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PRAEFATIO. 

_ln  adornanda  nova  hac  editione  P.  Ovidii 
Nasonis  Heroidum  propositum  mihi  fuit,  ut 
£>aullo  pleniorem,  quam  quaeadhuc  vulgatae 
esscnt,  liorum  carminum  editionem  confice- 
rem;  quae  praeter  textum,  quem  vocant,  e 
vetcrum  librorum  fide  et  grammaticorum 
annotationibus  recognitum  atque  emenda- 
tum  omnes,  quaequidem  in  promptu  essent, 
variantes  lectiones  codicum  manu  exarato- 
rum,  et  commentarios  omninoque  omnem 
apparatum  grammatieum,  ad  receptam  a 
me  scripturam  tuendam  et  haec  elegantis- 
sima  ac  difficillima  carmina  accuratius  in- 
telligenda  necessarium,   complecteretur. 

lam  quod  ad  emendationem  scripturae 
attinet,  quae  etiam  post  novam  illam  quasi 
aetatem,  quam  Ovidii  carminum  adduxit 
ingenium  atque  doctrina  N.  Heinsii,  post 
utilissimas  curas  P.  Burmanni  patrui,  C.  et 
Fr.  Heusingeri,  C.  G.  Mitscherlichii,  X.  Wer- 
feri,D.I.Van  Lennep  aliorumque  criticaope 
valde  indigebat,  insignem  laudem  adepta  est, 
quae  ante  hunc  annum  in  lucem  prodiit 
omnium  Ovidii  opernm  editio  I.  C.  lahni, 
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professoris  Lipsiensis,  cuius  opera  nescio  quo 
meo  fato  hanc  editionern  Heroidum,  quae 
iam  dudum  publice  indicata  ac  fere  penitus 
absoluta  erat,  paullum  praevertit  neque  ex- 
iguam  partem  gloriolae  ac  novitatis,  quam 
liaec  mea  ex  illo  loco  fuisset  babitura,  prae- 
occupavit.  Sed  tamen  me  non  poenitet,  ali- 
quam  in  ea  re  operam  atque  industriam  col- 
locasse,  quum  etiam  praeclara  illa  recensio 
Iabni  satis  largam  materiem  reliquerit  de 
Ovidii  carminumscriptura  emendanda  benc 
merendi.  Quod  tamen  non  ita  dico,  quasi 
buius  viri  merita  maligne  deminuere  atque 
detrectare  velim,  de  quibus  ego  quam  prae- 
clare  sentiam,  iam  alio  loco  *)  et  palam  et 
pluribus  sum  professus;  verum  ego  sic  ex- 
istimo:  ad  omnium  Ovidii  carminum  emen- 
dandorum  munus  rite  absolvendum  perfi- 
ciendumque  unius  bominis  neque  vires  in- 
genii,  neque  doctrinae  copiam,  neque  vero 
unius  bominis  brevitatem  vitae  posse  sufficere. 
In  scriptura  igitur  constituenda,  quam 
primam  partem  buius  operis  dixi,  id  effi- 
cere  sum  conatus,  ut  veterum  librorum  va- 
riis  lectionibus  et  virorum  doctorum  anno- 
tationibus  criticis  excussis  atque  aestimatis 

*)   In  censura  primi  voluminis  illius  editionis  in  Biblioth.  Crit. 
Seebodii  a.  1828. 


carmina  liacc  quam  maxime  similia  sui  rcd- 
derem,  h.  e.,  qualia  cx  poctae  manu  prodiis- 
sent.  In  quo  munerc  duo  scmpcr  ob  ocu 
los  babui  praeccpta,  quorum  unum  est, 
summam  ubique,  nisi  si  fortc  sentcntiae  ra- 
tioni  aut  recto  loquendi  modo  prorsus  re- 
jmgnaret,  tribuendam  esse  auctoritatem  scri- 
pturae  codicum  manu  exaratorum  et  earum 
editionum,  quae  aliquam  codicum  fidcm 
liabere  vidercntur;  alterum,  sui  quemque 
scriptorem  optimum  esse  interpretem,  h.  e., 
si  ad  lianc  rem  criticam  transferas,  ubique 
studiosissime  intuendam  esse  poetae  natu- 
ram  atque  indolem  rationemque  dicendi. 
Ac  posterius  illud  nescio  an  ad  nullius  stu- 
dium  atque  tractationem  poetae  Latini  ma- 
gis  pertinere  dicam,  quam  adOvidium.  Nam 
etsi  nulla  ullius  scriptoris  accurata  et  quae 
per  omncs  partes  pertineat  emendatio  atque 
interprctatio^  nisi  intima  cum  eius  ingenio 
ac  ratione  contracta  familiaritate,  cogitari  po- 
test;  tamen  si  quis  sine  illa  interiore  con- 
suetudine  ad  Ovidii  carmina  pertractanda 
accederct,  profccto  maxime  omnium  frustra 
elaboraret  ac  tempus  operamque  profunde- 
ret.  Nullus  enim  est  scriptor,  qui  leviter  acl- 
spicienti  ad  intelligendum  tractandumque 
videatur  essc  facilior  atque  babilior;  eundem 
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autem  si  acrius  inspexeris  et  eius  ingenium 
penetraveris,  vix  ullum  esse  reperies,  qui 
tam  multa  habeat  propria  tamque  sibi  in 
ratione  et  oratione  similis  sit,  et  tamen  tam 
multas  easque  diversissimas  quasi  formas 
atque  figuras  aeeipiat.  Atque  liis  fere  prae- 
ceptis  et  hoc  de  Ovidii  ratione  iudicio  usus 
sum  in  tota  illa  textus  emendandi  provincia 
administranda.  In  coniecturis  autem  in  tex- 
tum  recipiendis  admodum  caute  ac  mode- 
ranter  agendum  putavi,  neque  quidquam 
novandum,  nisi  si  scripturam  veterum  li- 
brorum  idoneisrationibus  retineri  non  posse 
appareret.  Malui  enim  nimius  et  paullo 
religiosior  fautor  atque  admirator  vetustatis 
videri  et  ad  novandum  timiditatis  accusari, 
quam  vcl  minimam  in  mutando  audaciae 
atque  temeritatis,  qua  nihil  in  hoc  genere 
perniciosius  est,   culpam  suscipere. 

Copiae  vero  criticae,  quibus  usi  sumus, 
quasque  accuratius  collectas  in  hac  editione 
reponendas  suscepimus,  primum  sunt,  quas 
partim  aliorum  virorum  doctorum  cura  eno- 
tatas,partim  a  se  ipsis  conrparatas  atque  con- 
gcstas  in  editionibus  suis  proposuerunt  N. 
Heinsius  et  P.  Burmannus.  Sunt  autem  va- 
riae  lectiones  ab  Heinsio  excerptae  mancae 
nmltisque  in  locis  incertae.    Nam  quum  hic 
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vir  tantum  numorum  codicumOvidii  in  ma- 
nibus  habuertt,  ut  vix  quisquam  ad  ullum 
scriptorem  tractandum  hac  quidem  cx  parte 
instructioratque  paratior  unquam  accesserit, 
„tam  negligenter,  ut  lahnus  ca  de  re  severe 
quidem,  scd  tamen  vere  iudicavit,  varias  le- 
ctiones  notavit,  ut  ne  optimorum  quidem  et 
antiquissimorum  codicum  varietatem  intc- 
gram  habeamus.  Multo  negligentius  etiam 
versatus  est  in  iis  libris  rnanu  scriptis,  quos 
minoris  prctii  esse  existimabat.  Optimos  li- 
bros  haud  raro  per  plures  paginas  silentio 
praetermisit;  alios  i.n  toto  poemate  saepenu- 
mero  vix  ter  quaterve  commemoravit.  Nec 
solumvariaslectiones7sed  etiam  nominasaepe 
codicum  reticuit  eosque  multis  in  locis  nu- 
mero  tantum  laudavit.  Quo  factum  est,  ut 
Heinsii  codices  saepe    numerari   ac  saepius 

etiam  ponderari  non  possint .    Quae 

autemdeHeinsiodictasunt,  ea  omnia  in  Bur- 
mannum  quoque  cadunt,  quippe  qui  raro 
tantum  varias  lectiones  ex  Heinsii  schedis 
supplevit^  nec  suas  codicum,  Francofurtensis 
et  duorum  triumve  -aliorum,  collationes  di- 
ligentius  riotavit."  Praeter  Heinsianas  etBur- 
mannianas  copias  adhibuimus  atque  in  hac 
editione  repetiimus  varias  lectiones,  quas  ab 
aliis  grammaticis  variis  in  locis  atquelibellis 
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propositas  reperiebamus :  quas  e  codice  Du- 
nelmiensi  etRelandino  excerpMsR.Bentleius 
cum  alia  annotatione  posuit  in  margine  ex- 
emplarium  suorum  editionis  Heinsianae  et 
Burmannianae,  quaeprimum  descriptae  sunt 
in  the  Classical  lournal  XXXVII.  et 
XXXVIII  etrepetitae  in  lemairiiedit.  ma- 
iore  Vol. I.  et  Seebodii Biblioth.  Crit. a.1%%) . 
Fasc.  III  et  IX.;  quas  e  codicibus  Mona- 
censibus  et  Victorino  enotatas  attulit  F.  X. 
Werfer  in  libello,  qui  inscribitur  Specimen 
Lectionum  in  P.  Ovidii  Nasonis  Heroidas 
in  Actt.  Philolog.  Monac.  T.  I  Fasc.  IV.; 
quas  e  codicibus  Guelferbjtanis  diligenter 
enotavit  I.  Fr.  Heusinger,  Ciceronis  librorum 
de  OfFiciis  editione  celebratum  nomen,  quae 
exstant  in  Epistola  ad  Harlesium,  inserta 
in  lessings  Beitrdge  zur  Geschichte  und 
literatur  aus  den  Schdtzen  der  Herzogl. 
Biblioth.  zu  TVolfenbilttel,  Dritt.  Beitr.  JV". 
XV.;  quae  codicis  Dresdensis,  Erfurtensis  et 
duorum  Gotbanorum  editae  sunt  a  Kui- 
noelio  in  duobus  libellis:  lectionum  var. 
e  IV  codd.Spec.  I  etll  Giess.;  quas  e  codiee 
Helmstadiensi  excerptas  edidit  TVideburg 
in  duobus  libellis,  qui  inscribuntur:  Lectt. 
var.in  Ovidii Heroidas Spec.  1 \  etll.Helmst.; 
quas  e  codice  Zwiccaviensi,  Seidleriano  et  fra- 
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gmento  codicis,  quod  exstat  Lipsiac  in  biblio- 
theca  PaulinSXexcerpsit  et  cum  reliquo  ap- 
paratu  critico  exhibuit  in  cditione  sua  Iah- 
nus;  quae  per  me  aut  novac  aut  diligentius 
enotatae    accesserunt  varictatcs  codicis  Trc- 
virensis,  Giessensis  et  Francofurtensis;  alias. 
Sed  quum  multis  in  locis,  ut  iam  diximus, 
variarum     lectionum    Heinsianarum    adiu- 
mento   dcstituamur    earumque    lacunis    in 
incerto  relinquamur,  neque   Burmanni  co- 
dicum   et  Monacc.   et  Victorini   et   Rcl.    et 
Dun.  aliorumque  collationern   integram  ha- 
beamus;  hoc  magis  elaboranduin  est  visum, 
ut  illorum  subsidia  codicum,  quos  accura- 
tius  excussos  atque    excerptos    intelligerem 
in  promptuque  haberem,   et  diligentissime 
conservarentur  et   quam   facillimo   ad    per- 
lustrandum   modo  proponerentur,  ad    quae 
subsidia,  ubicunque  reliquus  apparatus  defice- 
retvel  lacunosus  videretur,  recurri  et  undede 
reliquis  illis  codicibus  quodammodo    conie- 
ctura  iudicari  posset.   Aptiorem  autem  et  ad 
facilem    variarum     lectjonum   usum  atque 
conspectum  convenientiorem  modum   non 
intelligebam,  quamsi  eas  singillatim  in  calce 
libri   iuxta  describendas  curarem.  Sunt  au- 
tem  codices   duodecim,  de  quibus  singulis 
verbo  iuvat  exponere. 

2 


Primus  est  codex  bibliothecae  publicae 
Trevirensis.  Membranaceus  es<t*forma,  quam 
vulgo  vocant,  quadrata  minore  et  satis  nitide 
atque  perspicue  quamvis  minutissimis  literis 
scriptus.  Inscriptionem  a  prima  manu  non 
habet.  Sed  recentior  in  fine  primae  paginae 
subiunxit:  Ovidius  epistolarum  heroidum. 
Hunc,  licet  aetate  non  supra  saeculum  de- 
cimum  tertium  recedere  existimem,  tamen 
in  praestantissimis  liorum  carminum  codi- 
cibus  numerare  nullus  dubito. 

Alter  est  bibliothecae  academicae  Gicssen- 
sis,  qui  olim  fuit  bibliotbecae  Senkenber- 
gianae,  membranaceus,  cuius  copias  acce- 
ptas  refero  singulari  liumanitati  Fr.  Osanni, 
professoris  Giessensis,  V.  Cl.,  et  curae  atque 
diligentiae  Guilielmi  Wigand,  in  eadem 
academia  privatim  docentis,  qui  mibi  Osanno 
auctore  bunc  codicem  contulit  et  varias  le- 
ctiones  accuratissime  excerpsit.  Eundem,  scd, 
ut  plerosque  reliquos,  non  satis  diligenter, 
contulit  N.  Heinsius  et  sub  nomine  alte- 
rius  Menteliani  nonnunquam  laudavit.  Est 
autem  ille  codex  mediocris  notae,  ab  indocto, 
ut  videtur,  librario  aut  e  mendosioreexemplo 
descriptus. 

Tertius  estHelmstadiensis,  membranaceus, 
anno  demum  1450.  post  ipsa  artis  typogra- 
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phicac  initia  cxaratus,  quem  ut  non  in 
pracstantissimis  numerandum  censcam,  sic 
nec  infima  nota  notandum.  Eundem  ctiani 
N.  Heinsius  saepe,  sed  tamen  non  ubique, 
ubi   debebat,   commemoravit. 

Quartum,  quintum,  sextum  et  septimum 
locum  tenent  codiees  Guelferbytani,  quorum 
varias  lectiones  cnotasse  diximus  Fr.  Hcu- 
singerum,  qui  eosdem  bunc  fere  in  modum 
descripsit: 

Et  antiquitate  et  bonitatc  inter  lios  cminet 
ille,  qucm  Guclferbytanum  primum  appellarc 
libuit.  Aetatem  eius  ad  undccimum  saccu- 
lum  si  retulerimus,  aut  omnino  non  aut 
certe  non  multum  a  vero  aberrabimus.  Au- 
ctoritatem  lmius  libri  non  esse  contemnen- 
daim  ex  eo  iudicamus,quod  saepiusille,quam 
plerique  alii  codices,  cum  exemplaribus  opti- 
mis,  maximeque  cum  Puteaneo  Heinsii  con- 
sentit.  Operis  inscriptio  si  qua  fuit,  vetustate 
pcnitus  exolevit.  Epistolarum  quoquesingu- 
larum  inscriptionesevanucrunt  ita,  ut  barum 
vix  pauca  vestigia  conspiciantur.  —  Duaeco- 
dicis  extremae  tabulae  non  miscre  solum  de- 
tritae,  sed  aliqua  sui  parte  etiam  trnncatae 
sunt. 

Alterum  codicem,  qui  nobis  Guclfcrbyta- 
nus  secundus  est,  Gudianus  apparatus  obtulit. 
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Literarum  figurae  saeculi  decimi  tertii  scri- 
pturam  prodere  videntur.  Index  minio  prae- 
scriptus  est :  Incipit  Ovidius  JEpistolarum. 
Penelope  Ulixi.  In  fine  librarius  adiecit: 
Explicit  Ovidius  Epistolarum.  Satis  emen- 
date  quidem  scriptus  est  hic  liber ;  sed  tamen, 
ut  aetate  Guelferbytano  primo,  sic  integri- 
tatis  laude  inferior  est. 

Ex  eadem  Gudiana  bibliotheca  depromtus 
est  codex,  quem  tertii  Guelferbytani  nomine 
a  reliquis  discrevimus.  Saeculo  quinto  deci- 
mo,  quod  ex  literarum  ductibus  colligimus, 
in  Italia,  ut  ex  epigrammate,  quod  in  eo 
exstat,  discimus,  natus  est.  Membranarum 
candore  quidem,  munditia  scripturae  lite- 
rarumque,  quibus  principia  carminum  or- 
nantur,  auratarum  splendore  hic  codex  insi- 
gniter  nitet;  sed  idem  vitiosedescriptus,  neque 
aberrationum  modo,  sed  lacunarum  quoque 

multitudine  deformis  est. Ex  anti- 

quioris  aevi  monumento  sine  dubio  in  hunc 
codicem  translata  est  haec  Ariadnaeae  Episto- 
lae  subscriptio  :  Explic.  Incipit  III  Canace 
Macareo  lib.  II  Facile  apparet,  librarium 
vetusti,  quod  sequebatur,  exemplaris  duo 
versus  confudisse  ibique  scriptum  fuisse: 
Explic.  lib.II  Incipitlll.  Canace  Macareo. 
Haec  ita  legenda  esse,  argumento  est  etiam 
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illud,  quod  idem  librarius  in  finc  codicis 
adscripsit:  P.  O.  N.  liber  epistolarum  IK. 
explicit. 

Guelferbytanus  quartus  est  chartaccus, 
in  quo  Epistolas  Plialaridis  excipit  Epistola 
Sapphus,  quae  nulla  Ovidii  mentione  facta 
sic  inscribitur:  Epist.  Sapph.  ad  Phaonem 
Sic.  amatum  suum  incipit.  Subsequuntur 
Heroides,  quarum  praescriptio  estilla:  Li- 
ber  Epistolarum  Heroidum  Ovidii  Nasonis. 
Hic  codex,  scriptus  anno  1  466.,  est  ille,  quem 
N.  Heinsius  et  Burmannus  chartaceum  Scri- 
verii,  modo  simpliciter  Scriverianum  appel- 
lant.  —  Illum  in  annotationibusadEpistolam 
Sapphus  Scriveriani,  in  reliquis  autem  Epi- 
stolis  Guelferbytani  quarti  appellatione  si- 
gnavi. 

De  quatuor,  qui  sequuntur,  codicibus, 
Dresdensi,  Gothano  I.,  Gothano  II.  et  Erfur- 
tensi  Ruinoel  haec  retulit : 

„Codex  Dresdensis  membranaceus  est  et 
eleganter  et  perspicue  saeculo  XIV.  scriptus. 

Gothanusprimus,  membi  anaceus,  e  biblio- 
thccaDucali,  scriptus  videtur  saeculoXIII.Va- 
riantes  lectiones  versibus  interscriptae  sunt. 

Codex  Gothanus  secundus  recentioris  aeta- 
tis,  eleganter  et  perspicue  scriptus  est.  Et  ipse 
lectionesvarias  inter  lineasadscriptas  continet. 
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Codex  Erfurtensis,  membranaceus,  qui  ser- 
vatur  in  bibliotheca  collesm  Airroloniani. 
Satis  accurate  liic  codex  scriptus  est,  cuius 
aetas  ad  saeculum  XIII.  adsurgere  videtur. 
Lcctiones  variantes  passim  adscriptae  sunt. 
Sed  mutilus  est.a 

Horum  optimi  sunt  Gothanus  primus  et 
Dresdensis.  Duo  reliqui  nec  primo  nec  po- 
stremo  ordini  accensendi. 

De  duodecimo  codice  in  fine  huius  libri 
dicetur. 

His  adiecimus,  quas  idem  Fr.  Heusinger 
in  eodem  libello  publici  usus  fecit,  copias 
duorum  codicum  Gudianorum,  varias  le- 
ctiones  Epistolae  XV.  continentes.  Sunt  au- 
tem  haec  exemplaria,  ut  pleraque  huius  Epi- 
stolae,  neque  singulari  vetustate  insignia, 
quorum  prius  auctore  Heusingero  exaratum 
est  saeculo  decimo  tertio,  alterum  saeculo 
decimo  quinto,  et  neutrum  Ovidium  scri- 
ptorem  refert,  sed  alterum  sine  omni  titulo 
est,  et  alterum  sic  inscribitur:  Sapphos  poe- 
tissae  ad  Phaonem  Slculum  libellus  feliciter 
incipit.  Utrumque  vero  aliorum  carminum 
codicibus  annexum  est,  vel  potius  aliorum 
codicum  partem   facit.  *) 

*)  His  codicum  varietatibus  nunc  poenitet  non  addidisse  me, 
quae  nuper  a  fahno  in  editione  sua  Opp.  Ov.  propositae 
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Quod  ad  variantcs  lcctioncs  vetcrum  cdi- 
tionuni  attinet,  equidem  observasse  mibi  vi- 
deor,  quod  ab  aliis  quoque  obscrvatum  esse 
reperio,  priscas  editiones  baud  ita  magnae 
esse  a  vetustate  auctoritatis  praeter  Venetam 
a.  1  486.  et  Naugerianam  a.  1  51  5.  et  ab  ba- 
rum  alterutra,  quae  has  sequuntur  et  prae- 
stantissimae  babentur,  in  gravioribus  certe 
rebus  plerumque  pcndcre  j)Osteriores  Vcnc- 
tas,  Naugerianas,  Basilcensem,  Golinaeas,  Mi- 
cyllianas,  Giofani,  Egnatii,  Bcrsmanni  ct  eius 
margineim  al.  Nec  ipsa  Naugeriana  illa  tam 
fide  atque  auctoritate  antiquitatis,  quam  di- 
ligentiori  recensione  atque  emendationibus 
ipsius  Naugerii  insignis  esse  videtur.  Quas 
autem  bis  duabus  ratione  vetustatis  pares 
aut  etiam  superiores  esse  ferunt,  editionem 
Romanam  a.  1471.,  quae  Ovidii  carminum 
princeps  cst,  et  editionem  Bononiensem 
inspicere  non  contigit. 

Igitur  non  omnium  illarum  editionum 
variantes  lectiones  eadem  ubique  cum  reli- 
gione,  sed  maxime  Vcnetae  illius  et  Nauge- 
rianae  apposui,  nisi   si   forte  alicubi  defice- 


sunt  variae  lectiones  codicis  Seidleriani,  Zwiccaviensis  et 
Fragmenti  Paulini,  quas,  quae  est  huius  viri  diligentia, 
dtibium  non  est  pari  cura  ac  religione  esse  collectas. 
Quanquam  in  commentario  critico  eas  quam  diligentissime 
retulimus. 
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ret  apparatus  codicum,  aut  earum  lcctio  sin- 
gulari  sc  bonitate  commendaret,  aut  si  in  gra- 
vioribus  rebus  earum  consensus  mire  quid 
codicum  nonnullorum  scripturain  et  a  me 
receptam  confirmaret. 

In  coniecturis  autem  virorum  doctorum 
repetendis,  quae  et  ipsae  partem  apparatus 
critici  efficiunt,  quaeque  in  bis  carminibus 
fere  tot  sunt,  quot  sunt  versus  et  sententiae, 
paullo  severius  egimus.  Namque  plurimis  in 
locis,ubi  scripturareceptaetcodicum  auctori- 
tate  firma  neque  ulla  corruptionis  suspicio 
erat,plerasque  nulla  babita  neque  ipsarum  ad 
sensum  bonitatis  neque  gravitatis  atque  do- 
ctrinae  auctorum  ratione  ut  inutilem  atque 
supervacaneam  supellectilem  eiecimus,  ne- 
que  operam  dedimus,  argnmentis  easdem  ut 
refelleremus :  nisi  forte,  quod  saepe  accidit, 
aut  ipsae  aut  earum  confutatio  lumen  af- 
ferre  locis  illis  eosque  expedire  viderentur, 
aut  sicubi,  quod  idem  saepe  contingit,  in- 
signiter  facerent  ad  difficultatem  aliquam 
aut  in  diccndo  insolentiam  significandam. 
In  locis  autem  corruptis  aut  ancipitibus  re- 
ligiosissime  omnes  coniecturas  collegi  atque 
apposui,  ne  quid  futuri  editores  materiae 
atque  copiae  ad  coeptam  quasi  dc  vera  scri- 
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pjtura  disquisiiionem  persequendam  in  isthac 
editione  desiderarent. 

Quod   aulem    consilium    hoc,   postquam 

eiiam  ea  in  parte  me   lahni    opera    nuper 

praevcrtit  et  easdem  copias  criticas,  praeter 

illas,  quae  pcr  me  novae  accesserunt,  exhi- 

buit,  non  mutandum  putavi,  certum  est,  quo 

ohservatam  a   me   rationem   tenendam  sim 

perductus.   Nam  primum  cum  Iahni  cclitio 

in  publicum  prodiret,  haec  mea  ferme  peni- 

tus  confecta  atque  absoluta  erat;  ut  inliniti 

prope  laboris  fuisset,  si  totum  opus  quasi  re- 

iincere  et  illi  editioni  accommodare  voluis- 

sem.  Atque  illud  pertinet  ad  rationes  meas. 

Deinde,  ut  iam  dixi,  plenitudinem  aliquam 

huius  libri  spectabam :  huc  accedebat,  quod 

IahniiSjiit  ipse  est  inpraefationeprofessus,hoc 

consilium  totam  variarum  lectionum  vinv  red- 

dendi  primis  foliis  iam  typis  expressis  demum 

ceperat,  itaque  hac  quidem  in  parteeiuseditio 

minus  plena  videbatur;  quod    idem  editor 

levioris  momenti   varietates  ab  editione  sua 

censuerat  excludendas,  de  qua  re  egosicsentio, 

ut  in  pleniore  huiusmodi  apparatu   ne  illa 

levissima    quidem    omittenda    putcm,   non 

tam  ipsorum    caussa,  sed  quod   talia   saepe 

eximie  faciunt  ad  conditionem  atque  aucto- 

ritatem   codicum  accuratius  cognoscendam; 
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neque  tamen  nunquam  accidit,  ut  ex  corru- 
ptissima  atque  vitiosissima  scriptura  codicis 
alicuius  vera  atque  genuina  poetae  eliciatur. 
Denique,  quod  salva  diligentiae  laude  liu- 
ius  viri  dixerim,  pauca  etiam  in  ea  minus 
accurate  proposita  *)  reperiebam;  et  certior 
mea  videbatur  ratio,  qua  XII  illorum  codi- 
cum  varietatem  ab  reliquis,  plerisque  utcun- 
que  collatis,  secernendam   statueram. 

Sed  mirum  videbitur,  cur,  cum  plenio- 
rem  horum  carminum  editionem  inten- 
disse  et  textus  recensendi  munus  susce- 
pisse  me  dixerim,  non  maiores  mihi  codi- 
cum,  qui  tanto  numero  in  diversis  Euro- 
pae  regionibus  exstant,  copias  atque  adiu- 
menta  pararim.  Verum  primum  accuratae 
codicum  collationes  per  alios  homines  non 
facile  comparantur,  quia  praeter  magnum 
huius  laboris  molestiam  multus  ad  bene 
illo  negotio  fungendum  opus  est  et  usus  et 
exercitatio  vetustos  codices  tractandi ;  quan- 
quam  hoc  fortasse  parum  valet  ad  rationem 


••)  Ad  Epistolae  quiclem  XVII.  versum  44.  tn  nnmero  cotli- 
cum,  qui  exhibent  lectionem  puLas,  deest  codex  Helmstad. 
Atl  v.  126-  lahu  detlit  meliores  Heinsii  codices,  ubi  Heiu- 
sius  ipse  habet  multi  codices.  Versu  127.  a  Ialino  omissum 
est:  quidam  codices:  tangor  laudibus  islis.  Vid.  Heins. 
nnnot.  ad  v.  44-  Ibidem  Douzae  codex  exbibet :  non  irascor, 
non.  ut  Iabn  detlit,  nihil  irascor.  V.  253.  lahn  dedit: 
auidam  codd.,  nbi  mulli  codd.  legendum. 
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mcam  probaiidam.  Deindc,  si  totum  liunc 
subsidiorum  criticorum  complexum,  qucm 
adhibui,  pondero  atque  percehseo,  satis  ma- 
gnus  videtur  ad  hoc,  quod  proposilum  mihi 
fuit,  suscipiendum :  plus  quain  quadraginta 
codicum  ab  Heinsio  ct  aliis  yiris  eruditis, 
(non  quidem  satis  diligcnter,  ut  dictum  cst) 
enotata  lectionis  varietas;  quindecim  ct  ae- 
tate  et  patria  diversissimorum  codicum  ac- 
curatissime  cxcussae  copiae;  tot  denique 
inde  ab  opera  Domitii  Galderini  grainma- 
ticorum  cmendationes,  notae  criticae  atque 
coniecturac.  Acpraeterea,  quantumego  cx  diu- 
turno  et  assiduo  horum  carminum  studio 
iudicare  possum,  ad  scripturam  emendan- 
dam,  si  ad  summum  viginti  locos  excipias, 
a  codicum  copiis  parum  spei  reliqua  est, 
sed  omnia  ab  interpretum  et  criticorum 
sagacitate  atque  doctrina,  et  acriore  poetae 
studio  cxsj)cctanda.  Neque  denique  ita  mib-i 
placeo,  nec  tantum  mihi  tribuo,  ut  cditio- 
nem,  cui  ad  absolutionem  nihil  desit,  sperem 
me  posse  perficere;  quum  bene  intelligam  et 
talis  operis  vastitatem  et  mearum  virium  ad 
illud  absolvendum  mediocritatem.  Atque  de 
copiis  criticis  ac  varietate  lectionis  hactenus. 
Tertio  loco  proposita  annotatio  fuit,  ea- 
que   duabus    continetur    partibus,  quarum 
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prior  cst  e  genere  critico,  altera  pertinet  ad 
verba,  et  orationem,  et  res,  quas  antiquitates 
appellant,   explicationcmque  fabularum. 

In  annotatione  critica  illud  potissimum 
sj^ectavi,  ut,  quatenus  receptam  a  me  scrj- 
pturam  et  auctoritate  vetustorum  librorum 
et  ratione  legibusque  grammaticae  probabile 
esset  genuinam  esse  et  ab  ipso  poetaeditam, 
ostenderem.  Verum  cuin  iam  plus  tribus 
saeculis  unaquaeque  fere  aetas  viros  liabue- 
rit,  qui  in  bis  carminibus  emendandis  ela- 
borarunt,  ante  omnia  adhibendae  crant  co- 
piae  atqueoperae  eorum,  qui  me  in  lioc  mu- 
nere  critico  antecesserunt.  Igitur  quidquid 
a  vetustissimis  Epistolarum  Hcroidum  cdi- 
toribus  Naugerio,  Micyllo,  Ciofano,  aliis, 
omnia,  quae  a  doctissimo  ac  felicissimo  Ovi- 
dii  emendatore  N.  Heinsio  et  ab  eius  aemu- 
lo,  non  ubique  felici  illo,  P.  Burmanno, 
quidquid  a  reccntioris  aevi  grammaticis,  in- 
primis  a  Werfero,  Ruinoelio,  Van  Lenne- 
pio  et  labno,  vel  iii  propriis  horum  carmi- 
num  editionibus  vel  in  singularibus  libellis 
et  locis  aliis  quibuscunque  aut  probabiliter 
de  scriptura  disputatum  aut  ad  emendan- 
dum  propositum  reperi,  tanquam  partem 
commentarii  quem  intenderam  plenioris  ipsis 
scriptoruin  verbis  in  hanc  editionem  rccepi 
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atquc  repetendum  curavi:  ita  tamcn,  ut  su- 
pervacanea  ac  redundantia  rcsciderim,  vi- 
tiosa  emendarim,  manca  ct  lacunosa  meis 
aut  mediae,  si  id  commodc  fieri  possct,  alio- 
rum  annotationi  insertis,  aut  statim  adiun- 
ctis  explerim.  Acccssit,  quac  maximam  par- 
tem  tenet,  annotatio  mea,  in  qua  de  omni- 
bus,  quaccunque  restituenda  aut  enlen- 
danda  aut  magis  firmanda  putavi,  quain  po- 
tui   diligentissime  cxposui. 

Unum    est,    de   liac   annotatione    critica 

quod  moncam  :  nimirum  ubicunqnc  in  liis 

commentariis  codices  multi, plures,  nomiulli, 

pauci,    quidam,  alii  aut  certo  numero  tres, 

quatuor,  cet.  commemorentur,  quin  ad  va- 

rietatein  in  fine  buius  libri  rcmittatur,  non 

cxmeaaliqua  culpa  infmitam  ac  parum  accu- 

ratamcam  rationem  ortam  esse  atque  barum 

rcrum  negligentia,  scd  virorum  doctorum,  e 

quorum  operis  bacc  sumta  sunt,  qui  codicum 

numerum  ct  nomina  in  illis  locis  non  indi- 

carunt.  Quae  rcpreliensio  cum  in  vctustiores 

editores  prope  omnes  cadit,  tum  et  maxime, 

ut  supra  dictum  est,  in  copias  N.  Heinsii  et 

P.  Burmanni.  Porro  et  illudmonitum  vclim: 

ubicunque  iuxta  codicum  lcctionem  vulga- 

tae  mentio  habita  est,  eadem  fere  significa- 

tur,  quam  pro  vulgata  laudarunt,  aut  unde 
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in  reccnsione  sua  quasi  profecti  sunt  N.  Hein- 
sius  et  P.  Burmannus.  Eam  eniin  inhac  opera 
critica  rationem  servavi,  ut  animo  me  quasi 
iuxta  illos  editores  colloearem,  et  ab  eadem 
vulgata  tanquam  communi  fundamento 
egressus  cocptam  ab  illis  descriptura  horum 
carminum  disputationcm  persequerer.  Ubi 
autem  vulgata  lectio,  quod  in  priore  parte 
saepius  factum  esse,  sero  animadvcrti,  non 
memorata  est,  aut  cum  recepta  a  me  consen- 
tit,  aut  ex  annotatione  apparet. 

Annotatio  grammatica  duplicis  cst  genc- 
ris,  quorum  prius  ad  orationem  atque  elocu- 
tionem  pertinet;  in  quo  primum,  quidquid 
in  singularum  usu  vocum  earumque  compo- 
sitione,  item  in  sententiis  earumque  con- 
iimctione  aut  obscurius  aut  impeditius  aut 
insolentius  aut  singulari  quadam  j)oetica 
licentia  enuntiatum,  omnino  quidquid  in 
oratione  mcmorabile  \isum  est,  brcvi  enar- 
ratione  cxplicarc  conatus  sum.  Quo  in  loco 
praecipuum  studium  atqne  opera  fuit,  ut 
dicendi  usum  atque  consuetudinem  ipsius 
Ovidii    patefacerem    atque    iilustrarem. 

In  tractandis  autcm  fabulis  —  nam 
hoc  alterum  est  genus  —  unde  fere 
omnium  horum  carminum  argumenta  de- 
sumta,  et   quibus,    ut    rcliqua   Ovidii    car- 
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mina,  jta  et  hae  Epistolae  Hcroidum  mirc 
perspersae.  atque  distinctae  sunt,  codcm  fcrc 
modo  sum  vcrsatus,  quem  in  editionc  sua 
Mctamorplioseon  tcnuit  G.  E.  Gierig,  cuius 
etiam  opera  et  copia  in  hae  partc  magno 
mihi  adiuinento  iuit:  ut  primum  fabxdas 
breviter  enarrarem,  tum  antiquorum  scri- 
ptorum  fontes  et  testimonia,  saepc  ctiam  cu- 
ras  recentiorum  interprctum  referrem.  Quam 
quidem  rationcm  crunt  fortasse,  qui  impro- 
bandam  ac  vitupcrandam  putent,  si  tot  fa- 
bulas  adscriptis  veteribus  auctoribus  in  hac 
cditione  expositas  invenicnt;  quum  prae- 
sertim  eaedem  in  singularibus  libris,  qualis 
est  a  Dorn-Seiffeno  nuper  editum  Onomasti- 
con  poeticum  inprimis  Firgilii,  Horatii  ac 
Oviclii,  satis  bene  explicatae  legantur.  Equi- 
dem,  quid  ista  ratio  oflensionis  habeat,  non 
ignoro:  quod  ita  libri  moles  atque  prctium 
sine  idoneis  caussis  auctum  esse  videatur. 
Sed  habeo  tamen,  quo  eam  aliquo  modo  de- 
fendere,  aut  certe  excusare  possiin.  Videli- 
cet  non  paucis  in  locis  Ovidium  constat  li- 
bertate  usum  poetarum  a  veteris  fabulae  au- 
ctoritate  discessisse.  In  talibus  igitur  locis 
fabularum  rationem  earumque  fontes,  si 
interpretis  munere  bene  defungi  vellem,  si- 
lentio  praetermittere  non  licebat.  Alii  sunt 
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loci,  ubi  fabulae  leyiter  significanturac  tan- 
tummodo  perstringuntur;  ut  non  nisi,  qui 
veteres  fabulas  quasi  in  numerato  habeat, 
poetae  sententuun  possit  attingcre.  Atque 
illi  quoque  lumine  indigebant  interpreta- 
tionis.  Explicandae  praeterea  et  illae  fabu- 
lae  erant,  quae  in  vulgaribus  libris,  qui 
de  his  rebus  exstant,  non  reperiuntur,  aut 
non  satis  accurate  explicatae  sunt.  Accede- 
bat,  quod  multae  fabulae  a  meis  in  Heroi- 
dibus  edendis  antecessoribus,  quorum  co- 
pias,  qnantum  fieri  posset,  integras  in  bac  edi- 
tione  reddere  proposueram,  erant  expositae. 
Accedebat  denique  consilium  illud  ct  stu- 
dium  plenitudinis.  His  igitur  adductus 
caussisetrespiciens  etiam,  qua  destatimdice- 
tur,  rationem  iuniorum  lectorum,  fabulas, 
quae  in  bis  carminibus  tanguntur,  breviter 
exponere  constitui.  Ac  fontes  quoque  fabula- 
rum  veterumquescriptorum  locosplerumque 
adscripsi,  tum  constantiae  caussa,  ut  quaean- 
notarem,  quantum  possem,  auctoritate  argu- 
mentisque  vetustatis  probarem,  tum  et  magis, 
ut  ne  diligentiae  eorum,  qui  eam  materiem 
ulterius  persequi  vellent,  reiquefidemetaccu- 
ratiorem  notitiam  expeterent,  prorsus  deesset, 
quo  possent  recurrcre.  Neque  tamen  illud 
volui  neque  spectavi,  ttt  omnes  ubique  Aretc- 
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res  auctores,  qui  oa  <lc  rc  scripsissent,  lauda- 
rcin  divcrsasque  fabularum  narrationcs  accu- 
rate  rcfcrrem,  itaquc  earum  fabularum,  quae 
in  his  carminibusta-ngerenitir,"quasi  lexicon 
mythologicum  conscriberein ;  quod  alienum 
erat  ab  ista  scriptura.  Id  qiiod  cam  ob 
caussam  lnoncndum  videtur,  nc  quis,  si 
forte  unum  ct  alterum  aut  mnlta  vetcrum 
seriptorum  testimonia  bic  non  commemo- 
rata  essc  reperiat,  illud  aut  aliqua  mea  ne- 
gligentia  atquc  inscitia,  quamvis  multa  hu- 
ius  generis  me  neseire  ingenue  confitear, 
factum  essc  existimet.  Atque  eundem  mo- 
dum,  qucm  in  fabulis,  plcrumque  tenui- 
mus  in  geographicis  ct  rebus,  quae  vulgo 
antiquitates  vocantur,   explicandis. 

Ac  de  annotationibus  priorum  editorum 
aliorumque,  qui  aut  in  his  carminibus  totis 
aut  singulis  eorum  partibus  illustrandis 
operam  posuerunt,  eadcm  usus  sum  via 
ac  ratione,  qua  in  commentario  critico,  ut 
inutilibus  rcscissis  et  abicctis,  quae  ex  parte 
vitiosae  et  maneac  essent,  expletas  et  emen- 
datas,  quae  autem  probae  et  ex  re  compo- 
sitae  viderentur,  integras,  ipsis  scriptorum 
verbis  et  subiunctis  quoque  nominibus, 
transcriberem.  Ilabet  ea  res  illud  sane  mo- 
lestiae  atque  incommodi,  ut  in  commenta- 
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riis,  qui  ex  tam  variis  ac  dissimilibus  parti- 
bus  compositi  sunt,  saepe  aequalitas  atque 
constantia  dcsideretur  non  solum  in  ora- 
tione,  secl  in  toto  genere  ac  ratione  com- 
mentandi,  et  ut  j>aullum  augeatur  moles 
librorum  commentariorumque  corpus.  Sed 
tam  magnum  illae  aliorum  virorum  erU- 
ditorum,  inprimis  N.  Heinsii,  P.  Burmanni, 
I.  Lennepii,  operae  in  liis  commenta- 
riis  occupant  locum  tantaquc  carum  prae- 
stantia  est,  ut,  si  meo  modo  cunctas  re- 
fingerem,  de  illorum  virorum  laude  ac  do- 
ctrinae  faina  detraliere  mihi  videreF.  Acce- 
del^at  metus,  ne  ab  liominiljus,  qui  meos 
mores  ignorarent,  stolida  vanitate  gloriolam 
ex  aliorum  captare  meritis ,  ct  aliena  pro 
meis  inventis  me  vcnditare  voluisse  coar- 
guerer,  qua  iactationc  atque  inbumanitate 
nihil  detestabilius  esse  potest,  praesertim  in 
hominibus,  ut  ego,  disciplinas  et  studia  hu- 
manitatis  profitentibus.  Ac  tanta  praeterea 
plurimae  earum  instructae  doctrina  sunt, 
tamque  egregie  compositae  atque  enuntiatae, 
ut  interjDretatione  mea  nequc  ornatius  ex- 
plicari  neque  planius  exprimi  posse  videren- 
tur.  In  iis  vero  locis,  ubi  plures  diversorum 
grammaticorum  annotationes  iuxta  positae 
sunt,  eaeque  sese  quasi  cxcipiunt  disputalio- 
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Piemque  continuant,  ea  ratio  iunioribus  le- 
etoribus  magnae  utililatis  erit  nee  eruditio- 
ribus  iniucunda,  ({1111111  veritatem  scnsim  ac 
gradatim  per   dubitationes,   suspiciones   ea- 
rumque  refutationes  cluctari  atque  emergerc 
conspicient.   Nec  desunt  buius  gencris  edi- 
tionum  et  cius  rationis  multa  et  conspicna 
exempla,  quae  afferre,  ut  resnotissimas,  non 
est  necesse.  Ceterum  quamvis,  utquisquesua 
leneret,  alienis  annotationibus  et   symbolis 
nomina  scriptorum  addidisse  me  supra  dixe- 
rimj  non  tamen  ita  superstitiose  laudi  atque 
inventis    aliorum  inserviendum  putavi,    ut 
non  quaedam  brcvitatis  caussa  meis  inserue- 
rim,  uti  nec  tam  sedulo  atque  curiose  propriae 
gloriolae  intentus  fui,  ut  non  mea  saepe  alio- 
rum  operae,  quin  eadem  meo  nomini  vindi- 
carim,  adscripserim.  Semel    dico  palamquc 
profiteor,  me,  quidquid  unquam  ubicunque, 
quod  ad  meum  iustitutum  alicuius  utilitatis 
esse  videretur,  repererim,  diligenter  collectum 
in  usum  meum  convertisse,  et  ut  quisque  de 
his  earminibus  qtiacunque  ex  parte  optime 
meruerit,  ita  plurimum  eum  inihi  contribu- 
isse  ad   editionem    istam    coniiciendam. 

Unum  restat,  quod  de  tota  hac  annota- 
tione  qrammatica  —  perspieuitatis  gratia 
vulgarem   loquendi   consuetudinem  sequor, 
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qua  grammaticas  annotationes  ab  iis,  quaead 
criticam  pertinent,  secernimus,  non  quasi 
omnes  cominentarios  criticosnon  vel  maxime 
ad  grammaticam  pertinere  et  annotatione 
grammatica,  si  proprio  sensu  vocem  accipias, 
complectendos  esse  censeam  —  sed  unum  de 
annotatione  hac  grammatica  addiderim.  Nam 
primum  ac  praecipuum,  quod  in  lioc  sum 
genere  secutus,  fuit,  ut  editionem  lianc  quo- 
dammodo  pleniorem  redderem;  verum  illud 
ita  intuitussum,  utetiam  iuniores,  neque  in 
his  literis  iamlongissimeprovectosmagnoque 
librorum  etdoctrinae  instructosapparatu  re- 
spiciendos  putarem.  Namque  aut  egrcgie  fal- 
lor  praeiudicata  opinione  huiusque  editionis 
amore  deceptus,  aut  hic  liberOvidii  tam  pro- 
pter  elegantiam  carminnm,  quam  proptcr 
doctos,  quos  habuit  editores  atque  inter- 
pretes,  et  copiam  omnis  generis  doctrinae,  qua 
aut  ab  ipso  poeta  aut  grammaticorum  studio 
ac  diligentia  adornatus  est,  nec  minns  ratione 
sermonispoetici  et  infinita  multitudine  varia- 
rum  lectionum  coniecturarumque  et  vero 
etiam  summarum  dimcultatum,  quae  in  eo- 
dem  aut  etiam  nuncexstant  aut  intcrpretum 
doctrina  feliciter  expeditae  sunt,  admodimi 
idoneus  atque  instructus  est  ad  iuvenilem 
animum  omni  genereveteris  doctrinae  imbu- 
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cndum  etad  accuratiorem  cognitionem  cum 
omnino  Latinac  poescos  tum  praecipue  ipsius 
Nasonisnerducendum.  Nec  denique  in  eo  decst 
materia,  qua  suas  ipsc  vires  ad  lias  literas 
cum  fructu  exercere  atque experiri  adolescens 
possit. 

Indicem  veterum  editionum,  qualcs  vulgo 
in  huius  gcneris  editionibus  proponi  solent, 
consulto  non  adieci,  quum  satis  accurata  ac 
parabilis  earum  notitia  exstet  in  I.  volumine 
editionis  Bipontinae,  et  summa  eius  rei  in  eo 
loco,  quem  ex  Gh.  Ialini  libcllo,  qui  cst  de 
P.  Ovidii  Nasonis  et  A.  Sabini  Epistolis,  in 
introductione  nostra  inSabini  Epistolas  attu- 
limus,  tangatur.  Quod  enim  ibi  de  iisa  Iahno 
iudicatur  ad  Sabinum  quod  attinet,  idem 
fere  de  iisdem  valct  ratione  Nasonis:  accedit, 
quod,  cum  nonnisi  quatuor  aut  sex  e  codi- 
cibus  manu  exaratis  descriptae  sint,  codices 
autem  Ovidii  carminum  tanto  numero  et 
magna  vetustate  exstent,  vetereseditioneshaud 
admodum  magni  sunt  ad  textuni  constituen- 
dum  momcnti.De  dignitate  autem  commen- 
tariorum  et  meritis  singulorurn  interprctum, 
quorum  copiae  nobis  usui  fuerunt,  iudieare 
supervacaneum  erat,  quia  omniuin  copias, 
quac  quidem  bonae  frugis  esse  videbantur, 
ipsis  verbis  et  additis  scriptorum  nominibus, 
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ut  supra  dictum  est,  in  liac  editione  reddidi- 
mus;  itaque  uniuscuiusque  ratio  cuique  fa- 
cile  apparet. 

Hactenus  de  editionis  huius  rationeatque 
consilio;  a  cuius  absolutione,  licet  ad  illud 
consequendum  atque  efficiendum  diu  omni- 
busque  intentis  viribus  elaborarim,  quam 
longe  cam  abesse,  ipse  non  ignoro.  Verurn  ea- 
demest  liorum  ratio  studiorum,  quae  et  reli- 
quarum  disciplinarum,  ut  fere  in  infinitum 
possint  progredi,  et  nonnisi  paullatim  et  per 
gradus  multorumque  liominum  industria 
atque  opera  collata  ad  aliquam  perfectionem 
perveniant.  Ego  vero  operam  meam  optime 
collocatamputabo,  si  hanc  editionem  aliquot 
partibus  ad  perfectam  speciem  plenae  et  iu- 
stae  illius  propius  adduxisse  meoque  labore 
nonnihil  ad  elegantissima  haec  Peligni  vatis 
carmina  restituenda  atque  accuratius  intelli- 
genda   contnlisse  existimabor. 

Si  quis autem  miretur,  quid^  quum  iam du- 
dum  a  lacoboVan  Lennep,  Belga,viro  doctri- 
nac  laude  praestanti  ct  qui  duabus  miiioribus 
liorum  carminum  editionibus  eximium  stu- 
dium  Ovidii  horumque  carminum  probavil, 
pleniorem  constaret  editionem  parari,  ego 
idem  consilium  eundemque  laborem  Epi- 
stolas   Heroidum    plcniore   editione  propo- 
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nendi  susccperim,--haec  in  promptu  respon- 
sio  est:  Primum  hic  iani    decimus  quintus 
annus  est,  cum  Yan  Lennephocpropositum 
suimi  publice  estprofessus,  nequc  usquam  in- 
dcal)  co  tcmpore,  quod  sci.am, ullam  amplius 
nicntionem  habuit,  an  et  quatenus  illud  ag- 
gressus  aut  exsecutus  sit ;  ut  iure  suspicari  li- 
ceret,  cum  hocOvidii  Heroidum  edendarum 
abiecto  consilio  aiiimum  suum  ad  alia  studia 
convcrtissc^  quoruni  ctiam lactos  iam  vidimus 
fructus:  Santenii  editionem  maibrem  Teren- 
tiani  Mauri,  Hieronymi   de  Boscli  Observa- 
tionuni  etNotarum  in  Anthologiam  Graecam 
\olumcn  secundum,  alios.    Ac  deinde   cur 
non  et  nos .inGermania,in  quaomnia  studia 
antiquitatis  maxime  florent  vigentque,  in  eo- 
dem  doctrinae  ac  laudis  stadio  decurramus 
operamque  navemus,  nt  dc  his  carminihus 
bcnemereamur;  quum  pracsertim  tam  am- 
plus  in  iis  lahorumpateat  carnpus,  ut  duobus 
ad  industriam  suam  exercendam  doctrinam- 
que  prol^andam    satis    copiosam    materiem 
suppedi tare  videantu r ? 

Q  u  o  d  r el  i  q  u  u  m  es  t ,  n  i  h  i  1  m  i  h  i  i  u  cu  n  d  i  u  s 
erit,  quam  intelligentium  existimatorum, 
qui  huius  poetae  naturam  atque  ingenium 
cognitum  etperspectum  habent,aequa  dehoc 
libroet  singulis  eius  partibus  audire  iudicia, 
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tum  mea  caussa,  ut  intclligam,  an  et  quate- 
nus  id,  quodpropositum  fnit,  videaresse  con- 
secutus,  et  qnantum  ab  aliorum  iudicio 
incitamenti  sit  ad  haec  Nasonis  studia  per- 
sequenda  et  Amores  quoquc,  eodemferemodo 
a  me  tractari  coeptos,  brevi  edendos;  tum 
et  magis  ipsius  libri  caussa.  Nam  qua  cst 
singulari  liberalitate,  pollicitus  est  librarins, 
quidquid  ex  proprio  studio  atque  animad- 
versione  aut  ex  aliorum  iudiciis  ac  monitis 
posthac  mihi  visum  fuerit  in  hac  editione 
corrigendum  aut  adiungendum,  id  omne 
se  appendicis  loco  in  singularibus  chartis 
gratis   additurum. 

Scribebam  Augustae  Trevirorum   Mense 
Iulii  a.   MDCCCXXVIII. 
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G  A  P  U  T     I. 


G 


/arminum  genus,  cui  Herois  nomen  est,  nostra 
aetate  latissime  patet,  ac  plerumque  ita  definitur,  ut 
fere  omnes  epistolas  poeticas,  in  quibus  non  ex  sua 
poeta  persona  loquitur,  secl  alios  de  cjuocunque 
afilictiore  vitae  statu  atcjue  in  veliementiore  quadam 
animi  commotione  ad  aliquem  scribentes  inducit, 
complectatur.  Ovidius  autem  Heroidas  suas  angustio- 
ribus  terminis  circumscripsit.  Nam  cjuod  ad  argu- 
mentum  attinet,  materia  eas  amatoria  continuit;  per- 
sonas  vero  sumsit  aut  ex  heroico,  quod  dicitur,  aevo 
et  ipso  genere  lieroum,  aut  ex  obscurissima  ac  re- 
motissima  vetustate. 

Pertinent  autem  haec  carmina  Ovidii  —  nam  de 
Heroide  recentiorum  temporum  et  latiore,  cjuae  nunc 
illi  voci  tribuitur,  vi  atcjue  potestate  hic  dicere  non 
attinet  —  ad  poematis  genus,  cjuod  mixtum  vocatur. 
Sunt  enim  e  genere  elegiaco,  cjuatenus  animi  dolentis 
et  patientis  sensus  et  affectus  molliores  illos  et  cjui 
magis  describuntur,  quam  e  vehementius  commoto 
animo  cum  vi  atque  impetu  effunduntur,,  in  se  con- 
tinent,  et  plerumcjue  leniore  ac  sedatiore  orationis 
habitu  incedunt.  Cum  genere  autem  poematis  dra- 
matici  vel  activi  illud  commune  habent,  cjuod  in  iis 
poeta  non  suos  sensus  atcjue  animi  affectiones  per- 
scribit;  sed  alienam  personam  ex  ingenio  eius,  quale 
aut  in  historiarum  libris    aut   in    fabulis  descriptum 

5 


XXXIV  P  R  O  O  E  M  I  U  M. 

illutl  est,  sentientem  et  cum  absente  (hoc  enim  a 
genere  dramatico  distinguuntur)  loquentem  agentem- 
que  inducit.  Secl  etiam  ea  ex  parte  ad  similitudinem 
gcneris  activi  saepe  accedunt,  ut  non  intra  molliores 
ac  teneras  elegorum  querelas  epistolarumque  sim- 
plicitatem  consistant,  sed  saepius  paullatim  concitata 
ad  summam  vim  atque  fervorem  aflectuum  et  ad 
sensus,  quos  immixtos  appellant,  abripiantur,  ac  simul 
etiam  oratione  concisa  atquc  incitatiore  ferantur, 
itaque  magis  formam  ac  naturam,  qui  in  fabulis 
sermo  singularis  (fiovokoyo?)  dicitur ,  accipiant.  Vid. 
Eschejiburg  j  Entwurf  einer  Theorie  der  schonen 
Kiinste^  Tom.  IV.  p.  244-;  Manso  >  Nachtrdgc  zu 
Sulzers  Theorie ;  C.  F.  Becher,  OvicVs  zehnte  lle- 
roide  mit  Einleit.  und  Anmerkungen. 

C  A  P  U  T    II. 

Auctor  atque  inventor  Heroidum ,  quales  hae 
Ovidianae  sunt,  est  Ovidius,  id  quod  ipse  testatur 
et  discrtis  verbis  de  se  profitetur,  Art.  Amat.  III,  345. 
Vel  libi  composita  cantetur  Epistola  voce  : 
Ignolum  hoc  aliis  ille  novavib  opus  — 
eaque  fere  communis  virorum  eruditorum  est  opinio. 
Fuerunt  tamcn  recentioribus  maxime  temporibus  , 
qui  hanc  inventionis  laudem  Propertio  deberi  atque 
Ovidium  in  hoc  generc  exemplaria  Propertii  imitatum 
esse  contenderent :  alii  e  fontibus  haec  carmina  ducta 
Graecis  putarunt.  Ad  illam  sententiam,  Ovidium  in 
his  Graeca  exemplat  secutum  csse,  cum  aliis  nuper 
inclinavit  F.  Xav.  Werfer  in  libello,  qui  inscribitur: 
Lcctionum  in  P.  Ovidii  Nasonis  Heroidas  Specimen, 
ld  Actt.  Monac.  Tom.  I.  Fasc.  IV.,  permotus ,  ut 
videtur,  scholio,    quod  est  in  principio  ab  ipso  collati 
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codicis  Victorini :  Ovidius  cpistolas  isias  ab  esodio 
pocta  Graecc  conscriptas  in  Latinum  riovavit;  cui 
simile  lcgitur  in  calce  codicis  Trevirensis :  in  quo 
opcre  imitatus  est  ysidorum  et  astream  poetriam 
ad  memoriam  cpistolas  rcduccndo  quae  iam  oblivioni 
(ad)crant  fere  date  unde  in  Ovidio  de  arte  amato- 
ria  continctur  ignotum  hoc  aliis  ille  novavit  opus. 
Iam  quod  ad  scholia  haec  attinet,  ne  dicam,  quam 
niulta  saepe  scire  se  iactet  natio  sclioliastarum,  quam- 
que  tenues  et  nullos  saepe  habeant  decretorum  fontes, 
hoc  tantum  dicam,  nec  Esodium  aut  Ysidorum  poetas, 
nec  Astream  poetriam  usquam  commemorari.  Praeter 
scholion  illud  codicis  Victorini  —  nanr,  cjuod  e  co- 
dice  Trevirensi  attuli,  adhuc  incognituni  fuit  —  hic 
vir  nihil  argumenti  attulit,  cjuo  ea  sententia  conQr- 
maretur.  Necjue  vero  alia  habuit,  cjuae  afferret,  cjuum 
necjue  Graeca  hukis  generis  carmina  exstent,  necjLic 
cjuiscjLiam  veterum  ulla  uncjuam  exstitisse  memoriae 
jjrocliderit.  At  repLignat  ei  opinioni  prorsLis  Ioclis  ille 
Ovidii ,  in  qiio  ij)se  ignotum  lioc  aliis  se  dicit  opus 
novassej  cjLiod  certe  non  tam  aperte  esset  elocLitLis  ? 
si  sua  aetate,  qLia  Graeca  omnia  Romae  jDervLilgata 
erant,  talia  carmina,  cjuae  ij)sum  stolidae  iactantiae 
ac  vanitatis  coarguerent,  in  juopularmni  manibLis  esse 
vidisset.  Nam  cjuod  Werfcr  locum  iikim  novo  modo 
interpretari  conatus  est,  dicens  :  Omnino  non  nega- 
verim  _,  significationem  'verborum  istorum  isrnotum 
hoc  aliis  (utrum  omnibus  et  Graecis  et  Romanis^ 
an  Romanis  solis  ?  )  satis  esse  ambiguam  :  quae  mihi 
quidem  videntur  niliil  aliud  indicare _,  nisi  ille 
(Ovidius)  auctor  est  huius  7iovi  operis_, 
quod  adhuc  aliis  (Romanis  poetis)  igno  tum 
eratj  illam  interpretationem  omnium  contortissimam 
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quis  Jii  tanta  lmius  poetae  simplicitate,  quis  omnino 
ferendam  putet  ?  Sappho  autem ,  quam  scliolion  co- 
dicis  Ratisbonensis :  Sappho  vates  Graeca  lesbis 
ex  mitylena  civitate  ad  Phaonem  amatorem  suum 
per  Ovidium,  ut  arbitrantur  nomiulli,  traducta  in- 
cipit^  aliis  Graecam  esse  persuasit,  ego,  si  reliquae 
Ovidianae  sunt,  omnium  maxime  Ovidianam  videri 
dixerim;  ac  desiderantur,  quod  usque  repeto,  eius 
rei  testimonia  vetustatis  et  aliorum  codicum  suffragia. 
Neque  vero  ille,  qui  hoc  scholion  scripsit,  ei  sen- 
tentiae  admodum  favisse  videtur,  quippe  qui  illud: 
ut  arbitrantur  nonnullij  addiderit.  Yid.  Cap.  III. 
Alterius  sententiae,  OvidiumimitatumPropertium  esse, 
probatores  atque  propugnatores  praecipui  fuerunt 
Vulpius  in  praefatione  ad  Propertium,  qui  cum  Na- 
sonis  naturam,  et  quae  in  eo  summa  fuit,  vim  in- 
veniendi  parum  perceptam  haberet,  apud  eum  ubi- 
que  imitationes  Propertii  odoratus  est  atque  expi- 
scavit,  et  Burmannus  Secundus  ad  Propertii  IV,  3., 
qui  et  ipse  nimio  scriptoris  sui  amore  captus  neque 
satis  cognita  ingenti  Ovidii  memoria  et  eius  singulari 
omnium  poetarum  et  inprimis  Propertii,  ut  amici  et 
qui  in  eadem  materia  et  artis  specie  versaretur,  stu- 
dio,  sicubi  apud  Ovidium  aut  voculam  aut  phrasin, 
quam  etiam  in  Propertio  suo  repercrat,  deprehendisset, 
Ovidium  cupide  Propertii  copias  expilasse  censuit. 
Pro  omni  autem  argumento  attulerunt,  quod  apud 
Propertium  (IV,  3.)  exstaret  epistola  Arethusae  ad 
Lycotam,  et  item  elegia  Corneliac  ad  Paullum,  ad 
iudices  inferorum  et  liberos  suos  (IV,  9.)-  Eas  igitur 
imitatum  Ovidiura,  ex  iis  contendunt  primam  eum 
cogitationem  concepisse  Heroidum  scribendarum. 
Conf.  Barth.   ad  Prop.  p.  286.  et  Dusch,  Briefe  zur 
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Bildung  des  Geschmacks  III.  p.  25o.     Qui   si  in  eo 
elaborassent,  ut  liistoriaiu  atque  originem  Heroidum 
investigarent,  et  prima  cius  generis    carminum  imtia 
et  quasi  elementa  apud  Propertium   reperiri  contcn- 
dissent,  non  valde  equidem  repugnarem.  Cumautem, 
licet  tantum  inter  istas  elegias  Propcrtii  et  hacc  car- 
mina  Ovidiana  discrimen  sit,   Ovidium  ista  Propertii 
cxempla  imitatum  confirment,  et  sic  tacite  inanis  eum 
iactantiae  insimulent,    milii   facere  videntur  iniuste; 
praesertim    cum    poeta    illo    ignotum  hoc  ahis  opus 
nihil  aliud,     quam  quod   in  ipso   nomine  inest,   epi- 
stolas    a   personis     ex  heroico    aevo    vel  velustissima 
antiquitate    repetitis  conscriptas  intellexisse  videatur. 
Quod  enim  Iahn  in  introductione  in  Ovidii  Heroidas 
(edit.  Opp.  Vol.  I.  p.  3.)  Ovidium  censet  verbis  igno- 
tum  opus  non  tam  argumentum  iliorum  et  rem  car- 
minum,    quam   nomen    Romanis    adhuc    incognitum 
innuere  videri,  h.  e.,  si  eius  sententiam  assequor,   Ovi- 
dium  sibi  hoc  tribuisse,     quod  haec  carmina,     quae 
prius    Elegi  appellata    essent,    primus    Epistolas   vei 
Epistolas  Heroidum  vocasset,  ego  probare  nullo  modo 
possum.  Primum  enim  ea  laus  inventionis  tam  exigua 
vel    nulla   erat,    ut    aegre    persuadere    mihi    possim, 
poetam  ea  gloriatum  fuisse  aut    omnino    dignam    iu- 
dicasse,  quani  commemoraret.   Ipsum  autem  carmen 
et  argumentum  a  poeta,    non  nomen  significari,  et  e 
ncxu  sententiae  apparet  et  vel  maxime  e  verbis  igno- 
tum  opus. 

Hoc  igitur  statui  posse  videtur,  Heroidas  non  e 
Graecis  fontibus  ad  Romanos  manasse,  atque  inven- 
tionis  laudem,  si  nomen  sensu  angustiore  accipias, 
Ovidio  deberi  et  ipsum  sibi  eandem  in  illo  Artis 
Amatoriae  loco  vere  et  merito  tribuisse. 
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Quid  autem  Oviclium  ad  primam  horum  carmi- 
flura  cogitationem  impulerit,  difficile  est  iudicare. 
Mea  quidem  sententia  verior  est  opinio  Becheri,  qui 
ex  choris  et  fabulis  Graecorum  primam  ab  eo  con- 
ceptam  esse  cogitationeni  censuit,  id  quod  eo  con- 
firmari  videtur,  quod  eodem  tempore,  quo  hae  Epi- 
stolae  compositae  sunt,  vel  paullo  ante  in  tragoediis 
scribendis  et  vetere  fabula  eum  occupatum  fuisse 
constat,  et  quod  argumenta  earum  pleraque  aut  vere 
iam  in  fabulis  tractata  exstabant,  aut  certe  ei  rei 
maxime  erant  accommodata.  Yid.  Epist.  II. ,  IV. , 
V.,  VI.,  VII.,  VIII.,  IX.,  X.,  XII.,  XIII.,  XIV., 
XV.,  XIX. 

C  A  P  U  T     III. 

An  vero  hae  Epistolae  omnes  ab  Ovidio  scriptae 
sint,  iam  diu  a  viris  doctis  multum  agitata  quaestio 
est.  Quidam  sex  posteriores  omnes  supposititias  esse 
iudicanmt  easque  Sabino  tribuerunt,  Domitius  Cal- 
derinus  ad  Heroid.  XV,  12G.,  Scaliger  in  codice  suo 
apud  Danielem  Heinsium  ad  Heroid.  init.  et  Vossius 
de  Poett.  Lat.  c  2.  Quos  secuti  sunt  G.  Ephr. 
Milller ,  Jiistorisch-kritische  Einleitimg  zur  Tiuthigcn 
Kenntnifs  der  alten  Lat.  Schriftsteller ■_,  Vol.  IV.  p. 
55.  sqq. ,  Becher  1.1.  p.  iG.,  Rupertij  Grundrijs  der 
Geschichte  etc.  der  Romerj  p.  8o5.,  Thiemc  praefat. 
ad  vernaculam  horum  carminum  interpretationem 
p.  XV.,  alii.  Contra  Antonius  Volscus  ad  Heroid. 
XVII,  1.,  Aldus  in  calce  T.  I.  editionis  suae  (Tom. 
IV.  .p.  129.  Opp.  Ovid.  Burm.),  Moser  in  Annal. 
Heidelberg.  T.  U.  fasc.  2.  Epistolas  XVI.,  XVIII.  et 
XX.  Ovidio  tribuerunt  et  XVII.,  XIX.  et  XXI.  Sabino 
adscripserunt.  H.  Stephanus  Diatriba  ad  Horat.  p.  y3., 
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Burmannus  et  Eichhof  duas  tantum  postremas  Ovi- 
dio  abiudicarunt.  Alii  denique  unam  Epistolam  XV. 
Ovidio  suppositam  putarunt.  Quo  loco  mira  mihi 
\idetur  horum  virorum  in  iudicando  levitas  et  in 
decrctis  suis  proponendis  audacia.  Nam  qui  sex  illas 
postremas  omncs  subdititias  censuerunt,  sententiam 
suam  ita  satis  probasse  sibi  visi  sunt,  ut,  quum 
Ovidms  Amor.  II,    18,  21.  sqq. 

Aut,  quod  Penelopes  verbis  reddalur  Ullxi, 

Scribimus,  aut  lacrimas ,  Phylli  relicta,  tuas ; 
Quod  Paris  et  Macareus  et  quod  male   gratus  Iasou 

Hippolytique  parens  Hippolytusque  legant ; 
Quodque   tenens  strictuni  Dido  miserabilis  ensem 

Dieat  ,   et  Aeoliae  Lesbis  amica  lyrae. 
Quam  cito  de  toto  rediit  meus  orbe  Sabinus, 

Scriptaque  diversis  retulit  ille  locis. 
Candida  Penelope  signum  cognovit  Ulixis  ; 

Legit  ab   Hippolyto  scripta  noverca  suo; 
lam  pius  Aeneas  miserae  rescripsit  Elissae ; 

Quodque   legat  Pbyllis ,   si  modo  vivit,  babet; 
Tristis  ad  Hypsipylen  ab  Iasone  litera  venit; 

Det  votam  Pboebo  Lesbis  amata  lyram. 

quLim  igitur  Ovidius  in  hoc  loco  prioris  tantum 
partis  Epistolas,  in  quibus  -puellae  viris  scribunt , 
commemorarit,  iisque  virorum  nomine  respondisse 
Sabinum  tradiderit,  credibile  non  esse  statuunt,  illas 
sex,  in  qLiibLis  heroes  scribunt  et  puellae  respondent; 
ab  Ovidio  esse  conscriptas.  Nec  circumspectius 
caussam  suam  egerunt  ii,  qui  Epistolas  XVII.,  XIX. 
et  XXI.  Sabino  adiudicarunt,  quum  pro  omni  argLi- 
mento  nihil  proferant,  nisi  Sabinum  ad  prioris  partis 
Epistolas  responsa  scripsisse.  Nam  ilkid  si  obiiciant, 
Ovidmm  de  responsis  a  se  scriptis  nihil  fecisse  men- 
tionis,  eodem  hire  atque  eadem  ratiocinatione  occur- 
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rere  possumus,  nec  Paridis  ad  Helenam  a  se  scriptam, 
ncc  Leandri,  nec  Acontii,  nec  omnino  ullam  suam 
iuvenum  ad  puellas  Epistolam  eum  commemorasse , 
itaque  constantius  certe  fecisse  eos,  qui  omnes  Ovi- 
dio  abiudicassent.  Quod  autem  in  hac  quaestione 
caput  est  et  primum  quaerendum  erat,  numquid  ea 
carmina  in  ratione  et  oratione  haberent,  quod  a 
consuetudine  atque  observatione  Ovidii  abhorrere, 
insignem  vero  cum  tribus  illis  quae  exstant  Sabini 
Epistolis  similitudinem  declarare  videretur,  omnes 
plane  neglexerunt.  Nisi  quod  Burraannus,  qui  Epi- 
stolam  XX.  et  XXI.  Ovidio  abiudicavit,  earum  ora-- 
tionem  ieiunam  et  scabram  esse  dixit,  quod  tantum- 
dem  est,  quum  argumenta,  quibus  illud  probaretur, 
nulla  protulerit.  Qui  autem  Epistolam  XV.  damna- 
runt,  aut  leviter  levem  auctorem  scholiasten  secuti 
sunt,  aut  rem  breviter  et  sola  auctoritate  sua  con- 
fecerunt,   Ovidio  indignam  eam   declararunt. 

Sed  contra  has  virorum  eruditorum  senlentias 
clamat  totius  auctoritas  vetustatis  et  omnium  fere 
codicum;  nisi  quod  unus  nescio  quis  Palatinus  hanc 
exhibet  Epistolae  XVII.  inscriptionem  :  Sabini  poetae 
Epistola  _,  qua  Alexandro  Helena  respondet.  Quae 
cum  per  se  parum  valeat  contra  reliquorum  codicum 
consensum,  etiam  eam  ob  caussam  auctoritate  et  fide 
caret,  quia  Epistola  XVII.  nullo  potest  modo  a  ra- 
tione  reliquarum  seiungi,  nisi  forte  apertissima  eius 
a  reliquis  diversitas,  quae  ostendi  minime  potest, 
ostendatur.  Clamat  contra  easdem  sententias  ipsa 
illarum  Epistolarum  ratio.  Mihi  cruidem,  si  quid  ex 
assiduo  ac  diuturno,  quod  in  has  Epistolas  contuli, 
studio  existimare  possum,  omnes  e  dulcissima  Ovidii 
vena  fluxisse  videntur,  sive  delectum  argumentorum 
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eorumque  similitudinem  cum  XIV  prioribus  specl.o, 
sivc  inventionem  ac  dispositionem  totumquc  habi- 
tum,  sivc  quotl  ea  in  re  summi  momenti  est,  sensus 
et  aflectus  ct  orationem,  virtutes  carum  ac  vitia  in- 
tueor;  ut  nullus  dubitem,  de  omnibus  dicerc,  quod 
de  XXI.,  quae  quidem  reliquis  omnibus  elegantiae 
laude  cedit,  iudicavit  Fr.  Heusinger:  „Non  aquam 
aquae  nec  lac  lacti  similius  videri,  quam  haec  car- 
mina  reliquis  Ovidii  poematis  et  inprimis  prioribus 
illis  Epistolis«" 

Verum  quamvis  persuasum  habeam  quam  maxi- 
me  ,  neminem,  qui  diligcnti  studio  cum  Ovidii 
carmina  omnino,  tum  inprimis  has  Epistolas  pertra- 
ctaverit,  et  singularem  operam,  quam  illorum  virorum 
nemo  videtur  suscepisse,  in  ea  quaestione  explicanda 
posuerit,  unquam  dubitaturum,  esse  haec  carmina, 
cuius  dicuntur  et  olim  semper  habita  sunt,  Ovidii  ; 
tamen  quo  id  posthac  firmius  credatur,  pauca  in 
eam  rem,  quae  in  promptu  sunt,  de  singulis  iuvat 
hoc  loco  proponere.  Quam  quidem  operam  hoc  fa- 
cilius  atque  libentius  in  me  suscipio,  quia  cadem 
contribuere  nonnihil  poterunt  ad  haec  carmina  poe- 
taeque  rationem  accuratius  cognoscendam.  Ac  de 
Epistola  XV.,  Sapphus,  nobis  iam  praeivit  in  1.  1. 
"Wcrferus,  quamvis  is  aliquanto  minutius  rem  suam 
cgerit  et  ex  solis  sententiis  et  habitu  orationis,  nec 
illud  satis  luculente  et  copiose,  argumenta  sua  rcpe- 
tierit.  Eum  igitur  primum  audiamus.  Yerba  autem 
eius  haec  sunt  : 

„Sed  quominus  credam,  totam  hanc  Epistolam 
niliil  aliud  esse,  nisi  Graecam  elegiam  ab  Ovidio  in 
Latinum  conversam,  obstat  verborum  et  sententiarum 
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ratio  atque  color,  quae  prorsus  sunt  Ovidiani  moris 

et  ingenii.  Compara  enim  motlo  versus  9.  et    10.  : 

Uror,  ut  indomitis  ignem  exercentibus  Euris 
Fcrlilis  accensis  messibus  ardet  ager  — 
cum  Epist.  VII,  23.,  Metam.  VI,  4^5. 

Nou  secus  cxarsit  conspecta  virgine  Tereus, 

Qaam  si  quis  canis  ignem  supponat  aristis  — 
et  Metam.  I,  492« 

Uttjue  leves  slipulae  dcmtis  adolentur  aristis ; 

Sic  deus  in  flammas  abiit 

Acumen  Ovidii  conspicuum  est  inversibus    ij.  et  12. 

Arva  Pbaon   celcbrat  diversa  Typboidos  Aetuae  : 
Me  calor  Actneo  non  minor  igne  coquit. 
Conf.  versum  21. : 

Est  in  te  facies,  sunt  apti  lusibus  anni  — 
cuin  Amor.  II,  3,   i3. 

Est  eLiam  facies,  sunt  apti  lusibus  anni. 
Iam  vero  35.  3G.  : 

Candida  si   non  sum;   placuit  Cepheia  Perseo 
Andromede,  palriae  fusca  colore  suae  — 
cum  Art.  Amat.  II,  0^3 . 

Nec  suus  Andromedae  color  est  obiectus  ab  illo. 
Item  v.  43- : 

Cantabam,  memini ;  meminerunt  omnia  amanles  — 

cum  Epist.  II,  7. 

Tempora  si  numeres,  bene  quae  nunieramus  amanles  — 

et  V,   i3o. 

Unde  hoc  compercrim  tam  bene,   opiaeris?  amo. 

Vers,  44-  : 

Oscula  cantanti  tu  mibi  rapla  dabas  — 
cum  Amor.  II,  /\,  20. 

Oscula  cantanti  rapta  dedisse  velim. 


P  R  O  O  E  M  1  U  M.  XLIII 

Versus  autcm  5().  Go.  : 

An  gravis  ihceptum  pcrag It  fortuna  tcnorcm, 
Et  manet  in  cursu  semper  acerba  suo  ? 
sententiam    ab    Ovidio   in    liis    ipsis  Epistolis   vel  ad 
nauseam  repetitam  efferunt;  Epist.   111,  /\3. 
An  miseros  tristis  fortuna  tcnaciter  urguet ; 
Nec  veuit  inceptis  mollior  aura  meis? 

IV,  53. 

Forsitan  liunc  generis/a/o  reddamus  amorem, 
Et  Vcnus  ex  tola  gente  tributa  petit. 

VII,  iii. 

Durat  in   extremum,  vitaeque  novissima  nostrae 
Prosequitur  fati,  qui  fuit  ante,  tenor. 

VIII,  G5. 

Hoc  generis  fatum,  quocl  nostros   errat  in  annos  : 
Tantalides  matres  apta  rapina  suinus. 

Conf.  Epist.  IX,  i5i.,  XIV,  85. 

Scilicet  ex  illo  lunonia  permanct  ira. 
Cum  yss.  97.  et  98. : 

Scribimus  et  lacrimis  oculi  rorantur  oLortis  : 
Adspice,  quam  sit  in  lioc  multa  litura  loco  — 
conf.  Epist.  111,  3. 

Quascunque  adspicies,  lacrimae  fecere  lituras. 

Ej)ist.  XI,   1. 

Si  qua  tamen  caecis  errabunt  scripta  lituris. 

Conf.  etiam  Epist.  VII,    i83. 

Versus   123 — 12G. : 

Tu  mibi  cura,  Pbaon ;  te  somnia  nostra  reducunt, 

S orn  11  ia  formoso  candidiora  die: 
Illic  te  iuvenio,   quamvis   regionibus  absis ; 
Sed  non  longa  sutis  gaudia  somnus  Jiabet  — 
primum  apte  conferri  possunt  cum  Epist.  XVI,  3 18. 
Candidior  medlo  nox  erit  illa  die  — 

deinde   cum  XIII,    107. 

Aucupor  in  lecto  mendaces  coelibe  somnos  ; 
Dum  careo  veris,  gaudia  falsa  iuvant  — 
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et  Epfst.  XIX,  G5. 

Me  miseram,  brevis  est  liaec  et  non  vera  voluptas; 
Nam  tu  cum  somno  semper  abire  soles. 
Versus   i33.  et   i34-  autem: 

Vlteriora  pudet  narrare ,•  sed  omnia  fiunt; 
Et  iuvat  et  sine  te  non  licet  esse  mihi  — 
cum  Art.   A.   III,   7G9.    JJlteriora  pudet  docuisse,     Fast.    V, 
532.  Pudor  est,  ulteriora  loqui,  et  Epist.  XIX,   G3. 
Multaque  praeterea  linguae  reticenda  modestae, 
Quae  fecisse  iusat,  facta  refcrre  pudet. 
V.    l52.".    —   et  nullae  dulce  queruntur  aves,  CLim  XVIII, 
82.   al.  Versum  denique  209. : . 

Qui   mea  verba  ferunt,  vellem  tua  i*ela  referrent  — 
Ovidiani  acuminis  specimen,  compone  cum  Epist,  H, 
25.  26. 

Demoplioon,  ventis  et  vcrba  et  vela  dedisli: 
Vela  queror  reditu,  verba  carerefde  — 

et  Epist.  VII,  8. 

Atque  idem  venti  vela  fdemque  ferunt. 
Et  v.    21 3.  : 

Solve  ratem:  Venus,  orta  mari,  mare  pracstat  amanti  — ■ 

cum  Epist.  XVI,  a3. 

In  mare  nimirum  ius  habet  orla  mari  — 

XIX,   i59. 

auso  Venus  ipsa  favebil, 

Sternet  et  aequoreas,  aequore  nala,  vias. 
Quo  minus  igitur  argumentum  atque  rem  ab  Ovidio 
ex  Sapphus,  cuius  lasciviam  et  sibimet  ipsi  natura 
propriam  laudat  Art.  A.  III,  33 1.,  cf.  Trist.  II,  3G5., 
et  carminum  vim  se  sensisse  confitetur  Remed.  A. 
761.,  add.  Herodot.  II,  i35.,  coll.  Epist.  XV.  a  v. 
63.  sqq.  —  poematis  petita  esse  negaverim,  eo  certius 
milii  est,  sententiarum  singidarem  rationem  Ovidiani 
ingenii  censendam  esse."  Hactenus  Werfer.  Addimus 
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Werferi   rationem    servantes:    Comp.    vcrsus    i — /\. 
cum  Pont.  II,  10,  1 — 5.  It.  v.  47«  et  48- : 

Tunc  te  plus  solito  lascivia  nostra    iuvabat, 
Crcbraque  mobilitas  aptaque  verba  ioco   — 

cimi  eiusdem   obscoenitatis  versibus  Amor.  III,    1 4? 
25.    26. 

lllic   nec   voces  ncc  vcrba  iuvantia  cesscnt, 
Spondaque  lascwa  mobilitate  trcmat  — 
et  Art.   A.  II,   724. 

Et  dulces  gemitus  aptaque  verba  ioco  — 
et  Fast.  IV,  868.  Comparentur  porro  narrationes  illae 
a  v.  61.   et  Epist.  I.   a  v.  87.,    quae    eodem   quoque 
modo  concluduntur;   nam  Epistola   I.  (96.)  est: 

Ultimus  accedunt  in  tua  damna  pudor  — 
et  hac  Epistola  (v.  71.): 

Vltima  tu  nostris  accedis  caussa  querelis. 
Yersus  83.  et  84-  : 

Sive  abeunt  studia  in  mores,  arlisque  magistra 
Ingenium  nobis   molle  Tbalia  facit  — 
et  Art.  A.   III,  545.  et  546. 

Scilicet  ingenium  placida  mollimur  ab  arte , 
Et  studio  mores  convenienter  eunt. 
Conf.   vers.    180.    cum    Trist.  III,   10,    42*    Porro    v. 
121.  cum  Epist.  IV,   i54-;  et  207.  208. : 

Ecquid  ago  precibus,  pectusque  agreste  movelur; 
An   riget,  et  Zepbyri   verba   caduca  ferunt  ?  — 
cum  Metam.  VIII,    i3o — 132. 

Ecquid  ad  aures 

Pen>eniunt  mea  dicta  iuas ;  an  inania  venti 
Vcrba  ferunt ,  idemque  tuas,  ingrate,  carinas? 

et  Epist.  II,  25.  et  26. 

Possumus  multa  adiunqere  de  similitudine  liuius 
Epistolae  cum  reliquis  in  dispositione  rerum,  in  af- 
fectibus  ,  in  studio  illo  doctrinae  ,  aliis  ;  verum  ne 
longi  simus,    hanc  rem    non    ulterius    persequemur. 
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Ex  liis  omnibus  igitur  satis  apparere  videtur,  lianc 
Epistolam  non  esse  LatinamGraeci  carminis  aut  Sapphus 
aut  alius  cuiuscunque  poetae  interpretationem,  ut 
quae  in  nulla  parte  non  Ovidii  rationem  prae  se 
ferre  videatur.  Atque  iisdem,  periculum  non  est,  ne 
non  prorsus  confutata  sit  opinio  eorum,  qui  hanc 
Epistolam  Ovidio  indignam  esse  censuerunt  et  veram 
illam  Sapplw  dcperisse.  Quibus  si  ullus  adhuc  scru- 
pulus  resideat,  unum  in  promptu  est ,  quod  omnem 
dubitationem  valeat  adimere.  Quod,  quo  illis  prorsus 
satisfiat,  apponam.  Nimirum  in  illo  loco  Amorum  II, 
iS.  supra  laudato  versu  34-   legitur  : 

Det  votam  Pboebo  Lesbis   arnata  lvrara. 

•  j 

Iam  vero  luce  clarius  est,  quamvis  id  nemo  adhuc 
videatur  animadvertisse,  hunc  locum  alludere  pul- 
cherrimo  illi,  qui  quidem  poetae  videbatur,  loco 
Epistolae  Sapphus  v.    1S1. 

Inde  cbelvn   Phoebo,  communia  munera,  ponam, 
Et  sub  ca  versus  unus  et  alter  erit: 

Grata  lyram  posui  tici,  PnoEBE,  poetria  Sappho : 

COXVEMT     ILLA     MUII,    C0>"VE>'IT     ILLA     TIBI. 

Atque  inde  quid  efficitur? 

Nam  quod  pro  sua  opinione  illi  viri  attulerunt, 
Sappho  in  hoc  carmine  roiludr/Jjg  aaslyslag  ream  factam, 
quod  crimen  non  in  poetriam  Mvtilenaeam,  sed  in 
meretricem  Eressiam  cadat,  quae  etiam  Phaonem 
amaverit,  vcreor,  ne  ipsorum  magis  credulitatem  aut 
levitatem,  quam,  quod  volunt,  huius  Epistolae  ro&uuv 
coarguere  videatur.  Qui  primum  in  eo  nimii  sunt, 
quod  in  hoc  carmine  Sappho  illius  criminis  ream  fieri 
dixcrunt,  cui  lcviter  tantum  in  eo  alluditur;  sed  hoc 
parvi  est  momenti  ;  deuide,  quod  gravius  est,  vetListi 
scriptores  (non  quidem  ii  ex  vetustissimis,   quLim  tota 
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illa  Sapphus  criminatio  videatur  esse  commentum 
Comicorum  ;  vid.  doctam  de  ea  re  disput.  Frid. 
Theoph.  Welkeri  in  libcllo,  qui  iuscribitur:  Sappho 
von  einem  herrschenclen  Vorurtheil  befreitj  et  Chr. 
Frid.  Neue  ad  SapphonU  Fragtn.)  ipsam  poetriam 
huius  turpissimae  cum  fdiabus  consuetudinis  accu- 
satam  esse ,  non  obscure  testantur,  Maximus  Tyrius 
XXIV.,  Apollonius  Tyanensis  apud  Philostratum  I, 
3o.,  Suidas  in  v.  z<mqm.  Huc  facit  Horat.  Od.  H,  i3> 
i4-  et  crebra  apud  Sappho  amicarum  mentio  et  de 
iisdem  querelae,  unde  sine  dubitatione  illa  criminatio 
orta  est  (vid.  Welk.  1.  1.).  Phaonem  autem  ab  eadem 
poctria  amatum  esse,  fidem  facit  Palaephat.  de  Incre- 
dib.  c.  /\9->  Eudocia  in  v.  ydmv,  x\postolius  Prov.  20, 
i5.  Necjue  aliud  testatur  Strabo  X.  p.  4^2.  (Vid. 
Neue  1.  1.  p.  4-  et  Welker  1.  1.)  Quid?  quoddubium 
non  est,  Sappho  Eressiam  illam  meretricem  et  My- 
tilenacam  poetriam  eandem  esse  personam,  scilicet 
dilaceratam  illam  ab  arbitrio  atque  licentia  Comi- 
corum,  ut  probabiliter  ostendit  in  1.  1.  Welker. 
Conf.  Neue  1.  1. 

In  Epistola  autem  XVI.  una  omnia,  quae  his 
carminibus  et  Nasonis  consuetudini  propria  ac  sin- 
gularia  sunt,  dixerim  esse  coniuncta.  Idem  argu- 
mentum,  eaedem  narrationes  et  descriptiones,  iidem 
sensus  et  affectus,  idem  fabulae  usus,  eadem  in  rebus, 
quae  ad  Venerem  spectant,  describendis  cupiditas 
atque  subtilitas,  eadem  humani  animi  cognitio  et  in 
animi  amantis  commotionibus  pingendis  calliditas. 
lam  ipsum  initium  quam  prorsus  Ovidianum.  Nar- 
rationem  autem  primae  originis  amoris  eiusque  pro- 
cessus  haec  Epistola  cum  reliquis  plerisque  commu- 
nem   habet.     Conf.    III.,    VI.,     VII.,    Xv    XI.,    XII. 
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INasoniana  est  illa  formae  descriptio  a  v.  i33.,  Pa- 
ridis  cupiditas  a  v.  1 53.,  generis  praedicatio  sui  v. 
196.  et  contemptio  atque  despicientia  generis  Menelai 
v.  243.  sqq.,  qui  locus  comparetur  cum  Epist.  XII, 
2o4-,  singularis  illa  amantis  animi  descriptio  v.  21G. 
et  subtilitas  in  navium  fabricandarum  descriptione 
a  v.  io5.  Quam  callide  praeterea  Paris  Ovidianus 
re  exprimit  artem  amatoriam,  in  quapraeceptis  com- 
plectenda  poeta,  cum  has  Epistolas  scriberet,  erat 
occupatus.  Adde  laudem  inventionis,  qua  omnia 
momenta  belli  Troiani  et  totam  fere  liistoriam  Troiae, 
iudicium  Paridis,  Cassandram,  domum  Priami,  opes 
Troianorum,  al.  mira  cum  arte  liuic  Epistolae  intexuit. 
Neque  minus  in  similitudine  sententiarum,  in  ora- 
tione  ac  stilo,  et  pulcritudine  numerisque  versuum 
huius  poetae  ingenium  atque  observatio  ubique  per- 
lucet  atque  agnoscitur.  Gomparentur  enim  versus  7. 
et    8.: 

Secl  male  dissimulo  :  quis  enim  celaverit  ignem, 
Liuuine  qui  semper  proditur  ipse  suo  — 

cum  Epist.  XII,  3-j.  38. 

Perfide,  sensisti :  quis  enim  bene  celat  amorem? 
Eminet  indicio  prodita  flamma  suo. 

Tide  Ovidii  acumen  in    versibus   4o-   e*  5o.     Comp. 
59  —  (34.  cum  Epist.  XIV,  43.  sqq.;   119 — 123.: 
Et  soror  effusis,  ut  eral,  Cassandra  capillis, 

Cum  vellenl  noslrae  iam  dare  vela  rates, 
,,Quo  ruis?"  cxclamat;  „referes  incendia  tccum ; 

Quanla  per  has,  Tiescis,  flamma  petatur  aquas.4i 
Vcra  fuit  vates  ;  dictos  irwenlmus  ignes  — 

cum  Epist.  V,   u3 — 124. 

Hoc  mihi,  nam  recolo,    quondam   germana    (Cassandra) 

canebat, 
Sic  mihi  dijjusis  vaticinata  comis : 
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..Quid  facist  Ocnonc?  Quid  arcnae  semina  mandas? 

Non  prqfecturis  lilora  bobus  aras. 
Graia  iut>enca  venil,  quae  ie  patriamquc  domumque 

Pcrdal !  Io  prohibc!  Graia  iuvenca  vcnit  !u 


Ah  nimium  vates  miserae  milii  verafuisti; 
Possidet  en  saltus  illa  iuvenca  mebs. 
Yersus  97.  98.  cum  Epist.  XV,  i5 — 20.;  vss.  99.  100.: 
Te  vigilans  oculis,  animo  ie  nocte  videbam, 

Lumina  cum  placido  victa  sopore  iacent  — 
Cinil  Epist.   VII,   25.  26. 

Aencas  oculis  semper  vigilantis  inhaeret  ; 
Aencan  animo  noxque  diesque  rcfert. 
Comp.  v.    1 15.  : 

Qua  tarnen   ipsa  vehor,  comilata  Cupidinc  parvo  — 
cum  Fast.  II,  4^3. 

Venit  ad  Euphratem  comitala  Cupidinc  parvo. 

V.  108.: 

In  qua  tu  nata  es,  ierra  beala  mihi  est  — 
cum  Epist.  IV,    108. 

lam  nunc  est  patria  carior  illa  (sc.  Troezen)  mea. 
Conf.  porro  v.  217.    cum   Art.    A.    III,    247-  Versus 
autem  3o5 — 3i5.: 

Hunccine  tu  speras   hominemsine  pectore  dotes 

Posse  satis  formae,  Tyndari,  nosse  tuae? 
Falleris:   ignorat;  nec,  si   hona  magna  putaret, 

Quae   tenet,   externo  crederet  ille  viro. 
Ut   te   nec  mea  vox,  nec  te  meus  incitet  ardor, 

Cogimur  ipsius  commoditate  frui  ; 
Aut  erimus  stulti,  sic  ut  superemus  et  ipsum, 

Si  tam  securum  tempus  ahihit  iners. 
Paene  suis  ad  te  manihus  deducit  amantem : 

Utere  mandantis  simplicitate  viri. 
Sola  iaces  viduo  tam  longa  nocte  cubili  — 

(3 
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vide,  an  ex  eodem  calamo  fluxerint,   ex  quo  hi  ver- 

sus    Art.  Ara.   If,  367 — 372. 

Cogis  adullerium  dando  tempusque  locumque. 

Quo  nisi  consilio  usa  puella  tuo  ? 
Quicl  faciat?  Vir  ahest,  et  adest  non  rusticus  hospes, 

Et  timet  in  vacuo  sola  cubare  loro. 
Viderit  Atrides:  Heleuen  ego  crimine  solvo; 
Usa  est  humani  commodiiate  viri. 
\  ersum   102.: 

Ardebam,  quavwis  hinc  procul  ignis  erat   — 
conf.   cum  Amor.  II,    iG,   11.  12. 


At  meus  ignis  ahest 


Quae  movet  ardores,  est  procul;  ardor  adcst. 
Sed  omnia  afferenda  essent,  si  singula,  quae  aperte 
colorem  ac  similitudinem  Ovidianam  prae  se  ferunt, 
persequi  vellemus. 

Atque  ut  ad  Epistolam  XVIL  perveniat  oratio, 
de  scliolio  cod.  Palatini,  quo  ea  Sabino  adscribitur, 
quid  sentiendum  sit,  iam  supra  dictum  est.  Nasonis 
autem  esse,  iam  ante  nos  confirmarunt  et  sua  quis- 
que,  quibus  id  efficeretur,  argumenta  attulerunt 
Lennep,  Amar  et  Werfer:  Lennep  in  adnotatione 
ad  hanc  Epistolam,  „Sed  ipsa  numerorum  facilitas, 
inquit,  et  in  exprimendo  muliebri  ingenio  servando- 
que  personae  decore  admirabile  prorsus  artificium 
non  Sabini  illam,  sed,  ut  ceteras,  Nasonis  esse,  extra 
omnem,  me  quidem  iudice,  dubitationem  ponit." 
Atque  in  eandem  sententiam  cedit  adnotatio  editoris 
Galli,  qui,  ,,In  hac  Epistola,  inquit,  quidquid  artis 
in  animo  muliebri  inest,  ut  amantis  impetum  modo 
supprimat,  incitet  modo,  spem  metumque  vicibus 
alternis  ita  temperet,  ut  propositum  finem  miser  nun- 
quam  tangat  propior,  quam  quum  longius  repulsum 
se  existimat,    mirabiliter  adeo  depingitur,  ut  Ovidium 
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Heroidum  omnino  nullam,  quam  rion  hanc  scripsisse 
potius  existimem."  Werfer,  „Ceterorum,  inquit,  auclo- 
ritas  et  Epistolae  ipsius  natura  atque  indoles,  quae 
germanam  Ovidii  dictionem  atque  ingenii  levitatem 
ostendit,  Nasonis  eam  essc  ostendunt.  Conf.  enim 
modo  vss.  59-  60.  : 

sed   qui  til)i  gloria  magna  est, 

Quinlus,  is  a  noslro  nomine  primus  erit  — 
cum  Epist.  VIII,  48- 

Si  melius  numeres,  a  loce  quinlus  eris. 

potestque 

Velle.su&  amplexus  ire  puella  tuos  — 
cum  Metam.  VII,  616.,  Fast.  VI,  554-  et  Metam.  X, 
622.  —  Vss.   139.   i4o. : 

Quid  bibulum  curvo  proscindere  lilus  aralro, 

Spemque  sequi  conor,  quarn  locus  ipse  neget  — 

cum  Epist.  V,   1 1 5.   11G. 

Quid  facis,  Oenone  ?  Quid  arenae  semina  mandas? 
Non  profecturis  litora  bubus  aras. 
Conf.   v.  220. : 

Terra,  precor,  vultus  obruat  ante  meos  — 
cum  Epist.  III,  G3. 

Devorer  ante,  precor,  subito  telluris  hiatu  — 
et  VI,   i44-  —  Denique  versus  253.  264.  : 

Apta  magis  Veneri,  quam  sunt  tua  corpora  Marti. 
Bella  gerant  fortes  ;  tu,  Pari,  semper  ama  — 
cum  Epist.  XIII,  83.  84. 

Fortius  ille  potest  multo,  quam  pugnat,  amare: 
Bella  gcrant  alii,  Prolesilaus  amet.  —  — " 

Comp.  vss.  27.   1 14. : 

Oscula  luctanti  tantummodo  pauca  protervus 
Abstulit  — 
Nec  spolium  nostri  iurpe  pudoris  habe  — 
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cum  Epist.  V,    i^o. 

llle  meae  spolium  virginilatis  Jiabct, 
Iil  qnoque  luclando.  — 

Vers.  io.  cum  Epist.  XIV,  44-  ct  Fast.  11,787.;  vers. 
i83.  cum  Art.  A.  H,  369.  sqq.  Vicle  etiam,  an  Ovi- 
dium  agnoscas  in  vss.  200 — 24o.,  129.  i3o.,  97.  98., 
233.  234. 

Qaodsi  aatem  has  tres    Epistolas  adiudicare   Na- 
soni  certis    ac  perspicuis    argumentis   fere    cogimur  ; 
quid    faciamus     relicp.iis,     in    quibus    eadem    ubique 
Ovidiani    ingenii    indicia    et    lumina     conspiciuntur ? 
Nam  illam  difficultatem,  in  qua  olim  valde  me  hae- 
sisse  confiteor,  nimirum    quod  in  his  quatuor  rarior 
cernitur  usus  fabulae,  nunc   certum    est,    quo    expe- 
diam,    quoque   ille  scrupulus  facile  omnis  adimatur; 
quod  est  in  sterilitate  argurnenti    ac  materiae.    Nam 
quum  nec  tanta  patriam  claritate  Hero  et  Leander, 
Acontius  et  Cjdippe  haberent,  quantam  aut  Phaedra 
aut  Helena  aut   Paris   aut   Theseus,    nec    tot  fata  ac 
res  generis  atque  maiorum  proferre    possent,    neque 
ad  deorum  genus  referrent   stirpes    suas,    quum  de- 
nique  reliqua  vitae  momenta    eorum  necjue    copiosa 
et  ad  poeticam  tractationem  fructuosa,  neque  omnino 
cognita  essent:  ipsae  personae  ad  lumina  atque  splen- 
dorem  ex  historia  repetitum  et  ad  fabularum  cogni- 
tionem    ostentandam    et     antiquitatis    scientia    oratio- 
nem  quasi  condiendam  neque  materiam,  neque  oppor- 
tunitatem  occasionemque  praebebant,   In  reliquis  au- 
tem   harum  EpistoJarum  partibus    fabulae    usum    re- 
rumque  antiquarum  doctrinam,  quae  in  huius  poetae 
carminibus  ubique  elucet,  non  pnto  desiderari. 

Atque  in  Epistola    XYIII.,    quam   etiam  Lutatius 
ad   Stat.   Theb.    VI,   545.  Nasoni  adscribit  his  disertis 


P  R  O  O  E  M  I  U  M.  Lttl 

verbis:  Leandri  fabula  Ovidio  vcferente  noliasima, 
poetae  nostri  ingenium  ubique  agnosces.  Lege  totuni 
jiiitium  a  v.  i — 36.  et  vide,  cuius  sirailitudo  ex  eo 
eluceat.  Nasonis  spcciem  habet  illa  increpatio  fabu- 
lisque  distincta  oratio  ad  Borean  a  v.  3~.,  ac  narra- 
tio  priorum  amorum,  eiusque  voluptatum  a  v.  55., 
in  qua  inprimis  conspicua  est  allocutio  illa  Lunae 
v.  61.  et  in  amantis  natura  depingenda  subtilitas 
85 — qG.  Accedit  cupiditas  in  rebus  Venereis  descri- 
bendis  a  v.  io5.  et  sententiarum  extenuatio  i  IQ — 124., 
affectus  et  in  afTectibus  doctrina  et  acumen  i^3 — 190. 
Nec  minus  prorsus  Nasoniana  videbitur,  si  singulas 
sententias  et  imagines  cum  reliquis  eius  carminibus 
comparaveris.  Conf.  enim  vss.  29.  3o.  cum  Epist.  II, 
a  v.    121.;  v.  32.: 

Aut  videt,  aut  acies   nostra  viderc  putat  — 
cum  Epist.  X,  3i. 

Aut  vidi,  aut  etiam,  cuni  me  vidisse  pularem. 

Vss.  39 — 42-: 

In  me,  si  nescis,   Borea,  non   aequora,  saevis. 

Quid  facercs,  esset  ni  tlbi  nolus  arnor? 
Tarn  gelidus  cum  sis,  non  te  tamen,  improbe,  quondam 
Ignibus  Actaeis  incaluisse  negas   — 
comp.  cum  Amor.  III,  G,  21- — 2G. 

IVon   eris  invidiae,  torrens,  —  mihi  crede   —  ierendae, 

Si  dicar  per  te  forte  retentus  amans. 
Fiumina  deberent  iuvenes  in  amore  iuvare  ; 

Flumina  senserunt  ipsa,  quid  esset  amor. 
Inachus  in  Meiie  Bithjnide  pallidus  isse 
Dicitur  et  gelidis  incaluisse  vadis. 
Gonf.  Epist.  XIX,    129.  Comp.  v.  82.: 

Nescio  quid  visae  sunt  niihi  dulce  queri  — 
cum  Amor.  III,    1,  4- 

Et  latere  ex  omni  dulce  queruntur  wes-. 
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Vers.   102.: 

Oscula,  di  magni,  trans  mare  digna  peti  — 
cum  Anior.  II,    19,   18. 

Oscula,  di  magni,  qualia  quotque  dabat ! 
Lasciviam  Nasonis  continent  vss.   io5.    106. : 
Cetera  nox,  et  nos,  et  turris  conscia  novit, 

Quodque  mihi  lumen  per  vada  monstrat  iter  — 
cum  quo  loco  conferri  potest  Epist.  XV,   i38. 

Conscia  deliciis  illa  (antra)  fuere  meis. 
Porro  v.    149. : 

Nec  sequar  aut  Helicen,  aut,  qua  Tyros  utitur,  Arcton  — 
eadem  cloctrina  exornatus  est,  tjua  idem  poeta  Fast. 
III,    107.    108.  dixit: 

Esse  duas   Arctos ;  quarum  Cynosura  petatur 
Sidoniis,  Helicen  Graia  carina  notat. 
Acumen  Ovidianum  liabent  vss.    129.    i3o. : 

Cur  ego  confundor,  quoties  coifunditur  aequor? 
Cur  mihi  caussa  levis,  ventus,  obesse  potest  — 

qui  conferendi    sunt   cum    Epist.   X,    5o.    et  107.  et 
XXI,  76.;  item  versus  125.  et   126.;  et   i48. : 

Idem  navigium,  nai>ita,  vector  ero  — 
cui  similis  est  locus  Amor.  II,   12,   14. 

Ipse  eques,  ipse  pedes,  signifer  ipse  fui  — 
et  Epist.  XIV,   106. 

Tu  tibi  dux  comiti,  tu  comes  ipsa  duci. 

Vss.  197.  198.: 

Oplabo  tamen,  ut  partes  expcllar  in  illas, 

Et  teneanl  portus  naufraga  membra  tuos  — 
conferri  possunt  cum  Metam.  XI,  564-  565. 

Illius  ante  oculos  ut  agant  sua  corpora  Jluctus 
Optat,  et  exanimis  manibus  tumuletur  amicis   — 

et  Epist.  II,  i35. 

Ad  tua  me  Jluclus  proieclam  litora  porlent. 

V.   166.  cum  Trist.  V,  12,  26.    et  Amor.   III,  2,  66. 
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Epistola  autem  XIX.  talis  cst,  ut  vcl  unum  in 
ca  locLim,  crui  ab  Nasonis  similitudine  abhorrerc 
videatur,  invenire,  diflicilius  sit,  quam  omnia  prorsus 
Ovidiana  cssc,  ccrtis  atque  idoneis  argumentis  ostenderc. 

Quacprimumctvcrissimis  animi  mulicbris  ctaman- 
tis  aflcctibus,  cjuales  ab  hoc  poeta  describuntur,  spe, 
timore,  suspicionibus,  soUicitudinibus,  aliis  eonspi- 
cua  cst,  copiacjue  et  ubcrtate  et  sane  etiam  luxuric 
omnis  eeneris  insianitur. 

Quanta  ars  inventionis,  cjuam  prorsus  Ovidiana 
in  singulis  rebus  describendis  subtilitas  sententiarum- 
cjLie  extenuatio!  Yide,  an  ingenio  Nasonis  dignissimum 
ac  simillimum  cjuid  spiret  locus,  in  cjuo  Heronis 
amatorem  exspectantis  animi  sensus  describuntur  a 
v.  17.,  et  collocutio  illa  cum  nutrice  a  v.  39.,  con- 
vicia  maris  v.  139.  et  ad  preces  conversio  i49«>  doc- 
trinae  ac  fabulae  lumina  v.  123.  Adde  conclusionem, 
cjua  Heronem  ea,  cjuae  fab^da  postea  facta  esse  pro- 
didit,  sLispicantem  atcjue  timentem  inducit,  prorsus  ut 
Medeam  in  fine  Epist.  XII.  et  Laodamiam  Epist.  XIII. 

Atcjue  eadem  similitudo  conspicitur  in  sententiis 
atque  elocLitione. 

Vss.  33.  34.: 

noclis  amiclor  hora 

ExUibuit  pulso  sidera  clara  die  — 

conferri  possunt  cum  Epist.  XIII,    io5. 

nox  grata  puellisj 

Quarum  suppositus  colla  lacertus  hahet. 
V.   129.  confer  CLim  XVIII,  41-  sc£C£. ;  v.    157.  : 

In  tua  caslra  redi,  socii  desertor  amoris  — 

cum  Epist.  VII,  32. 

durumque  amplectere  fratrem, 

Frater  Amor;   casLris  mililel  ille  iuis. 
V.    1G1.: 

Ire  libet  medias  ipsi  mihi  saepe  per  undas  — 
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CLim  Epist.  IV,  38. 

Est  mihi  per  saevas  impelus  ire  feras. 

V.   ,73.: 

Nanc  male  res  iunctae,  calor  et  reverentia,  pugnant  — 
cum  Epist.  XV,   121. 

Non  veniunt  in  idem  pudor  atque  amor  .....  — 
et  Epist.  IV,  9.    10. 

Qua  licet  et  sequitur,  pudor  est  misccndus   amori; 
Dicere  quae  pucluit,  scribere  iussit  arnor. 
Denique    lascivum    Ovidiani    ingenii    lusum  invenies 
in  vss.  57.  58. 

Forsitan   invitus,   mecum  tamen,   improbe,  dormis, 
Et  quamquam  non  vis  ipse  vcnire,  venis. 
Conf.  v.   i3. : 

nunc  piscem     ducitis  hamo  — 

cum  Metam.  III,  386.  387. 

linoque  solebat  et  hamo 

Deciperc  et  calamo  salientes  ducere  pisces. 
V.  14.: 

Diluitur  posito  serior  bora  mcro  — 
comp.  cum  Art.  A.  I,  238. 

Cura  Fugit  multo  diluiturque  mero. 
Vss.  29.  3o. : 

Utque  rogem   de  te,  et  scribam  tibi,  si  quis  Abydo 
Venerit,  aut  quaero,  si  quis  Abjdon   eat  — 
conf.  cum  Epist.  I,  59 — 62. 

Quisquis  ad  haec  vertit  percgrinam  litora  puppim, 

Ille  mibi  de  te  multa  rogatus  abit; 
Quamque  tibi  reddat,  si  te  moilo   viderit  usquam, 
Traditur  buic  digitis   charta  notata  meis. 

Versus  57 — 66.  conf.  cum  XV,  i23 — i3G.  V.  129. 
orationem  illam  ad  Neptunum  compara  cum  illa  ad 
Borean  Epistola  XVIII,  3^ — 42,  et  Amor.  IIT,  6, 
21 — 26.  Conf.  vss.   1^9.    i5o. : 

Da   teniam  servaque  duos;   natat  ille  ;   sed  isdem 
Corpus  Leandri  et  spes  mea  pendet  aquis   — 
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oum  Epist.  XI,  5(j.  Go.  Versum   i58.: 

Ponuntur  mcilio  cur  mea  membra  ioro  — 
conf.  cuni  Amor.  II,    io;    18.    19. 

Hostiluis  eveniat  viduo   dormire  euhiii, 
Ut  mcdio  luxe  poncrc  mcmbra  loro. 

Vss.    [5g.   1G0. : 

Quod  timeas,  non  est:  auso  7'cnus  ipsa  ftwcbit  ; 
SlcrncL  cL  acquoreas,  aequorc  nala,  vias  — 

cum  Epist.  XV,  i\ 3. 

Solve  ratem:   7'cnus,  orLa  mari,  mare  praesLaL  amanLi  — 

,  et  Epist.  XVI,  23. 

In  mare  nimirum  ius  habcL  orla  mari. 
Lascivicntem  poetam  etiam  agnosces  in  vss.  45«  et  /\6. 
Comparentur  versus   i-5.  .et   i-G. : 

Ut  semel  intravit  Colchos  Pagasaeus  Iasnn, 
Imposilam  celeri  Phasida  puppc  LuliL  — 

cum  Epist.  XVI,  3/p.  et  3.|G. 

Phasida  puppe  nova  vexiL  Pagasaeus  Iason: 
Laesa  nec  est  Colcha  Thessala  terra  rnana. 

Conf.  etiam  v.  193.  sqq.  curnEpist.  XIII,    109.  et  sqcp ; 
comp.  v.   1G1.  cum  Epist.   II,   127.,  et  v.  2o5.  : 

Si  tibi  non  parcis,  dileclae  parce  puellae  — 
cum  Epist.  VII,  ^5. 

Nec  mihi  iu  parcas,  puero  parcalur  Iulo  — 

et  Art.  A.  U,  3o. 

Si  non  vis  pucro  parccre,  parce  seni. 
Vicesimam  autem  et  vicesimam  primam  ab  Ovi- 
dio  scriptas  esse,  quaedam  bene  ac  vere  disseruit 
Aran  Lennep,  liis  verbis:  „Hae  duae  Epistolae  Bur- 
mannis,  patruo  et  Secundo  (vide  illum  ad  Ep.  XX,  %., 
liunc  ad  Loticli.  Tom.  I.  p.  3i3.),  ab  Ovidiana  vena 
fluxisse  non  videbantur;  et  iam  olim  H.  Stephanus  in 
Diatriba  ad  Horat.  p.  ^3.  eas  potius  Sabino,  quam 
Ovidio,  sed  neque  illi,  tribuendas  iudicaverat.  Equi- 
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dera  ct  nonnulla  in  iis  fateor  inesse,  quae  vel  sae- 
culo  isto  indignissiraa  raerito  pronunties,  et  univer- 
sarum  tamen  eum  esse  colorem  dico,  qui  nisi  plane 
Ovidianus,  certe  Ovidiano  sit  simillimus:  idque  ma- 
gis  etiam  de  quibusdam  partibus  dicendum  puto. 
Quam  Ovidiana  statim  exordia!  Quis,  praeter  Ovi- 
dium,  ea  scribere  potuit,  quae  leguntur  Epistolae  XX. 
versibus  3y.  et  seqq.,  in  quibus  eminet  venustissima 
illa  formae  Cydippes  descriptio  v.  55.  et  seqq.  ?  Quem 
alium  auctorem  censeas  loci  supra  quam  dici  potest 
elegantis  et  elaborati  in  eadem  Epist.  verss.  125 — i/\i.l 
At  vero  iis  parum  aut  niliil  cedunt  in  Epistola  XXI. 
locus  de  Gydippe  scribente  verss.  i5.  et  seqq.,  locus 
de  Acontii  rivali  vss.  189.  et  seqq.  Quibus  tamen 
etiam  praestare  censeam  illum,  quo  Cydippe  suam 
in  Delum  navigationeirr,  suosque  peregrinantis  ibi 
casus  haud  minore,  si  pauca  excipias,  dictionum  et 
sermonis  proprietate,  quam  sententiarum  et  affec- 
tuum  veritate  descripsit.  Ipse  igitur  in  hanc  maxime 
pronus  sum  opinionem,  utpleraque,  quae  in  hisEpisto- 
lis,  nec  iniuria,  displiceant,  ex  eadem  prodiisse  credam 
interpolatorum  officina,  cui  Micyllus  iam,  ut  adul- 
terina  ista,  quae  in  priscis  edd.  leguntur,  utriusque 
Epistolae  exordia,  ita  versus  etiam,  inter  Epistolae 
XX.  undecimum  et  duodecimum  insertos,  recte  non 
est  veritus  adscribere.  Sed  tamen  et  lioc  teneri  ve- 
lim,  ipsam  lianc  Cydippes  et  Acontii  historiam  eius- 
modi  esse,  ut  iam  satis  proclivem  sponte  sua  ad 
verborum  lusus  sensuumque  argutias  poetam  magis 
etiam  ad  ea  quasi  invitare  ac  pellicere  debuerit, 
nihilque  caussae  esse,  cur  propter  istorum  quoque 
frequentiorem  in  his  Epistolis  usum,  aut  si  mavis, 
abusum,  ipsas  abiudicandas  esse  Nasoni  putes.  Quin, 
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iiut  vchcmcnter  fallor,  aut.  omnibus  ritc  perpensis, 
longe  probabilius  videri  tlcbet,  scriptorem  harum 
Epistolarum  esse  Ovidium,  quam  neglectum  ab  eo 
argumentum,  quocl  ci  tam  ubcrcm  ollerret  ingcniose 
luciendi  argutandiquc  materiem:  siquidem  non  cst, 
ut  omnem  eam  exhausisse  Callimachus  putetur,  arte 
quam  ingenio  melior  poeta,  cuius  ctiam  poematium, 
Cydippc,  quale  fuerit,  satis  vel  hodieque  existimare 
possumus  ex  Aristaeneti  de  iisdem  illis  amoribus 
Epistola  I,  10.,  qua  sophislam  illum  Callimachi  Ele- 
gos  in  pcdestrem  orationem  dissolvisse  pridem  do- 
cuerunt  Mcrcerus  ad  Aristaencti  d.  I.,  Hemstcrhu- 
sius  ad  Propert.  I,  18,  52.,  Piersonius  Verisimil.  I,  8-, 
Iluhnken.  ad  Callira.  Frajmientum  inter  Bentlciana 
1G9.,  Yalckenaerius  Adnotationum  in  Elegiaca  Calli- 
machi  a  Luzacio  editarum  p.  21 5.  Nasonem  igitur, 
quem  et  alia  aemulatum  novimus  Callimachi,  id  ipsum, 
ni  fallor,  incitare  debuit,  ut,  quae  ille  in  huius  ar- 
gumenti  tractatione  levius  attigisset,  ea  ipse  in  his 
Epistolis  diligentius  elaboranda  susciperet,  aliis,  quae 
optime  iam  Callimachus  tractasset,  de  industria  re- 
lictis.  Nam  ut  auctorem  harum  Epistolarum  Calli- 
machea  lcgisse  comparatio  earum  cum  Aristaeneteis 
facile  evincat,  ita  manifestum  eadem  et  hoc  faciat, 
aliud  Callimachi  consilium,  aliud  scriptoris  harum 
Epistolarum  fuisse."  Hactenus  Van  Lennep. 

Addo,  comparetur  Epistolae  XX.  versus  48.: 
Inque  tui  cupido  rapla  ferere  sinu  — 

cum  Art.  A.  1,   128. 

Sublatam  cupido  vir  tulit  ipse  sinu. 

Versus  80.: 

Iam  dudum  dominae  more  venire  iuhe  — 
cum  Epist.  III,   i54- 

Sive  manes,  domini  more  venire  iubc. 
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\.  81.  CLiin  eiusdem  Epist.  III,  79.,  et  81.  82.: 

ipsa  meos  sclndas  licet  imperiosa  capillos, 
Oraque  sint  digitis  Uwda  facta  luis  — 
cum  Epist.  V,   i4i.   142. 

rupi  tamcn  ungue  capillos, 

Oraque  sunt  digitis  aspera  facta  meis. 

Comp.  vss.  5y  —  59.  cum  Fast.  II,  ^Go.  7G4. ;  v.  53. 
cum  Araor  III,  11,  41-;  vss-  J^ — f58-  cum  Epist. 
VIII,  3i — 34.;  v.  20.  cum  Fast.  II,  84^;  v .  4 '  •  cum 
licm.  A.  3q4- ;  v.   i83.: 

Ut  valeant  aUae,  ferrum  patiuntur  ct  ignes  — 
cum  Remed.  A.  229. 

Lt  corpus  rcdimas,  ferrum  patieris  et  ignes. 

Quam  similes  porro  vss.  23^ — 241.  sunt  versibus 
1S1  — 184-  Epistolae  XV.  Conf.  v.  3q.  cum  Epist. 
IV,  i35.,  porro  v.  41-  cum  Remed.  A.  3^4,  ▼■  5o. 
cum  Epist.  IX,  106.,  v.  58.  cum  Epist.  XIX,  io3. 
A  ide  etiam,  an  Ovidianum  quid  prae  se  ferant  versus 
222.   et  223. 

Vicesimam  autem  primam  non  minus  Ovidio 
poetae  tribuendara,  praeter  quod  eius  ratio,  ut  de- 
cimae  sextae  cum  decima  septima  et  decimae  octavae 
cum  decima  nona,  cum  vicesima  arctissime  con- 
iuncta  sit,  satis  declarat  tam  omnino  eius  natura 
atque  contextus  sententiarum,  quae  prorsus  Ovi- 
diana  sunt,  quam  singularia  illa,  quae  tam  in  reli- 
quis  liuius  poetae  carminibus,  quam  in  his  Epistolis 
conspiciuntur,  acumina,  lusus  verborum,  luraina 
sententiarum,  aifectus,  alia.  Huc  pertinet  praetcr 
ea,  quae  attulit  Van  Lennep,  narratio  illa  Cydippes, 
quomodo  in  fraudem  sit  adducta,  a  v.  77 — ii5.; 
accurata  illa  amantis  descriptio  v.  191 — 202.;  subtilis 
illa  descriptio  aegrotantis  a  v.  2i5 — 220.;  illa  expro- 
bratioa  v.  n5 — i5o.;  acumina  illa  v.  76.,  qui  coni. 
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Cum  Epist.  XVIII,  i3o.,  porro.v.  i2i.,  i43-,  »44j 
181 . ;  imagines  pocticae,  qualis  est  v.  i;^.  seqq., 
quae  comparari  ])otest  cum  Epist.  XIV,  27.  Gompa- 

rentur  etiam  vss.  71 — •j.f.  cum  Epist.  V,  5o.,  vss.  81. 
82.  cum  Mctam.  VIII,  220.  seqq. ,  v.  11 5.  cum 
Metam.  111,  65|.  collatis  Epist.  II,  63.  et  Amor.  I, 
7,  38.,  ct  inprimis  v.    17G.  cum  Epist.  VII,  7G. 

Quod  autem  Van  Lenncp  has  duas  Epistolas  magis 
quam  reliquas  interpolatorum  audacia  esse  laceratas 
censet;  ego  vero  certa  huius  rei  ac  manifesta  argu- 
menta  reperire  nulla  potui,  nec  felicior  mea  indu- 
stria  fuit  in  iis,  quae  idem  vir  doctissimus  in  his 
Epistolis  vcl  saeculo  isto  indignissima  csse  iudi- 
cavit,  inveniendis  atque  agnoscendis.  Quanquam 
illud  liabeo  persuasissimum,  esse  in  his  duabus  et 
in  reliquis  Epistolis  et  ceteris  huius  poetae  carmini- 
bus  omnibus  nonnulla,  quibus  etiam  inferioris  or- 
dinis  poeta  facile  meliora  vel  aeque  bona  possit 
substituere.  Verum  talibus  efficere  nec  possumus  nec 
profecto  volumus,  ea  carmina,  in  quibus  reperiantur, 
aut  corrupta  esse  aut  ab  interpolatorum  manu  de- 
pravata.  In  nova  difficultate  haerebat  Hand  in  di- 
ligenti  censura  sua  editionis  Lennepianae,  quae  exstat 
in  Diarr.  litt.  Ienens.  a.  1 8 1 5.  ch.  i5.,  orationis  con- 
textum  putans  in  liis  Epistolis  minus  aptum  esse  et 
saepe  interruptum  aut  difllcilem  ad  inveniendum, 
qui  mihi  quidem  aptissimus  videtur  neque  perspicui- 
tate  reliquis  ulJa  ex  parte  concedere.  Quod  ut  pro- 
Labile  faciam,  tenorem  Epistolae  \icesimae  atque 
nexum  paueis  delineabo. 

„Perlege  haec  sine  metu,  non  enim  novo  hic 
iureiurando  decipio;  perlege  et  ex  morbo  conva- 
lesces.    Coniugium  peto  (v.    1 — 8.),   quod  mihi  pol- 
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licita  es  teste  dea  (9 — 20.).  Fraus  sane  aliqua  mea 
fuit,  verum  ea  fraus  amoris  est,  quam  non  possum, 
quin  admittam  (21  —  36.):  et  plures  doli  restant, 
quorum  nullum  intentatum  relinquam,  ut  te  potiar; 
et  si  non  proficiant  doli ,  vim  ,  ut  Paris,  cum  ipso 
vitae  periculo  tentabo  (38  —  52.).  Nam  tuae  pulcri- 
tudini  resisterenonpossum,  quae  animummeum  totum 
occupavit,  ut  nil  mirum  sit,  me  insidiis  adversus  te 
uti  (53 — 66.).  Invidiam  patiar,  dummodo,  ut  alii, 
voti  compos  fiam  ;  iram  tuam  patiar,  et  dominae  ius 
in  me  exerce  (67 —  84-)  acerbissimum  ,  dummodo  te 
potiar;  certe  enim  scio  me  te  placaturum  amore  meo 
(85  —  93.).  —  Atque  ut  ipse  iniuste  fecerim,  tamen 
praestare  fidem  debes  propter  deam  illam,  per  quam 
iurasti,  cuius  ira  nihil  saevius  (^3  — 109.),  quae  in 
caussa  est,  cur  nunc  aegrotes.  Parce  quaeso  tibi,  et 
parce  quoque  mihi,  qui  et  doloribus  tuis  crucior 
et  altero  amore  tuo  (110 — i35.).  —  [Iam  recorda- 
tione  alterius  amoris  in  affectum  abripitur  :  abi  hinc; 
ista  puella  mihi  debetur  (i36 —  170-)]  Haec  est  caussa 
morbi  tui.  Serva  fidem,  et  sana  eris.  Sin  minus,  ira 
deae  etiam  posthac  te  persequetur  (189 — 198)-  Sin 
autem  parentes  obstent,  narra  illis,  quomodo  tu 
mihi  sis  obstricta,  et  praestandam  fidem  censebunt 
(20 r — 21 4.).  Nec  denique  genus  meum  et  opes 
spernendae  (220  —  228.).  Quare  exorare,  et  utrumque 
nostrum  serva,  Dianamque,  cuius  numen  nostrum 
foedus  composuit,  communi  pietate  gratoque  animo 
honoremus.     \ale." 

Simplicior  etiam  et  lucidior  est  contextus  Epistolae 
vicesimae  primae. 

Illud  denique,  quod  in  plerisque  codicibus  non- 
nisi  duodecim  primi  versus  Epistolae  XXI.  reperiun- 
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tur,  nihil  afiud  ostendit,  quam  advcrsissimam  hacc 
carmina  a  temporis  iniuria  habuisse  fortunam.  Id 
quod  ctiam  co  confirmatur,  quod  in  codicibus  Sar- 
ravicnsi  ct  Guclferbytano  tertio  et  editione  Vcncta 
a.  1474-  longe  maiorcm  huius  Epistolae  partem  scr- 
vatam  esse  repcriinus.  Docct  idem,  quam  Ovidianam 
esse  supra  ostendimus,  Epistola  XV.,  quae  tam  infesto 
fato  usa  est,  ut,  a  reliquo  horum  carminum  corpore 
prorsus  abscissa  ac  separata,  non  raro  aliorum  poeta- 
rum,  vekit  Tibulli  aut  Virgilii,  carminibus  adiuncta 
sit;  et  vero  etiam  pars  illa  Epistolae  XVI.  (a  v. 
3o — i42*)'  quam>  licet  paucissimi  codices  exhibeant, 
tamen  nullo  modo  abesse  posse  et  omnino  pro  Ovi- 
diana  habendam  esse,  idoneis  argumentis  viri  docti 
probarunt.  Vid.  adnot.  ad  Epist.  XVI,  39.  Plura  in 
hanc  rem  afleremus  in  ipsa  ad  has  Epistolas  anno- 
tatione.     Vid.  adnot.  ad  Epist.  XV,    1. 

Iahn,  ut  diversam  harum  EpistolarLim  rationem 
atque  naturam  explicaret,  Fr.  Heusingerum  aliosque 
viros  doctos  secLitus  diversis  eas  statuit  editas  esse 
temporibus,  haud  dubie  partim  etiam,  ut  illi,  adductus 
quorundam  varietate  codicum,  in  quibus  haec  car- 
mina  in  duos  libros  dividuntur  et  XIV  priora  (nam 
XV.  a  plerisque  vetustis  codicibus ,  ut  modo  dixi, 
abest;  vid.  adnot.  ad  Epist.  XV.  init.)  liber  primus 
et  VI  posteriora  liber  secundus  inscribuntur.  VerLim 
neque  ulla  eius  rei  exstant  vestigia  in  veteribus  libris_, 
neque  vero  ratione  atque  cogitando  facile  possunt 
indagari.  Quanto  autem  in  hac  quaestione  momento 
inscriptiones  illae  unius  et  alterius  codicis  sint,  vel 
inde  existimari  potest,  quod  aliis  in  codicibus,  qui 
quidem  illis  auctoritate  in  ceteris  rebus  minime  in- 
feriores  sunt,  haec  eadem  carmina  in  IV,  V  aut  VI 


LXIV  P  R  O  O  E  M  I  U  M. 

libros  divisa  reperiuntiir,  ct  quod  longe  plurimi  et 
praestantissinii  omnino  nullam  corum  in  libros  divi- 
sioncm  agnoscunt.  Quod  autcm  illo  loco  Amorum 
(tr,  18.)  priorem  tantum  eorum  partem ,  quae  qui- 
dcm  rcs  illos  viros  in  ea  opinione  valde  confirmasse 
videtur,  poeta  memoravit;  primum  tenendum  est,  nc- 
que  prioris  partis  Epistolas  omnes  ibi  significari,  sed 
cam  esse  loci  naturam,  ut  poctico  tantum  modo  et 
magis  in  genere  poeta  videatur  earum  mentionem 
fecisse  et  non  ita,  ut  singulas  cum  veris  ipsarum 
nominibus  ac  titulis  accurate  referret.  Unde  in 
promptu,  nec  sine  magna  specie  verisimilitudinis, 
coniectura  cst,  Ovidium  fortasse,  quemadmodum 
nec  prioris  partis  XV  Epistolas  omnes,  sed  IX 
tantum  ad  arbitrium  commemorarit,  YI  relicjuas  au- 
tem  siientio  praetermiserit,  sic  etiam  VI  illarum,  de 
quibus  quaeritur,  data  opera  et  consulto  menti- 
onem  facere  noluisse;  scilicet  quia  IX  illis  nomi- 
natis  genus  totum  satis  lucide  signiflcatum  esse  pu- 
taret.  Ad  quam  sententiam  confirmandam  afferri 
etiam  ipse  ordo  potest,  quo  IX  illas  commeminerit. 
Non  enim  deinceps  ac  serie,  qua  nunc  vul^antur  et 
sine  dubitatione  a  poeta  edita  erant,  laudantur,  sed 
liberius  et  poetica  cum  elegantia,  et  ut  versus  ratio- 
que  ferebat  numerorum.  Accedit,  ut  Sappho,  quae 
nunc  ordine  XV.  est,  verisimile  sit,  ut  in  veteribus 
libris  ante  Heinsium  editis  est,  omnium  postremam 
fuisse  agmenque  clausisse,  itaque  poetam,  quemad- 
modum  ab  Epist.  VII.  ad  X.,  sic  ab  XI.  ad  XXI. 
transiliisse. 

Maximum  tamcn  argumentum,  poetam  magis  ge- 
nus  significare  voluisse,  ideoque  incertissimum  esse, 
si  quae  liic  omissae  sint,    ad  duplicem  editionem  et 
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ad  coniecturam,  omissas  illas  tum  nondum  vulgatas 
fuisse,  confugere,  illud  est,  quod,  cum  ex  ipsaloci  illius 

rationc  ct  virorum  doctorum  sententiis  manifestum 
sit,  Sabinum  ad  onincs  illas  ab  Ovidio  nominatas  viro- 
rum  nominc  rcscripsisse  easque  iam  tum,  cum  illud 
carmen  Amorum  scriberetur,  vulgatas  fuisse,  tamcn 
Ovidius,  licet  novem  cx  suis  rctulerit,  nonnisi  sex 
Sabini  commemoravit. 

Altera  est  illum  locum  explicandi  ratio,  necjue 
eadcm  prorsus  contemnenda,  nimirum  ut  Nasonem 
illo  loco  Amorum  statuamus  nonnisi  eas  ex  suis 
Epistolis  nominarc  voluissc,  ad  Cfuas  Sabinus  respon- 
siones  scripsisset,  co  animo,  ut  hac  data  occasione 
amici  sui  amorem  atcjue  laudem  blando  atcjue  hono- 
rifico    alicjuo    modo    commodc    proiiterctur. 

Quod  autem  idem  eclitor  Lipsiensis  ex  ipsa  natura 
sex  illarum  Epistolarum  apparere  censuit,  pluribus  eas 
annis  post  cjuindecim  priores  et  virili  poetae  aetate 
compositas  esse,  ut  cjuae  prioribus  iJlis  longe  dete- 
riores  sintj  atque  nimia  loquacitate  et  omnino  omni- 
bus  vitiis  laborentj  quibus  Ovidius  virili  aetate 
se  contaminari  passus  sit;  supra  iam  dictum  est, 
nonnullas  earum  relicjuis  elegantia  et  laudibus  poe- 
ticis  minime  concedere,  et  si  una  et  altera  inferior 
esse  videatur,  caussas  repetendas  ex  defectu  rerum 
argumenticjue  steriiitate,  quibus  nunc  adclo,  idcjue 
gravissimi  in  hac  cjuaestione  videtur  esse  momenti, 
cjuod  earum  ratio  longe  clifficilior  fuit,  cum  poeta 
copiam  rerum  et  fabulae  lumina  in  duas  quasi  divi- 
dere  partes,  ne  prior  Epistola  omnia  occuparet,  coge- 
retur;  et  vide  etiam,  an  reliqua  eius  carmina  et  ipsae 
cjuindecim  illae  priores  Epistolae  pari  ubicjue  dili- 
gentia  atcjue  arte  sint  elaboratae  atcjue  politae. 
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Illud  denique,  quod  Ovidium  virili  aetate 
inagis  rhetorum  pigmentis  atque  artificiis  indulsisse 
iudicat,  ego  minime  probo,  vereorque,  ne  vir  erudi- 
tus  tota  re  errare  videatur.  Immo  falsam  eam  esse  sen- 
tentiain,  et  ratione  fere  concludi  potest,  et  vero  ipsis, 
quae  virili  aetate  noster  confecit,  carminibus  satis 
ostenditur.  Nam  si  Nasonemiam  virum  rhetorum  prae- 
stigiis  magis,  quam  antea,  delectatum  esse  statuamus, 
accipiendum  erit,  hunc  poetam  non  ad  modum  alio- 
rum  poetarum  et  naturae  tenorem  procedente  aetate 
maturioreque  iudicio  et  post  multum  usum  vitia 
iuventutis  magis  magisque  posuisse  et  ad  perfectae 
atque  absolutae  artis  speciem  propius  accessisse,  aut, 
quod  permultis  accidisse  videmus,  per  totam  vitam 
in  laudibus  ac  vitiis  sibi  similem  mansisse;  sed  in 
deterius  magis  prolapsum  et  a  vera  elegantia  dege- 
nerasse.  Accipiendum  porro  erit,  eum,  quo  longius 
ab  scholis  rhetorum  iisque  temporibus,  quibus  his 
rebus  operam  navaret,  abesset,  hoc  magis  illius  scho- 
lae  pigmentis,  quae  artis  simplicitati  atque  perfectioni 
adeo  contraria  sunt,  atque  fuco  captum  carmina  sua 
imbuisse  ;  quo  nihil  esse  potest,  quod  magis  naturae 
tenori  experientiaeque  repugnet.  Quodsi  vero  quis 
illis  sententiam  hanc  infirmari  neget,  nihil  obstare 
putans,  quominus  Ovidii  ingenium,  ut  in  reliquis 
tam  proprium  ac  singulare  sit,  ita  in  eo  quoque  ab 
naturae  atque  experientiae  quasi  regula  declinarit, 
plane  eam  coarguunt  atque  refellunt,  quae  hic  poeta 
in  vigore  aetatis  virilis  scripsit  carmina,  Remedia 
Amoris,  maximum  opus  Metamorphoseon,  itemque, 
quos  in  exsilio  quidem  edidit,  in  eadem  tamen  aetate 
composuit  (Trist.  II,  55 1.) ,  libri  Fastorum :  quae 
quidem  carmina  omnia  neque  elegantia  neque  omnino 
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ulla  artis  pocticae  lauclc  prioribus  eius  libris,   Amo- 
rum,  Artis  Amatoriae,  quindecim  prioribus  Epistolis 
Heroidum  conccdunt;  Fasti  autcm  et  inprimis  Mcta- 
morphoses  reliqua  omnia  et  magnitudine  et  inventio- 
nis   laude    etiam    superant.     JNequc    tamcn    illud    ita 
disputo,   ut  non  admodum  multa  in  his  redundantis 
et  parum  sibi  temperantis  ingenii  peccata  et  scholae 
rhetoricae    naevos    reperiri    existimem;     hoc    tantum 
affirrno  atque  contendo,  nullum  ex  hac  quidem  parte 
inter  priora  huius  poetae  carmina  et    ea,  quae  virili 
aetatc  scripta  sunt,  facile    inveniri    posse    discrimen, 
nec  magis  eam  vituperationem  in  haec  cadere,  quam 
in  ea,  quae  in  ipso  flore  iuventutis  poeta  conscripsit, 
Amores,  Artem  Amatoriam  et  Epistolas  vel  pulcherri- 
raas  VI.,  X.,   XV.    In   Metamorphosesi    vero    si  quis 
me  acutior  talia  maiori  numero  et  frequentiora  ani- 
madvertisse   se  putet,  illud  quoque  reputandum  erit, 
tantam  varietatem  rerum  maiorem  poetae    ad    omne 
genus  huiusmodi  vitiorum  et  materiem  et  opportuni- 
tatem    obtulisse,    et   raptum   a  funere   domini    illud 
opuSj  ncc  ultimam  ei  manum    impositam   esse.    Vid. 
Trist.  I,  7,    i3.  seqq.,  II,  55.  et  I,    1,    118.   Quod  au- 
tem  in  Tristibus  et  Epistolis    ex    Ponto    ad    garruli- 
tatem  et   inanes    rhetorum    flosculos   magis    inclinare 
videtur,  nec  illud  e  singulari  quodam,   cui  se  dede- 
rit  iam    senior,  studio    earum    rerum    explicandum; 
sed  huius  rei  caussa  omnis,  si  ipsi  poetae  fides    ha- 
benda    (Trist.  V,    12,  22.  et  aliis  locis),   ex  barbarie, 
in  qua  versabatur,  et  exsilii  calamitate,  qua  ingenium 
omne    excidisse    conqueritur,  repetenda;  si  mihi,    et 
illa  in  caussa  fuere,  sed  magis  tamen,    quod    ingenii 
vena  exarescere  et  senectutis  laboribus  iam  lancuere 
coeperat,  et  quod  haec  magis  versus  fundendi    con- 


LXVIH  P  R  O  O  E  M  I  U  M. 

suetudine  atque,  ut  ipse  de  se  testatur,  temporis 
consumendi  caussa  (Trist.  V,  n7  3q.  5o).  et  sqq.),  et 
non  deo  illo  agitante  inflammatus  conscripsit.  Aliqua 
liuius  rei  caussa  etiam  quaerenda  videtur  in  simili- 
tudine  argumenti  et  materiae  sterilitate.  Neque  vero 
in  utroque  libro  nulla  reperiuntur,  quae  ad  laudem 
atque  elegantiam  meliorum  eius  carminum  feliciter 
enitantur. 

Eandem,  quam  Ialin,  scilicet  diverso  editas  Epi- 
stolas  tempore  esse,  opinionem  amplexus  est  in  li- 
bello  laudato  Werfer,  qui  in  lioc  tamen  a  Ialino 
dissentit,  ut,  quo  tempore  poeta  sex  posteriores  edi- 
derit,  etiam  quindecim  illas  priores  statuat  retracta- 
tas  atque  recognitas  secunda  editione  vulgasse.  Sed 
haec  sententia  de  secunda  editione  prorsus  caret  te- 
stimonio  vetustatis  et  probabilitate.  Quae  autem  ex 
ipsis  carminibus  repetita  in  eam  rem  attulit,  tantae 
pleraque  sunt  levitatis,  tam  parvi  aut  nullius  sunt 
momenti,  ut  ea  lioc  loco  referre  ac  refeilere  operae 
pretium  non  putem. 

Iam  summam  huius  capitis  hanc  esse  volumus: 
has  Epistolas  Heroidum  omnes  a  Nasone  scriptas  et 
eodem  omnes  simul  tempore  vulgatas  es.se,  certe 
contrariae  sententiae  nulla  idonea  exstare  argumenta. 

C  A  P  U  T     IV- 

EpistolaeHeroidum  in  praestantissimis  numerandae 
sunt  Ovidii  carminibus.  I.  C.  Scaliger  (Poet.  VI.  c.  7. 
p.  789.),  „Epistolae,  inquit,  omnium  illius  librorum 
politissimae j"  Rapin  Comparat.  Homeri  et  Virgilii 
apud  Palmer.  p.  19.3.,  „Ego,  inquit,  Heroidum  Epi- 
stolas  appellare  so'ea  florem  elegantiae  Romanae;" 
Morhof.   Polyliist.   T.  I.  L.  II.  c.    iG.   „Ouod  si  quis 
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lTeroidum  Epistolas  in  suas  sentcntias  atquc  orna- 
menta  rcsolvat,  statim  artincium  deprchendet,  quod 
in  illis  summum  est."  Nec  minus  pracclare  de  iis 
iudicarunt  E.  G.  Muller  1.  1.  T.  IV.  p.  53.,  Bori- 
chius  Conspect.  auctor.  ling.  Lat.  p.  38.,  Ant.  Volscus, 
Dan.  Heinsius  in  Epistola  dedicat.,  Ciofanus  in  Prac- 
fat.  editionis  suae,  llosteau  apud  Laillct  Iugements 
des  savants  T.  111.  p.  2^0.,  Beclier  1.  1.  p.  io.,  Jalin 
in  Introductione  p.  6-,  Manso  in  Nachtrdge  zu  Sulz. 
Thcor.j  alii.  Verum  ne  ad  auctores  confugcre  videa- 
raur,  pauca  de  horum  carminum  virtutibus  et  vitiis 
dissercmus. 

Ac  primum  singulari  commendantur  laude  invcn- 
tionis;  non  cam  dico,  qua  ut  in  reliquis  carmini- 
bus  suis  hic  poeta  plerisque,  in  Remediis  Amoris,  in 
Metamorphosesi,  in  Fastis  aliisque,  novam  sibi  llo- 
manisque  adhuc  incognitam  viam  aperuit  et  genus 
lioc  carminum  excogitavit,  id  quod  fortasse  casui 
cuidam  aut  nescio  cui  unius  puncti  temporis  felici- 
tati  debebal;  —  sed  primum  dico  sagacitatem  illam, 
quae  conspicitur  in  ipso  personarum  has  Epistolas 
scribentium  ingeniorumque  et  animi  affectionum 
tanta  varietate  delectu;  deinde  miram  artem,  qua 
singularum  argumenta  Epistolarum  tractavit.  Nam 
quiim  fere  omnos  in  querelis  ac  doloribus  aut  spreti 
et  neglecti,  aut  desiderati  atque  absentis  amoris  ver- 
sentur,  dici  vix  potest,  quanta  ingenii  felicitate  atque 
ubertate  materiam  illam,  quam  tribus  primis  Epi- 
stolis  penitus  exhaustam  putares,  per  tot  carmina 
deduxerit,  et  unumquodque  novis  momentis,  tum 
ex  scribentis  cuiusque  ingenio  inventis  atque  descri- 
ptis,  tum  ex  historia  et  fabula  repetitis,  et  narra- 
tionibus,     descriptionibus,     similibusque    variarit,    et 
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per  diversissinios  affectus  perductum  fine,  et  caussae 
scribendi  et  personae  scribentis  indoli  convenientis- 
sinio,  concluserit.  Altera  eorum  laus  est  in  uberrima 
illa  vi  imaginandi  (Phantasie)j  unde  tantus  tamque 
illustris  translationum  omnis  generis  imaginumque 
poeticarum  splendor,  haec  in  descriptionibus  et  nar- 
rationibus  vita,  ciara  illa  similium  et  exemplorum 
lumina,  tam  ardens  denique  totius  orationis  color, 
ut  pleraque  coram  adspicere  et  ipsis  oculis  intueri 
putes.  Tertiam  liarum  Epistolarum  laudem  dixerim 
singulareni  illam,  qua  omnes  tinctae  atque  distinctae 
sunt,  doctrinam  atque  cognitionem  fabulae  totiusque 
antiquitatis ;  cui  adiungenda  gravitas  copiaque  sen- 
tentiarurn,  quibus  vel  levissimas  res  et  locos,  ubi 
minime  exspectes,  illustravit,  tanta  arte,  ut  non  stu- 
dio  et  data  opera  arcessitae,  sed  in  ipsa  re  innatae 
esse  videantur.  Elucet  praeterea  in  iisdem,  ut  in 
reliquis  eius  poeniatis,  singularis  quaedam  animi  liu- 
mani  eiusque  motuum  atque  affectionum  notitia ; 
inprimis  autem  animi  aniantis,  cuius  varios  affectus, 
spes,  sollicitudines,  aegritudines,  iras,  desperationes, 
suspiciones,  furores  mirari  licet,  qua  calliditate  in- 
dagarit,  quantaque  arte  atque  subtilitate  descripserit, 
ac  prope  dicam,   depinxerit. 

Eximiam  autem  eaedem  liabent  commendationem 
orationis,  quae  praeter  colorem  illum  vividum  et 
vere  poeticum  et,  quibus  tota  perspersa  est,  con- 
dimenta  facetiarmn  (JFitz)j  fere  omnibus  plerum- 
que  dicendi  virtutibus  atque  elegantiis  polita  est  at- 
que  exornata,  candidaque  Latinitate,  eximia  facili- 
tate  atque  perspicuitate,  aptissimisque  ac  simplicis- 
simis  transitionibus  excellit,  omniq^e  et  affectuum 
e.t  rerum  personarumque  varietati   sese    accommodat 
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aUjue  rcspondet.  In  qua  etiam  singularis  qnaedam 
apparet  Ovidii  facultas  ad  copiam  sennonis  Latini 
augendam  inventis  novis  iisque  aptissimis  vocibus 
et  locutionibus ;  quo  unice  Latinitatem  iuvisse  Na- 
sonem  recte  monuit  inter  nostros  homines  acutissi- 
mus  Latinitatis  iudex  Fr.  A.  Wolfius.  Accedit  deni- 
que  dulcedo  et  insignis,  in  qua  Ovidius  unicus  fuit, 
facilitas  versuum  mobilitasque  metrorum.  Niliil  hor- 
ridi  et  coacti,  nusquam  ars  aut  studium  conspicitur  ; 
omnia  sua  quasi  sponte  ad  liunc  rhythmum  atque 
eoncentum  vcrsuum  se  composuisse  et  aptasse  vi- 
dentur  ;  et  tamen  nemo  facile  poetarum  Latinorum 
invenitur,  qui  severioribus  versus,  certe  pentame- 
truin,  legibus  atque  numeris  adstrinxerit.  Sicubi  au_ 
tem  in  quantitate  sjllabarum  a  communi  usu  de- 
ilectit,  petulantiae  magis  nescio  cui  atque  licentiae, 
quae  huic  poetae  in  omnibus  prope  rebus  propria 
est,  quam  defectui  atque  inopiae  tribuendum  videtur. 
"Verum  habcnt  eaedem  conspicua  quoque  vitia. 
Yituperandus  poeta  primum  in  eo  est,  quod  Heroi- 
dos  nonnullas  paullo  cupidiores  descripsit  volupta- 
tis  A  enereae.  ISon  uno  in  loco  vacuos  et  viduos  le- 
ctos  et  frigidas  amplexibusque  carentes  noctes  que- 
runtur.  Est  etiam,  quae  obscoeniora,-  et  licet  non  ex 
nostri  more  pudoris,  sed  e  veterum  in  eo  genere 
licentia  iudieentur-  Heroide  indigna  eloquatur.  Quan- 
quam  in  eo  tamen  laudandus  (si  in  vitiis  laus  est), 
quod  neque  cupide  talia  captat  et  cum  voluptate 
quadam  persequitur,  sed  quasi  sponte  oblata  leviter 
et  cum  garrulitate  quadam  attingit  raroque  locutiones 
et  voces  usurpat,  quae  ab  elegantiae  ac  decoris  sensu 
penitus  abhorreant.  Neque  vero  in  reliquis,  etsi  plu- 
rima  eum  ex  ingenio  atque    conditione    scribentiuni 
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ingenlose  invenisse  fabulaeque   tenorem    et   habitum 
vetustatis  plerumque  servasse  supra    dixerim,  eadem 
ubique  usus  est  felicitate  in   Heroidum    et    Heroum 
illiusque  aevi  ingenio  accurate  describendo,   nec   se- 
mel  ei  accidit,   ut  non  solum  in  rebus,  quas  antiqui- 
tates  appellant,  sed,  quod  gravius  est,  inmoribus//ero/- 
aum  et   luxuriosiorem  ac  delicatiorem    sui    temporis 
vitam  Romanorum  expresserit  et   ab    vitae     morum- 
que  gravitate  simplicitateque  aetatis  heroicae,  qualem 
ab  Homero  aliisque  Graecis  scriptoribus  informatam 
videmus,  declinarit.  Atque  in  eo    quoque   reprehen- 
dendus,    quod    unam    et    alteram    Epistolam    paullo 
longius  extraxerit.  Id  quod   non   ita    disputo,    quasi 
liis  carminibus  certum  quendam  numerum  versuum, 
ultra  quem  ne  excedant,    praefiniendum  putem;  ve- 
rum,  si  supra  modum  extenduntur,  saepe  fit,  ut  de- 
ficiente  graviorum  copia  rerum   res   minoris   ponde- 
ris  arripiantur,  oratioque  ab  afFectuum    gravitate    in 
declamationum  inanitatem  decrescat.  Quin  ipsa  quo- 
que  longitudo  animi  attentionem  legentium   vel    au- 
dientium  fatigat,  atque  ita   vim   affectunique    debili- 
tat.  Et  hac  ex  parte  inprimis   milii    aliquid    traxisse 
vitii   videtur   Epistola   XVH.     et   XXI.   Reperiuntur 
praeterea  in  iiis  Epistolis,  quamvis   eae    in    elabora- 
tissimis    Ovidii  carminibus  habendae    sint,    nonnun- 
quam  ea  pleraque,  quae  vulgo  in  hoc  poeta   vitupe- 
rantur,    nimia    quaedam    verbositas    atque    luxuria, 
quaeque    id   genus   alia    sunt    ingenii   (quale   Nasonis 
iuisse  constat)  lascivientis   et   quod    in    componendo 
magis  cum  ardore    atque    impetu    fertur,    quam    iu- 
dicii  quasi  liabenis    leniter   temperatur,   vitia,    nimia 
cogitationuni  et  sententiarum  extenuatio  et  per  omnes 
partes    diducta    rerum    delineatio,     earundem   notio- 
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num  aliis  vcrbis  iterationes,  inancs  ct  nulla  rci  gra- 
vitate  aclductae  verborum  repetitiones.  Accedunt 
quaesitae  alhisioncs,  lusus  verborum,  aucupium  con- 
trapositorum  et  quadrandae  orationis  industria. 
Nec  denique  facetiarum  atque  acuminum  usum  ita 
laudem,  ut  non  sacpius  in  nimium  argutiarum  stu- 
dium,  quod  vituperandum  est,  cum  delapsum  esse 
existimem.  De  quibus  omnibus  in  annotationibus 
suo  loco  monebitur.  Yerum  illi  naevi,  si  universe  et 
ex  maiore  parte  iudicandum  est,  tot  tamque  variis 
omnis  generis  laudibus  atcjue  praestantiis  facile  ob- 
scurantur  atque  obruuntur;  et,  ut  intelligens  cjui- 
dam  elegantiarum  Latinarum  existimator  rccte  iudi- 
cavit,  Ovidius  est  in  ipsis  quocjiie  vitiis  ingeniosus. 
Yid.  Quint.  I.  O.  X.,  M.  A.  Senec.  Excerpt.  Con- 
trov.  II,  2.  et  Controv.  1Y,  28.,  Manso  I.  1.,  La  Harpe 
Cours  de  Litterature,  Gierig  iri  Prooemio  Metain., 
Beclier  1.  1.',  Ernesti  de  Elocutionis  poetarum  vete- 
rum  luxurie,  E.  G.  Muller  1.  1.  T.  1Y.  p.  53.  sqq., 
Esclienburg  Entwurf  einer  Theorie  etc.  p.  244-  scJcp 
Sed  quoniam  id  agimus,  ut  de  virtutibus  ac  vitiis 
korum  carminum  dicamus,  non  alienum  milii  vide- 
tur  esse,  si  de  imitationibus  aliorum  poetarum,  cjuae 
in  iis  admodum  frecjuentes  sunt,  verbo  exponamus. 
Nam  si  has  Epistolas  diligentius  pervolvimus,  multos 
versLis,  allectus,  locutiones  et  voces  reperimus  ex 
aliis  poetis  expressas  aLit  certe  adLimbratas,  velut 
in  Epistola  I.  et  III.  ex  Homero,  in  Epist.  1Y.  ex  Eu- 
ripidis  Phaedra,  in  Epistola  XH.  ex  eiusdem  Medea, 
in  Epistola  YII.  e  Yirgilio,  in  Epistola  XX.  ex  Cal- 
limacho ;  atcjue  inde  coniectura  est,  cjuam  multa 
Epistola  XV.  ex  ipsis,  cjuae  et  ipsa  magna  ex  partc 
in  eodem  argumento  versarcntur  ct  dulce  cjucreren- 
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tur,  Sapplms  carminibus,  Epistola  VIII.  e  depcr- 
dita  Sophoelis  Tragoedia  Hermiofie_,  XI.  ex  Euri- 
pidis  Fabula  Aeolo^  XIII.  ex  ciusdem  Euripidis 
ProlesilaOj  et  aliae  ex  aliis  aliorum  poetarum  scri- 
ptis  ducta  contineant.  Iam  Nasonem  non  e  ieiuna  ac 
frigida  natione  eorum  imitatorum  esse,  qui,  quum 
propriorum  defectu  laborent,  servili  quasi  modo 
verba  ac  sententias  aliorum  ac  flosculos  aucupentur, 
et  alienis  copiis  suam  sterilitatem  occultare  conentur, 
non  est,  quod  multis  dicatur,  in  tanta  huius  poetae 
ubertate  et  in  Iiac  imitandi  arte  ac  facilitate.  Occur- 
rit  autem  primum  siugularis  poetae  doctrina  et  ex- 
imia  illa  vis  memoriae,  quam  tantam  in  eo  fuissc 
constat ,  ut  ea  totam  ferme  antiquitatem  omnesque 
poetas  et  Graecos  et  Latinos  comprelienderet.  Quum 
autem  cum  levitate  quadam  scriberet,  et  parvam  in 
recognoscendis  et  corrigendis  scriptis  suis  operam 
collocaret,  certe  animus  saepe  ad  emendandum  de- 
esset  (M.  A.  Senec.  Excerpt.  Gontrov.  II,  2.);  in 
promptu  est  conclusio ,  permulta  ex  aliis  poematis 
inter  scribendum  ei  succurrisse  et,  quin  id  ipse  in 
componendi  ardore  animadverterit,  in  carmina  ma- 
nasse  ;  cum  praesertim  admodum  probabile  sit,  eum, 
antequam  carmen  aliquod  institueret,  aut  inter  ela- 
borandum,  omnes  iilos,  qui  idem  aut  simile  argu- 
mentum  tractassent,  studiose  legisse.  Verum  ego  si 
quid  video  et  poetae  rationem  intelligo,  permulta 
quoque  sunt,  quae  poeta  ex  aliis  magnae  alicuius 
celebritatis  poetis  de  industria  atque  consulto  ex- 
presserit,  non  quidem  fraudis  caussa  et  propter  pro- 
priorum  defectum,  sed  ut  ingenii  iudicium  doctri- 
namque  probaret,  si  orationem  suam  locis  ac  lumi- 
nibus  aut  e  poetis  Graecis,  qui  tum  tanto  apud  Ro- 
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iuanos  in  lionorc  erant,  cupideque  legebantur,  aul  e 
clariore  aliquo  poeta  Latino,  velut  Yirgilio,  rcpetitis 
(jiiasi  distinguere  atque  colorarc  videretur.  Atque 
eam  opinionem  mcam  insigniter  confirmare  vidctur 
liic  locus  M.  A.  Senecae  (Suasor.  III.):  J/uc  autem 
(sc.  aperlas  aliorum  imitationcs,  ct  allusion.es)  clice- 
bctt  GaUio  JSasoni  suo  a?alde  placuissCj  itaque  je- 
cissc,  quod  iu  multis  aliis  versibus  Virgilius  fece- 
ratj  non  surripicndi  caussa^  sed  palam  imitandij 
koc  aniniOj  ut  vellet  agnosci. 

G  A  P  U  T    Y. 

De  vera  et  gcrmana  liorum  carminum  inscri- 
ptionc  dubitatur.  Ovidius  ca  commemorans  simpli- 
citer  Epistolas  appellat,  Art.  Am.  III,  34G. 

Vel  tibi   composita   cantelur  Episiola  voce  : 
Ignotum  lioc  aliis  ille  novavit  opus. 

A   Prisciano    (X.    c.    9.    §.    54.)    Ileroides   vocantur. 

Eodem  nomine  saepius  laudantur  a  scholiasta  Meta- 

morplioseon.  Sarisberiensis  Poljcrat.  I,    12..,    jjNasOj 

inquit,  iji  libro  HeroidumS.c    Codex    Helmstadiensis 

liabet  Heroidum  liber  Oviclii.     In    nonnullis    codici- 

bus  et  vetustis  editionibus    duplici    titulo    Heroides 

swe  Epistolae  inscribuntur,  in  aliis  Epistolae  Ileroi- 

clicm  vel,  ut  vulgo    editur,     Ileroides.     Sunt,    qui    e 

loco  1.  Artis  Amatoriae   titulum    censeant   a    Nasone 

his  carminibus    inditum    esse    Epistolae.     Qui  locus, 

ego    admodum  dubito,  an  multum  valeat    ad  aucto- 

ritatem  tot   librorum    et   vetcrum    scriptorum    labe- 

factandam  atque  evertendam.    Nam  quum  poeta  ibi 

non  tam  id    ageret,    ut    titulos    scriptorum    suorum 

accurate  referret,   quam  ut  satis  perspicue   ea  signi- 

ficaret,  quumque  praeterca  ct   vcrsus    et    metrorum 
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lege   teneretur    elegantiamque    spectaret,    facile    fieri 

potuit,  ut  poetico  poeta  niodo  pro    speciali    ac    pro- 

prio  nomine  generalius,    Epistola^    usurparit ;    quum 

praesertim  illius    versus    sententiam   latius    exponcns 

adiungeret: 

Ignotum  hoc  aliis  ille  novavit  opus  — , 
nec  omnino  ulla,  quae  potissimum  Epistolae  signi- 
ficarentur,  obscuritas  aut  ambiguitas  adesset,  Episto- 
Us  eoc  PontOj  quum  Artem  componeret,  nondum 
scribi  coeptis.  Milii  quidem  ex  ilio  loco  Ovidii  de 
titulo  liorum  carminum  non  magis  pro  certo  statui 
posse  videtur,  quam  si  quis  ex  aliis  poetae  locis,  in 
quibus  Ars  Amatoria  aut  simpliciter  Ars  aut  Ars 
Amoris  appellatur,  illos  libros  concludat  aut  Artem 
aut  Artem  Amoris  esse  inscribendos.  Inscriptiones 
multorum  librorum :  Heroides  sive  Epistolaej  vel 
Epistolae  sive  HeroideSj  certe  serioris  sunt  aetatis, 
ut  huiusmodi  duplices  inscriptiones  apud  Platonem 
(vid.  F.  A.  Wolf  ad  Platonis  Conviv.  in  Prooem.  et 
meam  adnotat.  ad  Platonis  Menex.  p.  56.)  non  ab 
ipso  scriptore  esse  constat.  Vera  igitur  inscriptio  vi- 
detur  esse  vel  Heroides  vel  Epistolae  Heroidum. 
Meo  arbitrio  inscriberentur  Epistolae  Heroidum  et 
propter  inscriptionem,  quae  nunc  vulgo  singulis  Epi- 
stolis  praefigitur,  Epistola  I.j  II, 3  III. j  etc.,  quae 
recentioris  temporis  est,  nec  in  ullis  codicibus  ne- 
que  in  veteribus  editionibus  reperitur,  atque  illud 
Hanc  tua  Penelope  Epist.  I,  i.,  et  vero  etiam  pro- 
pter  illum  locum  Artis  Amatoriae.  ISeque  ei  titulo 
repugnare  videtur,  quod  magni  in  liac  quaestione 
est  momenti,  testimonium  Prisciani  illud:  Ovidius  in 
Heroidibus.  Nam  quum,  in  EpistoliSj  simpliciter, 
anccps  esset,  proptcr  alias  poetae  Epistolas,  e  Ponto 
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illas,  et  breyitatis  caussa  toto  titulo  in  Epistolis  Hc- 
roidum  scribere  nollnt,  brevius  et  distincte  dixit  iri 
Heroidibus.  Et  favent  dcnique  ci  inscriptioni  etiam 
et  simplicitas  et  Latinitas.  JNec  denique  illud  obstat, 
quod  trcs  insunt  Epistolac  (XVI.,  XVIII.,  XX.)  a 
viris  scriptac,  quum  eae  cum  totidem  a  puellis  scri- 
ptis  arctissime  coniunctae  sintatque  cohaereant.  Quae 
diilicultas  etiam  sic  facillime  expeditur,  ut  cx  ma- 
iore  scribentium  parte  haec  carmina  titulum  liabere 
sumamus  ;  quam  rationem  cum  alii  secuti  sunt 
veteres  scrjptores,  tum  ipse  Ovidius  in  Tristibus  et 
Amoribus,  in  quibus  ct  ipsis  nonnulla  carmina 
reperiuntur,  quae  nihil  habeant  cum  Venere  et  re 
amatoria  aut  afliicta  exsilii   conditione  commune. 

C  A  P  U  T    VI. 

Quo  vero  tempore  et  anno  bic  liber  a  poeta  edi- 
tus  sit,  nulla  in  ipsis  quidem  carminibus  esse  indi- 
cia  possunt,  ut  quae  omnia  ac  tota  in  heroici  aevi 
temporibus  ac  vetustate  versentur;  neque  alibi  poeta 
ea  de  re  disertis  quidem  verbis  quidquam  prodidit. 
Sed  tamen  ex  Amoribus  et  Arte  Amatoria,  in  qui- 
bus  Iiaec  carmina  commemorari  supra  vidimus,  ali- 
quo  modo  investigari  atquc  inveniri  potest.  Si  enim, 
illi  libri  quo  editi  tempore  sint,  cognitum  habeamus, 
ex  eo  de  hoc,  de  quo  quaerimus,  tempore,  sin  mi- 
nus  certum  quid  atque  exploratum,  tamen  aliquid 
verisimile  poterimus  attingere. 

Artem  autem  Amatoriam  iam  ante  a.  U.  C.  ^53. 
publicatam  esse,  ex  ipso  carmine  docuerunt  I.  Mas- 
son  in  Vita  Ovidii  p.  78.  ed.  Fischer,  et  I.  Chr. 
Iahn  in  libello  De  P.  Ovidii  Nasonis  et  A.  Sabini 
Epistolis  Disputatio  P.  I.    Kam  primum  eam  in  Re- 
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mecl.  Am.  v.  12.  practeritum  opus  poeta  ipse  appellat, 
quae  vulgata  esse  a.  U.  G.  ^53.  probabiliter  ostende- 
runt  Masson  Vit.  Ov.  p.  78.  et  Iani  templ.  reser. 
p.  347-,  Norisius  de  Cenotaph.  Pisan.  p.  248.  et 
Ialin  1.  1.  p.  4-  j  deinde  poeta  in  ea  mentionem  fa- 
cit  naumacliiae  ut  modo  celebratae^  quam  anno  752. 
ab  Augusto  datam  esse  docuit  Masson  Vit,  Ov.  p. 
G7.  sqq.,  Iani  templ.  323.  sqq.  et  Ialin  1.  1.  p.  5.; 
denique  in  eadem  Arte  mentionem  facit  Caii  Caesa- 
ris  expeditionem  Parthicam  iam  p arantis  (I,  177. 
sqq.),  quod  factum  constat  a.  U.  C.  752.  Vid.  Mas- 
son  Vit.  Ov.  p.  72.  sqq.  et  Iani  templ.  c.  V.  et 
VI.  Quum  autem  non  commemoraverit  ea,  quae  a. 
753.  a  Caio  in  ea  expeditione  acl  Istrum  et  in  Ara- 
bia  gesta  sunt,  recte  Iahnus  incle  eam  sub  finem  a. 
752.  publicatam  esse  collegit.  Ex  Arte  igitur  disci- 
mus,  Epistolas  iam  ante  annum  U.  C.  762.  et  poetae 
annum  41-  fuisse  vulgatas.  Quo  vero  anno  libri 
Amorum  editi  sint,  dubitatur.  Certum  est,  eos  iam 
ante  Artem  Amatoriam  lucem  vidisse  ;  id  quocl  poeta 
ipse  testatur  Art.  A.  III,  343.  344- 

Deve  tribus   libris,  titulus  quos  signat  Amorum, 
Elige,  quod  tlocili  molliter  ore  legas. 

(Iahn  1.  1.  p.    i3.)  At  non  ante  a.  739.  prodiise,    de- 

clarat  libri   I.   elegia    i4-j    in    qua    Sygambros    victos 

commemorat.     Cum    illis   autem    anno    ^38.    bellum 

gestum  et  sub  fine  anni  pace  finitum  est.  Vid.  Mas- 

son  Vit.   Ov.  p.  62.,  interpp.  ad  Hor.    Od.   IV,    1.  et 

2.  et    Iahn    p.    7.    Tertium    indicium    ex    conieCtura 

attulit  lahn.  Videlicet  quum  poeta   duobus    in   locis 

Artis    Amatoriae    (I,  69.  sqq.  et  III,    3f)i.    sqq.)     Li- 

viae  et  Octaviae  porticus  et  Marcelli  theatrum  com- 

memoret,  neque  haec  monumenta  tanquam  recentia, 
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scd  nota  et  diu  (?)  exstocucta.  descrifcat,  c  quihus  Mar- 
celU  tliealrum  a.  ^/{S.  dedicatum  csse  Plinius  II.  N. 
VIII,    17.    tradiderit  (vid.   Masson  Vit.    Ov.    p.  65. 

sqq.),     verisimile    esse    censet    vir    eruditus,    Arlcm 
Amatoriam  ante  annum  ^44-  110n  cssc  coeptam  con- 
scribi,   itaque  sequi,  Amorum  libros,  uhi  Artcm  com- 
memorari  vidimus,  non  ante  eum  annum   fuisse  pu- 
hlicatos.  In  quo  ctsi   singularis    quaedam    huius    viri 
diligentia  appareat,  tamen  ita  occurri  potcst,  ut  illos 
locos    censeas,    quemadmodum    in    aliis    carminihus 
multa  alia,  serius  a  poeta  csse  insertos.      Quanquam 
non  prorsus  contemnenda  videtur  ista    opinio,    quia 
etiam  illud  accedit,   quod  parum  probahile  videatur, 
opus,  quod  a.  U.  G.  753.  demum  in  publicum  prod- 
ierit,  tam  mature  esse  a  poeta  institutum.   Ultra  hoc 
igitur  tempus,  scilicet  ultra  a.   744-?  qil°d  editionem 
Amorum  remittat,    nihil    omnino    reperitur.     lam    si 
perpendo,   opus  illucl  argumento  ac  materia  plerum- 
que  iuvenile  esse,  et  tot  tantaque  opera,  Artem  Ama- 
toriam,     Remedia    Amoris,    Metamorphoseon    libros, 
Fastos  virilem   poetae    aetatem   occupasse    et   praeter 
Fastos  iam  ante  poetae  relegationem,  quam.  non  post 
aetatis    suae    annum    LII.    factam   esse    constat    (vid. 
Masson  1.  1.  p.  85.   et  sqq.,    conf.  Trist.  IV,    10,  9G), 
editos  esse;  si    et    illud    respicio,    liunc   poetam,    qui 
iam    puer  versus    funderet,   circa   vicesimum   autem 
aetatis  annum  carminibus  suis,  quibus  Corinnam  ce- 
lebraverat,  magna  iam  ingenii  et   poeticae    facultatis. 
fama  floreret,    adeoque    cupidus    laudis     esset,    ante 
Amores  praeterMedeam  fabulam  nihil  aliud  maioris 
operis   edidisse,  haec  omnia  si    perpendo,    mihi    qui- 
dem  admodum  probabile  vicletur,  mature  eum  Amo- 
rum  libros  absoWisse,  nec  temere  me  facere  cxistimo, 
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si  eos  iam  ante  XXXV.  poetae  annum  statuo  esse 
vulgatos.  Ante  liorum  autem  editionem  Epistolas 
Heroidum  certe  aliquod  iam  tempus  editas  fuisse, 
non  obscure  docet  locus  ille,  quem  iam  sacpe  lau- 
davimus,  Amorum,  in  quo  Sabinum  iam  tum  ad 
suas  Epistolas  virorum  nomine  rescripsisse,  diserte 
tcstatur : 

Quam  cito  de  tolo  rediit  meus  orbe  Sabinus, 

Scriptaque  diversis  retulit  ille  locis. 
Canclida  Penelope  signum  cognovit  Ulixis  ;  etc. 

Nam  quod  Tahn  poetam,  cum  elegiam  illam  ad  Ma- 
crum  componeret,  in  Epistolis  scribendis  cum  maxime 
versatum  esse,  idque  et  verborum  nexum  et  vocem 
illam  scribimus  satis  docere  censet,  ego  probare 
nullo  modo  possum.  Enimvero  quod  primo  loco 
attulit,  verbum  scribimus  in  tempore  praesenti,  vide 
ne  inde  parum  certa  fiat,  praesertim  apud  poetam 
et  poetam  tanta  in  lioc  genere,  quanta  hic  noster 
est,  libertate,  de  hac  quaestione  conclusio;  certe  re- 
fragatur,  quod  iam  tum,  ut  modo  diximus,  Sabini 
carmina,  quibus  ille  ad  Ovidii  Epistolas  responde- 
rat,  et  quidem  omnia,  absoluta  et  edita  exstabant; 
id  quod  tam  ex  ipsa  ratione,  qua  ea  commemorata 
sunt  (vid.  infra  Disp.  de  Sabino  et  eius  Epist),  quam, 
ut  modo  innuimus,  ex  illis  poetae  verbis  dc  toto 
orbe  rediit  et  scripta  diversis  locis  retulit 
liquido  apparet.  Neque  ■  porro  in  nexu  illius  loci 
quidquam  reperio,  quo  illa  opinio  confirmetur;  nisi 
forte  quis  parum  accurate  a  poeta  dictum  censeat, 
si  ex  his  duabus  sententiae  partibus  aut  artes  — 
profitemur  Jmoris  et  autj  quod  Penelopes  'ver- 
bis  reddatur  Uliocij  scribimus  tam   arcte    coniun- 
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ctis  prior  illa  aut  proftemur  de  pocmatis,  cpiibus 
scribendis  poeta  tum  occupatus  esset,  et  postcrior 
aut  —  scribimus  de  editis  iam  atque  vulqatis  intel- 
ligenda  esset.  In  (raa  oratione  atrjue  interpretatione 
ego  nihil  reperio,   in  quo  haerere  iure  possimus. 


SIGLA  NOMINUM 

CODICUM    MANU    EXARATORUM    IN    HOC    LIBRO    OBVlA. 

Ald.  Codex  Aldi. 

Ambr.  Codex  Ambrosianus. 

Apros.  vel  Intimel.    Codex  Angeli  Aprosii  Intimelii. 

Arg.  vel  Argent.  Argentinensis. 

Arond.  Arondelianus. 

Ball.  Balliolensis. 

Barb.   Codex  Barberini. 

Bas.  Basiliensis. 

Bern.  Bernensis. 

Douzae.  Codex  Iani  Douzae. 

Dresd.  Dresdensis. 

Dun.   Dunelmiensis. 

Erf.  Erfurtensis. 

Etoji.  Etonensis. 

Farn.  Farnesianus. 

Fragm.      Paul.     Fragmentum     codicis     bibliothecae 

Paulinae. 
Francof.  Francofurtensis. 

Giess.  Giessensis,   qui  est  Mentel.  alter  Heinsii. 
Goth.    1.,  2.    Gothanus  primus,  secundus. 
Gott.  vel   Gottorp.  Gottorpiensis. 
Gronov.   Gronovianus. 
Gud.    i.,  2.  Gudianus  prirnus,  secundus. 
Guelf.   i.,2.,  Z.,  4-  Guelferbjtanus  primus,  secundus. 

tertius,  quartus. 
Ilafn.  Hafniensis. 
Ilarl.  Harleianus. 
Ilelmst.  Helmstadiensis. 
Iun.  Iunianus. 
lur.  Codex  Iureti. 
Lang.  Langermanni. 
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Leid.  Leidensis. 
Leodcl.  Leoclicnses. 
Linc.  vel  Lincoln.  Lincolniensis. 
Lov.  Lovaniensis. 
Maff.  Coclex  Maffei. 
Maz.  vel  Mazar.  Mazarinianus. 
Medic.  Mediceus. 
Ment.  Mcntelianus. 
Mer.  Codex  Merani. 
Mofiac.  Monacensis. 
Mor.  Codex  Moreti. 
Naug.  Codex  Andreae  Naugerii. 
Oocon.  Oxoniensis. 

Pal.  vel  Palat.  Codex  bibliotliecae  Palatinae. 
Patav.  Patavinus. 
Patric.  Codex  Patricii. 
Petav.   Codex  Petavii. 

Put.  Codex  Puteani,  cjui  apucl  Gallos  Du  Puj  vocaiur. 
■Reg.  Regius  Parisiensis. 
Rel.  Codex  Ptelandi. 
Sarr.  Codex  Sarravii. 
Scal.  Codex  Scaligeri. 
Scriv.  Scriverianus.  Idem  sub  noniine  Guelferbjtani 

quarti  lauclatur. 
Seidl.  Seidlerianus. 
Stroz.   Codex  Caroli  Strozzae. 
Trev.  Codex  bibliothecae  publicae  Trevirensis. 
V^at.  vel   Vatic.  Yaticanus. 
Vict.   vel   Victor.  Yictorinus. 
Voss.  Yossianus. 
Witt.  Wittianus. 
Zivicc.  Zwiccaviensis. 
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H   E   R   O   I   D   E   S. 


Iguotum   hoc  aliis  ille   novavit  opua, 

(Arl.  Am,  III,  346.) 


EPISTOLA    I. 

PENELOPE    ULIXI. 

Orlo  ob  raplam  a  Paride  Helenam  bello  Troiano  TJlixcs  persuaden- 
tibus  maxiine  Mcnclao  cl  Agamemnone  ad  bellum  prqfeclus  esl, 
ibique  et  virtuie  ct  consilio  exccliuit.  Sed  Troia  decimo  landem 
belli  anno  cversa  per  deccm  annos  variis  erroribus  atque  periculis 
iaclatus  et  a  rcditu  in  patriam  ct  ad  suos  retentus  est.  Pcnclope 
igitur,  quum  omnidala  opera,  ubiaut  cur  morarctur,  cxplorare  non 
potuisset,  fcrc  sub  ipsum  redilus  tempus  hanc  ei  scribit  Epistolam. 


H 


anc  tua  Penelope  lento  tibi  mittit,  Ulixe  : 
Nil  mihi  rescribas;  attamen  ipse  veni. 


l.Hanc.  Semel  modo  Ovidium 
hoc  pronomine,  subaudita  epi- 
stola ,  usum,  Giceronem  quo- 
que  semel  usurpasse,  observat 
Vavassor,  De  vi  et  usu  quorun- 
dam  verb.  p.  86.  BURMANNUS. 

Lcnto.  Hoc  est  non  solum,  qui 
tardas redire  admc,  sed,  qui  non 
commoveris  desiderio  mci,  uxo- 
ris  tuae,  ut  ad  me  redeas  ;  quo- 
rnodo  saepe  convicium  amato- 
rium  est.  Infra  v.  66. 

Quashabitas  terras,  aut  ubi  lcntus 
abcs  ? 

Vi\l.adEpist.XV,i69.etXIX,8!. 
Ulixe.  Omnes  libri  scripti, 
quibus-  usus  sum  babent  JJlixe, 
quemadmodum  e  Romana  con- 
suctudirte  scribi  debere  ait  Plu- 
tarcb.  (in  Marcell.).  CwFANUS. 
Etiam     Heinsii     codices     iere 


omnes  eam  scripturam  tuen- 
tur.  Atque  omnino  usitatior 
forma  fuisse  videtur  Ulixes  , 
non  Utysses.  M'\d.  Burm.  Sec. 
ad  Antbol.  Latinam  I.  p.  108., 
Heyn.  ad  Virg.  Aen.  H,  436., 
Gernbard  ad  Cic.  Off.  1, 31 ,  1 J3  , 
etquibos  Jaudatlabn  adMetam. 
XilT,  6.,  et  Heyn.  et  Heins.  ad 
Virg.  Ecl.  VIII,  70. 

2.jltLainenipseveni.Cod.*L<\ng.: 
sed  lamcn,  Guelferb.  1.:  at  tamen, 
reliqui  codd.  et  veteres  editio- 
nes  omnes  cum  Mario  Victor. 
Art.  Gramm.  III.  p.  2559.  ubi 
bic  versus  bislaudatur  :  attamen. 
Atque  ante  Heinsium  vulgo  sic 
distinguebatur: 

Nil  miiii  rcscribas  :   attamen  ipse 
vcni. 
Ileinsius,  quum  signiiicationem 
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Troia  iacet  certe,  Danais  invisa  puellis. 

Vix  Priamus  tanti  totaque  Troia  fuit. 
O  utinam  tunc,  cum  Lacedaemona  classe  petebat, 

Obrutus  insanis  esset  adulter  aquis: 
Non  ego  deserto  iacuissem  frigida   lecto, 

Nec  quererer  tardos   ire  relicta  dies; 


particulae  altamcn  ita  constituta 
sententia  non  satis  perspiceret, 
post  aitamen,  ut  est  in  uno 
cotlice  Florent. ,  intcrpunxit, 
ut  attamen  coniungeretur  cum 
praecedentibus.  Gronovio  Obss. 
1.  c.  22.  mutandum  videbatur  : 

Nil    mihi    rescribas     nt    tamen  ; 
ipse  veni. 

eamque  scripturam  recentiores 
editores  fere  omnes  sequuti 
sunt,  Burm.,  ALennep,  Amar, 
Mitscberl.,al.:  cuius  sententiam, 
quae  tamen  apud  poetam  non 
urgenda  erat,  improbans  Heu- 
singer  coniecit :  ah  tamcn.  Au- 
dacior  et  peior  coniectura  est 
auctoris  Elector.  Eton. :  sic  ia- 
men.  Ian.  Brink.  cum  Bentleio 
scribendum  censebat :  tu  lamen. 
In  quo  mirum  videtur,  bos  viros 
non  considerasse,  eas  conie- 
cturas  omnes  aeque  insolenter 
infine  sententiae  locum  tenere, 
ac  particulam  atiamcn,<\tc\ne  eam 
ob  caussam  vulgatam  vel  potius 
Heinsianam  scripturam  non 
maluisse  retinere  ;  neque  repu- 
tasse  eos,  fieri  vix  potuisse,  ut 
Ovitlius  in  ipso  secundo  versu 
novi  et,  quod  quidem  tanto 
volumine  esset,  primi  carminis 
tam  vebementer  vulgari  motlo 
loquendi  repugnarit.  Omnino 
restituendum  est  attamen,  idque 
coniungendum  cum  ipse  i>eni ; 
atque  illud,  si  modo  ita  acci- 
pias,  ut,  quemadmodum  apud 
nos  particula  concedentis  doch 


saepe  usurpatur,  dictnm  sitfere 
pro  sed  potius,  aptissimumprae- 
bet  sensum  :  Schreibe  mir  nichts 
zuriick;  doch  selber  komme.  Idem 
parliculae  tamen usus,  atque  ea- 
dem  prope  sententiae  ratio  est 
infra  Epist.  VII,  193. 

JYec ,    consurata    rogis ,    inscribar 

Elissa  Sichaei ; 

Hoc   tam&n  in  tumuli  marmore 

carmen  erit* 

Allamen  significatione    ab  sim- 

plici  iamen  baud    multum,    at 

multum  ab  al  tamen  et  simplici 

at  differre,  dicere  non  attinet. 

De  sententiae  forma   et  illa  a 

coniunct.    ad    imperat.  transi- 

tione  conf.  Epist.VIII,  24.  Douz. 

cod. :  non.  Conf.  Ep.  Sab.  I,  11. 

3.   Troia  iacet  certe.  Huberli- 

nus  (et  sic  est  in  cod.  Francof.) 

distinguendum  putabat: 

Troia  iacet,  certe  Danais  invisa 
puellis. 
ut  sit,  non  certe  iacet,  sed  cerle 
incisa:  Non  cnim,  inquit,  necesse 
est  affirmare  Ulrssi,  quod  Troia 
iacet,  qui  hoc  ipse  optime  sciebat. 
—  Fuerat  enim  ex  magna  parte 
auctor  illius  ruinae.  Quod  po- 
stremum  arripiens  Burmann. 
pro  certe  legentlum  coniecit 
per  te.  Ego  vulgarem  ut  lectio- 
nem  ita  distinctionem  servan- 
dam  puto.  Sensus  est:  Hoc 
certe  mibi  non  obiicies,  Troiam 
adbuc  stare,  Troiametiam  nunc 
in  caussa  esse,  cur  reverti  ad 
me  non  possis :  Troia  ccrte 
(saltem)  iacel.  (Vid.  Epist.  XIX, 
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Nec  mihi,  quaerenti  spatiosam  fallere  rioclem, 
Lassaret  viduas  pendula  tela  manus. 

Quando  ego  non  tiinui  graviora  pericula  veris? 
Res  est  solliciti  plena  timoris  amor. 

In  te  fingebam  violentos  Troas  ituros; 

Nomine  in  Hectorco  pallida  semper  eram. 
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116.  ibiquc  annot.)  Nec  alitcr 
Sabinus  ccjiit  v.   J3. 

Non  mc  Troia  teuet  Graiis  odiosa 
pueliis. 
ubi  Graiis  odiosa  pucllis,  ut  l)ic 
Danais  i/unsa  puellis  dicitur  ob 
diuturnam  maritorum  absen- 
tiam;  a  qnibus  subauditis  pen- 
det  huius  Ep.  v.  4.  7  ix  Pria- 
mus  tanti  elc:  ut  videlicet  tu 
ceterique  Graeci  tam  diu  ab 
uxoribus  abessetis  (et  totpuellae 
ob  absentes  aut  ademptos  ma- 
ritos  flerenl).  A  Lennep.  Anti- 
tlieton  v.iacere  ad  h.  1.  Cioianus 
monet  esse  mancre  ,  ut  Metam. 

VIII,  114. 

Iu  patriaiu?   superata  iacet.  Sed 
fiuge  inanere. 
Sed  vere  ac  proprie  ei  oppo- 
nitur  slare.   Vid.  Ep.  IX,  130., 
Virg.  A.   II,  56. 

Troiacjuc  uuuc  stares,  Priamicjue 
arx   alta    maneret. 
Vid.  ad  Epist.  X,  40. 

6.  Insanis.  Yid.  ad  Epist. 
XVI II,  28. 

7.  Frigida.    Amor.    III,  5,  42. 
Frigidus  iu  viduo  destituere  toro, 

Art.  A.   III,  70. 

Frigicla  deserta  uocte  iaccbis  anus. 
Sic  Hor.  Od.  III,  7.  Frigidas 
noetes ,  h.  e.  Venere  carentes. 
Ceterum  jrigidas  noctcs  et  fri- 
gidos  toros  heroides  Ovidianae 
passim  in  ore  gerunt,  utjiote 
voluptatis  Venereae,  ut  ipse 
]>oeta,  plcrumcjue  paullo  cupi- 
diores. 


9.  Spaliosam  fallcre  noctem. 
Codd.  Oxoniensis  et  Lincol- 
nensis  spatiosas  noctes,  quod  13 ur- 
manno  praeierendum  videtur, 
quia  praccesserint  tardi  dies , 
ct  de  longa  absentia  Penelojie 
queratur.  Sed  prior  caussa 
eodem  jure  inverti  j^otest,  ut, 
quia  lardidies  jiraecesserint,poe- 
tam  varietatis  caussa  h.  1.  usum 
singulari  confirmes.  (Epist. 
XII,  169. 

Non  mihi  grata  dics ;  ne-ctes  vi- 
gilautur  amarae.) 
Adde,  quod  obiicit  A  Lennep, 
minus  gratum  esse  auribus  spa- 
tiosas ,  viduas ;  quanquam  hoc 
parvi  videtur  mornenti,  et  in 
descrijitione  (sc.  occupationis), 
qualis  hoc  1.  est,  definite  poelas 
loqui  solere ;  et  si  totam  rem 
accuratius  considero,  nescio  an, 
jDrojiter  librorum  nhnirum  con- 
sensum,  unice  quaeri  debeat, 
an  sing.  spatiosam  noctcm  hic 
locum  babere  possit;  quocl  pro- 
fecto  nemo  infitiabitur.  Utbic 
fallere  sic  Epist.  XIX,  55. 
d.ecipere  noctem  et  sic  saepe, 
i.  e.  cjfiigcre,  absumcre,  iransigere 
quin  senliamus.  Vid.  Cort.  ad 
Plin.  Epist.  V,  6.,  Val.  Flacc. 
II,  139-,  Bentlei.  ad  Hor.  Od. 
II,  13,  38. 

Etlongo  mulceus  iusoniuia  pcnso. 

10.  Pendula.  Veteres  in  texen- 
do  stamina  ad  j)erj}endiculum 
fcxtendere  solebant;  hinc  pen- 
dula  tela;  alib:  slans*  ut  Mctam. 
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Sive  quls  Antllochum  narrabat  ab  Hectorc  victum,     15 

Antilochus  nostri   causa  timoris  erat ; 
Sive  Menoetiaden  falsis  cecidisse  sub  armis., 

Flebam  successu  posse  carere  dolos. 
Sanguine  Tlepolemus  Ljclam  tepefecerat  hastam, 

Tlepoleml  leto  cura  novata  mea  est.  20 

Denique  quisquis  erat  castris  iugulatus  Achivis, 

Frigidius  glacie  pectus  amantis  erat. 
Sed  bene  consuluit  casto  deus  aequus  amori : 

Versa  est  in  cineres  sospite  Troia  viro. 


IV,  275.  Ceterum  hic,  ut  plc- 
rumque  in  tota  liac  Epist., 
poeta  vestigia  premit  Homeri, 
apud  quem  Penelope  lanificio 
et  texenclo  occupatur.  Od.  I, 
357.,  H,  85.  sqq.,  XXI,  350.  et 
sic  passim. 

15.  Anlilochum.  Vid.  infra  ad 
v.  63. 

J6.  Tlmoris.  Voss.  et  Lang. : 
doloris. 

17.  Menoeliaden.  Patroclum, 
Menoetii  filium,  qui  ab  Heclo- 
re  occisus  est  fHom.  Iliad.  XVI, 
787.  sqq.,  Hvg.  F.  106.).  Sub 
armiSj  non  suis,  sed  falsis,  aiie- 
nis,  sc.  Achillis,  a  quo  arma 
impetrarat,  ut  personae  eius  si- 
militudinc  ac  specie  hostes  ter- 
rerct  et  a  castris  ac  navibus 
Graecorum  propellerct.  Iliad. 
XVI,  40.  sqq. ;  inde  versu  se- 
quenti  dolos. 

18.  Posse  carere  dolos.  Alludit 
Pcnelope  ad  Ulixis  dolos  et 
astutiam.  Kuisoel.  R.ecte.  Sed 
carere  posse ,  quamvis  eam  cir- 
cumiocutionemOvidius  adamet, 
de  quo  infra  dicetur,  hoc  loco 
non  est  caruisse,  ut  idem  Ruin. 
censebat;  sed  proprie  dictum, 
rt  sententia  generalis  est :  fle- 
bam,  quod  doli  successu  carere 
possent. 


19.  Ticpolemus.  Dc  Tlepolemo, 
Ilerculis  et  Astyocbes  filio,  duce 
Fihodiorum  ab  Sarpedone,  Ly- 
ciae  rege,  interfecto  vid.  Hom. 
Iliad.  II,  653.  sqq.  et  V,  628.; 
conf.  Meziriacin  lib. :  Comment. 
sur  les  Epitres  cVOvide.  A  la 
Haye  1716.  T.  I.  p.  43.  sqq. 
Mutatam  autem  bic  constru- 
ctionem  et  tepefecerat  dictum 
esse  pro  :  siquis  Tlepolemum  nar- 
rabat  elc,  nemo  non  videt.  Conf. 
Epist.  VI,  37.  Atque  illud  cjuo- 
que  notandum,  liberiore  poe- 
tam  in  enarrandis  bis  Graeco- 
rum  cladibus  usum  esse  ordine; 
nam  Sarpedo,  qui  Tlepolemum 
interfecit,  iamlonge  ante  Palro- 
clum  etab  ipso  Patroclo  inter- 
fectus  erat.H.Iiiad.XVl,480.sqq. 

20.  Sarrav. :  poena  nov. 

22.  Peclus.  Vid.  infra  ad  Epist. 
XII,  142. 

24.  In  cinercs.  Jn  cinerem  et 
ego  praeluli  cum  ^  II  codicum 
aucloritate  motus,  tum  et  hoc 
loco  magis  poeticum  numerum 
sing.  arbitratus,  quam  plura- 
lem.  Neque  tamen  ubique  di- 
stinctionem  valere  Burmanni 
putem,  monentis  ad  b.  1.  in  ci- 
nerem  versa  urbs  si  dicatur,  ita 
universam  deletam  intelligi,  ut 
omnia   sint  unus  cinis,  cum,  in 


PENELOPE  ULIXI. 

Argolici  rediere  duces;  altaria  fumant; 

Ponitur  ad  patrios  barbara  praeda  cleos; 
Grata  ferunt  nymphae  pro  salvis  clona  marilis: 

llli   victa  snis   Troica  iata  canunt. 
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cineres  si  dieatur,  bic  et  illic 
praecipua  membra  urbis  exusta 
et  in  cineres  versa  intelligenda 
sint.  Quid  enim  facias  locoVirg. 
Acn.  X,  59. 

Non  satius  cinercs  patriae  inse- 
disse   sup-remos 

Atque  solum,  quo  Troia  fuit — . 
ubi  niliil  variant  codices  (?). 
(Adde  Ilor.  IV,  13,  28. 

Dilapsam  iu  cineres  pb.are.tram.) 
Conf.  Burm.  Secund.  adLo.tich. 
T.  I.  p.  29.  30.  Lennep.  Ego 
neque  cum  Heinsio  statuerim, 
numerum  sing.  univcrsc  magis 
poeticum  esse,  quam  pluralem, 
quum de natura ac  vi  vocis  poe- 
lic;t  non  sic  generatim  statui 
posse  existiinem,  quainreplu- 
rimum  valere  et  maxime  spe- 
ctandum  videtur,  nter  numerus 
in  soluta  oratione  vulgo  usur- 
petur:  neque  Burmanno  assen- 
tior,  qui  in  in  clncrem  plus 
inesse  putat,  quam  in  in 
cinereSy  neque  satis  perspicio, 
cur,  quod  Lennep  amrmat, 
lioc  potissimum  loco  incine- 
rem  magis  poeticum  videalur, 
nec  vero  satis  tutum  est  in  re 
critica  a  talibus  caussis  duci; 
neque  denique,  in  quo  olim 
haerebam, amplius  haereoin  ca- 
cophato  es  sns,  quod  levissimum 
in  hac  lectione  incsseputo,  nec 
poetam  nostrum,  eius  ratione 
loquendi  melius  perspecta,  id 
genus  ubique  religiose  vitasse 
scio.  Quare  cum  omnibus  prope 
scriptis  et  veteribus  editioni- 
bus  restituendum  putavi  in  ci- 
ncres.     Quod    autem    Hand    in 


Epliem.  liter.  Ien.  I.  1.  de  illo 
loco  monet,  posse  quidem  dici 
in  cineres,  neque  tamen  verti 
in  cincres,  satis  refellit  Iabn.  ad 
Met.  V,  334.  afferens  ex  Amor. 
III,  5,  VI.  in  aquas  verlere-  Pro 
singulari  afferri  tamen  potest 
praeter  VII  illorum  codicum 
auctoritatem,  quae  tamen  qua- 
lis  et  quanla  sit,  non  satis  con- 
stat,  quod  sic  saepe  verba  se- 
quentium  verborum  literas  mu- 
tuarc  soleant,  et  quodSabinus 
in  Epist.  I,  14.  ad  hunc  locum 
respondeat: 

Iani  ciuis,  ct  tantum  flcbile  Troia 
solum. 

et  Metam.  II,  216. 

Cumque  suis  totas  populis  incen- 

dia   gentcs 
In   cinerem   vertunt. 

25.  Argolici.  AbArgolide,  Pe- 
loponnesi  rcgione,  boc  autem 
loco  Argolici  dicti  sunt  pro  Grae- 
cis,  ut  patet  sequentibus, 

Altaria  fumant.  Ture  et  vi- 
ctimis. 

26-  Praeda.  Arma  et  similia  ; 
vid.  omnino  Metam.  VII,  189. 
et  VIII, 265.  et  ibi  Gierig.;  vid. 
ctiam  Tliomasin.  de  Donar.  c. 
21.22.  Triplicem  igitur  hono- 
rem  habitum  diis  dicit;  nam 
clona  versus  sequentis  videntur 
esse  et  eadem  uvadi)^uxu  (jnu- 
nera  vota  Amor.  II,  130,  quae 
titulo  aliquo  insignita  in  tem- 
plis  suspendebantur;  vid.  Tbo- 
masin.  I.  I. 

27.  Nymphae.  Aliquotiesapud 
nostrum  dicuntur  heroici  tem- 
poris    puellae,      eacque    nobi- 
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Mirantur  justique  senes  trepidaeque  puellae; 
Narrantis  coniux  pendet  ab  ore  viri. 
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liores,  cum  nuptae,  tum  in- 
nuptae.  Sic  Ep.  IX,  50.,  ibid. 
103.,  Epist.  XVI,  126.     Igitar 

et  hoc  loco  intelligantur  viro- 
rum  Graeciae  principum  ac 
nobiiiorumuxores,  cum  quarum 
felici  sorte  suam  viduitatem 
apte  comparat  Penelope.  Vicl. 
infr.  v.  47-  Nfmphamyvo  nupta, 
sponsa,  Graeeorum  more  dixit 
Tibull.  III,  1,21.,  ubivid.Heyn. 
ALeks.  Et  positum  igitur  est 
ex  imitatione  Homeri  (vid.  ex. 
c.  Iliad.  II f,  1300,ut  coloremHo- 
mericum  et  antiquitatem  car- 
men  babere  videretur. 

28.  Trolca.  Argent,  Francof. 
et  unus  Medic.  habent:  Troia; 
reliqui  omnes  cum  veteribus 
editt. :  Troica.  Heinsius  magis 
poeticum  xo  i&ny.ov,  quam  to 
xTt]Tiy.6v  putans,  cumtribus  illis 
primus  scripsit:  Troia;  eodem 
modo  Epist.  VII,  184-  ubi  o- 
mnescodices:T7-ot'cwsens£'5,Epist. 

XVI,  329.  ubi  pauci  tantum 
codices  :    Troia     classis,    Epist. 

XVII,  109.  ubi  IV  codd.  habent 
Troia  coniux ,  reliqui  omnes 
Troic.a,  ibid.  v.  160.  ubi  sine 
omni  varietate:  Troicushospes, 
exPont.  II,  10.  ubi  codd. :  Troica 
bella :  in  his  igiturlocis  omni- 
bus  et  aliis  Heinsius  primus 
induxit  formam  Troius,  quem 
secuti  sunt  Burmannus  aliique 
recentiores  Ovidii  editores. 
Ego  vero  existimo,  quod  etiam, 
cum  eam  formam  Vell.  Paterc. 
vindicaret,  existimabat  Ruhn- 
ken.,  in  ea  re  unice  sequendum 
esse  codices,  et  hoc  1.  et  in  o- 
mnibus  illis  allatis  restituendam 
formam  Troicus ;  praesertim 
cunx  ea^  sin    minus    apud  Vir«- 


gilium,  tamen  apud  optimos 
scriptores  reperiatur,  apud  Cic. 
de  claius  orat.  c.  10.  Neque 
enim  iam  Troicis  temporibus  lan- 
ium  laudis  in  dicendo  Ulyssi  tri- 
buisset  Homerus;  Vell.  Pat.  I.  c. 
5.  ubi  vid.  Ruhnk. ;  apudipsos 
adeo  tersissimos  poetas,  Ca- 
tull.  Epithal.  Pel.  et  Thes.  v.  346. 

Troicaque  obsidens  longiuquo 
moenia  bello. 
aliosque ;  quumque  multis  in 
aliis  apud  Ovidium  locis  ea 
adiectivorum  forma,  et  ipsum 
adi.  Troicus  etiam  nunc  obti- 
neat,  neque  hic  poeta  severe 
unam  solum  formam,  ubi  plu- 
res  adsunt,  sequatur.  Conf. 
Epist.  VI,  81.  Vid.  Bentlei.  ad 
Hor.  Od.  III,  3,  32.  Eodem 
modo  Metam.  III,  518.  cumplu- 
rimis  codd.  restituendum  est 
Bacchica  sacra,  ubi  nunc  post 
Heinsium  vulgo  legitur  Bacchia. 
Vid.  Gierig.  ad  hunc  Met.  lo- 
cum  et  ad  XII,   74. 

Victa  suis  T.  f.  c.  Sensus  estr 
quem  docte  exposuitTmrman- 
nus:  IUi  fata  Troiana  victa  ca- 
nunt  (exquisitum  hoc  pro  re- 
ferunt,  narrant)  a  Graecorum 
fatis.  Lenx.  I.  C.  Scaliger  inHy- 
percritico  p.  785.  ad  censuram 
haec  verba  exegit,  etnoavicia 
Troica  fata,  sed  vicisse  fatum 
Troianorum  contendit:  i>icit 
enim,  ait,  Troianorum  vola,  quia 
in  falis  erat,  Troiam  capi.  Sed 
non  ita  urgenda  sunt  verba 
poetae.  Habent,  ut  singuli  ho- 
mines,  ita  nationes  exreligione 
veterum  sua  quaeque  fata. 
Utrius  igitur  duorum  populo- 
rum  inter  sese  bellantium  fata 
in  perniciem  ipsius  implcntur, 
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Atque  aliquis  posita  monstrat  fera  proelia  mensa, 
Pingit   ct  exiguo  Pcrgama   tota  mcro: 

„Hac  ibat  Simois;  Jiac  cst  Sigcia  tellus; 
„Hic  steterat  Priami  regia  celsa  scnis. 


eius  fata  poetne,  cui  omniavi- 
tam  et  pcrsonae  formam  acci- 
piunt,  ab  alierius  fatis  supe- 
rantur,  alterius  fatis  inferiores 
fuerunt,  fatis  positis  pro  ipsis 
populis.  JNeque  illucl  est  conlra 
veterum  tle  fatis  sententiam. 
Sunt  emmja.la,  maiora  etminora; 
sunt  Jala  altera  alteris  corUrariaj 
Virg.  Aen.  VII,  1293. 

—  fatis  coulr.iria  nostris 
Fata  Phrygura   —   — ; 

vind  possumus  Jalis  alicuius  3 
Val.   Flacc.   VII,  446. 

Fatis  sum  victa  tuis ; 

et  ipsi  Jata  vinecre;  Virg.  Aen. 
XI,  16. 

—  vivcndo  vici  mca  fata» 

Nonnulli  interpretes,Ciofan., 
Burmann.,  Kuinoel.  per  Jata 
Troiae  lioc  loco  innui  censent 
vitam  Troili,  conservationem 
Palladii,  equos  PJiesi,  etc.  (vid. 
Serv.  ad  Virg.  A.  II,  130  qui- 
bus  Troiae  salus  pendebat  j  per 
fata  autem  Graeca  hic  signifi- 
cari  sagittas  Herculis  et  reli- 
qua  (quae  vid.  apud  Serv.  ad 
Virg.  A.  I,  14,  III.  402.,  Ovid. 
Metam.  XIII,  336-) ;  de  qua  re 
ego  quidem  existimo  hoc  loco 
non  esse  cogitandum.  Konnulli 
codd.  Heins. :  Jacla. 

29-  Iuslique  senes.  Fere  idem 
est,  quod  Virg.  Georg.  11,473. 
sancti  patres  venerandi;  nam 
frigida  mihi  videtur  Amari  in- 
lerpretatio :  iusti  rerum  aesti- 
matores.  Eleganter  autem  di- 
ctum:  trcpidaequc  puellae. 


30-  Pendel  ab  ore.  IdemVirg. 
Acn.  IV,  79.  de  Did. 

Iliacos     iterum     demens    audire 

labores 
Exposcit,  pendctrjuc  iterum  nar- 
rantis  ab   orc. 
Vid.  Lucret.   I,  36. 

31.  Atque  aliquis  elc.    Tibull. 

I,  10,  31. 

Ut  mihi  potanti  possit  sna  dicerc 
facta 
Miles  ct  in  mcnsa  jiiugcrc  castra 
mcro. 

Vid.  ad  Ep.  XVII,  87.  Quidam 
Heinsii  codd.,  etiam  nonnullae 
editiones:  iamquc  Conf.  Epist. 

II,  83. 

33.  Hac  ibat  Simnis;  hac  frf. 
Hic  locus  redit  x\rt.  A.  II,  133. 
Plurimi(?)  veteres,  teste  Hein- 
sio:  hoc  est;  vulgata:  hic  e$t; 
Eton.  et  VIII  Heinsii:  haec 
est;  Lang.,  Monac.,  Mentel.  et 
"\  ictor.,  et  VII  ex  nostris  (sic 
enim  XI  illos  ,  quorum  variae 
lectiones  in  fine  huius  volumi- 
nis  seorsum  excusae  sunt,  bre- 
vitatis  caussa  appellabimus):  hac 
est.  Werfer  (Act.  Monac.  T.  I. 
Fasc.  IV.  p.  523.)  legendum 
censet  haec  est,  ut  Art.  Am.  1. 
1.,  quod  probabat  etiam  Hein- 
sius.Sed  adverbia  hic,  bac,  ut 
inter  media  adverbia,  multum 
praeslare,  non  est  dubium. 
Quum  vero  longe  plurimi  co- 
dices  exbibeant  hac  (sic  enim 
recte  mihi  videor  coniicere, 
cum  ex  X  nostris,  nam  in  uno 
verba  haec  desunt,  VII;  item 
quos  Werfer  accuratius  excus- 
sit,  Monac.  et  Victorinus  ean- 
dem    tueantur),    et  exquisitius 
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„Illic  Aeacides;  illic  tendebat  Ulixcs; 

„THc  lacer  admissos  terruit  Hector  ecjuos." 
Omnia  namc[iie  tuo  senior,  te  cjuaerere  misso, 

Retulerat  nato  Nestor,  at  ille  mihi : 
Retulit  et  ferro  Rhesumque  Dolonacjue  caesos, 

Utcjue  sit  hic  somno  proditus,  ille  dolo. 
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atque  insolentius  dictum  vi- 
deatur,  atque  insignis  inde  sen- 
tentiae  oriatur,  quam  Ovidius 
uhique  affectat,  concinnitas: 
Jiae,  haCfhxo — illic,  illic,  hic  — 
praeeunte  Ileusingero  ct  Iahno, 
nec  improbante  Kuinoelio  et 
"Wideburofo,  illud  in  textum: 
quem  vocant,  recipere  non  du- 
bitkvi.  Departtc.  Jiac  vid.  For- 
cell.  in  v.  Nec  spernendum, 
quod  animadvertit  ad  h.l.  Heu- 
sinjger  (Heroid.  Ovid.  Emendat. 
Gnjelferb.  ad  Harles.  p.  14.), 
intplUgencLtim  homincm  essc,  qui 
lincam  ttigilo  ducc.ns  silumactra- 
clum  Sigei  litoris  designetj  un  de  e  f- 
ficitur,  ut  hac  est  fere  sit  pro 
hac  decurrU. 

Sigciatellus.  Sigeum  promon- 
torium  et  oppidum  fuit  Troa- 
dis  cum  portu(vid.  Metam.XI, 
197.  ihique  interpp.")  Achillis, 
Patrocii  et  Antilochi  scpulcris 
iliustratum.  StraboXIII.  p.889. 
Conf.  Pausan.IV,  2-,  Q.  Smyrn. 
1,  814. 

34.  Priami  —  senis-  Etboc  epi- 
theton  sumtumest  ex  Homero, 
et  passim  apud  veteres  scri- 
ptores  Priamo  trihuitur;  v.  c. 
Metam.  XII,  607.,  Cic.  p.  Hosc. 
Am.  c.  32.  Vid.  Merula  adEn- 
nii  Fragm.   p.   116- 

35.Iltic—illic.IIluc—iIliic  codd . 
nonnulli  ;  ignorabat  scilicet  li- 
hrarius  tendere  hic  pro  tentoria 
ponere  sumi ;  ille  vero  pro  ire, 
proficisci  cepit.  Burm.  Virg.  A. 
ii,  29.  Hic  sacvus  tendebatAchiilcs. 


36.  Lacer  admissos-  Lacer, 
quippe  primum  ah  Achille 
gravissimo  vulnere  perfossus, 
ac  deinde,  postquam  iam  ex- 
spiraverat,  etiam  a  vulgo  Achi- 
vorum  multis  vulnerihus  mi- 
sere  foedatus  atque  dilacera- 
tus.  Iliad.  XXII,  369—371. 

—  u.IXol     8s     7isgi8nCifiOV     vlsg 

—  ov8     uga  0'i  Tig  avavTmi  yz 

7iu.oi.arri. 
Eleg.  in  mort.  Drus.  v.  319. 
Hoc    fuit   Aiulromache,    cura  vir 
rcligatus  ad  axcm, 
Terruit  admissos  sariguinoleii- 
tus   equos. 
Admissi  equisunt  concitati:  Ep. 

Il7TJ47'Ar"t.  A.  Ti71337A~mor- 
I,  8,  50.,  9,  26.,  15,  50.  et  sic 

passim.  Vid.  Casaub.  ad  Capit. 
Maximin.  III.  Scripturam  autem 
laccr  admissos  pauci  tantumli- 
bri  servarunt,Hubert.,  Gu.  duo, 
et  duo  tresve  Heinsii,  ct  a  m. 
sec.  Trev.,  atque  ita  Egnatius 
primus  corrcxit;  nam  vulgo^ 
ahi ccr  missos  :  pauci  libri  ctiam 
laccr  amissos. 

37.  Tc  quacrcremisso.  Graeca 
constructio,  quam  exemplis  il- 
lustrarunt  Heins.  ct  B.urm.  ad 
Claud.  Rutil.,  Burm.  ad  Metam. 
V,  060.,  Vechner  Hellenol.  p. 
353.  ed.  Heus.  De  re  vid.  infra 
ad  v.  63. 

39.  Rhesumque  Bolonaquc. 
Olim  vui&atumfatt Hfasum  Do- 
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Ausns  es,  o  nimium  nimiumque  oblitc  tuorum, 
Thracia  noctumo  tangere  castra  dolo; 

Totque  simul  mactarc  viros,  acliutus  ab  uno. 
At  benc  cautus  eras  et  memor  ante  mei. 
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lonaque,  proquo  Egnnt.,mcmor 
ez  Metam.  XIII,  '244. 
Ausnm  eadem,  quae  nos,  Phrygia 
de   gentc  Doloncm. 

et  Hom.  Iliad.  X,  314.  Dolon  pri- 
mam  corripere,  primus  scri- 
psit Rhesumque }  atque  eam  scri- 
pturam,  per  se  satis  certam,  in 
uno  Vatic.  rcperit  Ciofanus. 

Rhesus,  rexThraciae,  Troia- 
nis  opem  ferens,  prima  nocte 
ex  longo  itinere  fatigatus,  in 
ipsis  tentoriis  abUlixe  etDio- 
mede  una  cum  toto  exerc.itu 
est  interfectus.Hom.Iliad.X,433. 
sqq.,  Virg.  A.  I,  469.,  Metarn. 
XIII,  98.249.  sqq.  Conf.  Carm.  iri 
Ihm.  CfOF.  Dolona  Diomedes  in- 
terfecit,cum  explorator  in  castra 
Graecorum  venisset.  Dolum  il- 
lum  et  totam  rem  narratflom. 
Iliad.  X,  a  v.314.,  Virg.  A.  XII, 
347.  Vid.  Meziriac.  1.  I.  p.  78. 
sqq.  Hic  versus  sequentis  igitur 
ad  remotius  vocab.  referendum, 
de  quo  loqucndi  usu  vid.  Gro- 
nov.  Obss.  III.  c.  16.  p.576.  et 
Forc.   in  h.  v. 

40-  Ille  dolo.  Auctori  Ele- 
ctor.  Eton.  et  Burmanno  in 
Addendis  ad  Epist.  Jler.  displi- 
cebat,  propter  eandem  pro- 
ximi  pentametri  clausulam.Non 
immerilo  tamen  Burmannus 
propositam  a  Britanno  emen- 
dationem:  Ule  vigil^  ut  durio- 
rem,  iinprobavit.  oane  sicut  le- 
nior,  itaprobabilior  coniectura 
estMedenbacb.Wakkeri(Amoe- 
nitat.  Litter.  c.  XIH.  p.  112.) 
pro  dolo  ei  Iliad.X,  350.364.sqq. 
reponentis  loco.   Sed  forte  {?) 


nibil  mutandum.  Solent  enim 
talia  imprudentibus  excidere. 
Vid.  Metam.VII,218.220.,Epist. 
V,  82  et  84.  (Epist.XVIT,  108. 
110.,  XIX,  8. 10.)  Accedit,quod 
apta  b.  1.  doll  mentio,  cum 
Ulixis  maxime  dolo  captusDo- 
lon  narretur,  Iliad.  X,  344.  sqq. 
Lesnep.  Rccte  sane  Lennep. 
Sed  in  talibus  eiusdem  verbi 
rcpetitionibus  ,  quas  impro- 
bantes  multi  viri  docti  olim 
saepe  mutarunt,  et  unde  poe- 
tae  nostro,  quo  tamen  nemo 
in  eo  genere  liberior  fuit,  ab 
interpretibus  Belgicis  tot  illata 
sunt  vulnera,  minime  essebae- 
rendum,  bodie  prope  una  vi- 
rorum  doctorum  est  sententia. 
Vide,  si  dubites,  quos  permul- 
tos  laudavit  Tabn  ad  Metam. 
XV,  104.,  ad  Virg.A.  I,  315.  et 
ad  Hor.  Od.  I,  3,  28.  Eleganter 
autem  vox  prodere  somno  tri- 
buta,  ut  somnus  ipse  bic  egisse 
videatur.  Epist.  X,  5.  Conf.Virg. 
A.  I,  470. 

42.  Tangere  caslra.  Tangere 
est  pervenire  fn  castra,  adire ; 
ut  Met.  IV,  778.  Gorgoncas  ie- 
tigissc  domos;  ita  tangere  porlus 
yirg.  A.  IV,  612.  et  allingere, 
dc  quo  vid.  nos  ad  Petron. 
c.  88.  Burm.  Senec.  Herc.  Fur. 
423. 

Iuferna  tetigit,  posset  ut  supcra 
assequi. 

Vid.  Trist.  III,  2,  18.  et  Hor. 
Od.  I,  3,  24.  Male  Heinsiani 
quatuor :  jrangere;    vid.  v.    40. 

Thracia.  Vid.  ad  v.  39. 

44.  At  bene  —  mei.   Ialin    in 
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Usque  metu  micuere  sinus,  dum  victor  amicum     45 
Dictus  es  Ismariis  isse  per  agmen  equis. 

Sed  milii  quid  prodest  vestris  disiecta  lacertis 
Ilios  et,  murus  quod  fuit  ante,  solum; 

fine   huius  versus   pro  puncto         47. Disiecta.  Virg.  A.  VIII, 290. 
vulgatae    interrogancli    signum 


posuit.  Sed  sensus,  si  affirma- 
tivum  accipias,  multo  simpli- 
cior  est  locique  rationi  accom- 
modatior:  tu  nimis  audax  ac 
temerarius  meique  immemorfuisii 
(v.  41.  42.  43.);  at  prius,  anle, 
cautus  eras  et  memormei;  apte- 
que  veterem  illum  Ulixem,  et 
qualis  nunc  sit,  diversum  esse, 
pro  certo  affirm/at.  Immo 
interrogationem  illam  h.  1.  vix 
ferendam  putem.  Certe  iusta 
mutandi  caussa  nulla  apparet. 
Conf.  omnino  Amor.    I,  6,  43. 

45.  Micuere  sinus.  Male  lihri 
plurimi:  tremuere,  aut  timuere, 
aut  tumuere,  aut  metuere,  aut 
riguere.   Epist.  V,  37-,   Art.  A. 

.III,  722. 

Pulsautur  trepicli  corcle  micante 
sinus. 

Fast.  III,  36.,  VI,  338.,  Tihull. 

I,    10,  12.  (uhi  vicl.   Broukhus.); 
IMaut.  Aul.  IV,  3. 

Contiuuo  meura  cor  coepit  artem 
facere  luclicram 

Atque  in  pcctus  cmicarc. 
uhi  digitorum  micationem,  lu- 
clum  notissimum,respe\i  LHetss- 

Dum  viclor andcunuS id.  Iliad. 
X,  525.  sqci. 

46.  Lwiariis.  Rhesi  sc.  (vid. 
supra  ad  v.28.);  Ismarus  enim 
mons  eturhs  Thraciae,  ac  mons 
cjuidem  iain  apud  Hoin.  vino 
suo  celehratus,  Od.  IX,  198. 
Codd.  Gottorpli.  et  Francof. : 
Dlccris. 


urbes 
Troiamcpie  Oechaliamque. 

Ibid.  v.  335. 
Aptissima  autem  ea  vox  est  ad 
sequentia:    ct,  murus    quodfuit 
anle,  solum. 

48.  TLios.Ilion  legendumcen- 
set  I.  Scaliger  (ad  Catull.  p. 
69.)  fem.  genere,  ut  regia  Pleu- 
ron  apudSil.lt.  (XV,  310),  Do- 
ricaAncon  luven.  (IV,40).  Bersm. 
Sic  apucl  Hom.  "iXios  Uqt)  non 
uno  loco,  et  "ihog  undvri  et  ocrov- 
oecttm  ;  in  Antholog.  Troia  su- 
pcrba,  et  Ilium  superbum  Virgi- 
lio:  Horat.  non  semel(Od.  III, 
3,  23.  uhi  vid.  Bentlei.)  Ilios 
fem.  gen.  Noster  Art.  A.  1,363. 

Tuuc   cum  tristis  erat  defensa  cst 
Ilios  armis. 

Idem  Metam.  XIV,  467.  Plu- 
rimi  (?)  tamen  codicum  (ex  XI 
tamen  nostris  sex:  Ilios)  dis- 
iecla  Hion  agnoscunt,  ut  Epist. 
XIII,  53.  IUon  etTenedos,  quod 
et  Vossio  placehat  Annal.  I, 
12.  Certe  in  antiquis  libris  apud 
Ovid.  modo  IUos,  modo  Ilion 
promiscue  scribitur;  ut  Fast. 
III,  71.,  IV,  505.,  V,  93.,  VI, 
401-  et  in  Metam.  non  semel. 
Vicl.  Steph.  \n'l).iov.HEiss.  Vid. 
de  eadem  re  Burm.  Sec.  ad 
Anthol.  L.  I.  p.  86.,  Iahn.  ad 
Metam.  VI,  95-  et  quae  nota- 
vimus  ad  Ep.  XVII,  240. 

El,  murus  quodfuit  ante,  so- 
lum.  In  nonnullis  membranis: 
murus,  quo  fuit  anle  s.,  ut  ap. 
Virg.  (A.  X,60.):  Atque  solum, 
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Si  maneo,  qualis  Troia  durante  manebara, 

Virquc  milii  demto  fine  carendus  abest?  50 

Diruta  sunt  aliis,   uni  niilii   Pergama  restant, 

Incola  captivo  quae  bove  victor  arat. 
Iam  seges  est,  ubi  Troia  fuit;  resecandaque  falce 

Luxuriat  Phrygio  sanguine  pinguis  humus. 
Semisepulta  virum  curvis  feriuntur  aratris  55 

Ossa ;  ruinosas  occulit  lierba  domos  : 


quo  Troiafiil;  in  nonnullis 
(ctiam  in  Lang.):  quifuit.For- 
tasse  quafuit;  nam  in  unoLo- 
vaniensi  erat :  quac  fuit,  utFast. 
TII,  71*Hezns,  (^jmprobatetiam 
Burm.  Sec.  ad  Lotich. I.p.  103. 
Milu  vulgatum  magispoeticum 
videtur.  Lenn*  Ac  certe  multo 
aptius  est  acl  praecedentia dis- 
iecla  Ilios;  nam  solum  (h.  e. 
pulvis),  quod  fuit  ante  murusf 
niliil  aliutl  est,  quam  expositio 
verborum  d  i  s  i  e  c  t  a  JUos  ;  et 
sic  plurimi  codd.  et  veteres 
editt.  Heusincj.  ex  Gu.  1,  1. :  esse 
solum,  corngebat  :  murus  qui 
fuit,  esse  soliitn ,  et  Kuinoel: 
murus  quo  fuit,  esse  solum* 

50.  Virque  mihi  abest.  Abcs 
unus  Palat.  et  alii,  ut  v,  57.  et 
66.  Heins.  Sed  in  hac  re  au- 
diendi  sunt  codices,  quorum 
longe  plurimi  cum  vulgata  ha- 
bent:  abest*  Bruining.  propter 
insolentem  usum  verborum 
dcmto  fme  carendus  utrumque 
versum  non  Ovidianum  esse 
censuit.  Dev.  carere  cum  quarto 
casu  tenendum  est,  multum  sibi 
poetas  in  eo  genere  (vid.  Epist. 
XIIT,  137.),  praecipue  in  gerun- 
diis  indulsisse,  Vid.Wachsmuth 
de  gerundio  etc.  in  Athenaeo 
T.  T.  Fasc.  I.  59.;  de  v.  carere 
autem  vitl.    Gunther  Lat.  rest. 


P.  II.  p.  1224.,  Rudim.  Gram.  L. 
Vol.  H.  p.211K  ed.  Stallb.,  Turp. 
ap.  Non.  IX,  5.,  Gell.  N.  A. 
XIII,  23.  et  Vechner  Hellenoh 
p.  95.  Bedemtofine  Trist.  Tll, 
U,  % 

Siquis   es ,    insultes  qni  casibns, 

improbe,  nostris, 
Meque  reum,  clenito  fine,  crnen- 

tus   agas. 
Conf.  Amor.  T,  9, 10.  Cod.  Mon. : 
Si  mihi  vir* 

51.  Diruta*  Ut  v.  47.  disiecta. 
Coixf.  Ep.  III,  45.  et  Prop.  IT, 
28,  53.  In  uno   Heinsii:  eruta. 

Loco  uni  mihi  multi  Heinsil 
codtl.  et  quidani  ex  nostris:  soli 
mihi,  ut  Metam.  XIII,  507.  Sed 
„5oZ/glossam  redolet,  atque  unus 
non  raro  eleganter  ponitur  pro 
solus,  ut  Liv/l,  18.;  II,  12.  et  33., 
Virg.  A.  II,  426.,  Prop.  II,  22, 
45.  Vid.  Burm.  ad  Quint.  I.  O. 
XT,  1.  Kvm*" 

52.  Incola,  Intelligendi  sunt 
Graeci,  cpii  agrum  Troiae  oc- 
cupatum  nunc  colunt,  propter 
caplivo,  h.  e.  Troiano.  Est  igitur 
incola  h.  I.  Graecum  nunoiy.og, 
atque  Ovidium  in  hoc  loco  non 
tam  Homerum,  qu^msuae  aeta- 
tis  morem  respexisse    appareL 

55.  Fcriuntur.  Malebat fmdun- 
tur  Francius,  non  ego.  Findilur 
cnim     terra    aratro ;    sed   ossa 
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Yictor  abes;  nec  scire  mihi,  quae  causa  morandi, 

Aut  in  quo  lateas  ferreus  orbe,  licet. 
Quisquis  acl  liaec  vertit  peregrinam  litora  puppim, 

Ille  milii  de  te  multa  rogatus  abit;  60 

Quamque  tibi  reddat,  si   te  modo  viderit  usquam, 

Traditur  huic  digitis  charta  notata  meis. 
Nos  Pylon,  antiqui  Neleia  Nestoris  arva, 

Misimus;  incerta  est  fama  remissa  Pylo: 


semisepulta  fcriunlur  et  percu- 
tiuntur.  Lucan.  VII,  859. 

Pluraque  ruricolis  feriuntur  den- 
tibus   ossa. 

BVRM. 
Virg.  Georg.  I,  496. 

Aut  gravibus  rastris   galeas   pu.l- 

sabit  inanes, 
Grancliaque  eiTossismirabitur  ossa 
sepulcris. 
Scd  vld.  lotum  locum  Virg.  v. 
493  —  497.,  ex  quo  sine  dubio 
hic  noster  manavit. 

58.  Orbe.  Orbis,  tcrrae  parte, 
ut  Fasl.  Ilf,  4(3(3.  Eoo  dices  ab 
orbe  redit.  Conf.  luven.  II,  108. 

59.  Puppim.  Puppis,  an  prora 
nd  litus  appellatur,  cum  Par- 
rhasio  noli  curiose  quaerere. 
Est  pars  posita  pro  toto.  Vid. 
Epist.  XII,  23.  Virg.  Georg.  IV, 
117.  tamen  accuratius:     Terris 

fesLinem  advertcre  proram*  De 
sententia  conf.  Epist.  XIX,  29. 
63.  Nos  Pylon.  In  hac  epi- 
stola  nonnulla  reperiuntur,  in 
quibus  poeta  ab  auctoritate 
Homeri,  quam  in  plurimis  satis 
diligenter  est  secutus,  plane 
discedit.  Primum  enim  v.  15. 
Antilochum  canit  ah  Hectore 
victum,  quem  a  Memnone,  Au- 
rorae  filio,  interfectum  esse, 
testes  sunt  Homerus  (Odjss. 
IV,  187.),  Pindarus  Pythic.  Od. 
VI,  28.  srjq.  aliique  scriptores, 


laudati  aMeziriae.  in  Comment. 
Ov.  T.  I.  p.  35-,  Quint.  Smyrn. 
II,  243-,  Dio  Cbrys.  or.  II., 
Eustath.  ad  Odyss.  II.,  Dict. 
Cret.lV,  6-;  dtiam Mvthographus, 
auctor  fahulae,  in  collcclione, 
quae  suhHygini  nomine  circum- 
fertur  F.  112.,  quamvis  idem, 
vci  potius  alius  a  priore  diver- 
sus  MrLliographus  in  F.  113. 
plane  cumOvidio  faciat  nescio 
an  solus  ex  veteribus,  quorum 
quidem  scripta  aetatem  tule- 
runt;  unde  etiam  pro  vulgata 
1.  Antilochum  apud  Hyg.  I.  I. 
Munker  Anchialum  ponere  ten- 
tahat  ex  Hom.  Iliad.  V,609.Dein- 
de  v.  37.  et  63.  sqq.  ab  ipsa  Pe- 
nelope  Pylum  missum  Telema- 
chum  ad  patrem  quaerendum 
narrat  Ovidius,  cum  Hom.  Od. 
II.,  inscia  matre,  Minerva  sua- 
dente  eum  Pylum  profectum 
dixerit.  Tertius  estlocus  v.  91., 
ubi  Medon,  queni  viram  opti- 
rnum  eundemque  Teiemachiet 
Penelopae  studiosissimum  ex 
Hom.  Odyss.  IV.  et  XXII.  no- 
vimus,  prae  ceteris  dirus  appel- 
latur.  Quartus  est  locus  v.  S0-, 
uhi  a  patre,  Icario,  se  urgeri 
atque  cogi  novum  inire  con- 
nubium  scribit  Penelope,  cuius 
rei  ne  ulla  quidem  apud  Ho- 
merumfacta  est  mentio.  Vcrsu 
denique  100-  dicit,  ingredi  cum 
lilius  iter  Pylum  voluerit,  slru- 
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Misimus  et  Sparten;  Sparte  quocjue  nescia  vcri.      65 
Quas  habitas  terras,  aut  ubi  lentus  abes  ? 


ctas  ei  a  procis  insidias,  quotl 
ll.nn.  Od.  IV,  625—847-  auctor 
cst,  cumPylo  et Sparta rediret, 

factum  csse.  Ac  fuerunt,  qui 
hacc,  tria  certc  priora,  nam 
posteriora  duo  hucusque  non 
animadversa  videntur,  sUspecta 
putarcnt,  et  mutare  vellent. 
V.  15.  Politian.  in  Miscellan. 
exlliad.  XIlI,l85.^77?p /itmacAum, 
vel  a  Memnone  pro  ab  Hcclorc 
scribcncluia  cehsebat.  Schoppa 
e  Darete  Phrygio  c.  20.  Archi- 
lochum.  V.  91.  autemWaddel. 
corrigebat  Medontaque  dieam, 
et  Mariang.  Accurs.  Polyhumque 
Amphimedontuque f  ilem  Bur- 
niannus  Sec.(adProp.  !V,5,7-)» 
qui  idcm  inducere  volebat  Ep. 
Sab-ini  I,  47.  atque  ita  tollere 
scrupulum,  qui  obstabat  Hein- 
sio.  Sed  tam  audacter  mutare 
probibet  omnium  codicum  et 
veterum  editionum  sine  discre- 
pantia  consensus  ;  et  quid  fa- 
ciamus  tribus  reliquis?  Ac  de 
scriptura  Anchialus  et  Avchi- 
locho  v.  15-  recte  iudicat  Len- 
nep,  in  locum  clari  bominis 
parum  probabiliter  substitui 
minus  clarum.  AMemnoncscro 
pro  ah  Heclore  non  patitur  loci 
ratio  et  versus  14.  lani  autem 
Parrhasii  sententiam  de  eodem 
loco  (quae  iam  sequuntur,  us- 
que  acl  verba :  seculus  sit  Ovi- 
dius, sunt  verba  Lennepii)  „esse 
boc  muliebri  decoro  datum,ut 
Penelope  fingatur  a  vera  hi- 
storia  aliquantum  aberrare, 
probatam  illam  Ciofano,  Mi- 
cyllo,  JNicolao  Loensi,  aliis , 
recte  refutasse  milii  videtur 
G.  I.  Yofs.  Institt.  Poet.  I.  c. 
2.  §.  5-,  qui   in    libro    suo    dc 


Arte  Gramm.  II.  c.  24.  ipsoita 
potius  poetam  excusare  cona- 
tur,  ut  ab  Hectore  clsi  non 
occisum,  tamen  vietiim  esse 
Antiloebum  narrari  perhibeat 
lliad.V,590.Sedcontra  ibi,  ante 
advcntum  Hectoris,  cinn  My- 
donis  equis  victor  e  pugna  dis- 
cessisse  traditur  Antilocnus.  Et 
vero  ipse  Voss.  Inst.  Poet.  I. 
c.  maxirne  in  illam  pronus  vi- 
detur  opinionem,  ut  errorein 
esse  putet  mcmoriae  non  Pe- 
nelopcs,  sed  Ovidii ;  quae  opi- 
nio  etiam  Burmanno  prae  ce- 
teris  visa  cst  probabilis,  lieet 
addat  lieri  quoque  potuisse, 
ut  alios  auctores  praeter  Ho- 
merumsecutussit  Ovidius."Sed 
de  posteriore  opinione  Bur- 
manni,  nullum  usquam  ab  Ilo- 
mero  in  bac  parte  discrepah- 
tis  labulaeest  vestigium,  nisi  lo- 
co  illoHyg.F.  113,  cuiiis  scriptor 
fortasse,  ut  recte  monuit  Len- 
nepius,  nullum  auctorem  suae 
traditionis  babuit praeterunum 
Ovidium  boc  loco.  Lennep 
cum  Vossio  et  Burm.  errorem 
memoriae  esse  poetae  censet, 
Ovidiumque  putat  hanc  qui- 
dcm  primam  Epistololam  con- 
scripsisse  ab  Homeri  lectione 
non  adeo  rccentem,  cum  ipsi 
nullum  eius  exemplar  ad  ma- 
num  esset.  Ego  vero  et  de  hoc 
loco  v.  15.,  de  quo  haec  po- 
tissimum  ab  illis  viris  doctis 
disputata  sunt,  et  omnino  de 
tota  illa  in  hacEpistolaab  Ho- 
meri  auctoritate  discrepantia 
sic  sentio,  poetam  ibi  ut  saepe 
(v.  c.  Epist.  II,  3.  et5.)ini'a- 
bula  tractanda  singulari  quai- 
dam  et  quam  poetis  conccssam 
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Utilius  starent  etiam  nunc  moenia  Phoebi;  — 
Irascor  votis  lieu  levis  ipsa  meis!  — 


putaret  usum  esse  libertate,  et 
consulto  ac  scientem  a  fabula 
Ilomeri  discessisse ,  eamque 
consilio  suo  atque  instituto  ac- 
commodasse.  Minime  enim  ve- 
risimile  est,  Ovidium,  qui  o- 
mnes  prope  resab  Homero  nar- 
ratas  et  ipsa  quoque  verba  et 
locutiones,  ut  in  eiuscarmini- 
bus  satis  apparet,  memoria  coin- 
plexus  est,  et  -ab  eofonle  perenni, 
ut  ipsius  verbis  •  utar,  ipse  sua 
ora  Pieriis  aquis  rigavit,  ac  prae- 
cipue  in  plurimis  buius  Epi- 
stolae  et  Epistola  III.  tam  di- 
liaens  Homeri  studium  proba- 
vit,  hunc  lpsum  ne  ea  quiclem, 
quae  neminem,  quileviter  tan- 
tum  Homeri  carmina  attigit, 
fugere  solent,  in  memoria  ha- 
buisse,  aut  Telemachum  a  Mi- 
nerva  Pylum  missum,  aut  Ica- 
rium,  patrem  Penelopes,  pro- 
cul  ab  Itliaca  abfuisse  j  neque 
cum  totus  ih  argumento  Ho- 
merico  vei^saretur,  diligentius 
ante,  sicubi  eum  sequendum 
putaret,  eius  carmina  inspe- 
xisse.Nam  quodLennepius  Ovi- 
dio,  poetae,  poetarum  princi- 
pis,  qui  iam  tum  liabebatur, 
exemplar  ad  manum  non  fuisse 
putat,  ne  silu  quidem  ipsi  per- 
suasisse  censeam.  Sin  autem 
liaec  de  industria  ac  liberius 
novasse  poetam  statuas,  quidni 
et  reliqua?  De  Medonte  vid. 
tamen   etiam  Odyss.  XVI,  252. 

Neleia  arca,  in  quibus  Neleus 
regnavit,  qui  XTI  fdios  susce- 
pit,  ex  quibus  tantum  Nestor 
superstes  mansit.  Iliad.  XI.  Ciof- 
V.  Auson.  Periocli.  Odyss.  II,  et 
IJJ.  Hyg.  10.  Burm. 

Antiquu  Quia  poetis  tria  sae- 


cula,  ywictg,  aetates  liominis, 
vixit,  unde  ab  Attio  trisaeclise- 
??e.rdictus  est.  Iliad,I,250.Odyss, 
IJJ,  245.  Hyg.  10.,  Metam.  XII, 
188.  ubi  vid.  Gierig. 

64.  bwerta.  Od.  III,  162.  sqq, 

65.  Sparlen  etc  Odyss.  1, 285., 

IV,  1.  sqq.  et555.  sqq.  Werfer 

1.1,  p.  524.  importuniorempu- 

tans     interrogationem     versus 

proxime    sequentis,     post  veri, 

ut  olim  vuleatum  est,  et  ut  Amar 

T  • 

nuper    ln    edit.    maiore     vere 

scripsit,  comma  ponendumpu- 
tabat:  nescia  veri,  quas  habi- 
tas — abes;  indicat.  autem  pro 
coni.  ortum  ex  necessitate  me- 
tri.  Sed  ne  de  audaciore  con- 
structione  dicam,  et  quod  sic 
illud  i<eri  omnem  vim  suam  amit- 
tat,  milii  in  Jiac  interrogatione 
insignis  quaedam  inesse  veritas 
videtur  affectus,  ut,  postquam 
sedatius  exposuit,  quamvanam, 
ut  ipsuminveniret,  operamde- 
derit,  quasi  indignalmnda  in 
interrogationem  erumpat:  Quas 
habitas  terras,  aut  ubilentus  abes? 
Adde  concinnitatem  sententi- 
arum :  longius  est  colum:  Nos 
Pylon  —  misimus;  longius  quo- 
que  sequitur:  incerta  —  Pylo* 
Brevius :  misijnus  et  Sparten , 
sequitur  brevius  :  Sparte — ve- 
ri:  et  incerta  est  fama  i\  P.r 
Sparle  7.  n.  v  e  r  i.  Et  sic  iam 
distinctum  est  in  Venet.  a. 
1486.  Eodem  ducere  videtur 
illud  lenlus.  Unus  Med.  habites* 
67.  Moenia  Phoebu  Moenia 
Troiae,  quae  PhoeJjus  cum 
Neptuno  Laomedonti  pacta  at- 
que  constituta  mercede  aedi- 
ficavit.  lliad.  VH,  452.,  XXI, 
440.  sqq.  Conf.  Epist,  V,  139. 
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Scirem,  ubi  pugnarcs,  et  tantum  helia  timercm ; 

Et  mea  cum  multis  iuncta  querela  foret.  70 

Quid  timeam  ignoro;   timeo  tamen  omnia  demens, 

Et  patet  in  cnras  area  lata  meas. 
Quaecumque  aequorhabct,  quaecumquc  pericula  tellus, 

Tam  longae  causas  suspicor  esse  morae. 
Ilaec  ego  dum  stulte mcdi tor, —  quae  vestra libido  est —  75 

Esse  peregrino  captus  amore  potes. 
Forsitan  et  narres,  quam  sit  tibi  rustica  coniux, 

Quae  tantum  lanas  non  sinat  esse  rudes. 
Fallar  et  hoc  crimen  tenues  vanescat  in  auras; 

Neve  revertendi  liber  abesse  velis.  80 


68.  Irascor  volis.  Sensus  est: 
Cuin  prius  optarim,    ut  qaam 
primum    Troiam     everteretis, 
iam,     mutata    sententia,     meis 
ipsa  votis  irascor;  yota,  teme- 
re    a  me  faeta ,     reprehendo; 
nam   Utilius  slarcnt   etiam  nunc 
mocnia  Phoebi.  Et  sic  iam  olim 
exposuerunt    Hubertinus,     A- 
scensius,  alii.  Sunt  tamen,  qui 
ita  malint  accipere,  uthicnon 
vota    sua  pristina    pro  excidio 
urbis    Troiae,  sed  illud,    quod 
proxime  antecedenti  versu  non 
satis    prudenter    enuntiaverat, 
Ulilius  elc.     statim    ipsa  corri- 
geus,    reprehendat.     At    vero, 
illud  quomodo  votum  dici  pos- 
sit,  equidem  non  video.  Lenn. 
72.  Et  patet.  Trist.  IV,  3,  84 
En  !   pat.et  in  laudes  area  lata  meas. 
75.  Vestra.  H.  e.  omnium  vi- 
rorum,  quos  hic  Fenelope  tan- 
gTt.  "VTd.  Passerat.    fet  Burin.) 
ad  Prop.  KI,  19,3.  Elegantem 
vero    usum   pron.    c/ui   in    hac 
locutione    iam   notavit  Huber- 
tin.Yid.Epist.XVII,29.,Met.V, 
373  ,  Pont.  I,   1,  59.  Vid.  etiam 
ad  Quint.  Decl.  IX,  21.  Burm. 
Praeclare    autem   a  poeta  ob- 


servatum    est    mTiliebre    jj&og. 
Conf.  Ep.  II,  103. 

77.  Forsitan  el  narres.  Ita  ex 
optimis  edilt.  et  codicibus.  Nar- 
ras  habent  minus  ernendatae. 
Vid.  ad  Petron.  J30-  Burm.  Et 
infra  ad  Epist.  IV,  53-  Ad  nar- 
res  subintellige  huic  percgrino 
amori,  peregrinae  amicae ;  ac 
de  sententia  conf.  Ep.  XII, 
175.  sqq.   Multi   Heins.:  narras. 

78-   Tantum.  Cuius  una  virtus 
sit  etci 

80-  Revertcndi  libcr.  Libcr  saepe 
cum  genit.  conslruitur.  Vid. 
(Forcefl.)  HeinV.  ad  Claud. 
Laud.  Stil.  I,  J50.,  Vorst.  ad 
Vai.  Max.  VI,  2,  3.  et  ad  Sulp. 
Sev.  I.  c.  4.  Atque  iuprimis 
ita  saepe  Lucan.  Vid.  Heins.  et 
Drakenb.  adSil.  It.  \\,\\\.Burm. 
Sed,  quod  notandum  est,  li- 
bere  hic  est  poeta  atque  in- 
solenter  voee  liber  usus ;  nou 
enim  est  h.  loco  vacuus,  im- 
munis,  non  coactus,  non  ob- 
noxius,  sed,  in  cuius  potestate 
est,  cui  licet.  Sensus  liuius  ver- 
sus  est:  Et  fmgam,te  data  red- 
eundi  poleslate,  admeredirevelle. 
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Me  pater  Icarius  vicluo  discedere  lecto 

Cogit,  et  immensas  increpat  usque  moras. 
Increpet  usque  licet:  tua  sum,  tua  dicar  oportet; 

Penelope  coniux  semper  Ulixis  ero. 
Ille  tamen  pietate  mea  precibusque  pudicis  85 

Frangitur,  et  vires  temperat  ipse  suas. 
Dulichii  Samiique  et,  quos  tulit  alta  Zacynthos, 

Turba  ruunt  in  me  luxuriosa  proci; 


81.  Icarius.  De  Icarii,  patris 
Penelopes,  qui  etiam  Icarus 
appellatnr,  genere,  patria  et 
regno  fabnlae  auctores  inter 
se  dissentiunt.  Hom.  Od.  IV, 
797.  810.  Vid.  de  eo  dissertat. 
Meziriac.  1.  1.  T.  I.  p.  21—25. 
et  Hyg.  F.  130-  ibi  Munk., 
Apollod.  III.  ibi  Heyn.  De  re 
vid.  supra  ad  v.  63» 

83-  Tua  sum.  Vulgo  :  iuasim; 
VI  codd.:  iua  sum,  quod  effi- 
cacius,  quam  tuasim;  non  enim 
vovet,  sed  asseverat,  se  Ulixis 
esse,  et  ideo  etiam  Ulixis  dici 
vult,  neque  alteri  in  coniugium 
concedere.  Vid.  Epist.  VIII, 
157.  Bubm.  Trist.  IV,  3,  56. 

Et  dici  memini,  iuvit  (te)  etesse 

meani.   — 
Nescio,    an    praeferenda    sit 
distinctio  Scliroderi  Misc.  Obss. 
Vol.  VI.  T.  I.  p.  195.  et  Burm. 
Sec.  Anth.  Lat.  T.  I.  p.  135. 
Increpet  usque  licet :    tua    sum, 
tua  clicar  oportet ; 
Peuelope  coniux  semper  Ulixis 
erit. 
Certe,  ut  liuic,  ita  vulgatae  : 
tua  sum,  tua  clicar   oportet 
Penelope;   coni,   s.  U,  e, 
postponenda     est     Heinsii     ad 
\  irg.  Aen. XI, 352.  interpunctio  : 
tua  sum  tua  dicar  oportet 
Penelope  coniux :  s»  U.  e. 
Lenn. 
Certc  et  multo  elegantior  est, 


et  affectu  mollior  ;  et  prorsus 

de  more  Ovidii ;   Epist.  VI,  8. 

Hypsipyle  missa  digna  salute  fni. 

Vid.  Ep.  11,60.,  V.  22.  et  108., 
XII,  5. 

85.  Pudicis.  Pudicae  uxoris, 
quae  Ulixi  pudorem  servat. 

86-  Frangilur.  Vincitur,  cedit. 
Vid.  nos  et  Heins.  ad  Petron. 
c.  75.  et  Heins.  quoque  ad 
Claud.  I,  Epist.  50-    Burm. 

Heinsius  bic  legendum  conii- 
ciebat  el  vires  temperat  ira  suas ; 
Francius  et  voces  temperat  ipse 
suas;  Burmannus  et  vires  tem- 
perat  inde  suas ;  id  estpropter 
pietatem  meam  et  preces  pu- 
dicas.  Equidem  libenter  in 
vulgata  acquiescam:  nam  et 
sic  locutus  est  Sen.  Cons.  ad 
Helv.  c.  1.  Exspectabam  itaquc, 
dum  ipse  vires  suas  Jrangeret 
(dolor)  et  ad  susiinenda  remedia 
mora  mitigatus  tangi  se  ac.  tra~ 
ctari  pateretur ;  et  bona,  immo 
praeclara  est  haec  sententia : 
Ille  tamen  non  modomeapie- 
tate,  meis  precibus,  movetur 
et  frangitur,  sed  et  ipse  vires 
suas  (potestatis  atque  auctori- 
tatis  patriae)  temperat,  moclum 
iis  -ipse  imponit,  iis  abuti  non 
vult :  procis  contra  nullus  ef- 
frenatae  licentiae  modus.  Vid. 
v.  88.  et  ibi  efficax  verbum 
ruunt.  Conf.  et  Burm.  Sec.  ad 
Prop.  III,  21,  22.    Lenn. 
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Inquc  tua  rcgnant  nullis  prohibcntihus  aula: 

Yisccra  nostra,  tuac  dilacerantur  opes.  90 

Quicl  tibi  PisanclrumPolybumque  Medontaque  dirum, 

Eurymacliique  avidas  Antinoique  manus, 
Atque  alios  referam,  quos  omnes  turpitcr  absens 

Ipse  tuo  partis  sanguine  rcbus  alis? 
Irus  egens,  pccorisque   Mclantliius  actor  edendi,      95 

Ultimus  accedunt  in  tua  damna  pudor. 


87.  Alta  Zacynthns.  Egregie 
Hom.Od.  XVI,  v.123.  transtulit: 

dovhxiw  T£,  2aflT}    T£    xal    vfatjSVTl 

Zaxvvd-ou 
ubi  mirum  est,  quod  vXi]tvxi 
masc.  gen.  dixerit,  quod  iam 
grammalicis  ad  illum  locum  no- 
tatum  est ;  Ovid.  autein,  cum 
Yirgilius  (Aen.  III,  270-)  aliique 
illud  v.  nemnrnsa  transferunt, 
alta  maluit.  Heins-  Perperam. 
Ovidius  pro  Homeri  o  iilo  ad- 
iectivo  aliud  usurpavit,  quod 
et  idem  ab  Homero  aliisque 
poetis  insulis  saepe  tribuitur. 
Yirg.  A.  V,  588.  Creta  alta,  ubi 
vid.  Heyn.  De  insulis  ipsis 
Yirg.  A.  III,270,Plin.  H.N.IV, 
12.,   P.Mel.II,7.,StraboX,101. 

88.  Turba  luxuriosa.lure  lur- 
bam  dicit ;  nam  Od.  XVI,  247. 
sqq.  e  Dulicbio  duo  et  quin- 
qunginta  ;  e  Samo  viginti  qua- 
tuor ;  e  Zacyntbo  viginti;  ex 
Itbaca  vero  duodecim,  (qui 
tamen  bic  non  commemoran- 
tur),  venisse  dicit  Telemacbus. 

Amar. 

Luxuriosi  cur  dicantur,  tota 
docet  Odyssea. 

90.  Viscera  nostra,  tuae  — 
opes.  Tiscera  est  cor,  animus ; 
etsensus  est:  Cor  nostrum,  ani- 
mus  noster  dilaniatur,  aeru- 
mnis  cruciatur,  consumitur,  et 
tuae  opes,  possessiones  disper- 
duntur  atque  dissipantur;    ac 


prius  referendum  ad  v.  87- 88., 
posterius  ad  v.  89.  Pro  dila- 
ccrantur  nonnulli  codd.  Ciofani 
et  meliores  (?)  Heinsii:  dilani- 
antur,  quod  iam  ante  Heinsium 
ediderat  Nauger. ;  sed  in  bac 
re  sequenda  est  auctoritas  co- 
dicuni,  qui  longe  plurimicum 
vulgata  habent:  dilacerantur. 
Vid.  Epist.   III,  86.,  VI,  129. 

Est  autem  Homericum  xx^y-ara 
8ag8dirrovaiv  Od.   XVI,  315. 

91-  Pntybumque.  Et  bic  ad- 
denda  fuit  copula,  cum  Medon 
primam  corripiat.  Egnat.  In 
duobus  Heinsii:  Polybonque.  De 
Medonte  diro  supra  ad  v.  63. 
De  reliquis.Od.  XVI.  XXII. 
aliisque  locis  compluribus. 

9?>.Alque- Quidquelaman.  cod. 

95-  Irus  —  Mclanthius  actor. 
De  Iro,  famoso  illo  mendico 
Itbacensi,  cuius  paupertas  in 
proverbium  abiit,  vid.  Hom. 
Od.  XVIII,  1.  sqq.  Melanthius, 
Homero  Md.dv&iog  et  Melav- 
S-ivc,  TJlixis  txlnoXog  alyav ,  Od. 
XVII,  212.  alibi.  Unde  Hein- 
sius  ex  IX  aut  X  codicibus 
suis  coll.  Fast.  I,  323.  bene 
emendavit  et  scripsit:  actor 
edendi,  pro  vulgata  ac  pluri- 
moruin  codicum  scriptura  au- 
ctor  cdcndi. 

96.  Vltimus — pudor.  Vltimum 
dedecus.  Vltimum postremum; 
conf.  Epist.  XII,  50.,  XV,  1\. 
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Tres  sumus  imbelles  numero,  sine  yiribus  uxor, 

Laertesque  senex,   Telemachusque  puer;  — 
Ille  per  insitlias  paene  est  mihi  nuper  ademtus, 

Dum  parat  invitis  omnibus  ire   Pylon. 
Di  precor  hoc  iubeant,  ut  euntibus  ordine  fatis 

Ille  meos  oculos  comprimat,  ille  tuos ! 
Hoc  faciunt   custosque  boum  longaevaque  nutrix, 

Tertius  immundae  cura  fidelis  harae.  — 


100 


9S.  Senex.  r^ouireioouBvog  Hom. 
Od.  XXIV,  232. 

100.  Invitis  omnibus.  Quum 
supra  v.  37.  et  38-,  collato  v. 
63-  Nos  misimus,  ipsam  filium 
Pylon  misisse  dixerit  Penelope  ; 
qui  vero  missus  est,  non  recte 
dicatur  omnibus  imnlis  iicr 
parasse:  accipiendum  nobis  erit, 
poetam  sihi  hoc  loco  non  sa- 
tis  constare  (vid.  Crede  ani- 
mad.  in  loca  quaedam  velt. 
poett.  p.  26. 59.  Marhurg.  17920 
aut  certe  parum  finite  atque 
accurate  locutum  esse.  ISam 
vocem  omnibus  ita  accipi,  ut 
Penelope  se  ipsam  excipiat  et 
reliquam  domum  dicat  atque 
intelligat,  non  patitur  loci  ra- 
tio  ;  inviiis  autem  pro  dolenlibus, 
de  quo  oiim  cogitabam,  ahhor- 
ret  ab  usu  loquendi. 

101.  Eitntibus  ordine  fatis. 
Quae  ordine  procedunt,  si  ma- 
iores  natu  prius  e  vivis  tollun- 
tur,  quam  natu  minores.  Plena 
sunt  huius  formulae  monu- 
menta  sepulcralia  in  antiquis 
inscriptt.  Tacit.  Annal.  XVI, 
11.  Serpapilque  ordinemForluna, 
ac  senior  prius,  tum,  cui  prima 
aelas,  exstinguuntur.  Stat.  Silv. 
V,  1,  181.  Heins.  Ita  poetae 
passim  Fatis  ordinem  adscri- 
hunt.  Yid.  Val.  Fl.  F,  53 J .,  V,  8i ., 
Barth.  ad  Stat.  Theh.  I,  302. 
et  Achill.   I,  82.  Burm.     Conf. 


Burm.  Sec.  ad  Antb.  Lat.  II. 
p.  166.  et  Rirchm.  B.  F.  III,  9- 

102.  Oculos  comprimat.  De 
more,  utper  cognatos  rnorien- 
tibus  oculi  clauderentur,  qui 
iam  Homeri  temporibus  inva- 
luerat  (Od.  XXIV,  295.,  XI, 
426),  vid.  Guther  de  Iure  Mah. 
I.  13.  p.  82.  Rirchm.  de  Fun. 
\,  6.,  Potter  Archaeol.   IV,  3- 

103-  Hoc  faciunt.  Haec  verba 
ante  Dan.  Heinsium  et  ab  Hein- 
sio  et  Burmanno  etiam  post 
illum  accepta  sunt  pro  precan- 
tur,  quum  verbum  facere  no- 
tum  sit  saepe  sic  verbi  prae- 
cedentis  sensum  repetere.  Sed 
alii  interpretes  et  recentiores 
prope  omnes  cumDaniele  Heins. 
faciunt  h.  1.  ad  precor  referri 
et  eius  commodare  posse  sen- 
sum  negant,  quum,  ut  opti- 
mus  eius  sentenliae  interpres 
Lennep  ait,  nihil  caussae  appa- 
reat,  cur  eo  potius  quam  ad 
proxime  antecedentia  verba 
iubeant  et  comprimat  illud  ver- 
hum  referalur,  praesertim  cum 
precor  adeo  nullam  praecipuam 
ihi  vini  habeat,  ut  etiam  sine 
illo  sententia  constet.  Atque 
inde  Ioco  pro  corrupto  hahito 
latissimus  apertus  est  conie- 
cturae  campus.  Gottorph.  cod. : 
Hoc  cupiunt,  non  improbante 
Burmanno  etFrancio  ;  sed  illud 
ex  glossa    verbi  faciunt  ortum 
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Scd  negue  Laertes,  ut  (jui  sit  inutilis  armis,  105 

Hostibus  in  mediis  regna  tenere  valet; 


esse  nemo  non  videt ;  et  cod. 
Trev,  vere  habet  glossam  :  cu- 
piuid,  precantur.  Dan,  Heins, 
distichon  hoc  collocandum  pu- 
tabat  post  v.  11)8.,  audaci  ni- 
jnis,  et  ad  sensum  parum  fe- 
lici  coniectura;  ut  Penclope 
strenuas,  quae  ad  tuendam  filii 
aetatcm  opus  essent,  patris 
vices  bubulcum,  longaevam  Eu- 
rycleiam  et  subulcum  gerere 
dicat.  Wideburg.  (Lectt.  var. 
in  Heroid.  Ov.  e  cod.  Helm- 
stad.  spcc.  I.)  v.  107.  scriben- 
dum  existimabat  penial  (yivat 
modo)  ct  totum  transponendum 
hoe  ordine:  97.  98-  107.  108. 
99.  100.  101.  102.  103.  104. 
105.  106.  109.  110.  maiore  au- 
dacia,  peiore  sententia  ;  nisi 
quod  Jadunt  referebat  ad  pre- 
cor.  Matthiae  in  litteris  adKui- 
noelTum  scriplis  boc  disticbon 
posuit  p_ost  v.  1011  boc  scnsu: 
Sed  Laertes  regnum  tutare  non 
valet;  faciunt  boc  potius  bu- 
bulcus,  longaeca  nulrix  et  su- 
bulcus.  Ineptamprope  dixerim 
iuxta  voturn,  quod  continetur 
disticbo  praecedenti,  coniectu- 
ram  V.  D.  in  Epbem.  Literar, 
Heidelb.:  ut  faciant,  Lennep 
coniecit  Jiuc  Jaciunl,  fct  sic 
nuper  etlidit  labn)  cuius  sen- 
sum  statuit  esse  bunc  :  Has 
partessequuntur,  niibi,  Laerlae, 
Telemacbo  contra  procos  fa- 
vent.  Sed  verba  huc  jaciunt 
eum  scnsum  non  habent,  quae 
valent ,  ut  recte  1.  1.  docet 
Hand,  eoconferunt;  adde,  quod 
importuna  sit  interpositio,  qua 
nexus  sententiarum  mire  tur- 
Letur,  cum  praeserlim  altera 
parentbesis  v.    99 — 102.    prae- 


ccsserit;  et  quod  sic  durius 
versu  105.  oratio  ad  v.  98. 
regrediatur.  Hand  I.  I.  con- 
iecit:  Quid  Jaciunl,  paullo  au- 
tlacius  et  parum  concinnc. 
JMilji  vetus  scriptura  ct  inter- 
pretatio  vera  ac  plana  videtur: 
Hoc  Jaciunl,  b.  c.  prccantur; 
cum  pracserflm  ca  sit  verbo- 
rum  compriindt  et  iubeant  vis 
atque  significatio,  ut  verbum 
Jaciunt  ad  illa  referri  nullo 
motlo  possit,  igiturque  poetae, 
quin  obscurus  fieret,  verbum 
boc  paullo  Jiberius  atl  romo- 
tiorcm  illam  vocem  precor  re- 
ferre  licuerit.  Accedit,  quod 
precor,  si  modo  recte  pronun- 
tietur,  non  prorsus  omni  vi. 
destitutum  videatur,  et  quod 
sic  totus  locus  quam  aptissime 
cobaereat,  in  qua  parte  ex  illis 
scripturis  omnibus  satisfacere 
nulla  videtur:  Tres  sumus  imbel- 
les ,  cgo,  Laerles,  Tclcmaclius, 
Jlius  (97.  98-J,  Jdius,  qui  mihi 
jiuper  paene  est  ademlus  (99. 
100.),  quein  ut  diu  nobis  Dii 
servare  velint  precor  (101.102.); 
quod  idem  mecum  Jaciunt  (pre- 
cantur)  Jidetissimi  Jamuli  (103. 
104.)  ;  (iam  atl  vv.  97.  98.,  untle 
tenerrimo  indulgens  affectui 
erat  digressa,  retlit)  sed  neque 
Laertes,  senex,  regnum  tenere  va- 
let  (105.  100.);  neo  Telemachus, 
iucenis  (107.  108.);  nec  mihi 
sunt  pircs  (109. ).  (Quare)  citius 
rogo  pcnias  (110.).  Respice  gna- 
tum  luum,  qui....  (11  j.  l!  2.); 
respice  senem  palrcm,  qui....  (1  13. 
114.) ;  rcspice  deniquemc,  uxorem 
tuam,  quac....  (115.1113.).  Adde, 
quod  ea  est  lcctio  omnium 
veterum  editt,    et   longe    plu- 
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Telemacho  veniet,  vivat  modo,  fortior  aetas ; 

Nunc  erat  auxiliis  illa  tuenda  patris; 
Nec  mihi  sunt  vires  inimicos  pellere  tectis. 

Tli  citius  venias,  portus  et  ara  tuis. 
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rimorum  codicum.  Iudicent 
peritiores. 

105.  Inutilis  armis.  Sic  XI  codi- 
ces(etiammargoErfurt.etaman. 
sec.  Trev.)  et  placet.  Amor.II,  7. 

Noa  tu  natus  equo,  non  fortibus 
utilis  armis, 
Fast.  II,  239. 

Nain  puer  inipubes  et  adhuc  non 
utilis   armis. 

Fast.  III,  173.  et  V,  81.  Annis  ta- 
men  est  Trist.  IV,  8,  21.  Heins. 
Lectionem  armis  firmat  se- 
quens  mentio  hostium,  et  for- 
tior  aetas,  sc.  armis  tractandis.  In 
loco  autemTrist.  addita  vox  eme- 
ritis  vocem  annis  requirit.^f/i?^/. 
Sed  defendi  tamen  etiam  vul- 
gata  potest,  ut  accurate  respon-> 
deat  voci  senex  v.  98.,  quemad- 
modum  nec  mihi  sUnt  vires 
(109.)  verbis  sine  viribus 
uxor  v.  97. 

106.  Valet.  Valet  meliores 
scriptiXIV.  Heins.  Veteres  edi- 
tiones  et  nostri  codices  omnes  : 
potest. 

108.  Erat.  Erit  Leidens.  cod. 
Nihil  muta  ;  est  enim  positum 
pro  esset;  ut  Amor.  I,  7,  41. 
et  mox  v.  112-Vid.  ad  Petron. 
c.  18-  et  Broukh.  ad  Prop.  II, 
8,  16.  Burm.  Erat  mihi  quidem 
hoc  loco  positum  videtur  pro 
est,  quod  tum  saepe  fit,  si  iam 
dudum  facto  opus  esse  signifi- 
catur.  Vid.  omnino  Mitscherl. 
ad  Hor.  Od.  I,  37,  4  Nunc  — 
tempus  erat  etc,  qui  ibi  laudavit 
Senec.  Med.  111.  Multifidam  iam 


tempus  erat  succendere  pinum. 
Prop.  II,  8,  lQ.Magni  nunc  erat 
oris  opus.  Ambros. :  fovenda. 

110-  Porlus  et  ara.  Nonnulli 
codices  Ciofani,  etiam  Guelf.  1. 
aman.sec:  ara.  Heinsii  codices 
omnes,  praeter  Argentin.,  qui 
liabet  aoara,  etiam  a  pr.  m.  nostri 
cum  veteribus  edvtionibus:  aura. 
Atque  eam  scripturamBurmann. 
ita  defendi  posse  existimabat, 
ut  maneat  poeta  in  eadem  trans- 
latione,  a  navigantibus  sumta, 
qui  auras  prius  faventes,  deinde 
portumdesiderent;  ac  vere  re- 
vocavit  eam  nuperus  editor, 
Iahn.  Pro  recepta  tamen  a  no- 
bis  Heinsii  scriptura,  praeter 
quod  locum  graviorem  reddat 
atque  copiosiorem,  afferri  etiam 
illud  potest,  quod  insignem  ha- 
beat  colorem  antiquitatis,quum, 
ut  portus  naufragis,  sic  arae_ 
supplicibus  et  lniuria  pressls" 
loca  perfugii  atque  securitatis 
essent;  et  quod  haec  verba  slc 
saepe  coniungantur,  non  item 
portus  et.aura.Pont.  II,  8,68-, 
si  locus  sanus  est : 

Vos  eritis  nostrae  portus    et  ara 
fugae. 

Trist.  IV,  5,  1.  2.  5. 

O  mihi  dilectos  inter  sors  prima 
sodales, 
Unica  fortunis  ara  repertameis, 

Qui  veritus  non  es  portus  ape- 
rire  fidcles. 
Cic.  Verr.  V,  48.  Hic  porlus, 
haec  arx,  haec  ara  est  sociorum. 
De  N.  D.  III,  10.  De  ara  hoc 
sensu  vid.  Lindenbrog.  etBuhn- 
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Est  tibi,  sitquc  precor,  natus,  qui  mollibus  annis 

In  patrias  artes  erudiendus  erat. 
Respice  Laerten:  ut  iam  sua  lumina  condas, 

Extremum  fati  sustinet  ille  diem. 
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ken.  ad  Terent.  Heaut.  V,  2, 
22-  Conf.  Trist.  V,  6,  14.,  et 
Virg.  A.  II,  523.  Facile  autem 
fieri  potuisse,  ut  htera  u  mvito 
Ovidio  in  omnes  fere  libros 
irrepserit,  argumento  potest 
esse  versus  95.  Codd.  XX 
Heiusii:  redeas.  Citius  statinu 

111.  Est    iibi   silque,    precor. 
Sit  pro  sit  diuj   Trist.  I,   10,  1. 

Est  mihi   sitque,    precor,     flavae 
tutela  Mineivae, 

El.  ad  Drus. 

Est  tibi  sitque,  precor,  multorum 
filius   instar. 

Scn.  Oed.  855.  vival  pro  diu 
cimt.  Vid.  Fast.  VI,  219.  et 
Mart.  IX,  19.  ubi  additur.  In 
quibusdam  codd. :  est  mihi.  Burm. 

112.  In  patrias  artes.  Rarior 
locutio  est  erudire  in  artes  (et 
fortasse  ab  Ovidio  novata), 
quam  et  Stat.  ex  Mss.  reddit 
Barth.  Theb.  X,  501. 

Et  quae  te  inlegespraeceptaque 
fortia  beili 


Erudiit  genitrix. 


BURM. 


113.  Condas.  Magna  pars  co- 
dicum  Heinsii  claudas.  Sed  prae- 
ter  maioremauctoritatem  libro- 
rum,  nostri  enim  omnes  cum 
■veteribus  editionibus  condas, 
boc  verbum  ab  Ovidio  saepius 
usurpatur,  quam  claudere,  bac 
quidem  significatione,  et  certe 
exquisitius  est.  Epist.  X,  120-, 
Trist.  III,  3,  44.,    Art.   A.  III, 


742.  Ceterum  Ialin  buncloeuin 
sic  distinxit: 

Respice  Laerten,  ut  iam  sua    lu- 
mina   contlas  : 
Extremum    fati     sustinet     illc 
diem. 

Sed  dura  est  atque  insolen- 
tissima  constructio  :  Bcspice 
Laerten,  ut  iam  sjia  lumina 
condas.  Contra  aptissima  ac 
simplicissima  est:  Bcspice  Laer- 
ten  :  ille  extremum  faii  dicm 
sustinet,  dijjert,  ut  iam  sua  lu- 
mina  condasj  ac  ftagitant  eam 
pron.  ille  et  sua:  ille  sustinet, 
ut  sua;  adde  vim  atque  liabi- 
tum  loci  oratorium  (vid.  ad  v. 
103.),  c[ni  interpunctione  illa 
Iabni  omnis  perit.  Iam  illico. 

114.  Fati  sustinct.  Septem 
Heinsii  ccdd.  :  Fatis ;  doctius 
sane  atque  exquisitius;  sed  au- 
dienda  est  auetoritas  maximae 
partis  librorum ;  ac  praeterea 
verisimillimum  est,  fatis  suum 
sigma  accepisse  a  voce  sequente 
sustinet.  Vid.  ad  v.   24- 

Susiinet  autem  h.  1.  valet: 
dijjjert,  retinet  (etquasi  luctatur 
contra  mortem  te  cxspectans). 
iMetam.   X,  188. 

Nuuc  animam  admotis  fugientem. 
sustinet  lierbis, 

Senec.  Contr.  I,  12.  Drfcicntis 
adolescenlis  spiritus  in  adventum 
meum  sustinebalur.  Quinf.  Decl. 
XII,  2-  Non  ut  invisam  animam 
sustincremus.  Mart.  IX,  4.  Burm. 
Conf.  Liv.  II,  45.,  Cic.  ad  Att. 
II,  51.  inmer\r.U,2,Q.KuiN0EL. 
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Certe  ego,  quae  fueram  te  discedente  puella, 
Protinus  ut  redeas,  facta  videbor  anus. 


115 


115.  Discedente.  In  bellum 
Troianum.   Ciof. 

1  16-  Redeas.  Vigfnti  Mss. 
Ileinsii,  etiam  nonnulli  ex  no- 
stris:  venias;  ac  nota  res  est, 
vcnirc  saepissime  dici,  ubi  accu- 
ratius  diceretur  redire.  Epist. 
XIII,  101.,  II,  20.,  Pbaedr.  IV, 
21,  7.,  Hyg.  Fab.  257.  abivid. 
Munker.    Sed    vulgata    et  ipsa 


auctoritate  codicnm  nititur;  et 
praecessit  te  discedente.  — 

Ut  est  pro  quunwis.  ~\  id.  Liv. 
II,  38., XXI,  52.,  Heins.  adOvid. 
Pout.  I,  7,  51.,  Prop.  11,7,45. 
Kuw. 

Facta  videbor  anus.  Verus 
muliehris  ingenij  alfectus.  Ciof. 

De  senteutia  conf.  Pont.  I, 
4,  47. 


EPISTOLA  II. 

PHYLLIS  DEMOPHOONTI. 


Phjllis,  regis  Thradae  fdia,  rcgina  Thracum  fuil ',  quaeDcmophoon- 
tcm,  Tlicsci  fdium^  Alhcnicnscm,  cx  Troiano  bello  redeuntem 
hospitio  lcctoque  cxccpit,accep(a  ab  eo  fdc,ul,  domi  compositis 
rebus  redirct  ipsamque  uxorcm  duccrcl.  Prqfectus  itaque  l)c- 
moplioon  c/uum  lanlurcl,  cl  amoris  impalicntia  et  ob  dolorcm, 
quod  se  sprctam  esse  crcdcrcl,  volunlaria  morte  vitam  Jinire 
dccra>it.  Quo  capto  consilio  hanc  ei  scripsit  Epistolam.  (Sciv. 
ad  Virg.  Eclog.  V,  10.,  Hygin.  Fab.  59.  et  243.) 


H 


ospita,  Demophoon,  tua  te,  Pihoclopeia  Phyllis, 
Ultra  promissum  tempus  abesse  queror. 
Cornua  cum  lunae  pleno  semel  orbe  coissent, 
Litoribus  nostris  ancora  pacta  tua  est. 


1 .  Hospila  —  Rhodopeia-  Hospila, 
quae  te  hospitio  excepit.  Ciof. 
Rhodopeia  a  Rhodope,  Tliraciae 
monle. 

3.  Pleno  semcl.  Burm.  e  cod. 
Gronoviano  et  Mediceo  primus 
recepit  quater  pro  reliquorum 
codd.  et  veterum  editionum 
lectione  semel;  non  sihi  videri 
tempus  satis  longum  dicens,  ut 
Athenas  ire  Demophoon,  ihi- 
que  res  suas  componere  et  rur- 
sus  in  Thraciam  redire  po- 
tuerit:  deinde  convenire  me- 
liuspuellae  amanti,  ut  ad  ipsum 
tempus  pactum  promissa  exicat, 
quam  ut  tres  menses  ultra  con- 
stitutum  cesset,  antecmam  scri- 
hat,  Quod  ad  prius,  mtramen- 
sis  spatium  facile  confici  illud 
iter  poterat,  et  festinant  aman- 
tes  raptimque  proficiscuntur, 
et  poeta  est,  qui  haec  dicit, 
cui,  dumne  prorsus  citra  ve- 
risimilitudinem  dicat,  in  ea  re 
minus  accuratum  esse  facile 
concedas ;  ac  praeterea  nonne 
proficiscentes  iis,  quihus  disces- 


sum      nostrum     gravem    atque 
molestum  esse    scimus,   hrevis- 
simam   semper  spondemus  fore 
ahsentiam  ?     Quod     vero     tres 
demum  menses  supra  constitu- 
tum  tempus  scrihit,    nec    illud 
est  contra  morem  vere    atque 
ardenter  amantis;  est  enim  ta- 
cite   durantis    et     patientis,    et 
amatoris  promissis  omnino  con- 
fidentis.     Sed  quod  multo  gra- 
vius   est,  si  Ovidius  statim  post 
pactum      tempus     praeteritum 
Phyllida     scripsisse     statuisset, 
quorsnm     tum     omnia      haec : 
Spes  quoque  lentafuib...  (v.  9.); 
Saepefui  mendax  pro    te    mihi 
(v.  11.);  Saepe  putavi....   nolos 
(v.   11.12.);    Inlcrdum  timui, 
ne....  (v.  15.  16.);    Saepe   deos 
supplex....  focis     (v.     17-    18.) ; 
SAEPE  videns   ventos....    (v.   19. 
20.);  At    tu  lentus    abes....  re- 
clis   (v.  23.  24.).     Adde  eodem, 
multo    vehementius      stringere 
Cornua    cum    lunae    semel    orbe 
coissent,  liloribus   nostris    ancora 
pacta  tua  est-  Lwia  quater  latuit 
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Luna  quater  latuit ;  toto  quater  orbe  recrevit ;  5 

Nec  vehit  Actaeas  Sithonis  unda  rates. 

Tempora  si  numeres,  hene  quae  numeramus  amantes, 
Non  venit  ante  suam  nostra  querela  diem. 

Spes  quoque  lenta  fuit :  tarde,  quae  credita  laedunt, 
Credimus  :  invita  nunc  et  amante  nocent.  1 0 


pleno  quater  orbe  recrevit:  Nec 
vehit  Actaeas  Sithonis  uiula.  ra- 
tes,  praesertim  quum  i[\\\6.qua- 
ter  duplicetur;  atque  ita  multo 
acerbius  ac  gravius  esse,  quod 
sequitur:  Non  venit  ante  suum 
noslra  querela  diem;  adde  etiam, 
quod  ea  est  scriptura,  si  illos 
duos  excipias,  omnium  codd. 
et  veterum  edd.  Quod  deni- 
que  ad  Hygini  locum  (Fab. 
LIX.~):  Qui  CDemophoon)  die 
conslituta  cum  non  venisset,  illa 
eo  di e  dicitur  novies  ad  litus 
cucurrisse,  quod  ex  eo  Enneados 
gracce  appellatur.  Phjllis  autem 
ob  desiderium  Demophoontis  spi- 
ritum  emisit,  cum  quo  et  ipse 
Ovidius  Remed.  Am.  602.  con- 
sentit,  intelligendum  est,  poe- 
tam  consulto  fabulam  immu- 
tasse,  consilioque  suo  accom- 
modasse.  Yid.  adEpist.  1,63- 

4.  Ancora  pacta,  i.  e.  pacto 
promissa.  JNon  monerem,  nisi 
lapsum  in  hoc  ipso  vidissem 
Forcellinum,  cui  pacta  boc 
loco  participium  est  a  pango 
significatione  impingendi,  infi- 
gendi.  Lexx.  Conf.  Epist.  VI,  5- 
Dicitur  pa 71  gcrc  foedus  et  simi- 
lia  et  absolute  pangere  signifi- 
catione  paclo  promitlcre  Epist. 
XVI,  35.  Atque  ipsum  verbum 
paciscor  auctore  Yoss.  Etymol. 
Lat.  derivatur  aprimitivo  pango; 
quod  et  idem  monendum  erat 
propter  Forceliinum. 

5.  Toto.  Hafniens.:  pleno,  quod 
Burm.  aliique  receperunt;sine 


insta  caussa  et  repugnantibus 
omnibus  reliquis  vetustis  libris. 
6.  iSithonis  unda.  Mare,  quod 
Tbraciam  alluit.  Sithonis  autem 
patronymicorum  more  dictum. 
Cbaris.  L.  I.  Cjof.  Yid.  Zumpt 
Gramm.  Lat.  p.  J02.  et  Rupert. 
ad  Iuven.  Sat.  XIY,  286- ;  eonf. 
Fast.  III,  719.  Atque  eumusum 
loquendi,  ut  gentile  ponatur 
pro  possessivo,  Ovidius  in  de- 
liciis  babet.  Tbracia  autem  Si- 
tbonia  vocabatur  aSitbone,  qui 
antiquissimus  huius  regionis 
rex  fuisse  dicitur.  Yid.  Tzetz. 
ad  Lycopbr.  583.  et  1161., 
Partben.  Erot.  6-,  Nonn.  Dion. 
XLYIII,  100.  Actaeas.  Attica 
olim  Acte  dicta.  Yid.  Stepb.  iu 
^xr?-.  Piin.  N.  H.  IV,   7. 

8.  Suam.  Sic  cum  plurimis 
codd.  et  veteribus  editt.  nuper 
scripsit  Iabn.  Vulgo  :  suum. 
Burmannus  ad  Trist.  IV,  6,  38^ 
contra  Manut.  ad  Cic.  ad  Fam.  II, 
2.  pluribus  docuit,  pro  arbitrio 
licere  diem,  sive  certum  diem, 
sive  tempus  notet,  utroque  ge- 
nere  dicere;  et  apud  Ovidium 
libros  fere  semper  variare.  De 
posteriore  observasse  mibi  vi- 
deor,  Ovidium  non  obstantibus 
metris  plerumque  uti  genere 
masculino. 

9.  10-  Spes  quoque  —  nocent. 
Sensus  est:  Spes  quoque  redi- 
tus  tui  diu  apud  me  perstetit; 
nonnisi  tarde  inducta  sum  ad 
credendum  te  esse  perlidum. 
Tarde   enim    credere    solemus 
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Saepe  fui  mendax  pro  tc  mihi;  saepe  putavi 

Alba  procellosos  vela  rcferre  notos. 
Thcsea  devovi,  quia  te  diniittcTC  nollet; 

Nec  tenuit  cursus  forsitan  illc  tuos. 
Interdum  timui,  ne,  dum  vada  tcndis  ad  Ilebri,      15 

Mersa  forct  cana  naufraga  puppis  aqua. 
Sacpe  deos  supplcx,  ut  tu,  scclcrate,  valeres, 

Sum  prcce  turicremis  devenerata  focis. 


ea,  quae  credita  tlolore  nos 
ailiciunt.  JNunc  quoque,  etsi  iam 
omnino  cogor  ita  crederc,  ma- 
lim  posse  non  credere.  Spcs 
lenla  h.  1.  est,  quae  longa  mora 
cxlrahilur,  ut  bene  Bentlei.  ad 
Horat,  A.  P.  v.  172.,  quemse- 
qui  potius  Burmannus  ad  liunc 
1.  debebat,  quam  cum  Caelio 
et  Hubertino  de  metu  et  su- 
spicione  spem  accipere.  Lenn. 
Recte  Lennep  interpretatus  est 
verba  spes  lenla  fuit,  atque  ita 
omnis  subiata  dubitatio  est, 
cum  nonnullis  codd.  legendum 
sit  lenla  venit,  ut  infr.  v,  62., 
an  cum  vulgata  lenta  fuit.  Eo- 
dem  modo  Epist.  III,  2.  irac/ue 
lenta  tua  est,  q.  e.  diu  apud 
te  perstat,  tarde  abit.  Verba 
autem  imnta  nunc  etamanteno- 
ccnt ,  ego  malim  sic  aeeipi: 
IVunc  ctiam  (sc.  quum  ita  cre- 
dere  cogar)  laedunt  (nocent) 
me  (amante)  invita,  quae  mihi 
vix.  iia  persuadere  possim  vel 
a  credendo  abborream.  Cete- 
rum  Bentleius  correxit:  invitae 
nunc,  et  ut  ante  (?),  nocenl; 
Heusing. :  invita  nunc  et  amante 

noces;  Kuinoel :  fuit:    {tarde 

crcdimus .-)  hwita  nunc  et  amante 
nocet,  vel  manet. 

11.  Saepe  fui  mendax  pro  te 
mihi,  b.  e.  me  ipsam  decepi  caus- 
sas  morae  tuae  animo  fingens 
pro  te,  ad  te   excusandum. 

12.  Alba.    Becte,    quia   boni 


ominis  fuissent,  tit  notum  ex 
bistoria  Aegei  et  Tbesei.  Burm. 
Potest  tamen  etiam  accipi  pro 
epitbeto,  quod  dicitur  ornanli, 
ut  saepe  candida,  alba  vela  di- 
cuntur.  (Fast.  V,  161.)  Certe 
locus  ille  ex  historia  Aegei  et 
Tbesei  paullo  aliter  se  habet; 
nam  antequam  Tbeseus  Atbe- 
nis  proficiscebatur,  pacto  inter 
ipsum  et  Aegeum  patrem  con- 
venerat,  ut  si  victor  revertere- 
tur,  navem  pro  atris,  quae  ha- 
bebat,  albis  velis  instrueret, 
Vid.  Hyg.  F.  41.  et  43.,  Catull. 
Epitlialam.  v.  225-  sqq. 

13.  Dimitterc.  Ita  omnes  fere 
editiones,  sederrore  operarum. 
Legendum  demittere.  Heins.  Ma- 
le.  Cic.  saepius,  v.  c.  ad  Att. 
XII,  18.  discedcntem  ie  non  sine 
magno  dolore  dimitlam.V ul.  Ep  is  t. 
V,  51.,  Amor.  I,  (3,  35.   Burm. 

15.  *Dum  —  Hebri.  H.  e.in  ipso 
reditu  ad  me ;  nam  Hebrus 
fluvius  est  Thraciae,  qui  ex 
Haemo  monte  ortus  in  mare 
Aegaeum  defluit.  Plin.  N.  H. 
IV,  11.  Orpheo  a  Maenadibus 
dilacerato  clarus.  Vid.  Mctam. 
XI,  50.,  Virg.  Georg.  IV,  523. 
ibi  H.  Voss. 

16-  Cana.  Turbida.  SicEpist. 
III,  65.  cancscere;  Epist.  V,  54. 

canet. 

17.  18.   Ut  —  valeres-  Omnes 
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Saepe,  videns  ventos  coelo  pelagoque  faventes, 
Ipsa  mihi  dixi :  „Si  valet,  ille  venit." 


20 


ante  Burmannum  editt. : 

Saepe  deos  supplex,  ut  tu  scele- 

rate  valeres, 
Sum  prece  turicremis   devene- 

rata  focis. 
de  quo  liic  vir:  ,,dubito,  an 
haee  satis  latina  sint,  et  an 
prece  i>enerarifocis  recte  dicatur. 
Codices  vero  variant :  in  priori 
versu  quidam:  ut  tu  sceleratc 
redires  vel  venires ;  pro  te  sccle- 
ralc  rogaci  unus  Regius  et  Lei- 
densis,quodminirnereiiciendum 
puto,  quia  et  rotundiorem ver- 
sum  facit  et  sensum  optimum 
exhibet.  Cum  prece  recepimus 
ex  Palat.  et  Vaticano ;  scribo: 
Saepe  deos  supplex   pro  te,  sce- 

lerate,  rogavi, 
Cura  prece  turicremis  devene- 

rata  focis," 
cul  recentiores  editores  fere 
omnes  assentiuntur.  Acsane  sic 
rotundior  sententia  est,  et  amat 
Ovidius  ita  notionem  hexame- 
tri  per  pentametrum  copiosius 
exponere;  ex.  c.  Epist.  V, 
113.  114. 

Hoc  tua,  nam  recolo ,  quondam 
germana  canebat, 
Sic  mihi  diffusis  vaticinata  comis. 
qui  locus  huic  admodum  simi- 
lis  est ;  vid.  Tihull.  III,  3,  12.  Lo- 
quendi  autem  formam  rogare 
aliquem  pro  aliquo  vindicavit 
Burmannus  ad  Phaedr.  III,  2, 
16.  Vid.  vel  nostrum  Epist. 
XXI,  61.  et  Met.  VI,  308-  Sed 
cum  reliqui  codices  et  veteres 
editiones  in  supra  laudata 
scriptura  fere  consentiant  ea- 
que  satis  aptam  praeheat  sen- 
tentiam,  non  licet  veteri  tantae- 
que  auctorilatis  lectioni  novam 
eamque  e  trium  inter  se  discre- 
pantiumcodicuni  varietate  con- 


glutinatam  praeferre.  Prece 
vero  turicr emis  focis,  pro 
ad  turicremos  focos  devenerari, 
licet  paullo  insolentius  dictum 
est,  minus  a  Latinorum  dicen- 
di  ratione  alienum  videbitur, 
si  veteres  saepe  per  ipsos  casus, 
quod  nos  praepositionibus  , 
enuntiare  hincque  non  raro 
eorundem  casuum  concnrsum 
fieri  memineris.  Conf.  Epist. 
IX,  85.  86.,  et  vid.  de  eo  usu 
A.  Matthiae  ad  Cic.  pro  Muren. 
§.  87-,  et  Bremi  adSueton.  Oct. 
c.  16.  Prece  devenerari,  ut  Met. 
VI,  203. 

Quodque  licet  tacito  venerantur 
murmure  numen. 
Dwenerari,  ut  Trist.  I,  3,  41. 
Eaudem  scripturam  prohavit 
Iahn,  et  ante  eum  Heusinger. 
Sin  autemnovare  liceret,  v.  18. 
scriberem  ex  Palat.,  Vatic,  et 
Mentel.  cum  prece  et  ex  Mentel. 
sum  venerata,   ita : 

Cum  prece  turicremis  sum  vene- 
rata  focis, 
quanquam  nec  illud  satis  tutum 
videalur,  quum,  praeter  quod 
libri  repugnant,  Ovidius,  quod 
commune  ei  est  cum  Sueton. 
aliisque  serioris  aetatis  scri- 
ptoribus,  eiusmodi  composita  in 
deliciis  habeat,  et  dilucile  ex- 
plicatu  sit,  quomodo  tam  rara 
vox  in  omnes  fere  libros  ir- 
repserit.  V.  17-  nonnulli  codd. 
Heinsii :  vcnircs  ;  alii  :  redires. 
V.  18-  pauci  codd. :  twrjferis.  Inj 
decem  codd.  ex  undccim  nostris 
et  editt.  Venetis  vv.  18.  et  19. 
desnnt.  QuareHubertinus  coni.: 
Saepe  deis  s.,  ut  t.  sc.  valcrcs, 
Jpsa  mihi  elc. 

20.  S'u>alet,illei>cnit.  Nos  cum 
Lovaniensi  distinximus:  si  valel 
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Drniquc  fidus  amor,  cruicquid  properantibus  obstat, 

Finxit,  et  ad  causas  ingeniosa  fui. 
At  tu  lentus  abes,  nec  te  iurata  reducunt 

Numina,  ncc  nostro  motus  amorc  rcdis. 
Demophoon,  ventis  ct  verba  ct  veladedisti:  25 

Vela  queror  rcditu,  verba  carere  fide. 
Dic  milii  quid  feci,  nisi  non  sapienter  amavi? 

Crimine  te  potui   demeruissc  meo. 
Unum  in  me  scclus   cst,  quod  tc^  scelcratc,  rccepi: 

Sed  scelus  lioc  meriti  pondus  et  instar  liabet.      SO 


ille,  venit  Bvmu  JUe  permnlti 
codd. ;  pluresCiofanLet  alii  ipse, 
quod  et  idcm  liic  locum  habere 
posset;  saepe  enimi^sesic  abso- 
lute  usurpatur,  ut  cum  vi  per- 
sonam  notam  significct,  quo 
modo  Graeci  suum  uiiog  in  uviog 
¥q>a  et  similibus,  dc  qua  re  vid. 
liuhnken.Dicl.  inTerent.  Andr. 
II,  2,  23.  Sed  eodemmodo  usur- 
paturi7/e.  Terent.  And.  I,  5,  30-, 
II,  6,  1  ■  etsic  passim.  Conf.  Epist. 
IV,  14.  De  distinctione  nihil 
caussae  video,  cur  cum  Bur- 
manno  et  Iahno  potius  inter- 
pungendum  putem  :  si  valct  ille, 
vcnit.  quam  cum  vnlgata  :  sivalet, 
ille  vcnit.  Conf.  Epist.  XVIII,  21., 
Virg.  Ecl.  V,  88.,  Cic.  Acad. 
I,  8,  §.  30.,  Herodot.  V,  79.  *g 
tnvvd-uvovTo ,  sbiavpt  Orjfialoi. 

24.  Motus.  Captus  tres  lihri ; 
sed  nihil  muto.  Captus  amore 
fuit  Demophoon,  cum  primum 
viderat  Phyliida;  nunc  ut  re- 
diret,  moveri  debehat.  Unus 
etiam  Heinsii:  venis;  solemni 
permutatione.  Burm. 

25.  Venlis  —  dedisti.  Eodem 
modo  atque  eadem  elegantia 
Metam.  VIII,  134. 

An  inania  venti 
\erba  ferunt;   idemque    tuas  in- 
crate  cariuas  ? 


Conf.  Ep.  VII,  7—9.,  et  Trist. 
I,  2,  18-  Inde  ab  Homero  so- 
lcnmis  apud  poetas  imago,  de 
qua  vid.  Mitscherl.  ad  Hor. 
Od.  I,  26,  2. 

27.  Nisi non sapientcr.  Calpur. 
Flac.  Decl.  li.  mi^^aris,  si  aliquis 
non  sapicnter  amat;  cum  inci- 
pcreamarenon  sitsapicnlis.  Heins. 
Ad  sententiam  conf.  Ej^ist.  \II, 

164. 

28.  Crimine  ie  potui.  Sensus 
est :  crimen,  quod  commisi, 
tale  est,  quo  te,  amorem  tuurn, 
demerere  maxime  dehuerim. 

30-  Inslar.  Similitudinem  at- 
que  momentum.  Epist.  XVI,  366. 

Unus  is  {Hector)  innumeri  militis 
instar  habet, 
Vid.  'Amor.  II,  11,  48.  Conf. 
Virg.  A.  VI,  865-  Versus  autem 
27/28.  et  29.  30.  in  eadem 
prope  re  versantur  atque  sen- 
tentia.  Quare  Leuzius  alterum 
distichon  subdititium  existima- 
bat.  Ego  vero  ob  id  ipsum  ab 
Ovidio  illud  esse  putem,  qui 
id  inprimis  proprium  habet,  ut 
sic  saepius  sententias  paullo 
Iatius  exponat,  et prope  eadem 
aliis  verbis  iterum  dicere  vi- 
deatur.   Conf.    infr.  vv.  76 — 79. 

31.  Fides  ubi  nunc.    Heinsius 
malebat  iura,  fidcsque  ubi  sunl? 


so 
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Iura,  fides  ubi  nunc  commissaque  dextera  dextrae; 

Quique  erat  in  falso  plurimus  ore  deus? 
Promissus  socios  ubi  nunc  Hyrnenaeus  in  annos, 

Qui  mihi  coniugii  sponsor  et  obses  erat? 
Per  mare,  quod  totum  ventis  agitatur  et  undis,      S5 

Per  quod  saepe  ieras,  per  quod  iturus  eras  ; 
Perque  tuum  milii  iurasti,  nisi  falsus  et  ille  est, 

Concita  qui  ventis  aequora  mulcet,  avum; 
Per  Venerem,  nimiumque  mihi  facientia  tela, 

Altera  tela  arcus,  altera  tela  faces; 


Sed  iibi  nunc  elegantius.  Burm. 
Et  librorum  auctoritate  et  ora- 
torio  Ovidianae  orationis  inge- 
uio  satis  firmatur.  Comnvssa, 
coniuncta.  Virg.  Aen.  111,428., 
Flor.  I,  4.  ubi  vid.  Ducker. 
Conf.  Burm.  acl  Val.  Flacc.  VI, 
491.  Dcxtcra  autem  iam  apucl 
Hom.  pro  pignore  datae  fidei 
dutur.  Iliad.  XXIV,  1371. 

32.  Dcns.  Non  intelligendum 
de  diis  ornnibus,  quos  testes 
invocabat  Demophoon  ;  sed 
dcus  est  Amor  sive  Cupklo. 
Ubi  Jiunc  deus,  quem  semper 
in  ore  babebas  ?  JJbi  nunc 
Hymcnaeus,  qucm...,  Ac  saepe 
eos  deos  poeta  coniungit:  Met. 

I,  480. 

Kec    quid    Hymen,     quid    Amor, 
qiiiil  sint  connubia,  curat. 
Ibidem  IV,  758. 

T.ieilas  Hymenaeus  Amorcpie 
Praecutiunt. 

35.  £/  undis.  Decem  libriHeins. 
exbibent  iniquis, ut  Amor.  II,  1J, 

25.,  Ep.  VII,  141.,  Ep.  VI,  141. 
Quindecim  babent  auris,  quae 
verba  (venlus  et  aura)  et  eadem 
poeta  coniungere  aruat,  ut: 
Met.  XIII,  807.,  XV,  411.,  VII, 
197.,  T,  526.,  Amor.  1,8, 10(5.,  Ibi- 
de  106.  CumBurmannOjdumli- 
brorummanuscriptorum  copiae 
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diligentins  colligantur,  vulgata 
videtur  retinenda.  Vcnti  autem 
et  undae  apud  Ovidium  con- 
iunctim  posita  sunt  Trist.  III, 
2,  15-,  Amor.II,  16,  46.,  Epist. 
VII,  44.  Sed  tamen  non  sine 
varietate  lectionis. 

37.  Falsus.  ProJ?ctasrestitni- 
mus  falsus,  quae  est  lectio  ve- 
terum  editionum  omnium  et 
plurimarum  Heinsii  membra- 
narum,  quibus  accedunt  cod. 
Trev.  etGoth.  1.2-;  nibil  enim 
frequentius  est,  quam  verbis 
rarioribus,  vel  rariori  cum  si- 
gnificatione  frequentius  obvia 
usitatioraque  substituiv  Falsus 
autem  b.  1.  eam  significationem 
babet,  qua  dicitur  Metam.IX,24. 
Iupiter  autfalsuspatcr  est  [Herculis), 

aut  crimine  veius. 
Metam.  I,  754.,  Prop.  II,  5,  7. 

Quin  etiamfalsos  fingistibi  saepe 
proquiuquos. 

Virg.  A.  I,  716. 

Et  magnum  implevit  falsi  geni- 
i  toris  amorem. 
ut  fahus  idem  significet,  quod 
fictusj  non,  quod  existimabat 
ad  b.  1.  Burmannus,  ut  falsus 
Neptunus  dicatur,  quem  periu- 
rio  fefellerat  Demopboon. 

39.  Tcla.  Scripti  nonnulli 
tella;  bella  Patavinus.  Facicntia 
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Iunoncmquc,  toris  quae  praesidet  alma  marilis; 

Et  j)cr  taediferae  mystica  sacra  deac. 
Si  de  tot  laesis  sua  numina  quisque  deorum 

Vindicet;   in  pocnas  non  satis  unus  cris. 
At  laccras  etiam  puppes  furiosa  rcfcci,  45 

Ut,  qua  desererer,  flrma  carina  foret; 
Rcmigiumque  dedi,  quo  me  fugiturus  abircs. 

Heu  patior  telis  vulnera  facta  meis! 
Credidimus  blandis,    quorum  tibi  copia,  verbis; 

Gredidimus  gencri  nominibusque  tuis;  50 


est  fere  idem,  quod  ncgotium 
facientia,  efiicacia,_ve\.  ex  sen- 
tentiae  rationej  cjua  praepro- 
pere  lcgendum  suadcbatDouza, 
pjpcientia.  De  duplici  generc 
armorum  Cupidinis  vid.  ad 
Epist.  IV,  16. 

41 .  Iunonemque.  Vid.  ad  Epist. 
XII,  87. 

42.  Taedifcrae  —  cieae.  Cereris 
Eleusiniae,  quod  praesentissi- 
mum  numen  Atheniensibus.  Sic 
ct  cJ£xutu  dudoqogog  Baccbylidi 
in  fragmentis  dicta.  Heins. 
Tacdifera  dicta  Ceres  est,  quia 
dicitur  taedas  ad  isrnem  Aetnae 
incendisse  ,  cum  mvestigaret 
filiam  Proserpinam,  a  Plutone 
raptam,  Metam.  V,  442.?  Fast. 
IV,  493. 

Illic  acceudit  geminas  pro  lampade 

piuus : 

Hinc  Ccreiissacris  nunc  qnoque 

tacda   datnr. 

Hom.  Hymm  in  Cer.  48.,  Diod, 

Sic.  V,  p.  288-,  Claudian.  Rapt. 

III,  376.,  Cic.  Verr.  IV,  48.  al. 

Mystica,  arcana.  Cetcrum  per 

mare,  Neptunum,  Venerem,  lu- 

nonem,  Amorem,    cur    potissi- 

mum  iuraverit,  in   aperto  est; 

per     Cererem    autem     iurasse 

recte    animadvertit     Heinsius , 

quia  ea  dea,  et  mysteria  Eleu- 


sinia  apud    Athenienses    prae- 
cipue  honore  habehantur. 

44.  Unus  cris.  Non  erit,  sed 
eris  cum  melioribus  scriptis,  et 
editis  nonnullis;  et  ita  Scblich- 
tenhorst  in  suis  ad  me  litteris. 
Senec.  Med.  in  fine  :  Unus  est 
pocnae  salis*     Hsins. 

45.  At  pro  ah  prohe  Pute- 
aneus  et  alii  niulti,  quocl  indi- 
gnationem  efficacius  exprimit. 
Vide  notas  ad  Epist.  XIT,  1. 
(Conf.  Burm.  Sec,  ad  Anthol. 
L.  II,  5550  Heins.  Veneta  a. 
14S6.  quoque  at.  Furiosa,  fu- 
rioso  amore  obcaecata.  Met. 
IX,  737.  Meus  est  furiosior  illo, 
Si  cerum  profitemur,  amor. 

50-  Nominibusque  tuis.  Ita  le- 
gendum  vel  invitis  libris,  non 
vero  numinibus;  ne  bis  idem 
dicat;  sequitur  enim  mox  Dis 
quoquc  crcdidimus.  Genus  et  no- 
men  saepe  coniungunt  auctores 
optimi.  Noster  Ep.  XVII,  51. 
Quod  genus  et  proavos  et  rcgia 
nomina  iaclas.  Martial.  lib.  V. 
Epigr.  XVII.  Dum  proavos  ata- 
vosque  refers  et  nomina  magna. 
Nominibus  etiam  Gronovio  no- 
stro  placuisse  video,  qui  adea- 
lur  Observ.  lib.  IV.  cap.  XV. 
Neque  aliter  Ianus  Douza  in 
margine  sui  codicis   legendum 
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Credidimus  lacrimis:  an  et  hae  simulare  docentur? 

Hae  quocjue  liabent  artes,  quacjue  iubentur  eunt? 

Dis  cjuoque  credidimus  :  cjuid  iam  tot  pignora  nobis? 

Parte  satis  potui   cjualibet  inde  capi. 

monuerat.    Heins.     Hubertinus  De  artificiosis  et  falsis  lacri- 

hic   non  fraudandus  sua  laude,  mis  vid.    omnino    Iuv.    Sat.  VI, 

qui  et  nominlbus  legendumesse  274.  et  quos  ibi  laudat  Ruperti. 

monuit,   ne  superflua  esset  ite-  53-  Quid  iam  toi.  Putean.  cod. 

ratio.    Burm.    Werferus  tamen  quodiam.  Lege  omnino  quo  iam; 

numinibus  defendi   posse    puta-  elegans  locutio,  sed  plerumque 

bat,  si  v.  53.  pro  dis  scribere-  ab  iinperitis  librariis  interpola- 

tur  his.   Sed  praeter  ea,    quae  ta.  Stat.  Tbeb.  IX.  55.,  Metam. 

pro  Heinsii  scriptura  iam  allata  XIII,  103-,  Hor.  Epist.  I,  5,  12- 

sunt(quibus  addeEpist.VI,113-)>  Plura    congessit    ad    Sen.     Nat. 

verbo  cvedidimus  nova    ubique  Quaest.  1,16.,  et  Controv.  Gro- 

addita  res  est,   quae  fidem  fe-  nov.  Heixs.  Vid.Bartli.  ad  Claud. 

cerit;   et    certe    nibil    cogitari  in  Rufin.  I,  48-  et  Zinzerl.  Pro- 

potest  languidius,  quam  poetam  muls.  24.  Bu rm.  Et  Cort.  ad  Cic. 

tam  diu  io    lacrimis    immorari.  Fam.  VI,  4.,  Heindorf.  ad  Hor. 

contra    dii   aptissime    supremo  Sat.1,6, 24.  et  Forcell.  Sedomnes 

loco  ponuntur,  ulpote  ad  datam  codd.,Putean.  illo  eiccepto,  et  ex- 

fidem     firmandam     gravissimi.  cepta  unaNaugerii,  veteres  edi- 

Eodem    ducere     videtur    illud  tiones  boc  1.  exbibent  quid,qnam 

quoque.  Epist.  X,   111.  113.  scripturam,  cum  ei  neque  usus 

Crudcles  somni,    quid  me  tenui-  repugnet  loquendi,  neque  ob- 

stis  inertem?  stet  ipsius  vocis  vis  atque  signi- 

Yos  quocjue   crudeles,    venti,   ni-  ficatio,   et  boc  loco  et  in  omni- 

miumque  parati.  bus   bis   cai^minibus,  ubi  maior 

Quod     autem    Iabn     numinibus  Pars    Ubrorum     non    sequente 

existimabat  significari    deos,    a  accusativo  aut  infinitivo  eandem 

quibus    Demoplioon    aenus    et  tueretur,    revocandam     existi- 

originem  duxisset,  et  d«s  (>.  53.)  mavi,  Heinsii   novatione,  quae 

eos  deos,  per  quos  iurasset,  re-  Iabniana    excepla    recentiores 

fellitur  v.  37.,    ubi    etiam    per  editiones   fere  omnes    occupa- 

deos  suae  gentis  iurasseDemo-  vit,   expulsa.    Vid.    Epist.    IV, 

pboontem     Pbvllis      dicit,     et  157.,  XIV,  65. 

maxime  v.  53.,  ubi  voce  deorum  54-  Inde.  Ex  iis,  sc.  pignori- 

omnes   deos,  et  generis  eius  et  bus.  Vid.   Amor.  111,4,  41.,  Va- 

per  quos  alios  Demopboon  iu-  ler.  Max.IX,13.,  Terent.Adelpb. 

raverat,complectitur.Sexcodd.  I,  1,  21.    Conf.    Cort.  ad    Cic. 

Heinsii:  muneribusque.  EPist-   acl  div.  \  1,4,  3-,  mterpp 

52.  Hae   quoque eunt?  ad    Pbaedr.    III,    18,    9.,     ad 

Art.  Ain.  III,  291.  Iuven.Sat.Xlv,  135.,  et  Ruhnk. 

Ouo   non  ars  penetrat?    Discunt  Dictat.  ad    Terent.    Andr.    IV, 

lacrimare  decenter;  4,  9.  Eodem  mudo  dicitur unde 

Quoque    vohuit    ploiaut  tem-  Hor.Sat.  II,  7, 1  Kj-Conf.  Scbinidt 

pore,  quoque  modo.  ad  Hor.  Ep.  I,  5,  12. 
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Nec  moveor,  quod  te  iuvi  pOftuque  locoquc;  55 

Debuit  hoc  mcriti  summa  fuisse  mei  : 
Turpiter  hospitium  lccto  cumulassc  iugali 

Poenitct,  et  lateri  conscruisse  latus. 
Qnac  fuit  ante   illam,  mallem  suprema  fuisset 

Nox  mihi,  dum  potui  Phyllis  honesta  mori.  GO 

Speravi  melius,   quia  me  meruisse  putavi : 

Quaecumque  ex  merito  spes  venit,  aequa  vcnit. 
Fallere  crcdentem  non  est  operosa  puellam 

Gloria:   simplicitas  digna  favore  fuit. 


55.  hwi  porluque  locoquc.  Ex- 
cerpta  Vossii  portuque  loeoque 
rece.pi,  ut  supra  v.  29.  Conf. 
Epist.  "\  F,  55-  Ut  bic  iwiporlu 
ct  loco,  Iuv.  Sat.  III,  211. 

Nemo  cibo,  ncrao  hospitio  te- 
ctoquc  iuvabit. 
Vid.  I.  Caes.  B.  G.  VII,  78-, 
Ovid.  Fast.  II,  42.,  Val.  Flacc. 
I,  375.  Yersus  aatem  iu  am- 
phibrach.  exeuntes,  quos  in- 
primis  Voss.  ad  Virg.  G.  III, 
519.  damnat,  frequentes  sunt 
apud  Ovidium.  Epist.  I,  115.,  III, 

25.  41.  47.  73.  137.  141.  143. 
quae  praeter  mnlta  alia  exem- 
pla  adscripsit  lalin  ad  Metani. 
VI,  75.  Vid.  ad  Epist.  IV,  33. 
56-  Hoc.  Rectius  hoc  multi 
ex  scriptis,  quam  hacc.  Heixs. 
Sed  v.  66.  summa  ista,  etPont. 

IV,  1,  4. 

Accedet  nieritis  haec  quoque 
summa  tuis. 
Epist.  III,  8.  hoc  culpa  tua  est; 
apud  Quint.  Decl.  V,  6.  hoc 
caritas  est,  ubi  vid.  Burm.  Utrum- 
que  Latinum  est.  Vid.  Rams- 
horn.  Gramm.  Lat,§.  159.,  Cort. 
adSallust.  B.  Iug.51.  et  ad  Plin. 
Epist.  III,  5.  Placet  h.  1.  plu- 
rimorum  codicum  hoc-  Nec  mo- 
veor,  quod....',  debuit  hoc  Vid. 
ad  Epist.  I!I,  8. 


57.  Cumulasse,  cumuhim  ad- 
didisse.   Vid.  Epist.  X,  20. 

58.  Lalcri  conscnussc  latus. 
Tihull.  I,  S,  26.  Femori  consc- 
ruisse  fcmur  -  conf.  Art.  A.  I,4'.!6. 

61.  Quia  me-  Pro  r/uia  tc  libri 
quatuor  quia  me;  atque  ita  le- 
gendum  esse,  decjue  suis  meri- 
tis  hic  loqui  Phyllidem  sequens 
v.  liquido  arguit.  Heins.  Et  lioc 
iam  monuit  ex  cod.  suo  Huber- 
tinus.  Ita  Trist.  V,  2,  59- 

Omaiaque  haec  timui,  quia  me 
nieruisse  videbara, 
Franc.  ad  oram  codicis  sui  ad- 
scripserat,  Casaubonum  velle 
quia  dcmeruisse ;  sed  elegantiam 
in  repetitione  me  meruisse  de- 
prebendit  Broukh.  adTibull.  I, 
1,  3.  Vid.  etiamad  Fast.  VI, 
237.,  Trist.  IV,  10,  75.  Burm. 
Et  nilnisi  coniectura,  etmcruiss& 
confirmatur  versu  sequenti,  in 
quo  spes  respondet  voci  sperarc 
buius  versus  et  merito  voci  me- 
ruisse;  nam  non  audiendusBur- 
mannus  est,  qui  ex  quibusdam 
Mss.  legi  malebat  emerito,  aut 
cuicunqus  ex  merito*  Epist.  V,  8. 

Quae  veiiit  iudigne,  poena  dolen- 
da  venit, 
Prop.  II,  19,  68. 

Si   qua  venit  scro,  magua    ruina 
vcnit. 
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Sum  decepta  tuis  et  amans  et  femina  verbis:  65 

Di  faciant,  laudis  summa  sit  ista  tuae; 
Inter  et  Aegidas  media  statuaris  in  urbe, 

Magnificus  titulis  stet  pater  ante  suis. 
Cum  fuerit  Sciron  lectus  torvusque  Procrustes, 

Et  Sinis,   et  tauri  mixtaque  forma  viri,  70 

Et  domitae  bello  Thebae,  fusique  Birnembres, 

Et  pulsata  nigri  regia  caeca  dei ; 


65.  Amans  et  femina,  Vid. 
Epist.  VII,  121. 

66.  Lauclis  —  tuae.  In  eo  con- 
tineatur  omnis  laus  tua,  quae 
quidemnulla,  immo  dedecusest. 

69-  Sciron  leclus.  Codices  Sci- 
ron  lectus  (nonnulli  lecLus Sciron). 
Vid.  Claudian.  in  Ruf.  I,  253. 
et  ibi  Delr.  Sequenti  versu 
Scinis  editi  quidam  et  scripti ; 
sed  Sinis  rectum  ;  vid.  Stat. 
Theb.  XII,  576.,  Claud.  ibid. 
252.  et  Delr.,  Senec.  Hip.  1  168., 
de  Clement.  II,  14.,  ubi  Lips., 
Metam.  VII,  441.  et  Ibid.  407. 
Cod.  \  oss.  formaque  mixla.  Heiss. 
Sciron  fuit  latro  insignis,  Me- 
garidis  rupes  incolens,  qui  vel 
latrociniis  viam  infestabat,  vel 
j>raetereuntibus  pedes  porri- 
gere  solebat  lavandos;  quod 
cum  fecissent,  calcibus  eos  in 
mare  deiiciebat.  Eum  et  ipsum 
deiecit  Theseus.  Hvg.  F.  38., 
Plutarch.  Thes.  c."  10.,  Diod. 
Sic.  IV,  Ztetz.  Chil.  V,  10., 
Salvagn.  ad  lbin  409-,  Gesner 
ad  Claudian.  III,  253-,  Pomp. 
Mel.  II,  3.,  Solin.  c.  7.,  Ovid. 
Met.  VII.  a  v.  443.  etMeziriac. 
1.  1.  ProcrusLes  (non  Procusles, 
tit  a  Tioov.qovtiv  veniat.  E,gxat.~), 
Keptuni  iilius,  mensuram  ho- 
spitum  ad  lectum  propositum 
aptabat;  si  longiores  essent 
lecto,  amputabat  prominentes 
partes;    sin  breviores,    incude 


supposita  extundebat  pedes. 
Hunc  interfecit  Theseus.  Vid. 
iidem  auctores.  Sin's,  in  Islhmo 
habitans,  duabus  inflexis  pinu- 
bus  (unde  nnvoxafum)g  dictus) 
homines  alligaiesolebat,  quibus 
subito  dimissis  illi  foede  lace- 
rabantur.  Alii  eam  rem  narrant 
aliter.  Eodem  mortis  genere 
affeclus  est  a  Theseo.  Vid.  iidem 
auctores. 

70.  MixLaque  forma  viri.  Virg. 
Aen.  VI,  25. 

Mixtumque   genus  prolesque 
biformis 
Minotaurus  iuest,  Veneris  monu- 
meuta  ucfandae. 
De  hoc  monstro  ex  turpi  Pa- 
siphaes    cum   tauro    concubitu 
orto  etposthac  a  Theseo  in  la- 
byrintho  ope    Ariadnes    occiso 
vid.  iidem  et   Epist.    X. 

71.  DomiLae  bello  Thebae.  Bel- 
lum  dicit  illud,  quod  motum 
erat,  quod  Creon,  Thebarum 
rex,  Argivis  sepulturam  negas- 
set.  De  hac  re  exslat  fabula 
Euripidis  ,  quae  inscribitur 
'ixniSeg,  (ubi  vid.  interpp.) ;  et 
meminerunt  Plutarch.  in  Thes. 
etlsocrat.  in  Encomio  Helenes. 

Micyll. 

Bimembres,  Centauri,  qui  supe- 

riore  parte  corporis    homines, 

inferiore  equi  erant,  in  Pirithoi 

nuptiis  Thesei  maxime  virtute 
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Hoc  tua  ])OSt  illos  titulo  signetur  imago: 

HlC    EST,    CUIUS    AlYlANS    IIOSPITA    CAPTA    DOLO    EST. 


35 


domiti  sunt.  Metam.  XII,  227. 
><|(|.,  Meziriac.  1. 1.,  Plut.  etDiod. 
].  I.  Conf.  Ilyg.  F.  33.,  Hom. 
Iliad.  1,  2G5.  ' 

72.  Pulsala  —  rcgia  cacca  clci. 
Obscura  regia  Plutonis,  in  quam 
Theseus,  vel  ut  cum  Pirithoo 
Proserpinarn  rapcret,  qnam  ille 
amabat,  vcl  nt  eum  liberaret, 
descenderat.  Vid.Plnt.  in  Tlies., 
Ilevn.  acl  Virg.  Aen.  VI,  618-, 
Apollod.  II,  5.,  Hvg.  F.  79., 
Hor.  Od.  IV,  7,  17.,  Meziriac. 
1.  I.  p.  145-  Vid.  ctiam  de  lioc 
loco  et  de  omnibus  aliis,  qnae 
in  his  carminibus  commemo- 
rantur,  fabulis  recenliores  an- 
tiquae  fabulae  interprctes  Iler- 
mannus,  Gruber,  H.  Voss, 
Creuzer. 

Nigri  auteni  boc  loco  prima 
corripitnr,  ut  Horat.  Od.  I, 
32,  11.,  IV,  12,  11.,  Prop.  IV, 
6,  13.  Burm.  Metam.  IV,  438. 
nigri  fera  regia  Ditis-  Mentel. 
alter  a  man.   prima  pulsata  imu 

73-  Post  illos.  Omnes  Heinsii, 
item  nostri,  exceptis  duobus, 
hoc  loco  corrnptis,  et  veteres 
editionesposi  illos;  sola  excerpta 
Puteani  posL  illum, quae  sequu- 
tus  est  Heinsius,  et  hunc  re- 
centiores  editores  praetcr  Heu- 
singerumet  lahnumfere  omnes. 
Sed  lectio  post  illos  proba  est, 
et  ad  sententiam  locique  rati- 
onem  aptissima.  Dicit  poeta  : 
Stct  pater  ante  rnagnificus  titulis 
suis;  iam  titulos  illos  inde  a  v. 
(39—73.  enumerat,  quos  cum 
modo  tam  copiose  exposuisset, 
ad  eos  quasi  solos  respiciens 
dicit  post  illos  pro  post  illum 
curn  Jiis  titulis ;  id  quod  eo  ma- 
gis    probanduin    videtur,    quia 


lcctor  verba  stcl  pater  anle  in- 
terposita  illa  rerum  a  patre 
geslarnm  cnumcratione  quasi 
e  conspectu  amisit,  cjuum  con- 
tra  tituli  illi  niaxime  ob  oculos 
versentur;  accedit,  idque  gra- 
vissimurn  est,  quod  ita  senten- 
tia  constituta  sit,  ut  v.  73.  fa- 
ciat  apodosin  illius  paternorum 
litulorum  enurnerationis,  unde 
talem    accipit     lormara:     Cum 

fucrit dci  ;  i.  e.,  Cum  hililuli 

lcclifuerint:  tum,  post  illos  (quae 

verba   illud    cum  fuerit dci 

cum  vi  repetunt)  hoc  titulo  tua 
signclur  imago,  hic  titulus  in  lua 
lcgitlurimagine-  Adde  quod  omnis 
loci  vis  inest  in  opposilis  Jwc 
post  illos,  et.  ipsam  positionem 
rllius  hoc  in  versiculi  initio.In 
quibusdam  lil>ris  iitulos.  Male. 
Conf.  Metam.  II,  417. 

74.  Hospita  captadolo.  Quinque 
libri  ]iosj)ite  dolo.  Hospcs  dolus, 
ut  crmba  hospes,  apud  Stat.  Sil. 
V.  v.  254-,  hospes  gemma  Palladio 
de  Agricultura.  Ita  Claudian. 
Cons.  Hon.  VI,  651.  hospilem 
honorem  dixit,  et  Ov.  Ep.  VI, 
f>2.  hospita  castra.  Pari  modo 
Epist.  IX,  86.  infans  manus, ubi 
plura,etadEpist.  III,  IQO-HErKS. 
Ego  vero  vulgatam  retinui, 
quia  durior  videbalur  constru- 
ctio  ;  secl  facilior,  si  ita  capia- 
mus  :  hic  est  Deniophoon,  cuius 
amans  hospita  (quod  ponclus 
habet,  ne  ideo  mereretur  capi 
etfalli)  est  capta  dolo.  Burm. 
Vid  ad  Epist.  III,  100-  Construe  : 
cuius  dolo  a.  h.  c.  e.,  qui  arnantem 
hospitam  decepit  ;  non  cum 
Burmanno :  cuiirs  amans  etc. 

75.  De  tanla  elc.  Ex  innume- 
ris    illis    patrrs    tui    praeclaris 
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Dc  tanta  rerum  turba  factisque  parentis 
Seclit  in  ingenio  Cressa  relicta  tuo. 

Quod  solum  exeusat,  solum  miraris  in   illo 
Heredem  patriae,  perfide,  fraudis  agis. 

Illa,  nec  invideo,  fruitur  mcliore  marito, 
Inque  capistratis  tigribus  alta  sedet: 


80 


factis  Loc  solum  ob  oculos  tibi 
vcrsatur,  quod  imiteris,  Cressa 
f  Ariadne  in  Naxo)  relicta.  Pro 
relicla  quaedam  editt.  bal>ent 
puella,  ut  Epist.  IV,  2.,  eamque 
scripturam  quidam  interpretes 
probarunt ;  scd  vera  lectio  certe 
est  relicta;  quae  praeter  ma- 
iorem  auctoritatem  codicum, 
maiorem  quoque  babet  vim. 
ISiinirum  agitur  de  uxore  vel 
sponsa  relinquenda;  binc  du- 
bium  non  est,  quiu  notionem 
relinquendi  poeta  expresserit; 
relicta  etiam  aptius  respondet 
verbis:  dc  tanla  rerum  iurba 
fac  tisquc  parentis.  Conf.  Epist. 
Sab.  II,  103.,  Amor.  II,   18. 

Scribirnus;  aut   lacrimas,    Pliylli 

relicta,   tuas. 

Cressa  absolute  de  eadem  Ari- 

adne   Amor.   I,  ~ .,  Metam.    IX, 

703.    De  re  ipsa  vid.  Epist.  X. 

77.  Solum  miraris.  Haec  vera 
lectio,  etsi  libri  tam  tvpis,  quam 
calamo  descripti  nonnunquam 
turbant.  Locus  bic  mire  illu- 
stralur  Epist.   VI,  139. 

Lcmniadum  facinus  culpo,  non 
miror,  Iasou. 
ubi  to  culpo  opponitur  illi  ex- 
cuso;  boc  rei,  illud  actoris.  est. 
Sensus  est:  Tu,  Demopboon,  ea 
tantum  laudas  et  imitaris  in 
palre  tuo,  quae  ille,  utpole 
peccata,  excusat.  Mirari  pro 
imilnri,  ut  apudLucan.  iX,807. 

Ala^uauhno    iuveni    miratorique 
Catonis. 
Vid.  Stat.  Sil.  V.  Propemptico 


Crispini.  Heixs.  \  irg.  Aen.  VIII, 
517. 

Tua  cernere  facta 
Aclsuescat  primis  et  te  miretur 
ab  annis. 
ubi  interpretatio  in  plurimis 
codd.  adscripta  imitclur.  Burm. 
Vid.  Casaub.  ad  Tbeophrast. 
p.  153.,  Arntzen  ad  Aur.  Vict. 
596-  Quod  tamen  non  ita  ac- 
cipiendumest,  quasi  mirari  vere 
imitari  significet  5  sed  admiratio 
solet  imitationem  atque  aemu- 
lationem  antecedere.  Conf. 
Epist.  VI,  139.  Palatin.  imitaris. 
Excusat,  deprecatur,  veniam 
petif. "Stat.  Silv.  IV,  6,  70. 

Magnoque  ex   agmine  laudum 
Fertur    Tlicbanos    tantum  excu- 
sasse  triumplios. 

78.  Agis.  A  scena  sumtum 
vocabulum. 

79.  Melioremarito.  Baccbo  ni- 
mirum,  qui  eam  a  Tbeseo  in 
insula  Dia  vel  Naxo  relictam 
amavit.  Vid.  Epist.  X. 

80.  Tigribus.  Tigres  Baccbi 
currui  tribuit  Ovid.  Amor.  I, 
2,48.,  etiamHor.  Od.  III, 3, 14; 
alii  Ijmcibus  in  coelum  vectam 
Ariadnen  canunt;  Prop.  111,15,8. 

Lyncibus  in    coelum    vecta    Ari- 
atlna  tuis. 
ipse  Ovid.  Metam.  IV,  25.  Vid. 
Meziriac.  1.  1.  p.   160- 

81.  At  jnca  despecti.  Despcclae 
legendum  slaluit  Valckenaer 
ad  Eurip.  Pboen.  p.  515.,  ut 
se  rfespcc/am  Phylliscum  Ariadna 
comparet  aTheseo sprcia.  Male, 
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At  mea  despecti  fugiunt  connubia  Thraces, 
Quod  feror  externum  pracposuisse  mcis. 

Atque  aliquis  „Doctas  iain  nunc  eat"  incjuit  „Athcnas  : 
„Armifcram  Thracen  qui  regat,  altcr  erit." 

Exitus  acta  probat.  —  Carcat  succcssibus  opto,       85 
Quiscruis  ab  eventu  facta  notanda  putat. 


ut  puto;  icl  enim  si  poeta  vo- 
luisset,  certe  versibus  70-  et 
Sl).  notionem  inscruisset,  quae 
voci  dcspcctae  lmius  versus  re- 
sponderet;  ncc  ulla  praeterea 
est  hoc  1.  lectionis  varietas,  et 
sententia  tleniquc  planissima 
est:  At  mea  despecti  Tbraces 
c... ,  quod  praeposui  vel  prae- 
posuerim.Vid.  Sab.Epist.  If,  85. 

82.  Quodferor.NonnnWi  codi- 
ces  et  Burmannus  fcrar;  plu- 
rimi  tamen  cum  vett.  editt.  fe- 
ror;  quod  Werfer  ex  rationi- 
bus  grammaticis  verum  puta- 
bat,  dicens:  illad  feror  si  ab- 
esset,  recte  diceret:  quod  ex- 
ternos  praeposucrim  meis  (sic 
Tbraces  criminantur,  culpant). 
Io  quo  vir  doctus  non  satis 
perspexisse  videtur,  verbajlvor, 
dleor  apud  Ovidium  saepissime 
nil  nisi  meras  circumlocutiones 
esse  (vid.  Met.  VII,  61.,  Epist. 
XIII,  42.,  VI,  lU.)',ferorenim 
bic  non  est  rumor  est ;  sed  po- 
puli  orc  celebror,  ut  Epist.  VI, 
jl4<  Utrumque  ad  sententiam 
pr obum ,  ferar  coni.,  u  t  di ctum 
sit  ex  sententia  Tbracum  (conf. 
Epist.  IV,  129.),  feror  indic.,ut 
ipsius  sit  loqueutis,  Phyllidis. 
Vid.  Met.  XV,  113.  ibique  lahn, 
et  Bremi  Indic.  Sueton.  Sed 
tamen  et  nos  cum  lahno  prae- 
tulimus  feror,  propter  maiorem 
auctoritatem  veterum  librorurn. 

83-  Doctas  boc  loco  certe 
per  prolepsin  dictum  est.  Do- 
etas  Athcnas  etiam  Prop.  I,  6, 13. 


84.  Armifcram.  Thracia  belli- 
cosa  passim  vocatur  a  poelis, 
in  qua  et  sedem  liabuisseMar- 
tem  (vid.  Heyn.ad  Virg.  111,13., 
Hohi.  Iliad.  VIII,  3(51.,  Callim. 
Del.  63.)  et  natum  poetae  ca- 
nunt.  Ovid.  Fajt.  V,  257.,  Ve- 
get.  I,  28. 

S5-  Exitus  acta  probat.  I.  e.  \ 
bonus  exitus  iacta  probanda 
esse  eflicit,  sed  opto,  ut  suc- 
cessu  careat,  quisquis  facta 
culpanda  esse  credit  post  ma- 
lum  exitum.  Heins.  Burmanno' 
verba  exilus  acta  probat  Thra- 
cum  esse  videntur,  illudentium 
credulae  nimis  Phyllidi,  et  ex- 
probrantium  ipsi  facilitatem, 
qua  se  hospiti  tradidisset,  cum 
ex  eventu  nunc  perfidiam  De- 
mophoontis  videret;  sequentia 
autem  verba  ipsius  Phjllidis. 
Lennepio  Thracum,  sive  Tbra- 
cis  cuiusdam  sermomulto  con- 
cinnius  versu  84-  absolvi  vide- 
batur,  quam  ad  medium  v. 85. 
continuari,  ac  similiter  oppo- 
nenda  ei  Phyllidis  responsio 
planius  et  Ovidiano  mori  con- 
venientius  ab  incipiente,  quam 
a  medio  versu  initium  ducere; 
eamque  ob  rem  v.  85.  tam 
priora,  quam  posteriora  esse 
Phyllidis ;  totius  autem  loci 
sensum  et  nexum  hunc  esse : 
Nimirum,  ut  ex  hoc  sermone 
patet,  Thracum  vulgus  facla 
tantum  ex  eventu  probat.  Nunc 
quidem  male  me  fecisse,  factum 
meum    notandum,    reprehen- 
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At  si  nostra  tuo  spumescant  aequora  remo, 
lam  mihi,  iam  dicar  consuluisse  meis. 

Scd  neque  consului,  nec  te  mea  regia  tangit, 
Fessaque  Bistonia  membra  lavabis  aqua. 


90 


dendum  iudicant;  (careat,  opto, 
successibus  ipse,  quisquis  no- 
tanda  facta  ex  eventu  putatj; 
at  si  tu  in  Thraciam  redires, 
protinus  ab  iisdein  Tbracibus 
dicerer  mihi  meisque  consu- 
luisse.  Facile  assentior  Hcinsio 
et  Lennepio  verba  haec  esse 
Phvllidis;  nam  si  verba  exitus 
acla  probat,  et  magis  etiam,  si 
verba  ab  evenLufacLa  notanda, qui- 
bus  priorum  sensus  illustratur, 
diligentius  consideres,  senten- 
tiam,  utpote  tam  iniustam,Thra- 
cum  ipsorum  esse  vix  posse  ap- 
parebit.  Contra  recte  ac  magna 
cum  sentiendi  veritate  Phyllis 
ex  dura  i!la  et  irrisionis  plena 
Thracum  oratione  Doctas  — erit 
ita  inique  eos  loqui  quasi  con- 
cludit,  et  tam  temeraria  dicen- 
tibus  iniustum  illud  praece- 
ptum  apponit.  Et  maiorem  ea 
verba  vim  habere  videntnr,  si 
cum  acerbitate  ab  ipsa  Phyl- 
lide   dicta   intelligantur. 

86.  Ab  eventu.  Ab  evenLu  non 
simpliciter  est,  ut  Heinsius,  ad- 
stipulante  Burmanno,  volebat, 
post  eventuin,  sed  etiam  ex 
eventu  vel  propter  cventum, 
ut  in  loco,  quem  laudavitHein- 
sius  A.  A.  I,  377.  a  concubitu 
non  tantum  est  post  concubitum, 
sed  etiam  propter  antecedentem 
concuhitum;  et  in  Epist.  X,  J6. 
a  somno  turbida  non  tantum  post 
somnum,  sed.  etiam  ex  somno, 
propter  crebras  in  somno  ia- 
ctationes  capitis.  Lesx.  Vid.  Ep. 
X,  J3S.,  Metam.  I,  417.  Ab 
evenlu,  n.  e.,  a  malo  evenLu  pro- 
pter  illud  nolanda. 


87.  Spumescant.    Edit.  princ. 
canescant. 

89.  Nec  tc  mea  regia  tangit, 
i.  e^  ut  vulgo  etiam  exponitur, 
n_e^j^egia  mea  tibi  cordi  est, 
quemadmodunii  Epjst.  V.,  ^l. 
et  VII,  11.  Nam  quommus  cum 
Schrodero  in  Miscell.  Obss. 
Vol.M.  Tom.  I.  p.  J9I5-,  quam- 
vis  sequentia,  Fessaque  Bislonia 
membra  lavabis  aqua,  eo  ducere 
videantur,  per  enallagen  acci- 
piampro:  nec  tu  meam  tanges 
regiam,  primum  obstat  illius 
enallages  audacia,  quum  prae- 
sertim  me  tangiL  in  hac  quidem 
coniunctione  apud  Ovitl.  ubi- 
que  pro  cordi  mihi  est,  commo- 
veor  usurpari soleat ;  praeterea 
si,  ut  vulgo,  intelligitur,  nova 
caussa,  ut  aiunt,  et  elfectu  con- 
iunctis,  accedit  nolio  mollissimi 
ac  verissimi  aftectus  etad  aman- 
tis  animum  flectenduin  eilica- 
cissiina,  ut  qua  nobilitatis  suae 
Demophoontem  Phyllis  adino- 
neat.  Und  es  ruhrt  dich  nicht 
mein  Konigssitz,  und  nicht  mehr 
wirst  du  dcine  mallen  Glicdcr  in 
Bistons  Fluthen  baden.  Atque 
ita  si  vocem  tangere  h.  1.  in- 
telligas,  vide  an  futuro  langet 
multo  aptius  ac  mollius  videa- 
tur  praesens  et  olim  vulgata, 
ut  de  praesenti  Demophoontis 
in  ipsam  animo  dictum  langil, 
quod  nos  restituimus,  quodque 
praeter  tres  Heinsii  codd.  omnes 
libri  et  editi  et  scripti  tuen- 
tur.  Lavabis  de  balneo  dictum 
est,  atque  ex  more  Romanorum 
post  quamlibet  defatigationem 
in    balneum    descendendi    ex- 
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llla  nicis  oculis  species  abeuntis  inhacret, 

Cuni  premeret  portus  classis  itura  meos. 
Ausus  es  amplecti,  colloque  infusus  amantis 

Oscula  per  longas  iungere  pressa  moras; 
Cumquc  tuis  lacrimis  lacrimas  confundere  noslras;    95 

Quodque  foret  vclis  aura  secunda,   queri: 
Et  mihi  discedcns  suprema  dicerc  voce  : 

„Phylli,  fac   exspectes  Demophoonta  tuum." 


prcssum.  Vcget.  dc  rc  milit. 
I,  10-  BisLonia  dicta  est  regio 
Tliraciac  aBistone  urbe,  quam 
olini  condiderat  Bisto,  Martis 
et  Callirhoes  filius.  Est  quoque 
Bistonis  lacus,  ad  quem  h.  I. 
poetam  alludere  putant  alii, 
non  ego. 

90-  Fessaque.     Omnes  legunt 

jessaque  et  addnnt  commenta- 
tores,  ncgationem  esse  intelli- 
gendam,  ut  sit  sensus  :  Nec 
lavabis  membra  aqua  Bistonia. 
Ego    vero     legendum   censeo : 

fcssave,  per  disiunct.  part.,  quo 
pacto  nihil  supplendum  in  ex- 
positione  erit.  JNTam  disiuncti- 
vae  negationibus  subiectae, 
etiam  ipsae  negandi  vim  ba- 
bent.  Micyll.  Fcssave  praestat, 
ut  post  negativam  nec  semper 
scribendum  esse  puto.  \  .  Bentl. 
ad  Hor.  Epod.  16,  6-  etSat.  I, 
6,  6S.  Burm.  Revocavit  recte 
banc  sciitentiam  suam  Burm. 
ad  Metam.  ITT,  492-  in  Addend. 
T.  IV.  p.  292.  et  ad  Pbaedr. 
IV,  4,  16.  Aberrat  etiamGier. 
ad  Plin.  Paneg.  49,  6.,  qui  in 
eiusinodi  locis  que  pro  neque 
positum  esse  dicit.  Iinmo  voce 
que  duae  sententiae  arctissime 
connectuntur,  et  ita  in  unam 
coalescunt,  ut  negandi  parti- 
cula  ad  utramque  pertineat. 
Quae  buic  loco  convenienter 
monuit  Iabn  ad  Hor.Od.1V,  9, 18. 


91.  Abeunlis  inhaercl-  Conf. 
Ep.  VII,  26.,  Trist.  IV,  3,  19.', 
Vell.  Paterc.   II,  37- 

92.i\feos.  Plurimi  manu  scripti 
Heinsii  luos. 

93.  Amanlis.  Chartaceus  Voss. 
amanli;  quod  Heins.  coniece- 
rat;    sed  vid.  ad  v.    74- 

94.  Oscula.  Moreti :  Iungere 
per  longas  basia  pressa  moras ; 
sed  a  voce  basia  studiose  ab- 
stinuit  Ovidius,  neque  in  omni- 
bus  eius  operibus  vcl  semel 
occurrit,  nisi  nequitia  libra- 
riorum,  qui  eam  osculis  saepe 
eiectis  substituerunt,  vit  Amor. 
II,  5,  23.  et  alibi. 

98.  Fac.  Editio  pr.  (etiam 
Veneta  pr.  et  sec.  et  aliae)  e.t 
multi  scripti  fac.    Male.     Fast. 

I,  287. 

Iane,  face  aeternos,    Pacem,  Pa- 
cisque   miuistros. 

V,  690. 

Et    face    nt     emptori    veiba    de- 
disse  iuvet. 
Vid.  Remed.  Am.   337-,    Pont. 

II,  2,  64.  Heins.  Ego  non  puto 
Jac  posse  corripi.  Vid.  quae  de 

bac  voce  disputant  Gifan.  In- 
dice  Lucret,  Lamb.  ad  1.  II, 
484.  et  III,  422.,  Pincier.  Parerg. 
IV,  39.  et  qui  Menagiana  illu- 
stravit  III.  p.  340-  Burm.  Secl 
vid.  Bamsborn.   Gram.  Lat.  p. 
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Exspectera,   qui  me  nunquara  visurus  abisti? 

Exspectera  pelago  vela  negata  meo?  100 

Et  tamen  exspecto :  redeas  modo  serus  amanti, 

Ut  tua  sit  solo  tempore  lapsa  fides. 
Quid  precor  infelix?  Iam  te  tenet  altera  coniux 

Forsitan  et,  nobis  qui  male  favit,  amor; 
Utque  tibi  excidinius,  nullani,  puto,  Phvllida  nosti.  105 

Hei  mihi !  si,  quae  sim  Phyllis  et   unde,  rogas : 
Quae  tibi,  Demophoon,  longis  erroribus  acto 

Threicios  portus  hospitiumque  dedi: 
Cuius  opes  auxere  meae;   cui  dives  egenti 

Munera  multa  dedi,  multa   datura  fui :  110 

Quae  tibi  subieci  latissima  regna  Lycurgi, 

Nomine  femineo  vix  satis  apta  regi: 

729.,    et     Grotefend.     Prosod.  ptores  negare  Thraciam  ferti- 

Lat.  p.  21.   et  22.  lem    ac    laetam    coelo    aut    solo 

100.  Ncgala  i.  e.  quibus  con-  fuisse  dicat ;   contra  quam  de- 

stituisti     nunquam     redire    in  fensionem  facile  obiici  potest, 

mare  meum.  laetissima     non     intelligendura 

102.    Ut.  Cod.  Trev.  et :   vid.  esse    de     Iaeto    Thraciae    solo 

ad    Epist.     XIX,    67.   68-    Solo  aufc  coelo,  sed  potius   de  pro- 

lempore  lapsa  fides  est,  si  redit  spero  ac  florenti    regni    statu, 

quidem,sedserius,quamiuravit.  qua  sigmficatione    laelus  saepe 

J03   Vid    En    I    75  legitur.  Sed  1.  latissima  defen- 

105'.   Utque  tibi  excidimus.  Sic  sione  non  iodiget,  quum  et  in 

Senec.Med.561.  Excdimuslibi,  nbror«m  auctontate,  et  ,n  ver- 

ctHom.Iliad.  XXIII,  595-^^uoii  su  secluentl  Nonv.ne  femtneo  vtx 

nwiuv.    Ut  est  interprete  fieu-  \ahsapta  reg7,  (scilicet  non  quia 

singero  prout,  ut    Piaut.  Pseu-  laetissima,     sed     quia    hUtsstma 

dol.  I,  3,  44.,  Cic.  ad  Div.  III,  reSna  Lycurgi    sunt,    vi.v  apta 

69,  4.  Ego    malim    accipi    pro  Pny1Ils  ea  censet,    quae    a    fe- 

ex  quo/ut  Tris't.  V,   1.               "  mlna  regantur)  et  vv.  113.  114. 

.,,..    T1           -,r  ..              ...  cruibus   cfuasi    epexecesis    vocis 

10b.  Rogas.    \  atic.  et  aln  ro-     7l ,-    ■       * ,.•   r,      s    »■    c 

,,       b,-                _  latissima  contmetur,  satis  nrmi- 

ges ;  luoreti  rosict.  Burm.  +  f-     i    i             «j     *         -r» 

b     >  _                  °  tatts  babere  videatur.    De  no- 

10, .  Erroribus.  Cod.  Patncu  mhle  femhlc0  pro    femina  vid. 

Iunn  erranhbus,  quod  est  cor-  ad  Ep    XVII,  60-  Regna  LQ-curgi 

ruptum  errahbus.  nihil  nisi  peripbrasis  estThra- 

108.     Portus.   Putean.   pastus.  ciae.  Virg.  Aen.  III,  14. 
*          v.   oo.  Tkraces     arant  ,     acri    quondarn 

111.    Latissima.      Burmannus  regnata  Lycurge. 

lect.  lalissima  contra    Puteanei  Uycurgi  autem    maxime    men- 

laetissima  ita  defendit,  ut  scri-  tionem  facit  ut  notissimiet  po- 
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Qua  patet  umbrosum  Rhodope  glacialis  ad  Hacmum, 
Et  saccr  admissas  exigit  Hebrus  aquas; 

Cui  mca  virgruitas  avibus  libata  siuistris,  11 5 

Castaque  iullaci  zoua  reciiicta  mauu. 


tentissimi  Thraciae  regis,  non, 
ut  Burm.  putat,  ut  beneficium 
suum  eo  magis  comincndet, 
quae  cxeeperat  porlubus  suis 
Demophoonta,  unde  saevus  et 
inliospilalis  Lycurgus  solitus 
erat  non  modo  arcere  hospites, 
sed  occidere.  De  Lycurgo  Apol- 
lod.  111,  5.,  Hvg.  F.132.,Diod. 
Sic.lH,  64,  Hom.  Iliad.M,  130. 
sqq.  Vid.  Meziriac.  1.  1.  p.163. 
et  Gierig.  ad  Metam.  IV,  12. 

1 13-  Hacmus.  Hacnius  et  idem 
mons,  et  altissimus  et  maximus, 
est  Thraciae,  de  quovid.Mel. 
II,  2.,  Slrab.  VI.,  Plin.  IV,  11. 

114-  Saccr  —  Hebrus.  Vid.  ad 
v.  15.  Sacer  autem  diciturpro- 
pter  orgia  Bacchi  ihi  celehrata. 
Vid.  Colum.  ad  Enn.  Sic  etiam 
Stat.  Silv.  I,  6,  80.  Nllus  sacer 
oh  sacra  AegA^ptia,  ubi  vid.  Ge- 
vart. ;  Avien.  Descrip.  Orh. saccr 
Alphcus  propter  ludos  Olym- 
picos  ;  sacer  Eurotas  Virg.  ob 
palaestricam.    IIeins. 

Admissas  est  lect.  codicum 
etvetcrum  editionum.  Designi- 
ficatione  vocis  vid.  Ep.  I,  36- 
In  cod.  Sarraviano  exserit;  sed 
nihil  mutandum;  exigit  enim 
eleganter  valet  evohib,  expcllit. 
(Schol.  cod.  Trev.  extra  se 
emittit  intrando  in  mare-)  Ita 
Prop.  III,   19,  3. 

Tu    quoque,     qui    acstivos    spa- 
tiosius  exigis  igues, 
Plioebe ,    moraturae    contrahe 
lucis   iter. 

Sil.  III,  295.,  Liv.  III,  61.  Pul- 
sum  cos  iiiimissis  equis  exigite  e 
campo.  Avienus  Ora  Marit.  v. 
635.  de  Rhodano  : 


Eflusus  ille  et  ore  scmct  exigens. 
Eadem  ratio  iov  exigerc  cnscm 
Metam.  V,  171. 

115.  116.  Cui  mca  clc.  Non 
est  cur  hoc  distichon  cum  in- 
terrogationis  nota  legatur,  et 
verbum  ciucum  stomachopro- 
nuntietur,  ut  malebat  Burinan- 
nus.  Pergit  Phyllis  in  suis  erga 
Demophoontem  heneficiis  com- 
memorandis,  quorum  longe 
maximum  fuerat  facta  ei  con- 
cuhitus  copia.  Cf.  supra  v.  55. 
sqq.  Sed  videturBurm.  de  nexu 
lahorasse,  qui,  ut  est  in  v.  107. 
sqq. :  Quae  hospitium  tibidedi, 
cuius  opes  meaeopesauxerunt, 
cet.  ;  ita  in  vers.  111.  et  sqq. 
hic  est:  Quae  suhieci  regna 
Lycurgi  tibi,  cui  mea  virgini- 
tas,  cet.  Ger.  Tjaard  Suringar 
in  Prolusione  L.ingae  edita 
1806.  p.  XI.  versus  109—116. 
transponendi  videbantur  hoc 
modo  :  Quac  tibi  subicci  l.  r.  L- 
Nomine  f.  v-  s.  a.  r.  Qua  patet 
u-  R.  g.  a.  II.  Et  sacer  a.  c  H-  a. 
Cuius  opes  a.  m.  c.  d-  e.  Muncra 
m.  d.  m.  d.  f.  Cui  mea  i>-  a-  l.  s. 
Castaque  f  z.  r.  manu.  Lenn. 
Omnia  huius  loci  sana  sunt,  ac 
gradatio  quaedam  inest,  quae 
minime  dehet  turbari :  Cuius 
opes  auxere  mcac,  cuique  multa 
dedi  ;  quae  tibi  vastum  rcgnum 
Lycurgi  subicci ;  quae  tihi  vir- 
ginitatem  meam  libavi. 

115.  Avibus — sinistris.  Augurio 
infausto.  Aces  consulere  in 
nuptiis  iubet  iam  ipse  Hesiod. 
"EqY.  36.  Catnll.  61,  20.  bona 
cum  bona  nubit  alitc  virgo.  Vid. 
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Pronuba  Tisiphone  thalarais  ululavit  in  illis, 
Et  cecinit  moestum  devia  carmen  avis» 

Adfuit  Alecto  brevibus  torquata  colubris, 

Suntque  sepulcrali   lumina  mota  face.  120 

Moesta  tamen  scopulos   fruticosaque  litora  calco, 
Quaque  patent  oculis  aequora  lata  meis; 

Mitscherl.  ad  Hor.  Od.    I,  15,  Tisiplione    et    Alecto    nomina 

5.,  et  Meziriac.  I.  1.  p.  l68-  sqq.  sunt  Furiarurn. 

116.  Zona  recincta.  Solutaest,  1 18.  Devia —  avis*  Bubonem 
quod  de  virgine  dicitur,  quae  dicit,  de  qua  ave  sinistra  vid. 
primum  solttto  cingulo  notitiam  Gierig.  ad  Metam.  VI,  432. 
viri  habet.  Vid.  Scaliger  et  Is.  Deviarn  vocat,  quia  segregata  ab 
Voss.  ad  Catull.  Ep.  II.,  Festus  reliquis  avibus,  latebris  gaudet. 
in  cingido,  et  interpp.  ad  Callim.  1 19-  Brevibus — colubris.  Tibull. 
Hymn.      in    Iovem    v.    21.,    et  I,  3,  6y. 

Spanbeim  ad.Hymn.  in  Dian.,  Tisiphoneque    impexa    feros  pro 

Brisson.  de  ritu    nuptiarttm  p.  criuibus  angues. 

49.,  Brodaeus    ad    Anthol.    III,  Conf.    Hor.    Epod.    V,    15.  de 

12.    et    interprelt.    ad    Musae.  Canidia. 

Hero.  et  Leand.   v.  272.   Hom.  120.  Mota.  I.  e.    rotata ,    ia- 

Odyss.   XI,  244.  ctnXa  velventilata  (ut  Prop.  III, 

.,         «    r      V'  4,    50-);  iactantur  enim  faces, 

_4V0E    OS    ItUOiTEVlllV    L(x)Vr\V.  I        -              I                    4.         A        „          T 

*      .            .  '.  quo  clarius    luceant.    Ainor.  1, 

Hinc  kvol£wvog  virgo  vitiata  vel  9    j^ 

viro   data   Hesych.   in  v.  ~'  Vidicgo  iactatas  mota  facecresce- 

117.  Pronuba  Tisiphone  sc.  re  flammas. 
fuit  pro  Iunone,  quae,  ut  ctti  Comp.  Met.  IV,  508-,  X,  7-  et 
nuptiae  inprimis  curae  erant,  Epist.  XXI,  160-  De  facibus 
a  poetis  saepe  pronuba  dicitur;  autem  in  nuptiis  ubique  mentio 
v.  Epist.  VI,  43-,  Metam.  VI,  est,  quia  noctu  nubebant,  ut 
428-,  IX,  762.,  Virg.  Aen.  IV,  testis  est  Festns.  Vid.  Meziriac. 
166.  Pronubae  autem  munus  1.  1.  p.  18S-  Sepulcrali.  Omnia 
erat,  sponsam  ad  mariti  domum  funebria  sunt  infaustissimi  omi- 
deducere  et  in  nuptiali  lecto  nis,  igitur  etiam  faces.  Ceterum 
collocare.  Fest.  in  v.  pronuba,  comp.  hic  locus  cum  Metam. 
et  Donat.  ad  Terent.  Eun.III,  VI, 430 — 33.  cum  annot.  Gierig., 
5,  45.  Meziriac.  I.  1.  p.  182-  Ce-  et  Epist.  VI,  45-,  et  Musae.  274. 
terum  solemne  poetis,  infaustis  Nonnulli  codd.  limina. 
nuptiis  pronubas  et  auspices  122.  Aequora  lala.Pro  aer/uora 
fin£;ere  Furias ;  Epist.  XI,  103-,  lata  omnes  Heinsii  codd.  litora 
Metam.  VI,  430-,  Stat.  Tbeb.  lala,  nisi  quod  in  tribus  Utora 
IV,  133.  et  XI,  491-,  Senec.  nota,  quod  ipse  non  improba- 
Oed.  644.,  Lucan.  VIII,  90-,  bat.  Sed  quid,  quaeso,  est,  calco 
Aesch.  Agamemn.  471-,  Val.  litora,  et  qualitora  patent  oculis? 
Flacc.  II,  173.  Vid.  Heins.  ad  Wec  in  ///oraprospectum  Phyllis 
Claud.    de    Rapt.    Pros.  I,  40.  captabat,    sed   in    aequora,  ut 


P  II  Y  L  L  I  S   D  E  M  O  P  II  O  O  N  T  I. 

Sivc  dic  laxatur  humus,  scu  frigida  luccnt 
Sidera,  prospicio,  quis  frcta  vcntus  agat; 
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cum  cx  rc  ipsa,  tum  cx  scquen- 
tihus  apparct  versibus :  Prospi- 
cio,  quis  freta  ventus  agat;  Et 
quaecumque  procid  cet.  Igitur 
aequora  in  versu  122-  vel  in- 
vitis  coclcl.  servandum.  Atvero 
Burmannus  aequora  calcari  posse 
vix  credebat:  et  merito  qui- 
dem.  Sed  ncc  aequora  a  se  cal- 
cari  dixit  Phyllis,  cuius  elliplica 
phrasis  hocmodoplenius  efferri 
potest:  Calco  scopulos  et  litora, 
et  omnino  eam  Thracicae  rc- 
gionis  partem,  qua  patent  oculis 
mcis  acquora.  Nosterin  eodem 
argumento  vcrsans,  Rem.  Am. 
595.  Et  modo,  qua  polcrat,  lon- 
gum  spcclabai  in  aequor.  Et  sxc 
est  qua  pro  ubi  etiam  mox  in 
versu  128.  Possis  etiam  cmn 
Boissonnadio  distinguere:  Moe- 
sla  lamcn  scopulos,fruticosaqueli- 
tora  calco:  Quaque  patent  oculis 
aequora  lala  mcis,  Sive  clie  laxa- 
tur  humus,  seu  frigida  luccnt  Si- 
dera,  prospicio,  quis  frela  ventus 
agat.  Qua  ratione  omnis  lollitur 
dimcultas.  Nam  quo d  fruticosa 
litora  in  hexametro  sibi  non 
placere  testatur  Burrn.  ad  h.  1., 
quia  litora  sint  sterilia,  arenosa, 
et  fere  sine  fruticibus,  Jlollan- 
diae  nostrae  litora  cogitabat 
vit"  eximius.  At  non  omnium 
regionum  aut  litorum  eadern 
faeies.  Cerle  frutices  sunt  myrti, 
quos  lamen  amantes  litora  dixit 
Yirgil.  Georg.  IV,  124.  Erat 
hauddubie  mons  ille,  cuiusmen- 
tionem  facit  Ariadne  in  Ep. 
X,25.,  pars  litoris;  babebat  ta- 
men  etiam  is  in  vertice  frutices. 
Ne  longus  sim  ;  saepius  in  bac 
ipsa  bistoria  memoratur  litori 
propinqua  silva,  ex  cuius  adeo 


raniissc  suspcnditPhyllis.  Ovid. 
in  Rem.  Am.  599-  Limes  erat 
lenuis,  longa  subnubilus  umbra, 
Quo  iulit  illa  suos  ad  mare  saepe 
pedcs.  cet.  Uhi  vcro  silvae,  ihi 
fuisse  ctiam  frutices  eredihile 
est,  quorum  h.  1.  potissimnni 
mentionem  factam  putem  ob 
sentes  (Auctor  Culicis,  v.  55. 
Hacc  teneras  fruticum  sentes  ri- 
matur.), quaePbyllidi  inter  am- 
bulandum  molestiam  creabant, 
ut  Tarpeiae  rubi,  qui  et  ipsi 
frutices,  apud  Propertium  IV, 
4,  28-  ubi  vid.  Broukhus.  et 
confer,  quem  de  lmius  loci 
explieatione  consentire  mecum 
video,  Gerard.  Bruining.  in  Act. 
Societ.  Traiectin.  T.  II.  p.  137. 
Lenn. 
Et  nos  lectionem  aequora 
lala  Ovidianam  existimamus, 
qnam,  ut  docuit  Lennep,  loci 
ratio  postnlat,  quaeque,  sin 
minus  auctoritate  codicum,  ta- 
men  veterum  editionum,  Aldi- 
naeet  Naugerianae,  et  omnium 
recenliorum  interpretum  et, 
Iabno,  qui  edidit  lilora,  excepto, 
omnium  quoque  recentiorum 
editorom  auctoritate  firmatur, 
cui  accedit,  quod  non  parvi 
videtur  momenti,  illud  lata, 
constans  fere  apud  Ovidiiun 
ponli,  aequoris  etmaris  epitheton, 
ex*  c.  Epist.  XIX,  I4l.lahnus 
auctore  Heusingero  etBoisson- 
nadio  bunc  locum  sic  distinxit: 
Moesta  tamen  scopulos  fiuticosa- 

ciue  litora  calco  ; 
Quaque    pateut    oculis     litora 

lata  meis, 
Sive  die  laxatur  humus  seu  fri- 

gicla  lucent 
Sidera,  prospicio,  etc. 
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Et  quaecumque  procul  venientia  lintea  vidi,  125 

Protinus  illa  meos  auguror  esse  deos. 
In  freta  procurro  vix  me  retinentibus  undis, 

Mobile  qua  primas  porrigit  aequor  aquas. 
Quo  magis  accedunt,  minus  et  minus  utilis  adsto; 

Linquor,  et  ancillis  excipienda  cado.  130 


ut  v.  121.    per    se    sententiam 
efficiat,  et  v.  122.  coniungatur 
cum    sive....    swe....,    vel    potius 
cum  prosplcio.    Qua    interpun- 
ctione,  ut  de  declamatorio  illo 
habitu,  quem  locus   ita  accipit, 
niliil  dicamdoci  sententia  turba- 
tur.  Namque  unde  die  nocteque 
in  mare  prospiceret,  ante  oninia 
tamen    scopuli  et   Jitora  erant 
(conf.   Ep.  X,25.),  quaemoesta 
calcaret.  Nec  patituream  ipsius 
ratio   versus ,    ut    pentameter 
prolasin  faciat,   quo   nibil  apud 
Ovidium  rarius  est.  Difficultas 
autem,  quae  inest  in  voce   litora 
v.  122»,  ne  sic  quidem  tollitur. 
]Vos     sequuti  sumus  vulgatam, 
quam    ita    existimamus  intelli- 
gendam:   Moesta  tamen  scopulos 
et  litora  et  quacunque  alia  parte, 
quocunque  alio  loco,  aequora  oculis 
meis  prt£m/(fortasse  dicit  turrim 
vel  simile  quid,  vid.  Epist.  YI, 
69.)  calco:   (id    qnod,  si  modo 
illud  moesta  cum  vi  pronuntie- 
tur,  per  se  totam  ac  vere  poe- 
ticam  continet  imaginem;  iam 
nova  quasi  imagine  etiam  con- 
tinuum    [sit    venia    voci]^  spe- 
ctatum    commemorat)   S'n>e  die 
laxatur  humus,  sive — sidera,  pro- 
spicio  etc.     Qui,  aliquis  pro   qui 
alius,  aliquis  alius  saepe  repe- 
ritur.    Epist.  XII,  80-,   Terent. 
Heaut.  ;I,    1,    17.     ibi    Rubnk. 
Dict. ;  vid.    etiam    Ruhnk.     ad 
Vellei.    Pat.    I.    c.   17.    et  Cic. 
de  Fat.  c.l4,  Sueton.  Tib.  ibi- 
que  Bremi,    et  Voss.  ad  Virg. 


Georg.    11/  256.    Duo    Heinsii 
codd.   v.  122.  quaeque. 

123.  Laxalur.    Multi  lassatur. 
Stat.   Tbeb.  III. 

Ortus  ubi  algentes  laxavit  sole 
pruinas. 
Vid.  Calpurn.  Eclog. V., Avien. 
Descr.  Orb.  705.,Senec.  Herc. 
Fur.  S.  Hetss.  Vid.  Stat.  Silv. 
IV,  4,  13.  Wihil  frequentius 
poetis,  quam  solem,  vcr,  aesta- 
tem  et  omnem  calorem  solvere, 
aperire,  laxare  terras  (nocturno 
frigore  contractas),  ut  Gronov. 
ad  Senec.  1. 1.  notat.  Vid.  etiam, 
quae  nos  ad  Petron.  122.  et 
comp.  Ov.  Fast.  IV,  88.  (ibique 
Gierig).    Burm. 

126-    Illa  —  deos.    Illa   esse, 
quae  me  servent,  mihi  Demo-     \ 
phoonta  meum  advehant ;  pro      1 
quo  audacius  illa  m-  e.  d.  Sim- 
plicius  Amor.  II,  11,  44. 

Et  dicara:   Nostros    advehit    illa 

(pinus)  deos. 
128.  Qua.  Ciofanus  legendum 
existimabat,  quod  cod.  Trev. 
a  man.  pr.  exhibet,  quo.  Vul- 
gata  proba  est ;  construe  ut 
supra  v.  122.:  in  freta  procurro, 
in  eampartem,  qua,  ubi,  aequor 
primas  aquas  porrigit.  Metam. 
I,  13. 

Nec  brachia  longo 
Margine  terrarum  porrexerat  Ara- 
„  phitrite. 

Sic  Auson.  Mosell.   J42. 

DilLuuditur    alveo 
Aestus     et     extremi      procurrunt 
raarsine  fluctus. 
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Est  sinus,  adductos  modicc  falcatus  in  arcus, 

Ultima  praerupta  conma  molc  rigent; 
llinc  milii  suppositas  immittere  corpus  in  undas 

Mcns  fuitj,  et,  quoniam  iallerc  pergis,  crit. 
Ad  tua  mo  fluctus  proiectam  litora  portent,  135 

Occurramcjue  oculis  intumulata  tuis. 
Duritia  ferrum  ut  superes  adamantacrue  tecjue; 

„Non  tibi  sic,"  dices  „Phylli,  secjuendus  eram." 
Saepe  vencnorum  sitis  est  milii;  saepe  cruenta 

Traiectam  gladio  morte  perire  iuvat.  140 

Colla  cjuocjue,  infidis  quia  se  nectenda  lacertis 

Praebuerimt,  laqueis  implicuisse  iuvat. 

129-  Minus — ulilis.    II.  e.  mi-  cio,  qui  ipse  malebat  demiltere. 
nns    et    miuus    compos    sensus  Burm. 

ct    mcntiSj.  ut   Epist.    IV,    7.;  •    134.  Vid.  Epist.  XV 11, 160— 

'vld.  Plin.  H.  N.  VII,  28.  163.,  VI I,  51. 

132.     Mole.    Cocl.    Apros.    et         137.  Duritia.  Si  qua  fitles  ha- 

Ambros. :   fronte,     quae    lectio  benda  vetustis    libris  est,  Ovi- 

ali    indocto    Jibrario    proficisci  tlius    utramque    tbrmam   usur- 

nequit.     Quamvis    enim  omnia  pavit  et  durities  et  duriiia.    Sic 

contra    vim    aquarum    cxcitata  Epist.     IV,    85.     et    Metarn.    I, 

opera  moles  dicantur,  elegan-  401-  et  IV,  751-  cotlices  durities, 

ter    tamen    eminentia    in    illis  contra    Metam.    III,    4-    et  65. 

loca  frontes    dicuntur,    ut   ita  duritia.  Heinsius  boc  loco    co- 

bic     in      cornibus    frons     est.  dices  suos  omnes  exbibere  di- 

A  irg.  Cul.  cit  durilie,  de  cuius  veritate  iure 

Seu  qua  Parnasia  rupes  dubitari  potest,  cum  ex  nostris 

Hiuc  atque  hinc  patula  praepan-  plarimi,  in   his,   quem  Hcinsius 

tlit  comua  fronte.  ipSe  contulit,  Ment.  2.,  babeant 

Vid.  (Virg.  A.  I,    166.),   Ovid.  duritia,  quam  scripluram  quum 

Metam.  IV,  526-  ubi  montibus  etiam  veteres    editt.    tueantur, 

frontes   dantur,  et  Plin.  N.   II.  cum  ialino  revocavimus.  Conf. 

XII,  7.  frontem  Caucasi    dixit;  Epist.    VIII,    51.    et  IX,  19.  et 

et  ita  Graeci  /jhanu  vocant  in  jy    §5^ 

mare  pro.currentia  loca.  Burm.         137 .' Adamantaque  tcquc.    Te- 

Scd  moles  in  hac  coniunctione  auey  qUi  vel  ferro  et  ipso  ada- 

verbum  proprium  est,  et  codtl.  mante  diirior  es.    Adamas  iam 

praeter    illos    duos,    et     editt.  j])Si  Homero    et     Hesiodo    pro 

omnes     hic     in     ea     scriptura  summa  duritia  est.  Vitl.  Graev. 

consentiunt;    ct    meo    quidem  ad  Hesiod.  Scut.  v.  136. 
sensu  illa praerupta  frons  nescip         j4l.  Nectenda.  Minus  quitlem 

quid  invenusti  habet.  }iaec  vox  disphcebit,    si  e  na- 

133. Immittere.  Submittere qui-  tura  bominis  esse,  iis  partibus 

dam; Douza  dimittere teste Fran-  corporis,    quibus   pecqata    pa- 
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Stat  nece  matura  tenerum  pensare  pudorem  j 
In  necis  electu  parva  futura  mora  est. 

Inscribere  meo  causa  invidiosa  sepulcro ; 
Aut  hoc,  aut  simili  carmine  notus  eris: 


145 


trata  sunl,  quacque  se  ita  ad 
peccaiulum  quasi  prona  prae- 
stiterunt,  irasci,  et  vocem  ne- 
ctere  non  raro  cle  luctantium 
et  amantium  amplexibus  dici 
memineris  (vid.  ad  Epist.  \, 
48-);  sed  tamen  ab  affectatio- 
nis  et  lusus  vituperatione  ab- 
solvere   eam  nolim. 

141.  Quia.  Editt.  veteres :  quae- 

142.  Pracbuerunt.  Quidam  co- 
dices  cum  vett.  editt.  praebue- 
rant ;  nonnulli  codd.  praebue- 
rint.  Sed  cod.  Putean.  et  IV 
aliiprfl<°/>/ter?/rc/.\ere.\id.Epist. 
\II,  105.  Probe  etiam  veteres 
nonnulli  implicuisse  libet  pro 
iuvat,  quod  iam  praecesserat, 
nisi  quis  illic  libet  cum  uno 
Ambros.  reponi  mulit.  Hei.xs. 
Omnes  fere  codices  et  veLeres 
editiones,  quod  nos  recepimus 
iucat.  In  repetitione  eiusdem 
vocis  apud  Ovidium  non  est 
Laerendum.  \id.  ad  Epist.  I, 
40-  Recenliores  editiones  omnes 
cum  Heinsio:  libet. 

143.  Malura,  i.  e.  festina, 
nt  Senec.  Oed.  73.  malura  po- 
sccns  fata.  Pro  tcnerum  libri 
duo  miscrum,  ut  Melam.  X, 
411-  He/.xs.  Tcnerum  probuin 
est  et  aptissimum  adillud/na- 
tura.  Pcnsare  i.  q.  compcnsare; 
vid.  ad  Epist.  III,  51. 

144-  In  necis  clcclu.  Argent., 
Francof.,  Scriv.,  XI  Heinsii, 
et  III  ex  nostris  et  editt.  Venet. 
1481-  et  1486.  ct  Ald.  1502.: 
in  nccis  electum,  quodBurman- 
nus  scripsit  et  recentiores  edi- 
toresprope  omues,  etiam  nuper 


Iabnus.  Sed,  quamvis  Heusin- 
gero  non  assentiar,  qui  in  necis 
electum  morae  rit  Latinum  esse 
negat;  tamen  praeterendum 
censco  in  necis  clectu ;  simpli- 
cior  enim  atque  elegantior  et 
ad  slat  necematura  elc.  aptior 
sensus  videtur  in  nccis  clcctu 
non  diu  morabor,  ner/ue  (cum 
respectu  ad  illud  stat  nece)  in 
cligendo  morlis  genere  diu  mo- 
rabor ,  quam  ad  morlis  genus 
eligendum,  ut  eligam,  parva  mihi 
mora  eril,  paivam  mihi  moram 
concedam ;  et  maiorem  babet 
ea  scriptura  auctoritatem  co- 
dicum. 

145.  Invidiosa.  Quae  invidiam, 
odium  in   le  concitet. 

148-  Necis  causam.  Hcinsius 
primus  invitis  libris  recepit 
neci,  quam  Burmannus  probavit 
dicens,  necis  cum  manum  con- 
strui  vix  posse;  atque  bos 
sequuti  sunt  multi  recentiorum 
editorum.  Libri  vetusti  ad 
unum  omnes  nccis ;  causa  autem 
promiscue  construitur  cum  gen. 
et  dat.  (Fast.  I,  674.,  Art.  Am. 
III,  40-  et  I,  7120,  et  marmm 
hic  secundo  loco  positum  est, 
ut  nccis  proxime  coniuncLum 
sit  cum  voce  causam;  nec  de- 
sunt  eius  constructionis  exem- 
pla;  Epist.  \II,  195.  et  Fast. 
III,  540. 

Piaebuit  Aencas  et  causnm  mor- 
tis  et   eusem. 

ubi  mortis  ensem  dictum  est  ut 
boc  loco  nccis  manum.  Quare 
cumHeusingero,  Werf.  et  labno 
scripsi:  necis. 
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Phyllida  Demopiioon  leto  dedit,  nosrEs  amantem; 
Ille  necis  causam  praebuit,  illa  manum. 

Jlla.  Nonnulli   codd.    Heinsii  titulis  ct  inscriptionibus  aman- 

ipsa  manum  ;  scd    plurimi     co-  tes  movcrc    stiulent   Heroides, 

clices  curn  vett.    eclilt.  illa;    et  ac  mira    est    nostri    poetae    in 

solet  Ovidius  de  duobus  agens  eo  genere  sollertia.  Supr.v.  74.» 

lioc    pron.     geminare:     Epist.  Epist.    VII,    195-,    Epist.    XIV. 

III,  28.,    Amor.    I,  8,84-,  1,  9,  fin.,inquoeipraeiverantTibull. 

9.,  Fast.  V,  188.,  Trist.  I,  10,  Eleg.   I,  3,    55.,  III,  2,  29.,  et 

50.  Bixbm.  Vid.  Epist.  XV,  26.  Prop.  II,  13,  35.,  alibi. 
Ceterum    non   semel  eiusmodi 
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BRISEIS   AGHILLI. 

Quum  Graecl  Troiam  obsiderent,  crebris  inde  duce  potissimum  Achille 
in  fnitimas  Troadi  civitatcs  factis  eruptionibus  plures  urbes,  The- 
bas,  Tenedon,  Chrysen,  LjTnesum,  alias  devastarunt,  et  cum 
alia  praeda  multas  feminas,  et  genere  et  forma  praestantes, 
captivas  abduxerunt,  ex  quibus  Briscis,  Brisae  flia,  quae  etiam 
Hippodamia  vocabalur,  uxor  Mjnctis,  LjTnesia,  sorle  cessit 
Achilli ;  fdia  autem  Chrysae,  sacerdotis  Apollinis  ex  Chrjsa, 
dala  est  Agamemnoni.  Postquam  autem  Agamemnon  deorum 
inssu  Chrrseida  reddere  coactus  esset,  Achilli  Briseida,  quam 
is  fere  uxoris  loco  habebat,  eripiut.  Ob  quam  iniuriam  Aclulles 
implacabile  in  eum  odium  suscepit  et  cum  Mvrmidonibus  ab 
armis  atque  obsidione  in  castra  sua  secessit.  Sed  quum  Grae- 
corum  cxcrcitus  a  Troianis  undique  premeretur,  tandem  Aga- 
memnon  Xcstore  maxime  persuadente  motus  legatos  misit,  qui 
Aclullem  precibus  placarent  eiquc  praeter  Briseida  ingentia  dona 
ojferrent,  quae  AcJiillcs  omnia  obslinacissimo  iniracundia  animo 
repudiavit.  Quo  facto  Briscis  hanc  ei  scribiL  Epislolam.  Hom. 
Iliad.  I.  II.  IX.  XVL,  Dicljs  Cret.  II. 

v/uam  legis,  a  rapta  Briseide  litera  venit, 
Vix  bene  barbarica  Graeca  notata  manu. 

Quascumque  adspicies,  lacrimae  fecere  lituras; 
Sed  tamen  liae  lacrimae  pondera  vocis  iiabent. 

1.  Rapta.  Per  vlm  et  me  in-  recte  etiam  et  acl  liunc  locum 

vita  ab  Agamemnone  abclucta.  apte  dicitur:  secl  hae  lacrimae, 

2-  Barbarica.  Sc.  Cilice,Phry-  sc.    lua    causa    et    ob    spretum 

qia.   Parum    autem    opportune  amorem  inter  scribentlum  fnsae 

Briseis,  se,  ut  barbaram,  Graeca  illae,  pondera    vocum    habent. 

non  satis  callere  commemorat,  Atque  hoc,  ego  si  cjuid  sentio, 

atque  intempestivum  hoc  loco,  gravius  etiamdictum  est.  Quare 

ut  saepe,    est   poetae    studium  nihil    caussae    video,     cur     ex 

acuminis.  duobus  illis  libris,  cum   Hein- 

4.  Hae  lacrimae-    Putean.    et  sio,  Iahno,    aliis,     potius    scri- 

Iuret.  et  lacrimae.  Veteres  edi-  bendum    putem     et     lacrimae , 

tiones  et  reliqui  codices  ornnes  quam    ex  omnibus  reliquis  hae 

7me,quod  tamen  in  Guelf.  2- 3.  iacrimae.    (Vid.    Epist.  \,  74.) 

corruptum    est    in  haec,    et  in  Quae    autem    Heinsius     attulit 

Helmst.  in  hac  Ac  potest  poeta  exempla  locutionis  sediamen  et 

dixisse    universe,    etiam     lacri-  (Art.    A.    I,    19.    et   236.,  Met. 

mas    vim  vocum  habcre.    Sed  X,   445.),   nullius    sunt   in  hac 
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Si   mihi  pauca  queri   dc   to    dominoquc  viroquc  5 

Fas  est,  dc  domino  pauca  viroquc  (jucrar. 
Non,  cgo  posccnti  quod  sum  cito  tradita  rcgi, 

Culpa  tua  cst;  quamvis  hoc  quoquc  culpa  tua  est. 
Nam  simul  Eurybates  me  Taltlvybiusque  vocarunt, 

Eurybati  data  sum  Talthybioque  comcs.  10 

Altcr  in  allcrius  iactantes   lumina  vultus, 

Quaerebant  taciti,  noster  ubi  esset  amor. 
Dillerri  potui :  pocnac  mora  grata  fuisset. 

Hei  mihi,  discedcns  oscula  nulla  dedi: 
At  lacrimas  sine  iinc  dedi,   rupique  capillos:  15 

Infelix  itcrum  sum  mihi  visa  capi. 


re  momenli.  Desententia  comp. 
Trist.   I,   1,   14.,  HI,    1,  15. 

().  Fas  est.  Fortassc  fas  sil ; 
nisi  totus  locus  mclius  ita  sit 
constituendus  : 

Sit  mihi  pauca   queri  de  te    clo- 
minoquc   viroque, 
Fas   si    dc   tlomiuo    pauca  viro- 
que   queri. 
nam  P>cg.    et  Put.   qucri   habe- 
hant.  Heiss.    Non  recte;  solet 
enim    noster  simili  repetitione 
verborum  aliquando    argutari. 
Vid.  Epist.  XV,  39.  Burm.  Mo- 
dum  autem  partic.  s:  apudpoe- 
tas    sinc    libris    mutare     et    in 
universum     baud    satis     tutnm 
videtur,  et  Ov.   Fast.   I,  25- 

Si    licet    ct    fas    esf,    vates    rpge 
vatis    hahenas. 

7.  Sum  cilo.  Forte  tam  cito; 
et  mox.  ex  scriplis  hoc  quoque 
culpa  lua  est,  pro  vulgata  haec. 

Heins. 
Non    (id),    quod    cito     sum    p. 
tradita    regi,     culpa    tua     est , 
quamvis  hoc  quoque  c.  t.  e.  Vicl. 
Epist.  IT,  56.  Cod.  Yictorin.s//;?. 

9.  Eurrbates  Talth.  Praeco- 
nes,  ab  Agamemnone  missi,  ad 
Briseida  aljducendam.  Iliad.  I, 
320.   sqrr. 


10-  Eurjbati.  Mallem  Euiy- 
bdtae.  Heiss.  Sed  vid.  Schnei- 
dcr  in  plen.Gramm.  Lat.  Tom. 
III.  p.   40. 

11.  Vultus.  Libri  XIV  vultus. 
Cene.  Heiss.  fdem  et  nostri  fere 
omncs.   Vulgata  cultum. 

Scite  autem  Ovidius  jgayi- 
y.witaov  Homeri  locum,  quo 
Achilles,  qui  acerbissimo  in 
Agamemnonem  odio  flagrahat 
et  modo  manus  vix  ah  eo 
abstinuerat,  religiose  et  comi- 
tcr  pavidos  praecones  excipit 
et  Patroclum  placide  iubet 
Briseida  ipsis  tradere,  arripuit 
atquc   in   usum  suum  convertit. 

12.  Nostcr.  Pro  noster  Hein- 
sius  ad  h.  I.  vcster  scribendum 
censebat  vel  invitis  libris:sed 
vulgatam  bene  tuitus  estSchro- 
der  in  Obss.  Misc.  Vol.  Vf. 
T.  I.  p.  197.  Ipse  etiam  Hein- 
shis,nisiintcrprctaris,\n(iuil,amo- 
rcm,  qui  intcr  nosfu  ii.  Atqui 

TTaec  unicc  vera  est  interpre- 
tatio.  Vestertamen  etiamMark- 
lando  placuit  ad  Stat.  Silv. 
V,  %  159.  Lenn. 

115-  Capi.  .Yuigo  rapi;  sed 
capi  plurimi  Ileinsii  codices, 
etiam  nostri  fere  omnes  ;  idque 

4 


50 


EPISTOLA  III. 


Saepe  ego  decepto  volui  custode  reverti ; 

Sed,  me  qui  tiraidam  prenderet,  hostis  erat. 
Si  progressa  forem,  caperer  ne  nocte  timebam, 

Quamlibet  ad  Priami  munus  itura  nurum.  20 

Sed  data  sum,  quia  danda  fui.  —  Tot  noctibus  absunx, 

Nec  repetor;   cessas,  iraque  lenta  tua  est. 
Ipse  Menoetiades  tunc,  cum  tradebar,  in  aurem 

„Quid  fles?  liic  parvo  tempore"  dixit  „eris." 


unice  vcrum  est.  Itcritm  capi 
est  iterum  captiva  fieri,  in 
captivitatem  abduci,  ut  Lyr- 
nesso  patria  ah  Achille  expu- 
gnata.  Infra  54. 

Utile   dicebas   ipse  fuisse  capi. 

et  123. 

An  tantum,  dnm  me  caperes,  fcra 
bella  probabas? 

Heinsius  coniecit  infclixque. 
Male. 

19-  Nocte-  (Vetcres  editiones 
et  lon^e  plurimi  codices  nocte~), 
sed  praestat,  quod  est  rn  non- 
nullis  Naugerianis  et  Francof., 
forlc.  JJeins.  Idque  Burmannus, 
aliique  Heinsii  sectatores  se- 
quuti  sunt,  atque  idem  con- 
iecerat  Aron  Battaleus,  qui 
offensus  voce  nocte  IV  hic  ver- 
sus,  7 — 10,  ut  suppositilios, 
eiicere  volehat.  Mihi  cum  Ialino 
verum  videtur  nocte;  et  sen- 
tentia  satis  bona,  in  qua  verba 
prehendcrct,  ct  capcrer  nocte  sibi 
respondent  vel  opponuntur: 
Scd  erat  hostis,  qui  me  in  ipso 
fugae  initio,  quia  transcurrere 
ad  ipsum  cogerer,  ut  Agame- 
mnonein  fugerem,illico  preljen- 
deret;  sin  autem  contigisset 
longe,  ulterius  aufugere,  tiine- 
bam,  ne  nocle,  incommodo  no- 
riis.  in  captivitatem  inciderem. 
Y.  '20-  Putean.  nurus. 

21.  Dala  surn.  Summo  cum 
plausu  recepit  Heinsius, et  ppst 
cum  Burm.   et,  evcepto   lahno, 


reliqui  editorcs,  licet  omnibus 
relicjuis  codd.  obstantibus,  le- 
ctionem  unius  Puteanei  data 
sim,  quod  est,  recte  interpre- 
lanTe  HeinsiQy  demus,  me  datam 
esse.  Mihi  vero  1.  dala  suni 
videtur  retineri  posse,  ideoque 
propter  lihrorum  consensum 
retineri  dehere.  Data  sum,quia 
dandafui,  sibi  ipsa,  exAcliillis 
quasi  sententia,  dicit  atque 
ironice  et  cum  acerbitate  ohii- 
cit,  ad  quae  cum  vi  respondet: 
Tot  noctibus  absum  etc. 
Epist.  XVII,  115.  119.  120. 

At  Yeuus  Jioc  pacta   est,  et...... 

Crcderc     vix    equidem    coelestia 
corpora   possum 
Arbitrio  formam  supposuisse  tub. 

Epist.  IX,  27.  29.  30. 

At  beue  nupta  feror 

Quam  male    inaequales    veniunt 
ad   aratra   iuvenci, 
Tam   premitur  magno   coniuge 
nupta   minor. 
Epist.  VII,  139. 

Sed  iubet  ire   deus.     Vellem  ve- 
tuisset   adire. 

Conf.  Epist.  V.  105.,  VIII,  32. 
33.,  XIX,  77.  78. 

21.  Noctibus.  Non  diebus  di- 
cit ,  rem  Veneream  innuens , 
qualia   captat.Ovidius. 

22.  Lcnta.  Vid.  ad  Ep.  II,  9. 

23.  Menoetiudes.  Patrocjus. 
Menoctii  fiiius.  Vid.  Hom.Iliadi 
1. 337.  et  34i).  collatis  Iliad.  XiX, 
287-   sqq. 
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Non  repetisse  parum  est;  pugnas,  ne  rcddar,  Achillc.  25 
I  nunc  et  cupidi  nomen  amantis  habe. 

Venerunt  ad  tc  Telamone   et  Anryntore  nati, 
llle  gradu  propior  sanguinis,  illc  comes ; 

Laerteque  satus,  per  quos  comitata  redirem. 

Auxerunt  blandae  grandia  clona  prcccs:  SO 


In  nurcm.  Rectum  est  (olim 
legebatur  in  aurc),  Martial.  V, 
Epigr.  02. 

ftescio  cpiid  ilominae  teneram  qui 
garrit  iu  aurem. 
Idem  I,  Epigr.  90.,  VII,  39., 
Petron.,  Amm.  Marc.  (Lib.  XIV. 
c.  10,  Macrob.  (Sat.  II f.  ex 
Cic.  de  fato),  Cato  (Diris,  p. 
65.)  luven.  [II,  IQ3.  Herxs.  Plaut. 
Trinum.  I,  2.  170,  Cic.  Verr. 
V,  41.  Burm.' Metam.  III,  643. 
tanien  : 

Pars,   cjnid   vclit,   aure  susurrat. 

25.  Non  rrpetisse  parum  est. 
Non  editiones  fere  omnes  et 
scripti  (etiam  plurimi  ex  no- 
strisj,  quod  probo.  Burm.  For- 
mula  parum  est,  quae  eleganter 
inservit  querelae  ct  exprobra?- 
tioni,  frequentissima  est.  Ep. 
IX.,  47-  Plura  exempla  suppe- 
ditat  Burm.  Secund.  ad  Anth. 
Lat.  II.  p.  532.  et  Cortius  ad 
Sallust.  Iug>  c.  31.  Pugnas,  nc... 
respicit  ad  Iliad.  IX,  307.  sqq. 
uhi  Achilles  dona  ab  Agame- 
mnone  oblala  et  reconciiiatio- 
nem  repudiat. 

'26.  I  nunc  et  cupidi.  Lege  I 
nunc,  i  cupidi.  Heins.  Recta  vul- 
kata.  Vid.  ad  Ep.  IV,  127. 
Ihibe  nomcn  est  gere,  i-  e.,  te 
cupidum  amantis  praedica  ;  at- 
que    cum  ironia  dietum   est. 

2  /  .  Tclamone  ct  Amynlorc  nali. 
Aiax  etPhoenix.  flom.  Iliatl.  IX, 
1(58.  Aiax  Achiili  sanguine  propior 
rrat ;  Telamon  enim  frater  erat 
Pelei,patris  Achillis.(Vid.  Apol- 


loil.  III,  12,  0.)  Hinc  Aiax 
Achilli  m  cum  delectu  jratrem 
appellat  Metam.  XIII,3l.  Phoe- 
nix,  Amyntoris  filius,  Achilli  a 
Peleo  comes  dalus  erat,  in  hel- 
luin  Troianum  proficiscenti. 
lliad.   IX,  438.  sqq. 

Pro  Hlc  gradu  Heins.  vel  sine 
lihris  scribendum  putabat  iste. 
Male.  Vid.  ad  Epist.  II,  148- 

29-  Laerteque.  Laerlaque  pro 
Laerteque Puteani  codex  etunus 
Vatic.  Sic  apud  Auson.  Epita- 
phiis  Heroum  :  Laertu  natusUtys- 
ses.;  Metam.  XII,  625-  ex  ve- 
sli^iis  velerum  librorum:  solis 
Telamone  creatis  Laertaque  ;  sic 
infra  v.39.  Atrida  ;Senec.  Troad. 
Oedipoda  ;  Virg.  saepe  Anchisa 
generate.  Hetns.  Ego  vcro  nihil 
inleresse  arhilror,  cum  utrum- 
quedicatur  natus  palri  etpalre; 
ita  apud  Senec.  Ayam.  293. 
gnalus  Thycslae  ex  optirno  cod. 
Mediceo.  Burm.  Quum  codices 
fere  omnes  exhiheant  Laerteque, 
dativus  autem  (posset  enim 
scriptura  codicum  Laerle  etiam 
pro  dat.  accipi,nam  in  vetustis 
manu  scriptis  saepe  diphthon- 
gus  ae  scripta  reperitur  per 
lileram  e  )  propter  partici- 
pium  satus  et  versum  27. 
hic  ferri  vix  possit,  ahlativum 
verum  censeo,  non  Laerla,  sed 
Laerlc.  Idem  lahn.  Qtiaedam 
veteres    editiones  Lacrlac 

30-  Blandae  prcces-  Blandas 
preces  Putean.  cum  reliquis 
plensque;      alii     quatuor    cum 
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\iginti  fulvos  operoso  ex  aere  lebetas, 

Et  tripodas  septem,  pondere  et  arte  pares. 
Addita  sunt  illis  auri  bis  quinque  talenta, 

Bis  sex  assueti  vincere  seraper  equi ; 
Quodquesupervacuum  est,forrna  praestante  puellae  35 

Lesbides,  eversa  corpora  capta  domo  ; 
Cumque  tothis  —  sed  nonopusest  tibi  coniuge  —  coniux 

Ex  Agameranoniis  una  puella  tribus. 


Ment.  blandae  preces,  quod  ge- 
nuinum  Nasonis  arbitror,  cum 
to  grandia  dona  quarti  casus  ad 
sequentia  sit  referendum,  id 
quod  Douzae  arridebat;  nisi 
lebetes  et  tripodes  mox  legas,  ut 
in  multis  manu  exaratis  offendi, 
et  tum  blandas  preces  admit- 
tam;  sed  et  lioc  vitiosum  est. 
Sic  apud  Virg.  Aen.  III,  4(36. 
optimi  mss.  Dodonaeosque  lebe- 
tas.  Stat.  Theb.  X,  lOl.exmss. 
Tapelas.  Heiss.  Ego  blandae 
preces  retineo;  licet  enim  gran- 
dia  essent  dona,  auxerunt  ea 
et  pretium  maius  addiderunt 
blandae  preces-  Sensus  idem  in 
illis  Tercnt.  Eun.  II,  1.  Munus 
nostrum  ornato  verbis:  ex  quibus 
etiam  1.  iNaugc-r.,  Sarrav.  et 
Francof.  posset  firmari,  qui 
habent  blanda  precc,  quod  fir- 
mari  eliam  illis  Ciceronis (Off. 
II,  200  possct:  Neque  i>ero  i>cr- 
bis  auget  suuni  munus.  Burm. 

31.  Viginti  etc.  Totus  bic  lo- 
cus  ex  Homeri  sumlus  estlliad. 
IX,  204-273. 

Inz'   aTtvqOVq   TQin:oSag,    Siv.u    Se 

yovaolo  tu./.uvtu, 
al&o)vu$  Si   '/.i.tijTag  itiy.ooi,So)5txu 

S      i.T.TOl? 

nrjyovg,    att/.oquoovg,     o'i    ui&).iu 
nooolv    UOOVTO. 


SoiJii  S*  tTTTU  yvvrtl/.ug  uuviwrag, 

tQy    tiSviug, 
AeoftiSag,  ug,  ots    AiatSov  iiixTt- 

/xtvr/V   i/.tg   uvtoc, 
i^D.td^,     ui     tots     y.u/.).ti     ivly.oiv 

(pi/.u   yivuiy.iov. 

28(3-288. 

TQtl;  Si  ol'  ual  &vyv.Totg  h>i(iFyacoi 

ivrciy/.TM, 
XQVaod-tutg,      xal     AuoSly.i) ,     y.ul 

'lifl".VUOOU' 

tuoiv,     i)V      x    ifriX^oS-a ,     (tiliv 
avatSvov  uyta&ai. 
Conf.   Iliad.  XIX,  243.   sqq. 

34.  Bis  sex.  Maior  pars  codi- 
cuiii  et  veterum  edilt.  bis  se- 
ptem;  nonnulli  Fleinsii,  unus 
Vatic.  ap.  Ciof.,  Guelf.  l.,Goth. 
1.  2.,  Trev.  bis  sex,  quod  ve- 
runi  est;  est  enim  Homericum 
ScaSty.a     S'  irr.TOVg. 

7'incere,currendo  vincerc.Mn- 
le  quidamtleinsii  codicescu/rm'. 

35.  Quodque  supervacuum  est. 
Est  recte  addidit  labn,  sic  enim 
nostri   codd.   omnes. 

Muliebriter,  nec  sine  invidia: 
terrent  enim  Lesbides  puellae. 
quae  Jorma  praestant ,  terret 
magis  Ex  Agamcmnoniis  una 
puclla  tribus,  quae  coniux  Achilli 
ab  Atrida  offertur;  quia  non 
opus  est  illi  coniugc,  qui  habeat 
Briseida.  Omnia  baec  ingeni- 
ose  et  vere  atque  e  natura 
loquentis.     Amar. 

36.  Corpora    capta.     Proprie 
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Si   lihi  aJ>  Atritla  pretio  redimenda  fuisscm, 

Quae  tlare  debueras,  accipere  illa  ncgas  ?  40 
Qua  merui  culpa  fieri  tibi  vilis,  Achillc? 

Quo  lcvis  a  nobis  tam  cito  fugit  amor? 

An  miscros  tristis  fortuna  tcnacitcr  urgtiet, 

Nec  vcnit  inccptis  mollior  aura  meis  ? 

Diruta  Marte  tuo  Ljrnesia  moenia  vitli;  45 

Lt  fueram  patriae  pars  ego  magna  meaej 

locatus;    in    servitulem     enim  optim.    Putean.  cotl.   cum  aliis 

redacti   vix    hominum    nomine  nonnullis.  Prop.   II,  27. 

digni,  corpora  tantuin  vocaban-  Extremo  veniet  uaollior  hora  die. 

iur:    vitl.    leg.    XLIII.    §.    4-  ffi  uhi  tamen  nonnulli  cotltl.  aura. 

<!e    riLu  nupliar.;  et  ita    jiassim  Pont.  III,  3,  84. 

Graeci  atuftona.     HURM.  Et  vcuiet  votis  mollior  hora  tuis. 

39.  40.     Si  tibi    ab    Alrida  —  ubi  scripti  nonnulli  aura.  Noster 

negas?  Sensus  est:   Tu  accipcre  tamen  Trist.  IV,  5,  19. 

negas,     quae     dare    debueras ,    si  Utcjue  facis,  remis   ad   opem    lu- 

prclio    tibi    ab    Alrida  redimenda  ctare  ferendam, 

fuisscm?  Pfo   ncgas  Heinsius  ex  Dura    veniat    placido     mollior 

uno  Scriveriano  recepit  ncgcs;  aura  deot 

in     qua     eum     re    secuti    sunt  Fast.  II,   148-     Quare  nibil  te- 

multi     recentiorum     editorum.  mere  mutandum.   Hinc    et    in- 

Sed    loci     naturae     aptius    est  ccptis  adspirare,  aliaque  a  navi- 

negas ;  ul  Briseis,  cum  Achillem  gantibus   sumta.  Heins.  Et mlhi 

reprebendat,   quasi  plane  per-  placet  aura  tam  propter  codi- 

suasum     babeat    eum     negasse,  ces,  quam  propter  tcnacilcr  ur- 

obiurgans    intcrroget :    aecedit  guet,   quod    Sumtum    videtur  a 

omnium  reliquorum  codd.  au-  re  nautica.  Virg.  Aen.  I,   U0- 

ctoritas  ,     ct     quod    tenendum  Tres  {naucs)  EuTus   ab  alio 

etiarn  esl,  vere   quoque    nega-  In  brevia  et  syrtes  urguet. 

verat  ea  dona  accipere,  id  quod  Conf.   Ov.  Art.  A.   III    728. 

probat,  quem  in  toto  boc  loco  45.  Ljrnesia  moenia.     De    re 

fingendo    Oyidius    secutus    est,  Hom#  \_  j^    Metam.    XII,    108., 

Hoinerus   Iliad.  IX,  378-    sqq. ;  XIII,   J  76. 

aptius    etiam  versui    statim  se-  47.    yidiconsories.  Mollius  est, 

quenti,  sc. :  Tu  negas?  Qua  mcrui  quod   in  duobus    lihris    bic    et 

culpa    fieri     tibi    cilis,    Aclulle?  sequenti    disticho    est,  vidi  e^o. 

Omnino   nimius     fuit    Heinsius  Sic  etiam  Amor.  III,  4,    J3.° 

in  coniunctivo    poetae    nostro  Vidi  ego  nuper  eqmim  et  contra 

obtrudendo.RecteaulemHein-  sua  villcla  tenacem. 

sius     hoc     I.      interrosjationem  HT    11     1°, 

primus  mduxit  j    quanquam  de-  Vidi    ego,     cum    foribus    lassus 

fendi    etiam  potest    ratio     sen-  prodiret    amator. 

tentiae  affirmativa.  Stat.    Silv.    II,    J,    101.,    Horat. 

44-  Mollior  aura.  Mollior  hora  Od.    III,    5,    22.,    Prop.'  II,  20- 
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Yidi   consortes  pariter  generisque  necisque 

Tres  cecidisse,  tribus,  quae  mihi,  mater  erat ; 
Yidi,   quantus  erat,  fusum  tellure  cruenta, 

Pectora  iactantem  sanguinolenta  virum. 
Tot  tamen  amissis  te  compensavimus  unum  : 

Tu  dominus,  tu  vir,  tu  mihi  frater  eras. 
Tu  mihi,  mratus  per  numina  matris  aquosae, 

Utile  dicebas  ipse  fuisse  capi: 
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Pondus  est  in  pron.  ego:  ut 
toties  alii  his  oculis  vidi,  ego 
ipse  vidi.  Sic  post  ergo  saepe 
ego  repetitur.Vid.  Epist.  X,  J  19. 

BURM. 

Heusinger  secundotantuui  toco 
ego  addidit,  quod  est  de  more 
nostri  poetae,  ut  Epist.  VIII, 
90—93.  Sed  guid  exhibent  co- 
dices  ?  Et  singularis  quaedam 
vis  inest  in  <>idi  ter  simpliciter 
repetito.  Ceterum  locus  sum- 
tus  est  ex  Iliad.  XIX,  293. 
jQtlg  Ti  xaaip'i]rovg,  rovg  fioi  filct 

"/UVUTO    fDjTljQ. 

48.  Tribus.  D  i s t i  n g u e  Jtrib us 
(eadem),  quae  mihi,  mater  erat. 
Tres  fratres  suos  innuit.  Heins. 
13e  constructione  malcr  mihi 
est  vid.  v.  74.  et  Epist.  VIII, 
28.  et  Ruhnk.  Terent.  Dict. 
And.  III,  3,   17. 

50.  Iaclantem.  Plurimi  mss. 
versantem:  fortasse  praestat.  Sic 
enim  loqui  amat  Stat.  Tlieh. 
IX,  1(32. 

llcu,  qualem  versari  in  sanguiue 
vuli. 
Vulgata  tamen  non  temere  re- 
iicienda.  Metam.  V,  59. 

Hunc  ubi  laudatos    iactantem   in 
sauguiue   vultus. 

et  X,  721. 

Exauimem,    inque  suo   iactantcm 
sanguine   corpus. 

Heins. 
Eadem  diversitas  estTrist.  IV, 


3,  26-  uhi  quidam  pro  iactali 
habent  cersali ,  ut  Amor.  I, 
2,  4.  Burm.  Iactantcm  graviter 
vulnerati  ac  morientis  naturae 
certe  multo  accommoclatius  est. 
Quantus  erat',  sc.  Mynes,  Cili- 
ciae  rex,  eius  coniux  fuisse  di-  } 
citur.lliad.  11,691.,  XIX,  29J  .sqq. 

51.  Tot  lamen  amissis.  Qui- 
dam  codd.  Nos  de  tot  amissis, 
fortasse  pro  Nosque,  tot  amissis, 
te  comp.  «.;  malo  tamen  Tot 
tamen  amissos  te  comp.  uiio.IIeins. 
Gronov.   Ohss.  IV,  13.  legit: 

Tot  tamea  amissis  tecum  pen- 
savinuis  uno. 
E"0  Heinsii  coniecturam  prae- 
ierrem ;  compensamus  enim 
damna  lucris.  Cic.  pro  Fonteio  : 
Socii,  qui  Gallicorum  bellorum 
pericula  populo  Rom.  coriis  re- 
misque  compcnsarunt. ,  et  ita 
passirn.  Quamvis  illae  locutio- 
nes,  in  quihus  mulationes  sunt 
utrinque,  reciprocae  fere  sint; 
ut  de  verbo  mutare  notavit 
Bentl.  ad  Hor.  Od.  II,  16-  et 
Sat.  II,  7,  109.,  de  repensare 
nos  ad  Vell.  Pat.il,  12.;  atque 
ideo   vulgatum   reliqui.     Burm. 

5'}.  Dc  sententia  comp.  Hom. 
Iliad.  VI,  429.,Prop.  11,11,24, 
Val.   Flacc.  III,  323. 

53-  Matris  aquosae.  Thelidis. 
Vid.  ad  v.  74.  et  133. 

M.  Repellar.  Simplicius  est, 
quain  rcpellar,  quod    Scaligero 


BRISEIS  ACIIILLI. 

Scilicet  ut,  quamvis  vcniam  dotata,  rcpellar, 
Et  mecum  fugias,  quae  tibi  dantur,   oj>cs. 

Quin  ctiam  fama  cst,  cum  crastina  fulscrit  hora, 
Tc  darc  nubiferis  lintea  vcia  Notis. 
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placebat,  repellas;  sequitur  Et 
mecum  fugias.  Dan.Heins.  Iclquc 
W.  Ileins.  cum  liurmanno  rc- 
ceperunt,  qui  iidcm  cx  uno 
Lovan.  scripserunt  dentur.  Ego 
necjuc  dantur,  quamvis  vulga-* 
ris  usus  loquendi  coniunctivum 
postulare  videatur,  invitis  libris 
mutare  audeo  (vid.  G.  F.  A. 
Kriiger  Untersuch.  aus  dem 
Gebiete  der  lat.  Spraclie,  Fasc. 
I.  p.  05-  et  Bremi  ad  Sueton. 
Caes.  c.  4(3.)  neque  repugnan- 
tibus  iisdem  libris  repcllar, quod 
etiam  aptius  esl  ad  oeniam  dotala. 

57- Fulscril  //ora.Pute.an.  (etiam 
Dresd.)  Eos ;  ceteri  omnes 
(etiarn  nostri,  exceplo  Dresd., 
et  veteres  editt.)  hora.  Perpe- 
ram.  Eos  pro  Aurora  saepe  in 
Fastis;    IV,   3S9. 

Proxima  victricem    cum    Romam 
inspexerit  Eos. 
Quod  ex   Hom.  Iliad.  I,  678. 
uvio;  d'  i)milrtazv    au     ?;o7    tyuivo- 

[livrjcpi. 
Neque  tamen  alteram  scriptu- 
ram  damiiato  ;  sacpe  enim  Iwra 
sic  pro  temporis  omnismomen- 
tis  et  partibus  sumitur.  Heixs. 
Ego  ut  Eos  Latinis  poetis  non- 
nunquam  dici  (vid.  Burmann. 
ad  Val.  Flacc.  VII,  22-),  et  boc 
loco  dici  posse  non  negaverim, 
ila  vulgatam  non  mutandam 
censeo,  quum  praesertim  cod. 
Puteaneus  tam  saepe  repu- 
gnantibus  aliis  libris  graecetur: 
et  dicitur  crastina  hora  pro 
craslina  dies,  (Virg.  Georg.  1,425. 
nunquam  te  crastinafallet  hord) 
et  dies  firfget  (Ovid.  Amor.  I, 
8,   30-  puro  falget  in  orbc  dics~) ; 


nec  alitcr  (non  cnim  sunilum 
est  cx'  lliadis  lib.  I.,  quod  pu- 
tabat  Ilcinsius,  sed  ut  tolus 
bic  locus  ex  lliad.  IX,  3570 
dixit  Homerus  :  uvqiov  Iqu  Jn 
$s$<xq  etc.  Conf.  ibidcm   v.  (388- 

58-    Te  dare  nubiferis  —  Notis. 
Nuhifcris   Notis    est    ventis    ad- 
versis ;  eo  usque    irae  devene- 
ris!  Adversi  enim  Noli  exTro- 
ade   in   Graeciam  navigantibus. 
Is  plane    Ovidii  sensus.    Amar. 
Haud  ita  plane  ;   nam   primurn 
certe  est,  qui  dubitet,  an  poeta, 
cum  baec  scriberet,  tam  docte 
atque    curiose    egerit,    ut    qui 
ventus    a  Sigeo  Pblbiam  tenen- 
tibus    adversus     esset ,     sedulo 
quaesierit,  et  cum   Micyllo    ad 
bunc    locum    Notos    malit  ,     ut 
saepe,    pro     ventis.  in    genere 
dictos   intelligi.   Sin  autem  No- 
los  cum    Amare    proprie    acci- 
piamus,   tenendum   est,    iis    qui 
non  per    ipsum    mafe    naviga- 
rent,  sed    litus    legerent,  Notos 
minime   contrarios    fuisse.  Nu- 
bifer  autem    non    est    adcersus; 
sed  nil  alhvu   nisi    nubes,    plu- 
vias    agens,   afterens,  cuius  ge- 
neris     epitbeta    bis     ventis    ex 
eorum  n-atura  saepe  tribuuntur. 
Episl.    II,    11.    12.     Alque    ea 
Amaris     intcrpretatio      pugnat 
etiain   cum   Hoinero,   quem  ta- 
men  in  reliquis  huius  Epistolae 
tam  accurate  Ovidius  expressit. 
Vid.  Uiad.  IX,  357— 3b3.    Haf- 
niens.  nimbiferis, 

Te   dare    pro    te    dalurum    ut 
saepe;  Met.  VII,  '739. 

Dum   ccnsus   clare    me  pro  nocte 
paciscor. 
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Quod  scelus  ut  pavidas  miserae  mihi  contigit  aurcs, 

Sanguinis  atque  animi  pectus  inane  fuit.  60 

IJjis ;  et  o,  miserarn  cui  me,  violente,  relinques? 

Quis  mihi  desertae  mite  levamen  erit? 
Devorer  ante,  precor,  subito  telluris  hiatu, 

Aut  rutilo  missi  fulminis  igne  cremer  j 
Quam  sine  me  Pkthiis  canescant  aequora  remis       65 

Et  videam  puppes  ire  relicta  tuas. 
Si  tibi  iam  reditusque  placent  patriique  penates; 

Non  ego  sum  classi  sarcina  magna  tuae : 


Sed  non  sine  varletate  senten- 
liae;  praesens  enim  sic  pro 
luturo  positum  vulgo  id,  quod 
enuntiamus  futurum  esse,  aut 
certius  reddit,  aut    singularem 

3uandam  alacritatem  dicendi 
eclarat.  "\  id.  Munker  ad  Hy- 
gin.  F.  41.,  Cort.  ad  Sallust. 
lug.  l4.,Ducker.  adFlor.  1,12. 
Lintea  vcla.  Heinsii  scripti  plu- 
rimi  UnLea  vela  aut  vella;  Yatic. 
et  plures  ex  nostris,  Gu.  f.  2. 
3.,  Goth.  1.  2.,  Giess.  linea 
vela;  IV  Heinsii,  etiam  Trev. 
ct  nonnullae  vetustae  editt. 
V.ntea  plena.  Lintea  velle  ex  1. 
cella  arridehat  MicyTlo,  Dan. 
Heinsio  et  Ulitio  ad  Gratium; 
Tvic.  Heinsio  lintea  plena,  ut 
Ilemed.   A.  266. 

Ille  dedit certae  linteaplena  fugae. 
cjuae  quidem  scriptura  eo  etlam 
firmari  videtur,  quod  linlca 
simpllciter  dictum  magis  poe- 
ticum  sit,  et  lintea  vel  linea 
vela  apud  poetas  rarissime  ct 
apud  Ovidium  forlasse  ne  se- 
mel  quidem  legatur,  ct  quod 
illud  plcna  singularem  quan- 
dam  \im  habeat,  quod  videtur 
csse  festinantis,  ut  loco  1.  Rem. 
A.  266.  Sed  maiorem  codicum 
auctoritatem  hahet  X.linteavcla. 
Lennep  etBurmannus  linea  vcla. 
60-    Animi  pectus   inane  jviL 


Malim  animae  peclus  inane  fui; 
ut  apud  Statium:  Tirrntliius, 
almae  pectus  amicitiae.  Animae, 
ut  infr.  142. 

Sustiuet  hoc  auiiuae   spes  tamen 
una  tui. 

Heijhs. 

Sic  Met.  XIII,  487.  Corpus  inane 

animae,  et  VI,  253- 

—  ciuuque   auiuia  cruor  est  efTusus 

in  auras. 
atque  animaehahel  cod.  Goth.  2. 
Sed  vulgata  sana  est  atque  in- 
corrupta;  sunt  enimOvidio  in 
pectore    sensus,    animus,    jncns 
^clie  BesiunungJ.  Fast.  II,  797. 
—  necjue  cuiui    \oceru    viresque 
loqueudi 
Aut  aliquid   toto  pcctore  nieu- 
tis   liabet. 
In    quo     sequitur    Homericum 
■d-vui))'     iv\    o&rt&toaiv.      Yid.     acl 
Fpist.  IX,  120-   Hincpcc/uspro 
animo  Fast.    VI,  509.    uhi    vicl. 
Gierig. 

03-  Devorer  ctc.  Sic  Dido  ap. 
Virg.  A.  IV,  24-  paullo  gran- 
diori  spiritu: 

Scd  iuihi  vel  tellus   optem  prius 

ima   dchiscat, 
Vel  pater   omuipoteus   adigat  ine 
fulmine  ad  umbras, 
Pallentes  umbras   F.rebi,  noctem- 

que  profuudam. 
65.    Phthiis.    A    Phthia,  quae 
fuit  urhs  Phthiotidis  in  Tlics- 
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Yictorem  captiva  sequar,  non  nupta  maritum; 

ILst  mihi,  quae  lanas  molliat,  apta  manus.  70 

lntcr  Achaeiadas  loui^e  pulclierrima  matres 

In  thalamos  coniux  itait,   catque  tuos; 
Digna  nurus  socero,  Iovis  Aeginacque  nepote, 

Cuique   senex  Nereus  prosocer  esse  velit. 
ISTos  humiles,  famulaeque  tuae,  data  pensa  trahemus;  75 

Et  minuent  plenas  stamina  nostra  colos. 


salia,  ct  patria  Aehillis.  Plin. 
IV,  c.  8.,  Pomp.  Mela  II,  3-, 
Jlom.  Iliad.  1.  1.  ct  passim, 
Polyb.  Exc.  XVII,  3. 

(37.  Si  tibi  iam.  Ut  Douza  et 
Gruter,  ita  duo  Ileinsii  male- 
Lanl:  Si  tibi  tain  rcdilusque  pla- 
cent,  coll.  Epist.  XV,  99.  Ego 
vulgatam  cum  Eurmanno  reli- 
nendam  censeo.  Iam  h.  1.  vim 
hahet.  Quovis  enim  alio  tem- 
pore  praematurus  hic  in  pa- 
triamreditus,  et  ignava, durante 
ad  Troiam  hello,  domi  quies 
Aehilli,  gloriae  cupidissimo,  non 
placuissent.  Lesx.  Mihi  placet 
interpretatio  Handii,  wenn  nun, 
Graecum  ti  yt  8oy.il  aoi. 

Patriique  penales.  Vid.  ad 
Epist.  V,  126.  Quidam  scripti 
hic  :  sociique-  BfRM. 

70.  Quae  lanas  molliat.  Sc. 
trahendo  in  stamina,  ut  diserte 
TTvTd.  Fast,  II!,  8l7-;  conf.  infr. 
v.  76.;  et  sic  etiam  accipien- 
dum  esse  videtur  Met.  11,411. 
hmam  mollire  trahcndo ,  quod 
Gierig  de  carminutione  intelli- 
gendum  censet. 

71-  Achaciadas.  Hucusque  vi- 
tiose  legerunt  Achaeidas.  Kos 
Achaciadas, tion  refraganteGrae- 
corum  forma  etusu,  quadrante 
etiam  syllaba,  emendamus.  IVec 
nescio,  ab  Achaea  A/uug  de- 
duci,  quod  vel  ipse  llom.  pro- 
hel:      3A/uii8eg    ovx     bj3     3A/u~lol. 


Quare  syllaba  non  repugnante 

Achaciadas  leges,   ut  ap.  Theo- 
crit.  llel.  Epithal. 

o'iu  'A/uiiuSiov  yuiuv  nuru  ovoffu 
u/.lu. 
Callim.   in  Delon  : 

ulVoi  A/uiiu8tg  fiiv  cnrrjQvrjoavTO 
nokijfg. 
Egxat. 
Idem    censet    Micyllus. 

Inter  Achaiadas  cum  meliori- 
bus  libris  scribendum,  non 
Achaeiadas,  u/u'i'u8ug  Graeco  mo- 
re  ;  ut  Callim.  Lav.  Pallad.  13.  et 
Hvmno  in  Delon  100.,  Theocr. 
Idyll. 25.  a\.S\cPclasgiadas~E-pist. 
IX,  3-  Heins.  Achaeiadas  ta- 
men  est,  unde  hic  iocus  fluxit, 
Hom.  lliad.  IX,  395.,  ubi  Acliil- 
les  non  oblatam  unamexAga- 
memnoniis  filiabus,  sed  aliam 
ex  nobilioribus  Achaeis  se  du- 
cturum  dicit. 

73.  Soccro  —  ncpole.  Peleo, 
cuius  patrem  Aeacum  Aegina, 
Asopi  filia,  ex  Iove  peperit. 
Pindar.Nem.VIH,  10.,Apollod. 
I,  9-,  et  quos  laudat  Gier.  ad 
Metam.  VI,  113.;  vid.  etiam 
Met.  VII,  616. 

Nepotis  Mediceus  et  edit. 
princ,  ut  saepe  noster.  Sed 
tum  soceri  legendum  esset. 
Putean. :  nepoli.    Burm. 

74-  Senex  Ncrcus  prosoccr. 
Prosocer,  nempe  quia  JNereus, 
deus  marinus,  est   pater  The- 


58 


EPISTOLA  III. 


Exa^itct  ne  rae  tantum  tua,   deprecor,  uxor, 

Quae  mihi  nescio  quo  11011  erit  aequa  modo; 
ISeve  meos  coram  scindi  patiare  capillos; 

Et  leviter  dicas  „Haec  quoque  nostra  fuit."  80 

Vel  patiare  licet,  dum  ne  contemta  relinquar: 

Hic  mihi  vae  miserae  concutit  ossa  metus. 
Quid  tamen  exspectas  ?  Aejamemnona  poenitet  irae, 

Et  iacet  ante  tuos  Graecia  moesta  pedes. 
Yince  animos  iramque  tuam,   qui   cetera  vincis.        85 

Quid  lacerat  Danaas  impiger  Hector  opes? 


titlis,  quae  ex  Peleo  genuit 
Achillem.  (Vid.  ad  Epist.  V,57) 
Scncx  autem  et  itlem  flnxit  ex 
HomerOj  ubi  passim  Nereus 
yifimv,  lihog  yioav  voeatur,  Iliad. 
XVIII,  J41.  cle  quo  vitl.  Hesiod. 
Theog.  233.  sqq.,Serv.  adVirg. 
Gcorg.  IV,  392-,  Eustath.  atl 
Iliad.  I.,  Pausan.  Lacon.,  Mezi- 
riac.   1.   1.  p.  271. 

78-  Ncscio  quo  —  modo.  In- 
nuitAchillis  erga  ipsam  amorein. 

80-  Et  leoiler.  Gronovian. : 
Lcniter  et  dicas.  Editio  vetus 
contra  metrum  Ei  laiiicr.  Setl 
recte  se  habet  vulgata.  Leviler 
vero  diccre  est  non  vehcmen- 
ter,  non  rnagna  voce,  ut  incre- 
pantes  solent,  sed  quasi  sup- 
pressa.  Noltm,  dicit  Briseis,  te 
uxorem,  rne  exagitantem,  incre- 
pare  iracundc;  sed  voce  dicas 
submissa:  Haec  qaoque  nostra 
fiUt.   Ua   Amor.  I,   3,  30- 

Tu  leviter  puerirm  posce,  quitl 
ipse   velis. 

I,  1,  6. 

Etleviter,  fics  tu  quoque  fortis,  ait. 
BURM. 

81.  Vclpaliare.  Alii  libri  pro 
ct  paliarc  liabentz/eZ patiare-  Pla- 
cet.  CroF-  Et  sic  nostri  omnes. 

b2-    ConcuUt.     Multi    Ileinsii 


codd.  concitat;  alii  etiam  tremor 
vel  limof.  Vid.  ud  Epist.  XIV,  18- 

83.  Quid  tamcn  cxspectas.  Qui 
Put. ;  lunian.  quod  lamen;  lege 
quo  iamen,  nisi  quod  luven.  vS. 
II,  115.  Quid  tamen  exspectant? 
Vid.  ad  Epist.  XIV,  bl.  Heiss. 
Quod  Heinsius  iubet,  quotamen, 
nonplacet,  uti  nec  ratioSehro- 
deri  Miscell.  Obss.  Vol.  VI.  T. 
I.  p.  179.  tamen  exponenlis 
tandem  Egit  in  superioribus 
Biiseis  de  consilio,  quod  Achil- 
lem  suscepisse  audiverat,  rever- 
tendi  in  patriain,  eumque,  ut 
saltem  ipsam  abducere  secum 
vellet,  omni  ratione  permovere 
studuit.  His  apte  subiicitur : 
Quid  tamen  etc,  h.  e.,  quid  tamen 
in  patriam  reverti  vis,  aut  cur 
diutius  in  ira  perstas?  Aga- 
memnon  satisfacerc  tibi  cupit  : 
universa  Graecia  tuam  unius 
opem  implorat.  Qiiitl  igitur  am- 
plius   exspectas  ?  Lenn. 

Sti.Impiger.  Elegans  coniectu- 
ra  est  1.  H.  Hoeffttii,  in  Pe- 
ricul.  Critt.  p.  275.  pr.  edit. 
pro  impiger  legentis  integer. 
Potest  tamen  etiam  vulgata 
ferri.  Est  enim  apposita  h.  I. 
et  ad  movendum  Achillem  vel 
inprimis  apta  mentio  indefessae 
Ilectoris   in    premendo   vexan- 
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Arma  capc,  Aeacide,  sed  me  tamen  ante  recepta; 

Et  preme  turbatos  Marte  favcnte  viros. 
Proj)ter  me  mota  est,  proptcr  me  dcsinat  ira; 

Simcrue  ego  tristitiae  causa  modusque  tuae.  90 

Nec  tibi  turpc  puta  prccibus  succumbcre  nostris: 

Coniugis  Oenides  versus  in  arma  prece  est. 
Res  audita  milii,  nota  est  tibi.    Fratribus  orba 

Devovit  nati  spemque  caputque  parens. 
Bellum  erat;  ille  ferox  positis  secessit  ab  armis,      95 

Et  patriae  rigida  mente  negavit  opem: 


<lo(juc  Graecorum  cxercituper- 
ttuaciae.  Lesn. 

87.  Aeaeidc.  Cod.  alter  Reg., 
(etiam  Giess.  et  Dresd.)  Aea- 
cida;  ut  Sil.  de  Homero  ad 
Acliill. 

Felix  Aeacida,    cai    tali  coutigit 
ore 

Gentibus   ostendi, 
IVotum  illud  oraculi:    (Cic.   de 
Divin.  H,  56.) 

Aio  tc  Aeacicla  Romanos  vinceie 
posse, 
Ov.  Metam.  VII,  798. 

Iuvat  o   meminisse   beati 

Temporis,   Aeacida. 
Ita  etiarn   Fast.    II,  120.  Maeo- 
nida.  Heixs. 

Vid.  Rupert.  ad  Sil.  It.  III, 
650.  etDrakenb.  adSil.  It.XIII, 
796-  Scd  iu  ea  re  omnino  au- 
diendi  sunt  vetusti  libri.  Hinc 
labn  et  bic  et  Epist.  VI,  109- 
formam,  quae  exit  in  c,  recte 
revocavit.Vid.  Sebneid.  Gramm. 
Lat.  P.    II.  Vol.   I.   p.  33. 

89.  Desinat.  Voss.,  Leid.  et 
Bas.  finiet. 

92.  Oenidfs.  Meleager,  Oenei 
filius,  qui  bello  inter  Curetes 
et  Calydonios  ob  pellem  apri 
Calydonii  ab  ipso  occisi  con- 
flato,  cum  propter  conceptam 
matris,  cuius  tratrem  in  eo 
bello    occidisset,    iram    depo- 


sitis  armis  obstinatissimo  animo 
laboranti  patriae  auxilium  ne- 
«aret,  tandcm  ab  uxore  ad 
arma  lterum  capienda  comrno- 
tusest.Vid.riom,  Iliad.  IX,  525. 
unde  totus  bic  locus  sumtus 
est;  Ovid.  Mctam.  VIII,  279- 
sqq.  ibique  Iabn  et  Gierig, 
Apollod.  1.,  Hyg.  F.  171.  sqq., 
Anton.  Liberal;  Metamorpb.  F. 
II.,  Mczir.   I.  I.  p.  275. 

94.  Spemque.-  Eleganter.  Spes 
enim  proprie  de  liberis,  in  qui- 
bus  egregia  iiuloles  conspicitur. 

Vifg/ A.  VI,   364-    et  X,  524. 

Per  spem  surgcntis  Iuli.  Vid.  ad 
Petron.  c.  4.  Burm. 

95-  Bcllum  eratj  ille  ferox. 
Sic,  loco  lectionis  reliquorum 
librorum  omnium,  Putean.  Eo- 
dem  modo  Fast.  I,  285. 

Pax  erat,   et  vestri,     Gerinanice, 
causa  triumpbi 
Tradiderat  etc, 
Lucan.  IV,    196. 

Pax  erat;    et    castris    milcs   per- 

niixtus  utvisque. 

Auct.   Eleg.  in   Obit.  Maecen.: 

Paxerat;  baec  illos  laxaruut  otia 

cultus. 

Pari  modo  nox  erat,  luxcrat  et 

similia  apud  poetas  obvia.  Cod. 

Gottorpb. :  Marte  erat  ille  ferox* 

IIeiss. 
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Sulii  virum  coniux  flex.it.  Felicior  illa  : 

At  mea  pro  nullo  pondere  verba  cadunt. 
Nec  tamen  indignor,  nec  me  pro  coniuge  gessi, 

Saepius  in  domini  serva  vocata  torum.  100 

Me  (jiiaedanx,  memini,  dominam  captiva  vocabat ; 

„Servitio"  dixi  „nominis  addis  onus." 
Vev  tamen  ossa  viri,  subito  male  tecta  sepulcro, 

Semper  iudiciis  ossa  vcrenda  meis; 
Perque  trium  fortes  animas, meanumina,  fratrum,  105 

Qui  hene  pro  patria  cum  patriaque  iacent; 

97.  Coniux.    Alcyonc   Hygino  Male,  ut  milii  videtur.  Primum 

F.    174-,     qune    Cteopalra    AnL.  enim  valde  friget  dominum  to- 

Liberali,    et     Homero,    cuius  rum,  quia  a  toro  omnis  motus 

Scboliastae  hanc  Jdae  Apbarei  et  facultas  abest  ad  imperium 

ct  Marpissae,  Evenifiliae,  natam  aut  domlnationem  exercendam, 

iaciunt,    ut    et    Apollod.    I,  8.,  quod  secus  est  in  exemplis   ab 


quo   leste  post    Meleagri  mor- 
tein  sese  ipsa  interemit. Heias. 

Jabn   edidit: 

ijola    viruiii    coniux    flexit,    feli- 
cior  illa; 
scd     sententiae    ratio    omnino 
postulat,    ut    ante  felicior  yra~ 


lleinsio  allatis,  saltein  in  iis, 
quae  ex  Ovidio  protulit,  ex  Ep. 
IV,  12.  dominos  deos ,  et  ex 
Amor.  IIj  5,  30.  dominas manus ; 
ac  summavis  inest  iu  positione 
domini  serva,  de  qua  quam  mul- 
tum  perit,  si  dominum  adiectivi 


vius   mterpungatur ;   nam  voce  loco  accipias;   ct  amatpoetasic 

jlexit  narratio  illa   clauditur.  conlraria    iuxta    ponere,  v.  c. 

98.  'Pro  nulio pondere.  Gruter.  versu  150.,    97-,  101.  :    accedit 

ct    Gebbard.     Crepund.  :     proh  omnium  reliquorum    et    codd. 

nullo  pondere;    sed.   frustra,    ut  ct  veterum    editionum    aucto- 

recte   vid.    Gronov.    ad  Liv.  1,  ritas.  A  id.  ad  Ep.  XIY,  19. 


21.  Pro  nullo  pondere  est  tan- 
quam  sine  pondcre.  Trist.  1,  / , 
1G.,  Prop.  El.   I,   10. 

Ncu  tibi  pro  vano  verba  benigua 
cadant. 
Conf.  idem  II,  22.  Heixs.  Ca- 
dunl.  pro  vanescunt  saepe  re- 
peritur.  Tifiull.  11,2,16.,  Pro- 
pert.   I,  1(5,  3-1.   al. 

100-  In  domini serra.  Heinsius 
et  post  eum  multi  alii  ex  uno 
cod.  Episcopi  Lincolniensis 
scripserunt : 

Sacpius  in  doniinum  serva  vocata 
toruin. 


102.  Servitio — onus.  Sensus^est: 
Servitii  oneri  novum^autlis  onus 
cx  ipso  nomine,  dominam  me 
vocando,  molesta  verbi  et  rei 
oppositione. 

1U4-  Iudiciis.  lanum  Ulitium 
maluhse  supplleiis,  notavit  Fran- 
cius.  Sed  nib.l  movendum  do- 
cent  loci  de   Pont.   Jll,  5,  52. 

Canclida  iudiciis  illasithora  meis. 

et  IV,  3,  16. 

llle  ego  iudiciis  unica  musa  tuis, 

BURM. 

105-  Mra  numina-  Quia  eorum 
mancs    ut    deos    colebant,    vel 
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Perque  tuurn  nostrumque  caput,  cruae  iunximus  una ; 

Perque  tuos  enses,  cognita  tela  meis, 
Nulla  Mycenaeum  sociasse  cubilia  mecum 

Inro;  fallentem  deseruisse  velis.  \\0 

Si  tibi  nunc  dicam  ,,Fortissime,  tu   cjuocjuc  iura, 

Nulla  tiJ)i  sinc  me  gaudia  facta;"  neges. 
At  Danai  moerere  putant.  Tibi  pleotra  movcntur; 

Tc  tcnct  in  tcpiclo  mollis  amica  sinu; 
Et  si  quis  quaerat,  quare  pugnare  recuses:  115 

„Pugna  nocet:   citharae,   noxque  Venusque  iuvant. 


quos  instar  numinum  colo.  Ep. 

xiii,  159. 

Per  reditum,  corpnsque  tnum,  mea 
mimina,  iuro. 
Vid.QuintH.VI.Praef..BraAf.Vicl. 
Obs.  Miscell.  T.  VI.  p.  197.  De 
iurciurando  perinanes,  cineres, 
ossa  mortuorum  vid.  Scboltus 
Obss.  III, ,'J)9.,Lambin.etTorrcn- 
tius  atl  Horat.  Ocl.   II,  8,  9. 

107.  Quae  iunximus.  Olim 
edebatur  quod  iunximus.  Male. 
Quac  iunximus  bene  Put.  et 
Francof.  (et  octo  ex  untlecim 
nostris).  Iungcre  capita  ~pro  rem 
Veneream  exercere;  Petron.: 
coniunclis  marcebant  capilibus. 
Sic  et  iungcrc  membra,  tle  quo 
Not.  ad  Fast.  II,  592-,  et  iun- 
gere  Vcncrcm,  tle  quo  ad  Rem. 
Am.  407.,  et  iungere  corpus,  et 
iungcre  oscula,  et  similia.  Heins. 

109.  Mrccnaeum.  Agamemno- 
nem,  regem  Mycenarum.  Fe- 
liciter  autem  atque  ingeniose 
poeta  in  suum  usum  couvertit 
Hom.  Iliad.  IX,  274-,  et  XIX, 
258.,  ubi  Agamemnon  Briseida 
nunquam   attigisse   dicit. 

112.  Facla.  Recte  mutavit 
Heinsius  coniecturam  pacla  ; 
nam  latine.  dici  facere  gaudia 
estendit  Plin.  VII,  42.  Cctera 
excmpla  fortunae  variantis  innu- 


mcra  Slint.  Elcnim  quae  fccit 
magn a gaudia ,nisi ex  malis ?  Bcha •. 
Atque  ea  locutio,  ut  multae 
aliae,  foi  tasse  ab  Ovidio  novata 
est.  Sententia  autem:  Si  tibi — 
ncgcs,  parum  venusta  est  et 
caret  decore. 

1  13.  Plcctra moccnlur.  Et  boc 
ex  Homero  siimtum  (Iliad.  IX, 
186.  coll.  I,  189.)  «J>i  lyra  ca- 
nendo  Acbillem  occupatum 
poela  pangit,  cum  legati  illt 
Agamemnonis  atl  eum  venirenf. 
Uti  etiam  versus  sequens  ab 
eodem  Hornero  pendet,  Iliatl. 
IX,  069.  ubi  amicam  illam,  quam 
innuit  Briseis,  Diomeden,  Le- 
sbiam,  filiam  Pborbantis  esse 
legimus.  Cod.  Scriv.  te  flere 
pro  mocrere.  De  te  icncl  in  ie- 
pido  vid.  ad  Epist.  X,  40.  Conf. 
Epist.  II,  61.  ct  103. 

115.  Et  si  quis  quacrat.  Put. : 
Si  quis  n.unc  quacrat.  Heins.  Valde 
var:ant  bic  codices.  Vid.varias 
lectiones  in  fine  buius  libri. 
Heusingerex  Guelf.  l.,probante 
etiam  Kuinoelio,  edidit:  Et 
quisquam  quaerit?  Sed  vulgata 
et  librorum  auctoritate  etpro- 
bitate  sententiae  satis  firinatur. 

116.  Noxque  Vcnusque.  Le- 
ctionem  cod.  lunian.  et  editio- 
num  Venelt.    voxque  Venusque 
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;,Tutius  est  iacuisse  toro,  tenuisse  puellam, 

„Tiireiciam  digitis  increpuisse  lyram; 
„Quam  manibus  clypeos,   et  acutae  cuspidis  hastam, 

,,Et  galeam  pressa  sustinuisse  coma."  120 

Secl  tibi  pro  tutis  insignia  facta  placebant, 

Partaque  bellando  gloria  dulcis  erat. 
An  tantum,  dum  me  caperes,  fera  bella  probabas? 

Gumque  mea  patria  laus  tua  victa  iacet:' 


cum  Burmanno  recipere  non 
dubitavi,  quoniam  Achillem  ad 
naves  sedentem  non  modo 
citharampulsasse,  verum  etfor- 
tia  viroruin  facta  voce  sive  canlu 
celebrasse  apud  Hom.  legimus, 
lliad.  I,  189. ,et  Homerum  in  hac 
quidem  Epist.  religiose  expri- 
mere  nostcr  studuit.  Quibus 
autem  alteram  plerorumque 
scriptorum  et  cditorum  libro- 
rum  lectionem,  noxquc  Venus- 
que,  retinere  visum  iiierit,  eam 
nescio,  an  speciosissime  expo- 
nant  per  figuram  IV  8lu  dvdiv,  ut 
sit  noxquc  Jenusquc  pro  Venere 
nocturua.  Sed  et  boc  mibi 
paullo  frigidius  videtur.  L£.va', 
Vulgatam  tuentur  et  veterum 
librorum  consenuis  et  vero 
versus  117.  et  118.,  in  quibus 
iacuisse  ioro  respicit  ad  vocem 
nox,  tcnuisse  pucllam  ad  vocem 
Vcnus,  vel  cerle  duo  illa  vmXu 
ad  bas  duas  voces  buius  versus; 
et  totus  v.  1 18.  respicit  ad  vocem 
citharae.  Adde,  quod  verisimi- 
lius  est,  poetam  rem  primariam, 
quae  quidem  Briseidi  videre- 
tur,  sc.  Venerem,  duabus  vo- 
cibus  enuntiasse,  quum  prae- 
sertim  eam  rem  Ovidius  ipse 
ubique  cupidins  nffectet.  Quod 
autem   nuper  edidit  labn  : 

Pugna     nocet    cilliarae,     noxqne 

Vcuusqtie  iuvant. 

neino     facile     probabit,     tum 


propter  ea,  quae  inm  dicta  sunf, 
quod  y.wla  illa  tria  tribus  bis 
vocibus  respondeant,  tum  quod 
oppositio  illa,  qunc  in>*st  in 
nocel  absolute  dicto  et  iuvanl, 
omnis  tollntur ;  acdenique  sen- 
tentia  illa:  pugna  nocctcitharae ! 
Quidni  etiam,  et  niagis,  p.  no- 
cet  7'cneri?  Pessime  Cuperus 
coniungebat  cilharae  vox.  No- 
cere  sine  dat.  est  Amor.  II f, 
12,  13-  et  passim.  De  plurali 
a utem  cilharae  V  irg.  A .  ]  X,  775. 
Cui   carmina  sempcr, 

Et   citharae  cortli. 

118-  Threiciani  —  lyram.  Ean- 
dem  Achillis  lyram  Trist.  IV, 
1,  16.  Haemoniam  Irram  vocat, 
nempe  quia  Orpbeus  Thrax 
eam  invenisse  vel  ab  Apolline 
dono  accepisse  ferebatur.  ln- 
crepuissc,  pulsasse,  percussissc. 
Conf.  Art.  A.  II,  493.  et  vid. 
Mitscherl.ad  Hor.  Od.  IV,  15,2. 
Similiter  Amor.  IT,  11,  31- 

Tutius  est  fovisse  torum,  legisse 
libcllos, 
Threiciam    digitis    increpuisse 
lyram. 

121.  Pro  tutis.SiC  libri.  Hein- 
sius  malebat  prae  tulis.  Mihi 
alterum  verius  videtur.  Tula 
enim  AchiJli  omnino  non  pla- 
cehant.  Kon  igitur  locus  est 
comparationi,  cui  prae  inser- 
viat.  LEt\y. 

123.  Probabas.  IV  codd.   pa- 
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l)i  melius:  validoque,  precor,  vibrata  laccrto 

Transeat  llectorcum  Pelias  hasta  latus. 
Mittite  me,  Danai:  dominitm  legata  rogabo, 

Multaque  mandatis  oscula  mixta  feram. 
Plus  cgo  cruam  Phoenix,  plus  Cfiiam  facundus  Ulixes, 

PIus  ego  cruam  Teucri,  credite,  frater  agam,      1S0 
Est  aliquid,  collum  solitis  tetigisst:  laccrtis, 

Praesentique  oculos  admonuisse  sinu. 


rabas;  Ut  Epist.  V,  80.  Pcrpe- 
rani.  Dum,  donee  me  caplam 
Leneres. 

J24-  Laus  tua  victa.  Tibivicta 
alterScriver.  etHelmst.;  paulio 
venuslius.  Vid.  ad  Epist.  VIII, 
10U-  Heiks.  Tua  probum  est: 
Cum  mca  palria  laus  tua  victa 
iacet. 

12").  J  ibrala.  Cod«  Lincoln. 
libraia,  quocl  Heiosius,  ut  re- 
etius,  huicloco  vinclicare  studet 
multis  allatis  exemplis  tam  cx 
Oviclio,  quam  ex  aliis  poetis; 
secl  etiam  vibrata  et  recte,  et 
ab  Ovidio  saepissime  dicitur, 
ut  nihil  adsit  caussae,  cur  unius 
illius  codicis  auctoritatein  re- 
liquis  omnihus  et  cocM.  etve- 
terihus   editt.  praeferamus. 

.126.  Pclias  hasla.  PeliasetPe- 
liaca  voealur,  quia  ex  Pelii 
montis  verticc  eam  resecuerat 
Chiron,  edueator  Achillis.  Ilom. 
Iliad.  XVI,  140.,  Q.  Calah.  V, 
118.  Vid.  interpp.  adMetam.  XII, 
74.  et  XII f,  J09.,  ubi  eoclem 
modo  Pelias  liasta.  Tanta  erat 
magnitudine  ac  pondere,  ut 
praeter  Achillem  neino  Gi-ae- 
corum  vihrare  eam  posset. 
Hom.   1.  I. 

129-  Facundus  Ulixcs-  Idem 
Metam.  Xiij,  02.,  quod  iluxitex 
Hom.   Iliad.    III,  2I6.   sqq. 

130-  Tcucri  fralcr.  Aiax  V. 
27—29. 


131.  Collum  solitis.  Plerique 
codd.  sbVtis  collum.       He/ks. 

132.  Praesenlique — sinu.  Pln- 
rimi  codd.  curii  vulgata  prac- 
sentesque  oculos  —  sinu.    Pracscn- 

jlsque  _Put.,  Ment.  2.,  Scriv.  |., 
Cuelf.  1.  4.',  etiam  a  m.  sec. 
Trev. ;  unus  Vatic.  et  tres  alii 
pracscnliquc  ',  Scriv.  \.  oculisi 
Put.  jsinum  ^T:  pro  var.  suis, 
idem  a  inan,  sec.  Trcv.;   Scriv. 

1.  et  Vatic.   ille  sinus;  Mentel. 

2.  mcis.  Lcgo  mininia  inuta- 
tione  : 

Pracsentisfjue   oculis^  aclmonuisse 
sui. 

\c\mci;  sed  prius  praestat ;  nam 
jneis  sequitur.  Oculi.  i.\atem  sunt 
in  arnore  duces,  ut  inquit  ille, 
quibus  amantes  capiantur.  Si 
cjuis  Puteanei  cod.  tamen  atque 
aliorum  plurium  vestigiis  in- 
sistens  : 

Praeseulisrn-te  oculos  admonuisse 
sui. 
praeferendum  contendat,  nil 
repugnem,  dum  vulgatam  1., 
ut  inurhanam,  mecum  adver- 
setur.  Jdmonuisse  sui,  ut  in 
Fra  gm .  H  a  1  i  e  u  t.  Jdmonuilque  suif 
et  Epist.  X,  41.  Plura  ad  Stat. 
Silv.  Gronov.  Diatrib.49.  Heiks. 
Vera  mihi  videtur  scriptura, 
quam  ex  tanta  varietate  rece- 
pit  lahn:  praescnli — sinu,  quae 
et  sensu  bono  est,  et  apte  re- 


+ 


64 


EPISTOLA  III. 


Sis  licet  immitis  matrisque  ferocior  undis; 

Ut  taceam,  lacrimis  comminuere  meis. 
Nuncquoque — sic  omnes  Peleuspaterimpleatannos,  135 

Sic  eat  auspiciis  Pvrrlms  acl  arma  tuis  — 
Respice  sollicitam  Briseida,  fortis  Acliille, 

]Nec  miseram  lenta  ferreus  ure  mora ; 
Aut,  si  versus  amor  tuus  est  in  taedia  nostri, 

Quam  sine  te  cogis  vivere,  coge   mori.  140 

Utque  facis,  coges:  abiit  corpusque  colorque; 

Sustinet  hoc  animae  spcs  tamen  una  tui ; 
Qua  si  destituar,  repetam  fratresque  virumque: 

Nec  tibi  magnificum  femina  iussa  mori. 


spondet  versui  praecedcnti  : 
solitis  lacerlis  collum  teti- 
gisse  et  praesenti  sinu  ocu- 
los  admonuisse. 

133.  Matris  —  undis-  Nam  Thc- 
tis  nna  ex  Nereidibus  est  et 
dea  marina. 

134.  Ut  taceam.  Quamvis  ta- 
^ceanij  solis   lacrimis  commovc- 

beris. 

135.  Sic.  Sic  ita  adhihetur 
in  ohtestationibus,  nhi  alteii, 
quo  libentius  praestet  id,  quod 
nos  petimus,  qxiae  ipsi  grata 
sunt  vicisslm,  exoptamus,  et 
Ovidio  inprirnis  soiemne  est ; 
de  quo  vid.  Mitscherl.  ad  Hor. 
Ocl.  I,  3,  1.  etlahn  ad  Metam. 
VI H,  858. 

13(5.  Ad  arma.  Codd.  pleri- 
que  in  arma  ;  et  sane  id  ele- 
gantius.  Sic  ire  in  hostem,  in 
pugnam,  concilare  in  arma,  ruere, 
ferri,  millcre,  venire,  trahi  in 
arma.  Stat.   Theh.   "\  III. 

Imus  in  arma   palam. 

Ov.  Amor.  I,  9,  35. 

Hectoiab  Andromacheseomplexi- 
bus  ibat  iu  arma, 
Hei.xS. 
Mei    codd.    uno     exccpto    cum 
vetcribus  editionihus  ad  arma, 


quod    non   tentandum.  Tihull. 
I,   10,  13. 

ISunc   ad  bella  trahor. 

Met.  XIII,  39. 

—  vitalafpie  traxit  ad  arma. 
ut  mihi  ihi  cum    longe    pluri- 
mis   codd.    lcgendum    videtur; 
ad  arma  vocare  Remed.   282. 

Prrrhus,  Achillis  ex  Deida- 
mia  fdius.  Metam.  XIII,  155. r 
Apollod.  III,  13-,Serv.  adVirg. 
Aen.  II,  46S. 

139.  Aut.  Vulgata  at ;  aut 
Put,  nec  pauci  alii  ex.  melio- 
rihus.  Placet.  Heixs.  Etiam 
VIII  ex  nostris  aut. 

142.  Hoc  animae.  In  Aldinis 
est  :  Sustinct  hoc  animae  spes 
tamen  una  tui,  ut  sit  dictum 
hoc  animae  pro  hanc  animam, 
hoc  est  vitam  meam,  ceteris, 
ut  corpore  et  colore  delaben- 
tibus.  Micyll.  Sensus  est:  hoc_ 
cxiguum,  quod  adbuc  in  me 
restat,  animae.  1^'  codd.Heins., 
Ert'.,  Dresd.,  Gu.  2.  4.,  Helmst., 
Trev.  cum  editt.  \  enett.  animi; 
IV  Heinsii,  unus  Vatic,  Goth. 
1.:  tui,  Trev.  :  libi. 

143-  Qua  sidestituar.  Heinsius 
ex  Put.  nonnullisque  aliis  pri- 
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Cur  autem  iubeas?  Stricto  pcte  corpora  ferro:       145 

Est  mihi,  qui  (osso  pcctore  sanguis  eat. 
Me  petat  ille  tuus,  qui,  si   dea  passa  fuissct, 

Ensis  in  Atridae  pectus  iturus  erat. 
At  potius  serves  nostram,  tua  munera,  vitam: 

Quod  dcderas  hosti  victor,  amica  rogo.  150 

Perderc  quos  melius  possis,  Neptunia  praebent 

Pergama:  materiam  caedis  ab  hoste  pete. 
Me  ruodo,  sive  paras  impellere  remige  classem, 

Sive  manes,  domini  more  venire  iube. 


mus  induxit  desliiuor.  Nos  cum 
longe  plurimis  mss.  et  veteri- 
bus  editt.,  praeeunte  lahno, 
revocavimus  destituar}  ac  ra- 
rissima  sunt  exempla  part.  si 
cum  indic.  sequente  futuro, 
ubi  eventus  rei  aclhuc  exspe- 
ctatur,  et  prope  omnia  su- 
specta.  Ex  unclecim  nostris 
unus  tantum  Gu.  \.  desliluor. 

147.  Si  deapassa  f  luno,  vel 
potius  Minerva,  quae  alunone 
missa  Achillem,  stricto  iam  ense 
in  Agamemnonem  irruentem, 
comis  comprehensum  cohibuit. 
Iliad.   I,  195. 

149.  At  potius.  Heinsius  ex 
Putean.  etduobus  aliis  codd.  (sic 
etiam  Trev.,  Goth.  2.,  Drescl.) 
Ah!  polius,  quem  sequutus  est 
Burmannus.  Mihi  prisca  lectio 
praestabilior  visa.  Post  illam 
concessionem,  stricto  pele  cor- 
pora  ferro  cet.,  (quam  male 
ironicam  vocat  Hubertinus; 
neque  enim  haec  ironia  est, 
sed  potius  doloris,  iam  quo- 
dammodo  in  desperationem 
versi,  longe  vividissima  signifi- 
catio)  paullatim  ad  se  rediens 


Briseis,  mitiori  hic  eogitationi 
indulget,  et  quasi  dicit :  Cur 
vero  id  facias?  quin  potius 
serves  iterum,quam  olim  mihi 
concessisti,  vit;im.  At  part.  est 
cogitantis,  deliberanus,  consi- 
lium  mutantis:  ah !  est  excla- 
mantis,  clolcnfis.  Lzxn. 

1'51.  Neptunia-  Vid.  ad  Epist. 
I,  67.,  Yirg.  Aen.  II,  625.  et 
ad  Epist.  V,  139. 

154.  Domini  more.  Sic  Epist. 
XX,  80. 

Iam    cluclum    domiuae   more    vc- 
nire  iube. 

ClOF. 

Non  damno  hanc  lectionem; 
Puteaneus  et  tres  alii:  domini 
iure,  Nihil  temere  tamen  mu- 
"tancTum  hoc  loco.  Beins.  Bur- 
mannus  tamen  ediclit  domini 
iure.  Sed  recte  lahnus  re- 
stituit  more;  sensus  est :  Me, 
cum  coniugis  more  non  placet, 
iube  venire  domini  more,  quem 
nimirum  intermiserat,  cum  eam 
coniugis  loco  habere  coepisset. 
Mei  codcl.  omnes  :  more.  Conf. 
supra  v.  69. 
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Inierfeclo  Minotauro  Theseus  Ariadnen,  Minois  et  Pasiphaes  fliam, 
quam  ob  lalam  sibi  ab  ea  opem  ducturum  se  promiserat,  navi 
imposilam  abduxit.  Sed  in  Naxo  insula  eam  reliquit  et  mox 
Phaedram  duxit,  illius  sororem.  Igilur  Hippolytum  flium,  quem 
ex  priore  uxore,  Hippoljia  vel  Anliopa,  reginaAmazonum,ha- 
bebat,  ne  is,  si  ex  nova  uxore  flios  gigneret,  in  regnum  sibi 
succederet,  Troezena,  apud  cognatos  suos  habitaium,  misit,  qui 
ibi  insigni  castitale  unice  venalionis  studio  dedilus  vixit.  Accidit 
autem,  ut  Phaedra,  quum  privignum  suum  iam  adidtum  sacpe 
vidisset,  pulcritudine  eius  capta  scelerato  in  eum  amore  atque 
libidine  incenderetur.  Quare  quumTheseus  cumPirithoo,amico 
suo ,  ad  nova  pericula  obcunda  exiisset ,  atque  aliquamdiu 
Athenis  abfuturus  esse  videretur,  hac  opporlunitate  usa  eiamo- 
rem  suum  conftetur  et  hanc  ei  scribit Epislolam.  Vid.  Plutarch. 
in  Thes-,  Diod.  Sic.  IV,  5.,  Pausan.  pluribus  locis,  Hyg.  F. 
47.  243-,  et  inprimis  Eurip.  et  Senec.  Hippol.,  Meziriac.  1. 1.  p.  303. 

V^/ua,  nisi  tu  dederis,  caritura  est  ips.a,  salutem 
Mittit  Amazonio   Cressa  puella  viro. 

1.  Qua,nisitud.B.ealiusetdiio  Cressa  vocatur  Inv.  X,  327.  ubi 

alii  codd.  (etiam  pro  varia  le-  mirum  mihi  videturRupertium 

ctione  Erfurt.)  :  censere  aliquid  aut  v.  326.  aut 

Quam,  nisi  tu  dederis,   non    est  V.  327-  a  librariis    esse   corru- 

habitura  salutem.  ptum,     quod    non     dictum     sit 

quod  mibi  mollius  fluere  vide-  Phaedra  pro  Cressa,  cum  illud 

tur.  Burm.  Sed  certe  fluxit  ex  nomen  non    iam    praecesserit. 

Met.   IX,  529. 

Quam,  nisi    tu  dederis,  non    est 

habitura   salutem, 
Hanc   tibi  mittit  amans   — 
nam    est    contra    auctoritatem 
omnium  fere  codd.  et  vett.  edd. 
Qnod  autemHeusingerscripsit : 

Quam  nisi    tu    dederis,    caritura     Phaedra    dixerit    quam    Cressa, 

est  ipsa,  salutem  est,  quod    docte    loqui    poeta, 

Mittit  etc.  et    novam     sententiae     addere 

in     eo    prorsus    desidero    Ovi-     notionem    volebat.     Sic    Ovid. 

dianam  illam  simplicitatem.  Epist.  II,  74.     Cressa  dixit  pro 

2.  Cressa  puella.  Pbaedra.  Si-     Ariadne ,    quin    ipsum     nomen 

militer      Pbaedra     simpliciter    praecesserit,  aut  sequalur.Pue^- 


Nam  ex  verbis  Nec  minus 

excanduit  apparet,  haec  referri 
ad  eam,  quae  Hippolvtum  ama- 
vit,  et  nominis  Hippolyti  men- 
tione  satis  manilestum  est, 
quae  a  poeta  innuatur.  Caussa 
vero,  cur  Iuvenalis  non  potius 
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Pcrlege  quodcumque  cst:  quid  epistola  lccta  nocebit.' 

Te  quoque,   in  hac  aliquid,  cjuod  iuvct,  esse  potest. 
His  arcana  notis  tcrra  pelagoque  feruntiir:  5 

Inspicit  acceptas  hostis  ab  hoste  notas. 
Ter  tccum  conata  loqui,  ter  inutilis  haesit 

Lingua,  ter  in  primo  destitit  ore  sonus. 
Qua  licet  et  sequitur,  pudor  est  miscendus  amori ; 

Diccre  quae  puduit,  scribcre  iussit  Amor.  10 


lae  autem  Heroides  prope 
ornncs  sunt,  tarn  nuptae,  quam 
innuptae,  solemni  poetarum 
usu,  cle  quo  vid.  Rupert.  atl 
luven.  N,  59.  et  quos  laiulat 
Heyn.  ad  Tibull.  III,  1,  21., 
Roepp.  ad  Hom.  Iliad.  III,  130- 

3.  Dunelm.  et  post  rasuram 
Harl. :   quicquid  id  est. 

4.  Te  quoque.  Insolens  vi- 
detur  hoc  loco  positio  partic. 
quoque  post  te,  quae  ex  senten- 
tiae  rationepertinet  ad  aliquid, 
quod  te  iucet;  sed  videtur  esse, 
non  est.  Nam  quoque,  si  notio, 
ad  quam  ea  particula  perti- 
net,  pluribus  vocabulis  enun- 
tiatur,  post  primum  statim  vo- 
cabulum,  ut  hoc  loco,  poni 
potest. 

5-  Notis.  Sequenti  v.  notas ; 
sine  ulla  specie  elegantiae. 
Fortasse  scripsit  modis :  His 
arcana  modis-  Burm.  Exempla, 
ubi  eaedem  voces  intra  paucos 
versus  repetuntur,  apud  Ovi- 
dium  innumera  sunt.  Vid.  ad 
Epist.  1,40.  Conf.  Amor.  II,  2, 89. 

7.  Inutilis.  Vid.  Epist.  II,  129. 
ibique  not. 

8-  Destitit.  Sunt,  qui  restitit 
legendum  contendant,  inter 
quos  Douza  etSchlichtenhorst., 
et  in  uno  Lovan.  exstat.  Tres 
alii  constitit-  Sed  nil  mutandum; 
etsi  succurruntEpist.  XIII,  121. 


Semper     in    his     apte     narrautia 
verba  resistunt. 
Virg.  Aen.  IV,  76. ;    curn  vul- 
gata   enim  stat  Fast.    II,  823. 

Ter  conata  loqui,  ter  destitit  — 
Heins. 
Capofcrreus  IV  priores  versus 
buius  Epistolae  aut  certe  3.  et 
4-  subdititios  putavit.  Parum 
intelligenter.  Omnia  librorum 
auctoritate  sunt  firmata  ac 
belle  quoque  cohaerent,  ita : 
Phaedra     Hippolylo     salulem    v. 

I .  2.  Quae  hic  scripta  vides,  per- 
lege;  lilerae  enim  Jiocere  nihil 
possunt,  ac  saepe  laeta  afferunb 
v.  3.  4-  (Iam  posteriora  haec 
respiciens)  JSfam  his  nolis  (per 

literas)    arcana ;    (et  priora 

nihil  potest  nocere)hasnolas 
liostis  adeo  ab  hoste  acceptas  le- 
git.  (fam  post  aptam  in  invi- 
diosum  Epistolae  argumentum 
quasi  introductionem  ad  ipsam 
rem  transit)  Ter  sum  conata 
loqui,  cet.  Ruhnken.  Epist.  Crit. 

II.  p.  217-  notavit,  Ovidium 
hic  ob  oculoshabuisse  Apollonii 
Rhod.  III.  v.  654.  et 683-686. 

9.  SequitWj^  Exponunt  con- 
veniens",  iililc  estj  sed  melius 
'facile  cst  redditur,  ut  Gronov. 
Du7trib.~Stat.  145.  Quint.  Inst. 
VIII,  6-  Pufert  aulem,  in  quan- 
tum  dictus  tropus  oratorem  se- 
quatur ;  et  ita  ille  saepius.  Vid. 
ad  L.  II,  4,  Burm.   Alii  inter- 
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Quicquid  Amor  iussit,  non  est  contemnere  tutum: 
Remiat  et  in  dominos  ius  habet   ille  deos. 

Ille  milii  primo  dubitanti  scribere,  dixit 
„Scribe:  dabit  victas  ferreus  ille  manus." 

Adsit,  et,  ut  nostras  avido  fovet  igne  medullas,        15 
Fi«at  sic  animos  in  mea  vota  tuos. 

o 


pretantur:  quatenns  licet  et 
obsequitur  sc.  pudor.  Prius 
simplicius  est;  sed  anLatinum 
sit,  dubitari  potest.  Certe  in 
illo  Quint.  loco  scquitur  non 
absolute,  quod  boc  loco  quae- 
ritur,  dictum  est. 

12.  Regnat.  De  dominatione 
ac  regno  Amoris  pleni  sunt 
poetaeinde  ab  Hesiodo(Theog. 
120.)-  Anacreon   Od.  58,  4- 

"08s  y.ul  ■&€(ov  dvvaavijg, 

"OSe  xal  pgoTovg  dafia^si. 
Senec.  Hippol.  184., ^  irg.  Aen. 
1,6(35.,  Sopbocl.  Tracbin.  v.  444. 

Dominos  deos  scripti,  non, 
quod  nonnullae  editt.  :  superos 
deos.    Amor.  III,  10,  48. 

Haec  decet  ad  dominos    muiiera 
ferre   deos. 
Sic     domina    Venus   Petron.  et 
Apul.Metam.VIII.;  Prop.111,3. 

Et  Yeueris  domiuae  volucres,  mea 
cura,  columbae  — 
Domina  Iuno  Prop.  II,  5.,  do- 
mina  Diana  Mart.  Epigr.  12, 
18.  Vid.  Ov.  Amor.  III,  13-, 
Art.  A.  I,  148.    Hsrss. 

16.  Figat.  Pauci  Heinsiicodd. 
fngat,  reliqui  et  veteres  editt. 
Jigat  sic  a.  i.  m.  v.  t.  Sed  mire 
bic  locus  exercuit  interpretes. 
Francio  verbum  Jigat  haud  sa- 
tis  respondere  videbatur  prae- 
cedenti  fovet,  et  pro  fovet  scri- 
Lendum  arbitrabatur  voral ,  et 
urat  pro  fgat.  Oudendorp.  et 
Ruhnk.  suspectum  babebant 
fovet,  ut  in  bac  re  iusto  le- 
nius,    et    Oudend.    electionem 


proposuit  verborum  vorat,  et 
coquit,  quorumposterius  Rubn- 
ken.  amplexus  est.  Hand  pro- 
posuit  stringat,  coll.  Virg.  A. 
X,  331.  iela  stringentia  corpus. 
Burmanno  legendum  videbatur 
frangat  ;  Lennepius  cum  paucis 
lTITs  codd.  dedit  fingat.  Ac 
FranciietOndendorpii  etRubn- 
kenii  difficultati  facile  occur- 
ritur  iis,  quae  monita  sunt  a 
Scbrodero  in  Obss.  Miscell. 
Vol.  VI.  T.  I.  p.  179.  nihilob- 
stare,  quominus,  ut  saepe,  allu- 
sio  facta  censeatur  ad  Amoris 
altera  tela  arcus,altera  telafaces, 
ut  quemadmodum  bprum  in 
bexametro,  sic  illorum  inpen- 
tametropoeta  meminerit.  Epist.' 
II,  40-,  Art.  A.  I,  21. 

Et    mihi    cedet    Amor,    qtiamvis 
mea  vulneret  arcu 
Pectora,    iactatas    excutia^tque 
faces  : 
Quo    me    fixit    Amor,     quo    me 
violentius  ussit, 
Hoc  melius  facti  vulneris    ul- 
tor  ero. 
Amor.  I,  15,  27. 

Donec  erunt  igues   arcusque  Cu- 

pidinis   arma, 

Discentur    numeri,     culte    Ti- 

bulle,  tui. 

Metam.    I,   455—461.,     Tibull. 

II,  1,  81.  82.;   et  quod    Iahn, 

qui    vulgatam    retinuit,    notat, 

non   sola    verba  fot>el    et    figat 

sibi  opponi,  sed  universas  sen- 

tentias  avido  fot>et  igne,  et fgat 

animos  tuos;  etfenxus  estani- 


PIIAEDRA  HIPPOLYTO. 

Non  ego  nequitia  socialia  focdera  rumpam: 
Fama,  velim  quaeras,  crimine  nostra  vaeat. 
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mus  Hippolyti  (v.  14.),  utfor- 
tioribus  armis  opus  csse  videa- 
tur  ad  animum  eius  ad  amo- 
rem  commovendum.  Frangat, 
quod  Burinanno  placebat,  ne- 
scio  an   insolentius   dictum   sit, 

•  quam  figal,  quum  praesertim 
in  ea  re  Amor  armis  suis  uti 
soleat  ;  et  coniectura  est.  Fin- 
gere  in  vota,  quod  Lennepius 
probabat,    exemplis    locutionis 

Jingcre  aliqucm  in  vel  ad  alir/uid 
aliatis  Sil.  Ital.  I,  441.,  Cic. 
Orat.  c.  8-,  Horat.  A.  Poct. 
366.  sqq.,  Ov.  Met.  XIV,  685., 
XV,  380-,  certe  falsum  est.  Non 
enim  videtur  de  more  esse  po- 
tentis  ac  violenti  illius  dei, 
animos  diu  mulcere  et  paul- 
latim  Jtngere  ad  amandum,  qui 
ubique  statim  arma  stringere 
solet,  et  maxime  tum,  si  animi, 
qualis,  ut  iam  dixi,  Hippolyti 
fuit  ,  ferrei  sunt.  Exempla 
autem  illa  nostro  loco  parum 
sunt  similia.  Lectio  Jigat  in  i>ota 
et  librorum  auctoritate  firma- 
tur  et  certe  etiam  iis  omnibus, 
quae  contra  Francii  difficul- 
tatem  attulimus.  JXec  profecto, 
etiamsi  exempla  desint,  quid- 
quam  babet  ea  pbrasis  insoliti 
aut  inconcinni.  JNam  si  apud 
Ovidium,  re  corporea  ad  ani- 
mum  translata,  animus  babet 
vulnus,   Metam.  X,  375. 

Sic  animus  vario   tabefactus  vul- 
nere   (Amoris)  nutat  — 

IX,  539. 

Ipsa  tamen,  quamvis  animo   grave 
vuluus  habebam, 


Pugnavique    diu  violcnta    Cupi- 

dinis    arma 
Effugere   — 


recte  etiam  dicitur  figat  ani- 
nws ;  v.  Jigcre  enim  de  Amoris 
arcu  passim  leyitur  (Amor.  II, 
9,  35.,  Art.  A.  I,  23.).  Figcrc 
animos  alicuius  in  vola  mca  est 
figendo,  vulnere, cogere,  ut  votis 
meis  cedat ,  ut  sit  paratus 
ad  id,  quod  velim.  Sic  Epist. 
XXI,  240- 

Doque  libens  victas  in  tua   vota 
mauus   — 

Amor.  I.  13,  46.  de  love: 
Commisit  noctes  in  sua  vota 
duas  — 
pro,  ut,  quod  volebat,  diutius 
Alcmena  frueretur.Conf.Rubnk. 
ad  Vell.  Pat.  II,  4l.;  quae 
atlulit  Lennep.  AddeProp.  III, 
9,  34.  et  Epist.  XVI,  280.  Eo- 
dem  fere  modo  frangere  in  Ve- 
nerem  dixit  Petron.  Arbit.  de 
Mut.  R.  R.  v.  22.  Figere  pro  ' 
figendo  adigcre,  cogere,  dictum 
est  eadem  cum  vi  atque  ele- 
gantia,  qua  laniare  a  pectore 
Metam.  XI,  681-  Animos  autem 
de  singula  persona  babes  infra 
v.  130-  De  eadem  scriptura 
Kuinoel  videndas  dicit  Strucbt- 
meyeri  Animadversiones  Critt. 
p.  60-,  quae  mibi  non  erant 
in  promptu.  Igne  fovcre  est 
etiam  Metam.  A  II,  427. 

17.  Nequitia  bic  pro  lascivia 
ponilur,  qua  in  cuiuscunque 
amplexus  ferimur,  etopponitnr 
amori.  Amore  ergo  Hippolyti, 
non  libidine  se  moveri  scribit. 
Socialia  illa  foedera  respiciunt 
iiuptias  cum  Tbeseo  initas,  ut 
patet  sequentibus.  Burm.  Conf. 
Met.  XIV,  380. 

19.  Venit.  Quidam  libri  JJrit 
amor  gravius,  ut  Amor.  III,  1, 
20-  Sed  niliil  opus  est.  Amor. 
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Venit  amor  gravius,  quo  serius :  urimur  intus, 
Urimur,  et  caecum  pectora  vulnus  habent. 

Scilicet  ut  teneros  laedunt  iuga  prima  iuvencos, 
Frenaque  vix  patitur  de  grege  captus  equus  ; 

Sic  male  vixque  subit  primos  rude  pectus  amores 
Sarcinaque  haec  animo  non  sedet  apta  meo. 


20 


I,  6,  20.  Nec  mora',  venit  amor. 
et  vid.  mox  v.  '215-  Heins. 
Omnino  late  palet  apud  poe- 
tas,  et  inprimis  apud  Ovitlium 
nsus  xerhi  venire;  Pont.  1,1,20. 

Musaque  ad   iuvitos  officiosa  ve- 
nit  — 
Pont.   IV,  16,  3. 

Famaque  post  cineres  niaior  ve- 
nil    — 

Trist.  IV,  2,  18. 

Famaque  tani  longe  nonnisi  parva 
venit. 
Epist.  V,  8. 

Quae  venit  indigne  poena,  do- 
lenda  veuit. 
Vid.  infr.  v.  24-  et  ad  Epist. 
IX,  120-  Nostri  codd.,  excepto 
Erfurt.,  venil.  Z7n£probant  ta- 
men  Douza  et  ad  Lolichium 
Burmann.  Sec.  Tom.   I.  p.  86. 

20-  Caecumvulnus.  Non  damno 
lianc  1.;  non  minus  eleganter 
tarnen  unus  ex  meis  tacitum 
vulnus.  Apposite  Virg.  A.  IV,  66. 

—  est  mollis  llamma  medullas 

Interea,      et    tacitum     vivit    sub 
pectore  vulnus. 
Heins. 
Conf.  tamen  ibid.  v.  2.  et   sie 
Ovidius  sexcenties.  Vid.  indices. 

21.  Laedunt.  Cod.  Ambros.: 
urunt,  quod  elegantissimum  et 
nisi  praecessisset  urimur,  sine 
ulla  haesitatione    ainplecterer. 

Burm. 
Laedunt  libri,  uno   illo  excepto, 
omnes,     et     notio     generalior 
laedunt  aptior   videtur    ad    se- 
quenfia,    quae    propter   com- 


parationem  respici  maxime  de- 
bent.  Ceterum  uri  sic  usur- 
pari  docuit  Burm.  ex  Bemed. 
A.  235.,  Pont.  I,  5,  25.,  Horat. 
Epist.  1, 13,  6.  laudatisPasserat. 
ad  Prop.  IV,  3.,  et  Barth.  ad 
Stat.  Theb.  VI, 398.  Conf.  etiam 
Burm.  SeC.  ad  Prop.  II,  2,11. 
Scilicet^  hic,  ut  saepe,  partic. 
est,  quae  excitat  mentem  le- 
gentis,  fere  ut  nostrum  ja,  qua 
vi  tum  maxime  ponitur,  si  sen- 
tentiae  universales  inferuntur. 
Fast.  VI,  463.,  Metam.  III,  135., 
Pont.  I,  5,  35.,  Virg.  Georg.II, 
61.  et  I,  282-,  ubi  vid.  Voss., 
Trist.  II,  107.,  V,  10, 9.,  1,2,  33. 

23.  Primos  —  amores.  Brouk- 
hus.  maluisse  primo  amori  no- 
tavit  Francius ;  sed,  quamvis 
uterque  casus  huic  verbo  iungi 
possit,  hic  aptius  puto  amores, 
quia  continuat  poeta  metapho- 
ram  a  iugo  inceptam,  et  ita 
rude  pectus  male  subit  amores, 
qui  sunt  grave  iugum ;  quo 
sensu  puto  aptius  esse  casum 
quartum.  Sic  Tibull.  I,  4,  41- 
al.  Burm.  Et  quid  vetereslibri? 

24.  Animo  non  sedet  apta  meo. 
Werf.  1.  1.  p.  535.  locum  hunc 
et  v.  26. 

Quae  venit  exacto  tempore,  peius 
amat. 
corruptelis  obscuratos  putavit; 
importunum  enim  istud  meo 
sententiarum  unwersalium  teno- 
rem  interrumpere;  verba  au- 
tem:  Quae  venit  —  amat,  omni 
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Ars  fit,  ufoi  a  tcneris  crimen  condiscitur  annis;       25 
Quae  venit  exacto  tcmporc,   pcius  amat.   \JH 

Tu  nova  scrvatae  carpes  libamina  famae; 

Et  pariter  nostriim  iiet  utercfiie  nocens  : 

firorsus  carcro  sensn.  Priorom  pcius  (miserius)  amal.  Probavit 

ocum  ita  emendarulum  putat,  cam  quoque    LeTmep,    qui    sic 

ut    (collato    XX,    GS-    aliisque  babet :     Heinsius     malebat    cai 

locis    illi    similibus)     scribatur  ccnit,  non  multum  repugnante 

suo,  quod  est,  ipso  interprete,  Burmaimo:  scd  ita  subaudien- 

qualcm  sarcinaistarequiril.Qutie  dum  non,  ut   ille  volebat,  amort 

quidem    eius    explicatio  parum  quod    nimis    ab    boc    loco    re- 

conveniens     videtur;      sarcina  motum,  neque,  ut  bic,  ars,  quod 

enim,    aniinum     nacta     gualcm  est    naturae    contrarium,    cum 

requirit,  satis  apte  etiam  in  eo  vebementior  amoris  aestus  ar~ 

videtur  sedere.   Omnino    reti-  icm    plane    non    admittat;  sed 

nendum     mco,     quod     praeler  crimen.  At  omnino  ferri  potest 

"Werferum  adbuc  ncminem  of-  vulgata     lectio,    qude   venit,  sc. 

fendit;     et    ad    praecedentem  ad  amandum,  exaclo  tempore. — 

sententiam   quoque  cogitatione  Vid.    Epist.     II,    62.    et    V,    8« 

addendum  mcum;    ut  sequenti  Prop.   I,  7,  26. 

demum   in   disticlio  ad  genera-  Sacpe  venit  magno  foenore  tar- 

tem  sententiam  transeat  oratio.  clus  Amor. 

JVec  aliter  locum    cepit  Scbo-  yid.  ad  Ep.  IX,  120.  Heinsius 

hastes    cod.cis    Trev.,    qiu    ad  ex    Ix  \for{s    suis    ret    sic    est 

pectus  adscnpsit  meum.   Nec  si  etiam  jn    Trev.,     Goth.   1.,    2., 

generaliter  v.   24.    dictum    in-  Guelf>  2#   et  pal_-) .   ut  a  teneris. 

telbgeres,  ne  tum  quideinma-  atque  ita  nunc    vu]go     eclitur. 

tare  liceret.    Eprst.  III,  4o.         ,  Sed  recte  labn    cum    plurimis 

An   viiseros  tristis  fortuna    tena-  codd.   et   veteribus   editionibus 

citer  urguet  ?  edidit:  ubi  ateneris.  Conf.  Epist. 

Nec      veuit     inccptis     iuollior  VII,   1.,   et  vid.   not.   ad    Epist. 

aura  meis?  XV,   1.   Pal.  :   quom  discitur. 

De     altero  loco,    in    quo    cum  27-  Carpes.  Carpere  versu  se- 

Werfero,  qui  coniecit  caletpro  quenti    denuo     babes.      Quare 

venit,    baerebat     etiam    Faber  praetulerim,  qnod  in  nonnullis, 

ad     Lucret.     III,     4S0-,     item  capies;  nisi  rapies    forto    malis. 

Heinsius    et   Burmannus,     nec  Heiss. 

ille   quaquam     tcntandus    erit;  Fiapies,    ad    quae    ipsa     invitat, 

sc.    suum,  feminae,    statum    ob  ultro     olfert  ?     Carpes    probum 

oculos    Phaedra     babens    uni-  est,  quod  de  eius  generis  liba- 

verse  dixit:    Ars  fit,  ubi  crimen  minibus   aptius  dicitur,  et  ma- 

a    tcneris    discimus     (feminas  gis  poeticum  est,    quam    gene- 

semper  maxime  respiciens.  Iam  ralis   notio  capics.   Quod  autem 

contrariam  adiicit  sententiam)  statim carperc  scquitur,  ob  quain 

Quae     vero     (cunque     femina)  caussam  Heinsius    mutare    vo- 

exacto  tempore  cenit  ad  amorem,  luit,  Burmannus  cum  aliis  mu- 
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Est  aliquid  plenis  pomaria  carpere  rarais, 

Et  tenui  primam  deligere  ungue  rosam,  30 

Si  tamen  ille  prior,   quo  me  sine  crimine  gessi, 
Candor  ab  insolita  labe  notandus  erat ; 

At  bene  successit,  digno  cpiod  adurimur  igne: 
Peius  adulterio  turpis  adulter  obest, 

tavit,  eodem  iure  pro  lectione  33.  Adurimur  igne.    Pro  vul- 

carpes  afferri  potest.  ^  id.  etiam  gata  eaque   omnium  fere  codi- 

supra  ad  v.  6.  cum  lectione  igne Heinsius pri- 

Famae.  Vetas  edit.,  qua  usus  mus  ex  uno  Puteaneo    recepit 

est  Gruter:  flammae;    sed  fa-  ignj,  et  sic  nunc  vulgo  editur  ; 

mae  praestat :    ita    perdere   fa-  eanuera   scripturam,    sequutus 

mam  Epist.  V,   6.    Alulti  codd.  codd.  Putean.,   Guelf.   1.   et  Er- 

hic   quoque,  solemni  permuta-  furt.,  retinuit  nuperrimus  edi- 

tione,  formae  habent;    sed  fa~  tor,  Iahn.    Perperam,  ut   milii 

marn     illibatam    pudicitiae     se  videtur ;   quum  praesertim    ea 

buc  usque  servasse,et  in  unius  lectio   in   dubitationem  nos  in- 

Hippolvii   gratiam  se  peccatu-  ducat,  utrum  eam    pro    dativo 

ram   ostendit.     Burm.  accipiamus,    an    pro    ablativo. 

28-  Et  pariter  —  nocens-    Ve-  Forma     igne      apud     Ovidium 

bementer,  et  iure  quidem,  Ovi-  passim  (ut  supra   v.  15-,  Epist. 

dium  bic   insectatur  I.   C.  Sca-  XI,  104-,  XV,  12.),   et  saepius 

litjer,    ut    qui    pessimo    utatur  etiam     apud     eum     legeretur, 

argumento,  quo   in  amorem  sui  nisi    ab     editoribus     esset    ex- 

Hippolytum  Pbaedra  inducat.  pulsa.   Sic  idein  Heinsius  Trist. 

Amar-  IV,   10,  67.   ex  uno    cod.    Rot- 

29.  Est aliquid, Magnum  q.uud,  tendorpbiano  minimoque  accen- 

magnae  voluptatis  est;  locutio,  derer  igni  scripsit,  ubi    reliqui 

quam  Ovidius  in  deliciis  habet,  vetusti    libri    omnes     exhibent 

quamque  sexcenties   apud  eum  igne,  quod  probum   est,  In  cor- 

reperias;  de  qua  vid.  Schwebel  repta  autem  in  fine  versiculi 
ad  L.  Bos  Ellips.   p.  J90- 


30-  Deligcre.  Plurimi  scripti 
diligere;  Leidens.  et  alii  non- 
nulii  colligerc;  omnes  frustra. 
Vid.  Passerat.  ad  Propert.  II, 
32.  p.  38(3.  Bcrm.  Nostri  deUgere. 

31  •  Si  tamen.  Sic  tamen  Putean. 


svflaba  non  est  baerendum,  de 
qua  re  haec  ad  hunc  locum 
apta  est  annotatio  Iahni  ad 
Mehnn.  XT,  562.:  „In  ore  est 
pro  in  ore  recipiendum  esset, 
si  vcre  monuissent  viri  docti, 
poetas    Latinos     a    versibus    in 


cum  plerisque  aliis ;  sed  verum  vocaleni     brevem    exeuntibus 

est,  quod  ex   suis  profert  Nau-  inprimis    si     sequens    versus    a 

gerius,    quodque     ego    in     uno  vocali  incipiat,  sedulo  sibi  ca- 

alteroque  offendi  sitamcn  (idem  visse.   (A  id.    H.  A  oss.   ad   Virg. 

exhibcnt  Erf.,  Gotli.  2.).  Vul-  "Georg.  III,  519-,  Both.  Vindicc. 

gati   sed   tamen    (Venet.    1486.  Ovid.    p.   29.,    Lacbmann.     ad 

gifi  lamcn)-  Heiss.   Si  tamen  est  Propert.    II,    6,  5.  et  qui    lau- 

jiostrum  wcnn  doch  cinmaL  dantur  a  Weicherto,  de\ersu 
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Est  mihi  per  sacvas  impetus  irc  feras ; 
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Poett.Epic.il  vpermetro  Comm. 

I.  [Grimm.  1819.  4.]  p.  24-). 
Sed  poetas  nuiiquam  cle  liac 
brevi  syllaba  evitanda,  aut  de 
liiatu  sequentis  versus  fugiendo 
cogitasse,  inuumeris  locis  po- 
test  probari.  Vld.  ad  Metam. 
VI,   75."  —  Conf.  supraEpist. 

II,  55.  Codd.  Iun.  et  Gron.  acslu. 
34-   Turpis  —  obest.   Heinsius 

etpost  eum  Burmannus  aliique 
permulti  ex  uno  Scriveriano 
scripserunt  abesl^  et  Burman- 
nus  locum  interpretatur:  Abest 
a  mco  amorc  deformis  adul- 
ter,  quod  ipso  adulterio  peius_ 
est.  Sed  vcra  lectio  est:  tur- 
pis —  obcst,  quae  bunc  sim- 
plicissimum  ac  planissimum 
praebet  sensum:  At  bene  suc- 
eessit,  quocl  ciigno  (pulcro,  et 
generoso  ;  non  turpi,  et  igno- 
bili)  adurimur  ignc  ;  (nam)  lur- 
pis  aduller  peius  (magis_  vebe- 
"inentius,  solemni  iisu  loquendi, 
vid.  Ep.  VII,  30-,  supr.  v.  26-) 
obesl,  c/uani  ipsum  adulterium ; 
li.  e.,  maiori  dedccori  est  iurpis 
aduller,  quam  ipsum  adultcrium. 
Sententia  est  generalis,  de  qua 
re  vid.  ad  Epist.  XIV,  13.  Ean- 
dem  scripturam  probarunt 
Lennep.,  Werf.  et  labn. 

36.  Fideor.  Videar  Vatican. 
et  Farnes.  unus,  rectius,  quain 
videor.  Heinb.  Fidear  etiam  Burm. 
aliique.  Sed  recte  recentiorcs 
editores  revocarunt  videor,  fla- 
gitantibus  vetustis  libris,  et  sane 
etiam  sententia:  Si  Iuno  niibi 
Iovein  conccdat,  Hippolytum 
melovipraejjosituram  arbitror. 


Quanquam  illnd  vidcor  ct  arbi~ 
iror  non  sincere  amantis  esse 
videt«r,  quae  dicere  tlebebat 
cgo  pracponam,praeposilura  sim, 
non  videor  praeposilura;sea hoc 
vitium  estpoetae;  alterumra- 
tio  non  patitur  grammaticae. 

37.  Nilor.  Elegans  est  nilor 
in  artcs,  ut  nitimur  in  vctitum: 
et  lirmatur  illa  Heinsii  con- 
iectura  duorum  auctoritate 
codicum,  Mentel.  1.  el  Francof. 
Sed  nec  veterem  dainno  lecti- 
oncra  trthtor,  aqua  minus  etiam 
alienum  se  professus  est  Bur- 
mann.  in  Add.  ad  Ep.  Heroid. 
T.  IV.  242.  Mttor  est  quasi 
invita,  cbntra  naturam  mei 
sexus  agor,  abripior,  ire  inbeor. 
Pbaedrae  nutrix  apud  Eurip. 
in  Hippol.  235.'ot«  ■&iiqas  Jlottov 
iatilXov.  Cf.  Prop.  III,  7,  3-  et 
Horat.  Od.  I,  16,  25.  Lekn. 
Put.,Argent.,  Guelf.  1.,  Goth.  2-, 
Dresd.  :  mutor;  Mentel.  2.  mi- 
ror  :  plurimi, in  bis  sex  ex  no- 
stris,  Guelf.  2.,  3-,  4.,  Erfurt., 
Gotb.  J.,  Trev.,  cum  vulgata 
miltor.  Mutor^  quod  aliis,  ut 
RuinoeliojHeusingero  et  Baum- 
garten-Crusio  placuit,  mibi 
suspectum  videtur;  certe  ex- 
empla,  quae  Gronov.  Obss.  III, 
\.  excitavit,  quodque  Kuinoel 
ex  Pont.  I,  j,  79.  attulit,  buic 
loco  parum  sunt  similia;  ct 
facillima  cst  vocum  nnitor  et 
mittor  commutatio,  tam  pror- 
sus  similibus  barum  vocum 
literarum  ductibus.  Sed  nec 
vocis  mittor  bac  quidem  signi- 
ficatione  satis  firmatus  est  usus; 
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Delia;  iudicium  subsequor  ipsa  tuum. 
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nam  qnae  attulerunt    exempla 

Latina,  liuic  loco   non   sunt  si- 

milia  ,    quod    autem    Graecum 

excitavit  Lennep,  aziilouui,  du- 

Lito,  an   hoc   loco  multum  ha- 

Leat  momenti,  quum  illud  ver- 

huin,  certe  apud    poetas,    pas- 

sim  cum  significatione  ire,trans~ 

ire,  festinare,  reperiatur;    La- 

tinum   miltor  non    item.    (Vid. 

tamen   Forcell.  in  Lex.  in  h.  v. 

et    conf.    Art.    A.    III,    667.  et 

locum    Eurip.    ad    versum  se- 

quentem.)     Quare,    donec    de 

usu    illo    v.    jniltor     dili<ientius 

...  .         i       ° 

lnquisierim,  retinendam  putavi 

Burmanni  scripturam:  nitor  in 
artcs,  quod  est  cum  studio  in- 
cumuo,  Lt  nilor  iti  artes  Grat. 
Cyoeg.  v.  498. 

—  non  omne  meas  genus  audet 
in  artes. 
Pro  eredes  Burmannus  cum  V 
Heinsii  codd.  recepit  credas, 
et  sic  etiam  hahent  Goth.  2., 
Guelf.  3.,  4.  Vulgata  proha  est. 
Art.  A.  III,  439. 

Yix  mihi    credetis ;   sed    credite, 
Troia  maneret.   — 
Ars  saepe  de  venatione.     Vid. 
interpretes    ad    Gratii    Cyneg. 
v.  J.  et  151.  Koinoel. 

38.  Pcr  saevas  ire  feras.  Inferas 
ire  recte  et  eleganter  dici  vi- 
dimus  modo  Epist.  III,  36.(7); 
sed  pcr  feras  ire  nou  placet, 
nec,  ut  Crispinus  jnotat,  plus 
esse,  quam  in  fcras,  credimus; 
nisi  transfixas  velit  intelligi; 
ut  uecsaecas  feras  probo.  Quare 
forte  scripserit  pcr  silpas  impe- 
ius  ire  fcras.  Sihrie  fcrae  dicun- 
tur ;  vid.  Jleins.  ad  Claud.  Cons. 
Olybr.  186.  Sic  fcra  Aetna  Prop. 
III,  2-,  uhi  vid.  Passerat.  BUMM. 


Nihil  hoc  locosanius:  Est  mihi 
(natura  timidae,  ut  feminae) 
impetus  jjer  (medias)  feras  ire, 
ut  audaces  venatores  solent; 
et  recte  vidit  Crispinus.  Metanl. 
XIV,  45. 

—   perque   ferarum 

Agmen  adulantum  media  proce- 

dit  ab  auia. 

Epist.    XVII,   246.    per  gladios 

ire,  Epist.  V,  64-  per  fluetus  ire, 

ire  per  unclas  Epist.  XIX,  161. 

(ubi   siinilis  sententia  est :    Ire 

libet     tumidas     mihi    (feminae) 

saepe    per     undas) ;    per    agmen 

hoslile   Met.    VIII,   37-,  per  ob- 

stantes  catervas  Horal.  Od.    III, 

20,    5- ;    et   sequitur  v.   41  •   in 

nemus  ire  libet.  —  Sed  errorem 

suum     Burmannus     ipse     per-? 

spexit  in   Addend.,  ubi    vulga- 

tam    probat    et    interpretatur : 

Est,  ubicunque  earum  magna  co- 

pia,  insequi  et  venando  pcrsequi^ 

et  ceHe  malorem  impetum  et  ar- 

dorem  notat;   et  confert  Prop. 

III,    7,   25.    et    Val.    Flacc.    I, 

438-,   laudato    Barth.    ad    Stat. 

Theb.    V,    151-     Expressit    au- 

tem,  ut  monet  Lennep,  Ovidius 

Euripidea  fJippoiyt.  216-    sqq. 

IliunEri  [.i  eig  bgog'  ii^umgog  vluv, 

Kul  tiuqu  ■Jiivy.ug,  Xvu  xtijgoqoyoi 

SStilSovai   y.vng. 

BuUuig  it.uqoig  iy/gi^iTiiouivui, 

Ilgbg  ■&ibiv  igu/Aui  y.vol  ■&u)'v$ui, 

Kul     —      —      —     —     — 

Ex  quo    sua    etiam    hauserunt 

Seneca  Trag.  inHippolyt.  JIO- 

sqq.   et    Racinius    in    Phaedra, 

Act.  I.  Sc.  3- 

39.  Arcu.  Scriver.  cornu.  Sic 
y.ioug  pro  arcu  etiam  apud  Gr. 
poetas,  ut  apud  Anacr.  Od.  3- 
sub     fiu.,    uhi    Cupido  :     Kigug 
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In  nemus  irc  libet,  pressisque  in  retia  cervis 
Hortari  celeres  per  iii£j;a  summa  canes ; 

Aut  tremulum  excusso  iaculum  vibrare  lacerto, 
Aut  in  graminea  ponere  corpus  liumo. 

Saepe  iuvat  versare  leves  in  pulverc  currus,  45 

Torquentcm  frenis  ora  fugacis  equi ; 


u°kt°tg  ftiv  icni  — ,  Claudian. 
Rapt.  Proserp.  H,  1205-.  Qvid. 
Epist.  X,  107.,  Met.  I,  455., 
Virg.  XI,  773-  et  859-  Heins. 
Exeniplis  his  niliil  enieitur, 
nisi,  de  quo  nemo  duhitat, 
cornu  pro  arcu  dici  posse;  sed 
minime  id  quaerilur,  quid  di- 
cere  poeta  potuerit,  sed  quid 
verisimillimum  sit,  hoc  loco 
dixisse.  Scriho  cum  vulgata  et 
Iahno  :  arcu.  Adunco  arcu,  vid. 
Metam.  XIV,  51.  et  IX,  lf4 

40-  Dclia.  Diana,  in  insula 
Delo  nata  ;  iam  apud  Hom. 
dea  venationis  ^AoTtfxtg  dygoTiqrj 
et  ToSocfoqog  Iliad.  XXI,  471  •  et 
483-  et  511-  luuVcm/n,  studium. 
Et  huius  vocis  sfignliicatio  apud 
Ovid.  late  patet.  Epist.  III,  104. 
Subscquor  Put.,  nonnulli  Hein- 
sii  cocld.,  et  Guelf.  1.,  Goth. 
1.,  2.,  Drescl.,  Helmst.,  Giess. ; 
reliqui  cum  vulgata:  subscquar. 

41.  Pressisque.  Prcnsisque  Pu- 
teanea  excerpta  et  V  codd. 
ex  nostris.  Sed  pressis  proljum 
est.  Yirg.  Georg.  III,  413. 

Iugentem     clamore      premes      in 
retia   cervum. 
Heins. 

Vid.  Stat.  Theh.  IV,  322.,  uhi 
Lutatius,  i>enatorcs  cum  mvcsli- 
gant,  errant,  cum  proscquunlur, 
premunt.  Vid.  Gebhard.  acl  IS7e- 
pot.  Milt.  c.  3-  Burm.  Prcmere 
idem  fere  est,  quod  urguere. 

42.  Hortari.     Quidam   codd. 


cilari;  alii  secLari ',  quodplacet. 
Prop.  III,  12,  14. 

Sectari  patrios  per  iuga  louga 
caues. 
Heins. 
jNihil  muto.  Horlari  enim,  ut 
etiam  moncre,  verbum  est  ve- 
natorum.  Vid.  Gebhard.  ad 
Prop.  II,  9,  20.  Noster  Meta- 
morph.X,537.  Hortalurquc  cancs. 
CVicl.  labn.  adMetam.VII,35.) 
PraetereaBroukhus.  ad  Tibull. 
I,  4,  18.  mallet  hic  hortari  c. 
pcr  iuga  longa  c,  ut  Epist. 
V,  20-  Secl  constanter  summa 
retinent  codices.  Praeterea 
maius  meritum  et  laboris  in- 
soliti  impetum  indicat  vnlgata, 
ut  etiam  enitatur  in  summa 
iuga.  Burm.  Hortari  probat 
etiam  Lennep,  ut  quod  mani- 
festo  exprimat  Euripidis  illud 
•B-avt-atf. 

45.  Saepe  iwat  etc.  Et  hoc 
ductum  est  ex  Eurip.  Hippol. 
229.  sqq. 

/tiaxoiva  dlag  "Aqti/.u  Xifivag, 

Ei&s  ytvot/iav  iv  oo7g  danidoig, 
Tlcolovg  "EviTug  dauaJu^o^uiva. 
cum  quo  postremo  vcrbo  bene 
congruit  Ovidianum  torquen- 
lem  ;  huc  vero  nescio  an  mi- 
nus  faciat  receptum  ab  Heinsio 
ex  Puteaneo,  Scriver.  ct  IV 
aliis  sequacis,  cum  in  plurimis 
codd.  et  antiquis  eclitt.  sltfu- 
cacis.  Ouia  tamen  et  Burm.  se- 
qiuxcis   probavit,   ego    quoque, 
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Nunc  feror  ut  Bacchi  furiis  Eleleides  actae, 
Quaeque  sub  Idaeo  tympana  colle  movent; 

Aut  quas  semideae  Dryades  Faunique  bicornes 
Numine  contactas  attonuere  suo. 
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magnorum  virorum  auctoritati 
cedens,    itl    in    textum    recepi. 

Lenn. 
Etiamsi  apucl  me  quoque  mul- 
tum  valeat  Heinsii  et  Bur- 
manni  auctoritas,  plus  tamen 
apud  me  valet  codicum  et  vul- 
gatae,  quibus  talia  solis  diiu- 
dicari  possunt,  igiturque  cum 
Heusin«ero  et  labno  scribo 
fugacis,  quod,  ut  recte  monet 
Lennep,  etiam  aptius  est  ad 
lorquentcm  freiiis.  Serv.  adVirg. 
Georg.  I,  280-  Velocem  equum 
fugacem  dicimus.  Propert.  de 
Partliis: 

Tela     fugacis     equi    et    braccati 
militis  arcus. 
Conf.  Metam.  XIII,  808- 

47.  Eleleidcs.  Omnes  ad  lninc 
diem  Elcides  ;  sed  quis  non  vi- 
det,  si  Eleides  iegas,  subsultare 
versum.  lam  Baccbi  nomen 
Eleleus  nonEleus;  Metam.IV,  15. 

Nycteliusque  Eleleusque  parens. 
Egnatius. 
Eleleus  autem,  ut  Iacchus  et 
Euan,  Baccbus  vocatur  a  cla- 
more  Baccbantum.  De  furore 
Baccbarum  insignes  sunt  loci 
Metam.  III,  514-  sqq.  et  XI, 
1.   sqq.   Conf.  Met.  VI,  587.  sqq. 

48-  Quaeque.  Quique  rescribi 
Micyllus  velit,  ut  de  Gallis  in- 
telligatur.  At  argute  Ovidius 
Gallos  tanquam  feminas  hic 
describit,  pro  qua  lectionelibri 
stant  veteres  uno  consensu. 
Gullas  simili  modo  Catullus  de 
Alti  v.  34.,  ubi  passim  iudit, 
Attin  tanquam  feminam  de- 
scribens,    quem    et   Anacreon 


Od.   13.   vocat  rjfil frijXvv.  Sic  et 
in   Ibide  453-  ex  ms. 

Ut  qtias  Cybeleia  mater  incitat. 
Apud  Stat.  Tbeb.  XII.  Dux 
vesana  chori  Attis  aut  Archi- 
gallus  vocatur.  Apud  Apulei. 
Met.  VIII.  Arcbigallus  ad  Ci- 
naedos :  Pucllae  servum  vobis 
pulchellum ,  cn  ccce,  mercalus 
perduxi.  Sed  illae  pucllae  chorus 
erat  cinaedorum,  quae  etc.  Ita 
ap.  Hom.  'A/uiStg,  ovxsr  A/aiot 
et  apud  Virg.  Vere  Phrrgiae; 
neque  enim  Phrfges.  Certe  Lu- 
cianus  Gallorum  cboro  femi- 
nas  iministas,  ipsosque  Gallos 
vestitu  muliebri  esse  usos  te- 
statur.  Heins.  Masculino  tamen 
genere  usus  est  Ovidius  Art. 
A.  I,  508.  De  Gallis,  sacerdoti- 
bus  Cybeles,  eorumque  furore 
ac  tympanis,  deque  ipsa  Cy- 
bele,  matre  deorum,  omnia 
iilustrantur  Fast.  IV.  v.  183. 
sqq.  idji  vid.  Gierig.'Vid.  etiam 
Voss.  ad  Virg.  Georg.  IV,  64- 
Idaeo,  Fast.  IV,  263. 

—   —  —  Divunique   arcessite 
matrcm, 

Inquit ;   in  Iclaeo    est  iuvenienda 
iugo. 

49-  Semideae  Dryades  Fauni- 
que  bicornes.  Dryad es  Nymphae 
sunt  silvarum,  vel potius  arbo- 
rum.  Virg.  Eclog.  X,  6'2.,  Voss. 
acl  Virg.  Georg.  I,  11.  Semi- 
deac,  qui  etiam  minorum  gen- 
tium  dii  appellantur,  de  qui- 
bus  vid.  Cuper  Obss.  III,  16-, 
Rlotz.  ad  Tyrtae.  p.  112.,  For- 
cell.  in  Lex.  Fauni  et  iidem 
dii  agrestes,  qui  in  ltalia   ori- 


PHAEDRA  IIIPPOLYTO. 


11 


Namcjue  mihi  referunt,  cum  se  furor  ille  remisit, 
Omnia ;  me  tacitam  conscius  urit  amor. 

Forsitan  hunc  generis  iato  reddamus  amorem, 
Et  Yenus  ex  tota  gcnte  tributa  petat : 

Iupiter  Eliropam  —  prima  est  ea  i^cntis  orii^o  —    55 
Dilex.it  tauro  dissimulante  cleum  ; 


ginem  habcnt  ct  fcre  cum  Pa- 
nibus,    Arcadiae    numinibus,  a 

poetis  confunduntur.  Yid.  Gier. 

ad   Metam.  [,  193-,  I.  H.Voss. 

Mvthol.    Briefe    II,    30.    et   ad 

Virg.  G.    I,  11.,  et  Heyn.  Ex- 

curs.  V.  ad  Virg.   Aen.VIII.et 

Antiquar.  Aufsatze  T.  II.  p.  53., 

et  inprimis  Serv.'  adVirg.  Aen. 

VI.    ct    Meziriac.    1.   1.    p.  443. 

Ad  rem    Festus:    7'ulgo   autem 

memoriae  proditum    est,   qulcun- 

quc    spcciem    quandam    e  fonte, 

i.  c.,  ejpgiem  NrmpJiae    vidcrint, 

furcndi  non  fccisse  finem,    quos 

Graeci  NvficpoX^itTQvg,  Laiini  Lym- 

phaticos    appellant.    Conf.   Ovitl. 

Fast.  IV,  761.    ibique    Gierig., 

et    Prop.    III,    1J,     38.    ibique 

Broukhus.,  et  Metam.  III,   161. 

sqq.   Ceterum  et  hic  locus  du- 

clus  est  exEurip.  (Hippol.  141-) 

2?v  yug   tv-&iog,   o)   y.ovga, 

Elx*   ix   lluvbg,  ud-'  cJBxdr«g 

II  asfivav  KooVjjuvroiv,  cet. 

50-  Contactas  attonucre.  Alto- 

nitas  reddidere, ut  explicatSchol. 

cod.  Trev.,  h.   e.,  furentes.  Sic 

est  Atlonitas  Macnadas  apud  Iuv. 

Sat.  VI,  316-  ubi  vid.  Rupert.; 

et  if.i°QOVTrl&rivui  (nam    altonitus 

est  Graecum  i/.i{3govTrl&slg  et  i(i- 

pQovTyibg)    pro    (.luivEo&uL     apud 

Grot.   Excerpt.  p.  713.  Alia  vid. 

ab   Hemsterh.   allata  ad  Lucian. 

Timon.     I.     p.    99/    Vid.   etiam 

Mitscherl.  ad  Horat.  Od.  III,  9, 

14-   et  infra  ad  Epist.  XV,  140- 

53.     Generis  fato    rcddamus. 

Rectiuslegituroe/iem/a/Ojquam 


fato  gcncris,  ut  ambiguitas  vil^- 
tur.  Sic  Epist.  VIII,  65.  Hoc 
gcncris  fatum.  Scribendum  vero 
reddamus  et  pctat  ex  mss.  (Guelf. 
et  alii  Heinsii  r.eddemus) ;  solet 
enimOvidiu.STo/oraVa/icumconi. 
nectere.  Epist.  1,77.,  VII,  133., 

XIX,  J23.,Iuven.  XI,  J 62.,  Sil.  It. 
XV,  643.  Heins.  Et  nos  proba- 
mus  h.,  I.  coni.propter  vetustos 
libros;  nam  forsitan  apud  Ovi- 
dium  eliam  inclicativo  iungitur. 
Epist.  II,  103.,X,  85., XIX,  57., 

XX,  J36.,  Trist.  III,  3,  26.,  Amor. 

I,  6,  45.,  III,  7,  36.  et  III,  6, 
100-  et  sic  saepissime.  Vid.  ad 
Epist.  XV,  5. 

54.  Ex  tota.  Burmannus  cum 
Heinsio  et  nonnullis  Heinsii 
codd.  e  tota.  Sed  vulgata  cum 
longe  plurimis  scriptis  ex  tota, 
quod  non   tentandum  erat. 

Veneri  autem  adscribit  insa- 
niam  suam  Phaedra  et  mala 
gentis  stiae,  utpote  irataeSoli, 
quodisMartis  et  Venerisadulte- 
rium  Vulcano  denuntiasset.  Me- 
tam.  IV,  170.  sqq.  Vid.  Ibid.  v. 
190  sqq.,  Serv.  ad  Virg.  Ecl. 
VI,  46.  et  Aen.  VI,  14.,  Libanii 
diriyrjfi.  ab  Allatio  edita  115.  et 
116.,  Senec.  Hippol.  1l4.,Boeff. 
ad  Ibin  579.  fJJom.  Od.  VIII, 
293.  sqq.)  Burm.  Schroder  Obss. 
Miscc.Voi.  VI.  T.  I.p.  198.:  Vt 
7'enus.  Sed  hac  mutatione  non 
est  opus.  Vid.  ad  Epist.  XIX, 
67.  68.  De  re  conf.  Epist.  VIII, 
65.   et  vid.  ad  XIV,  85. 

55.  Europam.  Post  Heinsium 
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Pasiphae  mater,   decepto  subdita  tauro, 
Enixa  est  utero  crimen  onusque  suo ; 

Perfulus  Aegides,  ducentia  fda  secutus, 
Curva  meae  fugit  tecta  sororis  ope ; 

En  ego  nunc,  ne  forte  parum  Minoia   credar, 
In  socias  leges  ultima  gentis  eo. 
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nunc  vulgo  scribitur  Europen, 
et  sic  est  in  Guelf.  J.etSarrav. 
Sed  Europam  consentientibus 
omnibus  fere  libris  et  vett. 
eclitt.  non  videtur  mutandum ; 
quum  praesertim  multorum 
etiam  aliorum  nominum  utrae- 
que  formae  et  Graeca  etLatina 
apud  Ovidium  legantur.  Crete, 
Crela.',  Proserpina,Persephone,  al. 
Vid.  ad  Epist.  XX,  221.  Europa 
est  Metam.  VIII,  120. 

De£Hro/3a,AgenorisvelPboe- 
nicis  filia,  a  Iove  sub  specie  tauri 
raptaetdorso  Cretam  translata, 
ubi  ex  easuscepit  Minoem,Sar- 
pedonem  et  Rbadamantbum, 
vid.Metam.  II,  S'23-  seqq.,  Mosch. 
Icl.  2.,  Ov.  Fast.  V,  605., 
Anacreon  Od.  35-,  Acbill.  Tat. 
init,  Apollod.  III.,  Hvg.  F.  178-, 
Palaepb.  c.  16-,  Eratosth.  14-, 
Lucian.  Dial.  Zepb.  et  Not., 
Hom.  Iliad.  XIV,  321. Vid.  Me- 
ziriac.  1.  1.  p.  337. 

Pro  Dilexit  Marklando  ad 
Stat.  Silv.  I,  2,  9.  sensus  postu- 
lare  videtur  delusit  vel  elusit, 
ut  Met.  VI,  103. 

Maeonis  elusaui  designat  imagine 
tauri 

Europen.  — 
Perperam.   Ceterum  ut   noster 
hlc  exEurip.  Hippol.  v.  338-  sqq., 
ita  ex  utroque   profecit  Sen.  in 
Hippol.  v.   113.  sqq.         Less. 

57.  Pasiphae  deceplo.  Pasiphae 
coniux  Minois.  DecepLo,  sc.  cum 
tauro     ureretur ,  JL)aedulus    ei 


vaccam  fecit  ligneam,  et  illa 
—  torvum  ligno  decepit  adulteia 

taurum ; 
Discordemque  utero  foetum  tulit, 

Metam.  VIII,  132. 

5S.  Crimen  onusaue.  Crimino- 
sum,scelestumonus;  (vid.Episf. 
XI,  64.)  sc.  Minotaurum,  de 
quo  acl  Epist.  X.  Cum  vi  autem 
bis  tauro  posuit,  ut  tauri  specie 
utrasque  deceptas  significet. 
JNaucer,  ex  veteri,  ut  ipse  di- 
cit,  lectione,  eclidit suurn.  Libri 
fere  omnes  recte  suo,  et  eodem 
modo   Ovid.  Ep.  XI.  1.   1. 

59.  Perfidus  Aegides.  De  his 
omnibus   vid.  Epist.  X. 

60-  Fugit  tecla.  Fregit  tecta 
Scriv.  cod. ;  in  Vatic,  Ambros. 
et  Hafn.  erat  subiit  lecta.  Xon 
rnale ;  nam  illud  fregit  durius 
mihi  videtur  etmorosius  dictum 
(et  certe  etiam  contra  fabulam), 
et  vox  suhiit  melius  securum  et 
interritum  Thesei  animum  no- 
tat,  qui  infamia  illa  caede  tecta 
subire  audebat,  Ariadnes  filo 
fidens.  Nec  permutatio  verbo- 
rum  subire  et  fugcre  insolens. 
Sic  apud  Virg.  Aen.  X,  344.  in 
codd.  est  protinus  hasta  subit, 
ubi  vulgo  fugit.  In  Mentel.  erat 
refugit.  Burm.  Nostri  prope 
omnes  et  vett.  editt.  fugit, 
quod  rectum  est ,  et  sensui 
accommodatius  feUcitcr  evasit, 
q.   e.  fugit,  quam  subiit,  intravit. 

61.  Minoia  credar.  Quidam 
dicas;    alii   credas.    Dxxo  etiam 
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Hoc  fjuoque  fatalc  cst;  j)lacuit  domus  una  duabus: 

Mc  tua  forrda  capit,  capta  parente  soror. 
Thesides  Theseusque  duas  rapucre  sorores:  65 

Ponite  de  nostra  bina  tropaea  domo. 
Tempore,  quo  nobis  inita  est  Cerealis  Eleusis, 

Gnosia  me  vellem  dctinuissct  humus. 
Tunc  milii  praeeipue,  nec  non  tamen  ante,  placebas; 

Acer  in  extrcmis  ossibus  haesit  anior.  70 

Candida  vestis  erat,  praecincti  llore  capilli, 

Flava  verecundus  tinxerat  ora  rubor; 

Minoida;   iincle    posset   legl    ne  X.  c.  9.,  ubi  hic  locus    Iniula- 

forle  parum  Minoida  credas.  Sed  tur),  idquerecte;  sicFast.  IV, 

nihil  niuto;   Epist.  Allf,  81.  507.     eocld. :     Cerealh    Elcusin; 

JSTe  non  Pelopcia  credar.  iclem  Metam.  VII,  439-    Etiam 

BVBlS.  apud  Claud.  I.  de  Raptu.  Nec 

62.  In  socias^  In   solitas  unus  non    apucl    Sidonium    Apollin. 

Heinsii.  Leges  fati,    quae    mihi  Carm.  XXII.  SicStat.Theb.II, 

et   illis  communes.                        "  382.  ex   mss.,   idem   VII,   411., 

(33-     Duabus.    XVII     codices  XII,    132.  et    628.    Grtfmmatici 

duobus;  manifesto  errore.  Ae-  praeterea  utrumque    dici   mo- 

mulatusestSenec.Hippolvt.665.  nent.  Serv.  acl  Geor"-.     I,   63., 

Domus  soroiesunaconupitduas,  Priscian.   lib.   IV.,  neque   aliter 

Te   genitor,  at  me  natus.  Ammian.  Marcell.    lib.     XVII., 

67.   Nobis    iniia    est.      Fingit  Pomponius  Mela,  Plinius,  alii. 

poeta     tempus,     quo     primum  Heiss 

amore   eius  capta  sit,    et    qui-  Eleusin    rectum    est,    quod    et 

dem    Eleusiniorum    sacrorum,  Senecae     Herc.    Fur.     309.    et 

quibus  solemnibus,  quae  quot-  Hippolyt.  838-  reddit  Gronov. 

annis      celebrabantur,      omnes  Burm 

prope      Atbenienses      Eleusin  Sed  si  in  bac  re  vetustatis  ac 

prohc.sci     solebant.    Herodot.  codicum  ratio  habenda  est,  et 

"VIII,    65.    Heinsius    ex    duobus  certe    est    habenda,    restituen- 

pnmus  induxit  pobis  pro  nobis,  dum  est  Eleusis,  atque   eo  ma- 

sic  enim  sequent.    versui    me-  gis?  quotl  Ovidium  fere  ubique 

hus    haec    respondere  ;    atque  inter  formas   Graecas  ac  Lati- 

eandem  l  etiam  Guelf.    4-    et  nas  fluctuare  constat.  Vid.  v.  55 

Goth.   1.  exlnbent.  Sed  vulgata  Nostri,   Giessensi  excepto,  cum 

proba  est,  jwbis  (sc.  m<7i<' Athe-  veleribus    edilt. :    Eleusis.    Pro 

ms  et  tibi  Troezena),  quod  est  inila  est  Erf.  et  alii  (Heinsiani) 

famdianter  loquentis  et  ex  m-  vha   est>    alii    eiusdem    Hemsii 

genio  amantis.  Ductum  autem  nota  esL  Vid.Metam.  XIV, 7^. 

est  ex  Eur.p.d.  H.ppolvto.  7 1.  Candidavestis.F ast.[\,Ql9. 

Eleusis.     Prosod.a     vetus     in  Alba     decent    Cere.em  :    vestes 

codice  Lovan.    Eleusin  (et    sic  Cerealibus  albas 

nunc    etiam    Priscian.    legitur  Sumite. 
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Quemque  vocant  aliae  viiltum.  rigidumcjue  trucemque, 

75 


Pro  rigido  Phaedra  iudice  fortis  erat. 


Sint  procul  a  nobis  iuvenes  ut  femina  comti: 

Fine  coli  modico  forma  virilis  amat. 
Te  tuus  iste  rigor,  positique  sine  arte  capilli, 

Et  levis  egregio  pulvis  in  ore  decet. 
Sive  ferocis  equi  luctantia  colla  recurvas  ; 

Exiguo  flexos  miror  in  orbe  pedes  : 
Seu  lentum  valido  torques  hastile  lacerto; 

Ora  ferox  in  se  versa  lacertus  habet: 
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Conf.  Fast.  V,  357.  et  Metam. 
X,  431-  Praecincti  flore  capilli 
ex  communi  habitu  eorum,  qui 
sacra  faciunt.  Ceterum  in  Ce- 
realibus  usitatiora  erant  spicea 
serta,  Metam.  1.  1. 

72.  Tinxerat.  Sen.  Hippol.376. 

Non  ora  tiugens  iritida  purpureus 
rubor. 

nisi  mavis  pinxerat;  boc  enim 
distichon  expressit  Sen.  Hip- 
pol.  650. 

....presserant  vittae  comara 
Et     ora     ilavus    tenera    pingebat 
pudor. 

Amor.  II,  14,  52.  Heins.  Senec. 
loco  illo  legendum  tingcbat,  et 
hoc  loco  codd.  sine  varietate 
linxcrat. 

76.  Fine  —  modico.  Non  mul- 
tum,  angustis  apparatus  finibus. 
Art.  A.  I,  509.  Forma  viros  ne- 
glecla  dccet. 

79.  Ferocis  cqui.  Idem  fere 
admiratur  Scylla  in  Minoe  Met. 
VIII,  25.  Conf.  Tibull.  IV,  2, 
7—12.,  Ov.  Amor.  II,  5,  43., 
Art.  A.   II,  297.    sqq. 

Retorques  vulg.  ;  sed  priscae 
edd.  et  scripti  omnes  recmvas ; 
placet;  nam  torques  mox  sequi- 
tur.  Praeterea  duo  exemplaria 
fugacisequi;  idque  praetulerim, 
quod /eroeem  lacertum  moxsul)- 


iungat.  Heins.  Mihi  ferocis  pla- 
cet  propter  luclantia  (et  sic 
codd.)  Burm.  \id.  snpra  ad  v.  5. 

80.  In  orbe.  Flectere  equos 
in  orbe  vel  in  orbem,  in  gj'ro 
vel  iTi  gyrum  (nam  utrumque 
dicitur),  quod  saepe  apud  poe- 
tas  legitur,  erat  in  palaestra 
equestri  usitata  res.  Vid.  Heyn. 
ad  TibulL-IV,  1,  93.,  Werns- 
dorf  ad  Poet.  L.  min.  T.  IV. 
p.  247.,  Metam.  VI,  225.,  Virg. 
Georg.  III,  191. 

Carpere     mox     gyrum    incipiat» 
graclibusque  sonare 

Compositis.  — 
Conf.  Ovid.  Art.  A.  III,  383. 
et  Var.  in  morte  Iul.  Caes.  ap. 
Macrob.  VI,  2.  Inprimis  autem 
de  equis  dicitur,  qui  primum 
domantur.  Vid.  Voss.  ad  Virg. 
1.  1.  ExigiiOj  quod  summaelau- 
dis  et  artis. ~Est  autem  bic  lo- 
cus  a  poeta  e  suae  vel  certe 
recentioris  aetatis  moribus  ex- 
pressus. 

81.  Lentum  mlido.  Ambros. 
habet  rigido $  sed  vulgata  sana 
est;  Fast.  II,  11.  Praeterea  va- 
stum  hastile  placet,  quod  libri 
veteres  sat  multi  offerunt,  prae 
lentum,  quia  feroci  et  valido 
lacerto  convenientius,  de  qua 
voce  vid.  ad  Metam.  VHi,359. 
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Sivc  tenes  lato  venahula  cornea  ferro ; 

Denique  nostra  iuvat  lumina,   quicquid  agis. 
Tu  moclo  duritiam  silvis  depone  iugosis:  85 

JNon  sum  materia  digna  perire  tua. 


Hr- 


Lenlum  valido  lacerto  parum 
corivenit.    Burm.    Maxima  pars 

meoruin  cuni  veleribus  edd. 
lcntum,  quocl  probuiu  et,  teste 
Gierigio,  solemue  est  hastilium, 
pilorum,  thyrsorum  cpilhcton 
aptid  poetas,  et  quo  in  eadein 
re  expouenda  usus  et  Ovidius 
Metani.  VIII,  28. 

Torserat  adductis  liastilia  leiita 
laceitis. 

84.  Quicquid  agis.  Burmannus 
et  reeentiores  edilores  ornnes 
tacite  scripserunl  quicquid  agas. 
Mei  quidem  codices,  exceptis 
Erf.  et  Gnelf.  1.,  et  veteres 
edd.  omnes  quicquid  agis,  quod 
cum  Heusingero,  qui  illud  ab 
Lalini  sermonis  obscivalione  vel 
ncccssarium  ficri  dicit,  revocavi. 
Indicativumautemmihi  omnino 
postulare  videntur,  quae  prae- 
cedunt,  sice  tencs,  s'u>e  torques, 
sive  rccurms]  est  enim  h.  J. 
Dcnique  — ;  quicquid  agis  fere 
pro  S'u>e  denique  quodcunque 
ogis.  Referri  autem  totus  hic 
locus  videtur  ad  ludos,  Troe- 
zenae  ah  iuvenihus  hahitos, 
quos  Phaedram  e  templo  "Ve- 
neris  spectasse  testatur  Pau- 
sanias  in   Corinthiacis. 

85.  Duriliam.  Sic  mei  fere 
omnes.  Vid.  ad  Epist.  II,  137. 
Ialin  tamen  hoc  1.  cum  Heinsio 
retinuit  duridcm  et  Metam.  II, 
5.,  ubi  etiam  vnriant  libri, 
unice  veram  1.  dicit  Jaudans 
Salmas.   ad  Solin.  3'iS. 

86-  Non  sum  materia  —  tua. 
H.  e.^  ut  recte  interpretatiir 
Heinsius,  non  sum  digna,  quae 


peream,  te  materiam  praehente 
moiiis.   Sic  sane  est  caussa  tua 
pro  proplcr  lc ;  frequens  autem" 
maleria  pro     caussa,    occasione, 
Sallust.     Catil.  10,    3.,    VelJei. 
Pat.   II,  62,  8.,   Iustin.111,2,12. 
Materiam  et  caussam    eliam   ut 
synonyma  coniunxit  Ovid.Epist. 
VlH,  51.  52.  et  Amor.  I,  3,19. 
20-  Paullo     aliter     Gesner     in 
Tlies.  ad  v.  maleria:  Comparat, 
inquit,  amorem  suumcum  igne, 
cui  materiam  et  alimenta  prae- 
heat    Hippolytus.    Kon-   merui, 
ut  peream,    amore,    quem    in- 
cendunl  et    alunt     tuae    dotes 
corporis  et  animi  (parum  apte 
ad  versum  praecedentem).  Bur- 
mannus     maiericm     interpreta- 
tur  indolem,  ingenium  Hippo- 
Ivti     ah     amore     alienissimum, 
et  ad  venandum  omnino  con- 
versum,  quam  interpretationem 
amplexus    est  ForeeJI.    in   Lex. 
ad  vocem,  locum  et  ipse  citans 
Ciceronis  in  Verr.  V,  68.    Fac 
cnim  fuisse  in  iilo  aut   C.  Laelii 
aut  M.    Calonis    muteriam    atque 
indolcm,  cet.  Verum  in  eo  Joco 
de  significatione  \ocis  maleriem 
duhitare     nos    contextus    non 
sinit,  suljiecto  indolem:  in  Ovi- 
dianis  vero  nihil  est,   quod  ad 
istam,    abstrusam    sane,    dictae 
vocis  significationem    aperien- 
dam    inserviat.     Minime    vero 
omnium     audiendus    est    Bur- 
mannus,    quando    pro    vulgata 
1.     Jegendum    arbilratus    Nam 
sum   ctc.  sic  explicat:  Sum  enim 
digna,    quam   tu,    materia  tua,    "f" 
i.  e.,  ingenio   tuo-ad  amandum 
converso,     ita    iuvenili  ardore 
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Quid  iuvat  incinctae  studia  exercere  Dianae  ; 

Et  Veneri   numeros  eripuisse  suos  ? 
Quod  caret   alterna  requie,  durabile  non  est: 

Haec  reparat  vires  fessaque  merabra  novat. 


90 


amplectaris ,  ut  facere  non 
possim,  quin  te  vicissiin  per- 
dite  amem,  sive  depeream. 
Namque,  ut  de  ceteris  nihil 
dicam,  qnominus  h.  1.  de  si- 
gnificatione  verhi  perire  duhi- 
lemus,  ipsa  Phaedrae  historia 
facit,  cuius,  ex  amoris  impa- 
tientia  mortem  sihi  consci- 
scentis,  notum  omnihus  exitum 
aut  hic,  aut  nusquam  in  hac 
Epistola  praesignificavit  Ovi- 
dius.  Est  igitur  perire  non  pro 
perdite  amare,  seu  deperire, 
sed  proprio  sensu  dictum,  ut 
apud  Tibull.   III,  3,  31. 

Lygdamus  liic    situs    est ;    dolor 
huio  et  cura  Neaerae 
Coniugis  amissae  causa   perire 
fuit. 
Lexn. 

Quamvis  exempla  a  Lennepio 
ex  Sallust.,  \ellei.  et  Iustino 
allata  huic  loco  parum  sint 
similia,  tamen  Heinsianam  et 
Lennepianam  loci  interpreta- 
tionem  et  ego  unice  veram 
puto:  nisi  quod  materiem  h.  1. 
non  simpliciter  et  sine  consi- 
lio  pro  caussam  dictum  censeo, 
sed  maxime  cum  respeetu  ad 
vocem  duritiam  versus  prae- 
cedentis :  Modo  ne  sis  durus, 
duritiem  tuam  depone  ;  non 
enim  snm  digna,  non  merui, 
dura  natura  Lua,  materia  iua 
perire.  Id  quod  hoc  verisiuii- 
lius,  quia  Ovidius  eiusmodi 
Jusus  adamat.  Huc  pertinet 
Epist.  XVI,  146.,  ubi  vid.  an- 
not.  Quae  autem  est  huius  loci 
scriptura    Handii,    vel     potius 


coniectura  ac  mutatio  : 

Non  sum  rnateries  digna  perire  tua. 
parum  curiosa  videtur  nexus 
orationis  et  versus  praeceden- 
tis,  et  vixLatina  est,cumhunc 
ei  ipse  tribuat  sensum :  Jch 
bin  nicht  werLh,  ein  Gegenstand 
deiner  VernichLwig  zu  werden ; 
ut  Lua  sit  pro  Luae  caedis,  ut 
Epist.  III,  152. 

87-  Incinctae.  Id  estsuccincfaef 
ut  Mefam.wni7TS(j.  \  id.  Td 
Metam.  X,  536.  Bvmi.  Vid. 
Wunderlich.  ad  Virg.  X,  \.  et 
Heins.  ad  Metam.  III,  J62.,  et 
de  usu  vehatorum  vestes  suc- 
cingendi  vid.  Gier.  ad  Metam. 
II,  413.  De  singulari  Hippolyti 
studio  venationis  et  castitatis 
et  fuga  amoris  multis  locis 
Euripid.  in  Hippolvto:  item 
in  eiusdem  nominis  fahula 
Seneca. 

88-  Nujriems  —  suos.  Partes 
Veneri  debitas  enpuisse,  spreto 
scilicet  amore.  Amor.  III,  7, 
l7.,Ci_c.  de  Divin.  1,23.  Veri- 
tatis  omnes  numeros  in  se  ha- 
berc;  Omnesvirtutis  numeros  idem 
de  Fin.  III,  24.;  itaque  artes 
ac  disciplinae  numeris  omnibus 
perfectae  dicuntur,  si  nihil  de- 
sit;  Cic.  de  Nat.  D.  II,  34.  Et 
hic  versus  colorem  duxisse  vi- 
detur  ex  Eurip.  Hipp. 

90.  NovaL.  Sic  poliores  scripti 
et  recte  pro  rcnovaL;  sic  Fast. 
I,  622. 

Iugratos  nulla  prole  novare  viros. 
sic  novare  gregern  Stat.  Tbeh. 
X,  223-,  et  nooare  pignora 
eodem  1.    791.     Membra   nwarc 
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Arcus, —  ct  arina  tuac   tibi  sunt  imitanda  Dianae  — 
Si  nunquam  ccsscs  tendere,  mollis  erit. 

Clarus  erat  silvis  Cephalus;  multaeque  per  hcrbas 
Conciderant  illo  percutiente  ferae; 

Nec  tamen  Aurorae  male  se  praebebat  amandum;  95 
lbat  ad  liunc  sapicns  a  sene  diva  viro. 


npposite  ad  bunc  locum  Val. 
Flacc.  III,  423. 

llic   sale   purpurco     vivaque     ni- 

tcutia  lympba 
Membra  novat,  seque  horrificis 
accommodat  actis. 
Conf.  Liv.  XXI,  21.  Hszns. 
Etiam  plurimi  ex  nostris  no- 
VttL  Vtng.  cum  nonnullis  codtl. 
leval,  ut  Amor.  I,  7-,  B.emed. 
206.,  Fast.  VI,  328. 

91«  Arcus.  Sic  recte  Burman- 
nus  locum  constituit,  et  sic 
plurimi  ex  nostris  codd.  Olim 
legebatur :  Arcus  et  arma  tuae 
tibi  sint  i.  D- —  Heinsius  haec: 
Scripti  nonnulli  sunt.  Scribo 
et  distinguo  : 

Arcus,  (ut    arma    tnae    tibi    sint 

imitanda   Diauae) 

Si  etc. 

92.  Si  nunquam   —  erit.    So- 

lemnis  baec  in   tali  re  compa- 

ratio.   Pbaedr.    IIT,   14,  10-  sqq. 

Cito    rumpes    arcum,    semper    si 

teusum   babueris  ; 
At     si    laxaris,    cum     voles,    erit 

utilis. 
Sic  ludus  auimo  debet  alirpiaudo 
dari. 
quamPbaedriscripturam  omni- 
no    confirmat    locus    Herotloti 

II.       173-       T«     10\U,      il     TOV      7TUVTU 

yoovov  ivTSiafltva  tlrj,  iy.ouytii]  uv. 
Ceterum  mollis  bic  de  nervo 
capiendum,  u  t  apud  Phaedrum 
rumpes  de   cornu.     Le.w. 

93-  Cephahis,  filius  tuit  Deio- 
nei,  et  Aeoli  nepos,  venator 
insigniS)   quem  Aurora    amavit 


ac  rapuit,  ex  eoque  peperit 
Pbaetonta.  ^  id.  Hesiotl.  Tbeog. 
980.,  Metam.  VII,  601.  stja., 
Hyg.  F.  189.,  Apollod.  pluri- 
bus  locis.  Heinsius  etEurman- 
nusb.  1.  primi  ex  tluobus  cotli- 
cibus  receperunt  per  hcrbam- 
Male.  Virg.  A.  III,  221. 

94.  Conciderant.  Burmann.  e 
cotl.  Lov.  scribendum  putabat 
dccideranl,  quod  vix  itloneis 
confirmari  potest  exemplis; 
nam,  quae  ipse  excitavit  ex 
Stat.  Tbeb.  \III,  124.  et  IX, 
755-  et  Claudian.  Praef.  in  Ruf. 
I.,  serioris  sunt  aetatisj  quae 
autem  ex  Ov.  Met.  X,  10-  ct 
XIV,  805.,  vereor,  neBurmanni 
sint,  non  ipsius  Ovidii.  Contra 
vox  concidere  de  cadendo  per 
ictum  saepissime  reperitur,  ut 
etiam  corruere,  collabi.  lipist. 
VII,  190-,  Met.  X,  272. 

Couciderant   ictae   nivea    cervice 
iuvencae. 

Met.  VII,  538.  et  826-  et  sic 
passim  ;  ac  scripturam  conci- 
derant  babent  omnes  veteres 
editt.  et  codd.,  nisi  quod  Lov„ 
ille  et  Gotb.  2.  babent  deci- 
derant,  alter  Moreti  ihciderant) 
et  unus   Jrieins.  cccidcrant. 

95.  Ncc — male.  JNon  invitus. 
96-    Sapiens  a    scne-     Sc.piem, 

quae  sciebat  scilicet  cum  iu- 
vene  maiorem  voluptatem  capi, 
quam  cum  sene.  l>e  voce  sa- 
piens  vid.  Epist.  XVII,  258. 
Franeof.j  Sciiv.  et  V    alii:  de 
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Saepe  sub  ilicibus  Venerem  Cinyraque  creatum 

Sustinuit  positos  quaelibet  herba  duos. 
Arsit  et  Oenides  in  Maenalia  Atalanta  ; 

Illa  ferae  spolium  pignus  amoris    habet.  100 

Nos  quoque  iam  primum  turba  numeremur  in  ista: 

Si  Venerem  tollas,  rustica  silva  tua  est. 
Ipsa  comes  veniam;  nec  me  latebrosa  movebunt 

Saxa,  neque  obliquo  dente  timendus  aper. 


sene.  Burm.  Senex  ille  est  Ti- 
thonus,  filius  Laomedontis  et 
frater  Priami,  quem  Aurora 
amavit,  eique  immortalitatem 
ab  Iove  obtinuit;  sed  quum 
perpetuam  ei  quoque  iuven- 
tutem  exorare  neglexisset,  tri- 
stissima  ac  perpetua  vixit  se- 
nectute. 

oi'5s  ii  xivtjaai  (itXi(avJ5vvaf  ov5* 
uvaiioai. 
Hom.   Hym.   in  Ven.  218.  sqq-, 
Iliad.  XX,  237.,  Hes.  Theog.  984., 
Apollod.  III,  12. 

97.  CinYraque  creatum.  Ado- 
nim  dicit,  Cinvrae,  Cvpriorum 
regis,  filium,  qui  adolescens  vi- 
tam  pastoralem  secutus  etpro- 
pler  eximiam  pulcritudinem  a 
"V  enere  amatus  est.  Rem  egre- 
gie  narrat  Ovid.  Metam.  X, 
520-  sqq.,  ubi  poeta  propter 
Adonis  amorem  prope  idern 
venationis  studium  tribuit  Ve- 
neri,  quod  hic  propter  Hip- 
polyti  amorem  tribuit  Phae- 
drae.  Hyg.  F.  P.  A.  II,  7 '., 
Apollod.  III.,  Serv.  ad  Virg. 
Ecl.  XIX.,  Meziriac.  1. 1.  p.357. 

98.  Quaelibct.  est  obvia  quae- 
que,etiam  vilissima.  Prop.  1,8,  4. 

Ut    siuc    me   vento    quolibrt    ire 
velis. 
Vid.  Epist.  V,  14.  (Pont.  I,  |,4). 

Burm. 
Vid.  Epist.  XIX,    146.,    Amor. 

H,  U,  48. 


,99.  Ocnides,  Oenei,  Calydo- 
niae  regis,  filius,  Meleager,  ve- 
nator  et  bellator strenuissimus. 
Hic,  cum  spreta  ab  Oeneo 
Diana  immensae  magnitudinis 
aprum  misisset,  totam  regio- 
nem  vastantem,  collecta  fortis- 
simorum  iuvenum  manu  teram 
interfecit,  caputque  et  pellem 
dedit  Atalantae,  Schoenei,  Ar- 
cadiae  regis,  filiae,  quae  et 
ipsa  huic  venationi  interfuerat. 
Vid.  ad  Epist.  III,  92.  et  XVI, 
263-  Maenalia,  a  Maenalo,  Ar- 
cadiac  monte.  De  neglecta  h. 
1.  elisione  est  annotatio  Iahni 
ad  Metam.  IV,  336. :  Negligunt 
sane  interdum  poelae  verba 
elidere,  ut  Virg.  Ecl.  III,  6-, 
Hor.  Sat.  I,  9,  38.,  cf.  Schnei- 
der  Gramm.  L.  T.  I.  p.  141. 
sqq. ;  Ovidius  tamen  id  sibi 
indulget  tantum  in  nom.  pro- 
priis  (Epist.  IV,  99.,  IX,  87. 
133.  141.,  Pont.  II,  4,  22.)  et 
ih  interiectionibus.  Fast.  III, 
485.,  Met.  V,  625.,  X,  215. 

100-  Pessime  Burmannus  ante 
et  post  pignus  amoris  comma 
posuit.  Sensus  est:  Illa  ferae 
spolium  pro  pignore,  tanquam 
pignus,  amoris  accepit,  liabet, 
tenet. 

1UJ.  In  ista.Sc.  quae  amorem 

et  venationis  studia  coniungit. 

103.  Latebrosa.  Salebrosa  pri- 

scae  editt.   (ed.   Veneta    1486. 
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Aecjuora  bina  suis  bppugnant  fluctibus  Isthmon,     105 
Et  tenuis  tellus  audit  utrumquc  marc ; 

Hic   tecum  Troczena  colam,  Pittheia  rcgna: 
Iam  nunc  cst  patria  carior  illa  mca. 

Tempore  abest  aberitcrue  cliu  Neptunius  licros: 

Illum  Pirithoi  dctinct  ora  sui.  110 


latebrosa)  cum  uno  Mediceo  et 
uno  Palat.  Prop.  III,  14,  15. 
Luna  ministrat  itcr,  tlcmoustraut 
astra   salcbras. 

1 1 a  salebrosus  paslillus  Auct.ori 
]\Iorcti,  ct  salebrosa  semita  Apu- 
lcio  Mct.  VIII.  Heins.  Utlc- 
brosa  recte  revocarunt  Amar 
et  Iahn  ;  sic  eniiu  vcttisti  lihri, 
nec  quidquam  poetis  usitatius, 
tju.im  locum  periculi  (qui  h.  I. 
lalcbrosa  saxa)  ct  ipsum  peri- 
culum  iuxta  ponere,  et  maio- 
rem  ccrte  declarant  amicae 
audaciam  atque  aniraum  saxa 
lalebrosa,  quod  est,  in  quihus 
sunt  lalcbrae,  cubilia  ferarum, 
quam  salebrosa,  quod  est,  in 
quihus  sunlsalebrae.  Sil.  Ital.XV. 

Frondosi  collis  latebras  et  saxa 
capessit 

Avia  — 

Saxa  h.  1.  pro  rupes,  sallus,  ut 
saepe;  v.   c.  Metam.  IV,  778. 

105.  Islhmon.  Troezena  in 
Isthmo  quodam  seuChersoneso 
sitam  fuisse,  quod  Burmannus 
credehat,  nemo,  ut  puto,  vete- 
rum  tradidit.  Isthmon  intellige 
Corinthiacum,  a  quo  non  re- 
motissimam  fuisse  Troezena 
docet  Piin.  H.  N.  IV,  5.  Talia 
in  poetis  ad  strictam  accura- 
tioris  Geographiae  rationem 
exigi  non  dehent.  Vid.  etiam 
Epist.  VIII,  69.  Lekn.  Hic  v.  107. 
igitur  est  in  vicinia  Isthmi  Cor. 

106.  Judit.  Sch.lichtenb.orst 
ex  Met.  VI,  419. 


Quaeque  Urbes  aliaebimari  clan- 
tluiitur   ab    Isthnio. 
legehat    claudil.     Nihil     muta  ; 
Senec.  Thyest.  113. 

Vicina   gracili  tlividens  terra  vada 

Louge      reinotos      latus     exaudit 

sonos. 

Stat.  Tlich.  I,  335.  de   Isthmo  : 

Inmediis  auditduo  litora  canipis. 

Vid.Sil.lt.  V,  399.  Hetns.  Arri- 
bit  erat  in  duohus  (ctiam  in 
Guelf.  4.),  et  Gronov.  ad  Senec. 
Thy.  1 12.  hunc  versum  ita  ad- 
ducit,  licet  nihilmoneat.  Burm. 

107.  PiUheia  rcgna.  A  Pittheo, 
Troezenae  rege.  Pausan.  Co- 
rinth.,  Strabo  VIII.  Vid.  ad 
Epist.  X,  113. 

108.  Carior.  Putean.  cum 
aliis  nonnullis  gralior.  Heins. 
Et  sic  nunc  vulgo  legitur.  No- 
stri,  duohus  Goth.  exceptis, 
et  vett.  editt. :  carior,  quod  re- 
rocavimus. 

109.  Tempore^  abesl.  In  tem- 
pore  et  opportune  abest;  quae 
duo  Plaut.  in  Asinaria  con- 
iunxit.  Sic  Cic. :  ad  coenam 
iempore  venit.  Heins.  Tollit 
Phaedra,  quae  votis  suis  ohesse 
potuissent.  Theseus  abest,  res 
igitur  facilis  ;  aberitque  diu,  nun- 
quam  fortasse  rediturus.  Demto 
sic  periculo  invidiose  transit 
ad  ea,  quae  patrem  in  odium 
filii  adducere  possint.  Amar. 
Neptunius  heros.  Thesea,  fabula 
teslatur,  filium  fuisse  Neptuni. 
Hyg.  F.  187.  et    47.,   Apollod. 
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Fraeposuit  Theseus,  nisi  nos  manifesta  negemus, 

Pirithoum  Phaedrae  Pirithoumque  tibi. 
Sola  nec  haec  ad  nos  iniuria  venit  ab  illo  ; 

In  mognis  laesi  rebus  uterque  sumus. 
Ossa  mei  fratris  clava  perfracta  trinodi  115 

Sparsit  humi;  soror  est  praeda  relicta  feris. 
Prima  securigeras  inter  virtute  puellas 

Te  peperit,  nati  digna  vigore  parens ; 


IIT,  15-,  Euripid.  Hippol.  plu- 
ribus  locis. 

110-  Pirithoi.  Vid.  acl  Epist. 
II,  72.  Sui  cum  invidia  dictum. 

111.  Nisi  nos  manifesia  ncge- 
mus.  Ncgamus  potiores  scripti. 
1  ti  Put.  et  Farnes.  nos  deest. 
Scribe :  nisi  si  manifesta  ncga- 
mus.  Episl.  XVII,  15J. 

At   tu    dissimula,  uisi  si  desistere 
mavis. 
Met.  X,  200. 

Quae  mea  culpa    tatnen?  nisi  si 

lusisse  vocari 
Culpa  potest  — 

Met.  V,   20.,   XIV,   177.  561., 
Eleg.  de  Nuce: 

Nil  cgo  peccavi,  nisi  si  peccasse 
vocatur 
Annua  cultori  pomareferre  suo. 
Trist.  IV,  3,  55.,  Cic.  Epist.V, 
9.,  Sulpit.  Sev.  Dial.,  apud  Co- 
lumell.  passim.  Eodern  modo 
quasi  si,  quo  Plaut.  frequenter 
ntitur.  Heins.  Nisi  nos  omnes 
codd.  et  vett.  edd.,  quod  sa- 
num  est.  Negamus  et  negemus 
auctoritate  librorum  fere  pari 
sunt,  sed  posterius  ad  senten- 
tiam  mihi  praestare  videtur : 
wcnn  wir  nicht  qjfenbare  That- 
sachen  laugnen  wollen;  quan- 
quam  ferri  aliquo  modo  etiam 
indicativus  polest. 

111.  Praeposuit  Theseus,  cet. 
Maligne  recenset  Pbaedra  The- 
sei  coniugis  facinora:  Praepo- 


suit  mihi  et  tibi  Pirithoum; 
sed  illa  iniuria  non  sola  est  et 
unica,  quam  nohis  fecit:  fra- 
trem  meum  Minotaurum  occi- 
dit-  Ariadnen,  sororem  meam, 
in  INaxo  insula  reliquit:  tuam 
autem  matrem  occidit;  alte- 
ram  tihi  iniuriam  fecit.  quod 
matrem  tuam  non  legitimam 
uxorem  fecerit,  ut  tu  nolhus 
esses  nec  regni  haeres  paterni 
esse  posses  ;  quin  etiam  tratres 
tihi  ex  me  genuit,  qui  itditum 
tihi  ad  imperiumpraecluderent. 

113-  Sola  ncc  haec  aci  nos. 
Sic  scripti,  pro  nec  sola  haec 
aci  nos  vulgatae,  praeter  Bar- 
berin.  et  alterum  Lovan.,  in 
quibus  est:  Sola  ncc  hacc  nobis. 
Eleganter.  Verbum  venirc  enim 
cum  dat.  iungit  frequenter 
Ovidius.   Fast.   V,  648. 

Et  tandem     Caco    dcbita    pocna 
venit. 
Propert.  multus  quoque   est  in 
h;ic   locutione.    jXoster  Art.   A. 

I,  483.,  II,  161.  117.  323.,  III, 

251.  Plura  ad  Art.  A.  II.  initio. 

Heiss. 
Xostri  omnes  cum  vett.  editt. 
ad  nos,  quod  recte  Iahnus  re- 
vocavit  :  Ovidius  enim  hoc 
verbum  etiam  saepissime  iun- 
git  casui  quarto   cum  praep. 

116.  De  re  vid.  adEpist.X. 

117.  Securigeras.  Securigcrae 
Amazones  a    poetis    saepissime 
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Si  quacras,  ubi  sit:  Tliescus  latus  ense  peregit, 
JNcc  tanto  mater  pignore  tuta  fuit:  120 

At  uo  i)iij)ta  cftiiclem  taeclacjue  accepta  iugali. 
Cur?  nisi  ne  caperes  regna  paterna  nothus? 

Aclcliclit  ct  fratres  ex.  mc  tibi,  quos  tanien  omnes 
IV on   eco  tollcncli  causa  sccl  illc  fuit. 

0  utinam  nocitura  tibi,   pulcherrime  rerum,  125 
In  nieclio  nisu  visccra  rupta  forcnt! 

1  imnc  ct  mcriti   lcctum  revererc  parentis, 
Quem  fugit  ct  factis  abclicat  ille  suis. 


vocantur.  Ilorat.  Od.  IV,  4,20- 
Vid.  PJin.  11.  N.  VII,  57.,  Plu- 
tarc.h.  Quaest.  Gr.  45.  Caussam 
autem,  cur  Tbeseus  Antiopam 
occiderit,  novit  Hyg.  F.  241. 

1  18-  Digna  vigore  uno  con- 
sensu  libri  praeter  Helmst., 
qut  cnni  vulgata  babet  .favore. 
Sil.  It.  III,  112.  'Crede^wgori 
Janinco.  Excerpta  Vossii  rigore. 
Heins. 

lli-At  ne  nupia  quidem.  Ad- 
buc  vulgabatur  al  ncc  nupla 
quidcm;  sed  mollius  est  at  ne 
nupta  quidem,  ut  est  in  Fran- 
cof  et  plurimis  aliis,  nec  non 
in  vetustis  aliquot  editt.  Burm. 
Mei  omnes:  nc  nupta  quidem. 

122.  Nothus.  Sic  ro&og  saepe 
Hippol.  apudEuripid.  Alii  au- 
ctores  legitimam  fuisse  Tbesei 
uxorem  testantur.  Instiri.  II., 
Isocr.  Panatb.,  Senec.  1.  1. , 
etiam   Hyg.   I.   1. 

124.  Tollcndi.  Tollendi  dictum 
ex  moribus  Graecoium  et  Ko- 
manoruin,  in  quorum  poteslate 
erat,  infantes  ex  se  natos  vel 
educare,  vel  e\ponere,vel  in- 
terficere.  Positum  recens  na- 
tum  infantem  in  terra  pater 
tollebat,  si  educare  vellet;  si 
nollet,  relinquebat  iacentem. 
\id.  Rubnk.  Dictat.  inTerent. 


Andr.  I,  3,  14.  et  Brenii  ad 
Sueton.  Aui^.  5.  Innuit  autcm 
ACamantem  etDemophoontem. 
Diod.  Sic.  III.  \id.  ad  Epist. 
11.  et  Sabini  Epist.  11.  et  Me- 
ziriac.  I.   1.   p.    i '20. 

125.  Puicherrime  rcrum.  Ea- 
dern  Jocutio  est  Met  VIII,  4(J., 
Art.  A.  I,  213-  Sic  maxime  rc- 
rum  Epist.  IX,  107.,  didcissime 
rcrum  llorat.  Sat.  1,  9,  4-,  V  irg. 
Georg.  II,  534.,  ubi  vid.  \oss. 
Vid.  etiam  Spalding  adQuintil. 
T.  1.  Praef.  p.  81.  etflemdorf 
ad  Hor.  Sat.  J,  5,  88.  Pulcher- 
rime,  ut  saepe,  ex  genere  rei 
significatae. 

126.  Nisu  Put.  et  alii  melio- 
res,  pro  nixu  vulgatae.  Parum 
refert.  Sic  Fast.  V,  17 J  -  ma- 
turis  nisibus,  et  Virg.  Georg. 
IV,    199-   foetus    nixibus    edunt. 

Heixs. 
Vid.  Gifan.  Indic.  Lucret.Ut/^ji/. 

127.  /  nunc  et  mcrili.  I  nunc 
et,  et  i  nunc  formulae  sunt, 
propositis  ante  caussis,  cum 
ironia  et  irrisione  increpan- 
tis,  vel  improbantis  ac  dissua- 
deutis.  JNonnulli  scripti  Hein- 
sii,  etiam  Guelf.  2.,  3-  imme- 
riti,  male ;  alii  emeriti;  Put. 
ii  meriti ;  Guelf.  1.  si  meriti; 
Francof.,  Helmst.    et  Excerpta 
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Nec,  quia  privigno  vidcar  coitura  noverca, 
Terruerint  animos  nomina  vana  tuos : 

Ista  vetus  pietas,  aevo  moritura  futuro, 
Kustica  Saturno  regna  tenente  fuit. 


130 


Iur.  sic  meriti.  Heinsius,  ut  est 
saepissime  paullo  cupidior  for- 
mulas  dicendi  ac  voculas,  quas 
in  deliciis  habet,  intrudendi, 
legit  i  nunc,  i  mcrili.  Burman- 
nus,  quamvis  Heinsii  novandi 
studium  hoc  loco  reprehendat, 
ipse  tamen  maluit  £xc.  Iur., 
Franc.  et  Helmst.  sequi,  quam 
plurimos  codd.  ct  vett.  editt., 
et  recopit  i  nunc  sic  meriti, 
in  qua  scriptura  multi  eum 
editorcs  sunt  sequuti,  licet  il- 
lud  sic  ironiam  atque  acerbi- 
tatem  locutionis  egregie  per- 
vertat.  JNiliil  sanius  vulgata, 
quam  recentissimi  liorum  car- 
rninum  editores  Amar  et  Iahn 
recte  revocarunt:  sc.  postquam 
Phaedra  a  Theseo  in  ipsam  et 
Hippolytum  patrata  exposuit, 
cum  irrisione  monet:  Gehe 
nun,  und  Itabe  Ehifurcht  vor 
dem  Belle  dcs  unirdigcn  Vaters. 
Atque  ea  I.,  quod  ad  versum, 
mollior  ac  suavior  est,  certe 
quamBurmanni  l.  nuncsic;ne~ 
que  abhorret  ab  usu  loquendi 
Ovidii  aliorumque  poetarum. 
Epist.  III,  26. 

I  uunc  et   cupidi   nomen    araan- 
tis  habe. 

Epist.  XVII,  57. 

I  nunc  et  Phrygiae  latO  primor- 
dia  gentis 
Cumque  suo  Priamum  Laome- 
doute  rcfer. 
in  quibus  locis   eadem  prorsus 
est    ratio     sententiae.    Art.    A. 
II,  222. 

I  nunc  et  dubita  ferre,  quod  ille 
tulit. 


Conf.  Amor.  I,  7,  35.,  Auson. 
Mos.  48. 

I  nunc    et    Pbrygiae    sola    lcvia 
cousere  crustis. 

Vid.  et  luv.  Sat.  X,  166.  310-, 
XII,  57.,  VI,  306.  Meriti  autem 
est  digni,  bene  nieriti,  ut  saepe. 

1 28.  Abdicat.  Ex  iure  sum- 
tum  nomen. 

130.  Animos.  lun.  cod.  cini- 
mum  tuum.  Animi  de  singulis 
personis  est  Epist.  XII,  184., 
Art.  A.  I,  192.,  Epist.  1H,  85. 
et  hac  Epist.  v.  16.  Nomina 
vana,  sc.  adulterii  et  dedecoris. 

132.  iSa/iir/io.SubSalurno  au- 
ream  aetatem,  eamque  et  pu- 
dicitia  morurnque  probitate 
insignem  fuisse  ;  eoque  ab  Iove 
in  Tartarum  misso,  deterius 
morjbus  et  vita  subiisse  Iovis 
regnum,  plena  sunt  vetera  car- 
mina.  Metam.  I.  ibique  Gier. 
et  quos  ille  laudat,  Amor.  III, 
8,  35.,  Voss.  ad  Virg.  G.  II, 
173-  De  pudicitia  autem  eius 
aetatis  speciatim  vid.  Iuv.  Sat. 
VI,  14.  et  inprimis  Prop.  II, 
23,  105-  sqq.,  ubi  hic  versus: 

Hic  mos   Saturuo    regua  tencnte 

fuit. 

Rustica  cum  contemtu^atque  ir- 

risione  siniplicitatisacstupidita- 

tis  illius  saeculi.  Cf.Ep.XVI,222. 

Post  hunc  versum  nonnulli 
codd.  addunt: 

Saturnus  periit,  perierunt  et  sua 
iura ; 
Sub  Iovc  nunc  miindiis  ;   iussa 
Iovis  lequere, 
Hei.xs. 
Vel  iussa  tuerelovis:  addita  vero 
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Iupiter  esse  pium  statuit,  quodcumcjue  iuvaret, 

Et  ias  omnc  facit  fratre  marita  soror. 
llla  coit  firma  generis  iunctura  catena,  135 

Imposuit  nodos  cui  Venus  ipsa  suos. 
Nec  labor  cst,   eelarc   licet:  pete  munus  ab  illa; 

Cognato  poterit  nomine  culpa  tci^i. 
Yiderit  amplexus  aliquis:  laudabimur  ambo  ; 

Dicar  priyigno  fida  novcrca  meo.  140 

Non  tibi  per  tcnebras  duri  reseranda  mariti 

Ianua,  non  custos  dccipicndus  erit. 


liaec  est  glossa  :  alii  textus  anll- 
auiores  non  hubcni  hos  versus. 
Palat.: 

Sub    Iove    mundus    adest  ,    iura 
Iovis   sequcre. 
Burm. 
■  134.  Fratre  marita  soror.    In- 
tellige:  quae    per  Jratrem    ma- 
rita    est.    Locus     Horat.     Od. 
7117373:" 

Milcsne  Crassi  coniuge  barbara 

Turpis  maritus  vixit? 
qnem  attuiit  Burmannus,  liuic 
parum  similis  est,  quia  ibi  abl. 
coniuge  barbara  rectius  accipi- 
tur  pro  casu  absoluto,  aut  cum 
iurpis  coniungitur.  liino  ct 
Soror  ct  coniux  lovis  fuit  Hom. 
Iliad.  IV,  58.,  Hesipd.  th.453. 

136-  Nodos.  Sic  Lucret.  IV, 
j  J  42. :  Jeneris  perrumpere  jwdos. 

137.  Nec  labor  est.  Scribe: 
Non  labor,  et ;  ut  cst  subaudia- 
tur.  Heins.  Pessime;  «ententia 
est:  Ncc  labor  cst,  nec  dilTicul- 
tatem  habet  hoc  commercium; 
nam  celare  licet,  exempli  caussa 
sic :  pele  munus  ab  illa,  sc.  no- 
vcrcai  respicit  enim'  hic  locus 
^vvTt29.  130. 

139-  Amplcxus.  Amplexos  Pu- 
teaneus.  Sil.  Ital.  Inc/ue  oicem 
amplcxi.  Priscian.  VIII.  p.  791. 
Putsch.    multis     exemplis    ad- 


struit,  vcteres  et  amplecto  et 
amplexo  dixisse,  et  profert  i!- 
lud    ex    Petron.    fragmetitum : 

Animam  nostro  amplcxam  cor- 
pore,TiEQL7ihxduaav.  BVRM.  Untus 
et  alterius  codicis  (nam  etiam 
Gotb.  2.  et  Hresd.  amplcxos) 
scriptura,  nec  ea  usu  loquendi 
satis  firmata,  veterum  editt.  et 
tot  bonorum  codicum  aucto- 
ritatem  non  potest  infringere; 
quare  lahnus  recte  restituit 
amplexus,  quod  etiam  magis 
poeticum  videtur.  Vid.  Epist. 
V,  100. 

J4I.  Duri.  Epitheton  duri 
apprehendisse  librarios  puto, 
nt  obvium  in  hac  re,  sed  liic 
minime  necessarium,  cum  ne- 
que  custodi  addatur  epitheton. 
Cod.  lun.  : 

Non   tibi    per    tenebras     dabitur 
reserauda  mariti 
Ianua  — 
Elcganter,     ut     puto.      Epist. 
XVI,  205. 

INon   dabimus  certe  soccrum  tibi 
clara  fugautcm 
Lumina  — 

BURM. 
Primum  duhito,  an    recte    di- 
catur:  Non  dabitur   ianua  rese- 
randa,  pro :  Non  opus    erit    tibi 
reserare.     Quod    autem    neque 
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Ut  tenuit  domus  una  duos,   tlomus  una  tencbit; 

Oscula  aperta  dabas,  oscula  aperta  dabis. 
Tutus  eris  mecum  laudemque  merebere  culpa ;     145 

Tu  licet  in  lecto  conspiciare  meo. 
Tolle  moras  tantum  properataque  foedera  iunge. 

Qui  mihi  nunc  saevit,  sic  tibi  parcat  Amor. 
JNon  ego  dedignor  supplex  kumilisque  precari. 

Heu  ubi  nunc  fastiis,  altaque  verba  iacent? —  150 
Et  pugnare  diu  nec  me  submittere  culpae 

Certa  fui,  certi  si   quid  kaberet  amor: 


custodi additur  epitheton,  certe 
erat,  cur  poeta  potius  inarito, 
quam  custodi  epitlieton  adii- 
ceret;  ac  praeterea  eiusrnodi 
res  a  solo  pendent  arhitrio 
scribentis;  (vid.  Epist.  VI,  87. 
8S.)  et  quid  exhibent  vetusti 
libri?  Recte  igitur  idem  lahn. 
revocavit  duri.  Per  tenebras, 
nocturno  tempore;  sic  Liv. 
XXX,  37.  per  inducias,  h.  e. 
induciarum  tempore.  Deterio- 
res  Heinsii,  et  V  ex  nostris, 
cum  quibusdam  veteribus  editt. : 
nec  custos.  Ceterum  illud  cu- 
stos  spectat  ad  morem  Roma- 
noruin,  quo  unus  e  servilio 
ianitoris  munere,  saepe  adeo 
iinctus,  fungebatur.  Amor.  I, 
t),  1.,  Sueton.  Rbet.  3.;  binc 
tam  crebra  in  carminibus  ama- 
toriis  mentio  ianitorum. 

147.  Properataque  foedera.  In 
membrana  Scriverii  et  mea 
erat  sociataque  pro  varia  ]., 
quod  non  contemnendum;  sic 
sociare  cubilia  Epist.  III.  et  si- 
milia.  In  Barberin,  et  Basil. 
cod.  erat  properataque  gaudia; 
fortasse  bene,  ut  Art.  A.  II, 
481.  Heins.  Non  placet  sociala, 
quod  librarius  repetisse  ex  v. 
17.  videtur.  Properata  enim  vult 
vel  gaudia,  vel  (quocl  libri  ha- 


bent)  foedera  inngi,  quia  me- 
tuebat  Tbesei  reditum,  qui 
nunc  absenlia  sua  opportuni- 
tatem     dabat     ad     coeundum. 

Burm. 
Sic  Fast.  II,  7J5-  oscula  properata. 

148-  Mihi  nunc  saevit-  Quam- 
visusus  dativi,  qui  dicitur  coin- 
modi  et  incommodi,  apudpoe- 
tas  late  pateal,  hoc  tamenloco 
mihi  saeoit  pro  in  medictumest 
cum   respeclu  ad  tibi  parcat. 

1 50-  Heu  ubi  nunc  —  iacent? 
Vbi  nunc  flatuit  mAe  alter  Mo- 
reti.  Porro  libri  nonnulli  Hcu 
mihi;  Puteani  Excerpta  Hei 
mihi.  Heu  ubi,  ubi  nunc  poetis 
adamata  formula  dicendi.  Met. 
XIII,  92. 

—  Ubi  nunc  facundas  Ulixes  ? 
Val.   Flacc. 

Heu   ubi  uunc    regni    generisque 
nlii   gloria  ?   — 

Tibull.  II,  3,  28.,  Art.  A.  I, 
703.,  Amor.  III,  8-,  Fast.  III, 
484-,  Epist.  VI,  41.  Vid.  Burm. 
ad  Prop.  III,  9,  59.  et  lahn  ad 
Metam.  1.  1.  — 

Heu!  ubi  nuuc  fastus  altaque 
verba  ?  iacent, 
distingoendum  Drakenborch 
putabat,  probante  Burrnanno 
Sec.  ad  Propert.  II,  2,  2.  Sed 
ubi  iacent  ?  ita  dicitur,    ut    quo 
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Victa  precor,  genibusque  tuis  regaiia  tondo 
Brachia:  quid  deceat,  non  videt  ullua  amans. 

Depuduit,  profugusque  pudor  sua  signa  reliquit.  155 
Da  veniam  fassae  duraque  corda  doma. 

Quid  milii,  <|U()(I  genitor  qui  possidet  aequora, Minos ; 
Quod  veniant  proavi  fulmina  torta  manu; 


rccidimus?  Prd  prccari  v.  149. 
Markland  ad  Stat.  Sifv.  V,  \, 
33«  malebat  vocare.    Lenn. 

153.  Gcnibusque.  Plin.  XI,  45. 
Jlominis  genihus  (juacdam  el  re- 
ligio  incsi  obscrcalione  gentium. 
Jlaec  suppliccs  attingunt,  ad  haec 
manus  lcndunt,  hacc  ut  aras 
adorant  Conf.  Euslalh.  ad 
Hom.  Iliad.  1. 

155.  Dcpuduit  —  rcliquil.  ])c- 
pudcre  cst  etiam  Amor.  III,  1l74> 

Et  quae  clepuduit  fcrre,  tulisse 
pudet. 
\it  quidein  illic  Excerjjta  Iu- 
reti ;  Senec.  de  Constant.  Sa- 
])ient.  17.  depudere  didicerat. 
Alihi  est  valde  pudere.  JIeiks. 
Jjcpudcscere  est  in  Apul.  Metam. 
~\.]lunM.  Put.  et  alii  ex  me- 
liorihus  Meinsii,  etiam  Erf., 
Dresd.,  Trev. :  rclinquit,  quod 
Heinsius  primus  recepit.  Verba 
prqfugttsquc  —  reliquil  sunt  cx^ 
positio  vocis  depuduit, hiric  cum 
jalmo  revocavi  rcliquil,  quod 
etiam  maiorem  liabet  auctori- 
tatcm  libroruin.  Heinsius  pro 
pudor  malebat  rubor.  Vid.  supra. 

157.  Quid  mihi,   quod.  Codd. 


Naui 


Put. ,    Vict. ,     nonnulli 


Heinsii  et  editiones  anle  Hein- 
sium  fere  omnes:  Quod  mihi 
siL  genitor;  Guelf.  1.,  '2.,  4-,  et 
Helmst. :  Quid  mihisit;  Monac, 
Erf.,  Golb.  2.  et  Gu.  3-  et 
Trev. :  Quid  mihi,  s/,quod  etiam 
Naugex  pro  var.  I.  afFert,  quod- 
que    plurimi    Heinsii     codices 


tueri  videntur;  Gotb.  1.  et  V 
Hcinsii :  Quid  mihi,  quod;  Mcnt.  : 
Quid  tibi,  quod.  Heinsius  cum 
Micyllo  scripsit:  Quo  mihi,quod; 
nos  cum  VI  illis  codd.,  praee- 
unte  Iabno:  Quid  mihi,  quod. 
Vid.  ad  Epist.  II,  53.  Coniun- 
Ctivi  autem  venianl,  sil,  in  qui- 
bus  non  sine  Omni  caussa  baere- 
bat  Werfer.  L.  I.  p.  540-,  ita 
accipiendi  videntur, utPbaedra 
rein,  de  qua  non  dubitet,  Grac- 
eorum  more  modestius  enun- 
tiet.  Wcrfer.  v.  158.  novare 
volebat  Quidve  iwant  et  159. 
Quo,  quod  aims. 

158-  Proavi.  Vict.  Quidcenianl; 
Monac.  Quid  proavi  venia.nl; 
Francof.  a  m.  pr.  proava  ful- 
mina  missa,  quod  Burmannus 
elegantissimum  vocat,  quamvis 
praccesseritjO-e/if/or,  et  sequatur 
avus.  Vid.  ad  Epist.  III,  100-  Non 
autem,  ut  putabat  Burmann., 
Phaedra  ex  malris,  Pasipbaes, 
ge.nere  Iovem  proavum  vocat, 
quani  neque  proavum  neque 
abcwum  habuisse  lovem  con- 
stat ;  sed  auctoritatem  sequi- 
tur  poeta  fabulae  scriptorum, 
illorum,  qui  duos  Minoes  fuisse 
statuunt,  Pliaedram  autem  fi- 
liam  Minois  secundi,  qui  fuit 
filius  Lycasti,  Minois  prioris 
ex  ltona  filii;  de  quo  vid.  Di- 
stinction  de  deux  Minos,  Mem. 
de  1'Acad.  d.  Inscript.  T.  III. 
p.  49-  sqq.,  MeursiiCret.,Gru- 
ber  Worterb.  der  altklass.  My- 
tholt,  Diod.  Sic.  IV,  62.,Heyn. 
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Quod  sit  avus,  radiis  frontcm  vallatus  acutis, 
Purpureo  tepidum  cjui  movet  axe  diem? 

JNTobilitas  sub  amore  iacet:  inisercre  priorum, 
Et,   mihi  si  non  vis  parcere,  parce  meis. 

Est  mihi  dotalis  tellus  Iovis  insula,  Crete; 
Serviat  Hippolyto  regia  tota  meo. 


160 


acl  Apollod.  III,  1.  Proavw  igi- 
tur,  ut  saepe,  pro  abavus. 

159.  Ams  —  mllatus.  Aeus 
Phaedrae  Sol  erat ;  nam  Pasf- 
phae  erat  filia  Solis.  Apollod. 
III.,  Hyg.  F.  40-  et  46. 

Vallatus.  Eleganter,  quasi  co- 
rona  cinetus,  ita  ut  radii  acuti 
illi  telorumspeciem  praeheant. 
Et  ita  Lucian.  de  Saltat.  dicit 
Aethiopes  radiorum  instar  ca- 
piti  tela  circumdare  et  hoc 
illis  vicem  pharetrae  praestare, 
etClaudian.  Idyll.  IV.de  Nuhis: 

Et  gens  compositis  crinem  val- 
lata  sagiltis. 
ut  recte  Heinsius  restituitpro 
velaius,  cjuod  verhum  et  hic 
IV  codicibus  insederat.  Burm. 
Inde  iclus  affuigentis  solis  sunt 
apud  Petron.  Arhit.  de  Mut. 
R.  R.  125.,  lucida  tela  diei  apud 
Lucret.  I,  148-  sumta  imagme 
ex  Homero.  Vid.  Mitscherlich. 
ad  Hor.  Od.  II,  15,  9. 

160-  Movet.  Pro  movet  cod. 
Mentel.  pro  diversitate  vehit, 
ut  Amor.  I,  13,  2.,  Fast.  III, 
518-  Neutrum  non  praestat 
"Wakefieldiiconiecturae  in  Silv. 
Crit.  Sect.  133-  legendum  ar- 
hitrati  rotat,  quodStatio  cjuam 
Wasone  dignius.   Lenn. 

163.  Est  mihi  clotalis.  Si  hanc 
vocem  vulgato  sensu  velimus 
capere,  consequetur,  Cretam 
fuisse  in  doteni  Phaedrae  da- 
tam,  quod  neque  veterum  quis- 
quam  tradidit,  neque  fieri  po- 
tuerit,  cum   Minoi    esset   filius 


Deucalion,  qui  ipsi  successit, 
et  illi  frater  Catreus, huic vero 

Idonieneus,  Deucalionis  filius. 
Vid.  Meurs.  Cretam  L.  III.  3. 
et  4-;  praeterea  notatum  est, 
Heroidas  non  attulisse  dotales 
terras  maritis,  sed  contra  pro- 
cos  emisse  sponsas  muneribus. 
Vid.  Salm.  de  Modo  Usur.  p. 
138-,  Cuper.  Ohss.  I,  20,  Pe- 
rizon.  ad  Aelian.  IV,  !.;  unde 
etiam  saepe  dos  illa  munera 
vocahantur,  ut  notatBarth.  ad 
Claud.  Rapt.  I,  28.  Sed  non 
perpetuam  tamen  hane  fuisse 
consuetudinem  et  dotatas  etiam 
heroici  saeculi  pucllas  ad  vi- 
ros  venisse  (vel  potius  poetas 
mores  suae  aetatis  in  priscam 
illam  intulisse)  patet  Apoll. 
Rhod.  H,  238-,  Euripid.  Hip- 
pol.  625.  al.,  cjuod  tunc  prae- 
cipue  usu  veniehat,  si  nulli  es- 
sent  illis  fratres,  et  ideo  suc- 
cessio  ad  illas  deferretur,  ut 
ita  Epist.  VI.  Hypsipyle  doia- 
lem  Lemnon  recte  offert  laso- 
ni,  neque  in  eo  peccavil  poeta, 
ut  volehat  Salmasius.  Quare 
statuendum  videtur,  poetam 
hic  vel  non  satis  attendisse  ad 
antiquorum  temporum  ratio- 
nem,  vel  illum  parum  de  anti- 
quitate  sollicitum,  omnia  Phae- 
drae  tribuisse  lenocinia,  cpii- 
hus  castnm  Hippolyti  animum 
corrumpere  posset,  et  ideo 
etiam  splendiclae  clotis  memi- 
nisse.  Burm.  Tenendum  est, 
quocl     posteriore,    loco    recte 
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Flcctc  fcros  animos:  ]>otuit  corrumpere  taurum    165 

Mater;  eris  tauro  saevior  ipse  truci? 
Per  Venerem,  parcas,  oro,  quae  plurima  mccum   est. 

Sic  nuriquam,  ([iiac  tc  spernerc  possit,  ames; 
Sic  tibi  secretis  agilis  dea  saltibus  adsil, 

Silvaque  perdendas  praebeat  alta  feras;  170 

Sic  favcant  Satyri  mpntanaque  numina  Panes, 

Et  cadat  adversa  cuspide  fossus  aper; 

scribit  Burm.    Quin    iino    fieri  obsecrat  (162.) ;  niinc  promittit 

quoque     poterat,    ut     mortuis  (163.  164-);   nunc  quasi  obiur- 

fratribus  Phaedra  aliquando  in  gat  (165.  166.);     nunc    iterum 

patris  regnum  succederet,    id-  ad  mollissimas  preces  redit, ac 

que  tum  quasi   in  dotem    viro  si  votis    suis    obsecundare    ve- 

atterret.     Sic    Epist.    XII,    53.  lit,    faustissima     quaeque    pre- 

regAum   dotale  Creiisac    dicitur,  catur     (167 — 174.).     Sententia 

in   quod  successurus  erat  Crcii-  autem  et     Hippolyti   illa     cum 

sae  maritus   Iason    mortuo    so-  tauro    Comparatio    parnrn    ve- 

cero.  Lesn.  Rectum  est,  quod  nusta     est,     ac     fere     ineptam 

posteriore     loco     statuit    Bur-  dixerim. 

mannus;    quam    autem    novam  J6g.  Spernere  possit.  Non^ab- 

explicationem  proposuit    Len-  undatverbum  posse;  plus  enim. 

nep,  subtilior,   quam  projioe-  ei  optat,  si   ei  optat  coniugem, 

tae  ratione  esse  videlur.    Vid.  quae    eum   spernere    non   possit, 

Epist.  VI,  11/.,  VII,    149-,  XII,  quam  quae    non    spernat.    Vid. 

52.    103-  199-    Iovis  insuku    De  ]al,n.  ad  Metam.    XI,   117.   Ce- 

Creta,     Iovis     patria,     veteres  terum    nihil    Ovidio    tam    so- 

scriptores  passim.  Vid.  Callim.  lemne   ac  proprium  est,   quam 

Hym.    Tov.     ibique    Spanbeim,  eiusmodi  per  verba  posse,  vclle 

Apollod.    I,    1.    ibique    Heyn.,  et  similia  circuinlocutiones,  de 

vid.  etiam  Amor.    111,    10,     19.  qU0  infra   dicam. 

et  Epist.  X,  68-  et  Virg.  Aen.  1(39.  Jgms  dea%  Diana. 

11  ]>  104.  J7i.  Satjri  —  Pancs.    Satyri, 

165-  Feros.  Sarrav.  ferox;  et  numiria    serioris    aetatis,     sunt 

164-  pauci  codd.  Heinsii  serviet.  dii  agrestes,  qui  superiore  cor- 

Non  Ovidianae  venae  Burman-  poris    parte    virum,     inferiore 

nus  putabat  boc  dislieiion  esse,  eaprum  referebant,   et    in    ca- 

et    fortasse    cum    praecedente  pite   cornua    et   totum    corpus 

intrusum;  aptius  enim  oratio-  villis  tectum  babebant;  de  qui- 

nem  cobaerere,  si  vv.   J62.    et  bus  vid.   Heyn.  Antiquar.  Auf- 

167.    connecterentur.     Ego    in  satze    II,    6U-    sqq.,    lacobs    ad 

nexu     loci     niliil     haereo;     est  Callistrat.    II,  3lU-,  Voss.  Myth. 

enim     oratio      vehementissime  Briefe,  Mitscberl.   ad  Hor.  Od. 

commoti  animi,  omnia   ad    fle-  I,   1,  31.,  Nonn.  Dionys.  L.XIV., 

ctendum  amatoris  animum  mo-  Mezir.   I.  1.  p.  439.  sqq.    Conf. 

ventis;     binc    nunc    per    avos  supra  not.  ad  v.  49- Pa/zc.v  et  ii- 
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Sic  tibi  dent  Nymphae,  quamvis  odisse  puellas 
Diceris,  arentem  quae  levet  unda  sitim. 

Addimus  his  precibus  lacrimas  quoque :  vcrba  precantis 
Perlegis;  et  lacrimas  iinge  videre  meas.  176 


dem  dii  agrestes  eiusdem  for- 
mae  atque  figurae.  Ab  initio 
uonnisi  unus  Pan,  cuius  plena 
sunt  veterum  carmina  (Hyg. 
F.  244.).  Post  plures  Pancs  et 
Panisci  ficti.  Vid.  Heyn.  1.  1. 
et  Voss.  ad  Virg.  Georg.  1, 10- 
Pro  Pancs  Francof.,  Lincoln.et 
"VIH  Heinsii  Fauni  exhibent, 
solemni  Faunum,  Satyrorum  et 
Panum  permutatione.  Vid.  labn 
ad  Met.  I,  192.,  Mezir.  loc.  1. 
172.  Et  cadat,  quod  exbibent 
Heinsii  codd.  omnes  pro  Sic  ca- 
dat,  flagitarc  etiam  videtur  ra- 
tio  et  praecedentis  et  sequen- 
tis  disticbi,  et  vero  etiam  ver- 
sus  praecedentis,  cuius  bic  est 
epexegesis.  Idemversus  estRe- 
med.   Am.  204. 

174.  Arcntem.  Plurimi  Hein- 
siani:  ardentem.  Nostri  omnes 
cum  veteribus  editt.  arcnlcm. 
Arida  sitis  Catal.  Pitb.  p.  35-, 
Metam.  XF,  129.,  Lucret.  VI, 
1174.,  Amor.  III,  7,  51.,  Senec. 
Tby.  5. 

175.  Precibus  lacrimas  quoque. 


Vulgo,  et  sic  etiam  Burmann.: 
his  lacrimas  precibus  quoque;$e& 
Monac.  et  Victor.  et  nostri 
fere  omnes,  etiam  vetustissimae 
editiones  precibus  lacrimas  quo- 
que,  quod  iam  dudum  Heusin- 
gerusrevocavit,  probante  Wer- 
fero  1.  1.  p.  527. 

176.  Perlegis;  et  lacrimas.  Pcr- 
legc  et  tres  libri.  Lincoln.  Per- 
lege;  sed, bene,  nisi  fallor.  Certe 
i II ud  Perlcgis  natum  esse  vicle- 
tur  ex  primo  versu  sequentis 
Epist.  At  vero,  opinor,  unam 
literam  elisam  esse,  et  scriben- 
dum  Perlegito.  Hei.xs.  Burman- 
nus,  ut  nunc  vulgo  legitur, 
primus  scripsit :  perlcgis ;  at.  labn 
recte  vulgatam  restituit.  Sic 
autemlocus  intelligendus:  Phae- 
dra  legentem,  vel  potius,  qui 
buc  usque  legerit,  flippolytum 
alloquitur:  Perlcgis  hic  vcrba 
quidem  mea  precantis  et  sic 
scripta  vvdes:  etiam  lacrimas 
fnge  ie  videre,  quas,  ut  verba, 
ad  te  perferendas  dare  non 
possum. 


EPISTOLA    V. 

O  E  N  O  N  E    P  A  R  I  D  I. 


Quum  Hecuba,  Priamif  regis  Tmianorum,  uxor,  facem  sc  ardentem, 
qua  omnis  Troia  incendefetur,  parere  somniasset,  coniectores 
responderunl,  fore  ut  fdius,  quern  in  uterogestaret,caussa  esset 
Troiani  excidii.  Quare  Priqmus  cundcrn,  ubi  primum  cditus 
eral,  in  monie  Ida  cxponi  iussit.  Exposilum  pucrum  paslnres 
regii  educarunl  eumque  Parin  nominavcrunt.  Hic  quum  iam 
adolevisset,  paslor  Ocnoncn  Nympham  amavil.  Oria  aulcm  de 
forma  intcr  Iwnonem,  Minervam  et  Ycnercm  disccptationc  arbilcr 
a  Ioi>e  constilutus  Paris,  Iunone  regnum,  Minerva  sapieniiam, 
Vencre  pulcherrimam  feminarum  ofjcrcntibus,  secundum  Vcnc- 
rem  scnlentiam  iulit,  ac  deinde  agnitus  a  palrc  Priamo  ac  re- 
ceptus  Spartam  navigavit  rqplamque  Helenam,  Menelai  rcgis 
uxorem,  Troiam  abduxit,  priofe  uxore  relicta.  Quo  faclo  spreta 
Ocnone  hanc  ei  scripsit  Epistolam.  Apollod.  III.,  Hyg.F.  \)\.et 
1"  o.,  Dict.  Crct.  III.  ct  IV.,  Quint.  Calab.  X.,  Ljcophr.  Cassund. 
Conf.  Epist.  XVI. 


P 


erlegis,  an  coniux  prohibet  nova?  Perlege:  non  est 
Ista  Mycenaea  litera  facta  manu. 

Excerpta    Put.     et    nonnulli  Litera  quaecimque  est  toto   tibi 

ex  nostris  fet  duoSchotti)  hoc  lecta  libello, 

dislichon  Epistolae  praefigunt :  Est    mihi    sollicitae     tempore 

AT         ,            r>     •  i-                •  facta  viae. 
JNympha  suo  Pandi,  quamris  meus 

esse  recuses,  Tihull.    ITT,    J,     12.,     uhi     vid. 

Mittit  ab   Idaeis  verba  lenencla  Eroukhus.,     Iustin.    XXVII,    2. 

iugis.  BuRM. 

quod    ab     aliis    rectius     abest.  Mycenaca   manu    est    hostili 

Heias.  m;itiu,  ([.    e.    ab    Agamemnonis 

Nam  neque  Ovidianae  elegan-  manu/  Amar,    Dorn-Seiffen    in 

tiae     respondet,     et     affectum,  °llomast->  «'•  Mjcenaca    hoc  1. 

quem  pocta  principio  ahrnpto  ^le     Menelao     intelligi     volnnt, 

captavit,  inlervertit.    Micyll.  fJl"  ab  Atreo>  Patre>    Mycena- 

rum  rege,  Mjcenacus    dicatur; 

2.  Facta  manu.    Editio  prin-  sed  eius    rei    ec;o    nullum    un- 

ceps,  Mjcylli,  aliae  scripta ;  sed  quam  legi  exemplum  (vi<l.  Epist. 

emendatiores,  et  icodd.    Fran-  III,  109),;  et  Agameranon  dux 

cof.   et  Moreti  facla  (sic  eliam  et    adininistrator     erat     totius 

nostri,    uno    Erfurt.     excepto,  helli. 

omnes.   L.).  Trist.   I,   \[.   init.  3.  Pcgasis   dicta  Oenone  uni> 
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Pecasis  Ocnone,  Plirygiis  celeberrima  silvis, 

Laesa  queror  cle  te,  si  sinis  ipse,  meo. 
Quis  dciis  opposuit  nostris  sua  numina  votis  ?  5 

Ne  tua  permaneam,  quod  mihi  crimen  obest? 
Leniter,  ex  merito  quicquid  patiare,  ferendum  est; 

Quae  venit  indigne  poena,  dolenda  venit. 
Rondum  tantus  eras,  CLim  te  contenta  marito 

Edita  de  magno  fhimine  Nympha  fui.  10 

Qui  nunc  Priamides,  —  absit  reverentia  vero  — 

Servus  eras;  servo  mibere  Nympha  tuli. 


T,~?  /rwijs/  fuit  enim  filia  Cebre- 
nis,  tluvii  Phrygiae.  Apollod. 
III.,  Parthen.  Erot.  IV.,  Strabo 
XIII,  et  Harpocrat.  in  v.  Conf. 
Propert.  II,  32.  Eodem  modo 
Pcgasis  vocatur  Epist.  Sah.  III, 
56. ;  et  sic  Pegasum,  unde  Pega- 
sidcs,  unb  rav  nr//bjv  vocatum 
testatur Hesiod.  in  Theogonia, 
et  Quint.  Calah.  III.  matrem 
Atymnii  vocat  ny/uoiv ;  et  Pc- 
gasis  in  omnihus  lihris  est. 
Quihus  omnihus  Micylli  con- 
iectura  Pedasis   a  Pcdaso,   urhe 


] loaTTrs^  sa.'tis " re FeTlTEir ;  acce- 
dit,  ut  Oenonen  Pedasi  natam 
fuisse  nusquam  reperiatur.  Vid. 
Passerat.  ad  Propert.  III,  1. 
p.  407. 

6.  Obest.  Monac.  abest.  Bent- 
leius,  quo  nullus  unquam  in- 
felicior  Ovidii  emendator  fuit, 
pro  crimen  legendum  existimans 
sidus,  non  legisse  videtur  ver- 
sus  7.  et  8. 

7.  Ex  merito.  Barher. :  eme- 
rito.  Vid.  Epist.  II,  62.  etEpist. 

XI,  96. 

8.  Indigne.  Indignae,  quod  ex 
Strozzae  lihro  primus  reccpit 
Heinsius,  equidem  minime  pro- 
haverim;  nam  sententia  est 
generalis.  Itaque  aut  legendum 
eril,  ut  est  in  Puteaneo  et  Ex.- 


cerptis  Iur.,  indigno  (quam  I. 
prohat  Schroder  Obss.  Misc. 
Vol.  VI.  T.  II.  p.  412.  et  in 
censura  edit.  Lennepianae  Han- 
dius)  ;  masculinum  enim  sin- 
gularis  numeri  adhihetur,  uhi 
universe  aliquis  intelligitur  sive 
vir,  sive  femina,  licet  femina 
nunc  innuatur,  ut  recle  mo- 
uet  Erfurdt.  ad  Sophoc.  An- 
tig.  451.  prohante  Hermanno 
ihidem  et  ad  \iger.  INot.  50-; 
conf.  Elmslei.  ad  Eurip.  M"ed. 
p.  211.  et  vid.  infra  Epist.  XII, 
182.;  aut  indigne,  quod  mihi 
verum  videtur,  tum  propter 
maximam  auctoritatem  et  co- 
dicum  et  veterum  editionum, 
tum  quod  egregie  respondeat, 
quae  in  versu  antecedentead- 
verhii  loco  posita  sunt,  verhis 
cx  mcrito ;  nam  indignc  est,  ut 
recte  explicuit  Schol.  cod. 
Trcv.,  sine  mcvito,  siuc  culpa. 

11.    Absit.     Heinsius    ex    VI 

codd.,  in  quihus  Helmstad.,  qui 
habet  assit,  recepit  adsit,  quod 
etiam  Vlll  ex  XI  nostris  tuen- 
tur.  Alii  codices  cnm  vulgata 
absit.  Atque  ad  sententiam 
utrumque  ferri  potest.  Adsil  est 
l)ene  interpretante  IaTTno  :  ita 
revereainur  veritatem,  ut  eam, 
quamvis  tihi  ingrata    sit,    con- 
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Sacpe  greges  inter  rcquievimus  arbore  tecti, 

Mixtaque  cum  foliis  praebuit  Iierba  torum; 
Sacpe  super  stramen  foenoque  iacentibus  alto  15 

Defensa  cst  humili  cana  pruina  casa. 
Quis  tibi  monstrabat  saltus  venatibus   .iptos, 

Et  tegcret  catulos  qua  fera  rupe  suos? 
Retia  saepe  comes  maculis  distincta  tetencli ; 

Saepe  citos  cgi  pcr  iuga  summa  canes.  20 


fiteamur.  Abslt :  ne  tui  reve- 
rentia  nos'lVmpediat,  quominus 
verum  dicamus.  Ac  posterius, 
etiamsi  auctoritate  codicum 
cedat,  nos  cum  lalino  prae- 
tulimus,  cum  prius  nescio  quid 
morosi  habeat,  hariolationem 
sapiat  librarii  aut  diasceuastae. 

12.  Scivus  eras.  Quippe  in 
Ida  monte  a  pastorihus  regiis 
pro  suo  educatus  erat.  Apol- 
lod.  III,  12.,  Schol.  Lycophr. 
13S-,  Hyg.  91.  Tuti,  ut  sustinui, 
Ovidio  inprimis  solemnis  locu- 
tio,  et  dictum  est  ad  modiun 
Graeci  iXijvui.  Metam.  XIII,  4(30- 

Scilicet  aut  ulti  servirc  Polyxena 
ferrem. 
uhi   vid.  Gierig.  Vid.  infr.  v.  32. 

14.  Conf.  Epist.  IV,  98.  et 
Propert.  III,  1J,  35. 

15.  Super  siramen  foenoque. 
Epist.  VIII,  110. 

Quacpie  licet  fugio,  sicut  ob  Jwsle, 
virum. 
Vid.  Metam.  I,  19.  Tacito  in- 
primis  usitata  verborum  con- 
structio,  de  qua  vid.  Cort.  ad 
Sallust.  Iug.  7,  l.j  Seehode  Ar- 
chiv.  II.  Heft.  1825. 

16.  Defensa.  In  edd.  fere 
omnihus  est  dcprcssa.  In  per- 
multis  mss.  (etiam  in  II  \atic. 
et  plurimis  ex  nostris.  L.)  dc- 
prensa.  Egnatius  ad  hunc  lo- 
cuin  esse  scrihit,  qui  legant 
defensa,   (quod    in    quibusdam 


edd.  legi  etiam  monuitNauger) 
atcjue  ita  scrihendum  conten- 
dit  Parrhasius  ad  Claudian. 
Rapt.  I,  167.  Nec  duhita  quin 
vere.  Remed.  A.  625. 

Proximus  a  tcctis  ignis  defendi- 
tur  aegre. 
Horat.  Sat.  III,  1.,  Senec.  de 
Provid.  c.  4,  Cic.  Cat.  Mai. 
c.  15.,  Stat.  Silv.  I,  68.,  idem 
de  Tydeo   et  Polyn. 

—  baud  passi  sociis  defende"re 
noctem. 

Culminibus. 
Plaut.  Mostell.   IV,  %  20-,    uhi 
vid.    Tauhmann.     Plurihus    de 
defendcndi    verho     egimus     ad 
Claudian.  Consul.  Stil.  III,  171. 

Heiks. 
Innuit  autem  casam  pastoralem 
in  saltu.  Cf.  Prop.  111,  13,  33., 
Virg.  Ecl.2,29.  ihique  I.  H.  Voss. 

20.  Iuga  summa.  Iuga  longa 
Put.  et  lureti  Excerpta  cum 
aliis  multis;  ut  Propert.  III,  13- 

Sectatur  patrios  per  iuga    louga 
caues. 
Virg.  A.  XI,  544. 

—  iuga   longa  petebat 

Soloium  neaiorum. 
Epist.    XVI.    longa  Idaj    O.id. 
tamen  IV,  42. 

Hortari   celeres  per  iug?.  sutnma 
ciines. 
Senec.  Hippol. 

Summaque  montis  iuga  Cecropil. 
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Incisae  servant  a  te  mea  nomina  faeji, 

Et  legor  Oenone  falce  notata  tua ; 
Et  quantum  trunci,  tantum  mea  nomina  crescunt : 

Crescite,  et  in  titulos  surgite  rite  meos. 
Populus  est,  memini,  fluviali  consita  ripa,  25 

Est  in  qua  nostri  litera  scripta  memor. 


Vera  mihi  videtur  1.  summa ; 
sic  enirn  veteres  edd.  et  lonce 
maxima  pars  codicum,  et  ma- 
iores  etiam  declarat  venatricis 
animos  atque  audaciam,  et  sic 
ipse  Ovid.  Epist.  IV.  1.  1.  et 
qui  inHippolyto  suo  tot  huius 
Epistolae  locos  imitatus  est 
Seneca  1.  1.  Egi  autem  est  ver- 
hum  venatorium,  Virg.  A.  IV, 
71.  et  Georg.  III,  411-  Citas 
canes  malehat  Francius  pro- 
hante  Burmanno;  sed  vid.  Pro- 
pert.  1.  1.  De  loco  autem  Met. 
III,  140-,  ad  quem  provocat 
Burmannus,  nondum  transacta 
res  esse  videtur. 

24  Crescile.  Virg.  Ecl.X,54. 
deiisdem  arhorumincisionihus: 

—  crescent  illae    (arbores),  cre- 
scetis  ainores. 

uhi  vid.  I.  H.  Voss.  Rile.  Heins. 
etBurmann.  cumplurirms  codd. 
recta,  quod  cum  trunci  iungere 
per  leges  grammaticas  non  li- 
cet.  Idem  ad  nomina  si  referas, 
sententia  claudicat.  Bonis  igi- 
tur  avibus  e  Gu.  2.  et  4-  re- 
ducimus  rite:  corruptionis  an- 
sam  dedit  interpretatio  recte, 
quam  glossator  aliquis  adver- 
hio  rite  adscripserat.  Heusingeh. 
Rite  editiones  ante  Heinsium 
omnes. 

25.  Consitaripae.  XXXIII  mss. 
(etiam  maxima  parsnostrorum) 
rivo,  quod  agnoscit  etiamGualth. 
Alexandr.  lih.  I. 


Dumque  vetustatis  saltem  vesti- 
gia  quaerit 

Sedulus,  obiicitur  fluviali  consita 
rivo 

Populus  Oenone  — 
ut  forte  fluvialis  rivus  sit  di- 
ctus  pro  torrenti  rwo.  Sed  ta- 
men  nihil  temere  mutem.  Stat. 
Silv.  Epith.  Stell.  245.  Jluminea 
ripa.  Heins.  Neque  ego,  quia 
certum  est  ad  ripas  populos 
fere  conseri.  Val.  Flacc.  V, 
186.,  Virg.  Ecl.  VII,  66.  Bubm. 
Neque  ego  tum  propter  id, 
quod  attulit  Burmann.,  tum 
quia  Ovidius  eiusmodi  repe- 
titiones  affectat ;  ut  Art.  A.  I, 
J92.  193.,  infra  hac  Epist.  57. 
58.  Hinc  neque  in  sequenti 
disticho  placetBurmanni  con- 
iectura  margine  rivi  Margine 
ripae  est  Met.  V,  598-,  Stat. 
Silv.  II,  3,  17.,  Theh.  IV,  703., 
Fast.  11,463.  Populus  et  cannae 
riparum  summa  tenebant.  Conf. 
Virg.  Georg.  II,  44.  In  Guelf. 
1.  hoc  distichon  desideratur. 
Gu.  2.,  4.,  Gotb.  1.,  Dresd.,  Erf. 
et  editiones  veteres  ante  v.23. 
collocarunt,  et  post  v.  28.  ex- 
hibent  multi  codd. ;  sed  ut  eo, 
quo  nunc  legitur,  loco,  si  ge- 
nuinum  est,  collocetur,  flagitat 
sententiae  ratio ;  Ovidianum 
autem  esse,  quod  Iahnus,  qui 
uncinis  illud  inclusit,  negavit, 
probare  mihi  satis  videtur  et 
codicum  et  veterum  editt.  con- 
sensus,  et  nescio  quis  quasi  co- 
lor  atque    hahitus   Ovidianus ; 
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Popule,  vive  precor,  quae  consita  margine  ripae, 
lloc  in  rugOSO  cortice  carmen  ltabes: 

CUM    PaRIS    OeNONE    POTERIT    SriRARE    RELICTA, 

Ad  fontem  Xanthi  versa  RECURRET  aqua.  SO 

Xanthe,  rctro  propcra,  versacque  rccurrite  lymphac  ; 

Sustinet  Ocnonen  deseruisse  Paris. 
Hla  clies  fatum  miscrae  milii  dixit,  ab  illa 

Pcssima  mutati  coepit  amoris  hiems, 

immo     ad     sontentiam     prope  ciminis  Adnotat.    in   Ovid.  He- 

necessarium,  certe  aptissimum  roid.    a    me    editi    Wic.     Bach. 

est,   quod  animum    legentis   ad  Sed  (v.  300  Per    solum    Xan- 

graviora      illa       egregie      quasi  thum  Paris    iuravit ;    Nrmphis 

praeparat    atque   intendit;  re-  igitur  h.  loco  nihil    est    nego- 

petitio  autem,  quae  est  in  vv.  tii ;   conlra  recte  additur  Ijm- 

25.    27.    prorsus    est    ex    more  phac,   ut  pro  Xanthi   aqua,    ut 

Ovidii.  Vid.   vel  30-  31-   et  57-  est  in    versu   praecedenti,    so- 

58-   Conf.   infr.   ad   v.  118.  lemni  poetis  visu  loquendi   di- 

28-     Rugoso.     Rugis     aspero,  catur  Xatilhtis  etaqua,  vel  quod 

vetusto;    Met.   VII,  626.   Multi  idem    est,    Ijmphae.     (Vid.    ad 

quoque   Heinsii  codd.    hic    no-  Epist.    XVI,     39.)     Quanquam 

men  hahent:  perperam,  carm.cn  verha    illa    vcrsae     et    recurrite 

est    quod     sequitur    distichon.  personis     (Nympbis)     sunt    a- 

Vid.  Epist.   II,   156-  ptissima  ;    sed  eadem  dicuntur 

30-  Ad  fontem  Xanlhi.  Iam  de  lymphis  et  ac/ua.  Amor.  II, 
illucl    proverh.     Graecis    usur-  1,  16. 

patum  frequens    innuit,    duhio  Iuque  suos  fontes  versa  recurret 

procul,    quod    illi    uvut  Tioja^wv.  aqua. 

Eurip.  Med.  410-,  Hor.  Od.  I,  32.  Sustinet,    ut  v.    12.    tuli; 

29,  10-  Cicero  quoque  in  Epist.  idem   infr.  v.  52.  etAmor.  1, 7. 

ad  Atticum    principio    tantum  et  sic  saepissime. 

Graeci  versus  adagii  huius  me-  33.    Fatum  mihi  clixit.     Multi 

minit.  Egnat.  Latinorum  poe-  Heinsii  codd.,  etiam    Trev.    et 

tarum    locos    huius    proverhii  a    m.    sec.    Erf.    cum    vulgata: 

collectos     vid.    ap.    Burm.     ad  mihi  duxit;     quatuor    tamen 

Propert.  I,  15,  29.,  II,  12,   33.  codd.  Heins.  et  mei,  Trev.  ex- 

Conf.  Mitscherl.  ad   Horat.  l.c.  cepto,  a  prima  m.  omnes  :  mihi 

DeXantho,  fluvio  Troadis,  vid.  dixit,    quod     Heinsius    et   Bur- 

Iliad.  XX.,  Plutarch.  de  Flum.  mannus    et   plurimi    post    eos 

31-  Lymphae.  Heinsius,  ut  ne  harum  Epistolarum  editores 
Xanlhus  solus  recurrcret,  ]\Tfm-  in  textum  receperunt,  ut  dixit 
■phas  ei  addere  comites  cupie-  sit  pro  praedixit  vel  indixit.  At- 
hat,  et  ex  Put.  et  VII  aliis  que  ita  recte  dici  ex  illis,  quae 
codd.  scrihere:  versaeque  rccur-  Heinsius  ad  h.  I.  contulit,  ex- 
rite  Njnnphae,  quod  prohavit  emplis  satis  apparet.  Propert. 
etiam  nuper  in    censura  Spe-  IV,  1,  50.,    Tih.    I,    7,    61.,  II, 
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Qua  Venus  et  Iuno  sumtisque  decentior  armis        35 

Venit  in  arbitriuni  nuda  Minerva  tuum. 
Attqniti  ni[cuere  sinus^  gelidusque  cucurrit, 

Ut  milii  narrasti,  dura  per  ossa  tremor. 
Consuiui  —  neque  enim  modice  terrebar  —  anusque 

Longaevosque  senes  :  constitit  esse  nefas.  40 

Caesa  abies  sectaeque  trabes,  et  classe  parata 

Caerula  ceratas  accipit  unda  rates. 


f 


6.,  III,  4.  Vid.  Salmas.  ad  So- 
lin.  T.  I.  p.  110.  et  Heins.  ad 
Claud.  in  Eutrop.  I,  160.  Indi- 
ccre  Trist.  III,  14,  9.  Nec  mi- 
nus  recte  dicitur  ducere  pro 
adducere;  Tibull.  I,  2,  77.  78-, 
Horat.  Epod.  14,  3.,  Metam. 
II,  735.,  Virg.  Georg.  III,  155. 
Sed  Ovidianum  videtur  dixit, 
quod  multo  maiorem  liabet 
auctoritatem  codicum  ric  ve- 
tustatis.  Quod  autem  in  Spe- 
cimine  meo  Adnot.  cum  Baum- 
garten-Crusio  monui,  rectius 
dici :  diesfatum  ducit,  quam  :  dies 
Jiatum  dicit,  quod  etiam  Ialin  ad 
receptam  a  se  scripturam  duxit 
defendendam  attulit,  nescio  an 
non  nunc  ullius  momenti  esse 
putem.  Similis  quidem  est  locus 
Propert.  IV,  3,  63.  , 

Illa  dies  hornis     caedem    denuu- 
tiat    aguis, 
Succinctique    calent    ad    nova 
lucra  popae. 

34.  Hiepis.  Ego  de  anni  tem- 
pore  "sumtam  metaphoram  pu- 
to,  non  de  tempestate,  ut  cen- 
sebat  Ainar.  De  aestuet  calore 
et  frigore  amoris  et  amantium 
omnia  pervulgata. 

35.  Qua  Venus  etc  Attingit 
etiam  Paridis  iudicium,  cuius 
ante  meminerunt  Lycophron, 
Euripid.,  ^N  irg.,  deinde  Colu- 
thus  et  Lucian.  De  hoc  iudi- 
cio  mulla  praeclara  ex  Graecis 


auctoribus    collegit   Lud.  Coe- 
lius  L.  XIX.  antiq.  Lectionum. 

C  'fOF. 

Vid.   Epist.   XVI,  59.   sqq. 

36.  Nuda.  Epist.  X^iJ,  116. 
de  iisdem  deabus. 

Tres  tibi  se  uudas  exhibuere  deae. 
Cod.  Trev.  pro  variet.  flam  ,* 
verecunde  sane,  sed  non  recte. 
Dcccntior  sumtis  armis^  armis 
iustructa  et  induta,  quaui  nuda~ 

38-  Tremor.  Timor  Lovan.  et 
Iunian.  Vid.  Epist.  XIV,  18-, 
III,  82.    Burm. 

39.  Anusque.  Fatidicas  nimi- 
rum  et  sortilegas  feminas  et 
viros ;  de  quihus  veteres  poetae 
passim;  Amor.  I,  8,  13-,  Pro- 
pert.  II,  3,  8-  Vid.  IJevn.  de 
superstitionilms  veterum  Ro- 
manorum   Opuscul.  Acad.  A  ol. 

III.  p.   203.   sqq.,    270-,    291., 

312.     sqq.     Longacvos    sencs,    ut 
Epist.  XIII,  25. 

41.  Parata.  Gronov.  et  III 
alii  pcracta,  quod  verum  puto, 
quia  vulgo  minus  fiequens. 
Suet.  Calig.  21.  Quorum  operum 
a  successore  eiusClaudio  attcnun 
pcraclum.  Oth.  6-  Peragere  do- 
mum  aurcam.  Has  voces  saepe 
confuderunt  librarii.  \id.  Fast. 
VI,  587.  et629-  Ita  Burmannus, 
cum  quo  consentit  Heusinger. 
Sed  loci  Suetonii  Jiuic  parum 
sunt  similes;  et  peracia  classis 
an   in  tota  Latinitater;  usquam 
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Flesti  discedens;  lioc  saltem  parce  negare; 

Praeterito  magis  cst  iste  pudendus  arnor. 
Et  flcsti  et  nostros  vidisti  flentis    occllos-;  45 

Miscuimus  lacrimas  moestus  utcrquc  suas. 
Non  sic  appositis  vincitur  vitibus  ulmus, 

Ut  tua  sunt  collo  brachia  ncxa  mco. 


repcriatUr  pro  paralu,  vclii1- 
menter  tlubito.  Peragere  rocle 
dicitur,  utbene  monuitBaumg.- 
Cros.j  de  aedinciis  diuturni 
operis  et  ingentis  molis.Lectio 
parala  omnium  prope  libroruin 
a uc I O rita  1  c  f i rma tur. 

42-  Ccralas-  Naves ccra  pice- 
quc  obbtas  fuisse  notum  est ; 
vid.  ftleTam.  XIV,  532;  cam 
mixturam  Gracci  vocant  xrjgbv, 
Latini  eeram  ;  vid.  Arrian.  in 
Periplo  Ponti  Eux.  init.,  Ve- 
get.  V,  7.,  Val.  Fiacc.   I,  128. 

KuiXOEL. 

Conf.  Remed.  Am.  447. 

44.  Praelcrilo — pudendus  amor. 
PraclcrllOj  nimirum  illo,  qui  me 
TToi  iunxit.  Jste  sc.  Uelenae. 
Pro  pudcndus~~Pul.  pigendus,  ut 
VII,  108.  Sed  Fast.  III,  500. 
ille  pjldendus  amor,  et  IV,    598- 

Necgexier  est  uobis  iste  puden- 
clus,   ait. 
Sic  Horat.   Od.  I,  27,  15.  Eru- 
bcsccndos  igncs. 

45.  Nostros  —  Jlenlis.  Nauger. 
tnadidos  mavuit,  ciuod  nonnul- 
los  legere  ait;  scd  frustra. 
Amor.  I,  8,   108. 

Ut  mca  dcfnnctae  mollitcr  ossa 
cnbent. 
Et  sic  pcrgit  Heinsius  ad  hunc 
locum  exempla  afferre,  quibus 
pronomini  possessivo  nomen, 
cpiod  ad  illud.  describendum 
inserviat,  in  genitivo  addi  do- 
cct;  quae  res  vel  tironibus 
nota  est.  Secl  in  quo  bic  bae- 
rere    aliquis    possit,    est    illud 


noslros  —  jlenlis  pro  mcos  Jlcn- 
lis ;  nerjue  tamen  illud  abbor- 
ret  ab  usu  loquendi.  Martial. 
VII,  50. 

Si  tcnct  abscnlis  nostros  cantat- 
cpie  libellos. 

Cic.  Fam.  II,  11.  Totum  ncgo- 
iium  non  est  dignum  viribus  no- 
slris,  c/ui  maiora  onera  in  repu- 
blica  sustincrc  ct  possimetsoleam. 
Fast.   J,  255. 

tnnc  sic  nostra   ora   re- 

solvo. 
Monstrnm  interpretationis  est 
Amari:  Ainbo  flevimus  ;  etjlcsti 
et  vidisti  flcntem  me ;  ergo 
utriusque  flentis  occllos,  id  est, 
noslros  vidisti.  (\Y)  De  Et  Jlcsti 
et  etc.  vid.   infr.  ad  v.   J55- 

48.  Nexa.  Nexa  veteres  libri 
omnes,  Basil.  excepto,  quod 
probum  est ;  Epist.  II,   141. 

Colla    quocpie,     infidis     quia    se 
nectcnda  lacertis 
Praebuerunt  — 
Stat.  Silv.  V. 

At  nuuc  heu    aliquis    longa    sub 
nocte  pueilac 

Brachia  ncxa  tenens   ctc. 

Conf.  Silv.  II,  1,  64.,  Mctam. 
IX,  57.  Frustra  igilur  Ciofanus 
est,    qui    bracJiia   vincta  tuetur. 

Heiss. 
Basil.  et  nonnulli  libri  Ciofani: 
vUzcla. 

■Vd.-Vento  cum  te.  Sic  mei, 
uno  Giessensi  excepto,  omncs 
pro  vulgato  cum  te  vcnto }  id- 
cjue  probum  censeo. 
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Ah  quoties,  vento  cum  te  quererere  teneri, 

Riserunt  comites  :   ille  secundus  erat. 
Oscula  dimissae  quoties  repetita  dedisti ; 

Quam  vix  sustinuit  dicere  lingua  -^Vale." 
Aura  levis  rigido  pendentia  lintea  malo 

Suscitat,  et  remis  eruta  canet  aqua  ; 
Prosequor  infelix  oculis  abeuntia  vcla, 

Qua  licet,  et  lacrimis  lmmet  arena  meis ; 
Utque  celer  venias  virides  Ner/eidas  oro  : 

Scilicet  ut  venias  in  mca  damna  celer. 
Votis  ergo  meis  alii  rediture  redisti? 

Hei  mihi,  pro  dira  pellice  blanda  fui, 


50 


55 


60 


f       50-  Secundus.     Secuntlus     sc. 
amanti,  quia  te  retinebat;  vitl. 

'  Epist.  XIII,  3.,  Val.  Fiacc.  II, 
406.,  Prop.  1,6,17.  Buru.  Ven- 
tus  hic  igitur  erat  atlversus 
navigantibus.  Perperam.  Secnn- 
us  est  secundus  ad  nai>igatio- 
nem  tibi,  qui  te  tamen  amore 
mei  retineri  patiebaris  et  ven- 
tis  te  teneri  querebaris,  ut  pa- 
tet  verbis  :  RiserunLcomiles.  Con- 
trarius  buic  iocus  est  Epist. 
XIX,  72. 

53.  Piigido.  Iun.  Phrygio,  et 
ita  conieceram.  Sic  Fast.  III, 
529.  pro  rigidis  columnis  re- 
scribentlum    Phrygiis    columnis. 

Heins. 
Et  1.  illo  Fastorum    legendum 
rigidis,   et  b.  1.    rigido    probum 
esf,   quotl   est  ~pro  Jinno,  injlcxi- 
UU,  ut  Virg.  Ecl.  VI,  28. 

—  tuni   rigidas  motare    cacurnina 
quercus. 
Bersm.   edit. :  gelido. 

55-  Aheuntia  vela.  P«.egius  unus 
Jugienlia ;  Epist.  XII,   55. 

Tristis     abis ;     oculis     abeuntcm 
prosequor  uclis. 
BURM. 
56.  Et  lacrimis.  Quidam  llein- 


sii  codd.  :  in  lacrimis. 

57.  Venias.  7'enire  b.  1.,  ut 
saepe,  ubi  etiam  redire^  poni 
poterat.  Vid.  EpisT  T7ii6., 
Epist.  VI,  111.,  supra  atl  Epist. 
IV.  et  meam  adnot.  ad  Plato- 
nis  Menex.  p.  117.  Nereiiles, 
Nymphae  marinae,  Nerei  et 
Doridis  filiae;  Hesiod.  Tbeog. 
240-   sqq.  Vid.   ad  Epist.  III,  74- 

59-  Ergo  boc  loco  reliqui; 
cum  sic,  nisi  in  omnibus,  certe 
in  plurimis  scriptum  sit  cotld., 
posteriorem  vero  in  ergo  tan- 
tum  non  ubique  corripiant , 
qui  postAugusti  aetatemiigato 
sermone  scripserunt,  utLucan. 
IX,  256.  Ergo  pari  i>olo.  Scili- 
cet  Augusti  saeculi  poetarum 
agmen  quasi  clausit  Ovidius, 
et  in  bene  multis  a  priorum 
severitate  iarn  deflexit.  Hoc  si 
in  maioribus  fecit,  rerum  ac 
sententiai'um  gravitatem  saepe 
ille  rbetoricis  argutiis  orna- 
mentorumque  lascivia  corrum- 
pens,  quod  idem  maximum 
posterioris  saeculi  vitium  fuit, 
quidni  in  minoribus  quoque 
viam  subinde  iuniorum  stra- 
verit  licentiae?    Solent  bi  pro 
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Adsj)icit  immensum  moles  nativa  profundum; 

Mons  fuit;  aequorcis  iila  resistit  aquis: 
Hinc  ego  vela  tuae  cognovi  prima  carinae, 

Et  miJii  pcr  fluctus  impetus  ire  fuit. 
Dum  moror,  in  summa  fulsit  milii  purpura  prora:  6.5 

Pertimui;  cultus  non  erat  ille  tuus. 
Fit  propior  terrasque  cita  ratis  attigit  aura; 

Femineas  vidi  corde  tremente  genas* 
Non  satis  id  fuerat:  quid  enim  furiosa  morabar? 

Haerebat  grcmio  turpis  amica  tuo.  —  70 


libitu  ultimam  in  primae  per- 
sonae  verbis  corripere.  Baro 
facit  boc  Ovidius:  nunquam. 
eum  fecisse  non  tlicas.  Vid. 
inlr.  ad  Epist.  XV,  32.  Potest 
sic  etiam  posteriorem  in  ergo 
semel  bisye  corrijniisse,  0lam 
et  Trist.  I,  1,  87-  onines  scripti 
Ergo  cavc,  libcr  etc.)  quod  deinde 
passim  fecit  aetas  recentior. 
(Jonf.  tamen  Broukhus.  ad  Pro- 
pert.  III,  5,  1.,  Burmann.  Sec. 
ad  Loticb.  Tom.  I.  p.  12.  et 
105-,  et  Santen.  in  Catull.  Eleg. 
ad  Manlium  v.  31.  p.  13.,  ubi 
boc  quidem  loco  reponendum 
censet  Volis  ecce  meis.    Lenn. 

60-  Hci  mihi.  Put.  et  alii 
nonnulli  ex  melioribus  (etiam 
Gotb.  2.,  Guelf.  1.  et  Giess.) 
Et  mihi,  quod  recepit  Heusin- 
ger.  Gronov. :  El  iihi.  Vulgata 
incorrupta  est,  et  exclamatio 
illa  post  narrationem  et  inter- 
rogationem  illam  miram  babet 
veritatem  affectus. 

Blanda  fere  pro  supplex,  ut 
noster  alibi: 

Et  pio  delictis  hostia  blanda  fuit. 

Sic  hlandum  ius    Prop.     IV,  6. 

(Scbol.  cod.  Trev. :  precatus  sum 

deos.~)  Heins.  PelUce,  sc.  Helena. 

t)2.  Nalim.  Cod.  Voss.  ignata, 


quod  est  innata;  ut  Epist.  VII, 
37-    Burm. 

63-  Cognoei.  Sic  unus  Vatican. ; 
mibi  prospexi magis  placet.  Ciof. 
7'ela  iunc  cognovi  scripti  Heinsii 
omnes,  etiam  mei  ;  sed  Trev., 
Gotb.  1.,  2.,  Erfurt.,  Helmst. 
cum  vulgata  (nisi  quocl  in  vul- 
gata  prospexi  pro  cognovi)  prima 
tuae  cognovi  vcla  carinae,  cjuae 
collocatio  verborum  si  non 
ij)sa  Ovidiana  est.  tamen  loci 
rationi  aj)tior  mibi  quidem  vi- 
detur.  Burmannus  scriberema- 
lebat,  ut  ante  Heinsium  vul- 
gabatur  prospcxi,  atque  buius 
verbi  ita  usurpati  multa  attu- 
lit  exemjda.  Ego  vero,  licet  vel 
sine  illis  exeni])lis  sic  dici  fa- 
cile  concedam,  tamen  repu- 
gnantibus  codd.  bodie  receptani 
mutare  non   audeo. 

64.  Vid.  Epist.  IV,  38. 

67  Attigit.  Jltulil  Scriv. 

69.  Morabar.  Francius  pro- 
babat  morabor,  idem  Heinsius, 
qui  baec  se  non  intelligere 
dicit;  idquc  exbibet  Leidens. 
Sensus  est:  JNTon  satis  id  fuerat 
(sc.  id  vidisse);  quid  enim  (si  X- 
satis  id  fuerat,  erat,  fuisset) 
furiosa  ego  morabar,  morata 
eram,  essem?  Das  trar  noch 
nicht  genugy  clcnn  warum  wdr& 
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Tunc  vero  rupique  sinus  et  pectora  planxi, 
Et  secui  niadidas  ungue  rigente  genas  ; 

Implevique  sacram  querulis  ululatibus  Idam: 
Illuc  lias  lacrimas  in  mea  saxa  tuli. 


ich  sonsl  geblieben?  Iahn,  prae- 
eunte  Heusingero,  scripsit: 
Pfon  satis  icl  fuerat?  Quid  enim 
furiosa  morabar? 
Sine  omni  necessitate;  et  asper- 
nante,  ut  mihi  videtur,  loci  ra- 
tione.  JVam  praeterquam  quotl, 
si  bis  interrogetur,  alterainter- 
rogatio  alterius  vim  hoc  loco 
quasi  infirmet,  durissimus  fit, 
si  primum  colon  interrogat,  ad 
interrogationem  quid  enim  fu- 
riosa  morabar  ?  transitus;  atque 
anirmatio  orationis  quasi  in- 
cessui  aplior  atque  convenien- 
tior  est  ;  narrat  Oenone :  Dum 
moror,  fulsit...  ;  pertimui...,  fit 
propior...  et  terras  attigit,  fe- 
mineas  i>idi...genas,(^er^\t  nar- 
rare  et  ad  graviora  illa,  quae 
fam  sequunlur,  animum  legen- 
tis  excitat)  non  satis  id  fuerat; 
quid...morabar  ?  Haerebal  gremio 
lurpis  amica  luo.  Accedit,  quam- 
quam  id  levioris  momenti  est, 
ut  Ovidius  lianc  formulam  in 
narrationibus  cum  afurmatione 
ponere  amet  (vid.  Metam.  VI, 
363.  et  Indices);  et  solet,  quod 
paullo  gravius  sit,  amrmatio  ta- 
lihus  eilipticis  sententiis,  qualis 
Qnid  enim  f.  morabar?  est,  an- 
tecedere  (iliad.  XV,  224-, 
Soplioc.  Oed.  Tyr.  319-,  He- 
rod.  \  T,  50- ;  namqyd  enim  va- 
let  fere  idem,  quod  Graecum 
jjv  yi/.o  (<)'.~) ;  et  similis  est  locus 
Ovid.  Epist.  XVIII,  5. 

Sed  uon  sunt  faciles  (dii) ;   qnid 
eaim  mea  vota  morantur? 

Cf.  Ep.  XIX,  164. 

7o.   Turpis  amica  est  Helena. 


71.  Tunc  vero.  Micylli  et 
Venett.   et  Bersm.   editt. :  tunc 

flevi,  quod  et  in  Mediceo  etuno 
Heinsii  codice  exstat.  Burm.  In 
cod.  Ies.  verss.  69 — 72.  in  textu 
omissi  et  in  fine  paginae  positi 
sunt.  Vid.  Schroder  Obss.  Misc. 
Vol.  VI.  T.  II.  p.  412. 

72.  Genas.  Iun.  et  Scriverii : 
comas-  Pessime;  praecessit  secui 
et  madidas- 

73.  Querulis  —  Idam.  Iden 
meliores,  quomodo  saepe  alibi 
noster.  Heiss.  Utraque  forma 
apud  Ovidium  legitur,  Ida  Met. 
IV,  293-  etXI,  762-,  etsic  mihi 
etiam  legendum  videlur  Epist. 
XIII,  53.,  atque  ita  Virgilius 
constanter;  Ide  est  Metain.  II, 
218.,  X,  71.,  XII,  521.,  XIII, 
324.  Sed  in  ea  re  soli  sequendi 
videntur  vetusti  libri.  (Vid.  ad 
Epist.  I\  ,  55)  Mei  omnes  cum 
veteribus  editt.  Idani.  Sacram, 
ob  deamCybelen.  Vid.  adEpist. 

IV,  48. 

74.  In  mea  saxa.  Sua  saxa  vo- 
cat,  quae  Idacum  anlrum  Pro- 
pert.  H,  13,  95. 

Cum   quibus   Idaco  le»isti    poma 
sub  antro, 
Supposita  cxcipicus,   Nai,    ca- 
duca   mauti. 

uhi  quin  Oenone  significetur, 
equidem  nullus  dubito.  Less. 
Meliores  (?)  Heinsii,  etiam  Er- 
furt.  et  Trev.  illinc ;  vulgo  il- 
lic ;  septem  ex  undecim  meis 
illuc,  quod  placet:  implevi  ulu- 
lalibus  Idam;  (namj  illuc  has 
lacrimas    in     mea    (nimirmnj 
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Sic  Ilelene  doleat  desertacrue  coniugc  plorct ; 

Quaeque  prior  nobis  intulit,  ipsa  ferat. 
Nunc  tibi   conveniunt,  quac  tc  per  apcrta  scquantur 

Acquora,    le£j;itimos  destituantque  toros  ; 
At  cuni  pauper  eras,  armcntaquc  pastor  agcbas, 

Nulla  nisi  Oenonc  paupcris  uxor  crat.  80 

Non  ego  miror  opes,  nec  me  tua  regia  tangit, 

Nec  de  tot  Priami   dicar  ut  una  nurus: 
Non  tamen,  ut  Priamus  Nymphae  socer  esse   rccuset, 

Aut  Hecubac  fuerim  dissimulanda  nurus. 
Dignaquc  sum,  et  cupio  fieri  matrona  potentis  ;       85 

Sunt  milii,  quas  possint  sccptra  dccere,  manus. 


saxa   (quae  erant  in  Ida,  vid. 
locum  l.  Propertii)   tuli. 

77.  Nunc  tibi  conveniunt.  Sic 
Put.,  Iur.,  Ment.,  Francof.  alii- 
q-ue  Donoulli  ex  praecipuis 
(etiam  Trev.,  Erfurt.  et  Giess.) 
pro  lectione  vulgata  et  pluri- 
moriim  codicum:  Nunc  tccum 
veniunt.  Recte.  Qui  loquendi 
moilus  nostro  est  familiaris. 
Amor.   III,  8,  15. 

Laeva  manus,  cui  nunc  scrnm 
male  convmit  aurum. 
Epist.  XV,  18.3.  et  sic  passim; 
vid.  Indices  Ovidii.  Porro  se- 
quantur  et  destituant  libri  po- 
tiores(eiiam  praeter  duosmei); 
non  scquunlur,  dcstiluunt  cum 
vulgatis.    Heiss. 

78.  Toros.  Primus  Ambros., 
alter  Mentel.  et  Moreli  (etiam 
Trev.,  Goth.  ].,  % ,  Dresd., 
Erf.)  solemni  librariorum  va- 
riatiofie  pro  viros  exbibent  to- 
ros,  quod  verumputo.  Fast.V,24. 

Corpora  le^itimis  imposuere toris. 
Pont.   III,   3,   50- 

~Sou    me     legitimos     sollicitasse 

Vid.  Epist.  XIX,  284.    Burm. 
81.  Vid.  Epist.  II,  89. 
83.  Non  tamen,  ut.  Perperam 


quidam  rescribunt  aut  Priamus. 
Prop.  II,  J [5,  21. 

]N*ou  tamen  ut   vaslos  ausim  ten- 
tarc   leoues. 

Virg.  Acn.  XII,  815. 

ISon  ut  tela  tamen7"non  ut  con- 
tenderet  arcum. 
Heins. 
Cod.  Rel.  :  Nec  tamen,  ad  sen- 
su m   apte:  Jedoch    auch    nicht. 

84.  Iabn  post  nurus  comrna 
posuit,  quod  ego  non  video, 
quomodo  b.  1.  ierri,  ne  dicam, 
quomodo,  necessarium  et  Ovi- 
dianum   esse,  defendi   possit. 

85.  Bignaquc  sum,  ct  cupio.  Et 
a  libris  plerisque  abest;  edit, 
\  eneta  :  Digna  sum  ct  cupio. 
Que  —  et  arctius  iungunt;  supr. 
v.  7J.,  Virg.  Georg.  J,  312. 
Cod.  Patav.  :  polcnli. 

_  86.  Quas  possint.  Possint  me- 

liores,  non  possunt.  Epist.  III,  70. 

Est    miiii ,     quae    lanas    molliat, 

ajifa   manus, 

Nonnulli  etiam  quae  possint,  ut 

Fast.  II,  100. 

—  capit  illc  coronam, 

Quae  possit  crines,  Phoebe,  de- 

cere  tuos. 

Plin.  H.  N.  XXXVII,  8.  Incusac 

decorantur  auro}nullaequc  magis 


H- 
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Nec  rae,  faginea  quod  tecum  fronde   iacebain, 

Despice;  purpureo  sum  magis  apta  toro. 
Denique  tutus  amor  meus  est  tibi;   nulla  parantur 

Bella,  nec  ultrices  advehit  unda  rates.  90 

Tjndaris  infestis  fugitiva  reposcitur  armis. 

Hac  venit  in  thalamos  dote  superba  tuos. 
Quae  si  sit  Danais  reddenda,  vel  Hectora  fratrera 

Vel  cum  Deiphobo  Polydamanta  roga. 

aurum  decent.  Stat.  Silv.  IV,  4,  Propertfum  quoque  (III,  1,  29.), 

05.  Posset  etiarn  legi  c/uae  pns-  et  Silium  Ital.    (XII,    212.)    et 

sent  sceptratc?iere,exlun.,Doiiz.  Persium  (I.),  non    ausim    mu- 

et  Scriv. ;  vel  cum  Vatic.  quas  tare.  Sic    y.ogulhov,  xovgdlkiov  et 

dcccat  sceptra  tenere.  Heins.  Pos-  xwguVuov/dVnxque  eiusdem  notae. 

sint  decere  ex    more     ioquendi  Heixs. 

Ovidiano  accipiendum  est  fere  Ego    non     video,    cur   non    et 

pro    c/uas    deceant,,   quem    cum  p0lrdamas  rectelegatur,quando 

interpreles    non    satis    perspe-  et  Poljpus,  quod  ab  eadem  ori- 

ctuin  haberent,  ad   mutandum  gjne    descendit,  o    longa    posi- 

seducti  videntur.Vid.ad  Epist.  tum,    tum    apud    Latiuos     tum 

1\,   lbo-  apud  Graecos  reperialur.  Hor. 

87.  Iacebam.  Cubabam  Lovan.  Sat.  I,  3,  40-,    et  in   Epigram- 

Heias.  mate  Isidori. Mjcyll.  Vid.  Dau- 

Saepe  iacebam   alios  legere  no-  Squ.  et  Drakeub.  ad  Sil.  Ital.  1. 1., 

tabat  Douza.     BuSM.  Broukh.,  Burm.   et  Kuinoel.  ad 

89.   Tutus  amor  meus  est   tibi.  Propert.  1.1.,  et  ad  Horatii  Sat. 

Sie  recte    distinguuut    Put.et  1.  1.  Heindorfium,  qui  syllabam 

alii   quidam.   Olim  post  est  in-  duplicata     in      pronuntiatione 

cidebatur.  Heins.  Eleganterta-  litera     liquida    produci     dicit, 

les   nuptias  uhtoHijiov^  ivvug  vo-  laudansHom.Hymn. inMerc.502. 

cat  Eurip.   Med.  043-,    et    Ae-  Deiphobus  filius  fuit  Priami, 

scbyl.  Agam.695.  Tuv  Soqv/u/.<j°qov  cuius   eximiam    virtutem    canit 

Ufiq?ivux7)  ci:Hvuv.     Burm.  Hom.  II.  XIII. ;  Polydamas,  Pau- 

91-    Trndaris.     Helena ,     fdia  thi,  unius  ex  ducibus  Troiano- 

Tyndari.  rum,filius,etidcmtlomeri  carmi- 

Ad     sententiam    conf.    Hor.  nibuscelebratum  nomen  H.XIV. 

Od.  I,  15.,    ct    ad    sensum    se-  et    alibi;    Antenor    senex    Tro- 

quentisversusVirg.Aen/V  11,318.  ianus  II.  III,  203-   et  262.  Vid. 

94. Polydamanla.  Egnat.,  Par-  Meziriac.  lib.l.    p.427.  Deiplio- 

rhas.,  Ciof.   tam  hoc  loco,  quam  bum,     Polydamanta,    Priamum 

Metam.  XU,  547-  Puljdamanla  diserte   suasisse   Helenarn  red- 

scribendum  censent;  quod  Ho-  dendam,    ex     Homeri     quidem 

mero   sit  Jlovlvdu/iag  passim,   et  carminibus   non    constat.       De 

JJolvdu/tug     prima     corripiatur.  Polydamante       illud      testalur 

Sed^cum^codd.  constanter  pro  Quint.     Calab.  L.  II.    Antenor 

vulgata   stent    scriptura,    apud  autein  apud  Hom.  II.  VII,  350. 
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Qtiid  gravis  Antcnor,  Priamus  cjuid  suadeat  ipse,    95 
Consule,  quis  aclas  longa  magistra  fuit. 

Turpc  rudimcntum  patriae  pracponcre  raptam: 

Causa  pudenda  tua  cst:  iusta  vir  arma  movct. 
Nec  tibi,  si  sapias,  fidam  promitte  Lacaenam, 

Quae  sit  in  amplexus  tam  cito  vcrsa  tuos  :  100 

Ut  minor  Atridcs  temerati   foedera  lecti 

Clamat,  et  extcrno  lacsus  amore  dolet ; 
Tu  quoque  clamabis.  Nulla  reparabilis  arte 

Lacsa  pudicitia  est,  dcpcrit   illa  scmel. 
Ardct  amore  tui.  —  Sic  et  Menclaon  amavit;         105 

Nunc  iacet  in  viduo  crcdulus  ille  toro. 
FeJix  Andromache  certo  bene  nupta  marito ! 

Uxor  ad  exemplum  fratris  liabenda  fui. 


suadct  in   concione: 

AiVT3   uytr3,  3Aoyfi>jvcJjXsvi)V  xul 
y.T)'][iUx)3   vifi3   ainrj 

Awoy.iv  3ATQzLd>jOiv  b.yuv, 
quem  locuin  Ovidius  hic  certe 
ob  oculos  habuit  et  consilio 
suo  accommodavit ;  undeetinm 
iluxit  illud  Horatianum(Epist. 
h  %   9.): 

Autcnor  ccnset  belli  praecidere 
causam. 
De  Antcnore  pacis  suasore  vid. 
etiam  Liv.  I.  et  Ovid.  Fast. 
IV,  75.  et  Heyn.  adVirg.  Aen. 
I.  Exc.  VII. 

95.  Suadeat.  Lovan.:  censeal, 
non  improhante  Heinsio.  Re- 
cepimus  hanc  emendationem, 
quam  poscit  verhum  consulc. 
Ccmsulebant,  qui  scntentias  ro- 
gahant,  censebant,  qui  dicehant. 

BURM. 

Sed  eodem  modo  dicitur  etiam 
suadeo;  (vid.  Forcell.)  nec  ta- 
lia  apud  poetas  urgenda. 

97-  Rudimentum.  Institutum, 
exemplum.  Guelf.  2-,  3-,  4., 
Dresd.,  Trev.,  cum  veterihus 
editt,:  rudimentum  est,  quodne- 


scio  an  nonOvidianumcenseam. 
99.67  sapias.  Sicpraestantiores 
lihri  (etiam  Giess.  et  a  m.  sec. 
Trev.  et  Guelf.  1.),  ut  Epist. 
XX,  174. 

Hunc    tn,    si  sapias,  limen   adire 
vetes. 
Remed.  A.  477. 

Hanc  milii,   si  sapiat,  per  se  con- 
cedat  Achilles. 

Conf.  Metam.  XIV,  675.  In 
Put.  hic  rursus  duplicis  pagi- 
nae  est  hiatus.  Heiks.  Vulgo  : 
si  cupias. 

101.  Minor  Alridcs.  Mcne- 
laus,  qui  natu  minor  Agame- 
mnone  erat.  Metnm.  XII,  623. 

102.  Clamat.  VociI'erntur,con-  \ 
querilur,  deos  hominesque  oh- 
testatur.  >* 

103-  Tu  quoque ctamabis.Per- 
peram  sequentia  distinguuntur 
in  vulgatis  lihris,  ac  si  claman- 
tis  Menelai  verha  sint.    JJeins, 

105.  Ardct  amore  tui.  Sihi  ipsa 
ohiicit.  A^id.  Epist.  III,  21.  Mo- 
nac. :  luo. 

106.  Viduo,  ut  Epist.  I,  10. 

107.  Ccrto.    Fido,    in    ainore 
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Tu  levior  foliis,  tunc  curn  sine  pondere  suci 

Mobilibus  ventis  arida  facta  volant;  110 

Et  minus  est  in  te  quam  summa  pondus  arista, 

Quae  levis  assiduis  solibus  usta   riget. 
Hoc  tua,  nam  recolo,   quondam  germana  canebat, 

Sic  mihi  diffusis  vaticinata  comis  : 
„Quid  facis,  Oenone?  Quid  arenae  semina  mandas?  115 

„INon  profecturis  litora  bobus  aras. 


constanti.  Andromache ,  filia 
Eetionis,  regis  Thebarum  in 
Cilicia,  Ilectoris  uxor,  cuius 
virtutes  et  in  maritnm  amorem 
aeterna  laucle  celebrarunt  car- 
minaHomeri.  [liad.VI,  394.  sqq., 
XXH,  437.,  XXIV,  710. 

108.  Habenda.  Sc    a  te. 

110-  Volant.  Ciofanus  Iegen- 
dum  putat  cadUnl;  secl  melio- 
res  Heinsii  volant,  sic  etiam 
IX  ex  meis.  Heinsius  acl  h.  1. 
exemplis  ostendit  de  aridis  fo- 
liis  et  cadere  dici  et  colarc,  de 
qua  re  nemo  dubitat.  Exemplis 
Loc  loco  nihil  ef&citur.  Loci 
rationi,  summae  animi  levilati 
significandae  dico,  accommo- 
datius  est  volanl,  quocl  cnm 
maxima  pars  codicum  et  vete- 
res  editiones  tueantnr,  nulla 
amplius  erit  de  integritate  hu- 
ius    loci  dubitatio. 

111.  Quani  siunma.  Quam  iti 
summa  editt.  Gryph,  et  Bersm. 
Codices  (etiam  edilt.  Venet.) 
in  non  habent.   Fast.  II,    117. 

Plus  crat  iu  gladio,  quam  curvo 
laudis   aratro. 

Vid.  Ramshorn.  Gramm.  Lat. 
§.  161.  2.,  et  ad  Epist.  X,  138. 
Lovan.:  lecius  cst  in  te. 

113.  Nam  recolo.  Jes.  et  alii 
rcfero;  alii  rcpelo;  Reg.  mcmoro; 
alii  mcmini;  quae  omnia  sunt 
interpretamenta  (ut  insolen- 
tioris)   rccolo,  quod  in  optimis 


libris  etpriscis  eclitionibus  con- 
spicitur.  Burm.  Werfer  lib.  1. 
p.  511.  e  cod.  "\  ictorino  scri- 
bendum  censet  haec;  plnra  enim 
esse,  quae  Cassandra  vaticine- 
tur,  cMiam  pro  singulari  hoc  ', 
iusto,  utvidetur,  subtilins.Vid. 
infr.  v.  1 30.  Gcrmana,  Cassandra  ; 
vid.  ad  Epist.  XVI,  119. 

114.  Dijjusis.  Quod  est  fu- 
rcntis;  natn  in  furorem  rapiun- 
tur  vates,  si  vaticinantur.  "\  ici. 
omnino  Virg.  Aen.VI,  4(5-  s<jq. 
Ceterum  memorabilis  est  usus 
participii  perfecli  deponentis 
valicinala  pro  vaticinans-  Virg. 
Georg.  I,  330. 

Sacra  rcfer  Cereri,  laetis  opera- 
tus   in  berbis. 

Ibidem  494.,  Epist.  IX,  35-, 
Fast.  VI,  24'J. 

Yesta    favc :     tibi    nunc    operati 
resolvimua  ora. 
Vid.  Metam.  VII,  740. 

116.  Bobus.  Lege  bubus,  ut 
est  in  vetustiorinus  et  ratio 
requirit.  Calo  de  P>.e  Ilust. 
XXXVI.;  saepe  etiam  Varro 
de  He  Rust.,  et  ipse  noster 
Fast.  I,  244. 

Tantaquc  rcs  paucis  pascua  bu- 
bus  erat. 

Art.  A. 

Quid  nisi  araturis  pascua  bubus 
erant. 

ClOF. 
Bubus  recte  quidam  libri ;  atque 
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,Graia   iuvcnca  venit,  quac  tc  patriamque  domumque 
„Perdat!    Io  prohibe!  Graia  iuvcnca  vcnit ! 


ila  ubique  ox  auclorilate  opti- 
moruni  librorum  castigandum. 
Vid.  ad  Metam.  XIV,  3.  et  ad 
Fast.  I,  244.  Provcrbjj  vero 
sjieeieni  oblinuit  IiaecTocutio. 
\  id.  Trist.  V,  4,  48-,  Iuvcn. 
Sat.  VII,  48.  Vid.  Erasm.  Pro- 
verb.,  ct  Zenob.  p.  (jl)-,  ubi 
Schottus.  Hei\s.  Jlecte  la.hn 
revocavit  bobus.  \  id.  omnino 
Schneider  Gramm.  Lat.  Vol. 
II.  Part.   I.  p.  26Si 

Quidam  codd.  Nil  babent; 
male.  Trist.  I,  2,  lo. 

Verba    niiser    frustra    non    proG- 
cientia  perdo. 
Vid.  Trist.  I,  3,115.,  Epist.  XX, 
47-,  Metam.   XIII,  41 J.     Heiss. 

117.  Venit.  Venit  positumpro 
veniet:  ita  solebant  vaticinantes. 
Virg.  A.  VII,  98.  JLxlcmi  ve- 
niunt.  Heiss.  Praesens  pro  fu- 
turo  ponitur  a  Latinis,  ut  a 
nostris  de  re  aut  mox  autcerte 
evcntura.  Vid.   ad  E])ist.  111,58. 

118.  Pcrdat.  Perdat  septem 
codd.  bonae  notae  et  Bers- 
manni  editio,  etiam  Venela  (et 
mei  codd.,  praeter  unum  Trev., 
ornnes)  pro  vulg.  pcrdet.BuRM. 
Utrunique  h.  1.  recte  dicitur. 
Quare  cum  maxima  parte  vett. 
librorum  scribendum  nstperdat, 
cjuod  etiam  paullo  vividius  est, 
utpote  cxprimens  veniendi  caus- 
saui  atque  consilium.  Virgilius 
tamen  loco  1.  usus  est  futuro: 

Ex.tcrni  veniunt  gencri,  qui  san- 
guhic  nostrum 

Nomen  in  astra  ferent, 

118.  Io.  Dictio  liaec  h.  1. 
commiserationis  et  dbloris  ple- 
na,  alibi  laetitiae.  Ciof.  Graia 
iwenca  z;e?u7  eleganter  boc  loco 
alaue   ex    ingenio   vaticinantis 


repetitur.  Cctcrum  ciusmodi 
repetitiones  in  deliciis  habet 
Ovidius.  Amor.  I,  9,  1- 

Mililat  oinuis  anians,  et  liabet  sua 
castra  Cupitlo  ; 
Attice,  crcclc  mihi,  militat    o- 
muis    amaus, 
Trist.  IV,  3,  77. 

Ars  tua,  Tiphy,  iacet,  si   non  sit 

in  aequore  fluctus; 

Si    valcaut    homines,     ars   tua, 

Phocbe,  iacet. 

Art.  Am.  I,  705.,   Amor.   111,2, 

27-,     Epist.     X,    iU-,   supra  vv. 

25-31. 

J 19-  Dcmergilc.  Alii  dimergite ; 
alii  di  mcrgite,  quomodo  scri- 
benclum  sensus  recjuirit.  IIeiss. 
Et  sic  nunc  vulgo  legitur.  Ve- 
teres  editiones  omnes  et  ma- 
xima  pars  codicum(ex  undecim 
meis  octo)  demergite,  quod  mibi 
verum  vicletur ;  nam  ut  de 
maiore  auctoritate  vetustatis 
nibil  dicam,  imperativus  bic 
respondet  vel  potius  cobaeret 
cum  altero  illo  prohibe,  qui  cum 
ad  Oenonen  directus  sit,  et 
bic  ad  eandem  Oenonen  di- 
rectus  esse  videturj  atcpiie  ita 
illud  dum  licet  virn  atque  mo- 
mcntum  habet,  cjuod,  si  alteram 
scripturam  secjuaris,  fere  omni 
sensu  caret;  adde,  cjuod  bacc 
sunt  verba  vaticinantis.  Plura- 
lis  autem  ille  nihil  babet  difli- 
cultatis.  Vid.  Epist.  VII,  71.; 
et,  quocl  semel  dixerim,  suspe- 
ctum  Heinsii  testimonium  iere 
ubicunque  non  addito  codicum 
aut  nurnero  aut  nomine  dicit 
codd.  mcliores,  praeslanliorcs.  Secl 
quomodo  Oenone  poterat  de- 
mcrgere  ?E.es]jondeo  :  quomodo 
poterat  prohibere  ?  et  demcrgile 


110 


EPISTOLA  V. 


„Dum  licet,  obscenam  ponto  demergite  puppim  ! 

„Heu  quantum  Phrygii  sanguinis  illa  vehit!"     120 
Dixerat;  in  cursu  famulae  rapuere  furentem; 

At  mihi  flaventes  diriguere  comae. 
Ali  nimium  vates  miserae  milii  vera  fuisti ; 

Possidet  en  saltus  illa  iuvenca  meos. 
Sit  facie  quamvis  insignis,  adultera  certe  est;  125 

Deseruit  socios  liospite  capta  deos. 


in  plurali  est.  Epist.  XIII,  133. 

Quicl    petitur    tanto    nisi    turpis 
adultera  bello? 
Dnm    licet,     Inachiue     vertite 
vela  rates ! 
Amor.   I,  9,  34. 

Ardet  in  abducta  Briseide  magnus 
Achilles : 
Dum    licet,  Argolicas     frangite 
Troiis    opes. 
Conf.  Cic.   de  Div.   I.  et  vid.  ad 
Epist.  XVI,  140-  Ceterum  ele- 
ganter    poeta  Cassandram    per 
anxbages  et  allegorias  canentem 
inducit  et  Helenam  Graiam  iu- 
(Womvocantem,  quam,\it  recte 
monet  Schrader  Emendat.  c.  6. 
p.  119-,  proi^sus  invenuste  et  pu- 
iide   poeia    aut    Oenone   sic  vo- 
caret. 

120-  Idem  vaticinatur  Xereus 
apud   Horatium.   Od.   I,  15. 

121.  In  cursu.  Alii  plerique 
in  cursu,  quasi  dicat,  in  medio 
vaticinandi  cursu  sive  calore. 
Ego  vero  etiam  incursu,  ut  alii 
habent,  pro  accursu  et  inter- 
ventu  recte  legi  existimo,  ut 
intelligamus  famulas  incursu  et 
interventu  suo  vaticinantem 
longius    progredi    prohibuisse. 

Micyll. 
Lege  in  cursu,h.  e.  in  ipso  fu- 
roris  cursu.  Cic.  Disp.  Tusc. 
I,  39.  Nonne  modo  pueros,  modo 
adolescentes  in  cursu  a  tergo  in~ 
sequcns,  nec  opinantes  assecuta  est 


senectus?  Heiss.  (Vid.  Epist.  VI, 
39.,  Fast.  V,  245.,  VI,  362.) 
R.ecte  in  medio  cursuj  nam_ 
Priamus  imperaverat,  ut,  quo- 
ties  Cassandra  solveret  os  in 
oracula,  toties  eam  famulae 
coercerent  marmorei  thalami 
claustris  ut  insanam.  Meminit 
Lvcophron  et  eius  interpres. 
Parrhas. 
123.  Kimium  vera.\aL  Flacc. 

V,  5. 

At  memor  Aesonides  nimium  iam 

vera  locuti 
Phineos. 
Ipsa  Cassandra    apud    Aeschyl. 
Agam.   1125. 

y.ul  ov  [xi)v  iuyu  nagwv 
vAyav    y'  altj&ofuxrftv,     oly.Tsioug, 
igiig. 
BURM. 

Vid.  Ruhnk.  ad  Terent.  Anclr. 
II,  5,  12-  Miserae  valcs  cum  vete- 
ribus  editt.  nostri  omnes  prae- 
ter  tres,  Goth.  {.,  2.,  Helmst., 
qui  cum  vulgata  vates  miserae. 
125.  Insignis.  Praesignis  cod. 
Ambros.  R.ecte.  INoster  Metam. 
XII,  216. 

Cinctaque    adest    virgo     matriuii 

miruumquc   caterva 
Praesignis    facie. 

Fast.  VI,  628.  Praesignis  facie; 
Art.  A.  III,  773-  facie  praesignis / 
Met.  XV,  131.,  Epist.  IV,    39. 

HeiSs. 
Sed  insignis  quoque  eodemsen- 
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Illam  de  patria  Theseus,  nisi  nominc  fallor, 
Nescio  quis  Tlieseus  abstulit  aute  sua. 

A  iuvene  ct  cujmlo  credatur  reddita  virgo? 

Uiulc  hoc  compererim  tambenc,  quaeris? —  amo.  130 

A  im  licct  appelles,  ct  culpam  nomine  vcles; 
Quae  totics  rajjta  est,  praebuit  ipsa  rapi. 


su  a  nostro  saepe  dicitur,  (vid. 
lndiecs),  et  sic  h.  1,  codd.  et 
veteres  edd. 

126-  Socios.  Socios  deos  codd. 

omnes  (margo  Bersmanni    pa- 

_J_rios).  Vere;    nam    palria    mox 

sequitur.   Deos  enim    coniuga- 

les  intelligit.   Amor.   II,   11,   /T 

Eccefugitnotumque  toiuni  socios- 

que    penatcs. 

quomodo  Virg.  A.  IJT,  15.  So- 
ciique  penatcs  (sed  alio  sensu)  ; 
sic  Epist.  IV,  62.  sociae  leges; 
socias  dapes  Fast.  II,  618. ;  Stat. 
Theb.  VIII,  24.  socia  mensa; 
vid.  ad  Amor.  1.  1.  Alioquin  et 
patrii  dii  et  penates  poetis  pas- 
sim.  He/as.  Ego  tamen  hic  pa- 
trios  praeferrem,  propter  vocem 
hospite:  peregrinum  enim  se- 
cuta  virum  patrios  deos  dese- 
ruit.  Burm.  Socios,  qnae  est 
lectio  omnium  librorum,  pro- 
bum  est,  et  hic  versus  epexe- 
gesis  est  verborum  adultera  certe 
est.  Sensus  est :  Adullera  certe 
est;  (nam)  ab  linspite  capta  so- 
cios  (coniugales)  deos  ea  descruit. 

127.  Nisi  nornine  fallor,  se. 
femina  et  peregrina  ;  non  male. 
ISescio  quis  Thcscus  versus  se- 
quentis  cum  invidia  dictnm 
est,  ut  humilitatem  et  ignobi- 
Htatem  raptoris  notet. 

128-  Theseus.  Theseum  cum 
amico  suo  Pirithoo  Helenam 
rapuisse  testes  sunt  Plut.  in 
Thes.,  Diod.  Sic.  IV,  63.,  He- 
rodot.  IX,  73.,  Isocrat.  Encom. 


Hclen.,  Hyg.  F.  79-  Conf.  Epist. 
VIII,  71.,  XVI,  150.,  XVII,  21. 
IVon  integra  pudicitia  reddi- 
disse  noverunt  Pausan.  II,  ct 
Ant.Liber.27.  etalii.He  utroque 
vid.Meziriac.  lib.  l.p.  266.  et433. 
Sed  vulgo  illaesa  a  fratribus 
reducta  dicebatur.  Pro  ante, 
quod  a  correctore  est  in  Gu. 
1.,  codd.  et  editt.  Venet.  artc. 
Ies.  arce. 

129.  A  iucene  et  cupido.  Aut 
oratorie  mentitur,  ut  Helenam 
inducat  in  snspicionem  stupri, 
aut  certe  iuventam  produxitex 
sententia  Varronis  ad  annum 
XLV.  Xam  cum  Theseus  He- 
lenam  rapuit,  agebat  annum 
fere  quinquagesimum.  Parrhas. 
Ego  ut  de  fabulosa  Thesei 
vita  et  aetate  tam  certe  statui 
non  posse  existimo,  sic  neque 
poetam  sedulo  eam  inquisi- 
visse,  neque  curasse,  sed  hoc 
tantum  in  animo  habuisse,  qui 
cum  periculo  virgines  rapiat, 
adhuc  iuvenem  esse.  JVec  talia 
apud  poetas  ad  fidem  histori- 
cam  exigenda. 

130.  Hoc.  Vossian.:  ea;  Vi- 
ctor.  :  Si  unde. 

131.  Veles.  Multi  codd. :  ce- 
les.    Burm. 

132.  Praebuit.  Qua  facilitate 
rapiendam  se  praebuerit,  te- 
stari  potest  Coluth.  de  Rapt. 
Hel.  300.  sqq. 

133.  Fallenti.    Cod.     Donz. : 
fallaci. 
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At  manet  Oenone  fallenti  casta  marito; 

Et  poteras  falli  legibus  ipse  tuis. 
Me  Satyri   celeres  —  silvis  ego  tecta  latebam  —  135 

Quaesierunt  rapido,  turba  proterva,  pede, 
Cornigerumque  caput  pinu  praecinctus  acuta 

Faunus,  in   immensis  qua  tumet  Ida  iugis. 
Me  fide  conspicuus  Troiae  munitor  amavit; 

Ille  meae  spolium  virginitatis  habet,  140 


134.  Lcgibus —  tuis.  Quas  ex- 
emplo  tuo  quasi  tuleras,  agencli 
praeceptis,  moribus  tuis.  Val. 
Fiacc.  ^  I.  lcge  occidit  sua  ultus. 

El :  et  tameu JVec  deerat 

occasio   pcccandi  ;  nammeSa- 
tyri  etc. 

135.  Satrri  celeres.  De  Saty- 
ris  et  Faunis  vitl.  ad  Eptst.  IV, 
171.  Celeres  ut  dii  et  erant  cjua- 
drujiedcs.  Lascivi  et  protervi 
passim  appellantur.  ilorat.  Od. 
III,    18,  1.,  il)i  Mitscherl. 

136.  Quaesierunt.  Sic  lih.  Lo- 
van.  jiro  quaesicrant,  et  jilacet. 
Sic  sleterunt,  dedcrunt,  et  simi- 
lia  penultima  correpta,  de  qui- 
bus    vid.    ad    Ejjist.    VII,    166. 

Heins. 
Recte  :  Me  quaesierunt;  me  amai>it. 

137.  Acuta.  Sic  etiam  acuta 
cupressus  Metam.  III,  155.;  Me- 
tam.   I,  699. 

Paa  videt  hanc,   pinuque     caput 
pracciuctus   acuta, 

Talia  verba  refert  — 
ubi  vid.  Gierig  de  pinu  etprae- 
cinctus;  Met.  XIV,  63S>,  Art.  A. 
II,  424.  Gierig  ad  Met.  1.  I. 
acuta  de  forma  arboris  intel- 
ligendum  putat,  ego  intelligen- 
dum  censeo  de  forma  foiiorum. 
Vid.  Pliri.  XVI. 

138-  In  immensis — Ida.  Plu- 
rimi  scripti  Iiabent  et  immen- 
sis;  quare   fortasse    legendum: 

MeSatyri  celeres  silvis  (ego  tecta 
latebam, 


Quaesieruut  rapido  turba  pro- 

terva  pede 

Cornigeruraque  caj)ut  pinu  prae- 

cinctus   acuta 

Faunus,)  et  immensis  qna  tumet 

Ida   iiigis. 

BURM. 

Milii    vulgata     Ovidiana     scri- 

ptura     esse    videtur :     JVo  dcr 

Ida    in     unermessliclien     Hoficn 

ragt.  Lectio  et  autein  e  vetusla 

scribendi  ratione  orta  videtur, 

cjua    parentbeses     nullis    signis 

separabantur.     Parum    prospi- 

ciens  copiae  poeticae    Werfer 

lib.  1.    ji.   543-    revocabat    ve- 

tustarum     quarumdam    editio- 

nurn  distinctionem  :  in  immen- 

sis,  qua  tumet  Ida,  iugis.    Ut  in 

iugis    tumere    bic     Ovidius,     sic 

Sen.  Hercul.  Oet.  775- 

Euboica  tellus  vertice    immenso 
tumens. 
Lucan.  IV,   11. 

Colle  tumet  modico. 
Claudian.   de  Apon.   v.  12. 
Conspicuo    clivus    molliter    orbe 

tumet. 
139.  Me  fide  conspicuus.  IIi- 
Qiifqaaig  Apollinis  ad  differen- 
tiam  Keptuni,  ideoque  (?) 
j)ostea  subiicit  Ipse  ratus  —  ma- 
nus.  Constat  enim  cum  ex  aliis 
locis,  tum  ex  Metam.  I.  et  ex 
Rem.  Am.  I.,  eum  medicinae 
inventorem  fuisse.  Ciof.s  Fide, 
citbara,  conspicuus  iam  apud 
Homcrum      Apollo      citharam 
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Ll   quoque  luctando;  rupi  tamcn  uAgue  capillos, 
Oraque  sunt  digitis  aspcra  facta  meis. 

j\cc  pretium  stupri  gemmas  aurumque  poposci : 
Turpiter  ingenuum  muncra  corj>us  emunt. 

Ipsc,  ratus  dignam,  mcdicas  mihi  tradidit  artcs,     145 
Admisitquc  meas  ad   sua  dona  manus. 


pulsat  canentibus  per  alternas 
vices  Musis.  Iliad.  I,  (303.,  eonf. 
Iliad.  XXIV,  Q2.,  Hesiod.  Scut. 
Herc.  201.,  Hoin.  Hym.  in  Del., 
Callim.  Ilymn.  in  Apoll.,  Bion 
VI,  9-  Troiac  munitor  Apollo 
una  cum  Xeptuno  est  eodem 
Homero  auctore.  Vid.  acl  Epist. 
I,  67-,  quibus  adde  Apollod. 
I(.,  Metam.  XI,  204.  ubi  vid. 
Gierig,  et  Epist.  XVI,  182., Me- 
zir.  1.  I.  p.  445.  Artis  autem 
medicae  (v.  145.)  iuventor  fuit. 
Hv^.  F.  274.,  Bion  III,  8., 
Pind.  Pytb.  IV,  480.,  V,85.  sqq., 
Trist.  III,  3,  J0.  De  Apoll.  me- 
dico  dissertatio  est  Mitscher- 
lich.  Gotting.  1820- Vid.  etiam 
Mezir.  lib.   1. 

140.  Hle.  Cum  vi    et   signifi- 
canter.   Vid.  ad  Epist.  II,  20- 

l4i.  Tamen  tingue.  JJngue  scri- 

pti,  non  anle  ut  vulgata  (Trev. 

antc).  Suprav.  72.,Epist.  XI,  92. 

—    inque  meas  uuguibus  ire 

genas. 

Art.  A.  II,  452-,  Amor.  III,  6,  48. 

Ungue  notata  comas,  ungue  uo- 
tata  genas. 
et  sic  passim.  Heins.  Atque 
idem  probat  ex  suo  codice 
Douza.  ' —  Rupit  capillos  suos, 
non  Phoebi,  quae  fuit  Ruhn- 
kenii  sententia.  I/ihn.  Xon  suos, 
ut  puto,  capillos  rupit,  sed 
Phoebi.  Et  sic  etiam  ecpit 
TTuhhXen.  Epist.  Critic.  I.  p. 
72.  ab  his  profecisse  putans 
Paullurn  Silentiarium  in  Epi- 
gramm.,  quod  ineditum  antea, 


primum  ibi  vulgavit,  cuiusque 
nos  partem  tantum,  huc  facien- 
tem,   citabimus: 

—    wg  di  xtXii&ov 
JTfitav  Kintgidhjs  i\WOV  uuncouog' 
II  nuig    i^   VTIVOIO    Sli/QtTO,  xiool 
bi   ).tvy.tui 
Kguurog  ijfUrigov  nuouv  txtlXs 

V.Ofl1]V, 

HIugvafiiv7jg  8e  xo  Xotnov  uvvo- 
oufiiv  igyov  tgtaiog. 
Exstat  integrum  Epigr.  etiam 
in  Analectis  Brunckii  Tom.  III. 
Ep.  12.  p.  75.  Lennep.  Rupi 
tamen  eius  capillos,  sc.  propter 
iram  illatae  violentiae.  Firma- 
tur  autem  ea  Lennepii  inter- 
pretatio  praeter  locum  illum 
Silent.  etiam  illo  luctando,  et 
Art.  A.  II,  451. 

Ille  ego  sim,  cuius  laniet  furiosa 
capillos ; 
Ille  ego  sim,  teneras  cui  petat 
ungue   genas. 
Vid.  Amor.  III,  6,   47—49.,   et 
Epist.  XX,  81. 

143-  Auritmque.  Sic  mei  co- 
dices  prope  omnes  et  veteres 
editt.,  idque  iure  Iahn  revoca- 
vit.  Vulgata:  aurumve. 

145.  Medicas.  Oenonen  artis 
medicae  gnaram  fuisse  tradit 
Apollod.  III.  Vid.  Lycophron 
Cassand.  v.  61.  et  ibiSchoI.  et 
commentarios.  De  hoc  Apol- 
linis  amore  nulla  alia  testi- 
monia  veterum  erant  in  prom- 
ptu,neque  quo  tempore  et  qua 
data  occasione  Oenonen  ama- 
8 
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Quum  Iason,  filius  Acsonis,Iolco  in  Colchidem,  cellus  aurcumPeliae, 
palrui  sui,  iussu  inde  allaturus,  vela  darct,  Lemnum  appulit, 
ubi  ab  Hypsipjle,  Thoantis  filia,  quae  Lum  regnum  ibi  obtine- 
bat,  hospitio  lcctoque  exceptus  duos  annos  (tesle  quidem  Ovi- 
dio)  commoratus  est.  Sed  instantibus  sociis  tandem  Lemnum 
reliquit  dala  Hjpsipjlac  fide  se  ad  ipsam  rediturum.  Occnjxtto 
autem  auxiliante  Medea  vellere  aureo  hanc  pro  uxore  sccum 
abduxit  et  Lemnum  praeteroectus  in  Thessaliam  rediit.  Quo 
audilo  Hjpsipjle  hanc  eiscribit  Epislolam.  Diod.  Sic.  IV.  et  V., 
Ov.  Epist.  XII.  el  Metam.  VIL,  Apollod.  L,  Hjg.  F.  15.  74-, 
Jpollon.  Rhod.  L,  Val  Flacc  IL,  Slal.  Theb,  IV.  et  V. 


j_jitora  Thessaliae  reduci   tetigisse  carina 

Diceris,  auratae  vellere  dives  ovis. 
Gratulor  incolumi,   quantum  sinis;  hoc  tamen  ipso 

Debueram  scripto  certior  esse  tuo. 
Nam  ne  pacta  tibi  praeter  mea  regna  redires,  5 

Cum  cuperes,  ventos  non  habuisse  potes. 


Etiam  lmic  Epistolae  prae- 
fiintur  distichon  hoc  in  Ex- 
cerpt.  Puteani : 

Lemnias  Hypsipyle,Bacchi  genus, 
Aesone  nato 
Dicit,  et  in  verbis  pars   quota 
mentis  erat. 

1.  Thessaliae.  Iolcos,  Iasonis 
patria,  urbs  erat  Thessaliae. 
Plin.  IV.  c.  9.  Metam.  VII, 
158-  de  eadem  re: 

Victor  lolciacos  tetigit  cum  con- 
iuge   portus. 
Rem  testatur  Eurip.  Med.  484., 
Hesiod.Theog.  994.,  Hyg.  F.24. 

2.  Auratae  —  oms.  De  aureo 
hoc  arietis  vellere  ad  Epist. 
XII.  Ovis  autem  h.  I.  nomen 
generis   est. 

3.  Quantum   sinis.     Quantum 


mihi  per  te  licet,  qui  de  reditu 
uxorem  ne  admonueris  quidem. 

Amar. 
Hoc  tamen  ipso.  Argent. :  ipsc, 
Lege  ipsa,  nisi  malis  ipsum.HEixs. 
Ipso  fere  scripti,  nisi  quod  Leid.  : 
ipsum,  ut  sit  graecismus  (idque 
Burm.  recepit.).  Posset  et  ipso 
capi  per  ellipsin  pro  dc  hoc 
ipso.  Burm.  Postremum  rectum 
est  et  sic  omnes  mei;  de  el- 
lipsi  autem  non   cogitandum. 

5.  Praeter.   luxta,  propter,  ut 
Metam.  V.  159. 

—  Tela  volaut  hiberna   gran- 
dine  plura 
Praeter     utrumque    latus,    prae- 
terque  et  lumen  et  aures. 

Vid.     Forcell.     in    v.    praeter. 
Pacla   regna    Lemnon    iusulam 
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Quamlibet  adverso  signetur  cpistola  vcnto; 

Hypsipyle  missa  digna  salute  fui. 
Cur  mihi  fama   prior  quam  nuntia  lilera  vcnit, 

Isse  sacros  Martis  sub  iuga  panda  boves  ;  10 

Seminibus  iactis  segetes  adolesse  virorum, 

Incrue  necem  dextra  non  cguisse  tua; 
Pcrvigilem  spolium  pecudis  servasse  draconcm; 

Rapta  tamcn  forti  vellera  fulva  manu? 
Haec   ego  si  possem  timide  credentibus  „Ista  15 

Ipse  mihi  scripsit"  dicere,  quanta  forem! 


tlicit,  quam  Iasoni  Jpoeta  fingit 
livpsi])vlen  in  tlotem  pepigisse. 
*/.  Quamlibct.  JVauger  notat 
in  quibustlam  legi  quolibct  ad- 
verso,  tjuam  1.  adstruere  cona- 
tur  ex  alio   loco  : 

Quaslibet     admissas     detinuere 
rates. 
Perperam  ;   nam   et  illic  quam- 
libet  legendum,    ut    est    Epist. 
XI,  124. 

Urnaque  nos  habeat,  quamlibet 
arcta,  duos. 
Amor.  I,  7,  66-,  Art.  Am.  III, 
312.,  578.,  642.,  al.  Heins.  Se- 
ptem  ex  meis  codd.  cum  edd. 
Ven.:  quaelibet.  Signclur,  signari 
potest.  Sensus  est :  Potuit  fieri, 
ut  venli  fe~  ctetinerent,  ne  na- 
vem  ad  Lemnum  appelleres, 
Hypsipyle  tamen  tua,  siquidem 
quamlibet  adverso  vento  epi- 
stola  scribi  potest,  missa  (scri- 
pta)  salute  digna  fui.  Iabn  si- 
gnetur  coniunxit  cum  digna  com- 
mate  posito  post  vento,  et  sen- 
sum  loci  putat  esse  bunc  :  SedT 
quantumvis  adversus  fuerit 
ventus,  digna  tamen  fui,  cui  epi- 
stolam  mitteres.  Quem  quidem 
sensum  ego  ex  poetae  verbis 
elicere  non  possum.  Certe  no- 
stra  Ioci  interpretatio  multo 
simplicior  est. 


10.  Sacros  Marlis.  Scriv.  a 
man.  pr.  et  Goth.  2.  Marti, 
quod  Heinsius  malebat,  quam 
Mariis,  et  Burmannus  recepit. 
Ac  sane  inest y.uy.o(pm'lu  quaedam 
in  Isse  sacros  Martis  sub,  nec 
semel  accidit,  ut  verbum  prae- 
cedens  a  sequente  s  mutuarit 
(vitl.  Epist.  I,  24.),  et  vulgo 
dicitur  sacer  alicui.  Setl  et  co- 
dices  et  veteres  editt.  in  1.  Mar- 
lis  fere  consentiunt.  Qunre 
ego  nibil  mutem,  praesertim 
cum  buius  usus  loquendi  ex- 
stent  exempla.  Ov.  Metam.  VII, 
101.  eandem  rem  narrans : 

Conveniunt  popuii  sacrum  Ma- 
vortis  in  arvum. 

Antbolog.  Lat.  Burm.Sec.  Men- 
sis  sacer  Iani,  ubi  Burmannus 
huius  loci  scripturam  Marlis 
probat.  Vitl.  \7irg.  Aen.  V,  360- 
Heusinger  et  Iabn  quoque M«r- 
tis.  Epist.  XII,  41.  de  bis 
tauris  :  Martis  erant,  et  bac  ipsa 
Epist.  32.  aeripedes  Marlis  bo- 
ves.  De  bis  tauris  et  ceteris, 
quae  iam  commemorantur  de 
Iasonis  certaminibus,  vid.  ad 
Epist.  XII. 

15-  Haec  ego.  Hoc  ego  me- 
liores  scripti;  et  sane  haec  et 
isla  minus  apte  cobaerent.  Lege : 
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Quid  qucror  officium  lenti  cessasse  mariti? 

Obsequium,  maneo   si  tua,  grande  tuli. 
Barbara  narratur  venisse  veneflca  tecum, 

In  milii  promissi  parte  recepta  tori.  20 

Credula  res  amor  est.  Utinam  temeraria  dicar 

Criminibus  falsis  insimulasse  virum. 
Nuper  ab  Haemoniis  liospes  milii  Thessalus  oris 

Venerat,  et  tactum  vix  bene  limen  erat ; 

O  ego,  si  eic.  Heins.  Retluxi  ve-  tua  maneo,  uxorem  me  retines. 

terum    codcl.    et  eclitt.    lectio-  Sed    fama    est    etc.     Atque  ita 

nem,  in  quibus   nulla   varietas,  transituin    facit     ad      perfidiae 

nisi  quod  quidam   habent  hoc,  vituperationem.      Pessime     alii_ 

quod    eodern     redit  ;    quamvis  interpretantur :    Satis   obsequii 

haec  propter  isia,  quocl  sequi-  tibi  praestiti,  si  fidem  servo. 
tur,  praetulerim.  Ingeniosa  est  19.  Vcnefica.  Vicl.  infr.  83. 
quidem  Heinsii  coniectura,  sed         20.  Picccpta.  Plurimi   mss.    et 

nobis  tantum  non  permittimus,  editi  fulura   (sic    etiam   Trev., 

ut  in  textum  recipiamus    con-  Dresd.,    Gu.    3.,   4.,    et    a  man. 

iecturas,  quae  nihilo  meliorem  pr.    Giess.);    etiam  bene.    Art. 

sensum  faciunt,  nec  fide    codi-  Am.  I,  5b(j. 
cum  nituntur.    BuRM.  Atque   erit  iu  socii  femina  parte 

16-  Quanla  forcm .'  Quam  fe-  tori. 

lieem  me   praedicarem!  Sed    recte     se     habet    reccpta ; 

18.  Obsec/uium.  Pro  obsequium  infr.  v.  55.,  Remed.    Am.    45b. 
h.   1.  ojficium  e  superiore  versu  Heins. 

repetendum  censuit    Schroder  Cod.  Douzae  voc.ata.     lahn    re- 

Obss.   Miscell.   Vol.  VI.    T.   II.  vocavit  futura;  sed   recepia  re- 

p.  413.   Atque  ita  exhibent  duo  ctum   est:  vere  iam  tori  parte 

codd.   Heinsii    et   Erfurt.    et  a  receptam  esse    ipsa  dicit  infra 

man.  pr.   Trev.,  qui  a  sec.  ha-  v.    95.    et    inprimis,    ubi    haec 

bet  obsequium-  Sed  nihil  muto  :  verba   redeunt,    v.  132. 
nam  maxima    et  codd.   etedilt.  Diceris    Hypsipyles     praeposuisse 

auctoritas    stat    pro    obsequium,  _    tor°. 

ct  vix  credibile  est,  repetitum  etiam   133.    et  156 — 159.  Reci- 

nfficium  a  Iibrariis,  qui  eam  rem  pere    cuin    abl.,    praeter    locos 

adeo   in   deliciis  habent,   in  ob-  supra     laudalos  ,    est     Metam. 

sequium  esse  mutatum:  ad  sen-  II,  529« 

sum    quoque    obsequium    aptius  23.     Hacmoniis.     Thessalicis; 

videtur.    JVexus  sententiae  est:  dicta  enim  Thessalia  est  Haemo- 

Sed  non  ~est,    quod    querar    te  nia  abHaemone  rege,  Thessali 

in   officio  lentum  fuisse    (adhuc  patre.  Strabo  IX.  p.  449. 
enim      questa     est     de     lasonis  24-   V.ix  bcne  amat  Ovid.,  Me- 

incuria  et    quod    non    scripse-  tam.  II,  46.,   III,   14-,  Fast.  ^  f, 

rit),  satis   fuisti   omciosus,  satis  513-    Sed  quomodo    Gierig  ad 

obsecpiii    mihi     praestitisti,     si  Met.     II,    46.     contendat,   bcne 
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„Aesonidcs"  dixi  „quul  ai^it  mcus?"   Iilc  pudore     25 

Uacsit,  in  opposita  Iinniua  ii\us  Jnimo. 
Protinus  exsilui  tunicisque  a  pcctorc  ruptis 

„\  ivit,  an"  cxclamo  „me  quoque  Jala  Irahunt?'' 
„  „Vivit"  "  ait;  timiduni,  quod  ait,    iurarc   CQtigi; 

Vix  miJii  tcstc  dco  crcdita  vita  tua  est.  "0 

Ut  rediit  animus,  tua  facta  rcquirere  cocj)i; 

Narrat  et  aeripcdes  Martis  arasse  bovcs; 


augere  notionemparticulae  vix, 
ego  non  assequor.  Bcne  est: 
satis,   ixavojg. 

"26.  Opposlla.  Tres  Ileinsii 
apposila,  quod  Heinsio  placet. 
Maie.  Sexcenlies  enim  poetae 
adversa,  opposita  vocant,  quae 
ante  nos  etante  oculos  nostros 
sunt  Metam.  XIII,  541. 

—  adveisa  figitmodo  luminaterra. 
Heinsius  vero  admodum  pronus 
fuit  in  vocem  apposilus,  et  ideo 
ubique  fere  eam  intrudit.  Sic 
Amor.  III,  6, 7.  apposiLum  monlcm 
pro  vera  1.  opposiliim  jnontem. 
Vid.  nos  ad  Val.  Flacc.  Quod 
vero  Francius  volebat, in opposi- 
iam  lcrram,  nec  illucl  necessa- 
rium.  Trist.  IV,  2,  29. 

Ilic,     qui    nunc    in  humo  lumcn 
miserabile  fi git. 

BURM. 

27.  Fuiplis.  Fiaptis  iibri  melio- 
res  ;  sic  dcripere  ex  Iiumero 
vestem  ct  similia.  At  Art.  A. 
III,  707.  rumpere  a  peciore  ve- 
stes.;  Stat.  Silv.  II,  I,  171. 
Nunc  torvus  paiiter  vestcs  et  peclo- 
ra  rumpit, 

Helns. 
Optimus  Trev.,  Gu.  1.  et  4., 
Giess.,  Dresd.  etia.va  ruptis,  quod 
et  ego  praeferq,  quia  fortius 
dictum  est,  utpote  simul  no- 
tioncm  et  deripiendi  et  dis- 
rumpendi  exprimens.  Conf.  ta- 
men  Epist.  X,  16. 


28.  Trahunt.  Quidam  libri 
Jala  vocant  cum  Iur.  Excerpt., 
ut  Epist.  VII,  \.  Nihil  muto. 
Vid.  infr.v.5l.,XII,  35-  Hejks. 
Et  sensus  poscit  vebeinentius 
illud  trahunt. 

29-  Vivil,  ait;  iimidum,  quocl 
ait.  Heinsius  eodices  babere  ait 
aut :  Vivit  ait  timidc,  quod  ait, 
aut:  Vivit  ait,  iimidum  quod  ait. 
Posterior  lamen  lectio  maiorem 
auctoritatem  babere  videtur. 
Sic  enim  praeter  Heinsianos 
Gotb.  \.,  Victor.,  Trev.  a  sec 
m.,  atque  eodem  ducit,  quod 
Natiger  in  pluribus  legebat  et 
Planudes  in  sua  interpreta- 
tione  Graeca  agnoseit :  Vivil,  aii. 
timidum,  quod  ait,  et  quod  Mi- 
cyllus  in  aliis  legebat:  Vwit,ait 
timidum  quod  amat;  et  quod  in 
cod.  Dresd.  est:  timidumque  ait. 
Quare,  memor  etiam  Ovidium 
eiusmodi  repetitiones  in  de  - 
liciis  babere,  cum  Werfero  et 
Iabno  eaai  I.  ab  Ovidio  esse 
putavi.  Giess.  :  limidumque  vi- 
rum;  Ies. :  timidumque  eum.  Vul- 
gata  est:  iimidumque  mihi.  Ti- 
mide  autem  facile  ortum  traxisse 
potest  ex  vitiosa  illa  interpun- 
ctione  cjuorundam  librorum: 
7  wit  ait  thnidum,  quod  cdt,  i.  c\ 

30.  Teste  cleo.  Et  licet  advo-  Va  2.9 
catis    diis   tcstibus    iurasset,   te 
vivere,   lamen   vix  credidi.  J 

31.  Ul  rediit  animus.  Vul^ata  : 
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Vipereos  dentes  in  hiimum  pro  semlne   iactos, 

Et  subito  natos  arma  tulisse  viros ; 

Terrigenas  populos  civili  Marte  peremtos  35 

Implesse  aetatis  fata  diurna  suae. 

Devictus  serpens:  iterum,  si  vivat  Iason, 

Quaerimus;  alternant  spesque  timorque  fidem. 

Ulque    animus    redilt.  Secl   Ex-  Gramm.    Lat.    I.    p.    745-  sqq., 

cerpta    Iur.     cum   uno  Patav.  :  Hermann  Elem.    Doctr.   Melz\ 

Ut  rediil  animus.  Kecte;  produ-  p.  40-,  Weichert.    Epist.  Crit. 

citur  enim  Nasoni  aliisquepoe-  p.  73. 

tis    ultima    eius    verbi    syllaba,  32.  Narrat  et  aeripedes.  Retlulit 

quemadmodum  et  in  adiit,  abiit,  aeripedes    est    in    bonis    libris; 

iniit,  praeiit,    subiit,  praeteriit  et  probo.  Ciof-  Correctores  haec 

similibus,    de  quibus  suo  loco.  interpolarunt;  nam  vetusta  ex- 

Epist.  XIII,  29.  emplaria  :     Narrat    et  aeripedes, 

Ut  rediit  animus,  pariter  rediere  vel  :     Narrat     aeripedes.      Cod. 

dolores,  Helmst. :  Narrat  aripedcs.' Le^e 

Sic  etiam  Art.  Am.  111,707., Fast.  niinima  mutatione  :  Narrat  ae- 

III,  333.,  V,  515.  Quibus  etiam  nipedes.    Aeneus    et    aenus    pro 

in    locis  libri  veteres  sibi    non  acneo     passim    poetae.     Heins. 

constant,  dum  alii:  ut  rediitque  Vetustae  editt.  et  codd.  prope 

animus,a\ii:  utque  redit  animus,  omnes  consentiunt  in  1.  aeripe- 

alii    alia   substituunt;   meliores  <k*>    et    Sie    de    ;jsdem     iauris 

constanter,quodnosexhibemus,  Ovidius  Epist.  XII,  9o. 

agnoscunt.  Met.  XIV,  519.  IuDSis  etaenPedes  in*d  "s[°  cor" 

Mox    ubi  mens  rediit  et  contem-  ef.   MeiBUL.  VII,  105-Te  lisdem; 

sere  seqnentem.  ^,    ^^    ^  ^- 

nemed.   Am.   0.  —    daret     aeripedes    in     proelia 

In  liquiduin  rediit  aethera  Martis  tauros, 

equo.  et  de  iisdemHyg.  :  Itaque  Aeela 

Fast.     II,     341-,    Met.    I,    114-,  Iasoni  hanc  simultatem  conslituit , 

Stat.    Tbeb.  VI,    664.,  Epiced.  si  vellet  pellem  auratam  aujerre, 

Drus.  235-  Rediit  vero  opponi-  tauros  aeripedes  —  iungeret.  Hinc 

tur    Hnqui   animo.     Heins.     Ex  censeo  nihil  mutandum  et  cum 

undecim    meis    VI     cum     vul-  olim  vulgata  legendum :  Narrat 

gata  :        Uique     a?iimus    rcdiit ;  et  aeripedes.  Aeripes  etiam  apud 

Goth.  2.     et  Dresd.    cum  Ies. :  Virgilium  Aen.  VI,   803-  Vocis 

Utque  redit  animus  ;  Erf.:  Post-  aenipes  ne    ullum  quidem  ido- 

quam  animus  rediit ;  Goth.  1. :  Ut  neum  reperi   exemplum.     Vid. 

animus  rediit.  De  vera  lect.  post  Markland.    ad    Stat.    Silv.  I,  1, 

accuratiorem    demum     barum  51.  Narrat  et  pro  et  narrat    ut 

Epistolarum  codicum  collatio-  saepe  apud  nostrum.  Cod.  Ies. : 

nem  statui  poterit.     De  sylia-  Narrat  a  euripedes. 

bis  autem    natura  brevibus  in  35-  CiviliMarlc.  Cum  acumine, 

arsi    productis     vid.    Schneid.  ut  plurima  huius   poetae,  J>rjo 
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Singula  clum  narrat,  studio  cursuque  loqucndi 

Detegit  ingenio  vulnera  nostra  suo.  40      -V 

llcu  ubi  j>acta  fides;  ubi  connubialia  iura, 
Faxquc  sul)  arsuros  dignior  irc  ro^os  ? 

mttlua  cacde.  Mox  diitrna,  (vix)  imlnap  fabta  $uo  paullo  pbscu- 

i">iiis  iliei.  riur  est,  longe  plurimorum illa 

37.  Dcvictus  scrpcns.  Leglmus  WhrorumDelcgil  ingcnio  vulnera 

dcvicto  scrpenle ;  seJ  etiam  recte  nostra    suo     hunc     perspicuum 

d&netus  serpens.  Nauger.  Dcvicto  atque  expeditum  sensnm  habet: 

scrpcnlc    in    Aldinis    iegitur,  ut  Duni  singula  narral.in  sludio  ct 

sit    sensus  :     postquam     autem  CUrsu   narrandi   delcgit    (aperit, 

audissem    tanclem    etiam  devi-  proclit,  excictunt   ei)  ingenio  suo 

ctum  draconem  siveserpentcm,  (■simplicilalc  sua,  ut   Scliol.  cod. 

a  quo  custodiebatur  vellus  etc.,  Trov.    habet,  vcl,  ut  lahn  inter- 

iterum  prae  timore  ac  sollici-  pretatur,  ingcnio  cjuo  erat  sim- 

tudine  scilicet,   quaero,  an  vi-  plici)     noslra     vttlncra    (nempe 

vat  lason.  Alii  (sic    Erfurt.    et  amore  Medeae  te  captum  esse). 

ed.     Bersm.)     autem:     devictum  Quocl  autem  Werfer  lib.  1.   p. 

scrpcnlem;  ut  cumpraecedenti-  530-     volebat,    ut    est    in    cod. 

bus     cohacrcat     et    regatur    a  les.:  culncra  icc.la  suo,  praeser- 

narrat.    Sed  haec   non   ita   ma-  tim  si  cum  viro     docto    Diar. 

gni  sunt  momenti.  Mihi  tamen  Liter.  Lips.a.  1816-  ri.  87.  inter- 

Ald.  lectio    prohatur.     Micyll.  preteris  ingenio  suo  tecta,  hoc  csU 

Dcviclus   serpens    cum    omnibus  natura  sua   lecla,    nemo    facile 

prope libris  pro :  postquam  de-  probabit,   nec  magis,  quod  Ca- 

victum    serpentem    ab    eo    au-  poferreus     audacius     coniecit: 

dissem,     omnino      retinendum.  vulnera  facta    toro.  —  Petron. 

Eodem   modo  loquitur Ovidius  c.   12(3- _crincsingenio  suo  flexi;  \^- 

Epist.   I,   19.,  ubi  vicl.   adnot.         Claudian.   in  rluff  T/~2TuT — '   J 

38.   Alternant — fidetn.  Ut  iam  Hic  radiant  flores,  et  prati  viva. 

crederem,   iam   non   crederem.  voluptas 

39.Cursu.Xid.  adEpist.V,115.  Ingenio  variata  suo  — 

40-     7  tilncra    nastra    suo.     In  quae    attulit    Burmannus,    lau- 

quibusdam  veteribus  editt.  (Ve-  dans   etiam  Schott.  Obss.  11,53. 

nett.)   etiam  in  cod.Erfurt.  est :  Eandem  scripturam  probarunt 

vulnera  noslra  tuo.  Amar,  utest  uterque   Heusinger  et  lahn. 

in  editt.Burmanni  etWaugerii,  41.     Heu   ubi.     Heus  quidam 

et  paucis  codd.  Heinsii,  Guelf.  codd.;  Aprosian/:  Dic  ubi.  Secl 

2-,  4.:  imlnera  facta  itto.  Jn  plu-  nihil  muta.  Vid.  ad  Epist.  IV, 

nmis    vett.    edd.,    Aldina,    Mi-  150.   Burm. 

cylli,  et  reliquis  codd. :  oulnera  42.  Fax.  Vid.  ad  Epist.  11,190. 

nostra  suo,  quam  I.  Ovidianam  43-  Furtim.  FurloScriv.,  Fran- 

censeo;  nam    clum   lectio    vul-  cof.    et    IV    alii  (etiam    Goth. 

nera  noslra   tuo  inepUm  ;  inge-  1.,    2.,    IV    Guelf.,     Giess.,     et 

mo  facta  iuo   certe    contortam  Trev.),  quod  recipere  non  du- 

cxhibet  senteutiam,coniectura  hitavimus,    quia    elegautius    et 
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Non  ego  sum  furtim  tibi  cognita:  pronuba  Iuno 

Affiiit,  et  sertis  tempora  vinctus  Hymen.  — 
At  mihi  nec  Iuno  nec  Hymen,  sed  tristis  Erinnj^s  45 

Praetulit  infaustas  sanguinolenta  faces. 
Quid  niilii   cum  Minyis?  Quid  cum  Tritonide  pinu? 

Quid  tibi  cum  patria,  navita  Tiphy,  mea? 
Non  erat  hic  aries  villo  spectabilis  aureo, 

Psec  senis  Aeetae  regia  Lemnos  erat.  50 


bonis  auctoribus  usitalum;  sed 
saepe  haec  vox  a  lihrariis  loco 
mota.  Ita  Virg.  Aen.  IV,  337. 
ex  optimis  membranis: 

—  non  ego  hanc  absconclere 
furto 
Spcravi. 
Et  Statio  reddidit  Bernartius 
Theh.  I,  312.,  qui  pluribus  de 
<a  voce  agit.  Amor.  II,  8,  3., 
Plin.  VIII,  31.  et  parere  furto 
cupiunt,    et    ita    ille  aliquotiete. 

BURM. 

Veteres  edtl.  et  plurimi  codd. 
Heinsii  vindicant  JurUmf  quod 
quum  saepe  apud  Ovidium  le- 
gatur,  donec  accuratior  insti- 
tata  sit  codicum  collatio,  cum 
Ijhno  retinendum  censeo.  "\  id. 
tamen  Burm.  ad  Val.  Flacc. 
II,  283.  Cognita,  ut  infra  133., 
sicut  Graecum  yiyraoxsiv  de 
re  venerea  intelligendum.  Vid. 
Vechner  Hellenolex.  p.  563. 
et  Addenda  et  quem  laudat, 
Fareus  Lexic.   crit.  p.  354- 

44.  Hfmen.  Hymen  uhi  adest, 
et  ipse  apparatu  et  ornatu 
nuptiali  adesse  solet;  saepe 
cliam  facern  fert.  Epist.  XXI, 
161 .,  XII,  1 56.,  Catull.  Epigr.  62- 

45.  Erinrtys.  Eumenis.  Vid. 
ad  Epist.  II,   117. 

47.  Minfae.  Argonautae,  quo- 
rum  plurimi  et  praestantissimi 
originem  se  trahere  gloria- 
bantur  a  Minvae,  Iolcorum  in 


Thessalia  regis,  fdiabus,  de 
quihus  vid.  adnot.  adMet.  IV, 
1.,  Apollon.  I,  239.  Ipse  Iason 
Minvae  neptem  habuit  matrem. 
Perizon.  ad  Aelian.  V.  H.  III, 
42.  Alii  aliter.  \  kl  Hoelzlin. 
ad  Apollon.  d.  1.,  Heyn.  ad 
Apollodor.  p.  143.  et  178.  Sic 
Gier.  ad  Metam.,  ubi  iidem 
Argonautae  Minyae  vocantur. 
Conf.  Meziriac.  d.  lib.  part. 
II.  p.  56-,  Hyg.  F.  14.  Trito- 
nide  pinu^h.  e.  navi  Argo*quae" 
TaTTacTernonstrante  aediiicata 
est,  ut  ait  Val.  Flacc.  I,  93-  et 
Apollon.  I.  Tritonis  enim  cogno- 
men  Minervae,  de  quo  vid. 
Gier.  ad  Metam.  III,  127.  et 
Hcyn.  ad  Virg.  Aen.  II,  170.  et 
Forcell.  in  v. 

48-  Tiphy.  TiqjVg  'Ayviov  oy 
r/.v°&Qvu  ti)v  vuiiv  (sc.  Argon). 
Apollodor.  I.Vid.  Hyg.  F.  14-, 
Val.  Flacc.  d.  1.,  Paus.   Boeot. 

49.  Villo  —  aureo.  Synizesis. 
Sic  Amor.   I,  12. 

Ipse  cleus  vatum  palla  spectabi- 
lis  aurea 

Epist.  XII,  201.  Cwf.  Multi 
codd.  fulro  spectabilis  auro  ;  ut 
vcllera  julva-,  sed  nihil  muta. 
Sic,  praeter  locum  d.XII,  20L, 
Val.  Flacc.  VIII,  122.  Fillis  si- 
dereis,  et  VII,  30.  aurca  peliis, 
et  Senec.  Troad.  1035. 

Cum   gregis  duclor  ratliante  villo 
Aureo.  BURM. 
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Certa  fui  primo,  scd  mc  mea  fata  trahebant, 

Hospita  feminea  pellere  caslra  manu; 
Lcniniaclcsque  viros  nimium.   quoque  vincere  norurit : 

Milite  tam  forti  vita  tuenda  fuit. 
Urbe  virum  vidi,  tcctoque  animoquc  recepi ;  55 

Ilic  tibi  bisquc  aestas   bisque  cucurrit  hiems. 


50-    Male   Amar  distinxit: 

Ncc  scnis  Aectae  rcgia:   Lrmnos 
crat. 
Sensus  cst  :    \on  in  Lcnum   rrat 
arirs,     ncc    Lcmnos    erat    (quo 
tendebas)  regia  Aeetae. 

51.  Mca  fala.  Puteah.  et  cluo 
aiii  Heinsii  codices,  etiam  Gu. 
3-,  Goth.  1.,  Dresd.,  Monac. : 
mnla  fola ,  quam  scripturam 
Hcinsius  multiquc  alii  eclitores 
receperunt;  et  vero  dicitur 
adversa  fata  Hor.  Epod.  YII,  17-, 
bona  fala  Carm.  Saeeul. ;  et 
ipse  Ovid.  Amor.  III,  <J,  35. 

Cuin  rapiant  mala  fata  bonos. 
>  id.     ad    Epist.    ],    28-  Sed    in 
deliciis  babet  Ovidius   mc  mca, 
ic  iua,  et    ipsum    mc    mea  fata 
iraliunt.  Epist.  XII,  35. 

—  et  ine  mea  fata   trahebant. 
Trist.  II,  341. 

—  secl  rue  mca  fata   tralicbant. 

III,  6,  15. 

Sed  mea  mc  in  poenam  nimirnm 
fata  traliebant. 
Melam.  YIT,  816.,  bac  Epist. 
v.  136.,  Epist.  VII,  21.,  85.,  X, 
45.,  XVIII,  97.,  XIX,  84.;  et 
me  mea  faia  est  Iectio  veterum 
editt.  et  plurimorum  codd. 
Hinc  cum  Werfero  lib.  1.  p. 
546-  eam  revocanclam  putavi. 
\ict.  etiam  me  mea;  les.  :  sin 
me  madala.  —  Certa  fui.  Prcrnit 
poeta  vestigia  fabulae,  cjua 
Lemniades  primum  arcereAr- 
gonautas  ab  insula  voluisse  tra- 
duntur.     Apollouius     I.,    Slat. 


Tlieb.V.,   Val.FI.  II.  Vid.  Me- 
ziriac.   lib.   d.  p.  67. 

52.  Pcllcrc  caslra  manu.  Domo 
Vossii  Excerpta  et  cod.  lun.; 
sed  nibil  mutancliim  suadent 
sequentia.  Caslra  verobicrecte 
Hubertinus  classem  interpre- 
tatur.  Virg.  Aem   IV,  604. 

—  faces  in  eastra  tulissem» 
ubi  vid.  Serv.  et  nos  ad  Met. 
VII,  99-  Bubm. 

53.  Nimium  quoque.  JNam 
Lemniades  paullo  ante  adven- 
turn  Argonautarum,  a  Venere 
impulsae,  viros  omnes  inter- 
fecerant;  sola  Hypsipyle  pa- 
trem  Thoanta  clam  navi  im- 
positum  servarat.  Vid.  Apollod. 
I.,  Hvg.  F.  15.  et  ibi  Munker, 
Stat.  Thcb.  V.,  Herodot.  VI. 
c.   136. 

54-  Milile  —  vtia  tuenda  fuit. 
Fortuna  tuenda  Put.  ;  male.  At 
in  uno  Yoss.  (etFrancot.)  pro 
diversa  1.  ripa  lucnda,  cjiiod 
placet.  Hoc  enim  omni  studio 
Lemniacles  agebant,  ut  Argo- 
nautas  litore  probiberent.  De 
vila  nullum  certamen  fuit.  Caus- 
sam  dedit  loco  intcrpolando, 
quod  ripam  pro  litore  nonnun- 
cjuam  suini  nesciret,  quisquis 
viiam  77/3(7.  supposuit.  At  Horat. 

Od.  III,  26. 

Aecpioris  nigri  fremitum    et   tre- 
racntes 
Vcrbcre  ripas, 

JBcnv. 
55.  Urbe  virum  vidi.  Heins.  ad 
b.  v.  et  in    Advers,   I.    c.    11. 
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Tertia  messis  erat,  cum  tu  dare  vela  coactus 

Implesti  lacrimis  talia  verba  tuis: 
,,Abstrahor,  Hypsipyle ;  sed,  dent  modo  fata  recursus, 

„Vir  tuus  hinc  abeo,  vir  tibi  semper  ero;              60 
„Quod  tamen  e  nobis  gravida  celatur  in  alvo, 

„Vivat,  et  eiusdem  simus  uterque  parens." 

mutabat:  TJrbevirum  vidua,  quam  liastes,  anno  continuatae   coha- 

coniecturam    ingeniosam  Bur-  biiationis ,   inquit,  finito  ex  Ar- 

mannus    vocat.     Omnia    sana :  gonautis     -pepercrunt    Lemniades 

initio  vos  depellere  constitue-  novam  sobolem.    Lennep.    Con- 

ram ,     et    habebam    mulieres,  silio    mutavit    poeta   fabulam ; 

quae    viros     vincere    possent ;  nimirum  ut    arctius    cum    illa 

secl  tamen  urbe  te  vitli  et  re-  Iasoriem  coniunctum   fuisse  si- 

cepi  etc.  gnificet,  tempus    commoratio- 

56.  Schroder  Obss.    Miscell.  "is.de  Tsuf.0ProdTuTcit'    Y'd-  ad 

Vol.  VI.  T.  II.   p.    413.    male-  hP,st-  h  <**.   et  11,  o.    Coaclus, 

i-   .      tj.          ,   „    .', •   7  •       »„•__.-  Hercule  maxime  ureente.  Hys. 

Jaat:  Hic  acstas   tibi   bis,    bisque  t>               J& 

c.  h.  Secl  illiul  bibisbisqiie  meae  *•    ™' 

certe  aures  non   ferunt.  Lenn.  58.   Tuis.   Malo    suis.     Heins. 

Currere  pro  fugere,  praeterire,  Scd  cur  non  tuas  lacrimas,  fter- 

de    tempore.  Vid.   Forcell.,    et  fidas,  tibi   usilatas   interprotari 

"MrsceTI.     (TETss.    T.    V.    p.    125.  liceat,  et  ita  codicum  auctori- 

Conf.  Epist.  V,  57.  tatem  sequi?  Burm.  Ego   quo- 

57.  Terlia  eic.  Dubium  mibi  q»e  codd.  scripturam  sequen- 
non  est,  quin  haec  scribens  dain  puto,  sed  tms  acc.p.en- 
Ovidius  suos  secutus  sit  aucto-  dum  pro  s.mpl.ci  pronom. 
res,  hodie  deperditos.  li  vero,  possess.vo:  lacnmans  dixisli ; 
quos  superstites  habemus,  o-  mterpretatio  emm  Burmanni 
mnes  breviorem  Argonauta-  »™.s  longe  repet.ta  v.detur. 
rum  apud  Lemnias  commora-  59.  Sed  —  recursus.  Sic  libri 
tionem  faciunt.  Hyg.  F.  90-,  meliores;  alii  (etiam  Ies.)  si 
ibi  cum  plurcs  dies  retenti  es-  deni  modo  fata  recursum.  Heins. 
scnt,     ab    Hercule    obiurgatos  Met.  VI,  450- 

discessisse    narrat,    nec    al.ter,  _  ceieres  Sp0ndere  recursus. 

quod  ad  sensum,  Apollon.  Rh.I,  .^    cqo 

860-  Satis  obscura  sunt  Valerii  x  * 

r,,            ir     0.^-                   ,  —  neque    habeut     mea    vela 

Flacc.  II,  3b7.sqq.verba   quae  1                      ^ 

Burmannus     acl    h.     1.     cte    IV 

mensibus,    Meziriac.    in  lib.   1.  60-   Vir  tuus.  Apollon.  1,892. 

p.  (38.  de  uno  mense    integro,  fingit  lasonem  non   promisisse 

Voss.  ad  Val.  Flaccum  1.  c.  de  reditum,    neque    ergo    connu- 

quatuor  diebus,  alii  etiam  ali-  bium  (?);  secl  petiisse,  ut  pue- 

ter     accipiunt.      Longissimum  rum  natum  sibi  in  Thessalfam 

tempus  memorat     Stat.   Theb.  mitteret.  Minus  certe  amatorie. 

V,  459.,  ad  quem  locum  Scho-  Buiui. 
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Hactenlis;  —  et  lacrimis  in  falsa  cadentibus  ora 
Cetera  te  memini  non  potuisse  locrui. 

Ultimus  e  sociis  sacrant  conscendis  in  Argo.  65 

Illa  volat,  vcntus  concava  vcla  tenet. 
Gaerula  propulsac  subducitur  unda  carinac; 

Terra  tibi,  nobis  adspiciuntur  aquae. 
In  latus  omiie  patens  turris  circumspicit  undas : 

Huc  feror,  ct  lacrimis  osquc  sinusque  madent  ;  70 
Per  lacrimas  specto,  cupidaeque  faventia  menti 

Longius  adsueto  lumina  nostra  vident. 
Addo  preces  castas  immixtaque  vota  timori, 

Nunc  quoque  te  salvo  persoluenda  milii. 


63.  Cadenlibus.  Sicomnesve- 
teres  editt.  et  plurimi  codd., 
pro  qua  I.  Burmannus  ex  uno 
Gottorph.  recepit  jiucniibus, 
quam  etiam  cod.  Trev.  babet. 
Ac  ccrte  cadenlibus  vixdefendi 
posset,  nisi  improprie  snmi  li- 
ceret.  Sedfluenlibus  natnrae  rei 
accommodatissimnm  est,  qnod 
ctiam  melins  qnadrat  adv.se- 
quentem  :  Cetera  te  memini  etc, 
ut  vox  quasi  flumine  lacrima- 
rum  obstruatur.  Aliter  certe 
se  habent,  quae  pro  cadenlibus 
alTeruntur  Epist.  XIV,  68-  et 
Trist.  III,  3,  41. 

65.  Atqui  Apollon.  I,  010- 
priiuum  navem  conscendisse 
canit,  cui    concinit  Stat.  Theh. 

V,  480. 

—  primoque  ferit  clux  verbere 
pontum. 

Sed  illi  magis  solliciti  videntur 
fuisse,  ut  honum  nohis  ducem 
Iasonem,  quam  doctum  ama- 
torem  exhiherent.  At  Ovidius 
aptius  eum  fingit  ultimum  in 
navem  intrasse.  Val.  Fh,  licet 
non  expressis  verhis  dicat  Ia- 
sonein  ultimum  conscendisse, 
liaesisse    tamen    cum   Castore 


et  Polluce  diutius  reliqnis 
Argonautis  in  amplexibus  Le- 
mniadum  innuit  1 1,  425-  Burm. 
Sacram.Yid.  ad  v. 47. ;  et  una  ta- 
Bula  erat  ex  quercuDodonaea. 
Vid.  Lycophr.  1379-,  Apol- 
lod.  I.  Argonmei  prope  omnes. 
Vid.  ad  Epist.VII,7.De  Argo  na- 
ve  omnia  fahulosa;  Ovidius  eos 
sequi  auctores  videtur,  qui  ah 
Argo  aedificatore  appellatam 
et  Pae;asis  structam  tradunt. 
ApoIloU  I.,  Hyg.  F.  14.,  Mela 
II,  3.,  ihi  Tzschuck.,  Metarn. 
VII,  1.  Vid.  omnino  Mezir.  1.  c. 

68.  Adspiciunlur.  Scriv.  et 
Mor.   eodd. :  prospiciuntur. 

70.  Osr/ue  sinusque.  Sic  melio- 
res  libri,  non  ora  sinusque,  ut  est 
in  Naugerii  et  Bersmanni  edd. 

71.  Per  lacrimas  etc.  Argu- 
tatur  poeta  et  acumina  ca- 
ptat  suo  more. 

73.  Addo.  Francof.,  Reg., 
Iun.  et  VII  alii  (etiam  Trev.) 
addo,  concinnius,  ut  milii  vi- 
detur;  dicit  enim  se  lacrimis 
addidisse  preces  et  vota.  Ita 
Epist.  IV,  175.  Burm.  Recte, 
ut  mihi  videtur;    narrat:    Huc 
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Vota  ego  persolvain?  Votis  Medea  fruetur?  75 

Cor  clolet,  atcme  ira  mixtus  abimdat  amor. 

Dona  feram  templis,  vivum  quod  Iasona  perdam? 
Hostia  pro  damnis  concidet  icta  meis?  — 

Non  equidem  secura  fui  semperque  verebar, 

Ne  pater  Argolica  sumeret  urbe  nurum.  80 


feror .... ,  per  laa*imas  spccto..., 
addo  prcces  elc.  Addo ,  quod 
estsedatioris  narrationis,  aptius 
etiam  ad  sequentem  alfeetum: 
J  ota  ego  persoham?  De  1.  o  in 
verbis  correpta  vid.  ad  Epist. 
XV,  32.  Castas,  ut  uxor  pro 
coniuge.  Eodem  fere  modo 
infr.  v.  134.  pudica.  Cod.  Ies.: 
immixtaque  verba  timore. 

75 — 7S-  Sic  vulgo  hic  locus 
distinguitur.  lahn  post  fructur, 
pcrdam  et  meis  signum  inter- 
rogandi  delevit,  ut  sit  cum 
acerbitate  concedentis  et  affir- 
mantis.  Mihi  muitum  praestare 
videtur  vulgata,  quae  sic  in- 
telligenda  :  Ego  vota  persol- 
i>am?  (lam  huic  opponitur) 
Votis  Medea  fruetur?  (lam 
post  vehementem  illam  inter- 
rogationem  quasi  sensum  et 
statum  animi  sui  describens 
dicit)  Cor  dolet,  atque  ira  mix- 
tus  abundat  amor»  (Atque  ele- 
ganter  et  cum  summa  verita- 
te  affectus  iterum  in  inter- 
rogationem  et  exclamationem 
erumpit ,  qua  notio  versus 
75.  latius  exponitur)  Dona 
feram  tcmplis  —  —  —  — 
icta  meis?  (Nunc  post  aliquam 
quietem  paullo  sedatiore  ani- 
mo  pergit)  Non  equidem  se- 
cura  fui  elc.  Exclamatio  per 
tempus  futurum  hoc  sensu 
Virg.  Aen.  II,  577. 

Scilicet  haec  Spartam  incolumis 
patriasqne  Mycenas 


Adspiciet,  partocpie     ibit    regina 

triumpho  ? 
Coniugiamcpie,clomumrpie,  patres, 

natosqne   viclebit, 
Iiiadum   turba  et  Phrygiis  comi- 

tata   niinistris  ? 
Occiderit  ferro   Priamus  ?    Troia 

arserit  igni? 
Darclanium   toties    suclarit      san- 

gtiine   litus  ? 

Epist.  VIII,  17.,  VII,  64.,  XI, 
100.,  Remed.  Am.  229.  pro 
fatuvo  fruetur  apud  C urman n um 
et  qui  eum  sequuti  sunt,  legi- 
tur  fruatur  et  concidat  pro 
concidet;  sed  prius  nullam  co- 
dicum  auctoritatem  habet,  al- 
terum  paucissimorum ,  Put.  , 
lleg.,  Guelf.  3-,  4-  Idein  Bur- 
mannus  cum  Heinsio  ex  Put. 
et  Reg.  v.  77.  perdo  scripsit 
pro  pcrdam,  quod  sane  locum 
habere  potest  (vid.  ad  Epist. 
11,85.);  sed  codices  requirunt, 
c|uod  Iahn  revocavit,  perdam. 
Ad  sensum  conf.  Tib.  I,  5, 7t). 
Gronov. :  Tura  feram  templis, 
vivum  quoque  Iasona  perdam. 
De  donis  vid.  ad  Epist.  I,  27« 
7b.  Ira  mixlus.  lra  codices 
fere  omnes  (et  veteres  edcl.), 
nonirae  (ut  margo  Bersmannij. 
Heins. 

78-  Concidet.  Concidere  et  ca- 
dere  proprie  de  victimis  ma- 
ctatis.  Gierig.  adMetam.VII,126. 

79-  Non  equidem  secura  fui: 
res  enim,  ut  supra  vere  poeta, 
solliciti  plena  timoris  amor. 

80.  Argolica.    Intellige    Thes- 
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Argolicas  timui ;  nocuit  mihi  barbara  pellex: 
Non  exspectato  vulnus  ab  hostc  tuli. 

Ncc  iacic  meritisque  placet,  setl  carmina  novit, 
Diraquc  cantata  pabula  falce  metit.   — 
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salica,    ab    Argo    Pelasgico     in 
Thessalia.  Plin.  II.  N.  IV.  c.  7. 

81-  Argolicas.  ArgpUdas  Put. 
Sic  Argolis  Alemene  Met.  IX, 
276.  et  Argolides  puppes  Rem. 
Anior.  735.  Stat.    Theb.  II. 

—  casta  matres  ciaxere  coroaa 

Argolides. 
Yid.,  quae   noto  Epist.  IX,  73. 

He/i\s. 
Recentiores  editores  fere  omnes 
cum  Burmanno  Argolidas.  Setl 
rectum  est,  quod  excepto  Pu- 
teaneo  omnes  exhibent  vetusti 
libri,  ArgoUcas,  quotl  et  con- 
cinnitas,  praecedente  Argo- 
lica ,  postulat;  neque  con- 
slanter  Ovidius  de  personis 
Graecas  usurpavit  verborum 
formas.  Sic  Corjcidae  Njmphae 
Metani.  I,  320-,  et  Corjciae 
Njmphae  Epist.  XX,  221.,  ubi 
plura  de  hac  re  ;  et  Put.  cod. 
iere  ubique  graecatur. 

Barbara  est  Medea,  Colchis ; 
vid.  infr.   106- 

82.  Exspcctalo.  Unus  Put.  ex- 
speciata  pro  cxspeclalo.    Recte. 

Heins. 
Sic  certa  hostis  Art.  Am.  II, 
461.,  noea  miles  Epist.  XI,  48. 
Yid.  Prisciau.  V.  p.  651.  et 
Gronov. adLiv.  XXX,  X^.Burm. 
JVihil  mutanduin.  Vid.  adEpist. 
Y,  8. ;  et  Epist.  XII,  182.  Metlea 
(Creiisam  respiciens) : 

Hostis  Mecleae  nullus iaultus erit. 

83.  Carmina  novit.  Olim  le- 
ctionem  vulgatarn  carmine  mo- 
vit  ad  sensum  vix  ferri  posse 
putabam,  quod  sic  sensus  ver- 
sus  sequentis  quasi    praeoccu- 


pari,  et  pocta  hoc  potissiiuum. 
dixissc  viderelur,  non  solum 
carminibiiS)  sed  etiam  malis  her- 
bis  Medeam  amantis  animum 
movere,  quotl  etiamsi  nunc  non 
urgendurn,  et  notioncm  car- 
minc  movit  eftectum  herbarum 
excludere  non  putem,  tamen 
nescio  quomodo  displicet  il- 
lud  praeteritum  movTt  iuxta 
praesens  mctil,  ct  lot  verba 
eiusdcm  lemporis,  quae  statim 
sequuntur.  Trev.  et  Gbth.  2.: 
carmina  moyil,  et  solemne  est 
Oviclio  aliisque  poetis  mopere 
vcrba,  carmina  hoc  sensu;  Me- 
tam.  XIV,  20- 

At  tu,   sive    aliquid  regai    est  in 
f  caraiiae,  cariaen 

Ore  iaove  sacio. 
Conf.  Virg.  A.  I,  261.  et  vitl. 
Gierig  ad  Metam.  dict.  1.,  Heyn. 
adVirg.  d.  1.,  Schirach  in  Clavi 
Ovid.  in  voce  movere,  etBent- 
lei.  ad  Hor.  Od.  III,  7,  20- 
Verum  cadit  in  hanc  scriptu- 
ram,  quod  in  illam;  est  enim 
praeteritum  inter  totpraesen- 
tia.  Tertia  est  loci  scriptura, 
quae  Oudendorpio  probata  est 
et  Ruhnkenio  :  carmina  novil, 
quam,  cum  Ovidius  in  eatlem 
re  ita  sit  locutus,  Amor.  1,8,5. 

Illa  niagas  artes  Aeaeaque  car- 
aiiaa  aovit. 
cumque  sic  illa  temporum  dif- 
ficultas  tollatur,  atque  eadem 
praeterea  satis  magnam  habeat 
auctoritatem  codicum  ;  sic  enim 
Iun.,  Lovan.,  Francof,  Erfurt. 
et  tres  alii  ex  Heinsianis;  his 
caussis   et  ductus  etiam  illorum 


128  EPISTOLA   VI. 

Illa  reluctanteui  cursu  deducere  lunam  85 
Nititur,  et  tenebris  abdere  solis  equos; 

Illa  refrenat  aquas  obliquaque  flumina  sistit; 

Illa  loco  silvas  vivaque  saxa  movet; 

liominum  tloctorum  auctoritate  ab  Ovitl.   Metam.  XV,  790-,  Se- 

in  textum  recepi.  Sententia  est  nec.   tlippol.  3JL,    Virg.    Acn. 

generalis  :     Illa     amantes     non  X,  215.,  Theocrit.  XXII.,  XXV.; 

forma    et    meritis     capit,    sed  sed   ea  defensio   nonsatisfirma 

arte  magica.  Totum  autem  lo-  videtur;     nam  si    poetas   non- 

cum  sic  accipiendum  existimo,  nunquam  Lunae  currum  addi- 

ut    verbis   nec  facie    merilisque  disse  constat,  hinc  non    effici- 

placet proxime  respondeant  ver-  tur  et    cogitur,    Ovidium    hoc 

ba  carmina  novit  et  pabula  me-  loco    quoque    curru   scripsisse. 

iil;    a    quibus    ad    totum    fere  Cum  Iabno  revocavi  cursu.  Olim 

Medeae    veneficium    (85 — 94-)  varietati  curru  aliquid  momenti 

describendum  quasi  abripiatur.  triJmeljam    propter    concinni- 

Recte  etiam  cum  codd.  et  ve-  tatem,     quae    inde     sententiae 

terilms    editt.    IaJin    dedit  me-  conciliaretur :     Lunam    curru 

ritisque  3     pro     meritisve    cpiae  deducit    et    solis     equos     abdit 

scriptura    inducta    aJ)    Heinsio  tenebris,  quam  rem  nunc    cum 

est.  Vid.  Epist.  II,  00-,  V,  143-,  in     re     critica,     tum  inprimis 

Btirm.  ad   Metam.  III,  492.  Ke-  apud   Ovidium  haud    satis    tu- 

que    si  sensus  particulam    po-  tam  existimo.  De  re  liuius  loci, 

sceret  disiunctivam;  ne  sic  qui-  vim    magicam    Medeae     dico, 

dem     particulam     que     moveri  conf.  Metam.  VII,  180-  sqq.,  in 

satis    tutum    esset.    Vid.    Voss.  qua  descriJienda  ingenium  suae 

ad  Virg.   Georg.   I,    442.     Car-  aetatis     expressisse    intelligen- 

mina   sunt    incantamenta,  *Tbr-  dum   est.  Locos  similes  ex  lioc 

"muJae  magicae,  inwSul,  utsaepe.  aliisque    poetis    ad  Metam.    I. 

84.  Canlata  pabula  falce.  Pa-  dict.  attulerunt  Gier.  et  Iahn, 
bula,  herbae.  Ex  Met.VII,227.  Hor.  Epod.  V,  17:,  Sat.  I,  8., 
et  Virg.  Aen.  IV,  513-  disci-  Virg.  Aen.  IV,  504.,  Eclog.  13-, 
mus  Iias  Iierlias  magicas  falce  Lucan.  VI,  402-,  Ovid.  Fast. 
aenea  ad  lunam  esse  incisas.  V,  429-,  Amor.  I.  8-,  Metam. 
Vid.  Heindorf.  ad  Hor.  Sat.  L  XIV,  4()3-,  Prop.  I,  1,  19.,  IV, 
8,  21.  Dirus  frequens  rerum  5,  13.  Conf.  Plin.  H.  N.  XXX, 
magicarum  epitlieton.  2.,     quibus    adde      AristopJian. 

85.  Cursu.  Heinsius  e  tribus  ISub.v.  749-  sqq.  et  vid.  doctam 
codicibus  recepit  curru.  Quam  de  ea  re  not.  I.  H.  Vossii  ad 
quidem  Iectionem~Tta"~~  defen-  Virg.    Ecl.    X  III,    69 — 71. 

dit,    ut   Lunac   a    poetis    saepe  St>.  Pro  nilitur  Waddel.  OJjss. 

currum  triliui  solere  ostendat;  Crit.  p.  89.  malebat  dicitur ;  sed 

velut   a    Tibull.    I,    8,    2J.   qui  eamlectionem  iureKuinoel.fri- 

Jocus  etiam  propter  v.  deduccre  gidam  dicit,  quum  ]>raecesserit 

memoraJjilis   est:  reluctanlem.  Ies. :  addcrc. 

Cautus  et  e  curru  Lunam  tledu-  87-  Obliquaque  flumina.   Buo 

ccre  tcutat.  libri  fulmina.  Verum  alienu  liic 
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Por  tumulos  errat  passis  discincta  capillis, 

Gertaque  de   tcj)iclis  colligit  ossa  roi^is;  90 


mentio  fulmims  inler  aquas  et 

silvas  et  sax;i.  Obliqua  llinnina 
smil  decui  ]<•  ii  I  ia,  prona.  Sic 
IvTetam.  I,  31).  Flnniina  declhna, 
conf.  IX,  17.  et  Remed.  Am. 
1*21.;  obllquus  rivus  Horat.  Od. 
If,  3-;  obliquus  amnis  Lucan.  I, 
220.     Bunu. 

88-  /ivaquesaxa  movct.  Codd. 
\  oss.,Scriv.  et  Gottorph.,  etiam 
Erf.  habent  Irahil,  quod  ma- 
lebat  Heinsius,  ut  verbum  ma- 
gicum;  sic  enim  dici  Mct.  VII", 
207.i  Sencc  Hippol.  791.  et 
Med.  6S4-  al.  Sed  ct  omnino 
bene  dicitur  loco  movere,  Cic. 
de  Divin.  I,  35-,  Senec.  dc 
Vit.  Beata  27.,  et  de  eadem 
re  ct  de  ipsa  Medea  Ovid. 
Metam.   VII,   204." 

\ivaque     saxa    sua    convulsaque 
robora  terra 

Et  silvas  movco  — 
Ceterum  cum  vi  additum  h.  I. 
viva,  ut  supra  obliqua. 

89-  Passis.  Gotb.  1.,  2.,  Dresd., 
Trev.,  Giess.,  Guelf.  2.,  3-,  4., 
et  nonnullae  veteres  editt.  spar- 
sis,  quae  si  non  est  ipsius  Ovidii 
scriptura,  tamen  loci  rationi 
accommodatior  est.  Plus  eniin 
videntur  esse  sparsi  capilti, 
quam  passi,  nempe  non  solum 
expansi,  soluti,  sed  lurbali ,  dis- 
iecti;  et  passi  capilli  magis  lu- 
gentibus  convenire  videntur, 
ut  adnotavit  Burmann.  ad  Art. 
A.  III,  709.,  et  ad  Liv.  I,  13. 
Drakenb.  et  Gronov. ;  ct  ipse 
Ovidius  de  furentibus  plerum- 
que  dicit  sparsis  capillis,  ve- 
lut  Metam.  VII,  257-  sparsis 
Medea  capiilis,  VIII,  108-  spar- 
sis  furibunda  capillis;  idem  est 
Art.  A.   III,    709.     Atque    cum 


ex  XI  nostris  codd.  VIII  ba- 
beant  sparsis,  plus  profecto, 
quam    verisimile  est?     in    per- 

nniltis  (juoijuc  aliis,  si  diligen- 
tius,  quam  ab  Heinsio  et  Bur- 
manno  factum  est,  excn liantur, 
eandein  scripturam  repertum 
iri.  Passus  tamen  capillus  Ca- 
nidiae,  veneficae,  dicitur  Hor. 
Od.  I,  8,  24-,  et  de  furente 
Ovidius  Met.  IV,  520. 

Exululat    passisque     fu^it    male 
sana  capillis. 

Sed  ibi  versu  superiore  sparsus 
alio  sensu  praecedit.  Quul  sit 
passus,  docet  Gell.  W.  A.  XV,  15. 
les.   etiam  sparsis- 

90-  Certaque  colligit.  Put.  col- 
lignl;  cunctaque  ossa  Scriv.  et 
Hafn.  Tcurlacjue  suspicatur  Gro- 
nov.  Ob~ssT Eceles.  c.  5.  Lege- 
bam  aliquando  ustaque,  ut  Ti- 
bull.  I,  3.,  LucanTYf,  533., 
Mort.  Drus.  434. ;  duraque  alter 
Ment.    pro     diversa     Jectione. 

Heins. 
Nibil  mutandum;  non  enim 
omnia  ossa,  licet  minuta,  utilia 
erant  magicis  artibus,  sedprae- 
cipue  calvae  et  praeseginina 
quaedam,  ut  iam  Hubertinus 
vidit.  (Scbol.  cod.  Trev.  :  eer- 
t  a,  utpote  de  sene  et  iiwene  et 
ossa  de  quibus  inguis.)  Colligit 
non  est  movendum.  Hor.  Sat. 
1,  8,  22. 

—  quin  ossa  Iegant  berbasque 
nocentes. 
Vid.  de  hoc  instituto  magarum 
Lindenbr.    ad    Ammian.    XIX. 
fin.  Burm.  Art.   Am.   III,  187. 
Laua  tot  aut  plures  succos  biliit: 
eligc   ccrtos  : 
Nam  non  conveniens  oinnibus 
omnis  erit. 
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Devovet  absentes,  slmulacraque  cerea  fingit, 
Et  raiserum  tenues  in  iecur  urget  acus ; 

«Et,  quae  nescierira  melius,  male  quaeritur  herbis, 
Moribus  et  forma  conciliandus,  amor.  — 

Hanc  potes  amplecti,  tlialamoque  relictus  in  uno    95 
Impavidus  somno  nocte  silente  frui?  ■ 


Tepidis.    Lucan.   1.  1. 

Fumantes  iuvenum  cineres  arden- 

tiaque  ossa 
E  mediis  rapit  illa  rogis. 

Tibull.  I,  2,  46. 

—  et  tepido  devocat  ossa  rogo. 

91.  Fingit.  Pat.  Figit.  Optime, 
ut  de  defixionibus  magicis  aga- 
tur;  vidit  idiamSalmasius.  Sen. 
Herc.  Oet. 

—   Hoc,  inquit,  magae 

Dixere  amorem  posse  defigi  malo. 
Paullo  aliter  Persius  V,   16- 

—  ingenuo  culpam  defigere  ludo, 
tanquam  aculeo  tangere  satiri- 
cis  reprehensionibus.  Plenius, 
quid  hic  velit,  explicat  Ovid. 
Amor.  III,  7,  29. 

Sagave  punicea  defixit  nomina 
cera, 
Et  miserum  tenues  in  iecur 
egit  acus. 
Ubi  plura.  Heins.  Vulgata,  quae 
est  eadem,  uno  Puteaneo  ex- 
cepto, omnium  codicum,  proba, 
et  simplicissimum  atque  expe- 
ditissimum  habet  sensum:  De- 
vovet  absentes  (sequuntur  prae- 
cipuae  devotionis  ceremoniae) 
et  simulacra  fmgit ,  sibi  facit, 
eaque  acubus  pungit.  DereFor- 
cell.  in  v.  defigo:  Magae  quos 
obligare  veneficiis  vellent  (de- 
vovere  absentes),  eorum  vel  ima- 
gines  cereas  efiungebant  (simu- 
lacra  fing.^),vel  nomina  in  cera 
notabant  terreoque  stilo  trans- 
fodiebant  (m  iccur  ac.  urg.~). 
Addo,  quidquid  enim  fieret 
simulacris,  hoc  pati    credebant 


eos,  quos  cera  repraesentabat. 
Vid.  Virg.  Ecl.  8,  80.  ibique 
I.  H.  Voss.  not.  et  quos  hic 
laudatTbeocr.  %  18.  et  Horat. 
Sat.  I,  8.  Conf.  Heins.  ad  Amor. 
1.   1.   Iabn  etiam  fngit. 

93-  Et,  quaen.  m.  Alii  scribunt: 

Et  quae  nescieriml  meliusne 
(al.  meliusve)  age  quaeritur 
herbis  etc.  ? 
per  interrogationem;  alii:  me- 
lius  mage ;  ut  sit  mage  dictum 
jtrcTinagis,  mcliusque  adverbium 
cum  conciliandus  construatur. 
Sed  nos  Aldinam  1.  sequuti 
sumus,  quae  et  simplicior  et 
planior;  ut  sit  sensus:  Et  quae 
ego  melius  nescienm:  male  (quod 
malum  est)  enim  quaeritur 
herbis  amor,  qui  moribus  et 
forma  conciliandus  erat.jV//cKL/,. 
Plerique  Heinsiani  cum  Pu- 
teaneo  et  mei  prope  omnes 
mage.  Iahn   ita   distinguit: 

Et  quae  nescierim   melius :  male 
quaeritur  herbis   etc. 

96«  Frui.  Non  damno  hanc 
1. ;  sed  nescio,  an  elegantior 
sit  Argent.  codicis  1.  prcmi,  i. 
e.,  tam  alte  ac  secure  dormire, 
ac  si  nullum  tibi  a  maga  illa 
periculum  immineret.  Profun- 
dus  enim  somnus  arguit  abesse 
omnem  timorem  et  sollicitu- 
dinem.  Burm.  Equidem  secu- 
rae  voluptatis  et  quietis  ver- 
bum  frui  unice  accommoda- 
tum  huic  loco  puto.  Conf.  et 
Ibid.  631.  Lexn.  Et  sic  veteres 
libri. 
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Scilicet  ut  tauros,  ita  te  iuga  ferre  coegit; 

Quacnie  ferOs  angues,  te  quoque  niulcet  ope. 
Adde,  quod  adscribi  factis  procerumque  tuisque 

Se  facit,  ct  titulo  coniugis  uxor  obest.  100 

Atque  aliquis  Pcliae  de  partibus  acta  venenis 

Imputat,  et  populum,  cjui  sibi  credat,  habet: 


9S.  Angues.  Alluclit  ad  dra- 
conem,  velleris  aurei  custodcm, 
(|uem  Iason  Medeae  ope  so- 
pivit. 

99.  Procerumque.  Reliquorum 
Argonautarum. 

100.  Se  faclt.  h\  plurimis 
codd.  et  in  nonnullis  quoque 
vetustiseditt.  est  sefacit;  aliae 
priscae  editt.  et  nonnullae 
membranae  Heinsii,  ctiam  Pu- 
tean.,  et  ex  meis  Guelf.  J.,  3-, 
Goth.  1.  exbibent  sefavct,  quod 
Heinsius  recepit  etper  omnes 
prope  posteriores  editiones 
nianavit.  Sed  mibi  restituen- 
dum  videtur  se  facll,  tum  pro- 
pter  auctoritatem  librorum, 
tum  et  maxime  propter  vim 
atque  sisrnificationem  ;  nam 
adscnbi  se  favet  magis  est  gau- 
dio  ipsl  est,  non  rcpugnat  se 
adscribi.  Sed  crimen  ei  obii- 
citur,  ideoqne  studiose  aliquid 
agere  mali  debet;  se  facil  ad- 
scribi  significat,  ipsam  crimen 
patrare,  ut  rerum  a  marito  et 
proceribus  gestarum  partem 
sibi  arroget,  quo  ducere  etiam 
videtur,  quod  sequitur,  obest; 
neque  praeterea  usus  ille  lo- 
quendi  satis  firmatus  cst  ex- 
emplis  vett.  scriptorum;  nam 
quod  unum  Heinsius  ex  Enn. 
Annal.  XIII.  attulit:  Matronae 
mwos  complcnt  spectare  fai>e?ites, 
minimi  certe  ad  b.  1.  scriptu- 
ram  constituendam  est  momen- 
ti  ;  contraf acit  cum  infinit.  et 


vi,  efficil, curat,  frequentissimum 
est ;  vid.  fientl.  ad  Terent. 
IMiorm.  Prol.  v.  6.,  et  Forceliini 
Lex.  i.  v.  facere. 

Adscribi  factis.  Plin.  Ep.  IX, 
13-:  Consule  te,  consule  illos.an. 
velitis  adscribi  faclo,  m  cjuo  ego 
comile  non  cgeo  elc. 

JOJ.  Aliquis  Peliae  de  parli- 
bus.  Recte  parles  dixit ;  nam 
populi  altera  pars  favebat  Pe- 
liae,  altera  Aesoni:  vid.  Valer. 
Flacc.  I,  70.  Sensus  est:  Atquc 
aliquis  de  partlbus  tibi  inimi- 
cis,  quae  a  te  acta  sunt,  (non 
virtuti  tuae,  sed)  magicis  arti- 
bus  Medeae  imputat. 

103-  Sed  Phasias  Aeeline.  Du- 
bitavi  saepe,  quae  maxime  pro- 
babilis  esset  lectio,  an  quara 
ipsi  reliquimus, ■  flia  PhasisAe- 
tae,  an  quam  alii  substituere, 
Phasias  Aciae,  ut  ^efombissylla- 
bum  fecerint.  Ego,  ut  con- 
tractionem  illam,  male  etiam 
ab  bis  scriptam,  non  bactenus 
legere  memini,  sic  malim  tri- 
syllabum  servare,  ut  dipbtlion- 
gus  illa  corripiatur  sequenti 
vocali,  qnod  et  Graecis  et  La- 
tinis  est  peculiare,  in  duabus 
seilicet  dictionibus :  cum  una 
enim  terminatur  dipblliongo, 
et  subsequens  a  vocali  incipit, 
corripitur  dipbtliongus  prae- 
cedens,  natura  alioqui  longa ; 
ut  insulae  fonio ,  e  t  Ilio  alto, 
et  Pdio  Ossam,  ne  Graeca  c\~ 
tein.  Sed  et  in  eadera  dictione 
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„Non  hacc  Aesonides,  setl  Pliasias  Aeetine 
Aurea  Phryxeae  terga  revellit  ovis." 


Virgilius,  cum  dixit  sudibnsquc 
praeustis,  diphthongum    corri- 

puit,  quod  et  Ov.  Met.  VII, 
'J31-  Quos  ubi  vidcrunt  pracacu- 
lae  cuspidis  hastas,  et  Auson. 
Protrept.  Tc  praceunlc  nepos. 
Adde,  quod  vix  legas  Aeelani 
bissvllabum.  SicEgnatius,  con- 
tra  quem  Naugerius :  Phasis 
Aeetae  nullo  pacto  legi  potest, 
ut  Aeelae  prima  corripiatur. 
Xeque  ulla  est  simiiitudo  inter 
lioc,  et  pracustum  \irgilii  et 
praeaculuin  Ovidii.  Aeeta  est 
simplex,  illa  composita.  Ac  sim- 
plicis  quidem  nominis  alicuius 
primam  syllabam  diplithongo 
longam  corripi,  quomodo  fieri 
possit,  non  intelligo.  In  com- 
positis  ea  ratione  potest,  qua 
diphthongi  in  ultima  syllaba 
sequente  vocali,  ut  insulae  Io- 
nio  in  magno:  prac  enim  mo- 
iiosvllabam  praepositionem  fi- 
nit  diphthongus,  et  vocalis  se- 
quitur.  Nec  Aeetam  bissyllabum 
est  invenire.  Ideo  vel  Ovidium 
hoc  notnen  ex  trisyllabo  in 
bissyllabum  contraxisse  dicen- 
dum  est,  vel  fortasse  Phasias 
Aeelae  legendum.  Quod  et  ex 
Planude  quasi  colligi  potest, 
qui  locum  sic  vertit:  Ov  juvi 
Aiaovidtjg  u).V  ij  (puatue  Aiijov 
&vydTt}Q.  Felicior  Heinsius  huius 
loci  interpres,  qui  tere  sic  ha- 
bet :  Et  Vossius  Ait.  Gramm.  II. 
c.  VI.  et  libri  quidam  Phasis 
Aeelae,  pessime.  Aeeta  enim 
trisjllabum  est.  Nam  quod  Ep. 
\lf,  '20.  paler  Acta  Pelasgos,  et 
Met.  VII,  170.  subiit  paler  Aeta 
reliclus,  to  paler  e\  fide  opti- 
niorum  cudd.  delendum.  fn 
vcterrimo  1'uteaneo   pars    po- 


sterior  huius  versus  in  Iitura 
cubabat,  veteri  lectione  erasa, 
cuius  tamen  e  vestigiis  ulcun- 
que  appareret  scriptum  primo 
fuisse  Phasias  Aeeiine.  Atque 
lianc  esse  genuinam  JVasonis 
ipsius  scripturam  au9im  arar- 
mare,  quam  et  Meziriacus  Gal- 
licis  in  has  Epistolas  notis,Sal- 
masio  suggerente,  laudavit.  Aee- 
tine  ut  Nepturwic,  Ncrcinc,  Oce- 
anine,  Adrasline,  Nonacrinc,  Ece- 
nine  et  similia;  quod  etiam  in 
nominibus  ohtinet  civitatum: 
sic  Elephantine  W  Aethiopia 
civitas,  quam  Vitruv.  et  Mela 
Elcphantidem;  insula  Aethio- 
piae  Daphnis  Plinio  et  Ptole- 
maeo  est  Daphninc.  Pari  modo 
duo  quoque  patronvmica  con- 
iunxit  Met.  VIII,  527".  Ita  Inachis 
Acrisione  (Danae)  Virg.  Eleg. 
ad  Messal.:  Orphei  Argonau- 
ticis  (lason}  Oioau/.og  Aioavidrjg. 
Medeam  Aeetinen  dixit  Avienus 
Descript.  Orb.  v.  05S-  et  l22o. 

Heixs. 
Phasias  Medea  etiam   est    Art. 
A.  II,  382.,    nempe  a  Phaside, 
fluvio    Colchidis.     Strabo    IX., 
Plin.  VI. 

104.    Rcccllit.     Sic    meliores 
libri.    Amor.  III,  10. 

Prima     ingo     tauros      supponcre 
colla   cocgit, 
Et   veterem    curvo    dente    re- 
vcllit   bumiim. 
Frustra  reculsit  quidam  codd. ; 

ut  etMet.  VIII,  583.,  IX,  8&, 

XII,  300.  Atque  ita  locutos 
scripiores  antiquos  observant 
grammatici,  quos  inter  Dki- 
medes  L.  I.  (Serv.  ad  Aen.  W  .). 
Sic  ,*A>clUt  pro  dicuhit  non  uuo 
in  ioco   iu  veteribus  libris  Me- 
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Non  probatAlcimedematertua —  consulematrem  — 105 

ISoii  pater,  a  ^clido  cui  venit  axe  nurus. 
llla   sihi    a   Tauai   Scylliiaequc   paludibus  udae 
Quaerat  ct  a  patria  Pfaasidis  usque  virum. 


tamorphoseon ,  ut  suis  locis 
monebitur.  Unns  cod.  Vatic. 
refixit.  Heins,  Phryxeae  aPhryxo, 
<jui  ariete,  quo  super  mare  Col- 
chos  fugerat,  jmmolato,  vellus 
auratum  Marti  dicavit  et  in 
fiino  cius  affixit.  Hvg.  F.  J2.  coll. 
22.  et  Apollodor.  1.  Rtvelfd 
autem  respondet  voci  Jigcrc, 
ajfigere,  quae  in  hac  re  propria 
est.  Sic  Stat  Theh.  XII. 

—  Patriis  ruoclo  fixa  revelhmt 
Arnia   diis. 

105-  Alclmcdc ,  maler  tua. 
Hanc  Hyg.  14.  Clymeni  filiara 
facit;  alii  Autolyco  natam  vo- 
lunt;  sunt  tamen,  qui  Rhoeo 
vel  Polymelam  Iasoni  matrem 
assignent.  Apollod.  I.,  Tzetz. 
Chiiiad.  VI,  96.  Heixs.  Vid. 
Munker  ad  Hvg.  14.,  Diod.IV, 
et  Mezir.  dicto  1.  p.  17.  De 
scnlentia   vid.   Epfst.  V,  95. 

106.  Colchis    ah    Iolco    sita 
est  versus  septemtrionem. 

107.  A   Tanai — udae.  Vete- 
res   editioncs  : 

Illa  sibi  a  Tanais  Scythicaeque 
paludibus  uclae. 
Jlla  sibiTanais  potiores  scripti. 
Nauger  e  codice:  a  Tanai,  pro- 
hante  Micyllo,  qui  s  ex  verho 
sequenti  fluxisse  dixit.  Lege 
Tanai.  Deinde  raaior  pat^s  li- 
hrorum  cum  PuteaneOiSer£/i/ae- 
que  paludibus  undac;  sed  Scy- 
lliiae  udae  restituendum,  ut 
recte  IV  lihri  veteres  ;  sic  et 
Fast.  II,  597.  corrigendum  Ty- 
berinides  udae  pro  undac.  Hezns. 
Atque  ita  saepius  praepositio 
primo     nomine     omittitur     et 


posteriori  additur,  ut  Metam. 
VII,  708. 

Pcctorc    Procris     crat,      Procris 
scinjicr  iu  orc. 

XII,  124. 

Inde  velut  rauro  snlidave  a  caute 
repulsa  est. 

Vid.  ad  Epist.  XVI,  141.  et 
ad  Epist.  \,  J(){).  Sed  tamen 
i\\  tanta  ohscuritale  verae  scri- 
pturae  malui  cum  Naug.,  Mi- 
cvll.,  vctcrihus*  editt.  ct  iahno 
scrihere  a   Tanai.  Giess.: 

Illa  sibi  Scythiae  Tanaisquepa- 
ludibus  undae. 

108-  Dc  Icctionc,  quae  nunc 
vulgata  est,  Phasidos,  maVim  sc- 
qui  vetcres  lihros.  Mei  codices 
prope  otnnes  et  vetustae  editt. : 
Phasidis.  Yid.  supra  ad  v.  81. 
Tanais  fluvius  Scylhiae  cst,  ho- 
die  Don  dictus,  efHuens  in  la- 
cum  Maeofidem.  Plin.  Hist. 
N.  IV,  12.,  Mela  I.  Scythiae 
nomine  veteres  comprehen- 
dehant  omnes  terras  septem- 
trionales  incognitas. 

A  palria.  Ian.  Ulitius  cor- 
rigchat:  a  palrio  Phasidos  amne; 
sed  non  opus.  Palria  Phasidis 
est  fons,  origo  fluvii,  ut  Amor. 
III,  0,  4!J.    de   Nilo: 

Qui  patriam  tantae  tam  bcnc 
cefat  aquae. 
BURM. 
Patria  autem  Phasidis  Moschici 
montes  in  Armenia.  Plin.  H.  N. 
VI,  4-,  Eratosth.  apud  Sehol. 
Apollon.  II,  401. 

109.  Acsonide.  Mei  praetex- 
duos :  Aesonides. 
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Mobilis  Aesonide  vernaque  incertior  aura, 

Cur  tua  polliciti  pondere  verba  carcnt?  110 

Vip  meus  liinc  ieras,  vir  non  meus  inde  redisti: 

Sim  reducis  coniux,   sicut  euntis  eram. 
Si  te  nobilitas  generosaque  nomina  tangunt; 

En  ego  Minoo  nata  Thoante  feror; 
Bacchus  avus,  Bacclii  coniux  redimita  corona        115 

Praeradiat  stellis  signa  minora  suis. 


110-  Pollictli  pondere.  Pollicilo 
pondere  cotlcl.  VIII,  quocl  non 
est  de  niliilo  ;  sic  polliciti  iura 
lori  Epist.  Cydipp.,  et  Fast.  III, 
366.  pollicila  fdes.  'Vid.  ad  Me- 
tam.  XI,  107.  Heins.  Loci  illi 
huic  non  sunt  similes.  Becte 
dicitur  fdem,  lorum  polliceri, 
liinc  pollicita  fdes,  pollicitus  to- 
rus;  sed  quid  est  polliccri  pon- 
dus?  Betinui  cum  Heusingero 
aliisque  polliciti  pondere.  Ex  meis 
Goth.  '].,  2.:  pollicito;  Erf. : 
sollicilo  ;  reliqui :  polliciti. 

111.  7  ir  non  meus.  Sic  Put. 
etlXalii;  reliqui  (eliam  Giess., 
Gu.  1.,  2.,  3-)  cum  vulgata:  cur 
non  mcus  inde  redisti?  Nihil 
niuta.  Sic  Epist.  X. 

Veaimus    huc    ambo  ,    cur    non 

discedimus   ambo  ? 

Heins. 

JMihi  placet  pir   non   meus ;    in 

ipsum    enim    retorquet,    quae 

ciiscedens  promiserat  (v.  60-): 

Vir    tuus    hinc    abeo ,     vir    tibi 
semper  ero. 

Et  aptior  haec  scriptura  vide- 
tur  ad  versum  sequentem.  Ep. 
XX,  227.  et  228. 

Appctcres   talem  vel    non   iurata 

maritum ; 

Iuratae  vel    non    talis    babeu- 

dus   erat. 

114-  Feror.  Burmannus  eBar- 

tini    membranis    precor    male- 

bat,  assentiente  Schrodero  I\Ii- 


scell.  Ohss.  Vol.  VI.  T.  II.  p. 
414.  Sed  feror,  pro  omniiim 
ore  cclebror ,  propriam  h.  1. 
et  elegantern  vim  hahet.  Ita 
coniugem  alloquens  Ovidius 
Trist.  V,  14,  4 

Tu  tamen  ingenio  clara  ferere 
meo. 
Cf.  etMet.  VII,  61.,  VIII,  486., 
(vid.  ad  Epist.  11,82.),  Cic.  de 
Orat.  III,  56.  Fngit  verbi  vis 
ut  alios  viros  doctos,  italYIark- 
landum  ad  Statii  Silv.  p.  241. 
feror  nala  idem  hic  esse  scrihen- 
tem  ac  sum  nata.  Lenn.  Minoo 
Thoanle,  nempe  Thoas,  pater 
eius,  filius  fuit  Ariadnae,  Ariad- 
ne  vero  Minoempatrem  hahuit 
etBacchum  coniugem.  Apollon. 
I.,  Stat.  Theb.  V.,Diod.Sic.V. 
A  ici.  ad  Epist.  II,  79.  De  Ari- 
adnes  corona,  quam  Bacchus 
i])si  donaverat,  inter  astra  re- 
lata  lijg.  Astronom.,  Heyn.  ad 
Virg.  Georg.  I,  222.,  IMetam. 
VIII,  180.  Secundum  alios  ipsa 
Ariadne  in  coelum  relata;Prop. 
III,  15,  8.  uhi  vid.  Broukhus., 
Epist.  II,  80.,  Sen.  Oedip.498-; 
hoc  loco  et  Fast.  III,  511.  ipsa 
et  corona  eius  memoratur. 

117.  Dos  tibi.  Edd.  Bersmanni 
et  aliae  dos  mihi;  sed  arridet 
scriptura  cod.  Francof. :  Dos 
iibi  Lemnos  cal ;  de  quo  verho 
ad  Valer.  Fiacc.  IV,  217.,  v. 
Barlh.   ad  Slat.  VI.  548.  Burm. 
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Dos  tibi  Lcmnos  crit,  terra  ingcniosa  colenti; 

Me  quoque  rcs  talcs  intcr  habcrc  potes. 
JNunc  ctiam  peperi :  gratare  ambobus  Iason ; 

Dulce  milii  gravidae  feccrat  auctor  onus.  120 

Felix  in  numcro  quoque  sum,  prolcmque  geniellam 

Pignora  Lucina  bina  lavente  dedi. 
Si  quaeris,  cui  sint  similes;  cognosceris  illis: 

Fallere  non  norunt,  cetera  patris  liabent. 


Idcm  probat  Kuinoel;  sed  in- 
sula  Lcmnos  dos  eat?!  idque 
repugnantibus  codicihus!  Cod. 
Gronov.  eral.  Jngcniosa,  fru- 
ctuosa ;  sic  Fast.  IV,  084-  in- 
gemosus  agcr. 

IIS-  Me  quoque  res  tales  intcr. 
Lihri  scripti  Heinsii Me  quoque 
quod  lales  vel  res  tales.  Alias 
h.  I.  lectiones  viri  docti  in- 
vencrunt:  Meziriac,  lih.  1.  al- 
lata     Puteanei      scriptura    Me 

quoque   q lis   coniecit   Me   res 

dolales;  Salmas.:  Me  quoquedo- 
talcs  pro  dotalas;  Heinsius:  Me 
quoque,  quot  tales,  inter  habcre 
potcs! ;  Faher  ad  Lucret.  :  Me 
quoque  iam  malres.  Sed  vera 
cst  res  lales,  quam  etiam  VII 
ex  meis  tuentur,  prohata  ea 
cum  ah  aliis  tum  a  Lennepio, 
qui  eam  interpretatur :  rcs  ta- 
les,  sc.  cofenti  ingeniosas,  fer- 
tiles,  assentiente  vel  potius  au- 
ctore  Burmanno  Secundo  ad 
Propert.  I,  8, 35.  Eandem  inter- 
pretationem  dedit  Heusinger 
atque  iis  quae  proxime  sequun- 
tur  magnopere  suaderi  dixit; 
etiam  Gronov.  Ol^ss.  IV.  c.  15. 
Verum  mihi  nescio  quomodo 
displicet  illa  de  se  ipsa  prae- 
dicata  fertilitas  et  numerus 
pluralis  res  tales,  uhi  una  tan- 
tum  res  ingeniosa  praecessit 
eaque  loco  appositionis.  Hinc 
mihi  melior  videtur  interpre- 


talio  lahnij  qui  praeeunte  Ama- 
re  explicat:  rcs  lales,  lam  prae- 
clarae,  sunt  d,os,  nobilitas  et  ge- 
nerosa  nomina.  Ceterum  minus 
recte  Burniannus  Sec.  dicto  1. 
pro  etiam  pcpcri  legi  voluit 
clcnim.  Gravida  suh  disccssnm 
Iasonis  ttypsipyle  ei  cognita 
(vid.  61.  62.)  nunc  etiam  pe- 
pererat.  Ambobus,  tihi  et  mihi ; 
vid.  supr.  v.  62.  Auctor,  ut 
Met.  IX,  288. 

122.  Lucitia,  Graccls  Juleldvia, 
Iovis  et  Iunonis  filia,  dea  par- 
turientium  est.  Hcsiod.  Theog. 
922.,  Hom.  Iliad.  XIX,  103-,  Do- 
nat.  ad  Terent.  Andr.  III,  j, 
15.,  Apollodor.  I.,  Servius  ad 
Virg.  Eclog.  4-,  et  Varro  de 
L.  L.  IV.  Vid.  Meziriac.  lih. 
1.  p.  116. 

123.  Si  quaeris.  Quaeris  me- 
liores,  non  quaeras.  Ita  pro 
cognosccris  duo  codd.  ignosceris. 
Met.  IV,  290. 

Huius  erat  facies,  in   qua  mater- 
que  paterque 

Cognosci  posset» 
Apul.  Metam.  V.  Jn  hoc  saltem 
cognoscam  faciem  tuam.  Heins. 
Variant  fere  semper  codices 
in  hac  formula  si  quaeris  vel 
si  quaeras;  vid.  Epist.  IV,  119-, 
XVI,  173-,  XX,  219.,  Met.  III, 
141.  et  alibi  saepius.  Burm. 
Vulgo  si  quaeras  et  si  quaeris 
hoe  interest,  ut  si  quaeras  di- 
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Legatos  quos  paene  dedi  pro  matre  ferendos;        125 

Sed  tenuit  coeptas  saeva  noverca  vias. 
Medeam  timui:  plus  est  Medea  noverca; 

Medeae  faciunt  ad  scelus  omne   maiius. 
Spargere  quae  fratris  potuit  lacerata  per  agros 

Corpora,  pignoribus  parceret  illa  meis?  130 

Hanc  tamen,  o  demens  Colckisque  ablate  venenis, 

Diceris  Hjpsipyles  praeposuisse  toro. 


catur,  si  in  animo  dicentis  est, 
sed  verisimile  est  te  non  quaerere, 
vel  dubium  est,  an  quaeras.  Ve- 
rtim,  qnum  ea  res  plerumque 
in  arbitrio  scribentis  sit,  ultra 
quotl  codices  exhibeant,  de  ea 
re  statui  nihil  posse,  facile 
apparet. 

125.  Lcgatos.  B.ecte  quidem 
Burmannus,  repudiata  veteri 
1.  legatos,  ex  Scriv.  et  uno  Beg. 
codice  Legatis  in  textum  re- 
cepit;  male  vero  nexum  ver- 
borum  hunc  constituit:  Dedi 
fere  ferendos  legatis  pro  ma- 
tre  missis  ad  deprecandum: 
tanquam  illucl  pro  malre  alio 
referri  possit,  quam  ad  ipsos 
parvulos,  quorum  mater  erat 
Hypsipyle.  Ferendos  pro  matre 
(sic  enim  haud  dubie  iungen- 
dum),  id  est,  ut  vel  solo  aspe- 
ctu  suo  patrem,  quamvis  im- 
memorem,  admonerent  matris 
et  huic  eum,  si  fieri  posset, 
rursus  reconciliarent.  Lesn. 
Heusinger,  Iahn,  alii  cum  vul- 
gata  et  codicibus  Legatos,  qua 
nihil  integrius  ac  saiiius:  Quos 
pacne  pro  me  (nam  h.  e.  pro 
malre)  legalos  (i.  e.  ut  legati 
essent,  legatorum  apud  te  mu- 
nere  fungerentur,  pro  me  de- 
precarentur)  ad  te  misi.  Pro 
mhi,  quia  parvuli  erant,  ut 
adliuc  ferendi  ess.ent,  dicit  de- 
di,  tradidi  (sc.  ministris)  feren- 


dos;  ut  dicitur:  dare  literas 
perferendas  sine  dativo  perso- 
nae  perferentis.  In  ipsa  autem 
locutione  dare  legatos  ferendos, 
quod  Burmanno  displicebat, 
mihi  aliquid  acuminis  Ovidiani 
inesse  videtur. 

128-     Faciunt.     Recte    Schol. 
cod.     Trev. :    conveniunt,    pa- 
ratae  sunt.   Epist.   XVI,    18'). 
—  tu  cultu  clivite  digaa  ; 

Ad  talcm  foruiam  uon  facit  iste 
locus. 

129.  Lacerala.  Burmannus  et 
post  eum  multi  alii  editores 
ediderunt  laniata,  quae  scri- 
ptura  nescio  unde  sit  profecta. 
Omnino  cum  omnibus  vetustis 
libris  scribendum  lacerata,  quod 
est  in  frusta  distracta,  propter 
voc.  spargere.    Ibide  533. 

Aut  lacer  in  silvis  manibus  spar- 
garc   tuorum, 
Sparsus  ut  est    Thebis    augue 
creatus  avo. 
Met.  III,  522. 

Mille  lacer  spargere  locis.  — 
Fratris.  Medea  dicitur  Absyr- 
tum  fratrem,  quem  secum  ab- 
duxerat,  dilacerasse  et  membra 
eius  in  via  dispersisse, ut,  dum 
ipsa  cum  Iasone  etArgonautis 
aufugeret,  insequentcm  patreui 
moraretur.  Vid.  Trist,  III, '.),  7-, 
Epist.  XII,  113.,  Cic.  de  N.  D. 
III,  26.,  Apollod.  I.;  conf.  ta- 
men  Hvg.  23-  26. 
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Turpiter  illa  virura  cognovit  adultera  virgo; 

Me  tibi  tcquc  mihi  taeda  pudica  dedit: 
Prodidit  tlla  patrem;  rfepui  dc  caede  Thoanta:      135 

Dcscruit  Golchos;  me  mea  Lemnos  babet, 
Quid  reiert,  scelcrala  piam  si  vincit  et  ipso 

Crimine  dotata  est  emcruitque  virum  ? 
Lemniadum  facinus  culpo,  non  miror,  lason : 

Quaelibet  iratis  i]>se  dat  arma  dolor.  140 


'  131.  Ablalc.  UiiusReg.:  Hanc 
o  lu  demens ;  multi  quoque: 
Colc/us  ablate;  alii  oblalc,  oblite. 
Nihil  miilo ;  ablatus  eleganter 
dictum  pro  fn  diversum  ;i  prl- 
stina  sententia  et  amore  de- 
dicto,  alienato.  Infra  150. Vid. 
Flor.  1F,  ().,  Cic.  ad  Fam.  1T,  7-, 
Sciec.  Aganiemn.  275.  Burm. 
Vicl  etiam  Gronov.  ad  Liv. 
XXXV,  2.,  Quint.  VIII,  3.,  Sil. 
Ital.  VI,  250.,  quae  altulit 
Kuinoel. 

133.  Adultera  virgo.  In  multis 
codd.  Heinsii  aduliera  certe,in 
quibusdam  certe  csl,  ut  Epist. 
V,  125.,  quod  facile  est  divi- 
natu  unde  fluxerit.  Virginem 
adidlcram  dici  probat  Grut.  ad 
Matth.  V,  27.,  et  cognosccre^ tam 
de  feminis,  quam  de  viris,  ad 
Matlli.   I,  23.  Bun.v. 

134-  Pudica.  II.  e.  nuptialis, 
et  opponiturllli  Lurpilcr,  q.  e. 
cum  turpitudine. 

135-  Prodidit  illa  patrcm,  data 
tibi  ope  fatis  eum  obiiciens. 
IVaiii  responsum  ei  erat,  tam- 
diu  eum  regnum  babiturum, 
quamdiu  pellis  illa,  quamPbry- 
xus  consecraverat,  in  fanoMar- 
tis.  esset.  Hvg.  F.  22.  Rapui. 
\  id.   ad   v.   53. 

136.  Dcseruit  patriam  suam, 
lasonem  nimirum  secuta.  Ce- 
•erura  libri  omnes  Colchos,  non 


Colchon,  idque  rectc ;  Colchos 
enim  uon  dicitur,  scd  Colchi. 
Ita  noster  semper.  Epist.  XII, 
23.,  XVI [I,  157.,  XIX,  175.; 
Amtnian.  Marcell.  XXII.  Phasis 
frcmcbundis  cursibus  Colchos  at- 
tingil.     Heins. 

137.  Quid  refcrt?  Ficfcrat  Vut. 
Vulgata  rcferam;  sed  verum 
est,  quod  cx  suis  profert  Nau- 
ger.  (Gu.  2-,  3.,  Dresd.  con- 
firmant):  Quidrcfevl.Vincet  etiam 
meliores.   Epist.   XVI,  213. 

Quid  tamen  hoc  refert,  si  tc  t,e- 
net   ortus   ab   illis  ? 

Eodem  modo  Metam.XTIT,268., 
Fast.  III,  495.,  Stat.  Theb.  X, 
793.  Heiks.  Quid  refcrt,  Ii.  e. 
intercst,  ironice  dletum,  si  sce- 
lerata  illa  me  piam  vincit  ct  pro 
dote,  opibus  (v.  117-),  proditione 
dotata  est?  Cum  vi  et  elegan- 
ter.  Ila  Tustin.  I.  c.  7.  JJxor 
mariti  sanguine  dolala  rcgnum 
viri  et  se  pariter  adultcro  tra- 
didit.     Burm. 

138-  Emeruitque.  Demcruilque 
Sarrav.  cum  IValiis;  scd  cme- 
ruissc  pro  demeruissc  simili  si- 
gnificatu  legitur  Amor.  II,  8,24. 

Uiuim  est  e  dominis  cmeruisse 
satis. 

Trist.  IV,  8,  52.  Heins.  Vid. 
Forcell.  in  v. 

140.  Quaelibft.  Alii  libri  (etiam 
Leod.):    Quodlibet    ad  faciuus, 
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Dlc  age,  si  ventis,  ut  oportuit,  actus  iniquis 
Intrasses  portus  tuque  comesque  meos, 

Obviaque  exissem  fetu  comitata  gemello; 
(Hiscere  nempe  tibi  terra  roganda  foret.) 


vel  qitaelibet  od  facinas;  sed 
rectum  est  Puteanei:  Quam- 
hhet  iratis.  Qui  loquendi  modus 
unice   in   deliciis     est    Nasoni. 

Hei.\s. 
MirorHeinsioet  Burmannopla- 
cuisse  Quamlibet  iratis.  Quam- 
libet  enim  Tioc  etuirifToco  nihil 
aliud  significare  potest,  nisi 
quamvis.  At  vide,  quam  bella 
iiinc  sententia  existat:  Dolor 
ipse  arma  dat ,  quamvis  iratis. 
JNonne  hoc  iclcm  est,  ac  si  di- 
cas  :  7'inum  homines  iitubarefa- 
cit,  quamvis  ebrios:  hieme  algeo, 
quamvis  nudus.  Immo  omnium 
maxime  iratos  ad  sumenda  arma 
impellit  dolor,  atque  ut  ele- 
ganter  alio  loco  (Amor.  1,7,  66.) 
Ovidius  dixit,  ^Quamlibet  infir- 
mas  adiuval  ira  manus.  SecT 
omriirib  retirienda  erat  vetus 
huius  loci  lectio,  Quadibet  ira- 
tis;  ex  cuius  glossa  protectam 
puto  alteram  quorumdamcodd. 
lectionem :  Quodlibet  adfacinus. 
IVotat  enim  quaelibet  \\.  1.  quan- 
iumvis  impia,  scelerata,  ut  est 
quolibet  pro  quodlibet  ad  faci- 
nus  Art.  A.  II,  549. 

Mene    palam    uostrae    tlet    quis- 
quam   signa  puellae? 
Et    patiar,    uec    me     quolibet 
ira  ferat  ? 
JjEVV. 
Eandem    1.     tuetur     Kuinoel. 
Quamlibct    pro     quanwis,    quan- 
quojn  et   particula    concessiva, 
ut   accipi  posse  pntabat    Len- 
nepianae  editionis  censor  Hei- 
dclbergensis,    non     Ovidianae 
videtur  Latinitatis,  atque  ipsa 


interpretatio,  quam  proponit, 
contorta  est  et  longe  repetita  : 
Damno  potius  illiui ,  quamli- 
bet,  si  rem  acrius  inspiciam,  ne 
damnandum  quidem  simplicilcr 
illud  videatur,  cum  doloris  ea 
sit  natura,  ut  ipse  iratis  arma 
det,  i.  e.,  eos  ad  vincUctam  ctiam 
invitos  cxcitct.  Fr.  Heusinger 
coniecit:  QuamUbel  infirmis  ve! 
invalidis;  Conr.  Heusinger  edi- 
dit :  Quamlibet  uwitis.  Quod  est 
in  uno  Heinsii  et  in  uno  et 
altero  ex  meis  furor  pro  dohr, 
ut  recte  adnotat  Ruinoel, 
glossema  redolet. 

142.  Comcsque.  Medea. 

143-  Comitata.  Comitante  Put. 
et  nonnulli  alii ;  irustra.  Epist. 
XVI,  113.,  Fast.  II,  463.,  III, 
603.  Solo  comitatus  Achate,  Fast. 
IV,  425.  et  alibi.    Heias. 

144-  Hiscere  nempe.  Scripti 
fere  omnes  nempe,  non  nonne. 

Heiss. 
Heusinger  in  editione   sua  de- 

dit :  Hiscere  nonne fuit;  Iahn 

nempe—foret  cura  signo  inter- 
rogandi.  Sed  l.  fuit  omnino 
repugnat  auctoritati  vetusto- 
rum  libb.,  et  sententia  foret  et 
fuit  nihil  discrepant.  Vid.  ad 
Epist.  X,  112.  Nempe  vindicant 
iidem  codices,  nam  qui  nonne 
tuentur,  sunt  admodum  pauci. 
Quod  autem  Iahn  signum  in- 
terrogandi  induxit,  et  illud  no- 
valio  est,  ut  mihi  videtur,  non 
necessaria,  neque  ea  sensus 
iuvatur,  immo  impeditior  fit 
et  simplicitate  privatur,  quurr. 
sic  sernel  coniiciens,  et  deindi 
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Quo  \ultLi  natos,  quo  me,  scelerate,  videres ?         145 

Periidc,  quo  prctio,  qua  ncce  dignus  eras? 
Ipse  quidem  pcr  mc  tutus  sospesque  fuisses, 

Non  quia  tu  dignus,  sed  quia  mitis  ego: 
Pellicis  ipsa  meos  implcssem  sanguine  vultus, 

Quosque  veneficiis  abstulit  illa  suis;  150 

Medeae  Medca  ibrem.  —  Quod  si  quid  ab  alto 

Iustus  adest  votis  Iupiter  ipse  meis, 


(v.  1 45.  et  1 46.)  slmplicllcr  inter- 
roget.  Milii  unice  probatur, 
qualembuncversumBurmannus 
constituit,  parentbesis,  ut  bic 
versus  sequentium  interroga- 
tionem  cum  vi  quatlam  quasi 
praeparetatque  introducat,  aut 
ut  Hypsipyle  inter  protasin 
(141^143.)  et  apodosin  (145. 
J46.)  ad  affectum  abripiatur. 
Vid.  ad  Epist.  VII,  146.  Conf. 
Epist.  I,  68.,  VI,  76.  Yid.  etiam 
Epist.  XX,  94.  Fast.  II,  667. 

Quid,    nova    cum    fierent    Capi- 
tolia  ?  nempe   deorum 
Cuncta    Iovi    cessit    turba  lo- 
cumquc   dcdit. 

Tibull.  II,  3,  27. 

Dclos  ubi  nunc,  Phoebe,  tua  est? 
ubi   Dclphica  Pytho  ? 
Nempe  Amor  in  parvateiubet 
esse  casa. 
Metam.  XIII,  93.,  Trist.  III,  4, 21. 
Quid  fuit,  ut  tutas   agitarit  Dae- 
dalus   alas : 
Icarus  immensas  nomine  signet 
aquas  ? 
Nempe  cruod  hic  alte,  demissius 

ille  volabat. 
145-    Quo  vultu.   Hor.   Epist. 
I,  6,  8. 

Quo  spectanda  modo,  quo  sensu 

credis  et  ore? 

146.  Perjide,  quo  prelio.   Per- 

ficlzae  jjretio^  Put.    et    Scaligeri 

Ttxcei^pTa  ;  optime,  ut  et  parens 

meus    (Dan.   Heins.)    in    notis 


ad  b.  1.,  et  postea  Salmasius  de 
Usur.  c.  II.  restituerunt.  Mul- 
tus  est  passim  in  bac  locutione 
Naso.  Sic  Epist.  VII,  74. 

Grandc  morae  pretium  tuta   fu- 
tura  via  cst. 

Epist.  XIV,  129.,  XVIIT,   163. 
Heins. 

Eras  ut  foret,  videres  coniun- 
gendum  cum  intrasses  et  obvia 
exissem;  dignus  eras  igitur  pro 
dignus  esses.  Pretium  etiam  in 
malampartemsumi  docetRubn- 
ken.  ad   Terent.  Andr.  III,  5,  4« 

1 47.  Per  me.  Per  te  Put.  Heins. 
Alii  pro  me,  sed  nibil  muta : 
quanlum  in  me  esset, tu  tutus 
fuisses.     Burm. 

150.  Suis.  Lincoln.  luos;  sed 
glossa  videtur ;  sensus  enim 
est:  Sanjruine  Medeae  et  meos 
conspersissem  vultus  et  tuos , 
quos  veneficiis  suis  cepit  et  a 
me  abalienavit.  Contra  Me- 
deam  Medeae  saevitia  usus 
essem. 

151-  iSt  quid.  Pro  si  quis  ab 
alto  iustus  adest  scripti  ple- 
rique  cum  priscis  editt. :  si  quid 
ab  alto  iustus  adest.  Venusle 
et  vere :  nisi  quod  in  Put. :  si 
quod.  Illud  quid  eleganter  red- 
undat.  Enn.  apud  Lactant.  de 
Fals.  Relig.  I.  c.  14- ;  Fast.  Pa- 
cando  si  quid  vacas;  Ammian. 
XXII.  Si  quid  te   laesum   exisli- 
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Quocl  gemit  Hypsipyle,  lecti  quoque  subnuba  nostri 

Moereat   et  leges  sentiat  ipsa  suas; 
Utque  ego  destituor  coniux  materque  duorum,      155 

A  totidem  natis  orba  sit  aque  viro  ; 


?nos,  si  quid  annuis.  (De  quo 
usu  voc.  quid  vicl.  Ruhnk.  ad 
Terent.  Andr.  IV,  1,  18-  et 
Drakenb.  acl  Liv.  III,  48-  L.) 
Deinde  IusLus  ades  pro  adcst 
vel  sine  libris  scribendum  vi- 
detur,  ut  Iovem  alloquatur. 
Deinde  Iupiter  ille  a  JVasonis 
manu  esse  opinor,  etsi  pro 
recepta  1.  stantibus  mernbranis. 
Fragm.  Corn.  Tsep.Ncc  ille  sinaL 
Iupiter;  sic  Iupitcr  ille  mone- 
bat  Virg.  Aen.  VII,  110-  ubi 
pluribus  bnnc  loquendi  modum 
illustravimus.  Heixs.  Ab  alto  est 
cx  allo  sc.  coelo.  Art.  A.  I,  633. 
lupiler  ex  alto  periuria  ridet 
amantum. 

Adcs  precibus  editt.  Venet.,  Co- 
lin.  et  Bersm.  Trist.  III,  1,  78. 
—  ades  voto,  ruaxime  dive, 
meo. 
BURM. 
III c  praepropera  ac  minime 
necessaria  coniectura  est.  Vid. 
Hevn.  ad  "\  irg.  Aen.  dict.  loc. 
iNec  movenda  scriptura  prae- 
ter  Helmst.  omnium  codicum 
adest.  Sensns  autem  est:  Quod 
si  quid  (qua  in  re)  Iupiter 
(cum  vi)  ipse  ab  alto  votis  meis 
iustus  adest,  me  exaudit:  moe- 
reat  et  sentiat  etc.  iSiutsaepe 
allirmantis   est. 

153.  Subnuba.  Vetus  lectio 
subnuba  nostri.  Nauger.  Glossae 
ll.Stepb.  nu.Hu/.i),  concubina,  suc- 
cuba,  pellex.  Papias :  succuba, 
pellex,  amica  a  succumbendo,  la- 
lcnter  iacendo.  Tamen  Pufreaneo 
et  melionbus  accedo,  in  qui- 
bus  subnuba.    Subnuba    ut  pro- 


nuba,  innuba  et  siinilia.  HerNS. 
De  succuba  vid.  Forcell.  Sub- 
nuba  etiam  plurimi  et  optimi 
ex  meis.  Sed  vid.  Munker  ad 
Hyg.   Fab.   177. 

154-  Senliat-  Heinsius  ex  Voss. 
et  altero  Mentel.  scribendum 
censebat,  quod  in  plurimis  re- 
centioribus  editt.  exstat :  san^_ 
ciatj   collat.    Lucan.    VII,    35 1- 

"*"eT~Liv.  XXIII.  Iam  ego,  inquit, 
sangiune  Hannibalis  sanviam  Rom. 

Jbedus.  Sed  si  considero  omnes 
prope  libros  in  1.  sentiat  con- 
sentire,  et  Ovidiuin  eiusmodi 
epexegeses,  ut  moereal  et  le- 
ges  suas  sentiat,  ada.-narc, 
quod  olirn  vulgatum  cumlabno 
videtur  restituendum,  praeser- 
tim  cum  non  adsit  abl.  rei, 
qua  sanciat,  ut  locis  illis  ab 
Heinsio  allatis,  et  versus  155- 
156-  eam  scripturam  confir- 
mare  videantur;  accedit,  ut 
Ovidius  eius  verbi  usum  hac 
significatione  in  deliciis  babeat. 
Art.  A.  III,  593. 

Postmodo      rivalem      partitaque 
foedera  lecti 
Sentiat. 

Epist.  IX,  46.,  Fast.  II,  135., 
Trist.  III,  8,  14-,  H,  229-,  Me- 
tam.  XV,  S23.  et  sic  passim. 
Vicl.  Mitscberl.  ad  Hor.  Od.IF, 
7,  10.  Eodem  sensu,  sed  aliis 
verbis  Tibull.  I,  6,  10. 

Nunc  premor  arte  mea  — 
nam    sentire    fere    est,    damno 
suo   exjgerlru 

155.  Buovum.  Eunei  et  Ne- 
bropboni  Apollod.  I.  Euneus 
ct  Deipbilus  apud  Hyg.  F.  15. 
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Nec  male  parta  diu  teneat  peimque  relinquat ; 

Exsulet  et  toto  quaerat  in  orbe  iugam. 
Qiiiiiu  fratri  germana  1'uit  miaeroque  parenti 

Filia,  tain  natis,  tam  sit  acerba  viro.  160 

Cum  mare,  cum  tcrras  consumserit,  aera  tentet; 

Errct  inops,   exspes,  caede   crucnta  sua. 


ct  273.  Sclioliastes  vero  Pin- 
dari  in  Argunient.  jNemeaeo- 
iii m  Euneum  et  Thoanta  vo- 
catj  ct  sic  etiam  Stat.  Theb. 
V.  Amar.  *  id.,  unde  baec  sumta 
sunt,  Meziriac.  lib.  laud.  p.ll4. 

15(3.  A  iotidem.  Felicissime 
liunc  locum  considerat  I.  G. 
Scaliger  in  Critico,  cuius  verba 
] i a e c  s 1 1  n  t :  Ovidianac  Hyp sip ylcs 
clara  admodum  imprecalio  est', 
quae  n.eque  Lumida,  ncc/ue  <>ul- 
garis,  ac  Lam  roLuncla,  uL  Lam 
brevi  gyro,  tam  composila  apud 
mullos  exccllenles  possimus  clcsi- 
derare.  \  id.  ct  Schol.  in  lib. 
Trist.  Ciof.  Putean.  et  reliqui 
plerique  : illa  viro ;  vulg. :  alque 
viro,  quod  omnino  verum  vi- 
detur.  Orbus  ab  licet  insolen- 
tius,  tamen  Cic.  pro  Flacco: 
orba  ab  opLimatibus  concio.  Heiss. 
In  Douzae  codice  Cum  Lotidcm 
nalis.  Ego   legendum  censeo: 

A  totidcm  natis  orba  sit,  ague 
viro. 
Locus  ille  Cic.  est  c.  23.  ubi 
vid.  Sylvius.  Burm.  Confirmant 
eam  Burmanni  lectionempauci 
Heinsiani,  et  ex  nostris  Goth. 
2.,  Erf.,  Dresd.,  atque  ut  vi- 
detur,  Helmstad.  Aquc  est  etiam 
Pont.  I,  9. 

157-  Peiusque  reUnquab.  Re- 
Ucla  Ambros.  et  Excerpla  in- 
reti  ;  eadem  Excerpt.  lur.  et 
unus  Palav.  pocnisquc;  pocnis- 
quc  rclinquat  legendum  cense- 
bat    Sehruder     Obss.     Miseeil. 


Vol.  VI.  Tom.  II.  p.  414.  Scd 
ut  recte  adnolavit  Lenncp, 
allusisse  videtur  noster  ad  no- 
lissimum  illud,  quod  ut  vete- 
ris  poetae  laudat  Cic.  Pbil.  U, 
27.;  male  parLa  mcde  dilabunlur . 

158.  Quaerat—fugam.  Durius 
dictum,  quacrere:  petere  fugam 
pro  fugere  novimus.  Quare  forle 
non  reiicienda  Vat.  unius  Icciio 

fidcm,  ut  nusquam  fuicm,  at  ubi- 
que  perfidiam  inventuram  im- 
precetur,  nisi  quacral  fugam 
dictum  quis  velit,  ut  pelerefu- 
gam,  de  quo  Davis.  ad  1.  Caes. 
Jjell.  G.  II.,  24.,  et  petere  viam, 
Gronov.  ad  Liv.  XLH,  3. ;  nam 
et  bic  unus  Strozzae  babebat : 
quaerat  in  orbc  viam.  Burm.  Fu- 

gam,  quo   fugere  possit. 

159.  Fratri.  Vid.  supra  ad 
v.  129. 

161.  Cojisumsei-it.  Eleganter, 
cum  frustra  in  iis  refugium. 
quaesierit.  Aera  tenlet.  Innuere 
videtur  poeta,qnod  Medea  dra- 
conibus  vecta  Corintbo  Athe- 
nisque  fugerit.  Vid.  Diod.  Sic. 
IV.  c  54-  55.,  Hjg.  F.  2(3. 

162.  Erret  hiops,  cxspcs.  Multi 
scripli:  Erret  inops  mentis.  Male. 
Ita  Met.  XIV,  217. 

Solus,  inops,   cxspes,   lotho    poe- 
nisque   relicLus. 
Inlbidelll. 

Exul,  iuops,  erres  etc. 
In    Leidensi     erat     adscriptum 
alterum  pentametrum  : 
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Haec  ego  coniugio  fraudata  Thoantias  oro; 
Vivite  devoto  nuptaque  virque  toro. 

Et  fugiat  natis  ipsa  cruenta  suis.  tionibus  a  me  onerato.     Scite 

Douzae     cod.     habebat    Erret  et    eleganter    poeta    ea,    quae 

inops  mortis.   Burm.   Exspes  est  facta     erant,    Hypsipylen    Me- 

Horat.  Art.  P.  20.  deae  imprecantem  facit.    Vid. 

164.  Devoto.  Diris,    exsecra-  Epist.  XII. 
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DIDO     AENEAE. 


Troia  a  Graccis  capla  alqitc  incensa  Aeneas,  Veneris  et  Anchisac 
Jdius,  iussu  denrum  Anchisc  patrc  et  Ascanio  fdio  et  diis  pcna- 
tibus  ex  inccndio  creptis  Jugit,  ct  cum  mtigno  sociorum  numcro 
consccnsis  nacibns  marc  ingressus  cst  novas  sedes  quaesiturus. 
Post  longas  aulcm  ct  multas  ambages  ct  crrorcs  tandem  in  Li- 
byam  tcmpestale  delatus  cst,  ubi  tum  Dido,  Tyro  projccta,  Jra- 
tris  Pjgmalionis  saevitiam  Jugiens,  novam  urbem,  Carthaginem  , 
moliebalur;  a  qua  cum  sociis  suis  liberaliter  acceptus  et  ama- 
tus  cst.  Quum  autem  deinde  iussu  Iovis  in  Italiam  Jatis  ipsi 
promissam  navigare  pararet  ncglcctoque  hospitae  amore  iam 
oela  dare  viderelur,  Dido  propc  dcspcrans,  eum  adhuc  revocari 
posse,  ct  certa,  ni  moccatur,  mori,  poslremum  ad  eum  verba 
Jacit,  et  hanc  ei  scribit  Episfolam.  —  Quod  ad  rcs  et  argu- 
mentum,  Jere  tola  pcndet  e  Tirgihi  Aencide.  ConJ.  Iuslin,  X7  III, 
4,  Vellci.  Pat.  I,  6-,  Ovid.  Metam.  XIV. 


s 


ic,  ubi  fata  vocant,  uclis  abieclus  in  herhis, 
Ad  vacla  Maeandri  concinit  albus  olor. 


Llber  Reg.  etExcerpta  Pu- 
teani  cura  codd.  Lovan.,  Er- 
furt.  et  Goth.  2.  lioc  distichon 
huic  Epistolae  praefigunt: 

Accipe,  Darclanidc,  moriturae 
carmen  F.lissae; 
Quac  legis,  a  nobis  ultima 
verba  Iegis. 
de  quo  Micyllus:  Ab  similitu- 
dine  :  Sic,ubi  Jala  clc.  plerique 
Epistolam  hanc  ordiuntur,  el- 
lipsin  ac  praecisionem  istam 
artectui  tribuentes.  Ceterum 
quia  partic.  sic  vulgo  senten- 
tiam  aliquam  postulat,  cui  vel 
inferatur  vel  adaptetur;  deinde 
et  similitudinem  absquc  colla- 
tione  poni,  ita  ut  neque  epi- 
logi  neque  epiphonematis  vi- 
cem  sustineat,  non  ita  usita- 
tum  est:  curiosus  quispiam  rei 


mederi  volens,  versiculos  a 
principio  alios  duos  adiecit, 
quibus  similitudo  ipsa  infer- 
retur,  et  quod  afFectus  caussa 
omissum  a  poeta  erat,  perfe- 
ctum  ac  plenum  reddcretur. 
Quanquam  igitur  ipsi  versus 
tolerabiles  sunt,  etcum  iis,  qui- 
bus  praemissi  sunt,  non  male 
cohaerent;  quia  tamen  a  do- 
ctis  tanquam  adulterini  no- 
tantur,  nos  quoque  eosdem  ab 
aliis  separavimus.  Haec  Micyl- 
lus.  Et  profecto,'  ne  de  vete- 
rum  librorum  auctoritate  di- 
cain ,  multo  verisimilius  est, 
addidisse  librarium  vel  quera- 
vis  alium  sciolum  hos  versus 
ut  in  sententiae  ratione  tatn 
nova  atque  insolita,  quam  vul- 
carem      sententiarum      nexum 
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Nec,  quia  tc  nostra  sperem  prece  posse  moveri, 
Allocjuor;    aclverso  movimus  ista  deo  ; 

Sed  merita  et  famam  corpusque  animumque pudicum 
Cum  male  perdiderim,   perdere  verba  ieve  cst. 


praecidisse,  et  parum  consen- 
tknei  sunt  versibns  4.  et  5.  et 
inprimis  voci  prece. 

2.  Maeandri.  Maeancler  fluvius 
Phrygiae,  qui  ita  sinuosos  ha- 
bet  ilexus,  ut  saepe  videatur 
reverti.  Plin.  H.  N.  V,29.  Conf. 
Epist.  IX,  55.,Metam.  VIII,  162. 
Iique  flexus  apucl  veteres  ita 
pervulgati  fuerunt,  ut  in  pro- 
verbium  cesserint  et  omnes 
obliquitates,  item  omnes  am- 
bages  et  obliqua  et  vafra  con- 
silia  Maeandri  dicta  sint.  Ex- 
empla  exstant  ap.  Forcell.  in 
■v.  AdMaeandri  mdd  autem  po- 
tissimum  dicit  poeta,  quia  in 
eo  Asiae  tractu  frequeutissimi 
cygni  erant.  \  id.  Gierig.  ad 
Metam.  II,  252.  De  cygnorum 
cantu  in  ipso  mortis  momento 
omnia  protrita.\'id.,  si  operae 
pretium  est,  Metarn.  1.  1.  et 
XIV,  480.  Vid.  etiam  Ratli  ad 
Cic.  Tusc.  Disput.  I,  30-,  Hvg. 
F.  154.,  Aelian.  V.  H.  I,  14-, 
Plin.  H.  N.  X,  23.  et  Atbe- 
nae.  IX,  11. 

4.  Adccrso  mocimus.  Novimus 
Put.  cum  aliis  nonnullis;  Ba- 
sil.  vois}  scribe  vovimUs  (et  sic 
est  in  Dresd.).  Scd  et  acerso 
deo  corrigendum ;  sic  enim  lo- 
qnebantiir  (ut  florat.  Od.  III, 
23-,  Epod.  10-,  Ov.  Amor.  III, 
12,  17-)j  b.  e.  non  audicidc.llEi.xs. 
Nos  tamen  contra  libros  me- 
liores  boc  loco  nihil  movemus; 
et  moidtmis  retinuimns,  quod 
rnelius  illi  alloquor  convenit. 
Moccrc  enim  de  scriptione, 
epTstola  ct  sermone  rectc   di- 


citur.  Vid.  Art.  A.  I,  29.  (vid. 
^etiam  ad  Epist.  VI,  83.) ;  et 
deos  tam  adversos,  quam  aver- 
sos  recte  dici  scimus,  licet  li- 
brarii  perpetuo  fere  commu- 
tarint.  Vid.-Gronov.  ad  Senec. 
Med.  10-  Aversi  proprie  diir 
si  exeedere  ex  teinplis,  desti- 
tuere  loca  ante  ainata  indu- 
cuntur;  adversi,  ubi  inimica 
mente,  iniqui,  lrati,  contrarii 
sunt.  Bvrm.  Deus  bic  videtur 
esse  Amor. 

5-  Mcrila  et  famam.  Vulgata 
etplurimi  codd. :  meriiifamam^ 
Gottorpb.  et  alter  Ment.  :  me- 
ritam  ;  unus  Mediceus  :  merita; 
Put. :  merite.  Scribe :  Sed  me~ 
rita  et  famam.  Merila  vocatbe- 
nelicnt  iningratum  Aenean  col- 
lata.  Sic  Auson.  Parental.  me- 
rita  et  famam  coniunxit;  Epist. 
XV,  188. 

Et  forma  et  meritis  tu  mihi 
Plioebus  eris. 
ubi  et  formae  meritis  similiter 
legebatur.  Qua  elisione  litera- 
rum  saepe  peccatum.  Sic  Me- 
dic.  Fac. :  Addite  dc  queruio,  pro 
Adiice  et  e  q ucr ulo.  Vicl.  ad  Art. 
A.  I,  225-  et  397.  et  Epist. 
Sab.  III.  fin.    Heixs. 

6.  Pcrdiderim.  Patav.  perdi- 
dcris,  ut  generalis  sit  sententia, 
ut  Epist.  V,  7.  Male,  Scbol. 
cod.  Trev. :  acl  mcdum  meum.  — - 
Pcrderc  vcrha  est  inutilitcr  in- 
sumere,  ut  Trist.  I,  2,  13- 

Verba  miser   frustfa   upu    profi- 
cieutia  perdo. 
BURM. 

7.  JDido.   Et   boc   Ioco  et  v. 


DIDO    AENEAE. 


14; 


Certus  cs  ire  lamcn,  miseramque  relinquere  Dido, 

Atque  idem  venti  vela  Qdemque  ferent. 
Certus  cs,  Aenea,  cum  foedere  solverc  naves, 

Quaeque  ubi  sint  nescis,  Itala  regna  sequi;  10 

Ncc  nova  Cartbago,  nec  tc  crescentia  tangunt 

Moenia,  nec  scteptrO  tradita  summa  tuo. 
Facta  fugis,  facienda  pctis;  quaerenda  per  orbem 

Altera,  quaesita  est  altera  tcrra  tibi. 
Ut  terram  invenias,  quis  eam  tibi  tradet  habcndam  ?  15 

Quis  sua  non  notis  arva  tenenda  dabit? 


133.  codices  mei  omncs  Didon  ; 
atque  inde  coniiccre  licet,  quid 
plurimi  Iiabeunt  retiqui.  Etiam 
Burmannus  inultos  lestatur  co- 
dices  exbihere  Didon.  Eodem 
modo  Epist.  XV,  217.  muJti 
vetusti  libri  Sapphon;  Epist. 
VI,  (jj.  et  Xir,  9-  Argon;  Amor. 
II,  16,  31-  Heron.  Accus.  Dido 
est  ap.  Vellei.  Pat.  I.  c.  6., 
Didun  apud  Cliaris.  p.  102.  Vid. 
Leop.  Sehneider  Gramra.  Lat. 
Vol.  II.  p.  300.  Heusinger  lbr- 
mam  Didon  defendit  his  ver- 
bis:  „Quum  a  rectis  Aqyw,  At8w, 
^anqw,  KaXvfu  Dores  atque 
Aeoles  accusandi  casu  Agywv, 
/jidujv  etc.  dixerint,  Latinos  ea 
forma  servata  horum  ac  simi- 
liumnominum  accus.  syllaba  on 
producta  interdum  terminasse, 
haud  incretlibile  est." 

8-  Idem  venti  elc.  Vid.  ad 
Epist.  II,  25. 

11.  Cresccntia.  Surgcntia  moe- 
nia  codex  Regius,  quod  rectius 
puto.  Horat.  Od.  III,  3-,  Ov. 
Fast.  I,  523.,  Virg.Aen.  1,366., 
ubi  vid.  Cerda.  Heixs-  Sed 
aeque  bonum  videtur  crcsccn- 
iia.  Ovid.  Metam.  XV,  451. 

—  cognataque  moenia  laetor 

Crescere  — 

ibidem  XI,  199.  sqq. ;   et  conf. 


vv.  dd.  ad  Sii.  Ital.  XIV,  309. 

Lemv. 
Pro  noca  Carthago  Lov.,  Erf., 
et  a  man.  sec.  Trev. :  mca.  Sed 
nova  verum  censeo  propter 
libros,  et  respondet  voci  cre- 
scentia;  non  enim  cum  Bur- 
manno  Ovidium  ita  existimo 
curiosum  elymologiae  fuisse,  ut 
euin  fortasse  ad  eljmon  Car- 
thaginis ,  quae  lingua  Phoe- 
nicia  novam  urbem  notet,  re- 
spexisse  putem. 

ll.^Sumnva,  est  summa  rerum, 
imperii, '  atque  ,  ut  saepe,  ex 
contextu  loci  explicandurn.  Sic 
Propert.   III,  7,  11. 

Iu  Veueris  tabula  summam    sibi 
ponit  Apelles. 

Plaut.  Trueul.  IV,  2. 

Solussummam  habethic  apuduos. 
XI  cocld.  apud  Burmannum, 
item  Golh.  J.,  Gu.  4,  Giess.: 
rcgna;  Moreti:  credila  regna; 
Put.  :   sccptrum. 

13-  Facienda.  Haec  est  le- 
ctio  veterum  librorum  ;    vere. 

ClOF. 

Fugienda  Aldina  1502.  etVenn., 
ut  et  codices  plurimi.  Burm. 
Trev.  facienda,  quae  1.  praeler 
lihros  a  quaerenda  et  quacsila 
satis   firmitatis   habet. 

16.  Aiva  tenenda.    Fiegna   le- 
10 
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Alter  habendus  amor  tibi  restat,  et  altera  Dido, 
Quamque  iterum  fallas,  altera  danda  fides. 

Quando  erit,  ut  condas  instar  Cartliaginis  urbem, 
Et  videas  populos  altus  ab  arce  tuos?  20 

Omnia  ut  eveniant,  nee  te  tua  vota  morentur; 
Unde  tibi,   quae  te  sic  amet,  uxor  erit? 


ncnda  tres  libri ;  an>a  colenda 
unus  Vaticatms,  et  alter  Ment. : 
tuenda.  JNibil  muta;  tcnenda 
eniin  proprium  verbum  regum, 
ut  notissimum.  Praeterea  le- 
nere  convenit  praecedenti  ver- 
ho  habcre,  cuius  eadem  vis  est. 
Vid.  infr.  163.  Metam.  I,  197. 

—  qui  vos  habeocjue  regoque. 
et    ita    centies    noster   et  alii. 

Bumi. 
Sensus  est:  Finge,  idtibi  con- 
tingere,  ut  terram,  quam  se- 
queris,  invenias,  ne  sic  qui- 
dem  voti  tui  compos  eris  ;  quis 
enim  eam  etc. 

17-  Alter  habendus  etc.  Vid. 
var.  lectt.  in   fine    buius  libri. 

18.  Quamque  iteriim  fallas. 
Recte  scripti  quamque,  non 
quaque.  Fallere  Jidem  pro  vio- 
larc  nonpraeslando,  quae  prae- 
standasunt;  nibil  magis  obvium 
apudbonos  auctores.  Fast.  IV, 
227.  Heixs.  Conf.  Epist.  XVI, 
284. 

21-  Omniaut  eveniant.  Vulgo: 
Omnia  si  vcniant.  Put.  et  qui- 
dam  ex  melioribus  codd.  (etiam 
Gotb.  1.,  Guelf.  3-  et  a  sec. 
m.  Trev.) :  Omnia  ut  evcnianl. 
Recte;  qui  error  ex  elisione 
vocalium  profluxit.  Pro  vota 
mul  ti  facla,  quidam  fcta;  for- 
tasse:  nec  Le  tibi  fcta  morcntuj: 

Hetns. 
De  illo  ut  conf.  infr.  146.,  Re- 
med.  A.  229.,  Metam.  VI,  195. 

Nec    ie    tua    vota    morentur. 


Sic  vulgo  legitur.  Sed  ut  saepe 
dicitur  aliquis  alicuius  vota  mo- 
rari  (quemadmodnm  Epist. 
XVIII,  5. 

Sed  iion  sinit  faciles ;    nam    cur 
mea  vota  morautur? 
Epist.  XIX,  95. 

Non  ego  tam  ventos  timeo,  mea 
vota  morantes. 
Metam.  VIII,  71. 

—  solus  mea  vota  moratur. 
i.  e.  obstat,  quominus  optata 
re  potiar);  ita  prorsus  inso- 
lens  dictio  est,  morantur  ali- 
quem  sua  vota,  ad  quam  b.  1. 
offensus  etiam  Heinsius  legen- 
dum  coniiciebat:  nec  te  tibi 
ficta  morcntur.  Ego  leniori  mu- 
tatione,  ad  exemplum  loci  su- 
pra  ex  Epist.  XVlII.  citati,  re- 
fingendum  et  bic  duxi:  nec  dx 
tua  vota  morcntur;  utrum  bene, 
iudicium  esto  penes    eruditos. 

Lenn. 
Censor  Lennepianae  editionis, 
Hand,  banc  Lennepii  conie- 
cturam  improbans ,  vulgatam 
ita  tuetur,ut  vota  accipiendum 
moneat  pro  vota  sohenda  (die 
zu  leistenden  Geliibde~)  et 
sensus  sit:  Omnia  tibi  ut  eve- 
7u'a?it,  nec  te  amplius  vota  diis 
(ob  impetrata)  persohcnda  de- 
lineanl,  occupatum  teneant,  b.  e., 
et  ipsa  quoque  vota  persolveris, 
ut  ad  fruendum  bonis  tuis  liber 
possis  accedere.  Quae  quidem 
interpretatio  mibi  paullo  vi- 
detur  curiosior.  Mihi  locus  sic 
accipiendus  videtur,  ut  paullo 
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Uror  ut  inducto  ceratae  sulfure  tacdac; 

Ut  pia  fiunosis  addila   tura  uogis: 
Aeneas  octilis  semper  vigilantis  inhaeret;  25 

Aenean  animo  nosque  diescjue  refcrt. 
llle  quidem  male  gratus,  et  ad  mca  munera  surdus, 

Et  quo,  si  non  sim  stuita,  carere  velim. 


Riidacius  dictus  sit  prp  ncc  lu 

in   rolis   luis   anmlius  impcdimis. 
'23— 2(3.   Alii  uolavunt  in  alns 
codd.   legi  : 

Uror   ut  hulucto  ccratac    sulfure 

taedae, 

Ut  pia  fuinosis  addita  turafocis. 

Aeueasque  oculis  semper  vignan- 

tibus  liacret, 

Aciieamque  animo  uoxquc  dics- 

que   refert. 

Dan.  Heins. 
Post  versum  23-    in    uno    Va- 
tic.   a  veteri  glossario  notatum 
est,  legisse  se  in    veteri    textu 
lioc  distichon  : 

Ut  pia rogis. 

Aeneas  oculis    vigilantis    semper 
inhaerens. 
ClOF. 

Hnnc  et  sequentem  versum 
(!24-  25-)  a  vulgatis  libris  exu- 
lantes  atlieci  ex  auctoritate 
optimarum  mcmbranarum,  et 
snnt  elegantes  nec  Ovidio  in- 
digni.  Invenerat  etiam  eos  in 
suis  codd.  Andr.  Scbottus,  ut 
Obss.  eius  II.  c.  53-  testantur. 
Micyllus  eosdcm  quoque  agno- 
scit.  (Item  codd.  Erfurt.,  duo 
Leodd.,  Giess.,  Helmst. ;  Trev. 
eosdem  in  margine  babet  cum 
glossa:  Quidam  habenl  hos  vcr- 
sus,  sed  non  sunt  de  libro.~)  In 
Sarraviano  et  plurimis  erat 
tura  i^ogis ;  sed  Gronov.  et  Ba- 
sil.  recte  focis.  Amor.  111,3,  33. 
Et  quisquam  pia  tura  focis  im- 
ponere  curet. 

Epist.  XXI,  34.,  Nuc.  178. 


Nostraque  fumosis  Uritc  membra 
focis. 
Vid.  Epist.  II,  18.  Sed  et  in 
rogis  tus  crematum  ostendi 
posset  cx  S(at.  Silv.  IV.  Epiced. 
Glaucae  et  Virg.  A.    M,    224. 

Beins. 
Vigilqntibus  hacrct  Micyllus;  sed 
oigilantis  inhaeret  rectum.  Vid. 
Epist.  II,  91.  Ac  sic  etiam  cod. 
Trcv.  In  codice  Viclorino  bi 
versvis  post  v.  32.  et  invcrso 
ordine  exstant.  Leodd.  et  Va- 
tic:  vigilantis  scmper,  etVatic: 
inhaercns. 

Taedae.  Taedae  saepe  cera  , 
olxluccbantur  etsulfure  tingue- 
bantur.  Vid.  I.  H.  Voss.  ad 
Vir^.  Georg.  I,  294.etII,  431., 
Ovid.  Metam.  III,  373.  Conf. 
Epist.  XII,  34.  Burmannus  vult 
b.  1.  intclligi  facem  lustralem, 
de  qua  vid.  ad  Epist.  XII,  31  • ; 
sed  in  ipsis  quidem  verbis  ni- 
bil  incst,  quod  eo  necessario 
ducat,  nisi  quod  vcrsus  sequens 
de  sacris  est.  Ceterum  eadeni 
comparatio   est  Met.   III,  373. 

26-  Ac.nean.  Sic  meliores  codd. 
pro  vulgata  Aeneamque,  et  sic 
Graeco  more  etiam  infra  ac 
passim  alibi  in  optimis  libris 
legitur.  Heins.  Art.   A.  II,  348. 

Exhibeat  vultus  noxque  diesque 
tuos. 
Leodd. :    nocte    dicque.     De    re 
conf.  Virg.    Aen.  IV,  3-  et  83. 

27.  Male  gratus.  Parum  gra- 
tus,  ingratus.  Pro  surdus  Mor., 
Hafn.   et  Leid. :   iardus. 
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iSon  tamen  Aenean,  quamvis  male  cogitat,  odi; 

Sed  queror  infidum  questaque  peius  amo.  SO 

Parce,  Venus,  nurui,  durumque  amplectere  fratrem, 

Frater  Amor;  castris  militet    ille  tuis; 
Ant,  ego  quem  coepi  —  neque  enim  dedignor — amare, 

Materiam  curae  praebeat  ille  meae. 


29.  Aenean,  quod  et  hic  me- 
liores,  eleganter  rep etit.  Heins- 
Iidem  meliores,  teste  Heinsio, 
cogltat  pro  cogitet.  Trev.,  Goth. 
sec.,  Erfurt.,  Giess.,  Helmst., 
Guelf.  2.  et  4.,  et  veleres  edi- 
tiones  :  cogitet.  Sed  ea  res  sola 
veterum  librorum  auctoritate 
diiudicari  debet;  nam  quamvis 
a  poetis  promiscue  coniungi- 
tur  cum  indicativo  et  coni., 
quam  particulam  prosae  ora- 
tionis  scriptores  in  aurea  qui- 
dem  aetate  raro  indicativo  iun- 
gebant.  Pessima  est  Werfcri 
(lib.  1.  p.  531.)  explicatio: 
w  enn  auch  noch  so;  tum 
enim  scribere  debebat  Ovidius 
cogiiantem,  non  verbo  finito 
cogitat. 

30-  Peius  amo.  Vid.  Epist. 
IV,  26. 

31.  Nurui,  b.  e.,  mihi  quac 
sum  nurus  tua,  nam  uxor  sum 
filii  tui.  Sic  de  Aeneae  uxore, 
Creiisa,  Virg.  A.  II,  787. 

Daidanis  et  divae  Veneris  nurus, 
Miserere,  Venus,  nurus  tuae, 
et,  o  Cupido,  durum  et  in- 
flexibilem  fratrem  tuum  (nam 
et  Cupido  filius  Veneris)  am- 
plectere,  amplexibus  tuis  per- 
duc  ad  amorem,  et  fac,  utmi- 
litet  ille  in  castris  tuis  (nam: 
militat  omnis  amans  et  habet  sua 
castra  Cupido  Amor.  I,  9,  1-)  ; 
aut,  ego   etc. 

33-  Aut,  ego  quem.  Meliores 
(etiam  Trev.,  Dresd.,  duo  Goth., 
Guelf.    3.,    4-,    Francof.,    unus 


Ciof.,  et  edit. Nauger.)  :  quem; 
alii :  quae;  in  Put.  et  duobus 
aliis  erat :  Et  ego;  in  alio:  Ait 
ego;  in  quinque:  En  ego  quae ; 
Argent. :  Haud  ego ;  vulgata  : 
quae;  Francof.  (etiam  unus 
Ciofani  et  plurimi  ex  meis.  L.): 
amore.  Burm.  Fuit,  cum  emen- 
dandum  censerem :  Huic  ego, 
quae  coepi,  neque  enini  dcdignor 
amare,  Materiam  curae  praebeat 
ipse  mcae:  ut  esset,  quemad- 
modum  huic  ego,  sic  ipse  mihi 
materiam  curae  praebeat;  a 
qua  sententia  non  multum 
etiamabludit  coniecturaSchro- 
deri  in  Misc.  Obss.  T.  VI.  p. 
415.:  TJtque  ego,quem  coepi,  ne- 
que  enim  dedignor,  amare,  Ma- 
teriam  curae  praebcat  ille  meae. 
Nimirum  in  plerisque  editioni- 
bus,  in  Burmanniana  adeo,haec 
est  vulgatae  lectionis  inter- 
punctio :  Aut  ego,  quem  coepi 
(neque  enim  dcdignor)  amarc; 
Materiam  curaepraebeat  ille  meae. 
Unde  cum  ipseBurmannus  nul- 
lum  extricare  sensum  posset, 
itidem  correctione  locum  sa- 
nandum  existimavit,  hoc  modo  : 
Castris  mililet  ille  tuis ;  Atque  ego, 
quae  coepi:  nec  enim  dedignor 
amare.  Sed  correctione  nihil 
opus.  Etenim,  dummodo,  ut 
fecimus,  interpungas,  sensus, 
ut  egregie  vidit  Heinsius,  idem 
erit,  qui  est  Amor.  1,  3,  2. 
Aut  amet,  aut  faciat,  cur  ego 
semper  amem. 
aut  se  a  me  amari  sinat.     Vide 
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Fallor,  ct  ista  milii  falso  iactatur  imngo; 

Matris  ab  ingenio  dissidet  ille  suae. 
Te  lapis  et  montes  inuatarjue  rupibus    altis 

Robora,  te  saevac  progenuere  ferae; 
Aut  mare,  quale  vides  agitari  nunc  quoquc  ventis; 

Quo  tainen  advcrsis  fluctibus  ire  paras.  40 

Quo  fugis?  Obstat  hiems:  hiernis  miiii  gratia  prosit. 

Adspice,  ut  cvcrsas  concitet  Eurus  aquas! 


consentientcm  nobiscum  HoefF- 
tium  Peric.  Crit.  ab  auctore 
recognitis  p.  62.  63«,  ubi  et 
Santenium  ita  censuisse  scri- 
bit.  Less.  Curae  est  pro  amorl, 
ut  saepe. 

35._FaZfor.  Fallor,  quae  Ae- 
nean,  ut  clet  matcriam  amori 
meo,  pcrduci  posse  existimem, 
et  ista  imaco.  coeitatio,  falso 
mtln  lactatur,  ocutis  meis  on- 
versatur;  nam  ab  ingenio  ma- 
tris,  Veneris,  clissidet.  Sed  non 
Venus  eum  peperit,  sed  (cum 
vi  et  oratione  ad  ipsum  con-- 
versa)   Te  lapis  et  monles  etc. 

Ista  imago  pro  vulgata  ipsa 
est  in  Put.  et  aliis  ex  castiga- 
tioribus  (etiam  inTrev.);  idem 
Put. :  falsa.   Heiss. 

37-  Te  lapis.  Saepe  inde  ab 
Uomero  bac  de  duris  bomi- 
nibus  locutione  utuntur  poe- 
tae,  et  omnium  saepissime  Ovi- 
dius.  Hom.  Iliad.  XA  1, 33.,  ubi 
vid.  Clark.,  Virg.  Aen.  IV,  365., 
ubi    vid.    Heyn.,    Ov.    Metam. 

IX,  615.,  VII,  33.,  ubi  vid.  in- 
terpp.,  Trist.  III,  11,  3.  et  I, 
8,  37.,  Epist.  X,  132.  Vid.  etiam 
Burmann,  Sec.  ad  Anlbol.  Lat. 
T.  I.  p.  145- et695.,  Mitscberl. 
ad  liorat.  Od.  I,  3-,  Heyn.  ad 
Tibull.    I,    1,    64.    Conf.  Epist. 

X,  110. 

40.  Quo  tamcti.  Malim  Qua 
tamcn    cum    Scriv.,    vel    etiam 


Quod  tamcn  cum  Sti^ozzae  co- 
dice,  quia  sequitur:  Quo  fugis? 
qui  durus  est  concursus.  Heiss. 
Quod  tamen  exstat  apud  Eur- 
mannum  et  eius  sectatores. 
Atque  Latinum  esse  mare  irc, 
rurrci-r.  narigarc,  satis  const.it. 
Vifg.  A.  V,  535TProp.Tr,  2  f,  ?C, 
Virg.  G.  III,  260.  Vid.  Scbra- 
der.  ad  Musae.  232.  et  conf. 
Iabn.  ad  Metam.  VI,  311.  \'e- 
rum  libri  fere  omnes  Quo,  nec 
in  concursu  illo  vocis  c/uo  bae- 
rendum,  praesertim  cum  quo 
alia  sit  sententia  boc  loco,  alia 
versu  sequenti. 

41.  Quo  fugis?  Obslat  hiems. 
Iabn  novavit :  Quo  fugis,  obslat 
hiems,  boc  est,  ibi,  c/uo  tu  fuga 
tcndis,  ibi  obstat  hiems.  Sed  ne 
de  ianguidiore  sensu  et  rari- 
ore  constructione  dicam,  apta 
et  affectus  veritate  insignis  est 
interrogatio,  retinenda  ea  e- 
tiam  propter  rationem  ver- 
suum  39.  et40Epist.  XIII,  131. 

Quo   ruitis,  Danai?    Vcntos    au- 
dite  vetantes: 
Non  subiti  casus,  numinis  ista 
mora  est. 

Fast.  II,  225. 

Quo  ruitis,  generosa  donius  ?  Male 
creclitur  hosti. 

Conf.  Epist.  X,  35.  et  XVI,  123- 
Atcjue  eodem  ducit  affectus  se- 
quentis:  Adspice,  ut 

42.  Eversas.  A  fundo  versas. 
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Quod  tibi  malueram,  sine  me  debere  procellis; 
Iustior  cst  animo  ventus  et  unda  tuo. 


Non  ego  sum  tanti 


quamvis  merearis,  mique, 
Ut  pereas,  dum  me  per  freta  longa  fugis. 
Exerces  pretiosa  odia  ct  constantia  magno, 
Si,  dum  me  careas,  est  tibi  vile  mori. 


—  45 


Eotlem  sensu  Hor.  Epod.  X,  5. 
uwcrsum  mare,  ubi  vid.  Mit- 
scherl.  Conf.  Burmann.  atl  Yai. 
Flacc.  VII,   /5. 

43-  Malucram.  Malucrim  Ar- 
gent.  et  V  alii,  rectius  (quam 
mahtcram).  Heiks.  Malucram  1. 
vulgata  et  longe  plurimorum 
cotlicum  bono  sensu  est,  sc. 
est  pro  malebam  vel  maluissem, 
si  nostro  more  loquaris.  Quotl 
autem  Heusinger  etlitlit  debue- 
rim,  satis  bono  sensu  est,  setl 
nulla,  nisi  unius  Guelf.  1.,  au- 
ctoritate  codicum.  Val.  Flacc. 

II,  407. 

Ergo  moras  coelo  cursumque  te- 
neutibus  uiulis 

Debuimus. 
Bartb.  Adversar.  XXXVII,  13. 
ex  antiquis  membranis    affert: 
Quod  te  malueram. 

44.  Ventus  cl  unda.  Aura  qui- 
dam.  Vid.   ad  Epist.   II,  35- 

45.  Quanwis  mercaris,  inique. 
Mire  bic  variant  lihri  veteres  ; 
Putean.:  c/uid  non  icrrcris,  et 
emendatum  quod;  at  Futeani 
et  lureti  Excerpta,  alterMeut. 
et  Franeof. :  qitod  non  censeris, 
curn  quatuor  aliis;  duo :  quo 
/ion.  cessaris;  octo  alii  cum  qui- 
busdain  veterihus  editionibus: 
quod  non  mcdileris;  septem  cum 
ed.  Ven.  1492.:  quod  non  me~ 
cVlaris;  quatuor:  quanwis  mc- 
dilcris;  totidem  alii:  quod  iit 
meditaris,  Scriverianus :  quam- 
vis  dimittis  vel  miraris;  alius: 
quod  tu  non  credis;  certe  Haf- 


niensis  expresse  praeferebat: 
quanlus  censeris.  Vera  igitur^ 
scriptura  revocetur:  quanwis  ' 
ccnseris  iniqtte;  ccnseri  enim  pro 
aeslimare  veteres  aevo  optimo  t 
dixisse  certum  est.  Ita  noster 
JPunt.  I,  3y  Fast.  V,  25-r  ut 
ibi  vetustissimi  lil)ri.  Quami>is 
ccnscris  iniquc  est  quamvis  ini- 
qunm  pretium  mihi  addis  (?J. 
^  id.  dc  eo  verbo  Gronov.  Ohss. 
IV.  c.  3.  Heiks.  Legerem  'j[uam- 
i>is  censebis  iniqtte;  id  est,  tanti 
me  non  bahehis,  nec  iusto  me 
pretio  aestimabis.  Douza  vul- 
gatum  :  qttanwis  merearis,  inique, 
retinet.  Burm.  lahno  scriben- 
dum  videtur :  qitanwis  mcdilc- 
ris}  boc  loci  sensu:  INon  suni 
tanti,  ut  inevitabilem  mortem 
oppetas,  quamvis  iniquo  modo 
boc  in  mente  babeas;  exerces 
enirn  pretiosa  odia  etc.  Mibi 
Ovidiana  videtur  vulgata,  quam 
etiam  optimus  cod.  Trev.  tue- 
tur:  Quanwis  merearis,  iniqtte, 
eanique  sic  intelligendam  een- 
seo:  Non  cgo  sum  tanli  (quam- 
<>is  merearis,  inique,  qtti  percas, 
vulgari  more  Latinorum  eius- 
modi  senlcntias  anteponendij, 
ut  pcreas,  dum  per  longa  frela 
curris.  Grunerus  sublatis  pa- 
rentheseos  signis  interpretatur; 
Qaamvis  merearis,  iniqufi,  qui, 
dum  per  longa  freta  me  fugis, 
pereas;  tamen  ego  non  sum 
tantfj  ut  mea  caussa  pereas.  In 
qua  interpretatione  olfendere 
possit    illud :    mercaris,    ul;    ae 
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Iam  venti  ponent,  strataque  acqualitcr  unda 

Caerulcis  Triton  pcr  niarc   currct  equis.  50 

Tu  quoquc  cum  ventis  utiiiam  mutabilis  esses; 
Et,  nisi  duritia  robora  vincis,  cris. 

Quid  si  nescires,  insana  quid  acquora  posscnt? 

Expertae  toties  tam  male  crcdis  aquac.  -^- 


praeterea  mca  interpretatio 
milii  etiam  magis  propria  ac 
Latina   videtur. 

48-  Me  caraas.  Pracsta n liorcs 
careas,  non  ut   vulgata  fiigias', 

fugis  paullo  antc  praecesserat. 

IIeiss. 
Octo  etiam  libri :  sil  libi  wrfle 
mori,  quod  capi  posset  pro  sit 
tibi  voluntas  moricndi ;  seu  vul- 
gata  praeslat:  si  non  magni 
tlncis   mortem,  dum  nie  careas. 

BlJRM. 

Estmihi  (to)  cclle  mori,  pro  mo- 

ricndivoluntas,  non  Latinum  est. 

49-  Boncnt.  Lta  passim  noster 
et  aliitoquuntur ;  sed  subau- 
diendum  marc  vel  undas  docet 
HorT  Od.  I,  3.  de  Noto: 

—  tollcre  scu   ponerc  vult  freta. 

Vid.  Cerda  ad  Virg.  A.  VII,  27. ; 

vel  etiam  potest  subaudiri 
jiatus.  Bvrm.  Nec  frctum  sub- 
audiendum  nec  flatus,  sed  po- 
ncnt  cst  pro  poncnt  sc,  tic- 
qucntissimo  apud  poetas  modo 
loquendi.  Virg.  Aen.  VII,  27. 

Quum  venti    posuere,    onmisque 
repeute  rescdit 

Flatus. 
X,    103. 

Tum  Zephyri   posuere. 

I,  108. 

—  tum   prora  avertit  (sc.   se). 

II,  235. 

Accingunt   omnes   operi. 
Cic.  Disp.  Tusc.   ex  emendati- 
one  Wolfii:  rccipiat  pro  se  re- 
cipiat;  conf.  Melain.  XIII,  919. 
et  supra  Epist.  V,  132.,    Stat. 


Tbeb.  II,  43.  ubi  vid.  Bernart. 

50.  Triton.  Triton  filius  Ne- 
ptuiii  (Hesiod.  Thcog.  930-) 
et  tibicen  et  iu  imperio  ma- 
ris  socius:  Virg.  A.  1,144-,  Me- 
tain.  XIII,  919-;  et  ut  pater 
(Virg.  A.  I,  147-)  curru  super 
mare  vebitur,  durn  tcmpcrat 
acquor.  Conf.  Metam.  I,  333. 
Locus  colorem  duxisse  vide- 
tur,  ut  multa  alia  buius  Epi- 
stolae,  ex  Virg,  Aen.  I,  144. 
sqq.  Cacrulei  equi  sunt  ut  ipsi 
dii  marini  Metam.  I,  333.  Cac- 
ruleos  habct  unda  dcos. 

53-  Si  nescircs —  posscnl  ?Tres 
Heinsii  codices  et  ex  meis  Gotb. 
1.,  Dresd.,  Erf. :  nescicris,  u\t'i- 
ma  producta,  quam  scripturam 
Heinsius  et  post  eum  plurimi 
alii  editores  receperunt.  Et 
sane  syllabam  is  et  itis  perfecti 
coni.  et  futuri  exacti  m  arsi 
produci  nemo  dubitat,  et  per- 
muitis  ex  uno  Ovidio  probari 
potcst  exemplis.  Art.  A.  I,  222-, 
Metam.  X,  561-,  Art.  A.  1,370-, 
Epist.  X,  126-,  Metam.  V,357. 
Vid.  Val.  Prob.  Grammat.  I. 
p.  1433.  ed.  Putscb.,  et  ad 
Epist.  V,  31-  Sed  si  ncscieris, 
ut  mibi  videtur,  bac  ratione 
sentcntiae  ferri  non  potest,  in 
qua  dicendum  est  aut  si  nc- 
scias  aut  si  ncscires.  Hinc  omnino 
revocanda  vulgata  eaque  longe 
plurimorum  codd.  nesdir.es.  Idem 
Heinsius  pro  vulgata  possent 
primus  dedit  possint,  ex  rne- 
lioribus,  ut  ipse  testatur,    suis 


152 


EPISTOLA   VII. 


Ut  pelago  suadente  etiam  retinacula  solvas;  55 

Multa  tamen  latus  tristia  pontus  hahet. 

Ncc  violasse  fideni  tentantibus  aequora  prodest: 
Perfidiae  poenas  exigit  ille  locus, 

Praccipue  cum  laesus  Amor;  quia  mater  amorum 
JNuda  Cytheriacis  edita  fertur  aquis.  60 


codicibus.     Sed    equidem    iure  est :  Quid  si  nescires,  quid  tem- 

mihi  vitleor  suspicari,    melio-  pesta(es  maris  valerent?  Tammale, 

res  illos   Heinsii   esse    eosdem,  Ji.    e.    aegre,    vix,     non,    credis 

qui  exhibeant  1.    nescieris,    qui  aquae,  quanla  mala  luibeat,  licet 

sane  ita  legere  debebant ;  certe  toties  eius  pcricula    sis    expertus. 

de   meis  iidem   babent    possint,  Eandem  scripturam  secutus  est 

qui  nescicris,  Gotb.   \.,    L)resd.,  labn,   nisi     quod    duce    Amare 

Erf.   Quare,    quamvis    att    sen-  post  aquac  signum  interrogancli 

sum  1.  possint  satis   apta  sit,  ta-  posuit,  quod    sane    locum    ha- 

men    possent   cum     vulgata    et  bere  potest,  scd,  an  sic  scnten- 

nonnullis     codtl.     praeferenda  tia   multum    iuvetur,     dubitari 

videtur,  quae  sensus    bonitate  potest. 

i!Ii   minime    cedit.    Consecutio  55.    Latus  _  ponUls.    Hoeff- 

ajitem    temporum  ipsius  Cice-  fllis    jn    peric.    Critic.    p.  277. 

ronis    usu    loquendi    satis    fir-  legendum  h.  1.     coniicit :     tae- 

inata  est.  Ad  sensum  et    con-  lus  _  pontus f    „t.  sensus    sit : 

structionem   conf.    Virg.    Aen.  etiamsi  mari  tranquillo  et  pa- 

JV,  3IU.  sqq.  Iahn:   nescires  —  eat0    abitum     pares,     nondum 

possint.  securus    ibis.     Sub    blandientis 

53-   Insana  aequora.    Vid.    ad  enim  specie  insidias    et    peri- 

Epist.   I;    0.    Vossii    Excerpta:  eula  multa  tegit  pontus.    San- 

vesana.  tenius  vero  in  eandem  senten- 

54.   Tam  male  —  aquae.  Va-  tiam  :  Multa  lamen  stratus  t.  p.  h. 

tic.   et  Lovan.:    quam  male,  ut  Jngeniose  quidem  uterque !  Sed 

per     interrogatiouem    legatur.  vulgatam  1.  sanam  puto.    Ete- 

BuRif.  nim  quo    latius     est    mare,  eo 

Atque     eam    scripturam    Bur-  plura  illud    permeantibus    ob- 

niannus  recepit.  Conr.  Heusin-  venire  possunt  tristia,  ut,  quam- 

ger  ex  emendatione    Fr.   Heu-  vis  pelago  suadente  navem  sol- 

singeri  dedit :  verint,    inde     tamen    colligere 

Exncrtae  totics   tara  raalc,     cre-  non   debeant,   etindem    sernper 

dis  aquae?  et  ubique    maris    slatum    lure. 

quam  liic  in  Epist.  ad  Harles.  _,      „       ,   _,    .  ^    TT    Ant% 

■    ,            ,   .          \           •  r  t  u  Conr.   ad  Epist.  II,  V2L 

mterpretatur:     tam     i?ifehcrfer,  l            ' 

tanlo    cum   malo    tuo    expcrlae,  59.    Amorum.    Maler   Amoris 

laudans  Cort.    ad   Sallust.     Iu-  IV  Heinsii  codices,  unde  apud 

gurth.  54,  7-   Parum    venuste.  Heinsium    et    Burmannum    sic 

Ego    vulgatam    eamque     cotli-  legitur.  Vid.  Epist.  XVT,    203. 

cum   scrvandam   puto.    Sensus  (30-    Venerem  e  mari   ortam 
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Perdita  ue  portlam  timco,  noceamve  noccnti ; 

Neu  bibat  acquorcas  naufragUS  liostis  aquas. 
Vive,  prccor;  sic  te  mclius  quam  iuncrc  j)crtlam: 

Tu  potius  lcti   causa  fcrcrc  mci. 
Finge  age,  te  rapido  —  nullum  sit  in  oraine  pontlus —  65 

Turbine  deprendi;  quid  tibi  mcntis  erit? 
Protinus  occurrcnt  falsae  periuria  linguae, 

Et  Phrygia  Ditlo  fraude  coacta  mori. 
Coniugis  antc  oculos  tleceptae  stabit  imago 

Tristis,  ct  eiliisis  sanguinolenta  comis.  70 

„Quicquid  itl  est,  totum  mcrui!   Concedite!"  dices; 

Quaeque  cadent,  in  tc  fulmina  missa  putes. 


et  primum  ad  Cythera  insulam 
appulisse  canit  Ilesiod.  Tbcog. 
190- Vid.  etuunPKB.fLN.rV42. 
Hinc  eius  nomina  ,  Cythera, 
Cvlherea,  Cytbereia,  Cythereis. 
Vid.  ad  Epist.  XVI,  20-  Cyihera 
insulamaris  Aegaei.VidPlin.  1. 1. 
De  Venere  domina  maris  in 
carminihus  amatoriis,  inprimis 
apud    Ovidium    passim.    Epist. 

XV,  213.,  XVI,  24.,  XIX,  160., 
Horat.  Od.   I,  4,  1. 

61.  Pcrdila.  En  ego,  quae 
perdita  sum  per  te,  metuo  ta- 
men,  ne  te  perdam  cttihi,  qui 
ita  miln  noces,  noceam,  pro- 
pter  iniuriam  nuhi  illatam  nau- 
tragio  pereas.  Ludit  suo  more 
poetae  ingenium. 

63-  Sic  Le  mcliiis.  Diras  his 
verhis  imprecari  Aeneae  Dido 
credebat  Dausqueius  ad  Sil.  It. 
I.  p.  41«,  quasi  vitam  miseram 
et  morte  peiorein  voveat;  ine- 
pte.  Amoris  est  vehementia,ut, 
licet  mereatur  Aeneas  odium 
Didus,  illa  tanien  malit  eum 
vivere,  quam  naufragio  perire. 

Burm. 
Non    nibil    Dausqueius    vidisse 
videtur;  nam  sic  nimirum  est, 


vi>enlem  in  conscicntia  iniuriae 
alc/ue  culpae,  ut  patet  sequen- 
tihus. 

64.  Ferere.  Iun.  et  Douz. : 
ferare,    ut    sit  optantis.     Heixs. 

Vulgata  Jerere  proha  et  optimo 
sensu  est.  Vid.  ad  Epist.  VI,  75. 

65.  Rapiclo.  Argent.  et  unus 
Patav.  trepido.  Nullum  sil  in 
omine  pondus,  nullam  hoc  omen 
pim  habeat;  verba  enim,  quae 
iter  ingressuro  a  valedicente 
temere  et  casu  fortuito  dice- 
hantur,  pro  ominihus  accipi 
solehant.  Metam.  IX,  495- 

—  an  habent  et  somnia  pondus? 

Vid.  Epist.  VIII,  116.  Desen- 

tentia  conf.  etiamEpist.  VI,  141. 

67.    Occurrent.     Sic     scripti 

omnes,  non  occurrunt.    Heins. 

68.  Phrrgia.     Troiana. 

69-  Coniugis  a.  o.  Locus  ad- 
umhratus  ex  Virg.  Aen.  IV, 
382.  sqq. 

71.  Quicquid  id  est.  Put :  Quid 
tanti  cst?  lutum,  et  emendatum 
postea  lotum,  quomodo  et  VII 
alii ;  Iureti  Excerpta:  Quid  la~ 
men  est  Lolum.  Dicas  etiam  pro 
dices  Put.  et  IV  alii,  quod  se- 
quens  versus  requirit.     Heiss. 
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Da  breve  saevltiae  spatium  pelagique  tuaeque: 
Grande  morae  pretium  tuta  futura  via  est. 

Nec  milii  tu  parcas,  puero  parcatur  Iulo; 
Te  satis  est  titulum  mortis  habere  meae. 

Quid  puer  Ascanius,  quid  di  meruere  penates? 
Ignibus  ereptos  obruet  unda  deos. 


75 


3  0. 


Sensus_  est:  Dicas  (scrihe  dices, 
pfaecessit  slablt.  L.):  Quidquid 
illud  poenae  est,  quod  mifai 
immittitur,  totum  meruisse  me 
fateor.  At  vos,  o  stiperi,  con- 
cedite,  condonate  milii  pecca- 
tuin!  Yid.  Oudendorp.  ad  Suet. 
]\Teron.  c.  29.  Quidquid  id  est 
frequens  est  formula,  cum  si- 
gnificatur  aliquid  inepti.  Sil. 
ltal.  YF,  582.  Lesn.  Duo  Hein- 
sii  codd.  v.  sequenti:  cadunt ; 
VVerfer  lib.  1.  p.  550-  in  hac 
loci  interpretatione  ,  qualem 
proposuit  Lennep,  desiderabat 
o  dii,  o  superi  vel  simile  quid- 
dam  ,  ideoque  concedile  acci- 
piebat  pro  concede,  dirigebal- 
que  ad  Dido;  quemadmodum 
dicitur  conccdimus  pro  concedo, 
noster  pro  mcus.  Sed  frigere 
mibi  videtur  ea  interpretatio, 
et  maxime  ei  adversatur,  quod 
sequitur,  fulmina  missa  (sc.  ab 
iis  [a  diis]  missa,  ad  quos  con- 
versum  est  illud  concedite~) ;  nec 
si  cum  affectu  et  recto  sono 
adiunctis  gestihus  pronuntie- 
tur,  quicquam  puto  desiderari. 
Ac  saepe  precor,  adoro  et  si- 
milia  sine  ipsa  advocatione 
deorum,  nullo  adiuncto  voca- 
tivo,  leguntur.  Trist.  1,10,13-, 
Epist.  I,  1J1.,  XIII,  90.,  Met. 
XII,  121.,  XIV,  379. 

75.  Nec  mihi  lu  parcas.  Plu- 
rimi  codd. :  Nec  mihitu  parcas; 
tu  curae  Put.  et  alii  nonnulli 
ex  poliorihus;  codd.  Andr. 
Schotti  in  Ohss. :  Nec  mihi  par- 


catur,  non  invenuste,  quomodo 
et  tres  ex  nostris  (etiam  Leodd. 
II  et  Guelf.  3.).  Amat  Ovid. 
eiusmodi  repetitiones.  Epist. 
XIX,  205. 

Si  tibi  uon  parcis,  dilcctae  parce 
puellae. 
Art.  A.  II,  30. 

Si  non  vis  puero  parcere,  parce 
scui. 
Heins. 
Yulgata  non  mutanda.  Julo.  Iu- 
lus  etiam  Ascanius  dictus  erat 
Aeneae  ex  Creiisa  filius.  Yirg. 
A.  I,  2(37.  et  passim,  Liv.  I,  3., 
Strabo  XIII.  Yid.  Hevn.  Ex- 
curs.  7.  ad  Aen.  I.,  Exc.  J7. 
ad  Aen.  II.  et  Exc.  3.  adAen. 
XII.,  etMeziriac.  dict.  1.  T.  II. 
p.   197.   sqq. 

7().  Satis  est  meae  te  mortis 
auctorem  esse  et  buius.  rei  ti- 
tulum  babere. 

77.  Pcnates,  quos  e  Troiae 
flammis  ereptos  tecum  vebis. 
Qui  dii  illi  penates  fuerint, 
ambigitur;  alii  enim  Iovem, 
Iunoncm  ct  Minervam  ;  alii 
Neptunum  et  Apollinem;  alii 
alios  fuisse  tradunt.  Yid.  Hevn. 
ad  Virg.  Aen.  II,  293.  et  III, 
12-,  ct  doctam  de  bis  diis  pe- 
natibus  disputat.  Meziriac  dict. 

I.  p.  185.  sqq.,  qui  iuter  alios 
laudat  Dion.  Halic.  Antiq.Rom. 
I.,  Macrob.  Saturn.  III.,  Hyg. 
de  diis  pen.,  et  Serv.  ad  Aen. 

II.  et  III. 

78.  Notam  interrogationis 
post    liunc   versum    ponendam 
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Scd  nequc  fers  tecum,  ncc,  quao  mihi,  j>crfide,  iactas, 

Pressentnt  humeros  sacra  jiaterque  tuos.  80 

Omnia  mentiris:  neque  cnim  tua  iallerc  lingua 

Incipit  a  nobis,  juimaque  plector  e^o. 
Si  quaeras,  ubi  sit  formosi  mater  Iuli : 

Occidit  a  duro  sola  relicta  viro. 
Ilaec  mihi  narraras:  at  mc  movere  mercntem?         85 

llla  minor  culj)a  j)oena  futura  mca  est. 
Nec  mihi  mcns  dubiaest,  quin  tc  tuanumina  damncnt: 

Pcr  mare,  j)er  tcrras  scj^tima  iactat  hicms. 


ccnscbat  Schroder  Obss.  Misc. 
Wescio  an  recte.    Le\a~. 

80.  Vid.  Virg,  II,  717-  sqq. 

8lJ.  Malcr  Iuli.  Creiisa, Priuini 
regis  et  IJecubac  fllia,  quae, 
dum  cum  Aenea  p.er  ruinas  et 
incendium  Troiac  iugit,  amissa 
cst.  I)c  Creiisa  vicl.  Hryn.Exc. 
14.  ad  Acn.  II.  et  Meziriac. 
dicto  1.  p.  195.  sqq. 

85-  Narraras.  Sic  meliores 
Hcinsii  codd.,  etiarn  Guelf.  \. 
et  Goth.  2.  Rectc.  Vulgo:  nar- 
rabas.  JVonnulli  Heinsiani,  etiam 
Hubcrt.  pro  at  me  movere  ha- 
bcut  at  me  noverc.  Crispiuus 
lcgit:  at  me  mcwrre  mcrentem, 
Indc  minor  ctc;  Heusinger  dc- 
dit:  aji  me  mocerc?  Burmannus 
tledit,  probante  Lenncpio  :  ncc 
mc  mofcrc:  mcrcnlem  L/W\_Iieu- 
"singeri  scrfplura  vix  Latina  cssc 
videtur;  Burmanniana  ad  sen- 
sum  bona.  sed  nimis  longe  re- 
cedit  a  scriplura  codicum.  Co- 
dices  et  vctustae  editiones:  al 
n\c  movere  vel  naperje.  Qnorum 
posterius  quum  nullum  sensum 
habeal,  cum  labno  facile  scri- 
berem ; 

—   at  me  movcrc  ?  ]\IcronLem 

Llrc  minor  ctc. 
si  illud  Ure  satis  firmitatis   ba- 
beret;   sed    Ure  unius    tautum 


Puteanei  auctoritate  nititur; 
nam  testc  Hcinsio  Francof. 
babct:  Iurc;  Ment.  2.  pro  var. 
1.:  Indc  vcl  7'ivc;  VII  Ileins.  : 
Indc;  duollcins.:  Unde;  unus: 
Atr/uc;  alius  :  Ipsa;  reliqui  Hein- 
sii  cum  vulgata:  lUa.  Vid.  var. 
1.  in  fine  huius  libri.  Quare 
equidem  scribere  malim:  at 
mc  movcre  mercnlcm  ?  Illa  minor 
clc.,ut  mcrcnlcm  sit  pro  culpac, 
illicilo  cunori  ohnoxiam.  Mcrcn- 
icm  sic  in  malani  partem  le- 
gitur  Metam.  VIII,  116.,  Virg. 
Aen.  II,  229.  Amar  et  Baum- 
garlen-Crusius : 

—  at  me  nioverc  mcrcntcm. 
Illa  minor  — . 

Scriv.  pro  var.  leet. :  ncc  eram 
comiplior  inde ;  in  Reg.  post 
narrabas  cst  spatium  vacuum, 
sed  in  margine  vulgata  scri- 
ptura.  JNonnulli  Heinsii  codd., 
etiam  cjuidam  ex  nostris,  hoc 
pro  hacc.  Locus  corruptus  cst. 
Epist.  XII,  89. 

Hacc  anjmum  (ct  quota  pars  liacc 
sunl)  moveie  pucllac. 

87.  Numina.  MuneraumWi  cx 
scriptis  ;  Tut. :  quin  tc  te  mu- 
nerct  damnanl /  Moreti :  crimina; 
Reg.  etFrancof.:  mca  munera. 

Heins. 
Vulgata  ct  plurimi  codd.:  nu- 


J 
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Fluctibus  eiectum  tuta  statione  recepi ; 

Yixque  bene  audito  nomine  regna  dedi.  90 

His  tanien  officiis  utinam  contenta  fuissem, 

Et  mihi  concubitus  fama  sepulta  foret! 
Illa  dies  nocuit,  qua  nos  declive  sub  antrum 

Gaeruleus  subitis  compulit  imber  aquis. 
Audieram  voces;  Nymphas  ululasse  putavi :  95 

Eumenides  fatis  signa  dedere  meis. 


mina ,     quod    etiam     sententia 
poscit. 

8S-  Septima.  Et  hic  premit 
noster  vestigia  Virgilii,  qui 
Aen.  I,  759. 

—  Nam  te  iam  septima  portat 

Omuibus   errautem   terris  et   flu- 
ctibus  aestas. 
Ubi  vid.  Heyn.  Vid.  etiam   de 
eadem  re  Mezir.  1.  1.  p.  201. 

89-  Eiectum.  Ereptum  Moreti 
et  duo  alii;  frustra.  Proprium 
enim  hoc  verhum  de  naufra- 
gis  in  litus  eiectis,  et  respicit 
Ovidius  Virg.  Aen.  IV,  373. 
—   EiecLum  litore,  egentem 

Excepi  et  regni  clemens  iu  parte 
locavi. 
Terent.  Andr.  V,  4,  20-,Plaut. 
Rud.  II,  7.,  Liv.  XXIII,  34-  Burm. 

92.  Concubitus  fama  sepulfa. 
"Werfer  coniecit:  J\ec  mihi  con- 
cubitu  f.  s.  f,  „ne  Dido  quid- 
dam  humile  et  se  indignum 
eloqui  videatur."  Paullo  auda- 
cius  sane  dictum  est;  nam  se- 
peliri  vulgo  et  rectius  de  bona 
fama  dicitur.  Pont.  I,  5,  85. 

—  tunc  cum  mea  fama  sepulta  est. 
]>.  e.  extincta,  perdita;  Pelron. 
Fragin.  p.  675-  Fama  scpulta 
probris.  Vid.  Miscell.  Ohss.  T. 
VI.  p.  415-  Verum  audaciora 
et  insolita  apud  Ovidium  non 
semper  hahenda  sunt  vitiosa 
atque  corrupta.  Quare  Werferi 
coniecturam,  quamvis  ingenio- 


sam  et  ad  sensum  optimam, 
probare  non  possum,  praeser- 
tim  omnibus  vetustis  libris  ob- 
stantibus.  Sensus  loci  est :  His 
ofticiis  utmarn  contenta  fuis- 
sem  et  utinam  fama  illa,  quae 
percrebuit,  concubitus,  sepulta, 
extincta,  deleta,  inanis,  nulla 
esset  !    Cod.  Lincoln.:  relicta. 

93-  Qua  nos  declwe  etc.  Virg. 
A.  IV,  165. 

Speluucum  Dido   dux    et    Troia- 
nus  eandcm 

Deveniuut:   prima   et    Tellus    et 
pronuba  Iuno 

Dant  signum ;    fulsere    igues     et 
conscius  aether 

Connubii,     summoque    ulularunt 
vertice    Nymphae. 

Ille    dies  primus    leti   prirauscpie 
malorura 

Causa   fuit  etc. 
Conf.  Aen.  IV,  120- 

95.  Yoces.  Heinsiimeliores  (?) 
vocem,  quos  recenliores  prope 
omnes  secuti  sunt;  sed  mibi 
unice  verum  videtur,  ut  olini 
vulgatum  fuit  et  ut  est  in 
omnibus  prope  codicibus  (vid. 
var.  1.  in  fine  huius  libri):  vo- 
ces,  tam  propter  auctoritatem 
vetustatis,  quam  propter  plu- 
rales,  quibus  iunctum  est,  Njm- 
phas,  Eumcnidcs,  signa-  Ululuxse, 
carmen  nuptiale  canere  et  fau- 
sta  vaticinari.  Nam  ululare  et 
ululalus  de  sagis  et  magis  di- 
citur.  Hor.  Sat.  I,  8,25.,Ovid. 
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Exiee,  laose  jmdor,  jwcnas,  violate  Sichaoi, 

Atl  quas  —  mc  miserain !  —  plcna  jmdoris  co. 


Metam.  VII,    1  <)().,  XIV,  405v 
Lucan.     \  I,    6S5-    sc]([.    Scnsus^ 
est:  Nymphas  fausla  vatTeTnari 
putavi ;    sed   Eumenidum    hae 
voces  erant. 

96.  Fatis  —  mcls.  Forte  le- 
genduin  :  Eumenides  fati  s.  d. 
mei;  quciinulnioduiu  Auctor 
Consolat.  ad  Liv.  v.  40J. 

Iupiter  ante  detlit  fati  mala  signa 
cruenti. 

Quid  enim  est  si°na  dedercfa- 
lis?  nisi   ibrte   cuni   Bunuanno 

"5cc.  Antliol.  Lat.  T.  II.  p.  30. 
Pareas  intelligi  velis,  tjtiihus 
sTjjna  clederint  EumenitTes,  ut 
stamina  nerent  Didoni  infausta. 
Scd  nec  ipsi  Burmanno  vehe- 
menter  hanc  explicationempla- 
cuisse  vel  ex  eo  manifestum 
est,  cjuod  mox  emendantli  loci 
periculum  fecerit,  jrro  fatis 
scrihendum  coniiciensi/m/tmus, 
ut  Epist.  II,  117.  Lenn.  Atque 
ea  Lennepiana  coniectura  fir- 
mari  eo  videtur,    quocl  vocem 

fatis  secjuitur  signa,  atque  ita 
facile  fieri  potuit,  ut  vox  fatis 
literam  s  acceperit  a  voce  signa. 
Vid.  ad  Epist.  1,24.  Secl  tamen 
nihil  videtur  mutandum.  Dicit 
poeta ;  Eumenidum  erant  vo- 
ces,  quae  fata  mea  indicarent, 
signa  fatorum  meorum  darent, 
pro  cjuo  poetice    per    dativurn 

fatis  meis  signa  dederunt ;    nam 

fala  sunt  casus,  infortunium. 

97.  Violate  Sichaei.  Codices 
Heinsii  omnes  et  edd.  Ven. : 
Sichacu,  aut Sicheu.  Heinsius  ad 
h.  1.  monet,  in  quihusdam 
codd.  legi  Thais  Menandru  pro 
Msvavdgov  literis  Gi\iecis  (et  sic 
in  edd.  vulgatis  apud  Terent. 
Adelph,    init,    legitur:    FacLa  e 


Graeca  Menqndru) ;  sed  ex  eo 
tanieri  exempto  Sichaeu  defeudi 
non  posse  putat,  quia  hoc  loco 
Sichacu  sit  castis  tertius.  Seil 
nihil  melius  inde  defenditur 
gcnifivus;  naiu  Thais  Mcnan- 
ilrit  inseriptio  Graecae  fahulae, 
quam  scriptores  Latinis  aut 
iortasse  etiam  Graecis  literis 
rctinuerunt,  igiturque  parum 
momenti  hahere  videtur  ad 
eam  formam  in  metliis  Latinis 
scriptis  defendendam.  Quod 
Heinsius  ex  Stat.  Theh.  III,  546. 
et  573-  attulit  Melampu,  huc 
non  pertinet  ;  Ccu  Simonidei 
pro  Cei,  quod  itlem  aifert  ex 
Auson.  Prof.  XIV.,  nec  satis 
certum  necmagnae  auctoritatis 
est.  Omnino  forma  Sichaeu  vi- 
tiosa  videtur.  Vid.  Leojj.  Sehnei- 
derGramm.Lat.  Vol.  I.  P.  II.  p. 
79.  Burrriannus  Naugerii  emen- 
dationem  secjuulus,  dedit  Si- 
chaeo,  de  quoLennep:  „Valde 
mihi  violatc  Sichaeo  suspecta 
sunt.  Putares  violatum  a  Sichaeo 
pudorem,  cum  contra  mens 
Didonis  esse  deheat,  violatum 
a  se  pudorcm,  quem  Sichaeo 
scrvatura  jDromiserat. "  Ipse 
malehat  cocl.  Reeium  secrui, 
cjui   1.    hunc  lta   exhihet: 

Exige,  laese  pudor,  poenas,  vio- 
lataque. . .  . 
Iura,  nec   ad   cineres    fama  re- 
tenta  meos  ; 
Vosque,    mei    manes,    aniniaequc 
cinisquc   Sicliaei, 
Ad    quas,  me    miseram,    piena 
pudoris   eo. 

ita  tamen,  ut  post  violalaque 
suppleus  lccli  (fjuod  oj)portutie 
oifert  cod.  Trev.,  qui  hahet  in 
rnarcine : 
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Est  milii   marmorea  sacratus  iii  aede  Sichaeus; 
Appositae  frondes  velleraque  alba  tegunt; 
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Exiije  Iaesc  putlor  poenas,  viola- 
taquc  lecti 
Iura,  nec  ad  cineres  fama  re- 
tenta  meos. 
cum  Schol.  :  sed  non  sunt  de 
libro.)  ,  et  pro  quas  cum  edd. 
plerisque  recipins  quem.  Ego 
quamvis  Naugerii  scripturam 
non  Ovitlianam  haheam,  tamen 
Latinitatem  violatc  Sichaeo  non 
urguentlam  puto,  quum  in  eo 
genere  scriptores  non  tam  sola 
verha,  quam  totius  rationem 
sententiae,  vere  amhiguitas  lo- 
cum  haheret,  nec  ne,respexisse 
vitleantur,  hoc  autem  loco  tle 
pudore  ab  ipso  Sichaco  inolato 
ne  cogitari  quidem  possit.  Sic 
Sueton.  Caes.  c.  20-  Campum 
Stcllalcm,  maioribus  consecralum, 
i.  e.,  a  maioribus ;  itlem  Oct.  c. 
15-  Ara  dico  Iulio  consccrata,  i. 
e.,  i7i  honorcm  dici  Iulii ;  Ovitl. 
Epist.  XIV,  20.  Dcfacla  non 
sibi  caede,  pro  a  se,  et  v.  2J. 
Facla  crcpuscula  terris;  Cic.  ad 
Att.  XII,  20.  Si  mUii  minuspro- 
jicio,  h.  e.  milii,  non  alteri,  et  ad 
Att.  I,  1.  Quiddam  spero  nobis 
profici,  q.  e.  a  nobis.\\d.  Ovitl. 
Epist.  XVIIF,  19.,  et  Fast.  IV, 
8')2.  Scriplura  Cod.  Regiicerte 
interpolatio  est.  Pro  Graeco 
genitivo  Sichaeu  quam  lenissi- 
raa  mutatione  scrihendus  vi- 
detur  Latinus  Sichaei.  In  con- 
structione  non  haerendum;  tli- 
citur  pudorpalris  (yid.  Kuhnken. 
Dict.  in  Terent.  Andr.  I,  5, 
2(5,  Forcell.  Lex.  in  voce  pu- 
dor);  dicitur  igitur  quoque 
pudor  Sichaci;  igitur  etiam  pu- 
dor  Sichaei  lacse,  violale.  Eo- 
dem  modo  a  vetusta  manu 
correctum  reperi   in  meo   ex- 


emplo  etlit.  Ven.  a.  1486-,  nec 
aliter  exhihent  codd.  Cuelt.  I ., 
JJelmst.,  Bersm.  ;  cod.  Trev.  : 
Sichcii.  Sichaeus  etiam  pviina 
syllaha  producta  legitur  Virg. 
Aen.  I,  343-, de  qua  revid.Iahn. 
atl  Metam.  VI,  11.  Conf.  Epist, 
XVI,  173.  Sichacus  autem  Di- 
donis  fuit  maritus,  Herculis 
sacerdos,  in  urhe  Tyro,  quem 
Pvginalion,  germanus  Didonis, 
interfecit.  "\  id.  Iustin.  XVIII, 
Virg.  Aen.  I,  343.  et  infra  hac 
Epistola  v.  127.  Exige — poenas. 
,,Pocna  de  ulfione  vid.  Ernest. 
Clav.  Cic. ;  exigere  autem  pro- 
prium  in  Jiac  re  verbum.  Me- 
•tam.  VIII,  53J.  125.  Burm.  ad 
Prop.  I,  13,  2.  Iahn" 

98-  Ad  quas.  Sic  scripti  o- 
mnes.  Occuparat  iam  edd.  non- 
nullas  Ad  qucm;  nec  auderem 
id  damnare,  si  scriptorum  co- 
tlicinn  anctoritate  inniteretur; 
utliaec  non  minus  quam  sequen- 
lia  atl  statuam  referantur  Si- 
chaei,atl  quam  aditura  sitDido. 
Praeterea  scrihe  plcna  ruboris, 
ne  toties  eodcm  vocahulo  uta- 
tur  prorsus  inconcinne;  nam 
et  pudor  proximo  praecesserat 
versu,  etmoxsuhsequitur  denuo 
v.  103.  Heins.  Proba  est  I.  Ad 
ryz^7.9,atque  intelligenda:  Ad  quas 
non  eo  vultu  et  hahitu,  quo 
innocentes,  setl  conscia  peccati 
et  culpae  ideoque  plena  pudoris 
eo.  Vid.  v.  104.  In  repetitione 
illa  eiusdem  vocis  non  haeren- 
dum  esse,  iam  saepe  dicturn  est. 

99.  Est  mihi  marmorea  etc. 
Totus  Jiic  locus  illustratur,  unde 
sumtus  est,  Virg.  Aen.  IV, 
457.  sqq. 
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llinc  ogo  me  scnsi  noto  quater  ore  citari; 
]j»se  sono  tcnui  dixit  „Elissa  veni." 


Praeterea  fuit   in   tcclis  de  mar- 
more  templum 

Coniugis    antirjui,     magna    quod 

honare  colcbat, 
Vclleribus  nivcis  ct   festa  fronde 

rcviuctiirn. 
Hinc     exaudiri   voces     et    verba 

vocantis 
Visa  viri,  nox  quum  terras  obscura 

tenercl. 

Acdes  marmorea  igitar  sacellum 
est  Sichaeo  consecratum.  Vid. 
Serv.  ad  Virg.  1.  1.  Conf.  Sil. 
It.   I,  81.   sqq. 

1 00-  Apposilae  frondes.  Appo- 
silae  IV  libri  (etiain  Dresd.  et 
a  sec.  man.Trev.).  Placet.  Fast. 

III,  770. 

Nysiades  Nymphae,  puernm  qnae- 
rente  noverca, 
Hauc  frondem  cuuis  apposuere 
novis. 
Trist.  III,  1,  39. 

Cur  tamen  apposita  velatur  ianua 
lauro  ? 

Vid.   Epist.    IX,    60.   et  V,  47. 

Heins. 
Iabnus   revocavit    I.  Opposibae. 

Mihi  cum  Heinsio  vera  vide- 
tur  Apposilae.  Nam  de  imagine 
hoc  loco  dici ,  quae  magno 
lionore  haheatur,  patet  verbis  : 
Est  milii  marmorea  eic.  et  velle- 
raque  alba  iegunt.  Iam  de  ser- 
tis  atque  frondibus,  quibus 
imaginem  honoris  causa  orna- 
mus,  rectius  dici  apponi  quam 
opponi,  dubitari  vix  potest ;  irnmo 
apponere  in  ea  re  tere  vox  pro- 
pria  est.  Exemplis,  quae  iam 
allata  sunt,  adde,  quae  idein 
Heinsius  adscripsit  ad  Epist. 
IX,  60-,  Marc.  Capell.  L.  I. 
Diadema  capiti  apponere,  et  il>i- 
dem :  Flammantem  coronam  ver~ 


iici  apponcre;  Lib.  TI.  Apponil 
vcrlici  diadema  nwptiale,  ('l  alibi : 
Ornalnm  pcclori  apponcrc.  Acce- 
dit  eodem,  idque  in  bac  quae- 
stione  maxiini  videtur  esse  mo- 
nuenti,  quod  Appopitae  accorn- 
modalius  sil,unde  liacc  sunita 
sunt,  loco  illi  Vii'g.  Aen.  J  V,  459- 

Velleiibns  nivcis  et  festa  fronde 
revinctiiin. 
et  quod,  ut  vox  alba  illi  nweis, 
sic  Appositae  apte  respondeat 
illi  rccinclum;  neque  caret  ea 
lectio,  ut  iain  dictum  est,  au- 
cloritate  codicum;  Apposilae  de- 
nicjue  etiam  unice  convenit 
A^oci  vellera.  Eadem  varietas 
est  Epist.  IX,  60-,  uhi  etiam 
apponcre  ah  Ovidio  est.  Fron- 
des,  serta  et  omnino,  nt  A  irg. 
"JesTa  frons.  Vellcra  infulae  ac 
vittae.  Vid.  Heyn!  ad  Virg.  dict. 
I.  Atba,   ut   in   sacris. 

J02-  Tenui,  qualis  umhrarum. 
Exiguam  cocem  dixit  de  eadem 
re  Virg.  Aen.  VI,  493.  Uler- 
que  hausit  ex  Hom.  Odvss. 
XXIV,  5. 

Elissa,  non  Elisa,  constanter 
Dido  nominatur  in  veterrimis 
Virgilii,  Silii,  Auson.,  Claudiani, 
Paterc.  et  noslri  poetae  codi- 
cibus ;  nec  aliter  apud  Grae- 
cos.  HetNS.  Eandein  scriptu- 
rani  probat  ad  Virg.  A.  IV, 335. 
Heynius.  De  nomine  ipso  Ser- 
vius  ad  Aen.  I. :  „Dido  nornine 
Elissa  antea  dicta  est :  sed  post 
interitum  a  Poenis  Ditlo  ap- 
pellata,  id  est,  cirago,  Punica 
lingua  etc."  Vid.  Etymolog. 
Magn.  in  v.  Ji5oj,  et  Sam.  Bo- 
chart.   in  Phaleg  suo. 

103-  Nulla  mora  esl.  Solemni 
ex  formula.  JVepos  Con.  3-  Huic 
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Nulla  mora  est,  venio;  venio  tibi  debita  coniux ; 

Setl  tamen  admissi  tarda  pudore  mei. 
Da  veniam  culpae :   decepit  idoneus  auctor; 

Invidiam  noxae  detrahit  ille  meae: 
Diva  parens,  seniorcjue  pater,  pia  sarcina  nati, 

Spem  mihi  mansuri  rite   dedere  viri. 
Si  fuit  erranduin,   causas  liabet  error  honestas; 

Adde  fldem:  nulla  parte  pigendus  erit. 
Durat  in  extremum,  vitaeque  novissima  nostrae 

Prosequitur  fati,  qui  fuit  ante,  tenor. 
Occidit  internas  coniux  mactatus  ad  aras, 

Et  sceleris  tanti  praemia  frater  habet; 


105 


110 


ille  inqult,  nulla  mora  est;  saepe 
<  'lomici.  Burm.  lenio;  venio  tibi. 
Nonnulli  :  7  enio  dixi  tibi  d.  c. 
Put.  et  IX  alii :  dedita  coniux. 
HsiBfS. 

/  Volgata  recta  est;  debila  autem 

non   est,    ut    putabat    KTuinoel, 

falis  destinata,  secl  quae  tibi  cle- 

betur:  sc.  propter  fidem    eius 

Vy  cineri  proinissam.  ^  irg.  Aen. 
IV,  552.  Conf.  ibid.w.2S-34. 
et  Heins.  Aclvers.  II.  c.  10- 
Epist.  XX,  8- 

Debilus  ut  coiiiux,  non  ut  atlul- 
ter  amo. 

104.  Admissi.  Yiolatae  pudi- 
citiae.  Admissum  pro  substan- 
tivo   Epist.   XI,  106.  110.,  XVII, 

"55:,Art.  A.  1,376.,  II,  381.  Mei, 
praeter  Gotb.  II,  omnes  cum 
editt.  Ven.  Sum  lamen. 

105.  Idoneus.  Digoas.  Yid.  acl 
Epist.  IV,  34- 

107-  Quod  mater  dea  esset, 
et  quod  tarota  in  patrem  An- 
cbisen  fuisset  pietate,  ut  eum 
bumeris  e  flammis  eriperet, 
spem  mibi  etc.Conf.Aen.IN  ,597- 

110-  Adde  fulem,  mWii  ab  eo 
datam,  et  oihil  erit,  cur  mc 
ob    eum    errorem    culpare   et 


accusare  possim,  cnr  iure  eius 
me  pigeat.  Pigendus  amor  qua- 
tuor  scripti  fieinsii.  Yid.  acl 
Epist.  Y,  44. 

112.  Prosequitur.  Burmann. 
cum  IV  mss.  declit  persequilur. 
Sed  plurimi  codd.  et  veteres 
ecld.  proscquitur,  quod  et  idem 
in  malam  partem  accipitur; 
vid.  Forcellin.;  et  boc  magis 
revocandum,  quia  prosequi  bac 
siirnificatione  rarius  iejjfitur, 
quam  persequi.  rleusinger  et 
Iabn   etiam  prosequitur. 

113.  Internas.  Putean.  et  re- 
liqui  Heinsiani  plerique,  etiam 
maxima  pars  meoruin  cum  vul- 
gata:  in  terrasj  V  Heins.  codd. : 
ad  ten-as ;  quatuor:  in  terris; 
duo :  in  terra;  duo:  cxlernas ; 
Micyllus:  HerculcaSj  quando 
Sicbaeus  HercuTis  sacerdos  fu- 
isse  tradatur;  Dan.  Heins.  :  in- 
fernas;  iNic.  Heins. :  Hcrceas,  b . 
e.  Herceo  dedicatas  ;  aras  enim 
Tn  interiori  p.irte  aedium  de- 
dicatas  fuisse  Iovi  Herceo,  lau- 
dans  Festum,  et  Serv.  adYirg. 
Aen.  II.  Vera  videtur,  quam 
omnes  recentiores  editores  se- 
quuti  sunt,  scriptura   Naugerii 
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Exul  agor,  cineresque  viri  patriamque  relinquo,    115 
Et  feror  in  duras  Iiosle  sequente  vias; 

Aj)[)licor  ignotis,  fratrique  elapsa  frctoque, 
Quod  tihi  donavi,  perfide,  litus  crao. 

Urbem  constitui,  lateqne  patcntia  fixi 

Mocnia  finitimis  invidiosa  locis  :  120 


inlcrnas,  quae  haud  valcle  di- 
versa  est  a  plurimorum  Hbro- 
rum  lectione :  in  terras',  et  in 

intcrioribus  aedium  partibus, 
ad  interiores  aras  etium  pa- 
trata  caedes  erat.  Vid.  "N  irg. 
Aen.  I,  348—356. 

J14.  Fratcr.    Vid.  ad  v.   127. 

116.  Duras.  Basil.:  dubias. 
Durac  sunt  viac  laboriosae  et 
plenae  iactationis;  sie  durum 
iicr  Val.  Flacc.  1,  565-,  Luean. 
IX,  39.;  ita  contra  mollc  ilcr 
Arnor.  II,  16,  20-    Burm. 

117.  TgnoUs.  Moreti  cod. : 
ignai-is ;  Heinsius  coniecit  his 
oris.  Sed  nibil  opus  est  con- 
iectura.  I°nolis  sc.  terris,  litori- 
bus,  quod  nescio  an  aptius  ctiain 

"slT,  in  enumeratione  nimirum, 
quae  sit  perpessa  ,  malorum. 
Dicitur  etiam  applicor  in  cum 
accus.,  ut  Epist.  XVI,  126. 

118.  Lilus  emo.  Virg.  Aen. 
I,  367. 

Mcrcatique  solum,   facti   de    no- 

inine  Byrsara, 
Taurino     quantuni    possent.     cir- 
cunulare  tergo. 
Codd.  mei  prope   omnes :  emi. 

119.  FixL  Put.  et  X  alii 
Heins,,  item  Guelf.  3.  et  4.  et 
II  GoWi.:  fmxi;  Trev.,  Helmst.  - 
cum  IX  Heins. :  feci,  ut  Fast. 
III,  92.;  Heins.  coniecit:  ieci 
laudans  Propert.  II,  25,64.  et 
Fast.  IV,  835.  Insolentiusiacere 
moenia,  quam  fgere  puto  ;  quam- 
vis  etiain  melius  sedes,  quam 
moenia  fgi   dici    arbitrer:    ia~ 


cere  vero  fundamina,  moles  et 
similia  recte  dici,  notat  Acro 
ad  Hor.  Od.  III,  %.,  sed  iacere 
mocnia  non  placet.  Burm.  Moe- 
nia  fxi  pro  firmiter  fundavi, 
staltilivi,  quamvis  invidentibus 
bnitiniis,  nequaquam  sollicitan- 
dum  est  boc  loco.  Ita  saepe 
dicitur  fxurn,  quod  moveri  ne- 
quit.  Cic.  pro  Pvabir.  Post.  c.  9. 
Jllud  mancal  ct  fxum  sit,  quod 
neque  moveri  nec/Ue  mutari  po- 
iest.  Unde  et  fxum  immolumque 
coniunxit  Virg.  Aen.  IV,  15.,  et 
sic  apud  Ov.  Fast.  III,  442- 
dicitur  in  solida  fxus  OWmpus 
humo,  et  Metam.  VI,  331.  fxa 
cacumine  montis,  in  statuam 
conversa,  ]\iobe.  Conf.  Burm. 
Sec.  Antb.  Lat.  Tom.  II.  p.  58-, 
ubi  tamen  post  bene  expositam 
vulgatam  lectionem  ,,Si  quid 
mutandum,  inquit,  praeferrem 
lateqiic  patentia  cidi  Moenia.  Imi- 
tatur  enim  ^  irgilium,  ut  pas- 
sim  in  illa  Epistola,  Aen.  IV, 
655.   ubi   eadem  Dido  : 

Urbcm  praeclaram  statui  ,  inea 
moenia  vidi." 
De  Virgilii  imitatione  prorsus 
assentior  Eurmanno,  sed  ta- 
men  illud  vidi  mocnia  nostrum 
a  Marone  mutuare  voluisse  non 
credo,  cum  nec  adiunctum 
usurpaverit mea, in  quo  omnem 
apild  Virgilium  residere  vim 
sentenl:3e,mecum,ut  pnto,unus- 
quisque  sentit. I4ENN. Fixi  etiam 
aptius  ad  illud  constilui,  Cod» 
Pegius:  late  potentia. 

11 
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Bella  tumcnt,  bellis  percgrina  et  femina  tcntor, 
Yixque  rudes  portas  urbis  et  arma  paro. 

Milie  procis  placui,  qui  me  coiere  querentes 
Nescio  quem  thalamis  praeposuisse  suis. 

Quid  dubitas  vinctam  Gaetulo  tradere  Iarbae? 
Praebuerim  sceleri  bracliia  nostra  tuo. 


125 


121.  Tument.  Dan.  Heinsius, 
cui  displicebat  1.  iument,  se- 
quendam  putabat  seripturara 
codd.  Lugd.  et  Scriv. :  Bella 
timent,  vel  legendum  Bella  lo- 
nant.  Sed  Burmann. :  „Recte, 
inquit,  se  babet  vulgata.  Clau- 
dian.  L.  St.  II,  95. 

—  Quamvis   certamine  partes 

Iam  tumeant. 
ubi  vid.  Barth.  Et  ita  tumere 
omnes  dicuntur,  qui  graviori 
animi  motu  concitantur  ;"  vid. 
Heins.  ad  Claud.  Bell.  Gild.  330. 
Sic  tumere  negotia  dici,  cum 
maxime  agitantur,  notat  Cu- 
per.  Obss.  II,  4-,  et  metapbo- 
ram  esse  a  mari  concitato  puto, 
quod  Lumere  Ovid.  Pont.  II,  3, 
27-  dixit,  et  tumidum  passim 
noster  ^t  alfi."  Haec  Burman- 
nus.  Nic.  Heinsius  laudavit  ex 
Paterc.  II.  c.  15.  tumescens 
bellum,  cui  adde  Virg.  Georg. 
I,  465. 

Saepemouet,  fraudemcrue  et  oper- 
ta  tumescere  bella. 

122.  Rudes  portas  et  arma. 
Burmannus  cum  in  Put.  Ex- 
cerptis  reperisset  esse  virque 
rudis,  et  in  Leidensi  ad  arma, 
ex  his  duobus  b.  1.  corruptis 
codicibus  legere  malebat: 

Vixque  rudis  portas  urbis  ad 
arma  paro. 
ut  sensus  esset :  Ego  femina, 
rudis  ad  arma,  vix  paro  porlas 
urbis;  vel  etiam:  wj  paro  por- 
tas  urbis  rudis  ad  arma ;  quae 
quidem  1.  neutro  modo    satis- 


facit;  certe  in  eo  vitiosa  est, 
quod  duplicein  admittit  inter- 
pretationem  et  mera  coniectura 
est;  contra  nibil  simplicius 
est,  quam  sententia  vulgatae : 
Bellis  egv  femina  tenlor,  el  vix 
(nam  urguebat  hostis,  ut  po- 
liendi  non  superesset  tempus) 
rudes  poi^las  urbis  et  arma  pa- 
rare  possum,  atque  ea  est  1. 
omnium  reliquorum  mss.  et 
impressorum. 

123.  Me  coiere  querenles.  Post 
coiere  delendum  cst  comma. 
Non  enim,  ut  existimasse  vi- 
detur  Heinsius,  regitur  quartus 
casus  a  verbo  coiere ,  quod 
praeterquam  in  coire  societatem, 
ac  talibus,  quorum  diversissi- 
ma  ratio  est,  prorsus  sine  ex- 
emplo  putem:  sed  est  bic  loci 
nexus :  Qui  coierunt,  queren- 
tes,  me  praeposuisse  tlialamis 
suis  nescio  quem.  Lenn.  Coire 
pro  concenire  Ovidius  saepis- 
sime.  \id.  Indices.  Unus  va- 
tican. :  qui  me  colucre;  alii  Heins.: 
qui  me  cupiere  vel  petiere;  pauci : 
in  me.  V.  sequenti  de  ncscio 
quem  vid.  ad  Ep.  V,  128.  Et 
haec  Vir^ilio  poeta  debet.  Vid. 
Aen.  HC320.  et  535. 

125.  Quid  dubiias.  Vehemens 
exprobratio,  quasi  Aeneas  non 
tantum  ipsam  servatam  nolit, 
sed  ingratus  atque  perfidus 
maximis  eam  periculis  obiicere 
possit.  Iarbac,  regi  sc.  Numi- 
darum,  qui   Didoni    sedem   io 
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Esl  etiam  frater,  cuius  manus  impia  possit 

Respergi  nostro  sparsa  cruore  viri. 
Pone  deos  et  quae  tangendo  sacra  profanas: 

Non  bcnc  coelestes  impia  dextra  colit.  130 

Si  tu  cultor  eras  elapsis  igne  futurus, 

Pocnitet  elapsos  ignibus  esse  deos. 
Forsitan  ct  gravidam  Dido,  scelerate,  relinquas, 

Parscjue  tui  lateat  corpore  clausa  meo: 
Accedet  fatis  matris  miseranilis  infans,  135 

Et  nondum  nati  funeris  auctor  eris; 


iis  tcrris  concesserat,  et  quem 
Dido  ol)  repulsa  eius  connu- 
bia  infestissimum  habebat.  Virg. 
Aen.  IV,  196. sqq.  ibique  inter- 
pretes.  Gactulo.  Gaetulia  regio 
est  Africae,  de  qua  vid.  Mela 
I.,  Plin.  H.  N.  V,  7.  etSallust. 
Eell.  Iug. 

126.  Praebuerim.  Praebere 
velim,  parafa  suirTbrachia  mea 
porrigere  liganda.  Douza  et 
nonnulli  ex  nostris :  Praebueram. 

127.  Esl  ctiam  frater.  Py- 
gmalion  sc,  rex  Tyriorum,  qui 
Sichaeum,  ut  Virg.  Aen.  I,  349. 
verbis  utar, 

Impius     ante    aras,     atque     auri 

caecus   arnore 
Clam  ferro  incautum  superat,  se- 

curus   amorum 
Germauae. 

Quo  factoDido  ablatis  thesau- 
ris  fuga  in  Africam  evasit.  IJos 
duos  iniinicos  Dido  etiam  si- 
mul  commemorat  apud  Virg. 
A.  IV,  325.,  unde  haec  sumta 
sunt. 

I'i7.  Possit.  Veteres  editiones 
poscit. 

"*T2y.  Deos  et  sacra.  Sc.  sacra 

et    in    iis    imagines     Penatum. 

Eodem  modo  Virg.  A.  II,  717. 

—  cape  sacra  maun  patriosque 

Peuatcs. 


et  IT,  293.,  V,  12.  De  bis  sa- 
cris  et  Penatibus  vid.  Hevn, 
Excurs.  IX.  ad  Aen.  II.  Sed  ex 
v.  158-  fcre  coniicias  dcos  et 
sacra  h.  I.  per  hendiadyn  ex- 
plicandum   esse. 

131  •  Si  tu  cultor  eras.  Medenb. 
Wakker  in  Amoenitat.  Life- 
rar.  c.  13.  p.  113.  malebat:  Sic 
tu  cultor  eras  elapsis  ignc  fulu- 
rus?  Parum  circumspecte ;  et 
omnia  in  vulgata  1.  sunt  ex- 
pedita  :  Si  tu  futurus  fuisti, 
eras  et  etiam  nunc  es,  cultor  diis 
ereptis  ex  incendio,  homo  tam 
impius;  cei^te  poenitet  eos,  se 
e  flammis  esse   ereptos. 

133.Di't/o.  Multi  Heinsii  codd., 
et  mei  praeter  Helmst.  omnes 
Didon.  Vid.  ad  v.  7. 

134.  Lateat.  Latilat  Colinaei 
et  Bersm.  et  priores  aliquot 
editiones,  quae  et  relinquis.  Vid. 
ad  Epist.  IV,  54.  Burm.  Relin- 
quis  etiam  nonnuiii  e  meis. 

136.  Nati.  A  recentioribus 
editoribus  praeter  Iahnum  con- 
tra  cotld.  et  vett.  edd.  duce 
et  auctore  Ileinsio  receptum 
est  nato,  quod  vehementer  du- 
bito,  an  reete.  Certe  ambigui- 
tas,  dummodo  recte  pronun- 
tietur,  nuila  inest;  necduplex 
genitivus   habet,    in   quo  hae- 
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Cumque  parente  sua  frater  morietur  Iuli, 

Poenaque  connexos  auferet  una  duos. 
Sed  iubet  ire  deus.  —  Yellem  vetuisset  adire, 

Punica  nec  Teucris  pressa  fuisset  humus.  140 

Hoc  duce  nempe  deo  ventis  agitaris  iniquis, 

Et  teris  in  rapido  tempora  longa  freto. 
Pergama  vix  tanto  tibi  erant  repetenda  labore, 

Hectore  si  vivo  quanta  fuere  forent. 
Non  patrium  Simoenta  petis,  sed  Tibridis  undas.  145 

Nempe,  ut  pervenias  quo  cupis,  hospes  eris. 


reas :  ipse  enim  Cie.  pro  Mu- 
ren. :  Auelov  beneficii  populi llo- 
rnani.  Vid.  cjnae  huins  locntio- 
nis  exempla  iaudat  Goerenz  ad 
Cic.  de  Legg.  II,  17.  §•  42-, 
Iluhnken.  ad  Vellei.  Pat.  I,  17. 
etBremi  adSueton.  Octav.  c.  19- 
138-  Connexos.  Connixos Bersrn. 
nis.    Burm. 

139.  Beus.  Deus,  quem  di- 
cit,  est  lupiter,  qui  per  Mer- 
curium  Aenean  relicta  Atrica 
in  Italift  regni  sedem  quaerere 
iussit.  Vid.  unde  et  hic  locus 
adumhratus  est,  Virg.  A.  IV, 
220-  sqq.  De  sententiae  figura 
vid.  Epist.  III,  21. 

140.  Punica  nec  Tcucris.  Teu- 
cri  sunt  Troiani,  itu  dicti  a 
Teucro,  qui  ex  Creta  in  ter- 
ram  Troianam  immigravit.  \  id. 
Metam.  XIII,  705.  Conf.  Apol- 
lod.  III.  et  Diod.  Sic.  IV,  75. 
Punica  a  Poenus,  quod  a  <l>oivi$, 
4>oirixlar  unde   Dido  venerat. 

141.  142-  Iahn  h.  1.  inlerro- 
gationem  induxit,  quam  non 
modo  non  retinendam,  sedvix 
ferri  posse  existimo.  Sensus  est; 
(Sihi  ipsa  ohiicil)  Sed  iub*et  ire 
deus.  —  (Ad  quae  primum  re- 
spondet)  Vellem  veluisset  adire; 
fcum  acerhitate  pergit  respon- 
dere,  ipsa  quasi  se  corrigens) 


Hoc  cluce  nempe  cleo  quem  iactas 
ventis  agilaris  iniquis  cic,  quod 
non  est  interroganlis, sed  cum 
irrisione  atnrmantis. 

143-  Sensus  est:  Vixtanti  la- 
boris  esset,  Troiam  revertere, 
si  adhuc  salva  staret,  si  adhuc 
tanta  esset,  quanta  Hectore 
vivo  fuit. 

145.  Sed  Tibridis  undas.  Pro 
Tibridis  Heinsius  et  cum  eo 
multi  recenliores  editores  ex 
uno  Put.  receperunt '  Tibridas. 
Sed  recentissimi  harum  Episto- 
larum  editores,  Amar  et  lahn, 
recte  secuti  sunt  antiquam  scri- 
pturam  Tibridis,  quae  nonpa- 
rum  etiam  concinnitatis  loco 
conciliat,  sc.  non  pelis  patrium 
Simoenta,  sed  Tibridis  un- 
das.  Arg.  et  pro  var.  Gronov. 
cod. :  bibis  pro  petis. 

146-  Eris.  Et  hic  Iahn  inter- 
rogationem  induxit,  non  sclum 
non  postulante,  sed  vel  re- 
pugnante  sententia.  Nimirum 
nempe  hic  est  parlicula,  quae 
vccatur  coniecturalis.  lam  con- 
iectari  et  cum  amrmationepo- 
te.st,  et  ita  ut  rei  coniectae 
affirmationem  ab  eo,  ad  quem 
conversa  oratio  est,  adhuc  e.\- 
spectes,  hoc  est,  inferroges. 
Hic  autem  nihil  mihi    lansui- 
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Utquc  latet  vitatque  tuas   abstrusa  carinas, 

Vix  tibi  continget  lerra  jxstita  seni. 
IIos  j)opulos  potius  in  dotera  ambage  remissa 

Acci])e,  et  advectas  Pygmalionis  opes.  150 


<lius  ad  sentrntiam  videtur, 
quam  Didonem,  qua  rc  Aenean 
commovero  maxime  stu.det, 
eam  ita  enuntiare,  quasi  eam 
nondum  satis  certo  s.ciat.  In- 
terrogamus  quidem  saepc  etiam, 
ubi  rem  persuasam  habemus, 
nimirum  quasi  exprobrantes,  et 
hoc  ipsum  fere  fit  cum  partt. 
videlieet,  scilicet,  nempe',  secl  ea 
observatio  an  cadere  in  hunc 
locum  possit,  valde  dubito,  ac 
deinde  et  illud  bic  quaeren- 
dum  nobis  est,  au  interrogalio 
hoc  loco  praestet  et  necessa- 
ria  sit.  Vid.  Epist.  VI,  144.,  I,  44. 

147.  Ulquc  lalet  elc.  Vitatqve 
tuas  Put.  cum  aliis  cruibusdam 
Heinsii,  etiam  unus  et  alter  e 
nostris;  abstrusa  etiam  melio- 
res  Heinsii  pro  veterum  edi- 
tionum  1.  rcfugitque  tuas  obst.ru- 
sa.  In  Reg.,  lun.  et  VI  aliis 
Ileins. : 

Utque  iuvet  ventusqwe  buas,  :re- 
rausque  caiiuas. 
et  octo  alii  eodem  fere  modo, 
nisi  quod  remus  etventus  trans- 
ponant;  Leidens. :  Utque  iuvet 
velumque  Luas  ventusque  carinas; 
Scriverii:  Ul  movcas  remoque 
luas  ventoque  carinas  ;  Erfurt. : 
veloque  t.  remoquc c;  -alius  Hein- 
sii;  Llque  volet  remusque  luis 
venlusquc  carinis.  ;Sed  si  senten- 
tiae  ratiouem  spectamus,  vera 
videtur,  cjuae  satis  magnam 
etiam  codieum  auctoritatem 
habet :  Utqur  latcL  vitaique  («t 
post  Heinsium  eclitur)  vel  re- 
fugitque  (ut  ante  Heinsium  vul- 
gabatur)    tuas   absimsa  carincis. 


vSciiMis  esl;  Ncmpc  ut  pcrvcnias, 
quo  cupis,  liospcs  (tamen)  ibi 
cris;  et  uL  (nune)  laici  ct  sem- 
pcr  ante  le  rccedcre  tridetur  (ut 
tantis  tamcjue  longis  tuis  erro- 
ribus  apparct),  vix  scncx  eo 
(in  terram  petitam)  pervenies. 
Quarc  hos  poiius  pop.  etc.  Con- 
troversia  igitur  una  videtur 
esse,  rcfugitque  an  vitatque  ger- 
nianum  sil;  quod  posterius 
cum  plures  summae  auctorita- 
tis  codices  exhiheant,  pi-o  Ovi- 
diano  aceipienduni  videtur. 
Quam  autem  Burmannus  ad. 
se.osum  accommodatiorem  pu- 
tabat  scripturam  codicis  Scriv., 
(  atq.ue  eandem  sententiam 
exbibent  pleraeque  aliae  II. 
varr.,)  tam  inepta  hyperbole 
vix  Ovidianae  videtur  elegan- 
tiae.  Lectio  abstrusa,  firmatur 
etiam  verbo  lateL;  solent  enim 
poetae  et  inprimis  noster  sic 
a  verbo  praecedente  adieetiva 
repetere.    Vid.  supra   v.  35. 

1 49-  Hos  populos  poLius-  PoLius 
populos  cum  quihusdam  lege^ 
ul  versui  cousulatur.  Ambage 
remissa  deinde  meliores.  Sic 
incepLum  opus  remitlere  et  re- 
mittere  fda  noster  alibi,  de  quo 
diximus  ad  Art.  A.  II,  79.  Si- 
militer   Horat.  Sat.  II,  5?  9. 

Quando  pa.upeii.em  missis  amba- 
gibus  horres. 
Sic  mora  missa  Propert.  117, 
15.  Heixs.  Ambagc,  se.  itine- 
rum  atque  errorum  ;  hinc  re- 
inota,  quod  deteriores  codices 
exbibent,  etiam  acl  sententiam 
durissimum,  ortumque   videiur 
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Ilion  in  Tyriam  transfer  felicius  urbem, 
Hancquc  loco  regis  sceptraque  sacra  tene. 

Si  tibi  mens  avida  est  belli,  si  quaerit  Iulus, 
Unde  suo  partus  Marte  triumphus  eat; 


ex  vulgari  illa  formula  dicendi: 
ambage  rcmola. 

15(J.  Advectas.  Lihri  multi 
aclduclas.  Put.  Graeco  more, 
ut  saepissime,  Prgmalionos.V  irg. 
Aen.  I,  363.  avari  Pjgmalionis 
opes,  nbi  recte  Heynius:  vis  et 
acumen  inest ;  scilicct,  quas  ille 
animo  et  spe  iam  praecepcrat. 
Kara  veritate  erant  opes  Si- 
chaei  a  Pygmalione  occisi,  ut 
patet  Virg.  A.  I,  359. 

151.  Tyriam  urbem  Cartba- 
ginem  dicit,  qnia  ipsa  et  eius 
socii  ex  nrbe  Tyro  erant. 

1 52.  Hancque  loco  regis.  Hanc- 
quc  locum  rcgni  sceptraque  s.  t., 
iectionem,  e  vestigiis  Karbe- 
rini,  Voss.  et  Leid.  a  se  re- 
ceptam  boc  modo  exponit  Bur- 
mannus:  fTanc  urbem,  non 
fllam,  quam  in  Italia  quaeris, 
tene  locum  regni  tui  et  ibi 
sceptra  sacra  babe.  Sed  ibinon 
est  in  contextu.  Quomodo  vero 
pcr  appositionem  dici  possit: 
hanc  urbem ,  sceptra  sacra 
iene,  ego  me  non  capere  fateor. 
Omnes  anteBurmannum  edd.: 
Inque  loco  rcgis  sceptra  sacrata 
tcne,  sensu  ut  probabili  satis, 
ita  languide  enuntiato.  Wotat 
Heinsius  ad  b.  1.  in  Leidensi 
esse  :  Hancqueloco;  in  Barber. 
et  Vossian.:  Inque  locum;  in 
Puteaneo  totum  versum  esse 
erasum,  sed  sic ut  Jiqueatscri- 
ptum  fuisse  sceptraquc  sacra; 
monere  autem  Salmasium,  a 
manu  prima  fuisse  :  Nomine 
coregis,  unde  eum  fecisse  :  no- 
mine  cwn  rcgis   (jceplra  sacrata 


iene).  Ipse  vero  Heinsius  ten- 
taljat :  Nomine  ct  hanc  rcgis 
(sceptraque  sacra  tene~).  Mihi  pro- 
babilius  videtur:  Nomen  cthic 
regis  sceptraque  sacra  tene.  Di- 
ctio  est  apud  Ovidium  non 
infrequens :  nomen  lenere  ali- 
quod  vel  alicuius.Sic  Fast.  11,475. 
Pioxima  lux  vacua  est :  at  tertia 
dicta  Ouirino. 
Qui  tenet  hoc  nomen,  Romu- 
lus  ante  fuit. 
Fast.  V, 239.  Conf.  etiamEpist. 
VIII,  2.  Lenn.  Mei  prope  omnes, 
plurimi  Heinsii,  et  veteres  edi- 
tiones : 

Inque  loco  regis  sceptraque    sa- 
cra  tene. 
Margo     Bersmanni,     nonnulli 
Heinsii  et  ed.  Nauger. : 

Inque  loco  regis,   sceptra  sacrata 
tcne. 
Heusinger  e  Guelf.  1.  dedit: 

Inque  loco  regis  regia  sceptra  tene. 
Sed  milai  ex  ea  scriptura  glossa 
redolere  videtur.   IaJin  : 

Hicque    locum    regis    sceptraque 
sacra   tene. 
]NTos  cum  Leidensi   et   Trev. : 

Hancque    loco     regis    sceptraque 
sacra  tene. 
Hanc  et  sceptra    copia    poetica 
dictum,   ut  Aletam.  XIII,  649- 

—  locumque  et  regna  tenentem. 
Conf.  Metam.  VI,  '(JSl).  JVeque 
prorsus  contemnenda  scriptura 
vulgata:  Ilion  transfer  Trriarn 
in~urbcm,  cl  cam  (quod  facile 
ex  praecedenti  suppletur)  ct 
sccplra  sacra  in  loco  7'Cgis  tcne. 

J 54.  Triumphus  cat.  G  r  a- 
p  li  i  c  e  et  a  more  sumtum  B.o- 
rnanorum. 
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Qucm  supcrct,  nc  quid  dcsit,  praebebimus  Jiostcm :  155 

Jlic  pacis  lcges,  Jiic  locus  arma  capit. 
Tu  modo  —  per  matrem,  fraternaquc  tela,  sagittas, 

Perquc  fugae  comites,  Dardana  sacra,  dcos! 
Sic  superent  quoscumque  tua  dc  gente  reportas, 

Mars  fcrus  ct  damni  sit  modus  illc  tui ;  1G0 

Ascaniusque  suos  feliciter  impleat  annos, 

Et  scnis  Anchisac  lnolliter  ossa  culjent!  — 
Parce  prccor  domui,  quae  se  tibi   tradit  habendam. 

Quod  crimen  dicis  practer  amasse  mcum? 
JNon  cgo  sum  Phthias  magnisque  oriundaMycenis,  165 

Nec  steterunt  in  te  virque  paterque  meus. 


155.  Qucm  superet.   Quod  su- 

pcrcst 'Pu.t.  et  alii  ex  melioribus. 
Heins. 

156-  Sensus  est :  Hic  locus 
ct  pucis  otio  artibusque  et 
])dlis  convenit,  Lic  Lellura  geri 
potest,  locum  hahere  potest, 
hic  locus  bella,  arma  capit. 
Cod.    Trev.  dabit  pro  capit. 

157.  Per  mairem,  fraternaque. 
Per  malrem  cum  decem  scri- 
ptis  (vulgo  palrerrt).  13e  patrc 
jnox  aget.  Erfurtanus  (Ertiir- 
tanus  Kuinoelii  habet  patrem 
L.)  pc.r  Vencrem,  quod  atterius 
interpretamentura  est.  Heins. 
Piecte  Ileinsius  revocavit  per 
malrcm ,  quod  etiara  firmari 
videtur  veibis,  quibus  iunctum 
est,  fralernaquc  tela,  matre  dea 
]josita  iuxta  filium,  deum;  ut 
snpra  v.  31. 

160.  Bamni — tui.  Et  Mars 
ille  ferus  (atrox  illud  bellum 
Troianum)  sit  finis,  modusma- 
Jorum  tuorum, -damnitui:  damni 
iui  enim  omnino  legendum, 
non  quod  Heinsius  aliique  ex 
Erfurt.  et  Lovaniensi  dederunt 
damjds  tuis.  Quae  quidem  scri- 
ptura  praeter  auctoritalera  li- 


brorum  etiam  boc  praeslarc 
videtur,  quod  sic  cacopbonia 
illa  is  sit  vitatur,  tot  lileris  * 
in  boc  versu  concurrentibus. 
Yid.  ad  v.  96.  In  singulari  au- 
tem,  ubi  pluralem  exspectes, 
minime  baerendum.  Yid.  Epist. 
XII,  21.,  X,  141.  Dicitur  qui- 
dem  etiam  modus  cum  tertio 
casu,  ut  Fast.  II,  556.,  Art.  A. 
II,  25- ;  sed  illucl  boc  loco  non 
quaeritur. 

162.  MolUtcr  ossa cubent.  Bene 
ossa  quicscant,  ut  est  in  tbid. 
303-  Ancbises  enim  apudDre- 
panum  mortuus  erat,  antequara 
Aeneas  Alricae  oris  appulsus 
est.   Virg.  A.   III,  709-   sqq. 

164.  Praeter  amasse.  Haec  est 
genuina  lectio,  quam  Yatica- 
num  exemplar  babet.  Ciof. 
Erf.,  nonnulli  Heins.,  margo 
Bersm.,  et  edd.  Yenn.et  \'inc. : 
amare;  reliqui  II.:  amasse. 

165-  Phlhias.  Sic  Put.  cum 
emendatioribus  IX  aut  X 
aliis  (etiam  Gotb.  1.,  2.,  Dresd.. 
Erf.,  Helmst. ;  Trev.  et  Giess. 
Phicias).  Yere.  Femina  Phthias 
et  Phthiolis.  Euripides  An- 
drom,  cboro  1. 
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Si  puclet  uxoris,  non  nupta  sed  iiospita  dicar; 

Dum  tua  sit  Dido,   quidlibet  esse  feret. 
Nota  mihi  freta  sunt  Afrum  frangentia  litus  ; 

Temporibus  certis  dantcjue  negantque  viam. 
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ft&iug     o/ttag      l'{iolov    ttotI    aav 
AaiijTiSa  yvvuv. 
Apollon.  Rhod.  I,  53. 

—  xal  tovpbri/t*  'jl/JCfQvaaoio 

QofjOlV 

MvQfildorog  xovQr/  ft&tug  timv 
Evno).ii.inu. 
Eurip.  exemplum  producit  Ste- 
phanusByzantinus  in  fttila.HEiXs. 
JVon  tamen  damno  Phthia,  quia 
Mycenis  sequitur,  quas  coniun- 
gft  etiam  Virg.  A.  J,  284. 

Cnm    tlomus     Assaraci     Phtliiam 

clarasciue  Myceuas 
Servitio  premet. 

Scribendum  vero  magnisve  vel 
invitis  libris,  quorum  multi  ba- 
bent  magnis  oriunda.  Burm.  Ego 
cum  recentissimis  editoribus 
insolentiorem  eamque  pluri- 
morum  veterum  Jib.  auctoritate 
firmatam  scripturam  Phthias 
veram  esse  puto.  Phthias  clicit, 
quia  Phtliia  patria  Acbillis, 
Mycenis,  quia  Mjcenae  patria 
Agamemnonis.  Iahn  recte  re- 
vocavit  magnisque,  ut  est  in 
veteribus  libris,  quod  ne  tum 
quidem  mutandum  erat,  si  sen- 
tentia  particulam  disiunctivam 
requireret;  ut  supra  iam  di- 
ctum  est.  Sententia  ducta  et 
haec    e    Virgiiio    est.     Vid.    A. 

IV,  425. 

166-  Nec  steterunt.  Sic  Put. 
et  Leidensis,  rnargo  Bersm. 
(etiam  Dresd.)  pro  vujgata  ste- 
teranl.  Recte.  Virg.  A.  II,  774. 
Obstupui  steteruntque  comae  ; 
Epist.  XIV,  72.  Expulerunt  so- 
m/Los ;    conf.    Fast.    J,  502,    II, 


502,  III,  65.,  Art.  A.  III,  405. 
et  ISS-  Quae  loca  in  vulgatis 
libris  sunt  depravata.  Plura 
alibi  dicemus.    He/\s. 

168.  Quicllibct.  Put.  et  alii 
meliores  quodlibel,  quod  Heins., 
Burm.,  alii  dederunt  Scd  plu- 
rin:i  tamen  libri  cnm  veteri- 
bus  edd.  tuentur  quidlibet,  quod 
cum  labno  reslituendum  pu- 
tavi,  praesertim  cum  qundlibct. 
fere  pro  adiectivo,  quidlibct 
autem  pro  substantivo  vulgo 
usurpetur.  Prop.  II,  2,  18- 

Si  cuivis  uuptae    quidlibet    esse 
licet. 
Conf.  Epist.  XII,  25. 

169.  Frangentia.  Ita  est  fn 
nonnullis.  Heinsii,  in  Vaticano 
aliisque  melioribus  Ciofani, 
etiam  in  meis,  praeter  Erfurt., 
qui  cum  nonnullis  Heinsianis 
et  quibusdam  vett.  edd.  exhi- 
bet:  tangcntia.  Heinsius  conii- 
ciebat  plangentia,  fluctus  enim 
a  litore  frangi  passim  poetis 
clici,  non  litus  a  fluctibus;  con- 
tra  quem  disputans  Burman- 
nus  „Dubito,  ait,  an  perpetuo 
vera  sit  Heinsii  observatio,  et 
aeque  litora  frangi  a  fluctibus 
dici  deprebendo,  ac  fluctus  a 
litoribus.  Idem  Priscian.  inPe- 
riegesi  dixit: 

—  rapido  quocl  frangit  gurgite 
saxa." 
Et  recte  ;  quemadmodum  enim 
saxa  ct  scopuli  in  litore  exedi 
cacarique ,  ita  recte  quoque 
frangi  a  fluctibns  dicuntur.  Hor. 
Od.  I,  31,   8-  Mordel  aqua  (sc. 
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Cum  dabit  aura  viam,  praebebis  carbasa  ventis; 

Nunc  levis  cicctam  continet  alga   ratem. 
Tempus  ut  observem,  manda  mihi :  certius  ibis, 

Nec  te,  si  cupias,   ipsa  manere  sinam. 
Et  socii  requiem  poscunt,  laniataque  classis  175 

Postulat  exiguas  scmirefccta  moras. 
Pro  meritis  et  si  qua  tibi   debebimus  ultra, 

Pro  spe  coniugii  temj>ora  parya  j:>eto.  ) 

rura);  Lucil.  Tun.  Aetn.  J  10-  (•»  vulgata:    si   cupics,    quocl    cum 

Wernsdorf.  Poet.  min.    IV.  P,  Iahno    recepimus.    Idem    lahn 

I.  p-  i\l.)  Lj?npha  cdil  humum.  recte  scripsit  ipsa  pro  ipse,id- 

Vid.    Mitseheri.    atl     Hor.    I.   I.  que  coniunxit    cum    sinum,    ut 

Radentia  placet  Burmanno  Scc.  est    in     plurimis    codicibus    et 

Antb.  Lat.  T.   1.  p.    490-,    Sca-  vett.   edd.,   quod    eliam  iuvare 

ligero    mulanlia.     Miror,    viros  sententiam  videtur. 
illos    doctos    in    leclione    bae-         Si  pro  ebij  Cic.  ad  Att.  V,  4-> 

rere,  pro  qua   ipsa  natura    lo-  Liv.  VII,    32.    Vid.    Aciclal.    ad 

quatur,    praesertim    boc    loco,  Vell.   Paterc.  II,  99-,    Cort.  ad 

ubi  i\\ud  frangcntia  cuni  vi  po-  Sallust.   Iug.  85.  48.,  Graev.  ad 

siluin    videtur,    ad    violentiam  Cic.  Fam.    XII,  2.   KuinoeL. 
illius   maris  significandam.  175.    Lanialaque.    Lacerataque 

171.  Carbasa.  Species  pro  malebat  Boltius  Silv.  Crit.  p. 
genere  ;  erat  enim  carbasus  104.,  ipse  tamen  in  praesidium 
genus  lintei  tenuissimi  et  pre-  vulgatae  e  Sallust.  Fragment. 
tiosissimi.  Virg.  XI,  775.,Curt.  p.  990-  E<1.  Cort.  laniata  exci- 
"V  1 1 F,  9,  21.    ibique  interpp.  tans  navigia.    Lenn. 

172.  ContincL  alga  ratcm.  Al~  177.  Dcbcbimus  ullra.  Neque 
gae  eiecTae  concitat*um"*Tnare  verba  Ovidii,  neque  Heinsii 
significant,  igiturque  retinent  interpretalioncm:  Si  quid  Libi 
naves  ab  itinere.  Hom.  lliad.  IX,  debebimus,  quod  vincaL  mca  be- 
4.   sqq.,  Virg.  Aen.  VII,  590-  ncjicia,    satis    recte    capio,  nec 

173.  CerLius  ibis.  Sunt  qui  puto  nos  obtestari  et  precari 
scrius  lnalint.  JLgnat.  (Et  sic  per  ea,  quae  debemus  alteri; 
Jest  in  Trev.,  Guelf.  1.,  4.,  neque  etiam  dcbere  ulLro  ele- 
Helnist.,  Gotb.  1., Dresd.)  Ccr-  ganter  dici.  Quare  Vossiani 
tius  legendum  ex  probatissimis  cod.  scripturarn  sequimur  et 
libris.  Ciof.  Francof.  pro  var.  legimus :  si  qua  Libi  pracbcbi- 
I.:   iutius.  mus    ullra.     B-Ogaf,     ut    aliquid 

174.  Si  cupias,  ipsa.  Trcv.,  sibi  reddat  pro  tot  meritis, 
Guelf.  1.,  2.,  4-j  Golh.  2.,  Erl'.,  quibus  iam  e:un  prosequuta 
Dresd.,  Monac,  Victor.  et  si  sit,  et  pro  illis,  quae  adbuc 
ex  bis,  cjui  diligentius  excussi  praeter  ea  libens  est  prae- 
sunt,  coniicere  licet,  permulti  bitura.  Idem  ut  dicat,  quod 
quoque  Heinsii  cocld.  cum  PhylHs  Demopboonti  Epist. 
veleribus  edd. :   si   cupias    pvo  II,  110. 
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Dura  freta  mitescunt,  et  amor  dum  tcmperat  usum, 

Fortiter  edisco  tristia  posse  pati.  180 

Sin  niinus,  est  animus  nobis  elFLindere  vitam : 

In  me  crudolis  non  potes  esse  diu. 
Adspicias  utinam,   quae  sit  scribentis  imago  : 

Seribinius,  et  gremio  Troicus  ensis  adest; 
Perque  genas  Jacrimae  strictum  labuntur  in  ensem,  185 

Qui  iam  pro  lacrimis  sanguine  tinctus  erit. 


Munera  multa  dedi,  multa  da- 
tura  fui. 
Praebebimus  etiara  cod.  Dou- 
zae.  Si  quis  ultro,  ut  est  in  Fut. 
et  Arg.,  malit,  non  valde  re- 
pugnaho.  Burm.  lahn  cum  Wer- 
iero  retinuit  vulgatam,  eamque 
Werferi  verhis  interpretatur: 
Si  gua  tibi  ullra  beneficia  mea 
debcbimus ,  cuius  sensurn  ego 
non  satis  intelligo.  Cogitaham 
olim  cum  Heinsio  intelligen- 
<luin:  ,,si  qua  ultra  merita  mea 
tu  mihi  daturus  es,  ego  tihi 
deheho",  et  ibrtasse  idem  vo- 
Juit  Werfer;  sed  ea  sententia 
nihil  hoc  loco  potest  esse  lan- 
guidius.   Iudicent  peritiores. 

179-  Amordum  temperat  usum. 
Put. :  dum  temperel  usum;  sed 
sic  ut  in  voce  usum  prima 
scriptura  sit  erasa  ;  unde  Sal- 
masius  teste  Meziriaco : 

Dum    freta    mitescunt    et    amor, 
dnm  tempore  et   usu 
Forliter  edisco  tristiapossepati. 

cui  nos  suhscrihimus ;  nam  et 
ex  nostris  nonnulli  iempcret 
usum,  vel  usus,  et  alter  Ment. 
tcmperet  usu.  Posset  etiam  legi : 
Dum  freta  mitescuiit,  et  amorem 
tempcret  usus. 

Hbzns. 

Vulgata  paullo  audacior  sane 
est;  est  enim  amor  dum  tempc- 
ral  usum  pro    dum   amor    usum 


remiltit,  remissiorem  Jacit,  h.  e. 
usus  amoris  tcmpcratior,  remissior 
Jactus  est;  sed  tamen  a  poetae 
ratione  non  videlur  ahhorrere. 
De  re,  Remed.  A.  503-  Iniral 
amor  mentes  usu;  dediscilur  usu. 
Douza  temperat  usu  pro  tcmpe- 
ralur,  i.  e.  tolcrabilis  fil,  capiehat. 

180-  Edisco.  Meliores  omnes 
edisco.  IIeiss.  Et  mei  fere  o- 
mnes,  Guelf.  2.,  3-,  4-,  Gotli.  1., 
2.,  Drescl.,  Erf.,  Helmst.,  et  a 
m.  sec.  Trev.  et  ecld.  ^enn.; 
Guelf.  1.,  Giess.,  edd.  Nauger., 
Vinc.,  MicvII.  et  Bersm.  :  edis- 
cam,  et  sic  nuper  rescripsit 
Iahn.  IMiliL  si  ad  sententiam 
optio  daretur,  certe  edisco,  ut 
vividius,  facile  praeferrem, 
quam  I.  nunc,  cum  maioretiam 
accedat  auctoritascodicum,  re- 
stituere  minime  duhitandum 
puto.  Ceterum  et  hoc  loco 
vestigia  Virgilii  premit.  Aen. 
IV,  429-435. 

181.  Sin  minus.  Trev.,HeImst, 
Guelf.  omnes,  et  edd.\  enn.  :  si 
minus,  prohante  utroque  Hen- 
singero,  quod  codices  apud 
Ovidium  uhique  exhiheremo- 
netHeinsius  adBenied.  Am.  478. 

184.  Troicus  cnsis.  Wimirum 
ensis,  quem  Aenean  thaiamo 
fixum  reliquisse  canit  Virg.1V, 
495.  507.  047.  Conf.  Aen.  I, 
248-     ihique     interpretes.     De 
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Quam  benc  conveniunt  fato  tua  muncra  nostro: 

Instruis  irnpensa  nostra  sepulcra  brevi. 
Nec  mea  nunc  primo  feriuntur  pectora  tclo: 

Ille  locus  sacvi  vulnus  Amoris  habet.  190 

Anna  soror,  soror  Anna,  meae  male  conscia  culpae, 

Iam  dabis  in  cineres  ultima  dona  meos. 
]Nec,  consumta  rogis,  inscribar:  Elissa  Siciiaei  ; 

Hoc  tamen  in  tumuli  marmore  carmen  erit: 


forma     Troicvs    vid.    acl  Epist. 
I,    2S-  Tres  Heins. :  in  gremio. 

187.  Quam  bcne.  Cum  ironia. 

18S-  Impensa.  Argute;  im- 
pensa  non  pro  sumptu  capien- 
tlura,  quod  volunt  interpretes, 
scd  pro  re  qualibet  ad  ornan- 
dum  sepulcrum  idonea.  Apud 
Iuv.  Sat.  III,  216. 

Ardet  adhuc,  et  iam  accurrit,  qui 
marrnora  donet, 

Conferat  imjoensas  ;  hic  nuda  et 
candida   signa, 

Hic  aliquid  praeclarnm  Euphra- 
noris  aut  Polycleti. 
Yides  per  impensas  marmor  et 
statuas  designari,  quae  ad  in- 
staurandam  et  ornandam  do- 
mum  exustam  ab  amicis  con- 
ferebantur.  Instruere  pro  or- 
nare^  dictum  Fast.  II,  318-  , 
quomodo  instrucre  hortos  Tacito 
XV.,  Asiam  nopis  urbibus  inslru- 
ere  Tertulliano  de  Pallio. Heins. 
De  impensa  hac  significatione 
vid.  Forcell.  Brcvi,  exigua,  par- 
va,  ut  brccis  census  llorat.  Od. 

II;      15,     13. 

189-  Primo.  Primo  telo  codex 
alter  Reg.  et  Erfurtaniis.  Pla- 
cet.  Vid.  Art.  A.  I,  36.  et  II, 
571.  et  ad  Claud.  in  Rufin.  I, 
304.  Heins.  Primo  etiam  Guelf. 
1.,  Trev.  et  Goth.  1. 

191.  Anna  soror.  De  sorore 
Iiac  Didonis  vid.  Virg.  A.  IV., 


Ovid.  Fast.  III.  Culpae.  Vid. 
supra  v.  97-  Conscia,  et  hoc 
Virgilianum  est. 

192.  Vltima  clona.  Amor.  III, 

9,  49. 

Hinc     certe     madidos     fugicntis 
pressit  ocellos 
Mater,    et    in    cineres     ultinia 
dona  tulit. 
Quaenam  ea  dona  sint,    docet 
Kirchm.  de  Fun. 

193.  Elissa  Sichaei.  Ita  Cae- 
cilia  Metelli  in  veteri  lapide. 
Vid.  Pigh.  ad  Val.  Max.  I,  5. 
et   8-   Heins.    Sic  apud  Lucan. 

II,  343. 

—     liceat    tumulo     scripsisse : 
Catonis 

Marcia. 

Vid.  Perizon.  Dissert.  1.  p.  18. 

194.  In  tumuli  marmorc-  Cod. 
Strozzae  et  Erfurt.  tituli,  de 
qua  1.  miror.Jfyirmannum  tot 
verba  perdere^  cum  1.  lumuli 
et  veterum  edd.  et  reliquorum 
quoque  codicum  omnium  au- 
ctoritate  sit  firmata,  et  optime 
quadret  ad  sententiam.  Virg. 
Ecl.  V,  42.  tumulo  superaddite 
carmen.  Vid.  ad  Epist.  VIII,  120. 
De  iamen  vid.  ad  Epist.  I,  2. 

195.  Pracbuit.  Repetit  hoc 
distichon  Fast.  III,  549-,  et  Art. 
A.  III,  39.  eandem  expressit 
sententiam,  ubi  est: 
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Praebuit  Aeneas  et  causam  mortis  et  ensem;         195 
Ipsa  sua  Dido  concidit  usa  manu. 

Et  famam  pietatis  habet,  tamen  manu.    Vereor,      ut     accurate 

hospes  et  ensem  Heinsius     codices     inspexerit  ; 

Praebuit   et     causam     mortis,  nam    ex  XI  meis  nonnisi    tluo, 

Elissa,  tuae.  iique  levioris  auctoritatis,  1.  icla 

196.   Usa  manu.  Mss.  plurimi  tuentur,  Erfurt.  et  Giess. ;  re- 

hic  et    Fast.  1.  1.    habent    icta  liqui  exhibent  usa  manu. 


EPISTOLA   VIII. 

HERMIONE     ORESTI. 


Prqfectus  Mcnelaus  ad  bellum  Troianum  unicam  cx  llclcna  fdiam, 
Hermionen,  parvulam  rcliqucruL,  Hanc,cum  durcmte  bello  ado- 
lecisset,  lyndarcus  (unts  Orcsli,  Agamemnonis  ct  Clytaemnestrae 
Jdio,  despondit.  Cuius  rei  Menelaus  ignarus  eam  promisit  altcri 
\>iro,  Pyrrho,  Achillis  fdio.  Is  igilur  cum  a  bello  Troiano  re- 
diisset,  Hcrmionen  itnntam,  ut  c/uae  prioris  sponsi  amorem  prac- 
ferret,  secum  in  Thessaliam  abduxit  indignoque  eam  modo 
captam  retinuit. 

ln  hoc  miserrimo  statu  Hcrmione  Oresti  hanc  scribit  Epi- 
stolam.  —  Sophocl.  Hermione  apud  Eustath.  ad  Hom.  Odyss. 
IV.,  Hyg.  F.  123.,  Pausan.  I.  Conf.  Euripid.  Orcst.  etAndrom. 
Vid.  Meziriac.  dicl.  lib.   T.  II.  p.  238-  sqq. 


(A 


lloquor  Hermione  nuper  fratremqrie  Yirumque, 
Nunc  fratrem ;  nomen  coniugis  alter  habet.) 

1.  2.    Hi    versus    nonnisi    in  ctore   scribere    incipiat :    Pyr- 

Gotl).   1.,    editione    Aldina,    et  rhus  AchilUdes  elc  Summa  ar- 

in    margine  unius  codicis  Ilefn-  gumenti,  quam    viri    illi    docti 

siani  a  recentiori  manu  exslant;  his  versibus    contineri    conii'r- 

ex  tot  enim   horum  carminum  mant,  satis  indicatur  vss.  3 — 10-; 

codicibus,   quos   Nau^er.,    Cio-  et    quam    paucae    harum  Epi- 

fanus,  Micyllus,  Heinsius,  Wie-  stolarum     in    principio    versus 

deburg,  Heusinger  inspexerunt,  habenl,    quibus    summa    argu- 

ne  unus   quitlem  eos   agnoscit.  menti  contineatur!   Quod   au- 

Quare    videntur    esse  supposi-  tem    alioquin    ad    versum    59. 

titii.  TSam  quodLennepius  cum  usque     frustra    quaeri    nomen 

Micyllo   ad  eos   Ovidio     vindi-  scribentis    dicunt,    niliili    est; 

candos    primum    altulit,    Epi-  nam  primum  etiamsi  ad   illum 

stolam     his     versibus     sublatis  visque  versum  expresso  quidem 

o.y.icpalov    relinqui,    cave   magni  verbo  nomen  dictum  /hon  est , 

momenti     ducas;      quid     enim  tamen   satis  illud   apparet    vss. 

tum    facias  Epistolis   VII.,  XI.  9.,    15.,    19.    et    20-,  nec  illud 

ct    XII.,    quas    profecto  multo  contra   morem    Ovidii    est,    ut 

maiore  iure    dxtyulovg  dixeris?  nomen  scribenlis    post  aliquot 

Atque    ut    dicam  quod  sentio,  demum     versus     indicet.     Vid. 

nihil  ego    hic    truncati    vicleoj  Epist.    JX.,    et   inprimis  Epist. 

quin    aptissimum     videtur,     uL  X.,   in     qua    nomen    scribentis 

Hermione,  tantis  pressa  malis,  nusquam    indieatum     est.      De 

ab    ipso    eoruiu   malorum  uu-  colore    denique   Ovidiano  ve- 
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Pyrrhus  Acliillicles,  animosus  imagine  patris, 
Inclusam  contra  iusque  piumque  tenet. 

Quod  potui,  renui;  ne  non  invita  tenerer; 
Cetera  femineae  non  valuere  manus. 


rum  est,  eos  aliquicl  acuminis 
Ovidiani  prae  se  ferre,  secl  ve- 
rum  quoque  videtur,  baud  ita 
magno  poeta  opus  esse,  qui 
unum  aut  alterum  versum  ad 
similitudinem  Ovidianorum, 
vel  potius  bos  duos,  de  quibus 
agitur,  ex  versibus,  qui  infra 
sequuntur,  28.  et  29-  possit 
conficere. 

3-  Achillides.  Sic  bene  Pute- 
aneus  bic  ut  in  Ibide  v.  301. 
pro  Achilleides;  sic  Atrides ,  Ae- 
•  gides,  Pclides,  Belides,  Phiiudes, 
Thesides,  Drionlides,  Promelhi- 
des,  Ocnides,  Amphiaraides  et 
similia  apud  nostrum.  Heiss. 
Achillides  etiam  nostri  fere 
omnes.  Pjrrhus  autem  dictus 
est  a  patris  sui  nomine,  qui 
cum  in  Scy.ro  inter  Lycome- 
dis  filias  lateret,  Pyrrba  voca- 
batur,  auctore  Hvgino  F.  46. 
et  97-  De  eodem  vid.  etiam  ad 
Epist.  III,  136-,  et  Meziriac. 
ad  bunc  locum. 

Animosus.  Acbilles  ipse  ani- 
mosus  dicitur  apud  Horat.  Sat. 
I,  7,  12.  Erat  igitur  buius  ima- 
gine,  ad  exemplum  buius,  ani- 
mosus  etiam  filius  Pvrrbus.  Sic 
Epp.  ex  Pont.  II,  8,  3i. 

Perque  tibi  similem  virtutis  ima- 

gine  natum, 

Moribus  agnosci   qui  tuus   esse 

potest. 

De  imagine  Acbillis  proprie  sic 

dicta,     quam    in     domus    suae 

atrio  Pyrrbus    collocatam    ba- 

bucrit,  poetam  b.  1.  cogitasse, 

et  sic  mores  sui  temporis,  suae 

civitatis  alii  aevo  atque    genti 


accommodasse,  quae  sententia 
est  Nodellii  JVot.  Crit.  cap.VI. 
p.  99.  minus  mibi  vcrisimile 
videtur.  JjENN. Mihi  non  tantum 

minus  verisimile  videtur,  sed 
eam  Nodellii  sententiam  ine- 
ptam  et  ridiculam  esse  existi- 
mo.  Ceterum  ego  vocem  ani- 
mosus  malim  in  malam  partem 
sumi,  fere  pro  audax,  supcr- 
bus.  Vid.   inira  v.  43.    ' 

4-  Iusc/ue  piumquc.  Est  idemr 
quod   ius  et  fas  ;  vid.  adPelron. 

irSr~S7^r~ 

5.  Quod  polui.  Erfnrt.  etpro 
varia  1.  Ment.  2.:  c/uam  polui, 
cum  glossa:  quantum;  Gottorpb.: 
qua ;  alius:  quo.  Sed  quod  ve- 
rum  est ;  neque  tamen  cum 
Burmanno  ita  b.  1.  acci])ien- 
dum  est,  ut  sit  quam,  quantum, 
licet  eo  significatu  saepe  lega- 
tur;  sed  sensus  est:  Quod 
(iinunx)  potui  (facere),"  renui, 
ne  non  inpita  tencrer ;  (cui  apte 
respondet):  Celera  Jemineae 
non  valiiere  manus,  cetera  in  mca 
potestale  non  fucrunt-  Eadem 
sententia  est  Epist.  XVII,  24. 

Cum  sim  rapta,  meum  quid  nisi 
nolle  fuit? 

ubi  nolle  est,  quod  bic  rcnucrc 
Est  autem  illa  locutio  apud 
Oviclium  frec[uentissima.  Epist. 
X,  53.,  XIII,  41.,  Trist.  IV,  2, 
57.,  Pont.  II,  10,  45,  Metam.  I, 
655.,  IV,  684.,  M,  203.,  VII, 
147.,  Fast.  V,  472.  Cod.Seidl.: 
feci,  nc. 

1 .  Aeacide.  Lege  Aeacida,et  vid. 
ad  Epist.  III,  87.  et  mox  ad 
v.  9.  Heixs.  Aeacides  ab  Aeaco, 
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„Quid  facis,  Aeacide?  Non  sum  sinc  vindice"  dixi; 
„Haec  tibi  sub  domino,  Pyrrhe,  j)iiella  suo    est." 
Surdior  ille  freto  clamantem  nomen  Orestis 

Traxit  inornatis  in  sua  tccta  comis.  10 

Quid  gravius  capta  Laccdaemone  serva  tulissem, 
Si  raperet  Graias  barbara  turba  nurus? 

Parcius  Andromaclien  vexavit  Achaia  victrix, 
Gum  Danaus  Phrygias  ureret  ignis  opes. 


Pyrrhi    proavo,    patre     Pelei. 
liiad.  XXI,  189.,  Apollod.    III. 

8-  Suo.  Seidl.,  etiam  unus  et 

alter  ex  nostris  :  dominoest — sno. 

9-  Orestis.  Put. :  Orcsles  ;  lege 
Orcslae;  non  enim  aliter  sec. 
et  tert.  casum  eius  nominis 
meliore  aevo  eilerebant,  nisi 
quod  PriSC;  VI.  notet,  Cice- 
ronem  et  Sallust.  semel  Ore- 
slis  sec.  casu  cnuntiasse;  Ore- 
sli  est  apucl  Gell.  III.  c.  J0. 
Orcstcs  Orcslae,  Thyestes  Thye- 
stae,  Gcrioncs  Gerionae,  Pylades 
Pyladae.  Trist.  I,  9.,  Arnor.  II, 
O,  15,Pont.  II,  3-  flinc  et  Ore- 
sta  non  semel  apucl  nostrum. 
Patavin.  :  Oresti,  quomodo  Pri- 
scianus  Bootes  Bootae  et  Booti. 
ThyesLae  apud  Martial.  non  uno 
in  Joco;  Thyestaia  vocativo  Se- 
jiec.inTliyeste  saepe.Ita  etversu 
15.  Oresta  legendum.  Cic.  Disp. 
Tusc.  UI.  Slultissime  Aecia  et 
ibidem  Thyesla;  sic  iisdem  in 
libris  Cic.  Philoclela,  ut  noster 
Metam.  XIII,  329.  ex  mss.; 
liinc  Philociclae  fama  Pont.  III, 
1.,  Philoclctae  crura" Propertio, 
et  Philoctctac  murus  Virg.  A. 
III.;  Gcriones,  ae  ^  irg.  A.  VIII, 
202. ;  Bootae  apud  nostrum  sec. 
casu  passim,  apud  Avien.  ta- 
men  Descript.  Orb.  Bootis  fre- 
quenter.  A  id.  Scrv.  ad  Virg. 
VII,  662.  Heins.  Intantolibro- 
rum  conscnsu  mutare  nou  au- 


dco ;  nam  ad  analogiam  talia 
omnia  revocare  non  satis  tu- 
tum  est,  et  Oresiis  Cic.  apud 
Prisc.  p.  705.,  de  Fin.  II,  24. 
extr.,  Vell.  Pat.  I,  J.,  I,  2., 
Ilyg.  s;iepius,  c[uae  exempla 
cougcssit  Scbneider  Giamm. 
Lat.  T.  II.  p.  41  •  Freto  surdior, 
idem  Metam.  XIV,  71 J -,  ubi 
de  boc  proverb.  vid.  Heins. 
Vid.  etiam  ad  Epist.  X,  U0. 
et  Burin.  ad  Propert.  I,  10, 16. 
10-  Traxit.  Cod.  Basil.:  Tra- 
dit;  in  sua  castra  Gronov. 

11.  Quid   gravius.     Sic  Fast. 

IV,  593. 

Quid  gravius,  victore  Gyge,  ca- 
ptiva  tulissem  ? 
Multi  codd. :  Juissem.  Francius 
malebat  Dardana  pro  barbara, 
ut  Epist.  I,  26.  Burm.  Quolics 
si  speciem  innnimus,  genera- 
tim  enuntiamus?  Nimirum  tum, 
si  species,  quae  designatur,  ex 
loci  ratione  nota  est;  et  bar- 
bara  maiorem  babet  vim,  et  sic 
est  in   libris. 

12.  Nurus, pro  quibuscunque 
nuptis  et  latiore  significatione 
pro  quibuscunque  f'eminis,Ovi- 
dio  inprimis  solemnis  vox. 

13.  Andromachen  vexavit.An- 
dromacha  post  excisam  Troiam 
Pyrrbo,  Acbillis  filio,  in  prae- 
dam  cessit  et  in  Graeciam  ab- 
ducta  est  (Lescbes  apud  Ztelz. 
ad  Lycophr.,  Dictys  Cret.  V,  130 
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At  tu,  cura  mei  si  te  pia  tangit,  Oreste,  15 

Iniice  non  timidas  in  tua  iura  manus. 
An,  si   quis  rapiat  stabulis  armenta  reclusis, 

Arma  feras?  rapta  coniuge  lentus  eris? 
Sit  socer  exemplo,  nuptae  repetitor  ademtae, 

Cui  pia  miiitiae  causa  puella  fuit.  20 

Si  socer  ignavus  vacua  stertisset  in  aula, 

Nupta  foret  Paridi  mater,  ut  ante  fuit. 


et  Pyrrlio  pro  uxore  fuit,  qui 
eam  postea  Heleno,  Priami  15- 
lio  et  fratri  Heetoris,  uxorem 
dedit.  lustin.  XVIL,  Pausan. 
Attic;  atque  eo  sensu  parciits 
hic    ab   Graecis  vexaia  dicitur. 

Achaia.  A  parte  totum.  Coni. 
Epist.  XM,  185-    Ciof. 

15-  Cura — pia.  Quidam  codd.: 
iSi'  te  iam  aut  nunc  tangit;  cod. 
Balliolensis:  Ai  te  causa  mei  si 
te  pia  t.;  sed  pia  cura  rectum 
est,  sc.  cura,  quae  cum  pie- 
tate  est  vel  pietatis.  Eodem 
modo  Amor.  II,  1(3,  47. 

Si  qua  mei  tamen  est  in  te  pia 
cura  relicta  — 
Cura  mei  le  iangit.  Liv.  III,  17. 
Si  vos  urbis,  si  vestri  nulla  cura 
langit',  at  veremini  cleos.  Seidl. 
et  maior  pars  meorum  :  Ore- 
sles;  idem:  non  te. 

•]t).  Iniice  —  manus.  Vindica 
me  tibi.  Iniiccre  manus  \erhum 
est  iuris  et  significat  manu  ea- 
pere,  sih-i  vindicare,  possessio- 
uem  alicuius  rei  aut  personae 
appreliendere,  tanquam  si  no- 
stri  sit  iuris.  \  id.  Forcellin. 
in  v.  iniicerc,  interpp.  ad  Liv. 
111,  44.,  Matthiae  ad  Cic.  pro 
Murena  c.  12.,  Donat.  ad  Te- 
rent.  Adelph.  II,  1,40-  etBris- 
son.  de  Formul.  V.  p.  365. 

17.  lieclusis.  Burinann.  ad 
hunc  loeum  non  satis  grave 
verbum  nec  aptum  existimavit 


raptori,  qui   vi  effringere  fores 

fingendus  esset,  tinde  ipse  sre- 

culsis  malebat.    Assensus   est  ei 

Bubnken.  in  Dictatis,  ubi  pro- 

vocat  ad  Lucani   III,   115.    lic- 

frangcre     tamen     et     rccludcre 

coniunxitPlautusCapt.  IV,4,10- 

Cellas  refregit  omiies  reclusitque 

arniariiitn. 

Lbnn. 

Nec  nostrum  esl,  quanta  cum 
vi  quoque  loco  poeta  loqui 
debeat,  pracfinire,  nec  quanta 
loqui  voluerit,  pro  certo  affir- 
mare.  Ceterum  Meziriac.  ad 
liunc  versum  adnotat,  Jocum 
bunc  expressum  esse  ex  anti- 
quitate,  qua  possessiones,  opes 
pecoribus  potissimum  et  agris 
constabant.  Cod.  Seidl. :  Al    sl. 

2Q.  21.  Hi  versus  in  pleris- 
que~coo!u.  desunt.  Male.  IIeiss. 
Etiam  in   ornnTmTs  meis. 

Siertisset.  Miror  interpp.  tam 
secure  transire  verbum  stertisset, 
cumcerte  barbarum  sit;dicen- 
dum  enim  sterluisset,  quod  re- 
spuit  lex  carminis.  Vid.  Voss.  de 
Analog.  III.  c.  31.  Edd.  Venn. 
et  Grypbii  cumPalatino  cod. : 
slclisset,  quod  aeque  vitiosum, 
nec  versus  admittit.  Margo 
Micvlli  et  Bersmanni  sedissel, 
quod  recipi  posset ;  sedere  enim 
proprie  est  desidis  et  inertis, 
ut  vulgo  notissimum  ;  et  iu  banc 
sententiam  Virg  Georg.  III, 45b- 
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iScc  tu  mille  rates  sinuosaqiie  vela  pararis, 
Ncc  numeros  Danai   militis;  ipse  veni. 

Sic  quoquc  eram  repetenda  tainen,  nec  turpe  marito,  25 
Aspera  pro  caro  bclla  tulisse  toro. 

Quicl,  quocl  avus  nobis  idcm  Pclopeius  Atreus, 
Et,  si  noii  csscs  vir  milii,  frater  eras? 


—  mcliora  dcos  sctlct  oinnia 
posccns. 
BURM. 
Vid.  eliam  Forcell.  inv.  scdere. 
Eidem  Burmanno  nou  displi- 
cebat  1.  Bcgii  et  unius  Hein- 
siani  ((jnaiu  etiam  Scitll.  exbi- 
Lct) :  plurassct;  verum  sedissel 
magis  respondet  verbis  lentus 
cris,  et  phrare  magis  mulieris ; 
scd  neque  scdissel  relineri  ]>o- 
test,  reclamantibus  codd.  scri- 
pturarn:  stcrtisscl ;  nam  in  for- 
ma  illa  non  baerendum  clocet 
Rudimann.  Gramm.  Lat.  T.  I, 
p.  254-  Conf.  Burm.  Sec.  ad 
Propert.  III,  (j,  37-  Vacua.  Quod 
nunc  vulgo  legitur  vidua  in 
aula,  ex  uno  Begio  et  duobus 
aliis  suis  codd.  induxit  liein- 
sius;  idem  exbibet  Seidl.  ;  re- 
liqui  codices  omnes  cum  ve- 
teribus  edd. :  vacua,  quod  et 
idem  ferri  potest.  Sic  vacuus 
torus  Amor.  III,  JO,  2.,  et  vi- 
duus  lectus  Epist.  I,  81.  Vid.  ad 
Epist.  I,  7.  Terent.  Adelpli. 
I\,  5,  59. 

Cretlcbas     donnienti      haec    tibi 
coufecturos   tleos. 
Soccr,    Menelaus,     pater    Her- 
mionae. 

23.  Mille  ratcs.  Vid.  ad  Epist. 
XIII,  97. 

Meliores  Kcc  tu  millc  pro 
vulgata  Non  tu  millej  deinde 
pararis  Putean.  et  Barber. 
(etiarri  Gu.  1.,  2.,  4-)  pro  pa- 
rabis.  Bene.  Hsixs.  Vossian. 
cod. :  Kcc  mihi  mille,  quod  val- 


de  placel  Burmanno,  mibi  au- 
tem  valde  displicet;  nam  sive 
ita  accipias,  ut  nagilxjj,  sive  ut 
valeat  in  mcam  graliam,  ut  me 
viudiccs  a  raptu,  nescio  quid 
affeclati  habere  videtur;  o\  tu 
cum  vi  opponitur  verbo  socrr, 
nec  certe  qratum  est  auribus 
Kcc  mihim  illc,  e  t  r j  1 1  i  d  c  o  d  i  c  e  s  ? 
Seidl. :  numcrosaquc  vcJa. 

24.  Kcc  numcros.  Kumeros 
PuL,  Goltorpb.  et  Ambros.  pro 
vulgata  numerumj  sic  numcri 
militares  passim  pro  catervae, 
cobortes.  Vid.  Lindenbr.  ad 
Amm.  Marcelb  XIV,  7.  etTor- 
rent.  (ct  Ernest.)  ad  Suet.  Ve- 
spas.  (j.  Cassiodor.  Hist.  \.  Bo- 
manorum  cohories  nunc  numeri 
vocanlur.  Ne  vero  quis  dubi- 
tet  boc  scnsu  iam  aevo  Naso- 
nis  numeros  dictos  esse,  ila 
Amor.   III,  9. 

Auxisti  numcros  cultc  Tibtille 
pios. 

Burm. 
Kumcros  etiam  Dresd.;  Seidl.  : 
numcro.    De    sententiae  forma 
conf.    Bemed.    A.     229.    labn : 
numerum. 

2.5.  Sic  jjuoque.  Sed  tamen 
si  opus  csset,  deberes  etiam 
sic,  sc.  cum  classibus  et  exer- 
citu,  me  inlibertalem  vindicare. 
27.  Pelopeius.  Pclopis  fitius, 
28-  Fratcr.  Frater  absolute 
jiro  frater  patruelis;  sic  Aiax 
Metam."Tni7^irAcbilIem  fra- 
trem  dicit,  qiii  erat  filius  Pe- 
lei,  patrui   sui ;   eodem  signifi- 

12 
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Vir  precor  uxori,  frater  succurre  sorori : 

Instant  oflicio  nomina  bina  tuo.  30 

Me  tibi  Tyndareus,  vita  gravis  auctor  et  annis, 
Tradidit:  arbitrium  neptis  habebat  avus; 

At  pater  Aeacidae  promiserat  inscius  acti ; 

Plus  quoque,  qui  prior  est  ordine,  possit  avus. 


catu  frater  saepius    le^itur    in 
Epist.  XIV. 

31.  Me  tibi  Trndareus-  Serv. 
ad  Virg.  A.  III,  328-  hanc.  inquit, 
Hermionen  quidam  dicunt,  cum 
Oresti  esset  desponsata,  post  a 
Menelao  apud  Troiam,  admi- 
rante  virtutem  Pyrrhi,  esse  pro- 
missam:  alii  dicunt  a  Menelao 
quidem  apud  Ilium  Pjrrho  de- 
sponsatam;  seda  Tjndareo  Oresli, 
moranle  apud  Troiam  Pyrrho, 
ut  quidam,  promissam,  ut  qui- 
dam,  coniunctam  tradunt  ctc- 
Posteriorem  traditionem,  quam 
primum  a  Sophocle  vulgatam, 
cuius  Tragoedia  fnit  c£qlu6vtj, 
verosimile  fit  ex  Eustalhio  ad 
Hom.  Od.  IV.  p.  1479.,  sequi- 
tur  in  h.  Epist.  noster.  Conf. 
Meziriac.   Tom.   II.  p.  289.  sqq. 

Lenn. 
Tjndareos  cod.  Leidens.,  et  sic 
etld.  Venn. ;  ita  Androgcos Ep.X, 
99-  Sic  etalia  sirniliter  nornina 
Graeca  pronuntiatione  extulit. 

Heins. 
Sed  in  hac    re    audiendi    sunt 
vetustilibri,  ut  dictumestsupra. 

33.  Promiserat  etc.  Promiserit 
Putean.;  deinde  in  Put.  deest 
qui;  idem  cum  aliis  nonnullis 
Heinsii  et  quibusdam  e  meis 
posset  atms  pro  vulg.  possit. 
Heinsius  coniecit  :  Plus  quo , 
qui  (vel  quod)  prior  est  ordine, 
posset  avus;  Burmannus  scri- 
hendum  putahat:  At  palerAea- 
cidae    promiseritj    inscius     acti, 


Plus    quoque,    qui  prior   est  or- 
dine ,possit avo ;  sed  tamen  edidit: 

At     pater     Aeacidae     promiserit 

inscius   acti ; 

PIus     quoque,     qui    prior    est 

ordine,  possit  avus. 

Fr.  Heusinger  coniecit  et  Conr. 

Heusinger  edidit: 

Ut  pater  Aeacidae  promiserit 
iuscius  acti ; 
PIus  quoque,  qui  prior  est 
ordine,  posset  avus. 
Sed,  quam  retinuimus,  vulgata 
sana  est  et  incorrupta,  cuius 
sensnsr  esse  videtur  hic  :  Me 
tibi  Tyndareus  ai>us,  qui  utique 
arbitrium  neptis  habebat  (prae- 
sertim  te  in  bello  domo  ab- 
sente),  despondit;  pater  autem 
inscius  huius  rei  (me  iam  de- 
sponsam)  Pyrrho  promisit;  ac- 
cedit,  quod  qui  prior  est  ordine 
(qui  prius  promisit,  despondit) 
huius  promissum  plus  quoque  va- 
lere  debet;  (ac  praeterea)  cum 
iibi  nubebam,  nulli  mea  iaeda 
noccbat  (nemini  meo  connuhio 
iniuria  fiehat,  cum  lihera  es- 
sem  nullique  prornissa)  ;  siiun- 
gar  Prrrho ,  (aliquis  sc.)  tu 
mihi  laesus  eris  (tibi  iniuria 
fiet).  (Denique  ne  de  aequo 
et  iusto  plnra  dicam)  pater 
ignoscet  meo  amori  (me  ei  [tibi] 
nubere,  cui  cupiam),  siquidem 
et  ipse  vim  amoris  persenserit. 
Ex  qua  interpretatione  patet, 
quo  iure  Lennep  ad  bunc  lo- 
cum  dixerit,  posset  an  possit 
h.  1.  legas,  non  multum  rcterre. 
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Cum  tibi  nubcbam,  nulli  mea  tacda  noccbat;  35 

Si   iungar  Pyrrlio,  tu  milii   laesus  cris. 

Et  pater  ignoscet  nostro  Menelaus  amori; 
Succubuit  tclis  praepetis  ipse  dei: 

Qucm  sibi  permisit,  gencro  concedct  amorem; 

Proderit  cxemplo  mater  amata  suo.  40 

Tu  milii,  quod  matri   pater,   cs ;   quas  egerat  olim 

Dardanius  partes  advena,  Pvrrhus  agit. 
Ille  licct  patriis  sine  line  supcrbiat  actis; 

Et  tu,  quae  rcferas,  acta  parcntis  habcs: 


Eandem  scripturam  atque  ean- 
dera  prope  interpretationem 
secutas  est  Inlin,  nisi  quod 
verba  qui  prior  cst  ordine  de 
netate  ihtelligere  videtur;  in- 
terpretatur  enim  :  Aecedit  quod 
avus  ctiam  plus  auctoritaLis  ha- 
bcL.  Quam  autcm  itlem  novam 
distinctionem  proposuit:  ha- 
bebaL  avus.Atp.  A.promiscrat. — ■ 
Inscius  acli  (sc.  promisiL);  Plus 
quoque,  q.  p.  c.  o.,  ]>ossiL  avus. 
mihi  «[iiidem  nimis  quaesita 
etOvicliana  carere  simplicitate 
videtur.  Scntentia  v.  34.  an 
iuri  communi  vel  Romano  cori- 
veniat,  recte  adnotavit  Len- 
nep,  cum  Burmanno  minime 
esse  cruaerendum.  Seidl. :  Et 
paler. 

38-  Succubuit.  Helenae  amore 
captus  est. 

39.  Conccdet.  Pro  nunc  vul- 
gata  permittet  plerique  Heinsii 
codices  et  mei  omnes  et  vete- 
res  editiones :  concedct,  quod 
quiclem  mihi  etiam  aptius  vi- 
cletur  ad  sententiam  :  oppo- 
nuntur  enim  sitai  permisit  et 
concedct,  condonabit,  veniam 
dabit,  (jiLic  Liebe ,  welche  er  sich 
erlaubte,  wird  er  seinem  Ei- 
dam  v  crzeihc  n,  n  achsehe  ii); 
et  respondere  videtur  concedct 


praecedenti  ignoscet.  Conccdcre 
autem  lioc  significatu  habes 
Epist.  VII,  7,L 

40-  Amata,  sc.  ah  ipso  TNTe— 
nelao.  Quod  ipse  matrem  meam 
amavit,  hoc  exemplum  mihi 
coiiimodo     erit.     Conf.     Epist. 

II,  7(3. 

4 1 .  Quas  cgerat.  Pro  gcsserat 
repone  ex  Puteaneo  (neque 
aliterBarber.,  Hafniens.,  Ment., 
Francof,,  Golh.  2.,  Giess.  cum 
excerptis  Gallicanis)  egeraL , 
cum  quocl  Latinior  sit  ea  le- 
ctio,  tum  quod  elegans  sit  re- 
pctitio  illa  agilj  et  ita  statim 
praestat  acla  parentis  habes 
cum  praestantioribus  codd.  pro 
facla  vulgatae,  quia  praecessit 
superbiat  actis.  Similis  repetitio 
est  Metam.  XI,  222- 

—  mater  eris  iuveni,  qui  for- 
tibus   aclis 

Acta  patris  vincet. 

Heins. 
Egerat  recte.  Art.  A.  II,  294- 

—  partes  illa  potentis  agat. 
et  ita  passim  locutione  ex  sce- 
na  desuinta.  Burm.  Conf.  Epist. 
II,  78-  Dardanius,  Paris.  Cod. 
Seicll. :  Tu  mihi  es,  quod  matri 
patcr  est.  Iclem  v.  43-  patris. 

44-  Et  tu.  In  Iahni  editione 
pro  Et  tu  est  Et  tua,  sine  du- 
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Tantalides  omnes  ipsumque  regebat  Acliiilem;         45 
Hic  pars  militiae,   dux  erat  ille  ducum. 

Tu  cpioque  liabes  proavumPelopemPelopisque  parentem; 
Si  melius  numeres,  a  Iove  quintus  eris. 

Nec  virtute   cares:  arma  invidiosa  tulisti. 

Sed  tu  quid  faceres?  induit  illa  pater.  50 


bio,  c.rrore  tvpogrophi;  nam 
Et  lu  reelamant  et  libri  et  sane 
etiam  sententia,  in  qua  Et  iu 
respondet  voci  ille  versusprae- 
cedentis,  etiam  illud  Tu  c/uoc/ue 
versus  47. 

45.  Tantalides,  A^nrnoninon  : 
conf.   "Melam.    XII,    02(5.    jVam 

'  Ajramemnona  Atrei  filium  fuisse 
dictum  est  supra  ct  notum  ex 
Homero  est  ;  Atreus  autem 
fuit  Pelopis  (Hvg.  86— 88),  Pe- 
lups  Tantali  (Hyg.  83.),  Tan- 
talus  Iovis.  Hyg.   82.    et    Pau- 

i  san.  Corinth.  Cod.  Put. :  pelebal. 

46.  Hicpars  miUtiae  elc.  Hunc 
locum  expressit  Scnec.  in  Aga- 
memn. 

Rcx.   illc  rcgura,  dactor    Agarac- 
mnon    ducuni. 

Ciop. 
Vars  miliUae.  Quo  claritatem 
f  A*camemnonis  extollat,  minuit 
ma^nitudinem  Achillis  partem 
vocando  militiae,  quod  cst  mi- 
ihun,  it  est  Val.  M«.  I,  6. 
Sic  serviUum  pro  servis  Flor. 
J  1.  ubi  vid.  Duker.  Quod 
non  satis  perspexisse  videtur 
Broukhus.,  cum  scribere  mal- 
let  dux  pro  pars.  De  Agame- 
mnone,GraecoruminbelloTro- 
iano  duce,  omnia  ex  Honiero 
nota.   Conf.  Thucyd.  I. 

47.  Tu  quoque,  ut  Pyrrhus 
(vid.  ad  Epist.  111,  73.),  inter 
maiores  tuos  nunieras.  Proa- 
ous  boc  significatu  Hor.  Art. 
P.  v.  270.  Duo  Heinsii  codices : 
Pelopen. 


48-  Si  melius  numercs.  Cod. 
Douzae  Allius  enumeres.  Lennep 
certissimam  dixit  et  recepit 
emendationem  JVodellii  Obss. 
Crit.  II.  p.  16.:  Si  mcdiosnu- 
meres,  probatam  etTanl  \\vl- 
tenbachio  Bibl.  Grit.  Vol.  "II. 
P.  III.  p.  95.  Sed  mihi  cum 
Werfero  et  lalino  recta  vide- 
tur  omnium  vetcrnm  lectio 
librorum  :  Si  melius  numeres  ; 
saepe  enim  pro  positivo,  si 
qua  vis  inest,  Latinis  ponitur 
comparativus.  Epist.  II,  7- 

Terapora  si   numcrcs,  bcne  qnae 
numcraraus   auiantes. 

Cod.Trev.  :  Etbcne  si  numercs. 
A  Ioi'e.  Lege  ab  Jovc.  Sic 
alihi  semper  apud  nostrum  in 
optimismembranis.MonuiFast. 
I,  236.  IIeixs.  Ex  Pont.  I,  7, 
50-  tamen  libris  conseritienti- 
bus  est  A  loce.  QuinLus.  "\  id. 
ad  v.  45-  et  conf.  Meziriac. 
1.  1.  p.  327. 

50-  Jnduit  illa  palcr.  Yulgo  : 
induit  illa  palrcm^  ut  ad  matrem 
Urestis  reieratur  et  ad  vestem 
impedilam,  qtta  illa  Agame- 
mnoncmindutum  et  implicatum 
Aegistho  trucidandum  obiece- 
rat,  ut  Seneca  in  Tragoedia 
auctor  est.  "\  erum  haud  scio, 
an  eorum  1.  sit  simplicior,  qui 
legunt:  induit  illa  paierj  ut 
intelligas,  patrem l nduisse  arma 
illa  invidiosa  Oresti,b.  e.,  fuisse 
caussam,  cur  ille  arma  sume- 
ret,  pietate  videlicctpostulanle, 
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Materia  vellem  fortis  meliore  fuisses ;  — 
Non  lecta  est  opcri  sed  data  causa  tuo;  — 

Hanc  tameu  implcsti,  iugulocrue  Aegisthus  aperto 
Tecta  crucntavit,  cruae  pater  antc  tuus. 

Increpat  Acacidcs,  lauderaque  in  crimina  vertit,      55 
Et  taraen  adspectus  sustinct  ille  racos. 


ut  cacdem  patris  filius  ulci- 
seeretur.  MrerLL.  Induit  illa  pa- 
ter  recte  Put.  (ct  sic  iam  JNau- 
ger     correxit  ,     confirmatque 

margo  Bersm.)  ;  reliqui  palrcm. 
Art.  A.   I. 

Incluit  arina  tibi  genitor  patriae- 
(Mic  tunsfjue. 
Liv.  XXX,  13-  Ncc  coiujuicsse, 
donec  ipsa  manibus  suis  nefaria 
sibi  arma  adversus  hospitem  al- 
(pic  amicum  induerit  Conf.  Sil. 
Jt.  \!V,  292.,  Val.  Flacc.  VII, 
90-   Heins. 

51.  Maicria.  Trist.  III,  5,21. 
Di     tibi,    possc    ttios,     tribuant, 

dcfendcre  scinper, 
Quos    in    materia    prosperiore 
iuves. 

52.  Operi.  Aut  opcrae  legen- 
dum,  aut  liic  versus  parenthesi 
inclutlendus,  ut  Hanc  lamenim- 
plesti  ad  prnecedeus  Matcria 
rcfcratur ;  nam  in  uno  Moreti 
crat  :     Hanc    caussam    implesti* 

Burm. 
Sensns  est;  Tellem  meliore  ma- 
Tcria  (caussa,  re)  fortis  fuisses; 
(sed  rjuod  te  excusat,  invidiam 
facti  toliit)  non  lecla  csl  (a  te 
i|)So)  caussa,  materia,  rcs,  sed 
dala  iibi  esi  (coactiis  eaiu  sus- 
cepisti) ;  sed  lamcn  eam  implesii, 
immerhin  liast  du  sie  abcr  doch 
ausgefiihrt,  und  etc.  Nam  im- 
plesii  lioc  loco  fere  cst  perfe- 
~"cisTi,  ul  implere  consiua  et  sT- 
nnfia,  de  qua  re  vid.  Forcell. 
Eodem  modo  materia  ei  caussa 
sese  excipiunt  Amor.  I,  'S,  19.  20- 


Tc     inibi    matcricin     felicem     iil 
cannina    praebe  : 
Provcnieutcausa  carmina  digna 
sua. 
Data    vero    caiissa    illa    Oresti 
est,  si  Euripidi  fides  habenda, 
ab   ipso  Apoiline.   Orcst.  2S. 
<I'oi~jov   8\/.8iy.iuv  psv  xi  Su  y.u- 
rrjvoQHv  ; 

HtiStl     (5'  'OoEOlfjV    flTjTSQ3,    1]     ff(/)' 

svslvaTO, 

Kiiirui. 
Eleganter  autem  caedem  ma- 
tris  innuit  quidem,  sed  non 
expressis  verhis  enuntiat.  Tan- 
git  enim  historiam  Orestis,  qui 
Clytaemnestram  matrem  adui- 
teram  cura  Aegistho,  qui  jpsa 
adiuvante  Agamemnonem  iu- 
terfecerat,  occidit.  Quod  ar- 
gumentum  TQuyiy.ojiaTov  veteres 
poetae  certatim  tractarunt, 
Aeschyl.  Eumenid. ,  SopIiocL 
Elcctr.,  Eurip.  Orest.,  Iphigen. 
Taur.  et  Electr.  Conf.  Ilyg. 
119.  Eadem  cum  elegantia  cae- 
deni  Aegisthi,  adulteri,  vivi- 
dissimis  pingit  colorihus. 

5|.  Quae  patcr  anle.  Sequilur 
hoc  loco  poeta  Sophoclem 
(Eleclr.),  qui  Aegisthum,  au- 
ctor  est,  ab  Oreste  in  eodem 
cuhiculo,  quo  ah  Aegislho 
Agamemnonem,  occisum  esse. 

SG.Adspeclus.  Scriv.  etBas.  am- 
plcxus. Perperam ;  nec  enimller- 
mione  rapta  et  invita  ampleete- 
returPyrrhum.  Flor.  11,18.  Ut 
ne  oculos  quideni  aut  voccm  JSu- 
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Rumpor,  et  ora  mihi  pariter  cum  mente  tumescunt, 
Pectoraque  inclusis  ignibus  usta  dolent. 

Hermione  coram  quisquamne  obiecit  Oresti?  — 
Nec  mihi  sunt  vires,  nec  ferus  ensis  adest.  60 

Flere  licet  certe:  flendo  diffundimus  iram ; 
Perque  sinum  lacrimae  fluminis  instar  eunt. 


mantlni  viri  quisquam  sustineret. 
Conf.  Q.  Curt.  III,  4.    Burm. 

58-  lgnibus.  Sc.  irae. 

59.  Quisquamne  obiecit.  Sic 
vulgata.  Lege:  quicquamne  cum 
tribus  quatuorve  (sicetiamest 
in  Trev.,  Dresd.,  Goth.  2.V, 
Mentel.  (etiam  Erf):  si  quic- 
quam;  Leidensis:  quisquamne 
obiectet.  Orestac  praeterea  le- 
gendum.  Nisi  malis:  Hermione 
coram  quisquamne  obiectet  Ore- 
sten.  Quod  placet;  nam  in  Ar- 
gentin. :  si  quisquam  obiecit  Ore- 
stem;  loquitur  enim  de  Pyrrho 
et  obiectat  est  indignantis.  Co- 
ram  absolute  ;  ut  Epist.  III, 
79-  Heil\s.  Hermione  (nae)  co- 
ram  obieclct  Orestem  esset  Her- 
mionae  obiectet,  male  ab  ipsa  ha- 
bitum  Oreslem,  ut  Metam.  II,  400- 
—  uatiunque  obiectat  et  im- 
putat  illis. 
quod  omnino  adversatur  loci 
sententiae.  Burmannus  dedit : 

Hermione  coram  quidquamue  ob- 
iectet  Orestae  i 
Idem  Iahn,  nisi  quod  pro  Ore- 
stae  edidit  Oresli.  Oresti  legen- 
dum  est  pro  Heinsiano  Ore- 
stae-  Vid.  supra  ad  v.  9.;  deinde 
restituendum  videtur  quisquam- 
ne  propter  codices  et  bonita- 
tem  sententiae,  ut  verbum  ob- 
iccit  absolute  positum  intelli- 
gatur;  nam  obiecit, praeter  Leid. 
et  Erfurt.,  lectio  omnium  ve- 
terum  librorum,  et  optimo  hic 
sensu.  Quisquamne  obiecit  Ore- 
sti?  est  quisquamne  culpavit  Ore- 


stem?  Ceterum  notandus  est 
'"tbci  affectus,sc.  postquam  animi 
sui  dolorem  et  iram  vss.  57. 
58-  descripsit,  minaciter  et 
quasi  cum  furore  interrogat: 
Hermione  coram  elc  ,post  quae 
flebiliterac  demisso  animo  me- 
mor  muliebris  debilitaiis  atque 
inopiae  dicit:  Nec  mihi  sunt  i>i- 
res  eic.  Iahn  coniecturam  pro- 

posuit:    Rumpor    ct  dolent, 

Hermione  coram  si  quicquamob- 
iccit  Oresti:  Nec  etc.  quae  etsi 
ad  sensum  ferri  possit,  lamen 
et  affectu  et  poetico  quasi  co- 
lore  a  nobis  receptae  multum 
concedit. 

61.  Flere  licct  ccrte :  flendo 
dijf'.  iram.  Non  movendum  illud 
Jlere  licet  certe  (nimirum  Hein- 
sius  proponebat  flere  libet,  ut 
Trist.  III,  2,  90.  Quia  non  li- 
cet  arma  capere  et  ense  vin- 
dicare  dolorem,  quod  virile  est, 
saltem  muliebria  arma  moveo, 
quae  sunt  lacrimae;  ccrte  hic 
est  ad  minimum, saltem,  ut  apud 
Terent.  et  alios  sexcenties ; 
Eunuch.  IV,  2.  Si  illud  crgo 
non  licct,  saltem  hoc  licebil.^sv- 
que  dijjundcre  displicet,  quod 
ideiri  est,  quod  minuere,  in 
diversas  partes  fundendo  ex- 
haurire;  nam  dcjundcrc,  quod 
ex  Puteaneo  Heinsius  attulit, 
nec  improbavit,  pulo  esse  fun- 
dere  ex  patera  vel  simili  re 
liquorem  in  aliud  vas  vel  lo- 
cum  inferius    positum;    dijfun- 
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is: 


Ilas  solas  habco  sempcr,  semperquc  profundo; 

llumcnt  incultae  ibntc  perenne  genae. 
lloc  gcncris  iatum,  quod  nostros  crrat  in  annos:    65 

Tantalidcs  matrcs  apta  rapina  sumus. 


dere  est  ita  fundere,  ut  ipse 
liquor  pereat  diversis  locis  fu- 
sus  ;  et  hinc  translate  est  nu- 
itucre  ct  idcm  dicit  hic,  qnod 
in  Trist. :  Expletur  lacrimls  egc- 
rilurque  dolor.  Ita  dJffundere 
nnimum,  vullum,  dolorcm,et  si- 
milia,  de  quibus  vid.  Barth.  ad 
Stat.  Theh.  II,  213.,  Broukhus. 
ad  Tihull.  I,  %  3.     Burm. 

63.  Solas  Jiabco  sempcr.  In 
membrams  antiquis,  quas  pro- 
ducitBarth.Ad  v.  XXXVU,  13-est 
Jlas  scmpcr  lacrimas  habeo,  sem- 
perque  profundo. 
Palat.,  Seidl.,  nonnulli  ex  no- 
stris  cum  vett.  edd.  .•  Has  sem- 
per  solas  Jiabco;  Palat.  etiam 
rcfundo. 

64.  Incuilac  fere    sunt   squa- 
lidae.  Tibull.  I,  S,  36. 

Illi     iucuudos     primum     matura 
sapores 
Expressa     iiicultis    uva     dedit 
pedibus. 

nhi  vid.  Iluschk.  Francof. :    7'i- 
venl,  Moreti:  hwcnt. 

1)5.  Hoc  gcneris  falum.  Paullo 
durior  mihi  videtur  constru- 
ctio,  quae  nunc  vulgo  editur : 
Hoc  generisfalo  —  Tanlalides  ma- 
ires  apla.  rctpina  sumus,  ut  vo- 
ces  hoc  falo  in  sequentihus 
demum  versibus  (67 — 8'2.)  ex- 
ponantur.  Multum  praestare 
mihi  videtur  plurimorum  codd. 
et  veterum  edd.  scriptura: 
Hoc  generis  faLum,  quae  hanc 
simplicissimam  hahet  senlen^- 
tiam:  Hoc  gcneris  faium  (est )  : 
(sequitur  iam  fatum  illud)  Tan- 
talides  matrcs  apta  rapina  sumus. 


(Sequitur  iam  illarum  rapina- 
rum    enumeratio)     Lrda    Iocis 
rapina  fuil ;  Hippodamia  Pelopis  ; 
Hclena  prius  Thcsei,  dcindc  Pa- 
ridis;  ego    (v.    82.)    Ncoplolcmi. 
L.  generis  fato  orta  videtur  ex 
Epist.  III,   53-  Put. :  Nam  gene- 
ris  fato  —  eral;  fato    praeter 
Put.  etiam    nonnulli  alii  Hein- 
siani  et  unus  et  alter  ex  nostris. 
Pro  errat  Monac.   et  pro  va- 
rietate  Ment. :    regnat.  JLennep 
ex  coniectura    Heinsii    collatis 
Epist.  VII,  111.,  Met.  X,  217-, 
Pont.  II,  6,  36.  et  IV,  8,  7-  in 
textum  recepit  durat.    Werfer 
lih.  1.  p.  503.    coniecit    horrel; 
aliialia,  et  quot  hoc  loco  verha, 
ut  recte  monet  iti    dicta  cen- 
sura    Handius,    si    coniecturae 
liher,    quo    excurreret,    aperi- 
retur  campus,  ad  sensum  qui- 
dein  satis  apta  coniectari  pos- 
sent!  Sed   vulgata  crrat  proba 
videtur,    quae    vafet":     ab    ipsi 
praefinito  ac  determinato  cur- 
su,  spatio  (nam    et    fatis    certi 
sunt  fines)  aberrat,   et  temere 
ulterius,  quam  par  est,    vaga- 
tur,  delabitur    et   pergit,    quo 
pergere   non    debet,    et    seros 
quoque  nepotes  (meos   annos, 
aetatem,  me)    malis    persequi- 
tur.  Eodem  prope  modo,    sed 
alia    de    re    Liv.  XXXI.  c.  12. 
Foeda  omnia  et  deformia  erran- 
tisque    in    alienos  foetus  naturae 
visa*  De   meis  annis  pro    actale, 
cila,  me,   conf.  Epist.  XIV,  110-, 
Prop.  IV,  5,  57. 

66.   Tantalides  malres.   Malrcs 
scripti  (pro    lectione  quarum- 
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Non  cgo  fluminei  referam  mendacia  cygni, 
JNec  querar  in  plumis  delituisse  Iovem. 

Qua  duo  porrectus  longc  1'reta  distinet  Isthnios, 
Vecta  peregrinis  Hippodamia  rotis;  70 

Castori  Amjclaeo  et  Amjclaeo  Polluci 
Reddita  Mopsopia  Tjndaris  urbe  soror. 


dam  veterum  editionum omnes), 
h.  e.  malronae  vel  nupiae.  Sic 
Dardanides  malrcs  Epist.  XVII, 
212. ;  Troades  malrcs  Ep.  XVI, 
183.  ;  Dardcmides  nurus  Epist. 
XVI,  194.;  P/irlaceides  malres 
Epist.  XIII,  35.;  Dardanidcs 
malre»  Met.  XIII,  412.;  Ocba- 
lidcs  malrcs  Fast.  111,530-;  Ila- 
lidcs  malres  Fast.  II,  441.; 
Achaeiades  malres  Epist.  III,  71. 
>  id.  ad  Epist.  IX,  73.  Heixs. 
Kecte  Hcinsius  monet  Tanla- 
lidcs  matres  esse  lioc  loco 
malronas,  nuplas;  nam  ex  qua- 
tuor  illis,  quas  commemorat, 
una  ipsa  Hermione  genere 
Tanlalis,  reliquae  per  maritos 
ct  afBnitatem  TanlaUdes  erant. 

(37.  Cvgni.  Tangit  historiam 
Leclae,  Tyndari  uxoris,  quam 
cum  lupiter  amaret,  forma 
evgni  accepta,  ad  Eurotam 
fluvium  cum  ea  concuLuit. 
Hvg.  F.  77.,  Metam.  VI,  109., 
Epist.  XVI  1,55.,  Hom.  Iliad.  III, 
426.,  Apollod.  III.   al. 

b8.  Seidl. :  in  pluviis. 

(59.  Dislinel.  Quidam  codices 
(etiam  Seidl.  et  magna  pars 
me.orum  L. )  cum  veteribus 
editionibus  detinet;  alii  separat 
et  similia;  vetustiores  (etiam 
unus  et  alter  ex  meis  L.')  dc- 
slinat ;  scd  verum  est  distinet, 
ut  cst  in  vett.  edd.  Nauger., 
Vinc.,  i\Iicvlli,Bersm.  Episl.XIf. 

Qtiique     niaris     gcmini    distiuet 
Istlimos  aquas. 
ldem  est  Stat.  Theb.  MI,  15., 


ut  ibi  ex  melioribus  codicibus 
primus  restituit  Bernartius,  et 
ad  quem  locum  erudite  de  hoc 
verbo  disputat  Gronov.  Lu- 
cret.  V,  204. 

Et     mare     quod     late     terrarum 
distinet  oras. 
Lucan.  IV,  674.    Heiss.    Conf. 
Propert.  III,  21.  22. 

70-  Vecla  pei'cgrinis.  Prop.  I, 
2,  20. 

Avecta  externis  Hippodamia  rotis. 
Hippodamia.  Oenomaus  ,  rex 
Pisarum ,  responsum  accepe- 
rat,  a  genero  ipsum  intereui- 
ptum  iri  ;  quare  cum  Hippo- 
damia,  filia,  a  multis  procis 
expeteretur,  curule  certamen 
iis  instituit  ea  lege,  utqui  vin- 
ceret,  fttiam  baberet,  victus 
occideretur.  Multis  victis  et 
occisis  Pelops,  Mvrtilo,  eius 
auriga,  corrupto,  eum  vieit  fi- 
liaque  potitus  est.  Hyg.  F.  84-, 
Serv.  ad  Virg.  Georg.  III,  7. 
Cursus  autem  erat  a  Pisis  us- 
que  ad  Istbmum,  binc :  Qua 
duo  etc.  Diod.  Sic.IV. et  Schol. 
ad  Apollon.  Pvbod.  I.  Percgri- 
nis,  quia  Oenomaus  proeis  con- 
cedebat,  ut  pueliam  suo  quis- 
que  curru  secum  veberent  a 
carceribus  usque  ad  metam, 
ut  testes  sunt  Pindar.  etApoI- 
lon.  Bb.  1.   1. 

71.  Castori  clc.  Infabulatra- 
ditur,  Tbeseum  cum  Piritboo 
Helenam  adbuc  puellulam  de 
iano  Dianae  rapuisse  et  pri- 
nium    Atbenas,    deinde     Apbi- 
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Tvndaris,  Iclaeo  trans  aequora  ab  liosj)itc  rapta, 
Argolicas  pro  se  verlit  in  arma  manus.  — 

Vix  equidem  mcmini,  mcniini  tamcn;  omnia  luctus,  75 
Omnia  solliciti   plcna  timoris  crant. 

Flebat  avus  flebatque  soror  fratresque  gemelli, 
Orabat  superos  Leda  suumque  lovem; 


dnas  in  Atlica  detulisse,  unde 

])oslc,t  a  Casiore  ct  Polluce, 
iratribus  cius,  illaesa  atque 
intagra  in  libertatem  vindicata 

sit.  Plnt.  Tlies.,  Diocl.  Sic.  IV., 
JJvg.  F.  79-,  Apolloil.  III.,  Pau- 
san.  Corinth.,  Isocr.Laud.  Uc- 
len.  Conf.  Epist.  V,  9J.  Atrvy- 
claeo,  cjuia  Amvclis  natus,  quae 
urbs  regia  fuit  Tyndarei.  Mo- 
psopia,  Atheniensis,  a  Mopsopo, 
ut  videtur.  rege.  Vid.  Strabo 
IX.  Coof.  Mezir.  dict.  L  p.  355. 

72.  Tyndaris.  Putean.  liic  et 
sequenti  versu  Taenaris  Probe. 
Delectatur  enim  Ov.  liisce  op- 
positionibus  ;  supra  v.  14.  Cuni 
Danaus  Plirygias  etc;  Art.  A. 
J,  6Sb.  Graiaquc  in  Iliacis.  Sic 
Taenaris  terra  Epist.  XVI,  31-, 
Taenaris  oraEpist.  XVIJ,  6.;  et 
Epist.  XIII,  45-  Helenam  Tae- 
nariam  maritam  vocat  ;  in  cjui- 
])us  omnibus  locis  eaclem  in 
mss.  varietas. Heins. Epist,  V,9J. 

Tyndaris  iufestis  fugitiva  rcpn- 
scitur  armis. 

Met.  XV,  232. 

Flet  quoque,  ut  in  speculo  rugas 
conspex.it  aniles 

Tyndaris. 
Amor.  II,  12,  17.;  et  sic  boc 
loco  reliqni  veteres  libri  omnes  ; 
accedit  illud  Tvndaris  soror. 
Ouare  niliil  videtur  mutandum. 
Tyndaris  autem  a  Tyndaro,  qui 
pater  eius  babebatur,  re  autem 
erat  filia   lovis. 

73-  Idaeo  hospile.  Idaeus  ho- 
spcs  b.  1.  ut  Epist.   XVIII,   73« 


et  Fast.  VI,  44.  est  Paris,  Pri- 
auii  filius.  Ejiist.  V.,  X\  I.  et 
XVII.  Acquora.  Heinsius  pri- 
mus  scripsil  aequor  pro  aequora. 
Secl  licet  niliil  frequcntius  sil, 
quam  verba  verborum  sequen- 
tium  literas  mutuare,  ut  cli- 
ctum  est  Epist.  I,  24-  aliisque 
locis  compluribus;  tamen  malo 
cum  omnibus  libris  legere  ac- 
quora,  quam  cum  II enisio  ac- 
quor,  quod  aptius  quoque  vi- 
cletur  ad  sensum,  acl  longin- 
quitatem  dico  terrae,  quo  ab- 
ducta  mater  sit,  signlficandam, 
Nam  quod  auribus  ingratum  in 
illo  a  ab  inesse  videatur,  ye- 
terum  aures,  ut  quibus  eius- 
modi  elisiones  non  insolitae 
erant,  minus  offendit.  Eodem, 
modo  tam  loci  ratio  propter 
plurales,  cum  quibus  coniun- 
ctum  est,  quam  longe  maior 
codicum  auctoritas  postulat 
Met.  X,  190-  papat-era  pro  Hein- 
siana  scrijitura  papaver. 

11.  Flebatque  soror.  Phoebique 
soror  Put.,  Francof.  et  lun. 
Lege:  Phocbcque  soror.  Eurip. 
Ipbigenia  49. 

'jEydvono  Aijda  GttiTiudi  TQttg 
mxqxtivoi, 

f&oipri,  KlVTUipviljTQU  T  ffWJ 
HuvuoQOg, 

'Elivt]  Tt. 
Phoebe     ergo     soror    Helenae, 
Veram  quoque  I.    subodoratus 
est    Meziriac.    Heins.    Egregi" 
quidem  Heinsius;  scd  alii  nou 
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Ipsa  ego,  non  longos  etiam  nunc  scissa  capillos, 

Clamabam  „Sine  me,  me  sine,  mater,  abis?"  80 

INam  coniux  aberat.  —  Ne  non  Pelopeia  credar, 

Ecce  JNeoptolemo  praecla  parata  fui. 
Pclides  utinam  vitasset  ApoLlinis  arcus; 

Damnaret  nati  facta  proterva  pater. 
TSec  cjuondam  placuit,  nec  nunc  placuisset  Achilli,  85 

Abducta  viduum  coniuge  flere  virum. 
Quae  mea  coelestes  iniuria  fecit  inicjuos? 

Quod  milii  —  vae  miserae!  —  sidus  obesse  cjuerar? 


Helenes  sororem  Phoeben,  sed 
Leucippi  filiiim  faciunt  et  uxo- 
rem  Pollncis.  Yid.  ad  Prop.  I, 
2,  15-,  et  infr.  Epist.  XVI, 
327.  Bcrm.  Conf.  Hyg.  F.  80- 
Sed  ego  ex  tribus  illis  codd. 
li.  1.  corruptis  mutare  nibil 
andeo,  praesertim  cum  nec 
avum  nec  fratres  nomine  vo- 
cet,  et  si  Ledam  nomine  vocat, 
contra  verbum  mater  est  omis- 
sum,  ac  maiore  quoque  affectu 
est  repetitio  illa  jlebatque  et  ex 
more  Ovidii;  Metam.  I,  642. 
Kaides  ignorant,  ignorat  et  Ina- 
chus  ipse. 

Adde,  quod  praeter  illud  testi- 
monium  Euripidis  non  satis 
constat,  Phoebe  vere  Helenae 
soror  fuerit,  nec  ne. 

79-Etiam  nunc.  Lege:  etiam- 
num.  Ita  in  Metam.  vetustissimi 
libri  semper  scribunt.  Certe 
Farnes.  boc  1.  etiam  lum-  Heiss. 

Non  longos,  ut  puelluiae,  meo 
quidem  sensu  parum  eleganter. 

81-  Nam  coniux  aberat.  \  id. 
ad  Epist.  XVI,  301. 

82.  Parala.  Moreti:  petita. 
Praedaparala,  quae  in  promptu 
est  ac  sine  ulla  opera  atque 
periculo  capi  potest.  Curt.  IV, 
14.  Parata  hostibus  praeda;  idem 
V ,    1.    Praedam     opimam    pa~ 


ratamque. 

83-  Pelides  utinam.  Acbilles 
interfectus  est  ab  Apolline,  vel 
Apolline  sagittam  Paridis  di- 
rigente,  quod  vaticinium  a 
matre  sua  acceperat.  Odyss. 
XXIY,  36.  sqq.,  Quint.  Calab. 
Paral.  Hom.  III,  176-  sqq.,  Ovi- 
dii  Metam.  XII,  605.,  A  irg.  A. 
XI,  57.  sqq. 

84-  Facta.  Seidl. :  pacla. 

85-  Nec  quondam  placuit.  Im- 
placabilem  enim  illam  contra 
Agamemnonem  conceperat  i- 
ram  propter  raptam  ei  Bri- 
seida.  Seidl.  et  plerique  mei: 
nec  nunc,et  sic  vett.  edd. ;  vul- 
go  :  nec  iam. 

87.  Quae  mea.  Aller  Mentel.: 
Quod  mea;  tres  scripti  Heins.: 
Quae  mihi.  Mea  cum   yj^a_me_ 
patrata. 

88.  Quod  mihi  —  vae  misc- 
rae!  —  sidus.  Sic  scripti  pleri- 
que  (etiam  Seidi.  et  nonnulli 
ex  nostris  L.)  pro  vulgata: 
Quod<>e  mihi ;  et  recte,  quain- 
vis  Put.  obnitente.  Epist.  111,82. 

Hic  mihi  —  vae  rniserae  —  con- 
cutit  ossa  metus. 

Epist.  XXI,  169.;  Ibide  205. 
Tot  tibi  —  vae    misero   —  ve- 
nient  talesque  ruiuae. 
Amor.  III,  6,  101. 
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Parva  mca  sine  matre  fui,  pater  arma  ferebat; 

Et,  duo  cum  vivant,  orba  duobus  eram.  90 

Non  tihi  blanditias  primis,  mea  matcr,  in  annis 
Incerto  dictas  ore  puella  tuli  ; 

Non  ego  captavi  brevibus  tua  colla  lacertis, 

Nec  grcmio  sedi  sarcina  grata  tuo  ; 
Non  cultus  tibi   cura  mei,   nec  pacta  marito  95 

Intravi  tlialamos  matre  parante  novos. 
Obvia  prodieram  rcduci  tibi,  —  vera  fatebor  — 

Nec  facies  nohis  nota  parentis  erat; 
Te  tamen  esse  Hclenen,  quod  cras  pulclierrima,  sensi ; 

Ipsa  recp.iirebas,  quae  tua  nata   foret.  100 

Pars  haec  una  mihi  coniux  bcne  cessit  Orestes;  — y- 

Is  quoque,  ni  pro  se  pugnct,  ademtus  crit. 


lluic  cgo  —  vae  demens  —  nar- 
rabam  fluniinum  amoies. 
Sic  illic  meliores  libri;  atque 
ita  comici  saepe.  Heins.  Locus 
dictus  ex  superstitione,  qua 
sidera  praeesse  nativitati  lio- 
minum  eorumque  vitam  mo- 
derari  in  utramque  partem 
creclehatur,  de  qua  re  veleres 
scriptores  passim.  Cic.  de  Di- 
vin.  II.  c.  43.,  Iuven.  Sat.  VII, 
194.,  Stat.  Silv.  III,  4,  63-,  Pro- 
pert.  I,  6.,  Ovid.  Trist.  V,  10, 
45.,  ad  quos  locos  vid.  inter- 
pretes.  Quodvc,  ut  est  in  vete- 
ribus  edd.,  ortum  videtur  e 
vetusta  scriptura  t>e  pro  vae. 
Ceterum^i/oJi'e  ad  sensum  ferri 
potest;  ut  dubitet,  iniuria, 
culpa  aliqua  sua  iniestos  sibi 
deos  fecerit,  an  sidus,  quo  nata 
sit,  malorum   caussa  sit. 

89-  Fcrebat.  Sic  meliores 
Ileinsii,  etiamSeidl.,  Erf.,Guelf. 
j.,  3.,  Trev.,  Gotb.  \.,  %,  edil. 
JNaugerii  etmargoEersm.  Yulgo : 
gcrebat. 

yljjiccrto.  Balbutiente.  Quint. 
I.   O.  I.  Ita  futurus  eloquentissi- 


mus,  edidit  aliquando  cagilum, 
et  loqui  primum  incerta  voce  lcn- 
tavit.    Burm. 

95.  Pacta.  Vid.  Epist.  II,  4 
97-  Reduci.  Sc.  Troia;  nam 
post  Troiam  eversam  Helenam 
Spartam  rediisse  testis  est  Hom. 
Od.  IV.  Sed  de  recepta  He- 
lena  vid.  Heyn.  Excurs.  12.  ad 
Aen.  II.  p.  314. 

99-  Te  tamen.  Sic  scripti. 
Nonnullae  veteres  editiones: 
Et  tamen. 

100-  Tua  nata.  Revocavit 
Iabn  recte  tua  nata;  nam  quae 
ab  Heinsio  primum  rccepta 
est  lectio  quae  tibi,  codicum 
Voss.,  Leid.  etExcerpt.  Iureti 
aurtoritate  nititur,  et  nescio 
qnid  graecatur.  ]S~afa  locosub- 
stantivi  et  inde  cum  genitivo 
Epist.  XII,  54. 

—  et  magui  nata  Creontis. 

101-  Enumeratis  multis,  qui- 
bus  afflicta  sit  calamitatibus, 
addit:  In  hoc  uno  felix  sum, 
quod  coniugem  sortita  sum 
Orestem. 
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Pyrrhus  habet  captam  recluce  et  victore  parente ; 

Munus  et  lioc  nobis  diruta  Troia  dedit. 
Cum  tamen  altus  equis  Titan  radiantibus    instat,   105 

Perfruor  infeiix  liberiore  malo ; 
Nox  ubi  me  thalamis  ululantem    et  acerba  qementem 

Condidit,   in  moesto  procubuiquc  toro  ; 
Pro  somno   lacrimis  oculi  funguntur  obortis  ; 

Quaque  licet  fugio,  sicut  ab  hoste,  viro.  110 


102.  Ni  pro  se  pugnet.  Put. : 
pugnat. 

103-  Habct  captam.Vut.:  ha- 
bet  raptam,  quod  primus  rece- 
]>it  Heinstus  et  post  illuiu  multi 
alii  eclitores.  Sed  vulgafa  saua 
est;  habet  captam  est  detinel  ca- 
plam,  igitur  prope  idem7 qnod 
v.  4-  Inclusam  contra  iusque 
plumque  tenet.  Reduce.  Licet  pa- 
ter  viclor  redierit;  etbocsensu 
Schol.  cod.  Trev.  :  unde  magis 
etiam  doleo. 

104.  Munus  et  hoc  —  dedit. 
Schol.  cod.  Victor. :  Quidam 
1  ibr  i  s  i  c  h  abent :  Et  minus  a 
nobis  d.  T.fuit;  Putean.,  Argent. 
et  duo  alii  Heinsiani:  Et  minus 
a  n.  d.  T.  dcdil,  nisi  quod  Ar- 
gent.  et  duo  alii  illi  pro  a  La- 
hent  ah;  se:  alii  apud  Heins.  : 
JIoc  munus  n.  d.  T.  dedil:  alii 
tres  apud  eundem:  Et  munus 
nobis  d.  T.Juitx  alii  Heinsiani 
aliter;  codd.  Ciof.  cum  edd. 
Yenn.  et  \  inc. :  Et  minus  hoc 
n.  d.  T.  dcdit;  Guelf.  \.:  IIoc 
munus  nobis  diruta  Troia  tulit, 
quod  rccepit  Conr.  Heusinger; 
l)ouza  ex  suo  codice  legebat: 
]\lunus  el  lioc  Pyrrho  dirula 
Truia  dcdil.  Excerpta  lureli  et 
iii  ii  I  Ll  Heinsii  codices,  etiam 
Trev.,  Seidl.,  Vatican. :  Munus 
ei  hoc  nobis  d.  T.  dedit,  quam 
1.  firmaut  interprctatiu  Planu- 
dis  et  etlitt.    Micvlli    et   Bersr 


manni  plurimique  recentiorcs 
liorum  carminum  editores.  Sen- 
sus  est:  Praeler  alia  mala  muiUt 
(l  hoc  (nam  munus  ironice  di- 
ctuni  est)  mihi  Troiae  ext-idium 
paracit,  quod  a  Prrrho  capla  de- 
tineor:  nam  si  Troiadiruta  non- 
dum  evset,  Pvrrhus  adliuc  hello 
occupalus  in  Troade  commo- 
raretur.  Potest  tamcn  particula 
et  etiam  sic  inteliigi,  ut  sim- 
pliciter  copulet;  ut  pentame- 
ter  mera  sit  expositio  hexa- 
melri:    Prn-hus     habet    raptam 

et    hoc  munus    tsc   quod 

raplam  tenet)  nobis  dirula  Troia 
dedit  ;atque  ca  ratio  mihi  verior 
videtur. 

105.  Tilaji.  Ex  antiquissima 
fahula  sol  non  Pltoebus  est, 
sed  Titan,  qui  genitus  erat  ah 
Hvperione,  uno  ex  Titauihus. 
Hesiod.  Theog.  371.  "N  id.  Heyn. 
ad  A  irg.  VI,  ^725-,  uhi  est  Ti- 
tania  astra.   Conf.  Epist.  VI,86. 

106.  Libcriore.  Minus  urguen- 
tc  v.   prenienTe. 

1 07.  Acerba  gemenlcm,  ut  dulce 
qucri,  de  quo  inira   dicemus. 

1,09-   Oborlis.  Seidl. :  abortis. 

1 J 0-  Quaque  licet  —  i>iro.  J  i- 
rum,  quod  in  vulgatis  libris 
plerumque  legitur,  Heinsius  ex 
quiuque  codicibus  recepit ;  nam 
reliqui  coild.  et  velustae  edd. 
babeut  viro,  quod  boc  1.  rectc 
dicilur;    ex    ca    nimirum    le;;e 
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Saepe  malis  st.upeo,  rerumque  obiita  Locicjue 

Ignara  lcli^i  Scyria  membra  manu; 
Utqiic  ncCas  sensi,  malc  corpora  tacta  relinquo, 

Et  milii   pollulas   cretlor  habere  manus; 
Sacpc  Neoptolemi  ]>ro  nomine  nomcn  Orestis         115 

Exit,  ct  crrorcm  vocis  ut  omen  amo. 
Per  genus  infelix  iuro  generisque  pareiitcm, 

Qui  freta,  qui  terras,  qui  sua  regna  quatit; 
Pcr  patris  ossa  tui,  patrui  milii,  quae  tibi  debent, 

Quod  se  sub  tumulo  fortitcr  ulta  iacent:  120 


grammatica ,  qua  praepositio- 
nes  apucl  prius  aut  posterius 
nomen  saepe  omittuntur.  Fast. 
11,  5J7. 

PIus  erat  in  gladio,   quam  cnrvo 
laudis  aratro. 

Virg.  Aen.  VI,  692. 

Quas  cgo  te  lerras   et  quanta  per 
aequora  vcetum 

Accipio.  , 

Vid.  ad  Epist.  V,  111.  Seidl.: 
Quoque. 

112.  Scrria  mcmbra,  Neopto- 
lemi  membra.  Nam  Achilles 
orto  hello  Troiano  apud  Ly- 
comcclern,  Scvri,  insuiae  niaris 
Aegaei,  regem,  aliquamdiu  sub 
veste  muliebri  latitavil,  ibique 
ex  Deidamia,  Lycomedis  filia, 
Pyrrbum  genuit.  A  itl.  Hyg.  F. 
56.  et  97.,  Apollodor.  111.  Vid. 
acl  Epist.  III,  J3<3-  Sic  Senec. 
Troad.  97(5.  Scrrius  hwcnis  pro 
Prrrhus.  De  Scyro  vid.  Piin. 
11.  N.  IV,   12.     " 

114.  Mihi  —  crcdor  liabere, 
icl  est,  milii  vicleor;  sed  exem- 
pla  buius  usus  loquendi  non 
erant  in  promptu. 

115.  Orcslis.  Sic  veteres  libri 
omnes,  nisi  quod  Farnes. :  Ore- 
slcs.  Heinsius  dedit:  Orestae. 
Vid.  acl  v.  9. 

116.  Ul  omen.     Narn    verba, 


quae    temere    excidebant,    pro 
omine  accipere  solebant.  Epist. 

VII,  65. 

1i7.  Gcnus  injelix.  Genus 
Tantalidum,  quod  tot  semper 
malis  vexatum  est,  quae  supra 
ipsa  enarravit.  Gcncrisquc  pa- 
rcnlem,  vid.  acl  v.  45.  luro.  INon- 
nulli  ex  meis  cum  Pul.  aliis- 
que  Heinsii  multis  et  vulgata: 
oro.  Sed  vera  1.  videtur,  quae 
est  in  Guelf.  1.,  3-,  Seidb,  Trev., 
Giess.  et  edit.  LYaugerii  et  mar- 
gine  Bersm.:  iuro.  Altcstalionc 
enim,  ut  ad  bunc  locum  recte 
Mi cy llus  a d  n  o t a t ,  confirmare 
vull ,  se  aut  stalim  prima  hac 
aetate  moriluram  esse,  aul  Oresti, 
suo .  priori  ac  legitimo  marito, 
uxorem  Juluram. 

118-  Qui  sua.  Vulg. :  ct  sua. 
Duodecim  Heinsii  et  sex  e 
nostris :    qui  sua. 

119.  Palrui  miJii.  Agame- 
mnon,  Orestis  pater,  frater  erat 
Menelai,  patris  Hermiones,  et 
sic    Hermiones  patruus. 

120.  Quod  se  sub  tumulo.Ne- 
scio,  an  recte  ossa  dicantur  se 
ulta;  non  enim  illa  se  vincli- 
carunt;  sed  Orestes  patris  cae- 
dem  caede  matris  et  Aegistbi 
ultus  curavit,  ut  patris  ossa 
bene  sub  tumulo  iacerent,  in- 
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Aut  ego  praemoriar  primoque  exstinguar  in  aevo, 
Aut  ego  Tantalidae  Tantalis  uxor  ero. 

feriis  ab  adultero  Aegistho  ex-  tris  ossa    iuro,    in  cuius  caede 

aetis.   Quare   verior  milii  vicle-  vindicanda  tam  fortem  te  prae- 

tur  codicis    Lov.   lectio  :    Quod  stitisti  et  boc   ipso  carissimum 

sic  sub  til.ulo,    licet    malim    sub  eum  tibi  esse  ostendisli.  Offen- 

tumulo,  quamvis   sub   tilulo  de-  dere    etiam    posset:    quae    tibi 

fendi  posset;   ulta  vero  passive  debent,    quod    se  fortilcr    ulla 

capiendum.    "\  id.     ad     Metam.  iacent.   Hinc  et  ego  cnm  Bur- 

VII,    3-     et    ad    VaL  Flacc.   V,  manno  malim  sic  pro  se,  atque 

753-    Burm.    Cui  licet  universe  ita     est    in    coclice    Lovan.    et 

non   assentiar;   neque   enim  lr-  Guelf.   \.  Eandem   lect.  proba- 

centiae,   ciuae  dicitur,  poeticae  vit  uterque   Heusinger    et  nu- 

fines    puto    transgredi ,  si   qnis  per    Baumgarten-Crusius.     Sic 

de  patris  caede    a    filio    vincli-  ante    lios    IV    annos    acl    liunc 

cata  dicat,  ipsa    patris    ossa  se  locum    adnotavi.     JNunc,    licet 

ulla  esse,    vindictam    sumsisse,  etiamnum    scripturain    sic    acl 

neque    urgenda   talia   praeser-  sensum  multum  praestare  puto, 

tiiu  in  poetis   et  acl  vivum  re-  tamen  memor  et    melius    eclo- 

secanda   viclentur;    attamen    si  ctus,   Ovidium,  ut  in   aliis,     sic 

ralionem  huius  loci  diligentius  etiam  in  compositione    verbo- 

inspicio,  l.  sc  ulta  vix  ferencla  rum    saepe    paullo    liberiorem 

videtur,  cum  omnino    ab    ipso  esse,  vulgatam  vix  audeo  mu- 

Oreste,  pcr  ipsas  Orcstis  manus  tare.  Cod.  Trev. : 

alque    virtutem    vindicatum    pa-  —  qUae  tibi  debent 

trem  significare   flcrmione  ve-  Se  .    quod  sub    tumulo    fortiter 

lit.  Sensus  enim  est:  Per    pa-  ulta  iaceut. 
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Carmen  hoc  duabus  conslal  partibus,  quarum  pviov  ac  potior  cpislola 
est.  Nempe  cum  Hercules  OechaUam  ccpisset,  lolen,  EuryU 
regis  ab  ipso  occisi  Jiliam,  cuius  amore  captus  evat,  abduclam 
Trachina  misit,  ipsc,  ubi  priniuni  loci  in  promontorio  Cenaco 
vota  soltsissel,  seculurus.  Quae  postquam  ibi  ad(>enisset,Deianiva, 
Hevculis  u.vov,  noi>o  hoc  mavili  amove  cognito,  datis  ad  eum 
litevis  ab  indigna  illa  cupiditate  eum  revocave  tenlavit,  missa 
iam  anle  eodem  consilio  tunica,  Ncssi,  Ccnlauvi,  sanguine,  qucm 
ab  ipso  Nesso  ut  amovis  ivvitamenlum  accepcval,  pevuncta.  Atque 
ea  cpistola  pviovcm  huius  cavminis  pavtem  complecliiuv.  Sed  inlev 
scvibcndum  nunlius  ei  ajfcvtuv,  Herculem  tunicae  illius  veneno 
tabcsccre  alque  pcrire.  Itaque  allcra  carminis  pars  continct 
Deianirae  post  nunlium  illum  acceptum  sensus  atque  affectus.  — 
Sophocl.  Tvachin.,  Ovid.  Mctam.  IX.,  Diod.  Sic.  //'.,  Scnec. 
Hevc.  Oet.,  Hrg.  Fab.  34  ,  Apollod.  II. 
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ratulor  Oechaliam  titulis   accedere  nostris; 
Yictorem  victae  succubuisse  cjueror. 

Et   lmic     Epistolae    Puteani  tantum  pro   varia  Iectione  lia- 

Excerpta   et  quaedam  vetustae  bent    vestvis,    loco    verae    scri- 

ediiimes  cum  cod.    Regio    se-  pturae    noslvis.    Decebat    enirn 

cjuens  distichon  praefigunt:  obiurgantem  et  iratam  uxorem, 

Mittor  ad  Alcklen  a  coniuge  cou-  sibi    partem    vindicare   eorum, 

scia  meutis  cjuae  maritus   gesserat,    et  sibi 

Litera,siconiuxDciauira  tuaest.  quocjue   gratulatur,    tot    titulis 

Sed   bi  versus,  ut  recte  monet  iam  ante  partis    nunc    Oecba- 

Micvllus  ,     neque      sententiam  liam    subactam    accedere;     mi- 

quidquam  iuvant  et  per  se  in-  nime    vero    pellicem    inde  ad- 

culti  ac  putidi  sunt.  duci.     Imitatus     vero    hunc    1. 

1.  Titulis  nostvis.  Heinsius  non  Lucan.  II,  555. 

satis  aptum  putans,  Deianiram  Te  quocjue  si  superi    titulis    ac- 

mariti  titulos   invadere   ac   sibi  cedere  nostris 

vindicare  ,     scribebat      veslvis ,  Iusserunt." 

quem  bene  ita  refellit  Burman-  Oechaliam  Strabo  X.   facit  Eu- 

nus  :    ,,lmmo    vero    reducenda  boeae  Eretricae    urbem,    cum 

antiquarum  editionum  et  scri-  quo   conr*.  Mela  II.   et  Plin.  H. 

ptorum     lectio,    quam    habent  N.  IV,  12.  ;Hom.  lliad.  11,730- 

iere  omnes  praeter  duos  Scri-  eam  inter  Thessaliae  urbes  re- 

verii   et    unum   Gronov.,     qui  fert;  Pausan.  Messen.   p.   2S3. 
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Fama  Pclasgiadas  subito  pcrvenit  in  urbes, 

Dccolor  et  factis  inficianda  tuis, 
Qucm  nuncruam  Iuno  seriesque  immensa  laborum    5 

Fregerit,  liuic  Iolen  imposuisse  iugum. 
Hoc  velit  Eurystlieus,  velit  lioc  germana  Tonantis, 

Laetaque  sit  vitae  labe  noverca  tuae: 
At  non  ille  velit,   cui  nox,  si  creditur,  una 

Non  tanta,  ut  tantus  conciperere,  fuit.  10 


eam  Messeniae  urbem  fuisse 
putat.  Euboeae  urbcm  clicit 
Sophoc.  in  Trachin.  v.  74., 
quem  mihi  poeta,  ut  in  aliis, 
ita  in  bac  quoque  re  secutus 
videtur.  Conf.  Apollod.  II,  7. 
Vid.  Micyllus  acl  Met.  IX,  136. 
2.  Jictorcm  viclae.  Annomi- 
natio.  Ciof.  Met.  IIF,  95. 

3-  Pclasgiadas,  Graecas,  a  Pe- 
bi^gis,  antiquissimis  Graeciae 
incolis.  Ad  urbrs  cod.  Douz. 

4-  Decolor.  Gronov.  et  duo 
\oss.  cum  altero  Mentel. :  Dis- 
color;  idem  babet  Apros.  cum 
glossa  :  priori  famae  Luac.  Pro- 
bum  est  decolor,  i.  c,  defor- 
mis,  ad-mectu  eF  colore  foeda, 
non  laeta.  Ita  deterior  ac  deco- 
lor  aelas  Virg.  A.  VIII,  326.; 
dccolor  Indus  pro  lurpi  cojore. 
niger,  Art.  A.  111,130-  etTrist. 
Vj  3,  24.;  Propert.  IV,  3,  10-, 
ubi  vid.  Broukhus.  et  Burmann. 
Vid.  Eles;.  Mort.  Drus.  3S6-, 
Claud.  Bell.  Gild.  PJ3.;  Stat. 
Tbeb.  XII.  sanguine  decolor. 
Conf. Forcellin.  Factis  inficianda 
iuis,  f.  t.  neganda,  qiiam  ne- 
^aiT  debeat  esse  famam  facto- 
rum   tuorum.  Sic  Metam.  11,34. 

Progenies,  Phaethon,    hand   infi- 
cianda   parenli. 
Martial.   Epigr.   V,  31. 

Vano,   Sophocleo  non   inficiande 

col  hurno. 
5.  Quem  nuncjuam  Iuno.   Ea- 


bula  baec  est:  Quum  Alcmenc 
Herculem  paritura  esset,  lu- 
piter,  ut  buic  filio  suo  pote- 
statem  adderet,  in  coetu  deo- 
rum  iuravit,  eum,  qui  eo  die 
in  lucem  ederetur,  omnibus 
Persidis  imperaturum.  Qiio  fa- 
cto  Iovis  filii.s  semper  invida 
Iuno  Alcmenes  partum  cobi- 
buit,  Arjrosque  profecta  Sthe- 
neli  uxoris  partum  properavit; 
quae  septimo  mense  peperit 
Eurystheum.  Quare  is  arbiter 
irae  lunonis  factus  totam  illam 
laborum  seriem  Herculi  im- 
posuit.  Hom.  Iliad.  VIII,  362., 
XIX,  97.  sqq.,  Odvss.  XI,  619-, 
Apoliod.   II. 

7.  Hoc.  velil  Eur.    Virg.    *en- 
II,  104. 

Hoc  Ithacus  velit  et  magno  mer- 
centnr   Atridac. 
quod   illustratur,  unde  utrum- 
que  fluxisse  videtur,  Hom.  Uiad. 
1,  255. 

'Jlxzv  yij&Sjocu  IJqiauog,  IJQtapoio 

T£    TKudt^, 

^Au.oi  ts   Tqco?i  iiiyu  xzv     xty«- 
Qoiuro  ■dvfiia. 
Tonans  autem  absolute  lupiter 
saepe    est.    Metam.    I,  170-,  H, 
466.,  XI,  198. 

8-  Noverca,  Iuno.  Titac  1uac, 
splendorc  plenae  illius  ac  gloria. 

9-  Jclit.  In  multis  libris  est 
venis,  vulgata  est  vcniL ;  sed 
cumX  Ileinsianis,Trev.,rlelmst., 
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Plus  tibi   quam  Iuno  nocuit  Venus:   illa  premcnclo 
Sustulit;  liaec  Iuunili  sub   pede  cojla  tenct. 

Respice  vindicibus  pacatum  viribus  orbem, 
Qua  latam  Psereus  cacrulus  ambit  luimum. 


Erfiirt.  c.t  Dresd.  legendum 
esse  velit,  tota  sejitentiae  rutio 
satis  confirinat.  Pro  si  creditur 
Waddel.  Animadv.  Critt.  p.  91. 
scribendum  censebat  sic  crctti- 
lnr,  probantc  Burmanno  Sec. 
ad  Propert.  II,  18,  25-  Sed 
sic  crcditur  ad  proriuntiandum 
paullo  durius  est,  et  vulgata 
ferri  potest,  quae  valet,  si  crcdi 
polcsl,  si  perum  est. 

10-  Non  to/ito.Sligtenborstius 
ex  scriptis  libris  legebat:  Non 
satis,  ut  tanliLs ;  atque  ita  mi- 
nor  Gryphii  editio.  Heins.  Et 
tnargo  Bersm. ;  reliqui  libri  ve- 
tusti  omnes  :  Non  tanli,  ut  tantus, 
nisi  quod  unus  Moreti:  tanta, 
de  qua  1.  recte  Lennep :  „Sen- 
sus  esse  debet:  Cui  nox  una 
non  sufficere,  non  salis  magna 
vfsa  est,  ut  tantus  conciperere. 
Illum  autem  melius,  ni  fallor, 
exprimit  lectio  a  nobis  e  Mo- 
reti  cod.  recepta:  Non  tanla, 
ut  iantus  c.,  f.,  quam  vulgata 
Non  tanti,  u.  t.  c,  f.  Tempus 
respicitur,  non  pretium.  Tanla 
asseruit  etiam  Van  Bergen  Critt. 
Obss.  p.  21."B.em  testatur  Hyg. 
F.  29-,  qui  duas  noctes  lovem 
cum  Alcmena  concubuisse  tra- 
dit;  alii  auctores  tertiam  no- 
clem  addunt,  Diod.  Sic.  IV,  9., 
Lvcopbr.  in  Cassand.,  Tlieo- 
crit.  Idyll.  24,  31.  Vid.  Hem- 
sterbus.  ad  Lucian.  Somn.  T. 
I.  c.  17.  p.  21. 

11.  Prcmendo.  Dum  te  pre- 
meret,  malTs  persequeretur,  te 
erexit.  siquidem  per  tot  impo- 
sitos     labores     animum     tuuia 


anxit  et  vircs  tuas  exercuit. 
SustuUt  autem  dictum  cst  cum 
respectu  ad  haec  humili  sub 
pcdc  colla  te  nct.  Guelf.  1.,  2., 
o.,  Dresd.,TreV.,  Helmst.,  Giessu: 
humilis,  ut  sit  bumi  prostrati, 
bumi  iacentis  ;  sed  verum  est 
humili  (vid.  ad  "Epist.  I,  24.  et 
al.),  quod  repraesentat  bumi- 
lilalem  eius,  cuius  collo  pes 
impositus   est. 

Jo.  Jindicibus  viribus.  Cum 
acumine  dictum  ;  Ilercules 
enim  per  excelientiam  nomine 
vindicis,  yjaciferi,  pacatoris  in- 
signitur.  Metam.   IX,  241. 

—  timucre  dii  pro  vintlice  terrae. 
Conf.  Senec.  Herc.  Oet.  J09. 
321.  Pind.  Kem.  Od.  1.  et  3., 
Sencc.  Benef.  I.  13-,  Senec. 
Med.  637-,  unde  patetpessime 
in  quibusdam  vett.  editt.  v.  15. 
lesi:  Se  tibi  pars  terrac.  Vid. 
elTam  Herc.  Oet.  31.  283-  al., 
Claudian.  Praef.  L.  II.  Bapt. 
Proserp.  Graecis  ult^ly.uy.oq  et 
awri]o,  quibus  titulis  bonoratus 
est,  quia  impiis  bominibus  et 
immanibus  feris  ac  monstris 
occidendis  securitatem  terris 
para-vit. 

14.  Qua  latam  elc.  Quam  late 
oceanus  terram  ambit,  quam 
late  terra  pritet.  Paullo  altiore 
spiritu  Met.  I,  187- 

—  qua  totum  Nereus  circum- 
tonat  orbem. 
Conf.  Fast.  V,  82.  Qua  est  ubi, 
ubicunque.  JVereus  antiquissi- 
mus  deus  maris,  lilius  Ponti  et 
Terrae.  Apollod.  I,  2.,  Hesiod. 
Tbeog.  233.  Conf.  Apollod.  1,7. 
13 
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Se  ti])i  pax  tcrrae,  tibi  se   tota  aequora  debent; 

Implesti  meritis  Solis  utramcrue  clomum. 
Quod  te  laturum  est,  coelum  prius  ipse  tulisti  ; 

Hercule  supposito  sidera  fulsit  Atlas. 


15 


15.  Toia  aequora.  Etsi  con- 
stantem  omnium  codd.  lectio- 
n em  tota  acquora  e  contextu 
pellere  non  ausi  sumus,  verio- 
rem  tamen  etiam  nobis  visam 
esse  correctionem  Heinsii  fa- 
temur,  legi   iubentis  tibi  seiula 

!  aequora  clebcnt :  hoc  est,"tibi 
debent,   quod  sint  tuta;    sicuti 

I    Se  libi  pax  terrae  debet  dictum 

':  cst  pro:  tibi  pax  debet,  quod 
sit  in  terra  (?) ;  tibi  sc  semper 
debebit  Iason  (Met.  VII,  48.) 
pro:  tibi  semper  debebit,  quod 
sit,  seu  vivat.  Alterum  autem 
\\x  intelligo.  Quid  enim  est : 
tibi  se  tola  aequora  dcbcnt  ?  Num 
lioc  Herculi  debebant,  quod 
tota  essent,  vel  quod  essent 
aequora?    Tula  probasse    video 

'  etiam  BunnannumSec.  in  Antb. 
Lat.  T.  I.  p.  507.  et  ad  Pro- 
pert.  IV,  4,  39.  Conf.  Eurip. 
Herc.  Fur.  852-Lkv.v.  Ego  cum 
labno  probam  esse  censeo  vul- 
gatam  et  scire  milii  videor, 
quid  sit  illud  tola  acquora  se 
tibi  dcbcnl ,  quod  dictum  est 
poetica  cum  libertate  pro  tola 
aequora  tibi  dcbent,  quod  salva, 
secura,  non  amplius  a  belluis 
aliisque  periculis  infestata  sint. 
Fingit  sibi  poeta  totum  mare 
tanquam  unum  corpus,  quod 
liostibus  obnoxium  sit  atque 
infestetur;  et  hoc  sensu  hie 
locus  non  absimilis  cst  illi 
Met.  VII,  48-  tibi  se  sempcr  de- 
bebit  Tason. 

16.  JJtramque  domum.  Senec. 
Herc.  Fur.  JUGl.  Nocit  tuas 
ulrasquc  domus,  ct    Ilerc.   Oet. 


3.  Noster  ulrumque  Phocbiun 
Metam.  I,  338.  et  utrumque  la- 
ius  Solis  Fast.  II,  136.  Burm. 

17-  Prius.  Cum  Iahno  revo- 
cavi  prius,  pro  Heins.  1.:  prior; 
cur  enim  duorum  codicum  in- 
ferioris  notae  scripturam  prior 
magis  sequamur,  quam  reli- 
quorum  omnium  et  velt.  editt. 
lectionem  prius?  quanquam  Art. 
A.   II,  218-   legitur: 

Qui  meruit  coeluin,  quod  prior 
ipse  tulit. 
Coelum  autem  Hercules  tum 
tulit,  quum  ab  Eurystheo  mis- 
sus  ad  Hesperidum  mala  ap- 
portanda  Promethei  consilio 
Atlanti  persuasit,  ut  ille  ea 
poma  afferret,  ipse  interea  ei 
in  coelo  sustinendo  succederet. 
ApoIIod.  III.  Conf.  Diod.  Sic. 
lV.  Ceterum  acumen  captat 
poeta  in  verbis  tulistl  et  latu- 
rum  cst.  Supponere  v.  1S.  Bur- 
mannus  hoc  loco  censet  valere 
subslituere,  ut  Cicero  pro  Rosc. 
Am.  38.  dixerit  vicariam  Jidem 
supponere;  ego  malim  sensu 
proprio  accipi,  quod  tfo/ijtixw- 
Tfoor  est  et  quo  ducere  etiam 
videtur  illud  fulsit.  —  Pro  o- 
mnium  vett.  libb.  scr\\)lur<\  fulsit 
Burmannus  primus  scripsit  ful- 
cit;  sed  mutandi  caussa  nulla 
a]q>aret ;  nam  de  perfecti  forma 
nemo  dubitat.  Voss.  de  Ana- 
log.  III,  33.  Fulcit  autem  pro 
praeterito,  quod  Burmannus 
probans  dedit,  cadentis  Lati- 
nitatis  esl. 

19.     Nolilia   cst.     Burmannus 
Sec.  ad  Propcrt,  I,  %  3L  ^- 
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Quid  nisi  notitia  est  miscro  quaesita  pudori, 

Si  cuniulas  stupri  facta  priora  nota?  20 


-t- 


cum  lmnc  ita  (ncscio  ap  de 
memoria)  citans : 

Quid    nisi     uotitia      cst    misero 
quaesita  pudori, 
Si  maculas  turpi    facta  priora 
nota. 

„Notitiam,  inquit,  misero  pu- 
tlori  quaesitam,  qui  intelligat, 
explicet  vclim.  Mihi  legendum 
videtur : 

Quid  uisi  stultitia  cst  sero  quae- 
sita  pudori, 
ut  Herculi  exprobret  Deianira, 
facinus  ab  eo  committi,  cuius 
stultitiae  illum  sero  pudere 
debeat  post  tot  faeta  egregia, 
^  cl  corrigi  etiam  posset: 

Quid  nisi  ncquitia  etc." 
Est  tamen  vulgatae  1.  omnino 
facilis  explicatio.  Certe  rnihi 
non  obscure  significare  boc 
videtur:  Quorsum  iam  tot  egre- 
gia  facta  tua,  nisi  ut  notius 
bocce  tuum  dedecus  reddant? 
Si  non  tam  clarum  iu  toto 
terrarum  orbe  tuum  nomen 
esset,  non  omnium  in  te  unum 
semper  intenti  oculi,  minus 
etiam  fortassis  in  bominum 
notitiam  tuurn  bocce  perveni- 
ret  probrum.  Nunc  vero  in 
tanta  nominis  tui  celebritate 
prorsus  neminem  latere  potest. 
Conf.  infra  v.  84-  Pudorem  h. 
1.  facinus  intellige  pudendum, 
ut  Epist.  XI,  79.  et  XV,  b3- 
Dixit  autem  miscrum  pudorem, 
ut  alibi  triste  crimen.  Cic.  ad 
Att.  VIII,  2.  Nihil  polcsl  ficri 
miserius,  nihil  pcrdilius  ,  niliil 
foedius.  JjEns,  Illud  est  a  mul- 
tis  Heinsii  codd.  abest. 

20.  Si  cumulas*  Variant  bic 
libri.  Leid.  etFranc. :  Si  cu- 
mulo  —  notcs  (Franc. :  nolas) ; 


Ileinsius  in  nonnullis  leccbat: 
Si  Tiuicula  turpi  f  p.  notasj  sed 
Ijuriiiannus  alTirmat,  turpi  in 
nullo  codiee  repcriri,  sed  in 
oniiiibus  stupri,  ncque  in  ullo 
illud  e  meis  exstal;  codex 
Reg.,  Guelf.  4,  Gotb.  1.,  2., 
Dresd. :  Si  macula  slupri  f.  p. 
notas;  nonnulIiHeinsii  et  Giess., 
etiam  Douzae  cod.  :  Si  c.umu- 
lus  stupri  f  p.  notat.  Sed  plurimi 
et  optimi  codd.  curn  vctcribus 
cdd.   tuentur: 

Si  cumulas  stupii  facta  priora 
nota. 
Quae  vera  videtur.  Cumulare 
cst  quasi  cumulum  addcrc,  fa- 
sligiiini  imponcrc.  Cic.  de  Orat. 
Hf,  24.  Ilae  duac  parlcs,  quae 
mihi  supersunt,  illustrandae  ora- 
liojiis  ac  totius  eloquentiae  cumu- 

landac hanc    habent 

i>im.  Conf.  Epist.  II,  57.  Fuit, 
ubi  in  locutione  cumulas  facla 
priora  stupri  nota,  labc,  baere- 
rem,  quia  vulgo  res  sic  non- 
nisi  similibus  rebus  cumulari 
dicuntur,  in  quo  nunc  aliquid 
Ovidiani  acuminis  inesse  mihi 
videtur.  Quod  autem  Heinsius, 
Heusinger,  Werfer,  Lennep 
probant  turpi  pro  stupri,  nul- 
lam  primum,  ut  dictum  est, 
babet  auctoritatem  vetustatis, 
et  certe  est,  cur  Deianira  cri- 
men  Herculis  vero  vocitet  no- 
mine.  Nam  quod  opponitHeu- 
singer,  non  stupratam  Iolcn,  sed 
iugi  ab  Iole  accepti  longe  focdius 
crimen  Hcrculi  Deianiram  cxpro- 
brare,  paullo  facere  videtur 
argutius  ;  nam  iugum  illud  erat 
ipse  amor,  et  ex  mente  Deia- 
nirae  stuprum;  et  quod  crimen 
atque  ignominiam  Herculis  sic 
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Tene  ferunt  geminos  pressisse  tenaciter  angues, 

Gum  tener  in  cunis  iara  Iove  dignus  eras? 
Coepisti  melius,  quam  desinis:  ultima  primis 

Cedunt;  dissimiles  liic  vir  et  ille  puer. 
Quem  non  mille  ferae,  quem  nonStheneleius  hostis,  25 

Non  potuit  Iuno  vincere,  vincit  Amor. 
At  bene  nupta  feror,  cp_iia  nominor  Herculis  uxor, 

Sitque  socer,  rapidis  qui  tonat  altus  equis.  — 
Quam  male  inaequales  veniunt  ad  aratra  iuvenci, 

Tam  premitur  magno  coniuge  nupta  minor.  30 


etiam  ex  alia  parte  et  alio  no- 
mine  Deianira  designat,  vere 
poeticum  esse  videtur.  Vid. 
vv.  47.  et  48-  Nota  pro  igno- 
nxinia,  dedecore  frequentissiiuum 
est.  Burmann.,  Heusingeri  , 
Lenn.  probante  Werfero  :  Si 
macula  turpi  (Burmann.  etLen- 
nep  :  stupri)  facta  prioranotas; 
lalin,  ut  nos,  dedit. 

21.  Tenefermit. Nimirum Iuno, 
noverca,  duos  serpentes  mise- 
rat  ad  Herculem  infantem  oc- 
cidendum,  quos  Hercules  suf- 
focavit.  Pindar.  Nem.  1.,  Theo- 
cr.  Id.  24.,  Diod.  Sic.  IV.,  Ae- 
lian.  H.  A.  XII,  5-,  Heyn.  de 
priscae  artis  opp.  in  Comment. 
Gotting.  T.  X.  p.  S5.  Conf. 
tamen  Apollod.  II,  4.  Art.  A. 
I,  187. 

Parvus    erat ,    mauibusque    cluos 

Tirynthius   augues 
Pressit,  et  in  cunis  iain  Iove  di- 
gnus   erat. 

Virg.  A.  VIII,  289. 

ut  prima  uovereae 

Moustra  nianu,   geiuinoscjue  pre- 
iuens  cliserit  augues. 

27.  28-  Quia  nominor-.-Silque. 
Nominer  Argent.,  quod  requi- 
runt  sequentia.  He/iXS.  lalin  re- 
stituit  nominor  cum  adnotatione: 
„Poeta  Sitque  scripsit,  quia  voce 


nonunor  significavit,  liaec  esse 
eorum  verba,  qui  ipsam  bene 
nuptam  esse  dixerint."  Sed  id 
si  poeta  voluisset,  scribere  de- 
bebat  nominer ,  et  sententia 
esset:  At  bene  nupta  feror,  c/uia 
tilulus,  nomen  mihi  sit  Herculis 
uxoris  et  quia  sit  socer  etc.  Ego 
utrumque  ex  rnente  Deianirae 
dictum  existimo ,  ut  alterum 
pro  certo  enuntiet,  alterum  in- 
certe  ad  modum  Graeci  opta- 
tivi  cum  partic.  uv ;  nisi  malis 
hunc  usum  loquendi  ad  ean- 
dem  referre  Jibertatein,  qua 
fere  sine  diversitate  sententiae 
in  indirecta,  quam  vocant , 
interrogutione,  poetae  quidem, 
tam  indicativum  ponunt  quam 
coniunctivum ,  de  qua  re  vid. 
ad  Ep.  X,  86.  Atque  ea  mo- 
dorum  variatio  apud  ipsospro- 
sae  orationis  scriptores  fre- 
quentissima  est. Liv.  XXXVIII, 
33-  Scxaginta  tres  postero  dic  com- 
prchcvsi,  —  no7i  quia  safaos  vel~ 
let,  scd  quia  perire  caussa  in- 
dicta  nolebat.  Vid.  Duker.  ad 
Florum  II,  15.  p.  3S6-,  Cort. 
ad  Sallust.  Iug.  4-,  Munker  ad 
Hvg.  F.  148.,  ct  qui  baec  at- 
tulit  ad  Terent.  Anclr.  IV,  I,* 
26.  Rubnkenim.  Vid.  etiam 
Lacbmann.  ad  Prop.  V,  6,  47« 
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Non  lionor  est,  sed  onus,   species  laesura  lercntcm: 

Si  qua  voles  apte  nubere,  nube  pari.     / 
Vir  mihi  semper  abcst,  et  coniuge  notior  liospes, 

Monstraque  terribiles  perseguiturque  feras. 
Ipsa  domo  vidua  votis  operata  pudicis  35 

Torqucor,  inlesto  ne  vir  ab  lioste  cadat. 
Intcr  serpentes  aprosque  avidosque  leones 

Iactor,  et  esuros  terna  pcr  ora  canes; 


Vid.  acl  Epist.  II,  82.  Amar, 
nescio  untle,  dedit  Estquc. 

29.  .Vcniunt.  Heinsius,  Bur- 
mannus,  alii  ex  uno  Put.  scri- 
pserunt  vcniant.  Sed  scriben- 
diini  oiunino  est  cum  omnihus 
reliquis  lihris  veniunt, ut  dere, 
quae  nullo  modo  in  dubium 
vocari  possit  et  invulgusnota 
sit  ac  fieri  soleat.  Similiter 
indicativus  vcniunt  revocandus 
est  in  simili  loco  Metam.  XI, 
537.,  ubi  pariter  ex  Heinsii 
auctoritate  cum  paucissimis 
codd.  vulgo  legitur  veniant, \>ro 
sanissima  et  longe  plurimorum 
codd.  et  vett.  edd.  scriptura 
veniunt.  Locus  hic  est: 

—   —   totitemque  vitlentur, 
Quot  vcniunt  flucfus,    ruere    at- 
c[ue  irrumpere  jnortes. 
Vid.  ad  Epist.   XX,  183.Conf. 
Tont.  III,  4,  49. 

30.  Nupla  jninor.  Conditione 
nohilitatis  ac  fortunae. . 

31.  Non  honor.  cst,  sed  onus. 
JIuQwvouuaiu.  P.  Rutil. :  Quia  tra- 
clitum  sibi  publicorum  custodiam 
sacrorum  non  honori,sed  oneriesse 
existimavit.  Ciof.  Species  laesura 
ferentem.  Splendor,  qui  ei~qui 
~eum~fert,  eo   indutus   est,  mo- 

Jestus,  perniciosus  futurus  est. 
Multi  Yibri :  J"ej'enles  ;  sed  meli- 
ores  Heiiisii,  etiam  Guelf.  4>, 
Goth.  2.,  Erf.:  ferentem  (Goth. 
1. :  minorenx),  cjuod  rectum  est ; 


nam  in  generalihus  sententiis 
saepissime  singularis  ponitnr 
(vid.  ad  Epist.  V,  80>  et  sequi- 
tur  Si  qua  voles,q.  e.,o  tu  ali- 
qua,  qiuiccunque,  si  volcs  a.  n., 
n.  pari,  et  praecedit  in  gene- 
rali  sententia  singularis:  Tani 
prcmilur  magno  coniugc  nupta 
minor;  et  facile  fieri  potuit, 
ut  l.  ferentes  orta  sit  ex  illo 
spccies. 

33-  Coniuge  notior  hospcs,  ut 
qui  saepius  ad  me  veniat,  et 
apud  me  commoretur,  ipso 
coniuge. 

35-  Jotis  opcrata  pudicis.  De 
usu  mirtic.praeteriti  pro  prae- 
scnti  vid.  ad  Epist.  V,  113. 
*Sl  VTrg.  Georg.  I,  293. 

Cod.  Argent.  :  studiis,  pro 
votis.  Sed  votis  ab  Oviclio  est. 
Vota  enim  concepta  diis  sol- 
vehat,  ne  vir  inler  tot  peri- 
cula  caderet.  Nam  opcrari  h.  I. 
verhum  sacrorum  est,  de  quo 
vid.  Passerat.  ad.  Prop.  II,  33, 
3.  et  Pigh.  ad  Val.  Max.  VI.  r. 
6.  ct  Forcell.  Lex.PudiW^quae 
cum  puclore  sunt,  piae  uxoris. 
Vid.  Epist.  VI,  134.  Hafn.:  tha- 
lamis  operata  pudicis ;  Moreti : 
domi  vidua. 

37-38-  Inter  serpentcs  —  canes. 
Schradero  Emendation.  c.  9. 
p.  201-  (cui  adsentiunturClar- 
quius  et  Hand.  L.)  primum 
numeri   v.   37.    non  satis  Ovi- 
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Me  pecudum  fibrae,  simulacraque  inania  somni, 
Ominaque  arcana  nocte  petita  movent : 


40 


diani  videhantur;  deinde  ve- 
hementer  dubitabat,  num  v.  38. 
Latinum  esset  esuros  terna  pcr 
ora  canes ;  tum  et  ridicule  sic 
de  uno  Cerbero  diciputabat; 
(denique  votis  et  pecudum  fi- 
bris  ridicule  a  muliere  inter- 
poni,  se  iaclari  inter  serpentes 
etc.  L.).  Hinc  spurios  esse  ver- 
sus  colligebat.  Mihi  vero  v.  37. 
potius  inter  numerosos,  quam 
innumeros  censendus  videtur. 
Hominem  autem  in  poetis  ver- 
satissimum,  Schraderum,  offen- 
disse  de  uno  Cerbero  nume- 
rum  plur.  cancs,  equidem  valde 
miror.  Ut  ipso  v.  37.  h.  1.  non 
utar,  ex  una  Epist.  III.  tria 
slatim  afferam  v.  lOS-,  119., 
145.  Atque  ita  passim.  Denique 
etsi  facile  cum  Schradero  a- 
gnoscam,  Propertiani  illius,  IV, 
9,  10-  Per  tria  partitos  qui  da- 
bat  ora  focos,  duorumque  ab 
Heinsio  citatorum  exemplorum, 
alterius  ex  Senec.  Herc.  Fur. 
795.  Vocis  horrendae  fragor  Per 
ierna  missus  ora,  alterius  ex 
Paullini  Epiced.  Celsi  pueri, 
Lalrantem  in  foribus  per  iria 
rostra  canem,  non  eandem,  at- 
que  eius,  quam  h.  1.  tractamus, 
dictionis,  esuros  terna  per  ora 
canes,  sed  aliquo  modo  diver- 
sam  rationem  esse;  quid  vetat, 
quominus,  ut  saepe  apud  La- 
tinos,  ita  et  in  h.  1.  praepositio 
per  instrumentum  siguificet,  a 
quu  loquendi  ratione  nec  alie- 
uum  nostrum  fuisse  docet  Art. 
A.  I,  585.  Per  amiciim  fallere 
nomen,  et  Art.  A.  II,  121.  ?  Quid 
vetat  etiam,  quominus  Grae- 
corum  imitatione  locutus  sit 
Ovidius,    cum    certe    ijaV-is  8iu 


jqlmv  arofxuiwv  in  simili  re  Lu- 
cianus  dixerit  Hermot.    c.    74- 

Lexnep. 
De  numeris  v.  37.  ego  Len- 
nepio  facile  adsentior,  qui  non 
sine  elegantia  ex  rei  significa- 
tae  natura  tarde  et  horride 
incedunt.  JVumerumautem  plu- 
ralem  canes  de  uno  Cerbero 
non  ex  ea  poetarum  ratione 
defendi  posse  censeo,  qua  fere 
promiscue  atque  indifferenter 
a  poetis  ponitur  pluralis  pro 
singulari,  ut  enses  pro  ensis, 
irae  pro  ira,  proelia  pro  proe- 
lium,  sed  potius  e  rhetorica 
illa  observatione,  qua  certum 
quoddam  nomen  numeri  sin- 
gularis  signifieantes  cum  super- 
latione  quadam  (_U ebertveibung) 
numerum  ponimus  pluralem. 
Sic  Epist.  VI,  98-  Hypsipyle 
de  dracone,  uno  illo,  custode 
velleris  aurei,  quem  lason  ope 
Medeae  sopierat: 

Quaque   feros  augues,  te  quoque 
mulcet  ope. 
Ac  Medea  Epist.  XII,  163.  de 
eodem  uno  dracone : 

Serpentes  igitur  potui  taurosque 
furentcs, 
Unum    non  potui  perdomuisse 
virum. 

Vid.  Epist.  XVI,  96.  et  ibi  not. 

Sic   quoque  Virgilius  in  egregio 

illo  loco   Georg.  II,  169-   dixit: 

—  hacc  Decios  Marios,  magnos- 

que   Camillos   etc. 

(Vid.  de  hoc  usuplur.  Sophocl. 
Oed.  Tyr.  v.  1250-,  ibique 
Herm.  not.  Conf.  ibid.  v.  1403. 
et  not.  Brunckii.)  Nam  cancs 
h.  1.  non  dictos,  ut  existimasse 
Schrader  videtur,  propter  tria 
Cerberi  capita,  ora,  quod  sane 
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Ancupor  infelix  incertae  murmura  famae, 
Speque  timor  dubia  spesque  timore  cadit. 


199 


ridiculum  foret,  satis  declarant, 
uuae  prdecesserunt,  Jnlcr  scr- 
penleSf  apros9  lconcs,  qui  qui- 
dem  numeri  plurales  et  iidem 

de  uno  dicli  suut.  Quod  autcm 
Schrader  obiicit,  votis  et  pe- 
cudum  libris  ridicule  a  mulierc 
interponi,  se  iaclari  intcr  scr- 
pentes  etc,  metuo,  ne  ipse  haec 
contendens  ridicule  faciat  et 
nodum  in  scirpo  quaerere  vi- 
dcatur;  quae  enim  scntcntia- 
rum  series  planior  et  aptius 
coniuncta,  quam  hacc  est :  Ego 
vota  diis  pcrsolvo"*"ac  (Tlum) 
mctuo,  ne  vir  ab  ignoto,  pe- 
rcgrino  liosle  pereat;  alia  me 
tcrrent,  pericula  illa,  quae  tute 
obiisti,  serpentem  illum  et 
aprum  etc.  domando  ;  (ac  non 
solum  opinione  mea  terreor) 
me  terrent  fibrae  victimarum, 
quas  consulo,  et  imagines  so- 
mniorum  et  omina,  quae  nocte 
media  exploro.  JNTam  aliud  hoc 
1.  certe  est  vota  diis  opcrari  et 
exta  pecudum  ad  explorandum, 
quid  futurum  sit ,  consulere. 
Quam  dcnique  V.  D.  Hand. 
novam  huius  loci  vituperatio- 
nem  movit,  nudam  illam  enu- 
merationem  inlcr serpenles  apros- 
que  etc.  indici  nimis  similem 
(  registermassig)  et  omni  vi 
poetica  destitutamideoque  Ovi- 
dio  indignam  esse :  ego  aliter 
sentio,  quum  mihi  ipsa  illa 
enumeratio  colorem  loco  poe- 
ticum  alferre  videatur,  ac  iure 
de  ea  dici  posse  putem,  quod 
de  siinili  prope  loco  Platonis 
dixit  Dionys.  Longin.  de  Suh- 
lim.  c.  23.  cpvasi  yag  i^ay.ovtTM 
t«  7igay[.iaru  xofniaoiarfQU,  vyz\i]obi> 
oviixji    ruv   ovopauov   tTtioivridtpi- 


vcov.  Scd  an  proba  sit  lcclio: 
ct  esuros  terna  pcr  ora  canes, 
non    iniuria    dubitatur.    "Esuros 

quidcm  multi  Uciusiani  codd. 
ct  Vat.  et  jiici  plerique  tuen- 
tur,  sed  illud  lerna  per  ora 
compositum  est  e  Va.tic.  ct 
Guclf.  per  ora  et  Put.  lecti- 
one  tcrna  per  ossa.  Quarolabti 
fortasse  tutius  revocavit  rcli- 
quorum  librorum  et  vulgatam 
lcctionem:  et  haesuros  cerno 
per  ossa  cancs,  quod  intcrj)rc- 
tatus  est:  „Conspicio  cancs,  qui 
ium  in  ossibus  viri  inlcrjccti  liac- 
suri  sunt."  Verum  cum  iilutl 
cerno,  sic  cum  verbo  iaclor 
compositum,  nescio  quid  su- 
specti  haheat,  neque  illud,  hae- 
suros  pcr  ossa  facile  probari 
possit,  contra  illud  csuros  icrna 
per  ora,  ut  Lennep  docuit , 
imaginem  poeticam  a  vetiistate 
non  alienam  contineat,  singu- 
lareque  in  eo  aliquod  acumen, 
quoct  Ovidius  affectat ,  con- 
spiciatur,  vox  csuros  denique 
magnam  habeat  auctoritalem 
codicum,  ego  hoc  loco  aliquid 
dandum  coniecturae  et  felicis- 
simum  Heinsii  inventum  esu- 
ros  terna  per  ora  cancs  re- 
tinendum  putavi.  JNeque  tamen 
contemnendum  putem ,  quod 
Fr.  Heusinger  probabat  et 
Conradus  edidit :  haesuros  lcrna 
pcr  ora,  modo  illud  acumen 
ierna  pcr  ora  servetur.  Haercre 
de  mordente  est  apud  Virg.  A. 
XII,  754-  In  multis  codd.  v. 
37.  est  apros,  vocula  que  omissa. 
De  1.  esuros  conf.  adnot.  ad 
Sabini  Epist.   III,  66. 

39.  Fibrae.  Exta,  h.   e.  iccur, 
cor,   puTmohes.  Vid.  I.  II.  \  oss. 
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Mater  abest  queriturque  deo  placuisse  potenti, 
INcc  pater  Amphitryon,  nec  puer  Hvllus  adest. 

Arbiter  Eurystheus  irae  Iunonis  iniquae  45 

Sentitur  nobis,  iraque  longa  deae. 

Haec  mihi  ferre  parum  est;  peregrinos  addis  amores, 
Et  mater  de  te  quaelibet  esse  potest. 


ad  Yirg.  Georg.  I,  484.  Simu- 
lacra  somni,  somnia,  de  quorum 
vi  vid.   Cic.  de  Divin.  1.  c  20-, 

II.  c.  58-,  Plin.  in  fine  L.  X., 
Macrob.   I.   c.  3. 

40-  Ominaque.  Edd.  Venn., 
Vinc,  Mic,  et  inargo  Bersm. : 
Omniaque.  Male.  Omina,  ut 
recte  monet  Burmannus,  hic 
innuit  Deianira,  quae  per  ma- 
gica  sacra  petuntur;  quibus 
arcanis  nox  idonea  est :  binc 
el  ipsa  nox  arcana  appellatur,  ut 
etiam  Stat.  Tlieb.  X,  360-  eam 
vocat,  quam  Val.  Flacc  VIII, 
25.  sacram  dixit.  Vid.  Burm. 
ad  Val.  Flacc  VI,  477-  Tibull. 

III,  4. 

At  natum   in  curas  lioniinum  ge- 
nus   omina  noctis 
Farre    pio  placant   ct  saliente 
sale. 

De  ominibus  noclurnis  vid.  Burm. 
ad  Val.  Flacc.  VII,  L>50. ;  vid. 
ctiam  Plaut.  Merc  II,  '].,  Virg. 
A.  IV,  483.  sqq.  Moveni  autem 
generalius  dictum  pro  turbant, 
tcrrent,  et  nihili  est,  qnod  ad 
Metam.  Xlil,  416.  Heinsius  con- 
jecit  et  cod.  Gu.  2.  exbibet: 
nwncnl. 

42.  Speque cadit.  Conf. 

Epist.  XUI,124.  Vatic:  cadunt. 

43.  Maler  abesl.  Ampbitryo- 
nem  etiam  ante,  quam  Deianira 
Herculi  nupsisset,  in  pugua 
contra  Minyas  occisum  auctor 
cst  Apollodor.  II,  4.,  unde  et 
Alemeua    apud    Seuec     Herc 


Oet.,  filii  mortem  deflens ,  de 
Ampbitryone  loquitur  ut  pri- 
mum  mortuo,  v.  1778-  Quod 
igitur  b.  1.  tamquam  vivus  ad- 
buc  memoratur  Ampbitrvon, 
vel  {ivrj[i6vixov  afiagv^fia  est  Ovi- 
dii  vel  ab  eo  sumtum  ex  au- 
ctoribus  bodie  deperditis.  Lenn. 
Vel  suo  poeta  iure  novavit. 
Vid.  ad  Epist.  I,  63.  Alcmena 
cum  Ampbitryone  babitabat 
Tiryntbe  et  Deianira  Tracbine. 
Hyllum  filium  Deianiia  mise- 
rat  ad  patrem  quaercndum. 
Vid.  Sopbocl.  Tracliin.  et  eius 
fabulae  hypothesis.  Ceterum 
Ampbitryon  mortalis  erat  Her- 
culis  pater.  Vid.  praeter  au- 
ctores  supra  dictos  Herodot. 
VI.  c.  53-  Pro  potenli  unus 
Strozzae  et  pro  var.  lect.  Scri- 
verii  et  Sarravii ,  etiam  non- 
nulli  ex  meis:  tonanli.  Non  male. 
Douzae  cod.:  petenti.  Alter  Lov.: 
ilos ,  unde  Heinsius  correxit : 
Hjllos. 

46-  Sentitur.  De  bac  voce 
vid.  ad  Epist.  VI,  154-  Vid. 
etiam  Metam.  II,  488-,  Burm. 
ad  Petron.  c  130.  ct  ad  Pro- 
pert.  IV,  9,  39-  Deae  est  editt. 
Venn.,  Mic  et  Bersm.,  etiam 
cod.   Guelf.  4. 

47.  Parumcst.  Meliores  Hein- 
sii  parum,  voce  est  omissa.  Mei 
praeter  tres  cum  vett.  edd.: 
parum  est.  Vid.  ad  Epist.  III,  25. 

48.  Et  maicr — polest,  cum  in- 
vidia  dictum. 
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Non  ego  Parllioniis  teineratam  vallibus  Augen, 

Nec  referam  partus,  Ormeni  nympha,  tuos;  50 

Non  tibi  crimen  erunt  Teuthrantia  turba  soiorcs, 
Quarum  de  populo  nulla  relicta  tibi  est: 

Una,  recens  crimen,  referetur  adultera  nobis, 
Unde  ego  sum  Lydo  facta  noverca  Lamo. 


49.  Parlheniis —  Augen.  Augc 
filia  fnit  Alei,  regis  Tegeae  in 
Arcadia,  quam  cum  Hcrcules 
in  Parthenio,  monte  Arcadiae 
(de  quo  vid.  Mela  II.),  depre- 
liendisset,  filium  ex  ea  susce- 
pit  Telephum.  Vid.  Hyg.  F. 
101.,  Pausan.  VIII, 48-,  Apollod. 
II.   Conf.  Senec.  Herc.  Oet.  36(3- 

50-  Ormeni  nrmpha,  est  A- 
myntoris,  Dolopum  regis,  qui 
fuit  filius  Ormeni,  filia,  Asty- 
damia,  quam  Hercules  patre 
eius  occiso  vitiavit,  et  ex  ea 
Ctesippum  sustulit.  Diod.  Sic. 
IV,  2.,  Apollod.  II.  Conf.  Pin- 
dar.   Olymp.  7. 

51.  Teulhrantia  turba.  Teu- 
thras,  Teuthraniae  urhis  in 
Mysia  rex,  pater  fuit  Thespii, 
qui  L  filias  hahuit,  quae  Her- 
culi  in  leonis  Cithaeronei  in- 
terfecti  praemium  cesserunt 
et  L  filios  ei  peperisse  ferun- 
tur.  ApoIIod.  II.,  Pausan.  IX. 
De  Thespii  genere  vid.  Eu- 
stath.  ad  lliad.  I!,  498.,  Bernart. 
ad  Stat.  Silv.  III.  et  Gronov. 
ad  Senec.  Herc.  Fur.  177-  Conf. 
Steph.  in  Oeantlu  et  Mun- 
ker.  ad  Hyg.  F.  162.  Populus 
sororum,  ut  Metam.  VI,  lOS-  et 
XI,  633.  Meliores  Heinsii  et 
maior  pars  meorum:  Non. 
Vulg.:  Ncc. 

52.  Tibi  est.  Est  Monac, 
Guelf.  3.  et  meliores  (?)  Hein- 
sii  non  hahent,  reliqui  ornnes 
cum  vett.  edd. :  tibi  est,  de  qua 


1.  Werfer.  p.  552.:  „Ita,  quo 
melius  fulciatur  versus,  legen- 
dum  intelligas,  si  teneas,  quae 
Gocrenz  in  Programm.  :  Ten- 
tamen  Criticum  in  loca  quae- 
dam  Tihulli,p.  6.  de  finali  cst 
erudite  docuit.  Nostri  enim 
loci  et  ultima  vox  in  hrevem, 
certe  ancipitem  syllahain  de- 
sinit,  et  sequens  versiculus 
prima  vocali  iucipit.  Vid.  Epist. 

II,144.,II1,22.,IV,102.,XV,40.U 

53-  Referetur.  Editiones  ante 
Heinsium  praeter  ed.  Vinc. : 
rejertur,  adversante  metro,  (a- 
liae,  JXauger.,  Mic,  Bersm. :  de- 
fertur)j  Heinsius  vero  e  VI 
codd.  praefertur  dedit,  quod 
prohavit  etiam  Burmannus. 
Atqui  non  unam  modo  adul- 
teram  sihi  praeferri  videratDe- 
ianira.  Igitur  illa  certe  vera 
esse  1.  non  potest.  At  nescio, 
an  unice  vera  sit,  de  qua  iam 
Egnatius  cogitarat,  quamque 
nos  amplexi  sumus  lectionem  : 
rejeretur.  Nimirum  supra  fuit 
v.  49.  sqq. 

Non  ego  Partheuiis  t.   v.  Augcn, 
Necreferam  partus,  0.  A.,  tuos  ; 

Nec  tibi  crimea  erunt  etc. 
His  aptissime,  ni  fallor,  subii- 
citur : 

Uua,     recens     crimen,     refereiur 
aclultera  nobis. 

Quod  Egnatio  postea  magis 
placuit  defertur,  pro  accusalur, 

neque  tam  congruum  est  h.  I., 
quia  Deianira  magis  Herculem, 
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Maeantlros,  toties  qui  terris  errat  in  isdem, 
Qui  lassas  in  se  saepe  retorquet  acjuas, 

Vitlit  in  Herculeo  suspensa  monilia  collo, 
Illo,  cui  coelum  sarcina  parva  fuit. 
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quam  Omphalen  accusare  vult, 
nec,  ut  puto,  Ovidianae  Lati- 
uitatis.  Lexx.  Cod.  Monac.  :  re- 
Jcratur ;  cod.  Egnat. :  dcscrlus; 
multi  Heins. :  rcfcrlur ;  Fran- 
cof.  :  pracfertur.  Omphalen  au- 
tem,  Lydorum  reginam,  dicit, 
cui  Hercules,  quum  Apollinem 
laesisset,  a  Mercurio  in  ser- 
vitutem  datus  est  (Hyg.  F.32., 
Apollod.  II.),  qui  ex  ea  Lamum 
fiiium  snscepit.  Diod.  Sic.  IV. 
Conf.   Sophocl.   Tracliin. 

55.  Maeandros.  Veteres  edd. 
et  multi  codices  habent  Mae- 
ander  ;  sed  praestantiores  Hein- 
sii,  etiam  duo  Golh.,  IVGuelf.  : 
Maeandros,  ut  Met.  II,  246. 

Quique  lecurvatis  ludit  Maean- 
dros  in  undis. 

VIII,  162. 

—    liquidus   Phrygiis    Maean- 
dros  in  arvis 
Ludit. 

Conf.  Lucan.  III,  207.,  Senec. 
Phoen.  605.  et  Epist.V,  31.— 
Vetus  editio:  ripis  in  isdem; 
unus  Vatic:  terris  toties  qui 
volvilur  isclem;  Lovan.:  vcrsat 
in  isdem;  alter  Lovan.:  resrnat 
m  isdem ;  Put. :  Macandros  to- 
tics  tcrris  erratur  in  isdem  ;  Scriv.: 
Maeander  jluvii  toties  redeuntis 
codem ;  Yatic,  Apros.,  Barher. 
etGiess.:  qni  se  toties  concludit 
in  orbem;  Reg. :  qui  se  ioties 
includit  \n  orbem.  Sed  plurimi 
codd.  Heinsii  et,  Trev.  et 
Giess.  exceptis,  mei  omnes  cum 
veterihus  editt.  consentiunt  in 
I- :  toties  qui  terris  errat  in  isdem, 
quae    aptissitno    est   seusu,    ut 


Burmanni  coniectura:  iolics  qui 
secum  ludit  in  orbcm,  minime 
opus  sit.  Errare  Maeander  di- 
citur  Lucani  dicto  loco  etSih 
It.  VH,  139.,  Senec.  Phoen. 
606.  De  ipso  fluvio  vid.  ad 
Epist.  VII,  2. 

56.  Lassas.  Vulgo  lapsas;  las- 
sas  est  in  Putean.,  Guelt".  1.  ct 
4-,  Goth.  1.  et  a  m.  sec  in 
Trev.  et  in  nonnullis  Heinsii 
(Burmanno  teste)  meliorihus 
et  in  primis  edd.,  quod  con- 
venit  fluvio  toties  in  se  quasi 
recurrenti.  Metam.   I,  582. 

In  mate  deducunt  fessas    errori- 
bus   undas. 
Lucan.  V,  466. 

—  Keuter    longo    se     gurgite 
lassat. 
Conf.  Lucan.  VI,  45.    Ita    fere 
hanc    1.    defendit    Burmannus. 
Conf.  Metam.  VIII,  166. 

57.  Monilia.  Monile  ornamen- 
tum  colli  propriutu  feminarum, 
de  quo  vid.  Boeltig.  Sahin.  p. 
405.  et  Heyn.  adVirg.  A.  VI  1,267. 

58.  Jllo.  Unus  cod.  Heinsii 
pro  varia  lectione  loco  illo  cx- 
hihet  collo,  quam  1.  Lennep 
cum  viro  quodam  docto  in 
Ohss.  Miscell.  Yol.  V.  T.  III. 
prohavit  et  in  contextum  rc- 
cepit,  elegantiam  quandam  pu- 
tans  habere  repetilionis  ct  sua- 
viorem  auribus  esse  ,  quam 
collo  illo.  Mihi  collo  glossa  vi- 
detur,  ut  in  codice  Trev.  vere 
est,  et  lectio  illo  singularem 
quandam  habere  vim,  qua  lo- 
cus  non  debeat  privari.  Quod 
autetn  collo  auribus  suaviorem 
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]STon  puduit  fortes  auro  cohibere  lacertos, 

Et  solidis  gemmas  apposuisse  toris.  60 

Nempe  sub  liis  animam  pcstis  Nemeaea  laccrlis 
Edidit;  unde  humcrus  tegmina  laevus  habet. 

Ausus  es  hirsutos  mitra  redimirc  capillos: 
Aptior  Herculeae  populus  alba  comae  ; 


tlixit,  meis  certe  auribus  gra- 
tior  vitletur  vulgata, quam collo 
collo  cw  coelum;  necpraeterea 
solet  poeta  repetere  ubicun- 
que  potest,  et  locus  simillimus 
est  Metam.  X,  431. 

Festa    piac    Cereiis    celebrabant 

annua  matres, 
Illa,   quibus  nirea    velatae    cor- 

pora  veste 
Primitias      frugum     dant    spicea 

serta  suarum. 
60-  Et  solldis.  PerperamPut. 
ct  multi  alii  Heinsiani  et  maior 
p;irs  meorum:  opposuisse;  ,nec 
imposuisse,  quod  alii  Heinsii 
exhibent,  probum  est.  Vopisc. 
in  Aurel.  c.  7.  Torqucm  bra- 
cJiialem  et  annulum  apponat ; 
Macrob.  Saturn.  VII.  c.  1 .  Dic, 
oro  te,  quae  facit  caussa,  ut  si- 
vapi  et  piper ,  si  apposita  cuti 
fuerinl,  vulnus  excilcnt  et  loca 
pcrforent.  Vid.  ad  Epist.  VII, 
JOU-  Toris,  sc.  brachiorum.  So- 
lidus  autem  boc  1.  est  muscii- 
losus,ve\  quod  Terent.  Eun.  II, 
3,  2tt.  dixit,  firmiis,h.  e.  Rubn- 
kenio  interprete  non  fluxa  aut 
flaccida  carne,  qui  ad  hunc 
locum  aptissimum  exemplum 
laudat  Lucil.  apud  Non.  Marc. 
p.  391. 

Hic  corpus  solidum  invenics,  hic 
stare  papillas 

Pcctore  marmoreo. 
Si    post    toris    signum    interro- 
gandiponeretur,  nibil  equidem 
adversarer  pro   ilto,  quod  Iabn 
post  v.  61.  et62.  induxit,  quem 


locum  ego  malim  cum  vulgata 
accipi,  ut  sit  cum  acerbitate 
exprobrantis  et  amrmantis.  Pc- 
stis  Nemeaea  est  leo,  qui  inNe- 
mea  silva  in  Peloponneso  de- 
gebat  et  vicinos  agros  vasta- 
bat,  monstrum  horrendum  et 
invulnerabile.  Hunc  Hercules 
suffocatuin  adEuryslheum,  qui 
hunc  primum  ci  laborem  im- 
peraverat,  portavit.  Eius  pellis 
pi  post  haec  pro  tcgumento 
fuit.  Hesiod.  Tbeog.  326.,  Apol- 
lon.  Rh.  I,  1317.  sqq.,  Apollod. 
II.,  Theocrit.  25-,  Diod.S.  IV., 
Hjg.  F.  30-  Ceterum  locus  co- 
lorem  duxisse  videtur  ex  So- 
pboc.  Trachin.  1106-,  quem 
Latine  versum  citat  Cicero 
Tuscul.  Disput.  II,  9-  Vid.  etiam 
Senec.  Herc.  Oet.  1235.  etMe- 
tam.   IX,  197. 

62.  Edidit.  Cic.  pro.  Sest.  c. 
38-  Ac  si  tunc  P.  Sestius,  iudi- 
ces,  in  templo  Castoris  animam, 
quam  vix  reiinuit,  edidissel,  ubi 
vid.  not.  Abrabami.  Cod.  Mo- 
reti:  perdidit;  Leid. :  credidit. 

63.  Mitra  redimire,  quod  erat 
Phrygum  mulierum.  De  miira 
vid.  Heyn.  ad  Virg.  Aen.  IV, 
216.  et  IX,  616.  et,  quem  ille 
laudat,  Winkelm.  Geschichte 
d.  Kunst  p.  308.  Wernsdorf, 
Poett.  Min.  II,  292.  Ac  rcdimire 
proprie  dicitur;  nam  et  habent 
redimicula  mitrae  Virg.  dict. 
1.  Aen.  IX,  616.  Imitatus  est 
hunc  locum,  ut  plurima    Ovi- 
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Nec  te  Maeonia  lascivae  more  puellae 
Incingi  zona  dedecuisse  pudet. 

Non  tibi  succurrit  crudi  Diomedis  iniago, 
EiTerus  humana  qui  dape  pavit  equos? 


65 


dii,  Senec.      Herc.     Oet.    374. 
Hafn.  :  mirto  ;  Lov.  :  cohibere. 

64.  Alba.  Put.  :  alma.  Alba 
populus,  quia  eius  folia  inte- 
riora  sunt  a Iba,  ut  vetus  Schol. 
docet  acl  Horat.  Otl.  II,  3-  ; 
Virg.  Ecl.  IX,   41. 

—  Hic  candida  populus  antro 

Imminet. 
Graecis  Itv/.r,.  (Vid.  Hevn.  ad 
Virg.A.  VIII,  276.  etHorat.  Od. 
I,  7,  23-)-  Aptior  autem  illa 
Herculi  dicitur,  quia  ea  co- 
ronatus  ab  inferis  rediit,  teste 
Servio  ad  Virg.  Ecl.  VII,  61. 
et  ad  Aen.  V,  135-  Buru.  Conf. 

I.  H.    Voss.    ad   \  inr.  Geors:. 

II,  66. 

65-  Lascwae  more.  Lascicae 
a  poeta  dictum  videtur  ex  ra- 
tione  sui  temporis,  quo  mere- 
trices  fere  Asiatico  cultu  atque 
vestitu  insigniebantur.  Maeonia 
i.  ([.  Lydia,  a  parte  Lydiae  me- 
ridionali,  quae  a  veteribus 
Lydiae  colonis  Maeonia  voca- 
tur.  Plin.  H.  N.  V,  29.,  Beyn. 

Exc.   ad  Virg.  Aen.  VIII,  478- 

66-  Pudet.  Plurimi  codd. : 
pudet;  nonnulli:  putas;  Leid. : 
putes.  Certe  pudmiTzm  prae- 
cesserat.   Remed.  Am.  410. 

Et  nihil  est  quod  se  dedecuisse 
puteut. 
Ubi  similiter  pudet  in  quibus- 
dam  libris.  Praeterea  Excerpta 
Pouzae:  Maeoniam  zonam,  ut 
sit  Graecismus.  Heins.  Ego  li- 
cet  in  repetitione  eiusdem  vo- 
cis  minime  baeream,  tamen 
maxime  baereo  inconstructione 
vcrborum:    ncc  tc  pudet   dcdc- 


cuisse  incingi,  quod  mibi  ab- 
borrere  videtur  a  ratione  ac 
simplicitate  Nasonis,  quare 
nescio,  an  cumHeinsio  et  Burm. 
legendum  censeam  incingi  dcde- 
cuisse  putas  cum  interrogatione. 

67.  Crudi  Diomcdis.  Octavum 
certamen  fuit,  ut  Diomedis 
equos  Mycenas  abigeret.  Is 
Bistonum,  Tbraciae  gentis,  rex 
fuit,  cui  equi  erant,  quos  ho- 
minum  corporibus  pasceret. 
Eos  Hercules  vivos  abduxit, 
aut,  secundum  alios,  interfecit. 
Apollod.  II.,  Apollon.  Rb.  I., 
Diod.  S.  IV.,  Hvg.  F.  30.Conf. 
Metam.  IX,  196-  et  quos  ibi 
laudat  Iabn,  Burm.  ad  Anth. 
Lat.  T.  I.  p.  23-,  Barth.  ad 
Stat.  Tbeb.  VI,  346-,  Gesner. 
ad  Claud.  [I,  254-,  Fiscber  ad 
Palaepb.  4.  et  Iacobs  adAntb. 
Gr.  T.  II.  P.  I.  p.  45. 

68-£r/fi05.Put.  et  tres  alii  equas. 
Sic  infra  v.  90.  equae.  Alii  ta- 
men  equos   fuisse    contendunt. 

Hbins. 
Licet  vix  operae  pretium  pu- 
tem,  Diomedis  equi,  qui  for- 
tasse  nunquam  fuerunt,  utrum 
masculini  generis  an  feminini 
fuisse  tradantur,  curiosius  in- 
quirere  ;  tamen,  quamvis  in 
hac  quidem  Epistola  genus  eo- 
rum  ambiguum  sit,  hoc  loco 
plurimis  codicibus  tuentibus  1. 
equos,  contra  infra  v.  90-  equac, 
ex  aliis  locis  verisimilius  fit,  ab 
Ovidio  esse  genus  masculinum. 
Metam.   IX,  194. 

—    Thracas     equos,     humano 
sauguiue  pingues. 
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Si  tc  vidissct  cultu  Busiris  iu  isto, 

Huic  victor  victo  nempe  pudendus  cras.  70 

Dctrahat  Antaeus  duro  rcclimicula  collo, 

Ne  pigeat  molli  succubuissc  viro. 
Inter  loniacas  calatlium  tenuisse  pucllas 

Diccris,  et  dominae  pertimuissc  minas. 
Non  fugis}  Alcide.,  victriccm  millc  Jaborum  75 

Rasilibus  calathis  imposuisse  manum; 


In  IbJn  401. 

Ut  qui  terribiles  pro  gramcn  lia- 
bcntibus  herbis 
Impius   humauo   visccrc    pavit 
equos. 
Claudian.  Rapt.  Pros.  II,  12. 
Et    Dioinedeos   gramiue    pavit 
equos. 
Sil.  Ital.  III,  38.   Thraccs  equi; 
idem    Stat.    Theb.    VI,    48(3.; 
idem  Apollinar.   carm.  8-;  Lu- 
cret.  V,  29. 

Et  Diomedis   equi  spirantes  na- 
ribus  ignes. 

69-  Busms  Aegypti  tyrannus 
fuit,  qui  bospites  diis  suis  im- 
molabat.  Eum  Hercnles  et  ipse 
immolandus  occidit.  Apollod. 
II.,  Hyg.  F.  30-,  Herodot.  II,  45., 
Diod.  Sic.  IV.,  Oros.  I,  August. 
de  Civitate  Dei  XIX.  c.  12., 
Gell.  N.  A.  II,  6-,  Macrob.  Sat. 
VI,    7.   Conf.   Metam.    IX,   183. 

70.  Ncmpc.  labn  et  boc  loco 
interrogationem  induxif,  quae 
mea  quidem  sententia  bic  terri 
minime  potest.  Ncmpe  est  liic 
cum  acerbitate  coniirmantis 
(ut  Epist.  VI,  J44)  :  Hunc  w-_ 
ctum  tui,  talis  vicloris~Ja  tati 
viro'  vinei)  phduissct.~~  CodT 
Sarrav.  :  Sic  viclor. 
■  71.  Anlaeus.  Vid.  ad  v.  97- 
Redimicula.  Vid.  v.  57-'  Dctrahat, 
si   videat. 

/  b-    Inter  Ioniacas    ealaihum. 
loniacas  libri  veteres,  non  quod 


Egnatio  ct  Micyllo  cx  Aldina 
placebat  Maconias  intcr,  quo- 
modo  Art.   A.   II,  219- 

Iuter   Ioniacas   calathum  teuuisse 
puellas 
Creditur,    et    lanas    excoluisse 
rudes. 
Ubi  tamen  vetustiores    Ionicas 
inter.  Ioniacas  pro  Ljdias;  nam 
lonia    pars    est     Lydiae.      Vid. 
Plin.  V.   c.  29-    Cetcrum    ani- 
madvertenda   est  b.   1.  actionis 
nendi  per  suas  partes   enume- 
ratio,  calathum   tenere,deducere 
pollice  fda,    slamina    digitis    tor- 
quere,  pensa  rependere. 

74.  £t  dominae  (ut  serva) 
pcrtimuisse  minas. 

75-  Non  fugis.  Meliores  Heirt- 
sii  et  mei  prope  omnes  :  Non 
fugis  (alii  cum  nonnullis  vete- 
ribus  edilt.  :  non  pudct)  q.  e. 
non  mcluis,  non  adspcrnaris. 
pervufgata  consuctudine  lo- 
quendi.  Sic  fugc  crcdcre  Lu- 
cret.;   Hor.   Od.  I,  9,   13- 

Quid    sit    futurum    cras  ,     fuge 
quaerere. 
Hor.  Od.  II,  4,  22.,  Virs.  A.  IX, 
199.,  Ovid.  Trist.    IV,"  3,    55., 
Tibull.  I,  4,  69. 

70.  Rasilibus,  laevigatis,  qua- 
les  puelTulIs  placent.  Cod.  Dou- 
zae  :  implicuisse. 

11 ..Crassaque — deducis.  Paullo 
durior  mutatio  constructionis : 
Noji  fugis    imposuisse,    et    dcdii- 
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Crassaque  robusto  deducis  pollice  fila, 
Aequaque  formosae  pensa  rependis  herae? 

Ali  quoties,  digitis  dum  torqucs  stamina  duris, 
Praevalidae  fusos  comminuere.  manus. 

Crederis,  infelix,  scuticae  tremefactus  habenis, 
Ante  pedes  dominae  pertimuisse  minas. 


80 


?     De 


Burmannus  : 


cis  c     J-»e     crassa 

„Crassa  recte  dicit,  ut  solocem 

intelligat,  quae  ut  imperito  la- 

nam     deducendi     dabatur ,    ut 

contra   mollis  peritissimis     an- 

cillis  dabatur."    Bidicule  sane. 

Non  quia  solocem  Hercules  du- 

cebat ,    poeta    eius    flla    crassa 

fingit,  sed  propter  robustos  eius 

pollices,  ad    clavam    vibrandam 

ac  regendam,     quam    ad    lani- 

licium    aptiores.     Deducere    est 

in  longum  duccrc,  ducendo  altc- 

nuarc.  Conf.  JMetam.  IV,  36-  et 

Ainor.   I,  14,  7-,  ubivid.Burm. 

78-  Acquaquc.     Pro  -aequaque 

Excerpta    Puteani:    Cressaque; 

multi      Heinsii  :   Crassaque    vel 

Grossaque ;  Reg. :  Plcnaquc;  tres 

Heinsii:    Tu    quoquc;    duo :    Et 

quoque;  Excerpta  Iureti,  Barb. 

et  Vossii   cod.  :   Et    daia,  quo- 

modo   et  Graevius  coniiciebat, 

ut  Fa.st.   II,   743.,  Metam.  XIII, 

511.,  Trist.  IV,    J,    13.,    Epist. 

III,  75.  Sed  aequa  rectum   est. 

Aequa    pensa   sunt  iusta   pcnsa; 

tantuin  eniui    fdorum   pondus, 

quantum  lanae  domina   vel  la- 

nipenda  appenderat,  rependere 

debebat  serva.  Nam  iusta  pensa 

nere    servilis    conditionis  erat. 

De  lanipcnda  vid.   Paul.    in    L. 

XXXI.  i).   de  donat.   intervir. 

et    ux.,    Cuiac.     Obss.    IX,    3U- 

Propert.  1\ ,  7,  37. 

Etgraviora  repcmlit  iuiqnis  peasa 
quasillis. 

Cod.    Lovan.    et     Hclinst.,     ut 


post  Burmannum  vulgo  editur: 
famosae;  reliqui  iibri  omnes: 
formosae ;  Jamosa  autem  in  ma- 
lam  partem  accipi  et  dici  pro 
infamis  dubitari  non  potest 
(infra  v.  134-,  Amor.  III,(j,  78., 
Cic.  de  Orat.  II,  68.,  Pfon. 
Marc.  infama,  al.).  Sed  milii 
cum  libris  et  lalino  retinen- 
dum  videtur  formosae,  ut  cum 
acerbitate  caussam  servitutis 
innuere  intelligatur. 

79-  80.  Ah  quoties  praevalidae, 
vastae,  manus  tuae  inter  nendum 

fusos  Cinstrumentum,  quod  nen- 
tes  digitis  volvebant)  fregere. 
Ceterum  ad  fastidiurn  in  Hcr- 
culis  lanificio  describendo  poe- 
ta  commoratur.  — 

At  quoties  legendum  suspi- 
cabatur  Scbroder  in  Obss.  Mi- 
scell.  Vol.  VI.  T.  III.  p.  532., 
vulgatum  ah  indignanti  puellae 
minus  convenire  putans.  Sed 
vid.  Epist.  V,  49-  et  Art.  A. 
I,  313.  Ceterum  Ovidiana  baec 
le"isse  videtur  auctor  Elev.  in 
obitum  Maecenatis,  quam  con- 

.  fer    v.    69.    seqq.      \id.    etiam 
Broukbus.  ad  Prop.  IV,  9,  50. 
Lsirjr. 

81.  82.  Credcris  etc.  Heinsius 
cum  codd.  et  editt.  omnibus 
dedit:  Ante  pedes  dominae  per- 
iimuissc  7iunas,cum  annotatione : 
.,liaec  eadem  fere  babes  supra 
v.  74-;  quare  disticbon  adul- 
terinuin  esse  arbitror,  quod 
iu  Put.,   ut  et  sequeus,  margini 
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Eximiis  pompis  praeconia  summa  triumphi, 
Factaquc  narrabas  dissimulanda  tibi: 
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esl  adiectum,  in  ipso  contextu 
noii  apparet."  Idem  distichon 
Buppositum  iudicavit  nuperus 
edfitor  lahn.  Ego  vero  cuni 
Burmanno  existimo  non  tara 
iacile  disticha  repugnantibus 
libris  esse  damnanda  atque  cii- 
cienda,  ct  istlioc  Ovidiana  ele- 
gantia  non  indignum  esse,  sive 
ciini  Burmanno  ex  codd.  Beg. 
et  Goth.  2-,  in  quibus  liaec  sic 
leguntur : 

Crederis,  infelix,  sculicac  tremc- 
factus  liabeuis 
Ante  pcdes  dominae   pertimu- 
isse      minas, 
Dunique  paras  veniam,  pudet  ah, 
celanda  rccenses  (vel 
recense), 
Autc     pcdcs    domiuac     procu- 
buissc  tuae. ; 

sive  igitur  cum  Burmanno  v. 
S2.  legas:  Anle  pedes  dominac 
procubuis.se  tuae;  sive  propter 
librorum  consensum  malis  re- 
tinere  vulgatam.  Nara  quod 
Heinsius  primum  obiecit,  idem 
iam  v.  74-  legi,  parvi,  ut  sae- 
pius  iam  dictum,  apud  Ovi- 
dium  est  momenti.  Quoties,  ut 
intra  locum  nostrum  consista- 
mus,  notio  nendi  hoc  loco  re- 
petitur !  Et  omnis  vis  in  hoc 
versu  posita  esse  videtur  in 
verhis  anle  pedcs  dominac.  Quan- 
tum  autern  illud  valeat,  quod 
hoc  distichon  in  contextu  co- 
dicis  Put.  non  exstat,  vcl  eo 
satis  apparet,  quod  etiam  se- 
quens  distichon  ah  eodem  co- 
dice  ahest,  et  una  cum  hoc, 
de  quo  agitur,  in  margine  ad- 
scriptum  legitur.  Goth.  2.  h.  1. 
corruptum  esse,  argumento  est, 
quod  in    eodem    etiam    v.    83. 


desideratur.  Aptissimum  deni-  ■ 
quc  lioc  distichon  ad  praccc- 
clcns,  u t  peccatum  fractorum 
fusorum  sequatur  timor  poe- 
nac.  Veritatis  autem  superla-' 
tiones  tales  non  ahhbrrent  ah 
ratione  Ovidii;  ex.  c.  vid.  Ep. 
X,  95.  Nonnulli  codd.  (vid. 
var.  1.)  et  editt.  Yenn.,  Yinc., 
Mic.  etBersm.:  Diccris,\>vo  Cre- 
deris.  Nonnulli  Heinsii  etiam 
post  82.   addunt  : 

Turpitcr     ipse      aliis       rcferebas 
verba    pucllis, 
Coniugis     in     gremio      debita 
peusa   tralicns. 

De  re  conf.  Epist.  XVI,  270- 

S'6-   Eximiis  pompis.  Excerpta 
Douzae  : 

Exuviis  positis  meritartim  se- 
mina  laudum. 
Put.  et  Scriv.  etGoth.  1.:  jm- 
mctnia  semina  laudum,  pro  prae- 
conla  s'.  l.'y  Scriv.  etiam:  Eximias 
pompas,  unde  conflata  est,  quae 
nunc  vulgo  editur,  scriptura 
Burmanni : 

Eximiaspompas,  praeconia  sumiua 
triurnphi. 
Sed  cur  non  potius  omnium 
prope  lihrorum  scripturam  se- 
quamur,  quae  optimam  senten- 
tiam  exhibet?  „Narrabas~prae-  ' 
conia  summa  triumplii  cximiis 
pompis  (abl.  qualitatis,  quivulgo 
dicitur),  triumphi  pomposi,  ut 
liac  voce  pessimae  Latinitatis 
utar,  ctfacta  narrabas,  c/uae  tam 
scnnli  ancillae  lanificae  Jiabitu 
dissimularc,  lacere  debcbas."  Bur- 
manno  etiam  1.  Eximias  pom- 
pas,  imma7iia  semi7ia  laudiim  non 
displicebat.  Sed,  quod  salva 
dixerim  huius  viri  reverentia, 
huic  non  semel  accidit,    quod 
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Scilicct  immanes  elisis  faucibus  hydros 
Infantcm  caudis  involtiisse  manum; 


85 


acciclere  puerulis  saepe  vicle- 
xnus,  ut  omnia  ei  placeant,  aut 
saepe  eorum,  quorum  optio- 
nem  habeat,  pessima.  Iahn  cjuo- 
que:  Eximiis  pompis.  Sin  autem 
Heinsio  totuni  hoc  clistichon 
suspectum  est,  parum  respe- 
xisse  videtur  sequentia  et  iii 
his  vocem  sciliccl,  quae  inser- 
vit  ad  universe  in  hocdisticho 
significata   enumeranda. 

84.  Narrabas.  Heusinger  e 
Guelf.  1.  dedit  narrabis,  quod 
jdem  malehat  Schroder  clicto 
loco.  Sed  nullus  futuro  est  lo- 
cus  in  re  iam  diu  praeterita. 
Supra  v.  57.  est:  Vidit  in  Her- 
culco;  v.  59.  non  puduit;  63. 
ausus  es.. ;  66.  incincLus  es $  73. 
tenuisti ;  80-  comminucrc ;  82. 
pertitnuisse  crederis,  pertimttisii; 
igitur  unice  recte  narrabas; 
nam  quocl  v.  101-  ad  tempus 
praesens  transit,  ex  concitata 
oratione  exj)licandum  est;sta- 
tim  enim  ad  praeteritum  re- 
dit  v.  103.  orncwii  ctc. 

85 — 100-  Nescio,  quid  Hein- 
sium  permoverit  ad  VIII  illa 
signa  interrogandi  inducenda, 
quae  in  veteribus  lihris  non 
reperiuntur.  Yv.  85 — 100-  ex- 
positionem  continent  versuum 
83-  et  84-,  qui  cum  sine  nota 
interrogandi  scripti  sunt,  et 
illi  omnino  sine  hoc  signo  scri- 
hendi  videntur.  Non  parum 
molesta  praeterea  est  illa  in 
infinitum  continuata  vel  repe- 
tita  interrogatio.  Denique  vicle, 
quanta  vi  atcjue  affectus  veri- 
tate  post  sedatam  illam  enar- 
rationem  intle  a  v.  85 — 100- 
tandem  vv.  101.  et  102.  Dcia- 
nira  interroget:  Ihtcc  tu  Sido- 


nio Diccre  ?  non — lingua 

retcnla  silct  ? 

86.  Injanlem  caudis.  Nonnulli 
Heinsii  codices  et  vett.  edd. : 
nuda  dilacerasse  manu ;  non- 
nulli:  Infaniem  cunis  iru>.  m.  ; 
~\  at.  :  Infantem  cinlis;  Put.  curn 
ceteris  jilerisque  meliorihus: 
Infanlem  caudis  involuisse  ma- 
num$  unde  Heinsius  coniicie- 
hatv:  Infantem  nodis.  „Nimirum, 
inquit,  codis  pro  nodis  anti- 
qua  lihrarii  dederat  manus  ; 
codas  enim  et  cauclas  promi- 
scue  confundebant ;  dilaceratos 
autem  ab  Hercule  serj^entes 
esse  contra  fidem  est  historiae, 
et  ipse  elisos  versu  praecedente 
dixerat  omnino  prohe;  recte 
igitur  involiusse  per  dtuiozoir,  ut 
passim,  ex.  c.  Trist.  II,  237., 
Epist.  XII,  4.,  Epist.  VI,  74., 
Fast.  IV,  536.,  V,  330."  Con- 
tra  Heinsii  coniecturam  liene 
disputat  Lennep:  „Non  nego, 
inquit,  ita  fieri  potuisse,  nec 
apposite  in  hac  fabula  anguium 
memorari  nodos  (vid.  auctor 
venustissimi  Idyllii,  quod  inter 
Theocritea  circumfertur  24 , 
27.  sqcj.");  sed  hoc  dico,  non 
satis  Heinsio  caussae  fuisse, 
cur  h.  1.  a  jiraestantissimorum 
codd.  leclione  recederet,  quae 
et  ipsa  probabilis  nec  minus 
ad  li.  1.  est  apposita.  Sane  si- . 
militer  in  re  simili  locutus  est 
Ov.  Met.  IV,  361.  Nos  igitur 
caudis  ijwoluisse  nori  damnamus; 
in  contextu  tamen  cum  Bur- 
manno  prius  ab  Heinsio  jiro- 
batam  lectionem,  cunis  relin- 
qucndam  putavimus.  Etenim, 
ut  clare  sic  scriptum  in  Hein- 
sianorum  cpiibusdam  codicibus, 
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Ut  Tc£;eeus  aper  cupressifero  Erymantlio 

Incubat,  ct  vasto  pondere  lacdit  humum. 
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ita  nos  liuc  ducerc  videtur, 
quamvis  depravata,  Vat.  codi- 
cis  a  Cjofano  inspecti  1. :  cinlis. 
Sed  maxinium  est,   quod    fere 

solcinnis  in  hac  historia  nicntio 
cunarum.  Ipse  Ucrcules  AlcL. 
IX,  (37. 

Cuuarum  labor  cst  angues  supe- 
rare  mearuin. 
Art.   A.  I,  1S7.  ct  supra  vcrss. 
21.  22.  Pracp.  ih  h.   1.  omitti- 
tur,  ut  Mctani.   llf,  313. 

Furtim  illum  primis  Iuo  matcr- 
tera  cuuis 

Eclucat. 
Auctor  Elector.  Etonens.  e  cu~ 
nis  malebat."  HaecLennep.  Nos 
cum  lahno  caudis  probamus, 
quod  significantius  est,  quam 
ilhid  cunis,el  periculum maius 
repraesentat;  et  quod  caput 
rei  est,  plurimi  libri  et  mss. 
et  editi  eam  lectionem  tuen- 
tur ;  cunarum  autem  vices,  de 
quihus  dicit  Lennep,  infanti 
illa  manu  facile  implentur.  Ut 
infanlcm  manum,  sic  Metam. 
IV,  517. :  infaniia  ora;  Fast.  VI, 
145«  '•  infanlia  pectora;  Fast.  IV, 
2(JS. :  infanti  ore. 

87.  Ut  Tcgceus.  Ut  Tegaeus 
edili  multi ;  utque  Tegeus  Put. 
et  IX  alii;  sed  legendum,  ut 
Micyllus  et  Heinsius:  Ut  Te- 
gceus ;  vid.  ad  Fast.  I,  545-,  et 
lta  semper  Fast.  II,  167.,  VI, 
531.,  Met.  VIII,  317.  et  380- 
In  cypressfero  fere  omnes  scri- 
pti,  edttio  princeps  et  Venetae. 
Contra  metrum.  Male.  Burm. 
Etiam  mei  prope  ornnes.  Vid. 
ad  Epist.  II,  18.  Ceterum  ne 
curioi>e  quaeramus,  an  in  Ery- 
mantho  creverint  cupressi ; 
nobis  sufiiciat  confirmare  posse, 


eum  silvosum  fuissc  (ITorat. 
Od.  I,  21.),  et  eas  arbores  in 
Arcadia  frequentes  esse,  qnod 
lcstaturPausanias  Arcad.  pluri- 
bus  locis,  et  poctam  etiam 
Cyllencn,  alium  Arcadiae  mon- 
tem,  cupressifcrarn  appellare, 
Fast.  V,  87.  Tegeeus  a  Tegea, 
Arcadiae  oppido.  Plin.  H.  N. 
IV,  6.  De  neglecta  elisione, 
quae  apud  Ovidium  in  nomi- 
nihus  propriis  frcquentissima 
est,  conf.  infra  141.,  et  omnino 
de  fine  Graeco  huius  versus 
vid.  Herm.  Epitome  Doctrinae 
Metri  §.  322.  et  Iahn  ad  Me- 
tam.  IV,  336.  et  XI,  17-  et, 
quem  laudat,  Sprengcl  Neue 
Krili/c  p.  52.  Vid.  de  tota  ea  re 
doctas  I.   H.  Voss.  not.  ad  Virg. 

Ecl.  2,  24.,  6,  53.,  10,  12. 
Conf.  Met.  II,  244 

88.  Incubat  et  —  laedit.  Sic 
vetcres  editiones  cum  pleris- 
que  scriptis.  Guelf.  3.  et  Dou- 
zae  cod.  exbibent  :  Incubuit 
vasto ;  Scriv. :  Incumbcns  — ■ 
lacdat;  Gronov. :  pulset;  Put., 
Goth.  2.  et  margo  Eersm. :  In- 
cubet....laedat ;  posterius  etiam 
Mor.  et  Guelf.  3-,  unde,  quod 
nunc  vulgo  legitur:  incubet.... 
laedat.  Sententia  ut  incubat  — 
laedit,  quomodo  etiarn  in<>oluisse 
versus  praecedentis,  sane  pen- 
det  a  narrabas;  sed  tamen  re- 
pugnantihus  codicibus  indica- 
tivum  nolim  mutare,  quum 
indicativi  usus  in  indirecta  vel 
obliqua,  quam  vocant,  oratione 
saepissime  reperiatur,  de  qua 
observatione  vid.  ad  Epist.  X, 
86.;  nain  ut  boc  1.  fere  est 
quomodo,  ut  Terent.  Adelph. 
II,  6,  3,  ubi  similiter  cum  in- 
14 
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Non  tibi  Threiciis  aflixa  penatibus  ora  ; 

Non  hominum  pingues  caede  tacentur  equi ;         90 
Prodigiumque  triplex,  armenti  dives  Iberi 

Geryones,  quamvis  in  tribus  unus  erat; 
Inque  canes  totidem  trunco  digestus  ab  uno 

Cerberus  implicitis  angue  minante  comis; 
Quaeque  redundabat  fecundo  vulnere  scrpcns,         95 

Fertilis  et  damnis  dives  ab  ipsa  suis ; 


dicativo  est  coniunctum.  De 
re,  circa  Erymanthum  ingens 
aper  omnia  vastabat,  quem 
Hercules,  qui  ei  quartus  labor 
impositus  erat,  vivum  humeris 
suis  ad  Eurystheum  deporta- 
vit.  Diod.  Sic,  Apollod.,  Hyg. 
dictis  locis. 

89.  Non  tibi  Nempe  Diome- 
des  hospitum,  quos  equis  de- 
voranclos  ohiiceret,  capita  (ora) 
postihus  affigebat,  quod  itlem 
de  Caco  canit  Virg.  VIII,  190. 
—  foribusque  atlfixa  superbis 

Ora  virum  tristi  pentlebant  pal- 
litla  tabo. 
Penatibus  pro  domo  et  parte 
domus,  h.  1.  fere  pro  forihus. 
Trev.  et  Goth.  2.:  equi; reliqui : 
equae.  Vid.  supra  ad  v.  68. 

92.  Geryones.  Geryones  mon- 
strum  tribus  corporihus,  tri- 
corpor,  ut  Virg.  Aen.  VI, 289-, 
tyrannus  fuit  Erythiae,  quae 
insula  erat  oceani,  ditissimus 
armentorum ;  hunc  Hercules 
occidit  et  armenta  eius,  qui 
tlecimus  ei  ah  Eurystheo  im- 
positus  lahor  erat,  ahduxit. 
Hyg.,  Apollod.,  Diod.  Sic.  1.  1. 
Gonf.  Gier.  atl  Metam.  IX,  184-, 
Heyn.  ad  Virg.  J.  I., Mitscherl. 
ad  Hor.  Od.  II,  J4,  7.  Mei  co- 
dices,  praeter  duos,  omnes  cum 
edd.  Venetis:  Gerionis;  sed  sic 
dwes  cum  prodigium  coniun- 
gendum  essct,  quod  durum  est, 


etiam  propter    illa    quanwis   in 
tribus  unus  erut. 

94.  Cerberus.  Cerherum,  cu- 
stodem  ianuae  Ditis,  qui  tri- 
ceps  canis  erat  et  pro  pilis 
serpentes  hahehat,  iussu  Eury- 
sthei  ah  Hercule  doniitum  et 
catenis  constrictum  vivum  ad 
superos  abstractum  esse,  nota 
fahula  est.  Diod.  Sic,  Hyg., 
Apollod.  ibitpie  Heyn.,  Hom. 
Iliad.  VIII,  368., XX,  J46.,  Od. 
XI,  622.  Vid.  Burmann.  atl 
Anth.  Lat.  T.  I.  p.  23.  et  Fi- 
scher  ad  Palaeph.  40-  Conf. 
Metam.  VII,  4 10- 

Digcslus,  divisus,  ut  Epist. 
X,  o7.  Metam.  W,  773- 

—  septem  tligeatitm  iii  comua 
Nilum. 
Conf.Met.  IV,  774.  De  scriptura 
Cerberus,  Heinsius  cumPut.  suo 
iterum  graecatus  est  et  scri- 
psit  Cerberos;  idt-m  nnperde- 
dit  lahn ;  sed  Ccrberus  cum 
vett.  libris  omnino  retinendum 
videtur.     Metam.  IV,  449- 

—  tria  Cerberus  cxtulit  ora. 
Quod  autem  Ovidius  Metam. 
VII, 413-  scripsit  Ccrberon,  certc 
non  sine  caussa  fecit  metrica; 
et  saepissime  nominum  e  Grae- 
cis  ortorum  utraeque  formae 
apud  Ovidium  obtinent  et 
Graeca  etLatina.  Vid.  ad  Epist. 
VI,  81.  et  X,  66. 

95.  Scrpens  est  hydra,    quae 
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Quique  inter  lacvumque  latus  lacvumque  laccrtum 
Praegrave  compressa  fauce  pependit  onus; 


Lernac  in  Poloponneso  fnisse 
dicttur  et  seplem,  sccnnclum 
;ilios  plura,  capita  habuisse, 
quorum  uno  rescisso  alia  duo 
nascebautur.  Et  hoc  monstrum 
Hercules  occidit,  et  eius  felle 
sagittas  tinxit,  cjuo  morliferae 
redditae  sunt.  Ilesiod.  Theog. 
316«,  Hyg.  F.  30.,  Apollod.  If. 
ibique  Heyn.,  Diod.  Sic.  1.  1. 
C.onf.  Motam.  IX,  69.  sqq., 
Eurip.  Herc.  Fur.  1188.  Put.: 
elulabat.  Sed  redunddbat  ele- 
gans  et  prohurn,  metaphora  a 
fluctibus  dcsumpta.  Cic.  pro 
Mar.  c.  39-  Si  haec  elapsa  de 
manibus  noslris  in  cum  annum, 
(jui  eonscquilur ,  rcdundarint? 
ubi  vid.  Camerar. ;  et  ita  passim 
optimi  quique.  Bvrm.  Ceterum 
verbosius:  rcdundabat;  Jecundo 
vulnere ;  fcrtilis;  divcs- 

96.  Dit>cs  ab  ipsa.  Sic  Put.  et 
ceteri  praestantioris  notae  (et- 
iam  Guelf.  2.,  3.,  4-,  Goth.  1., 
Erf.,  Dresd.,  Holmst.,  et  edd. 
Venn.  et  Vinc.L.).  Probe.  Epist. 
XII,  18.,  XIII,  116.,  Art.  A. 
III,  66S. 

—  indicio  pvodor  ab  ipse  meo. 

Pont.  III,  3,  46. 

Discipulo  perii  solus  ab  ipse  meo. 
In   lhicle  406. 

—  quem   reddere  vitam 
Urbe  Coronidcs  vidit  ab  ipse  sua. 

Sic  hone  lihri  veteres.  Mox : 

Et  laesus  liugua Battus  ab  ipse  sua. 
Amor.   I,   7,  26. 

Et  valui  poenam  fortis    in     ipse 

meam. 

Heins. 

Ciofanus     in     praestantiorihus 

lihris  reperichat    (et    sic    cum 

vulgata  habent  etiam  Guelf.  1., 


Gotb.  2.,  Trcv.  ct  Giess.):  di- 
iior  ipsa  suis. 

97.  Quiquc  inlcr  laccumque  ctc. 
Antaeum  innuit,  Libycura  gi- 
gantem,  cjucm  lloicules  novo 
modo  devicit.  Namque  cum  is, 
quolies  terram,  quae  erat  eius 
parens,  attigisset,  alimenta  et 
novas  inde  vires  acciperct, 
altora  manu  eum  in  altum  sus- 
tulit,  altera  suhlati  fauces  com- 
pressit.  Vid.  Gier.  et  lahn.  ad 
JVIct.  IX,  184.,  et  cjuos  laudant, 
Apollod.  II.  ihiquo  Heyn.,Diod. 
Sic.  I.  I.,  Hyg.  F.  31.,  Lucan. 
IV,  590-  sqq.  Sed  variat  b.  1. 
scriptura,  Herculaneus  lib.: 
dexlrumque  lalus  dextrumquc  la~ 
certum  ;  Eri. :  dextrumque  latus 
laevumque  lacertum;  Nauger, 
veterem  lectionem  esse  dicit, 
quam  etiam  Ciofanus  in  lihro 
Statiano  et  utroque  Vatic.  re- 
periehat:  laevumque  latus  lae- 
vumque  laeertum;  atque  ita  est 
etiam  in  Put.,  praestantioribus 
Heinsianis  omnibus  ,  Trev. , 
Goth.  2.,  Guelf.  1.,  3.  etGiess. 
Vulg.:  lacvumque  latus ,  dexirum- 
que  lac.  Sed  ea  scriptura  ferri 
vix  potest ;  quomodo  enim, 
cum  Ciofano  quaero ,  potuit 
Heroules  Antaeum  dextro  la- 
certo  sustulisse  et  inter  laevum 
latus  suffocasse?  Itaque  legen- 
dum  lacvumque  latus  laevumque 
laccrtum,  ut  lacvo  brachio  An- 
taeum  ab  Hercule  suhlatumet 
inter  boc  brachium  et  laevum 
latus  sustentaturn,  dextra  au- 
tem  fauces  eius  compressas 
esse  intelligalur :  nam  de  le- 
ctione  cod.  Herculanei:  dex- 
trumque  lalus  dextrumque  lacer- 
tum,  cum  qua  consentit   num- 
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Et  malc  confisum  pedibus  formaque  bimcmbri 

Pulsum  Thcssalicis  agmen  equestrc  iugis.  100 

Hacc  tu  Sidonio  potes  insignitus  amictu 
Dicere?  non  cultu  lingua  retenta  silet? 

Se  quoque  nymplia  tuis  ornavit  Iardanis  arniis, 
Et  tulit  c  capto  nota  tropaea  viro. 


mus,  quem  exbibet  Gronov. 
in  Diatr.  Statiana  c.  25.,  ubi 
pendet  Antaeus  compressus 
dextra  manu  ad  clextrum  latus 
Herculis,  ctiamsi  artis  legibus 
masis  consentanea  sit  et  na- 
turae  rei  accommodatior  esse 
videatur,  ut  ingentcm  gigantis 
molcm  dextra  Uercules,  quod 
in  illo  certamine  dimcillimum 
crat,  sustulerit;  parum  ei  mo- 
menti  tribuendum  existimo, 
propter  tenuem  et  exiguam, 
quam  unus  ille  cotlcx  babet 
auctoritatem,  quum  praesertim 
probabilc  sit,  poetas  non  mi- 
nus,  quam  fictores  (Wild.  in 
Signis  p.  37.)  in  ea  re  variasse. 

100-  Agmcn  cqucstre.  Cum 
acumine;  nam  Centauros  di- 
cit,  quos  equestres  et  forma 
bimcmbri  dicit,  quia  superiori 
parte  corporis  bomines,  infe- 
riori  equi  erant.  Haec  monstra 
Tbessaliae,  cum  in  aprum  Ery- 
mantbiumproficisceretur,  Hei'- 
cules  traditur  devicisse,iii  antra 
sua  et  latebras  fugientes  per- 
seputus;  unde  male  confisum. 
Diod.  Sic.  1.  1.,  Apollod.  II., 
Isocr.  Enc.  Ilelen.  Conf.  Me- 
tam.  IX,  191. 

101-  Sidonio.  Huic  loco  lu- 
cem  affert  Propert.  IV,  9,  47- 
ct  48.,  ubi  Ilerculcs  de  se  ipse 
dicit  : 

Idem    cgo    Sidonia    foci  servilia 
palla 
Offlcia,  et  Lyda  pensa  diurna 
colu. 


ubi  vid.  Burm.,  quem  cundem 
vid.  ad  Prop.   li,   \%   J5. 

103.  Sc  quor/ue.  Quod  dcdc- 
cus  tuum  ctiani  augct,  nym- 
pha  Iardanis  (Ompbale  a  lar- 
dano  eius  patre  ita  dicla)  vel 
ipsis  tuis  se  armis  ornavit.  Pro 
ornacit  nonnulli  vctusti  codd. 
onereurit:  sed  lectio  ornavil  et 
loci  ratione  etversusequeutisa- 
tis  firmatur.  Virg.  Aen.  XII,  343. 
—  quos  Imbrasus  ipse 

Nutrierat  Lycia,  paribtisque  or- 
naverat  armis. 
Cod.  Iun.  :  ingentibus  insiruit. 
Arma  sunt  clava  ct  arcus,  ut 
statim  sequitur.  He  nrmpJta 
vid.  ad   Epist.  I,  27. 

'104-  E  capto  uola  iropaca. 
Gron.:  a  cqpto ;  Scriv . :  in  capto. 
Pro  nota  unus  Vat.,  Bas.,  Er- 
furtanus  Heinsii,  Excerpta  Vos- 
sii  et  pro  var.  leot.  Gronov. : 
Una  irop.;,  quod  miraberis 
rleinsium  ita  interpretari  ac 
defendere:  alterum  eoim  tro- 
paeum  de  amore  cius,  alterum 
de  spoliis  bisee  tuiit.  Tropaca 
sunt  spolia  Icojiis  v.  \  ]3.  ;'sacpe 
enim  quaecunque  bosti  eri- 
piuntur,  poctice  iropaca  di- 
cuntur  (vid.  Bem.  A.  157-), 
ac  nola  ea  dicit,  quia  semper 
Hercules  iis  indutus  erat.  Conf. 
Metam.  IX,  113.  ll4.De  scri- 
ptura  tropliaea,  quae  in  qui- 
busdam  libris  est  pro  tropaca, 
vid.  Forcell.  in  voce.  Conf. 
Buperti  ad  luven.    S.  X,    133. 

105.  Fortia  facla.  Gcsta  Put. 
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I  ntinc,  tolle  animos  et  fortia  facta  recense:  105 

Quotl  tn  non  esses  iure,  vir  illa  fuit; 
Qua  tanto  minor  es,   quanto  te,  maxime  rerum,  — X- 

Quam  qiios  vicisti,  vincere  maius  crat. 
Uli  procedit  rerum  mensura  tuarum: 

Ccdc  bonis;  heres  laudis  amica  tuae.  110 

Pro  ])iidor,  liirsuti  costis  cxuta  leonis 

Aspcra  tcxcrunt  vellera  mollc  latus. 


ct  alii  quinquc  Heinsii,  eliam 
cod.  Douzae;  sed  desidero  ex- 
etnplum,  cum  fortia  facla  apud 
uuum  Ovidium  sexeenties  re- 
periatur.  Burm.  Licct  in  iocu- 
tionc  fortia  gcsta  (Nep.  vit. 
Datam.  c.  1.)  omnium  minime 
apud  Ovidium  haerendum  ex- 
istimcm  ;  tamen  fortia  facta 
propter  raaximam  auctoritatem 
codicum  et  vctt.  cdd.  rcti- 
nendum  putavi.  Iahn  :  gesta. 

106.  Quod  elc.  Put. :  Quem. 
Altcr  Mentel.:  Quo....forel.  JNi— 
hil  muta.  Quod,  quia,  cum,  tu 
iure  ac  nierito  (vir)  non  es- 
ses,  non  virum  te  exhibcres, 
scd  feiuina  dici  dcheres  pro- 
ptcr  segnitiem  et  servilem  ani- 
muin,  illa  vir  fuit,  illa  viruin 
sc  praeslitit.  Alii  post  vir  in- 
ciclunt,  qnod  fere  eodeni  rcd- 
it;  scd  quam  nos  cum  Bur- 
manuo  ct  lahno  distinctionem 
sccuti  sumus,  paullo  gravior 
ad  sententiam   vidctur. 

107.  Maxime  reriun.  Vid.  ad 
Epist.  IV,  125. 

109.  Procedit.  Unus  Vatic: 
proccdal;  Put.  a  m.  scc:  proh 
cedit.  Procedit  cst  in  utilitatem 
cedit,  'prudcst,  additur:  illa 
omnem  cx  rerum  gestarum 
tuarum  magnitudine  iructum, 
laudem  capit.  Metaphora  sumta 
vidctur  ex  re  ltomanorum  mi- 
litari,     uhi     stipcndia    ct    acra 


militihus  procedcre  dicehanlur, 
uhi  anni,  quos  militabant,  ad 
missionem  honestamproderant. 
Vid.  Forc.  Lex.  et  Gronov.  ad 
Liv.  VII,  48.  Siinili  modoSal- 
lust.  Iug.  c  87.  jQuippc  bcne- 
facla  mea  rci  publicac  procedunt. 
Val.   Flacc  VIII,  457. 

110-  Cedc  bonis.  i\.  c  ex 
laudc  tua  ;  nani  Omphalc  hc- 
res  est  omnis  laudis  tuac,  pos- 
sidet  omnem  laudem  tuain. 
Vulgo:  luae  est;  sed  esl  Put.  et 
alii  lieinsii  non  pauci,  etiam 
Trev.,  Guelf.  3.  et  4.  omittunt, 
quod  nescio,  an  cum  lahnopro- 
handum  putem,cum  ioci  concisi- 
onemilludesfadiuvare  videatur. 

111.  Pro  pudor.  Vulgo:  O 
pudor;  sed  rectius  VI  lihri 
(etiam  Trev.  et  Giess.) :  Pro 
pudor.  Petron. : 

Pio   pudor,  imperii  -xlescrto    no- 
minc  fugit. 
Idcm  c  81.  Stat.  Theh.X,8iJS. 

Pto   pudor,   Argolicas    liiac    ;uisi 
obsidere  portas  ? 

Catal.  Pithoci  p.  88.,  Flor.  I. 
c.  VI-,  Senec  Cons.  ad  Polyb, 
c  3b.  ct  sic  passim  optimi  scri- 
ptorcs.  Martial.  VIII.  O  pudor, 
o  pietasl  HsiNS.  Benilei.  ad 
Ilor.  Od.  III,  5,  38-  huius  loci 
O  pudor  defcndit  Horatii  loco  : 
O  pudor,  o  magna  Carthago ; 
sed  nescio,  an  lioratius  ihi  O 
pudor  scripscrit  proplcr   addi- 
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Falleris  et  nescis  :  non  sunt  spolia  ista  leonis, 
Sed  tua;  tuque  ferae  victor  es,  illa  tui. 

Feniina  tela  tulit  Lernaeis  atra  venenis, 
Ferre  gravem  lana  vix  salis  apta  colum; 

Instruxitque  manum  clava  domitrice  ferarum, 
Yidit  et  in  speculo  coniugis  arma  sui.  — 


11! 


tum  o  Carthago,  quemadmodnm 
ctiam  Martialis  d.  1.  o  pudor 
scripsisse  videtur  propter,  quod 
addidit,  o  pielas*  De  scriptura  : 
hirsuli  costis  exuta  leonis,  pro 
qua  nunc  vulgo  auctore  Hein- 
sio  ex  Pnt.,  Francof.  et  altero 
Mentel.  editur:  hirsuli  costas 
exuta  lconis,  docte  disputavit 
Werfer  1.  1.  p.  544-,  cuius  verba 
afferre  placet :    „Omnes    libri 

5)raeter  tres  :  costis,  qua  1.  spreta 
ieinsius  alteram  costas  iure 
sibi  visus  est  re d did isse,  utp o te 
commendatam  eleganti  Grae- 
cismo,  quem  tamen  h.  1.  nul- 
lum  esse  omni  pignore  con- 
tendo.  Diceres  enim  ad  Grae- 
corum  exemplum  aut:  costac 
hirsuti  lconis  (sive  leo  hirsulus) 
aspera  vcllera  exutae,  aut :  lco 
hirsutus  costas  asperis  vellcribus 
exutus,  aut  etiam  forlasse :  leo 
hirsutus  costas  aspera  vcllera  ex- 
utus,  qua  dictione  binae  verbi 
constructiones :  costas  exuere 
asperis  vcllcribus  (ut  Metam.IV, 
590-  tequc  his,  infelix,  exue  mon- 
stris),  et  costis  exucre  aspera  vcl- 
lcra  solemni  Graecorum  more 
in  unam  conflatae  forent.  Sed 
hirsuli  costas  exuta  leonis  aspcra 
vellcra  est  pro  nibilo,  nec  b. 
1.  auctoritati  trium  quantivis 
pretii  codd.  ceteris  invitis  pa- 
rendum.   Conf.  Art.  A.  111,77- 

Anguibus  exuitur  tcnui  cum  pelle 
vctustas. 

Ileroid.  XIII,  147.  Recte  contra 


Metam.  VII,  318-:  Cornuaquc 
exuitur;  Sil.  Ital.  VI,  100-  ex- 
utus  senium,  quem  locum  cum 
sequentibusfrustralaudat  Hein- 
sius,  Sil.  XIII,  120-,  Stat.  Tbeb. 
X,  643.,  IX,  103.  Quibus  omni- 
bus  locis  nominativus  totum 
quiddam  designat;  accusativus 
partem  eius  aliquam,  aut  quid- 
quid  et  utcunque  ad  totum 
illud  pertinet."  Eandeml.am- 
plexus  est  Lennep,  et  Bentl. 
ad  Hor.  III.  Od.  5,  38-,  et  labn. 
Vid.  Forc.  Lex.  Hirsutus,  Xuatog, 
Sopb.  Pbiloct.  185-  Sensus  est: 
Illa  vellera,  illa  pellis,  costis 
leonis  exuta,  detracta,  texcrunt 
molle  pectus  Ompbales. 

113.  Leonis,  Sed  tua.  Aleone, 
sed  a  te. 

114.  Ferae.  Feri  Put.  et  pro 
var.  I.  Gronov.  Sic  Metam.  VIII, 
355.  Ira  feri  mola  est,  de  apro, 
et  382.  sub  aure  feri,  quomodo 
Pbaedr.  I,  12,  9.  Conf.  Pbaedr. 
Fab.  I,  21.,  32.  et  62.  Heiks. 
Cod.  Trev.  quoque  pro  var. 
1.  feri;  sed  quum  praeter  Put. 
omnes  codicos,  a  prima  qui- 
dem  manu,  et  vett.  edd.  tue- 
antur  ferae,  mutare  niliil  li- 
cet.  De  ambiguitate  autem, 
illa  ad  ferae  referendum  sit, 
an  ad  Omphalen ,  profecto 
nemo  cogitabit. 

115.  Atra.  Leid. :  usta,  for- 
tasse  pro  uncta,  ut  passim  un- 
gere  lela  poetae;  duo  alii : 
tincta,  quodnon  minus  obvium. 
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Ilaec  tamcn  «uidicram;  licuit  non  crcdcrc  famac, 
Et  vcnit  ad  scnsus  mollis  ab  aure  dolor.  120 


J)c  utroque  vid.  Bcntl.  ad Hor. 
Od.  II,  1.  Alter  Reg.  !n  mar- 
gine  lioc  incptum  distichon 
habet: 

Femina  cum  niilcs,  ct  milcs  fc- 
niiua  fiat, 
Iacipit  ossc,   quod  cs,    desinis 
cssc,    cjuocl   cs. 
BURM. 
Atra  jtroba   et  elegans  locntio 
est.   Jta  scorpion  nosterMctam. 
II,  198.  dixit 

—  nigri  madidum   sudore  ve- 

ncni. 

Sil.  Ital.  III,  312. 

—  atro    rabidas    eircrvescente 

vencno 
Dipsadas. 
Stat.  Theb.  1,565.  dePythone: 

—  nigro   sitiens  alimenta  ve- 

ncno. 
Et  est  passim    atcr  pro    noxiq^ 
Vid.  Serv,  ad  V~irg.  Georg.  IV, 
407.  Lbnn.  De  re"vid.  adv.  95- 

120-  Et  vcnit  ad  sensus.  In 
pluriniis  recentioribus  edd. 
cum  vulgata  legitur:  En  venit 
ad  scnsus,  quocl  eum  Helnsio 
plerique  ita  intelli^unt,  ut  sen- 
sus  sit  pro  visuf  sensu  oculo- 
f  lorum  vel  videndi.  In  quo  pri- 
mum  offenclit  vox  sensus  pro 
visu,  cuius  locutionis  fortasse 
ne  uniira  quiclem  uscjuam  ex- 
stat  exemplum  ;  nec  ipsum  vcr- 
bum  scniirc,  quocl  aliis  visum 
est  et  unde  hanc  vim  vocis 
scnsus  h.  i.  deiendi  posse  pu- 
tarunt,  distincte  pro  vidcre, 
oculis  pcrcipcrc,  ut  opponatur 
auditui,  sensui  audiendi,  usur- 
patur;  certe  exempia,  quae 
Heinsius  et  Burm.  cx  Cic.  Div. 
c.  9.,  Epist.  Fam.  IV,  9.  et  10., 
Partit.    c.  6.    attulerunt,   nulla 


sunt;  in  primo  cnim  scntirc 
non  est  vidcrc ,  sed  propria 
significatione  scnsu  percipere 
(fiihlen);  in    reliquis    additum 

est  oculorum ,  quod  bic  non 
quaeritur.  Neque,  cjuae,  qui  in 
ea  re  diligentior  solet  esse, 
huius  consuetudinis  proposuit 
exempla  Forccllinus  (Piaut. 
Bacch.  IV,  9,  77.,  Lucret.  II, 
809.  et  IV,  494),  si  acrius  in- 
spicias,  comrnode  huc  trahi 
posse  videntur.  Nec  minorem, 
si  hanc  interpretationem  se- 
quaris ,  difllcultatem  habet, 
quid  vaieat  h.  1.  illud  adi.  mollis; 
nisi  forte  ad  contortam  hanc 
explicationem  confugias  :  En 
dolpr  mollis  ab  aure  (pro  qui 
mollis  ab  aure,  ab  auditu  crat) 
\e\ten  dolor,  qui  (antea)  mollis 
erat,  ab  aure  ad  sensus  (ad  vi- 
sumyvenit ;  nam  multo  Jongius 
a  veritate  abest,  cjuam  Bur- 
mannus  alteram  loci  interjirc- 
tationem  projiosuit:  Dolor  ab 
aurc  vcnit  (pro  est)  mollis  ad 
sensus,  h.  c,  si  comparetur  cum 
dolore,  qui  ab  oeulis  venit; 
ut  ad  inserviat  comparationi. 
Omnino  cum  codd.  Trev.,GuelJ". 
2.,  Vict.,  quocl  multos  quoque 
Heinsianos  exliibere  existimo, 
legendum:  El  vcnit  ad  scnsus, 
cjuae  1.  hanc  simjilicissimam 
et  aptissimam  nabet sententiam: 
Attamcn  Jiaec  audicram  (tan  tum), 
ex  audilo  vel  aiiditu  (tantum) 
novcram,  quae  (primum)  lice- 
bat,  poteram,  non  crcdcre;  et 
(praCterea)  dolor  ab  aure,  ab 
auditu,  ad  sensus  Oinimiun)  z;e- 
nirc  mollis  solet,  minus  gra- 
viter,  vehementer  sentimus 
dolorem,    qui   ab    aurc   venit, 
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Ante  meos  oculos  adducitur  advena  pellex, 
,  Nec  mihi,  quae  patior,  dissimulare  licet. 
Non  sinis  averti:  mediam  captiva  per  urbem 

Invitis  oculis  adspicienda  venit; 
Nec  venit  incultis  captarum  more  capillis, 

Fortunam  vultum  fassa  tegendo  suam: 


125 


quem  per  solum  auditum  no- 
vimus,  minus  graviter  dolemus 
de  re  tristi,  quam  solo  auditu 
percepimus.  Nam,  ut  aliis  bo- 
nis  scriptoribus  (Cic.  de  Orat. 
H,  35.  §.  148.,  Virg.  A.  VI, 
747.,  Iuvenal.  XV,  133.),  sic 
etiam  sunt  Ovidio  in  pectore 
sensus  (Metam.  III,  631.,  conf. 
Epist.  XVIII,  24.)  pro  vl,  fa- 
cullate  sentiendi;  ut  aures  cjuasi 
nuntii  aut  instrumenta,  quibus 
res  ad  ipsos  sensus  (ad  ani- 
mum)  perveniant,  esse  vide- 
antur.  Atque  ita  eleganter  et 
cum  visequitur  uavvdhag :  Ante 
oculos  etc.  pro  Sed  ante 
oculos;  adde,  quod  Ovidius  ge- 
neralius  dicta  affectat  (vid.  ad 
Epist.  IV,  134.),  atque  copio- 
siorem  ita  locum  esse,  addita 
nova  eaque  usu  atque  expe- 
rientia  probata  sententia.  De 
locutione  venit  mollis  Art.  A. 
I,  749. 

—  curae  est  sna  cuique  voluptas. 

Haec  quoque    ab    alterius    grala 
tlolore  venit.   , 
Propert. : 

Ac  veluti  primo  taurus  detrcctat 
aratra, 
Mox  venit   assueto    mollis-    ad 
arva  iugo. 

Sic  etc. 
Idem  II,  19,  68. 

Si  qua  venit  sero,  magna  ruina 
venit . 
Ovid.  Pont.  I,  1,  20- 

Musaque   adinvitos  ojficiosa  venit. 

Vid.  ad  Epist.  IV,  19.et24.Ad 


totam  sententiam  Art.  A.  II,  405. 

Haec  tamenaudierat  :  Priameida 
viderat   ipsam. 
V.    119.    cod.     Lincoln.,    unus 
Medic,  Giess.  et  margoBersm. : 
Haec  tantum. 

121.  Adducitur.  Adducere  h. 
1.  non  significare  ud  turpia  du- 
ccrc,  quod  placuisse  Burmanno 
videtur,  qui  non  semel  turpia 
vidit,  ubi  casta  Ovidius  loqui- 
tur,  satis  declarant  sequentia. 
Nec  magis  in  simili  loco  Fust. 

III,  483. 

Ausus     es    ante     oculos    adducta 
pellice  nostros 
Tam    bene    compositum  solli- 
citare   torum. 
cum  Bnrmanno  de  turpi  com- 
mercio,  de    ducendo   ad  turpia, 
cogitandum.   Leid.  :  deducitur. 

123-  Non  sinis.  Put.  a  man. 
sec. :  Nurn  sinis. 

124.  Adspicienda.  Cod.  Scriv. : 
conspicienda ;  Douzae:  inspicien- 
da.  iVon  sinis  averti  eam  a  me, 
via  secreta  et  aversa  duci  in 
domum;  sed  mediam   etc. 

126.  Forlunam  vultus.  Vulgo 
[et  sic  etiam  Put.  a  m.  pr., 
Gotb.  1.,  Helmst.,  Scbol.  cod. 
Trev.,  aliquot  Heinsii  cum  edd. 
Nauger.,  (Mic. :  tcgcnda~),  et 
Bersm.]  : 

Fortuuam  vultus  fassa  tegendo 
suos. 
Idem  habent  Guelf.  2.  et  alii 
Heinsiani,  nisi  quod  \>ro  fassa 
Q,\\\\hcx\tfalsa,  et  alii  ab  ea  I. 
boc  solo   discrepant,  quod  pro 


DEIANTRA  HERCULI. 

Ingreditur  Iatc  lato  spectabilis  auro, 

Qualiter  in  Phrygia  tu  quoque  cultus  cras; 
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fassa  habent  Jessa,  Dunclm.  eo, 
quod  suam  exhibet  pro  suos. 
Uiuis  Vatic,  Ciof.,  Guelf.  1., 
4.  et  multi  Hetnsiani  : 

Fortuuum  vultuin  fassa    trgendo 

SUIIIll. 

Eundem  1.  cxhibcnt  alii  Ilein- 
siani,  nisi  quod  suam  habenfc 
pro  suum,  et  Guelf.  3-,  qui  ta- 

men  aperto  errore:  ForLuna — 
suam,  et  Trev.,  qui  vultu — 
suam.  Multi  Heinsiani  :  Forlu- 
nam  vultu  fassa  tegenle  suam; 
nisi  quod  unus  Heinsii  et  edd. 
Vcnn.  1487.  et  1492.  et  Yinc. 
pro  suam  habent  suo.  Put.  a 
man.  sec. :  Forlunam  vultufalso 
tegente  suam.  Alter  Ment.  apud 
Heinsium:  vultu  falsa  tegere 
suam.  Unus  Ambros.:  vultu 
dissimulante  suam.  Douzae  cod. : 

vultus  fassa  tegcnte  manu. 

„Y.  D.  pridem  observarunt 
unicum  liunc  Nasonis  locum 
esse,  ubi  postrema  in  gerun- 
dio  corripiutur,  quam  nec  apud 
alium  quemquam  Augusti  sae- 
culi  poctarum  uspiam  corre- 
ptam  exstare  ;  cum  in  loco 
quidem  Tibulli  III,  6, 3-,quem 
olim  ut  alterum  citabant  huius 
rei   exemplum : 

Aufer  et  ipse  nieum  pariterme- 
dicando  dolorcm. 
lectione  non  minus  ad  senten- 
tiam,  quam  ad  metrum  in- 
epta,  aliter  legendum  esse,  sa- 
tis  iam  inter  eruditos  constet, 
quamvis  de  vera  1.  forte'  non- 
dum  constet.  Vid.  Broukh.  et 
Heyn.  ad  eumlocum,ct  Huschk. 
Exempla  vero  e  SenecacTrag. 
iambis  a  Gronovio  prolata  ad 
Oedip.  942.,  et  certe  posterio- 
ris    sunt    aetatis    et   minorem 


eliam  ideo  viin  habcnt,  quia 
fabutarum  scriptores  apud  La- 

tinos  minus  seniper  ad  melii 
leges  adstricti  fuerunt.  Hoc 
vero  unicum  e  nostro  peten- 
dum  exemplum    uti   consenti- 

entihus  in  vulgata  lectione  li- 
bris  scrijitis  aliquod  momcn- 
tum  habcre  possct,  ita  uiire 
dissentientibus  iisdem  nullum 
prorsns  babere  potest.  Ileinsio 
legenduin  videbatur:  Fortunam 
vultu  fassa  rigenle  sitam.  Sed 
hoc  merito  carpsit  Auetor 
Elect.  Eton.,  vultum  rigentcm 
scu  rigiduni  magis  dici  durum, 
severum,  quam  deiectum  ae 
squalidum  notans.  Quam  tamen 
ipse  poliorem  iudicavit  Paulli 
Melissi  coniecturam:  Fortunam 
vultu  fassa  laccnte  suam,  eam 
vicissim  merito  rcpudiat  Bur- 
mannus,  quia  nihil  de  verhis 
praecesserit.  Burmanno  place- 
bat  pudcnlc  vel  tremente  suam, 
quod  certe  maiorem  hahet 
veri  speciem  (prius  sane;  sed 
posterius  ne  minimam  quidem  ; 
utrumque  autem  nimis  longe 
recedit  a  literarum  duclibus 
scripturae  codicum.  L.).  Sed 
nisi  forte  nimium  nobismet 
ipsi  blandimur,  aliquanto  pro- 
pius  ad  plurimorum  codd.  du- 
ctus ,  eorum  dico,  in  quibus 
scriptum  fortunam  v.f  l cgc nle 
suam,  emendandum  nos  cen- 
suimus  deccnte,  ut  sensus  sit : 
Fassa  fortunam  snara  vultu 
eam  decente,  i.  e.  deiecto  vel 
tccto,  vel  certe  moesto.  Conf. 
Trist.  I,  3,  4-  JNimirum  illud 
ipsum,  quod  saepe  tegi  vullum 
a  moerentibus  noverat,  olim, 
credo,  librariorum  aliquem  in- 
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Dat  vultura  populo  sublimis  ab  Hercule  victo: 
Occlialiam  vivo  stare  parente  putes. 


130 


duxit,  ut  pro  decente  nohis  te- 
genle  daret,  quocl  deinde  alius 
in  tegendo  mutarit.  (?)"  Lexx. 
Eandem  scripturam  sequutus 
est  Iahn.  Sed  decente  gravitate 
caret,  nec  satis  aptum,  qui  in 
lioc  loco  constituendo  respici 
rnaxime  debet,  versui  129.Dat 
vultum  populo  ,  q.  e.  exhibet, 
adspiciendum  praebet.  Fran- 
cius  coniecit  timcnle ,  peius 
eliam,  quamBurrnanni  tremente, 
nec  melius  Wagner  dolente', 
pessime  Withof:  rigante  sinum. 
Parumverisimilis  estconiectura 
Heusingerorum :  cultuf.  decente 
suam,  propter  v.  129.;  infeiix 
Bentleius,  ut  in  Ovidio  quidem 
emendando  semper,  qui  con- 
lecit:  cultu  fassa  tegcnsve  suam. 
Werfer  1.  1.  p.  530-:  Forlunae 
vullum  fassa  iacente  suo,  argu- 
tius  et  audacius  ;  audacius  et- 
iam  et  parum  elegans  Wake- 
field.  ad  Sophocl.  Trachin.  367- : 
^Forlunae  vullus  vcstetcgcnle suos. 
Hand  in  censura  iam  saepe 
laudata  :  vultum  fassa  iegenle 
sinu.  Numerus  codicum  varian- 
tium ,  si  compares  cum  nu- 
mero  corum,  qui  exhibent  te- 
gcndo,  certe  est  perexiguus ; 
quare  firmante  eam  lectionem, 
ut  videtur,  versu  129.  Bat  <>ul- 
tum  populo,  q.  e.,  pracbet  ad- 
spicicjulum,  meuior  etiam  poe- 
tae  nostri  libertatis  in  omni- 
bus  sermonis  partibus,  et  sta- 
tim  post  Ovidii  aetatem  svlla- 
bam  do  gerundii  corripi  coe- 
ptam  esse ,  veram  eam  esse 
censeo,  et  in  hunc  locum  trans- 
ferre  velim,  quod  alia  occa- 
sione  ad  Horatium  olim  dixit 
Gesnerus:  „Si  semeltantumoh- 


scrvata  damnamus,  ilicet  cpian- 
tam  partem  Latinitatis  abo- 
lebimus."  Vid.  ad  Epist.  V,  8., 
X,  10-,  XV,  32.  Vultum  nu- 
mero  sing.  cum  iisdem  longe 
plurimis  codd.  firmante  eodem 
versu  129.  Sin  autem  pro  suam, 
quocl  plurimi  codd.  cxhibent, 
malis  suum,  non  equidem  valde 
repugnabo. 

127.  Lato.  Libri  veteres  lato, 
non  multo,  ut  est  in  nonnul- 
lis  vett.  edd.,  et  recte.  Fers. 
Sat.  IV,  44.  Sed  lalo  balteus  auro 
Practegit,  quod  ex  illo  Maro- 
nis  V,  312.  adumbratum: 

—  lato   quam   circumplectitur 
auro 

Balteus. 

Iuv.  Sat.  VI,  482.,  X,  27.  Heiss. 
Vid.  etiam  Metam.  VI,  5(37. 
Voces  autem  Ingrcditur  et  late 
securitatem  et  fastum,  quae 
minime  captas  deceht,  signifi- 
cant.  Ita  Hor.  Sat.  U,  3,  183. 
Latus  ut  in  circo  spaliere,  cum 
quo  loco  compara  Epod.  IV, 
7.  et  Cic.  Catil.  II,  10.,  et  vid. 
Bentl.  ad  Hor.  Sat.  1.  1.,  qui 
tamen  h.  1.  lalc  cum  speclabi- 
lis  coniungit.  Fessime  ;  sic  enim 
sententia  clegantissima  priva- 
retur  notione.  Conf.  Pont.  II, 
2,  81,,  Mct.  VI,  165-,  VII,  705. 
129.  Sublimis  ab  Hercule  v. 
Sublime  sub  Hcrcule  victo  con- 
stanter  scripti  (el  edd.\  cnn.), 
nisi  quod  alter  Mentel.  et  Er- 
furt. :  sublimis  ab  Hercule  ihcIo. 
Sed  sublimc  sub  cur  reiiciamus, 
nihil  caussae  est.  Sic  sublime 
fcrri  Lucret.  pro  in  sublime  et 
sublime  volare;  sublime  micarc 
Germanico  in  Arataeis;  et 
Avieno :   sublime    eiigi.     Multus 
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Forsitan  ct,  pulsa  Aetolide  Deianira, 

Nomine  dcposito  pcllicis  uxor  crit; 
Eurytidosque  Ioles  atque  insani  Alcidae 

Turpia  famosus  corpora  iunget  Hymen. 
Mens  fugit  admonitu,  frigusque  perambulat  arlus,  135 

Et  iacct  in  grcmio  languida  facta  manus. 
Mc  quoquc  cum  multis,  sed  me  sinc  crimine  amasti ; 

Ne  pigcat,  pugnae  bis  tibi  causa  fui : 


estbacin  voce  Sil.  It.  111,232., 
XI,  275.,  XiV,  330.,  XV,  155., 
XVII,  253.  Coof.  Virg.  Georg. 
III,  108-  Ueins.  Burmannus  ta- 

men  nescit,  an  non  reclius 
scribatur  sublimis  ab;  nb  au- 
leni  pro  ob,  propter,  laudans  de 
eo  usu  Gronov.  ad  Senec.  de 
Clcra.  I,  20.,  et  Liv.  III,  61. 
Atque  eandem  lectionem  longe 
praeferendam  censet  ad  h.  1. 
Lennep,  quum  non  appareat, 
quid  sit  sub  Hcrcule  victo.  Ialin 
cum  edd.  Nauger.,  Vinc,  Mic, 
Bersm. :  sublimis,  ut  Hcrculc  victo 
Oechaliam  etc.  Vera  est  vul- 
gata :  sub~~Hcrciile  victo,  quae 
et  gravior  est  et  Ovidiani  vi- 
detur  moris,  qui  eiusmodi  sar- 
casmos  adamat,  sc  ut  Hercu- 
lem  victorem  simul  etiam  vi- 
ctura  repraesentet.  Sub  Hcr- 
cule  est  sub  duclu  HcrcuUs,  ut 
Metam.  VII,  5.  de  Argonautis : 
Multaqae  pcrpcssi  claro  sub  Ia- 
"sone.  Sensus  est:  Vultum  po- 
I  pulo  suLlime  dat,  praebet  sub 
;  Hercule  victore,  quem  ipsa 
vicissim  vicit :  putes,  patrem 
\  eius  non  occisnm,  nec  patriam 
eius  eversam.  Iiis  iam  scriptis 
in  mentem  venit,  non  ipso 
Hcrcule  duce  lolen  esse  Tra- 
china  ingressam,utmanifestum 
est  ex  Sopboclis  Tracbin.  et 
in  hac  Epistola  a  v.  143-  satis 
apparet.  Quare  unice  vera  vi- 


detur  sublimis  ab  Hcrcule  viclo: 
Oechaliamslareetc.  — Siarc.  Vid. 
ad  Epist.  I,  3.  Sed  quoinodo 
ex  ab  ficri  potuit  sub  ?  E  sub- 
limis  sab.  Vid.  ad    E[)ist.  I,  24- 

131.  Forsiian  et,  puha.  Put.  et 
Guelf.  2.:  cl  puJsa,uh\  reliqui 
expulsa.  Recte.   Met.  II,  525- 

Cur  uon  et  pulsa  ducat  Iuuone? 
Fast.  \\\,  550.  Pcllitur  Anna 
domo.  Trist.  II,  414. 

Pulsus  Aristides  noii  tamcu  urbe 
sua  cst. 
Conf.  Prop.  III,  15.  Heins. 
Douza  malebat,  ut  estinGuelf. 
1.:  Forsan  et  cxpulsa.  De  re 
conf.  Epist.  XII,  J  34.  Sopbocl. 
Tracb.   AiTOjVig  yvri]. 

133.  Eurytidosque  lolcs  atque. 
Veteresplerique  que  non  agno- 
scunt,  quod  est  in  duobusmeis 
(etiam  Gotli.  1.  et  Erfurt.), 
qui  Euritidosquc.  Pro  aiquc  Put. 
(Trev.)  aliique:  et.  Sequenti 
versu  rectius  scripti  plerique : 
iunget,  quam  iungit;  quia  uxor 
erit  praecessit.  Heins.  Pro  fa- 
mosus  nonnulli  lieinsii  codices, 
etiam  Erf;,  Guelf.  2.,  Trev., 
Helmst.,  Giess.  :  formosus;  sed 
famosus  est  Hymen  ab  infami, 
turpT,  illo  connubio.  Amar  et 
Iabn    quoque  :  famosus. 

Notandi  etiam  spondei  et 
gravis  incessus  versus,  quibus 
repraesentare  poeta  gravita- 
tem  rei    voluisse  videtur. 
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Cornua  flens  lcgit  ripJs  Achelous  in  uclis, 
Truncaquc  limosa  tempora  mersit  aqua ; 

Semivir  occubuit  in  letifero  Eveno 

Ncssus,  et  infecit  sanguis  equinus  aquas.    — - 


140 


135. Frigusquc  P  ni.: frigidosquc. 
139-  Achelous.  Achelous,  flu- 
vius,  qui  et  idem  Deianirara 
amabat,  propter  eius  possessi- 
onem  cum  Hercule  luctans  acl 
extremum,postquam  varias  iam 
induerat  formas,  in  bovemmu- 
tatus  altero  cornu  privatus  est. 
Sophocl.  Trachin.  init.,  Me- 
tam.  IX,  1.  sqq.,  Apollod.  II., 
Hyg.  F.  31.,  Serv.  ad  Virg. 
Georg.  I,  9.  et  Aen.  VIII,  300- 

Ripis  in  udis.  Ripis  Achelous 
in  imis  Put.,  sed  pro  jWsaliud 
quid  a  prima  manu  scriptum 
fuisse  videbatur.  Argent.  et 
Mentel. :  ripis  in  udis,  cui  allu- 
dit  etiam  Farnesianus  unus, 
qui  ripis  in  undis  (uti  etiam 
Trev.)  babet.  In  ripa  enim 
Achelous  fluminis,  non  in  ipso 
flumine  cum  Hercule  est  lucta- 
tus.  HsiNSlUS.  Ubi  igitur  quo- 
que  cornua  sua  legere,  colli- 
gere,  debebat  fracta  et  amissa, 
quod  quum librarii  ignorarent, 
facili  mutatione  rapidis  undis 
substituerunt.  Met.  IX,  97. 
—  vultus  Achelous  agrestes 
'  Et  iaceium  coruu  ruediis  caput 
abdidit   uudis. 

141.  Setntvir  —  letifcro  Eveno. 
Quum  Hercules  curn  uxore  ad 
Evenum,  A.ctoliae  fluviurn,  nim- 
bis  hiematibus  auclum  venisset, 
Deianiram  Nesso,  Centauro , 
credidit  transferendam ,  qui 
cum  in  medio  flumine  viiu  ei 
inrerre  pararet,  ab  Hercule 
sagitta  sanguine  hydrae  Ler- 
naeac  tincta  occisus  est.  Nes- 
sus  moriens   exceptum  sangui- 


nem  mixLumLernaci  Labe  veneni 
Deianirae  tradidit  vclut  irri- 
tamen  amoris.  Quo  Deianira, 
ut  Herculis  animum  ab  Ioles 
amore  averteret,  vestem  unxit 
ad  Herculemque  misit ,  qui 
vi  illius  veneni  brevi  exspira- 
vit.  Metam.  IX,  100-  sqq.,  Soph. 
Trachin.  555-  sqq.,  Eurip.  Hip- 
pol.  545.,  Diod.  Sic.  IV.,  Apol- 
lod.  II.,  Hyg.  F.  34.et36.Vid. 
Gier.  et  Iahn  ad  Metam.  1.  I. 

De  scriptura  huius  loci  Hein- 
sius  :  In  edd.  Naug.,  Vinc.,Mic. 
etBersm. :  vi  lernifcroquc  veneno, 
sed  illud  vi  a  correctoribus 
est,  pro  quo  libri  omnes  anti- 
qui  in;  sed  etiam  ridiculum 
lernifcrum  vcnenum;  cur  enim 
non  dixit  Lernaeum?  Scripti. 
nonnuUi  (etiam  Trcv.  et  Er- 
furt.) : 

Semivir  occubuit  Lernaei  tabe 
veneni. 
vel  LraiecLus  tcrga  sagilta;  sed  et 
hic  interpolatores  agnosco; 
alii :  in  letiferoque  vcneno,  idque 
aliquanto  rectius,  ut  Naugerius 
quocjue  etCiofanus  observant. 
Alter  Mentel. :  in  Lcrnacoque 
veneno;  Put.  a  sec.  m. :  in  lcr- 
niferoque  vcneno,  sed  a  prima: 
in  letifero  vencno.  Miror  Scali- 
gerurn,  Salmasium,  alios,  qui 
ante  nos  eo  codice  usi  sunt, 
non  vidisse  veram  [.,  quae  mi- 
nima  mutatione  estin  promptu, 
si  scribas : 

Sem  ifcr  occubuit  in  letiferoEvcuo. 
Scmifcr  enim,  quod  est  in  IV 
scrij)lis  praestat semitriroj  quam- 
vis  Barth.  in  Claudian.  p.  500- 
ct  827.   voccm  scmifcr  Latio  ex- 
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Scd  quid  cgo  haec  refero?  Soribenti  nuntia  vcnit 
Fama,  virum  tunicae  tabe  perire   meae. 

Hci  inilu,  quid  lcci?  Quo  me  furor  egil  amantem?  145 
lmj»ia  quid  dubitas  Dcianira  mori? 

An  tuus  in  mcdia  coniux  lacerabitur  Octa; 
Tu  sceleris  tanti  causa  superstes  cris? 


turbandam  censet  cum  lano 
Dpuza.  De  Eveno  confirmant 
sequentia:  ct  infecitsanguis  equi- 
nus  aquas.  Elsi  alii  JVessum  in 
Eveno  non  oecubuisse  dieant, 
secl  vulneratum  solnmmodo 
iuisse ;  quos  inter  et  Ov.  Met. 
IX.  et  in  Trachiniis  Sophocles. 
Vib.  Sequester:  Evenus  CaVy- 
deniae,  ubiHercules  sagittis  Nes- 
sum  Centaurum  interfebit.  Lucan. 
VI,  3(313.  et391.  Neuiiuem  autem 
pocscos  utcunque  perilumhia- 
ius  offendat  iste  letifero  Evcno, 
qui  meminerit  istorum  Virg. 
Aen.  III,  211.  Insulae  Ionio  in 
magnb  (ubi  vid.  Heyn.)  et  si- 
milium.  Noster  hac  ipsa  Epist. 
v.  87. :  cupressifero  Erymanllio, 
et  133.:  insani  Alcidae,  quibus 
fulciendis  quc  inculcabant  ple- 
rumque  insciti  librarii.  Heiks. 
Leetio  llcinsii  in  lclifcro  Evcno 
ccrte  firmatur  sequentibus:  ct 
infecit  —  aquas,  quae  vix  intel- 
ligi  possent,  certe  obscurius 
et  minus  cx  copiaOvidxi  dicta 
essent,  nisi  Evenus  iluvius  anle 
commemoralus  esset.  Aj)ta  et- 
iam  Eveni  commemoratio  , 
cum  in  superiori  disticbo 
Achelous  fluviu^  commcmora- 
tus  sit;  nec  denique  dicitur  oc- 
cumbere  i?i  vcncno.  Eetifer  Eve- 
nus  ab  ea  re,  quae  tum  in  eo 
fiebat,  cjuo  nihil  apud  poetas 
irequenlius.  Vid.  v.  134-  Leclio 
Lcrnaei  iabe  veneni  iluxisse  vi- 
detur  c  Metam.  IX,  130.  Cod. 
Seriv. :  in    laurifcroquc    vcncno, 


144.  Tunicae  tabe.  Tabe  repona- 
tur  ex metioribus  pvolabe, quo- 
modo  etiam  peccatum  Ep.  X  \  i, 
60.  Senec.  de  Herc.  Med.  (J40. 

Praebuit     saevis     sua     membra 
Jlainiiiis 

Tabe  consumtns   gemina    prioris 
Muuere  nuptac. 
Idem  Herc.  Oet.  71 6.   et  520. 

Tabciiujiie  fluentis  vulneris  clex.- 
tra  excipit. 
Hetns. 
Trev.,  Helmst..,  GuelC.  2.  et4, 
Goth.  2.,  Dresd.    ct    Erf.  cum 
vett.  edci.  :  Jabe. 

145-  Quo.  B.cg.  cod.  :  Quis. 
Quo  est :  ad  quam  stultum  con- 
silium. 

141).  Im])ia.  quid  duhilasAn  re- 
petilione  huius  versus  imita- 
tus  esse  vidctur  Catulli  Epi- 
thal.  Pel.  328-  sqq. 

Currite  duccntes  subtemina, cur- 
rite  fiisi. 
et 

Incipe  Macnalios  mccum  mea 
tibia  versus 
Virgilii  (Ecl.  VIII.),  qui  in  ea 
re  secutus  videtur  Theocritum. 
Eandem  Ovidius  adhibuit  A- 
mor.   I,  6,  24.  sqq. 

147.  Oeta.  In  Oela  monte 
inter  Loeios  et  Thessaliam 
Hcrcules  tandem  exspiravit  et 
rogo  combustus  est.  Vid.  auctt. 
laud.  Hinc  Hcrcules  Oclacus,  et 
Herculea  Ocia  Lucan.    III,  178. 

148-  Causa.  Caussam  se  scc- 
lcris  dicit.  cjuia  Herculi  tuni- 
cam  Nessi  sancuine  illitam  mi- 
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Et  quicl  adhuc  habeo  facti,  cur  Herculis  uxor 

Credar?  —  Coniugii  mors  mea  pignus  erit.         150 

Tu  cmocrue  cognosces  in  me,  Meleagre,  sororem. 
Impia  cjuid  dubitas  Deianira  mori? 

Heu  devota  domus  !  Solio  sedet  Agrios  alto  ; 
Ocnea  desertum  nuda  senecta  premit  ; 

Exsulat  ignotis  Tydeus  germanus  in  oris ; 


155 


-t- 


Alter  fatali  vivus  in  igne  fuit, 


serat.  Viva  superslcs .  quocl 
Put.  et  multi  alii  Heinsiani  et 
potior  pars  meorum  exbibent, 
glossema  est  vocis  supersLes. 

149.  EL  quid.  (Libri  prope 
omnes:  EL  quicL)  Ei  quid  Put. 
Lege  Si  quid.  Mors  mihi  pignus 
libri  "quicTam   pro     mors    mea. 

HEIHS. 
Utrumque      in     Burmanniana 
editione  exstat.  Secl  unice  vera 
est :  EL  quid  et  mors  mea,  quam 
Iabu  scite  revocavit.  Sensusv. 

/  149.  cst  deliberantis.I^  qufd — 
Credar?  acl  quae  ipsa  sibi  sta- 
tim  respohdet :  Mors  mea  (non 
mihi)  pignus,  argumentum  erit 
coniugii  mei,  Herculis  me  con- 

<•  iugem  esse.  Illucl  EL  v.  l4i). 
egregie  facit  ad  suspensum  et 
deliberantem  animum  signi- 
licandum. 

151.  Sororem,  animo  tibt  non 
dissiiuilcm.  Vid.  Met.  IX,  149. 
De  Melcagro  vid.  ad  Epist.  IV, 
99.  et  Metam.  VI II,  270.  sqq., 
ibique  interprctes.  Cognosccs. 
Iust.  XIV,  6.  Alexandrum  pos- 
ses  eLiam  in  morienle  matre  co- 
gnosccre.  Conf.  Epist.  VI,  123. 

153-  Solio  scileL  Agrios  ailo. 
Scripti  Heinsii  plerique  :  acrior} 
alii:  aUior,  aplior,  arlinr;  Put. : 
acrios,  quod  Heinsius  recte  di- 
cit  esse  Agrios,  atque  cam  le- 
ctionem    iam    ante     Heinsium 


coniecerat  Micyllns.  Vulgo : 
acrior.  Vid.  var.  1.  Fuit  autem 
Agrius  frater  Oenei,  patris  De- 
ianirae  (Hom.  Iliad.  XIV,  115., 
Apollod.  I.),  qui  Oeneo  ex- 
pulso  Aetoliae  regnum  occu- 
pavit.  Hyg.  F.  172.t  175.,  Ant. 
Liber.  c.  37.  Tbersitae  patrcm 
facit  Tzetz.  Cbil.VFII,  151.  153. 

154.  Nuda.  Ita  libri  veteres, 
non  longa  ut  ed.  Nauger. ;  et 
recte.  Siccgenam  alibi  et  ino- 
pem  vocat  senectam.  Iuven.~5"*. 

"rVU,  35.'  *"• 

—   tunc  seque  suamque 
Terpsichoren     otlit     iacuntla     et 
uiula  senectus. 

Heiss. 

155.  Tjdcus.  Tydeus,  quum 
fratrem  Menalippum,  secun- 
dum  alios  auctores  avunculi 
filios,  occidisset,  Argis  exsida- 
vit,  ubi  Adrastus  rex  ei  filiam 
suam  Deipbilen  uxorem  declit. 
Hyg.  F.  69.,  Apollodor.  III., 
Hom.  Iliad.  XIV,  1  l9.,Diod.  Sic. 
IV.,  Stat.  Tbeb.  I. 

„Cur  vero  ignolasYOCatoras? 
Scribe  Inachiis."  Heiks.  Sed 
Deianirae  ignotae  potcrant  esse, 
nec  illa  scire  poterat,  quo  ab- 
iisset;  vel  ignolae  orae  pro  pe- 
regrinis.  Burm.  Posterius  re- 
ctum  est,  et  ex  commoto  ani- 
mi  statu  Deianirae. 

156.  AUer  falaU.  Althaea  post 
partum  Maleagri  a  Parcis  sti— 
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Exe^it  ferrum  sua  per  praeoordia  mater. 

Impia  quid  dubitas  Deianira  mori? 
Deprecor  lioc  tinum  per  iura  sacerrima  lecti, 

Ne  videar  fatis  insidiata  tuis.  160 

Nessus  tit  est  avidtim  percussus  arundine  pcclus, 

„Hic"   dixit  ,,vires  sangttis  amoris  liabct." 
Illita  Nesseo  misi  tibi  texta  veneno. 

Impia  qtiid  dtibitas  Deianira  mori? 
Iamqtte  vale,  seniorqtte  patcr  germanaque  Gorge  165 

Et  patria  et  patriae  frater  ademtc  ttiae; 


pitem  acceperatj  quo  combusto 
Meleagermoreretur,quem,cum 
de  fratrum  caede  irata  fllio 
esset,  in  rogum,  quo  cadavera 
illorum  comburerentur,  inie- 
cit.  Quo  facto  Meleager  ct 
ip^c,  licet  absens,  vivus  igne 
consumtus  est.  Al.thaea,  cum 
facti  poeniteret,  se  ipsa  ferro 
interfecit.  ApolloJ.  I.,  Hyg.  F. 
174.,  Metam.  VIII,  445.  sqq., 
Fast.  III,  305.  Conf.  NicanJ. 
ap.  Ant.  II.  Alter  Mcntel. : 
/nissus  in  ignc  fuit;  Franc.  con- 
iecit :  toslus  in  igne  fuit.  Douza  : 
vivus  in  ignc  jluit  (?)$  Oiuten- 
dorp.  et  Ruhnken.:  stipes  in 
igncfuit;  Heinsius:  vivusinigne 
pcrit ;  Gruner:  vivus  in  igne 
cinis.  SeJ  vere  aJ  hunc  iocum 
Amar:  „QuiJ  magis  poeticum, 
inquit.  magisve  historiae  con- 
scntaneum,  moclo  quis  eam 
sibi  in  animum  revocet,  quam 
Jicere  vwuminignefuissc,  qu-um, 
licet  absens,  sensim  ipse  com- 
bureretur,  prout  fatalcm  stipi- 
tem  Elammufata}is  consumeret? 

Iuscius   atque  abseus  flanima  Me- 

leagros  in  illa 

Uritur,  et  caecis  torreri    viscera 

sentit 
Ignibus. 

Metam.  VIII,  515."  Quo J  autem 


non  Jixit  perit  pro  fuit,  saepe 
poeta  rcs  notas  magis  quasi 
innuit,  quam  explicate  cxponit. 
Vid.  Epist.  VilJ,  67.  sqq. 

160.  Fatis  insidiata  luis.  Sic 
Trev.  a  m.  pr.,  llelmst.,  Guelf. 
3.,  Erf.  et  IV  Heinsiani  (Erf. 
tamen  :  im>idioscO, ntque  ita  recte 
Hcinsius  primus  JeJit.  Sex 
Heins.  etPut. :  titulis  ins.  tuis; 
tres :  toris  i.  tuis $  Juo  :  tuisins. 
toris;  sex  eiusdem  Heinsii:  no- 
stris  ins.  toris.  Vulgo  cum  pri- 
scis  edd. :  thalamis  ins.  tuis. 

161.  Avidum,  sc.  mei. 

163-  Ncsseo.  Lcrnaco  malcbat 
Heinsius,  qui  w.  161.  et  162. 
satis  refutatur.  Conf.  Senec. 
Herc.  Oet.  716.  et  527. 

166.  Ademle  tuae.  Tuae  libri 
veteres  maiori  ex  parte  cum 
Puteaneo.  Heins.  Etiam  potior 
pars  meorum.  Recte.  Qui  pa- 
tria  tua  carere  cogeris,  patriae 
tuae  aclemtus  es.  QuoJ  in 
multis  vett.  libb.  est  :  meae, 
aJspernatur  Joci  ratio. 

165  Gorgc.  Deianirac  soror, 
quae  nupsit  Andremoni,  exquo 
Oxylum  suscepit,  quo  duce  He- 
raciidae  Peloponnesum  recu- 
perare  tentarunt.  Pausan.  IIT, 
5-,  VII,  1.,  ApolloJor.  II.  Amar. 
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Et  tu  lux  oculis  hodierna  novissima  nostris, 

Virmie,  —  sed  o  possis !   —  et  puer  Hyllc,  vale. 

167-  Et  ln.  Sic  scripti  prae-  rlnlov  ro  (fiy/og  rovio  rov  &hjv 

ter  Argent,  in    quo :    Nec  non  yiXov. 

lux.  Heiss.  Vel  qui  ultro   ani-  168-    Sed  o  possis.     Nonnulli 

mam  proiiciuntj  nonsinequo-  Heins. :  Scd   hoc   possis,     Hjrllus 

dam  desiderii  sensu  novissinie  Herculis  er  Deianira  filius.  Hyq. 

salutant.  Eurip.  Alc.  F162.,ApoU.II. ,  Herod.VII,2U4. 
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Minos,  Cretensium  rcx,  ob  Androgeum  fdlum  ab  Atheniensibus  cru- 
deliler  inierfectum  post  acria  bella  tributum  iis  imposuit,  ut 
quotannis  septcm  pucros  et  totidcm  virgines  Crclam  millcrcnl, 
a  Minolauro,  Pasiphaes  e  tauro  Jilio,  monstro  horrendo,  quod 
in  labyrintho  inclusum  erat,  dccorandos.  Qua  pairiac  suae  ca- 
lamitate  atque  ignominia  molus  landcm  Theseus,  Acgei,  Athe- 
niensium  rcgis,  et  Aelhrae  fdius,  volunlaric  sorti  sc  obiecit  et 
cum  falalibus  illis  pucris  alque  puellis  in  Crelam  navigavil.  Ibi 
ciim  adi>enisset,  Ariadna,  Minois  ct  Pasiphaes  flia,  eius  amore 
capia  est,  quae  consilium  ei  dedit,  quomodo  labjrinihum  eva- 
dcret,  dato  fdo,  quo  ad  ostium  alligalo  redilum  dirigeret.  Mi- 
nolauro  itaquc  inlcrfccto  et  omni  pcriculo  supcralo  Theseus  cum 
Ariadna  et  Phaedra,  sororc  cius,  Crcta  profectus  in  insulam 
Naxum  pcivenit  ibiquc  Ariadncn  dormicnlem  clam  reliquif. 
Ariadna  igilur  quum  expergefacla  a  Thcseo  proditam  se  atque 
dcscrlam  scntiret,  primo  amissi  amici  dolore  hanc  ei  scribit 
Episiolam.  Plut.  in  Thes.,  Catull.  Carm.  64.,  Hjg.  F.  14,43., 
270.,  Apollod.  III.,  Diod.  Sic.  IV.  c.  4.  Conf.  Hom.  Odjss. 
XI,  320-,  Ovid.  Fast.  III,  400.  sqq.,  Mctam.  JTH,  132. 


M 


itius  inveni  quam  te  genus  omne  ferarum; 
Credita  non  ulli  quam  tibi  peius  eram. 
Quae  legis,  ex  illo,  Tlieseu,   tibi  litore  mitto, 
Untle  tuam  sine  me  vela  tulere  ratem  5 

Priscae  edd.  (qnaedam,  non  num  (non,    ut    Micyllus    puta- 

omnes)     et     codices     nonnulli  i)i\t^~fcrarum)  maiori  meae  per- 

banc  Epistolam  sic ordiuntur :  niciei  credi  potuissem.  Initium 

Itia  relicta  feris  ctiam  nunc,  itn-  noc  oratio  cst  veiiementissime 

probe  Tkeseu,  commoti   et  irati   animi,    quod 

Yivit,    et    haec    aequa    mcnte  non  perspiciebat  Francius,  qni 

tnlisse  vclis.  Loc  distichon    suppositum    ex- 

Eiusdem    nempe   farinae    cum  istimabat. 

ii;,  quae  liic  illic  iamantede-  3-  Quac.   Ueg.  etXYIII    alii : 

(liiims.  Heins.  Hi  versus  putidi  Quam.  Vid.  adEpist.  I, \.BvrM. 

sunt  neque  quidquam  Ovidia-  Septem     ct    quidem    meliores 

nae  facilitatis  atque  elegantiae  ex  XI  meis :  Quae. 

habentes.  Mic.  Ex  illo  —  litore.    Secandum 

2.  Non  ulli.    Non  ulii  homi-  alios    auctorcs    in     Dia   insula 

15 
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In  quo  me  somnusque  meus  male  prodidit  ct  tu,    5 

Per  facinus  somnis  insidiate  meis. 
Tempus  erat,  \itrea  quo  primum  terra  pruina 

Spargitur,   et  tectae  fronde  queruntur  aves: 
Incertum  vigilans,  a  somno  languida,  movi 

Thesea- prensuras  semisopita  manus; 


Ariadnen  reliquerat  Theseus, 
Apollon.  Rh.  IV,  434.,  secun- 
dum  alios  in  Naxo,  Plut.  Tlies. 
20.,  Diod.  Sic.  IV. ;  sed  Ijos 
facile  conciliat  Plinins,  qui 
(H.  N.  IV,  12.)  Naxum  anti- 
quitas  noinen  Diae  liabuisse 
teslatur.  \  id.  etiaui  Diod.  Sic. 
IV,  4.  Conf.  Hevn.  ad  Apollo- 
dor.IH.,KoeleradCatull.64,52. 

5.  Proclidit.  Y  id.  ad  Epist.  1,40- 

6.  Per  facinus.  Edd.  Nang., 
Vinc,  Col.,  Mic.  et  Bersm. : 
Pro  facinus;  sed  perfacinus  scri- 
pti  uuoImis  exceptis.  lnlb.  506. 

Per    faeiiius     soror    est    eui     sua 
facta   parens. 
Remed.  A.  62.;   Fast.  II,  030. 
Et     quicuuque     SJias    per    scelus 
au^rt    opes. 

Heiks. 

Sic  pcr  vim,  pcr  (lolum,pcr  offi- 
cium,  alia. 

7.  Tempus  eral.  Tam  copio- 
sam  primi  mane  descriptionem, 
quamvis  per  se  clcgantissima 
sit,  in  lioc  statu  et  affectu  ab 
Ariadne  viv.  exspectes;  sed  in 
talibus  sibi  multum  et  suo  iure 
poetae  indulgent.  A  id.  Ilevn. 
ad  Virg.  Aeu.  IV,  (').  Conf. 
Meierollo  de  rebus  ad  aucLt. 
class.  perlinent.,  et  Gicrig  ad 
Metam.  III,  150- 

8.  Querunlur,  ut  saepe  noster 
pro  canunt,  de  quo  infra  ad 
Epist.  X\  III,  82. 

<).  In.rcilu.in  vigilans,  dubie, 
non  certe,  uou  ptauc  vigilans, 
inter  vigilandum,    quod  noslri 
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dicunt,  et  dormiendum.  A  so- 
mno  languida  illud  inccrlum  vi- 
gilans  exponit.  De  scriplura, 
scripti  ouincs  et  edd.  Venn. 
(aliae  male  habent  an  somno): 
a  somno;  praeter  Ment.  alte- 
rum,  in  quo  est  e  somno,  quod 
etiam  in  sec.  editione  sua  dc- 
ditMitscberlicli.  \  erum  a  sornno 
]>robum  est,  neque  valet,  ut 
Burmannus  volebat,  post  sed 
pcr  somnum.  De  qua  locutione 
vid.  ad  Epist.  V,  J52.  Stat. 
Tbeb.  V,   122. 

Tuibidus  iucertumque  oculis  vi- 
gilaiilibus. 
Ilorat.  Sat.  II,  5,  100-  ccrlum 
vigilans.  De  illo  Aeutrius  genc- 
lii  usu  conf.  Virg.  Ecl.  Jil, 
(53.,  Aen.  X,  272. 

10-  Tlicsca  prcnsuras  semiso- 
pila.  \  eteres  edd.  et  mss.  con- 
stauter  scmisopita ,  quae  vox 
olim  quoque  exstabat  Amor. 
I,  14,  20-  Sed  eam  scripturam 
reieeerunt  Egnatius,  Heins., 
Burm.,  alii,  quia  verbum  so- 
pire  priiriam  svllabam  produ- 
cat,  ut  Epist.  "XI i,  17 J  -,  XIV, 
69. ;  et  boc  loco  ex  coniectura, 
quod  illo  Ainorum  loco  qui- 
dam  codices  babent,  recepe- 
runt  semisupina.  Lectionis  so- 
pita  errorem  "Heinsius  ortum 
dicit  e  veteri  scriptura  so- 
pina.  Addo ,  quod  semisupina 
eliam  aptius  ad  sensum  vidc- 
tur,  quod  iniagiuem  expergi- 
sccutis  et  statitu  Jnacbia  ad 
amicum  amplectendum  exten- 
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Nullus  erat.:  referocjue  manus  iterumque  retento, 
Percrue  torum  movco  brackia;  nullus  erat. 

Excussere  metus  somnum:  conterrita  surgo, 
Membraque  sunt  viduo  praecipitata  toro. 

Protinus  adductis  sonuerunt  pectora  palmis,  15 

Utquc  erat  a  somno  turbida,  rapta  coma  cst. 


dehtis  puellae  et  perfectiorem 
recldit  et  iucundiorem,  et  no- 
vain  quoque  sententiae  addit 
notionem.  Sed  tamen  ego  cum 
Micyllo  et  Naugerio  censeo  re- 
tinenclam  Jectioneni  librorum 
scmisopila  ;  nani  et  alia  iuve- 
Tiiunlur,  in  quibus  conipo-iii 
quantitas  priniitivo  non  re- 
sponTTeat.  Sic  cx.  c.  voeis  ilum 
a verl)0  ire  priorem  constat 
corripi  (Metam.  I,  13S-)>  et 
Metam.  I,  37.  est: 

Iussit  et  ainbitae  circumdare  li- 
tora  tcrrae. 
Conf.  Met.    XV,    287.    Atque 
quocl  magis  mirum  est,   Epist. 
IV,  07.    rursus: 

Teinpore,    quo    nobis     inita    cst 
Cerealis  Eleusis. 
Vicl.  omnino  ad  Epist.  IX,  126- 
et  locos,   qui    ibi   laudantur. 

Pro  prensuraSfUt  est  in  quibus- 
dam  libris,  malleni  cum  primis 
eclitionibus  etXXVH  codd.pres- 
suraSy  cjuod  melius  ainori  et 
ardori  Ariadnes  convenire  vi- 
detur;  quae  non  apprehendere 
moclo,  sed  arctissimo  amplexu 
invadcre  statim  a  somno  Tbe- 
sea  suiiin  volebat.  Ila  sexcenlies 
premere  apud  poetas.  Prensura 
tamen  est  Fast.  V,  Alft-BuRM. 
Ex  undecim  meis  quinque , 
Trev.,  Guelf.  3-,  Dresd.,  Goth. 
J.,  2.,  multi  praeterea  Hein- 
siani  cum  edd.  JNaug.,  Bas., 
Vinc,  Col.,  Micyll.,  Bersm. : 
prcnsuras.  Quam  facile  autem 
e  vetere  eam  vocem  scribendi 


ratione  varietas  pressvras  oriri 
potuerit,  nemo  non  viclet,  qui 
eam  sciibencli  rationem  cogno- 
vit.  Atcjue  ut  aperte  locpiar, 
licet  inde  appareat,  quam  ego 
prae  Burmanno  inops  sim,  mibi 
ne  unicuni  quiclem  vocis  prc- 
mcrc  sic  simjdiciter  pro  am- 
plccti  positae  in  prornptu  est 
exemplum.  Burmann,  dedit: 
prcssuras.  Cod.  Sarrav.  pro  var. 
lect. :  semisepulia. 

11.  Retento.  Satis  aptum  ver- 
bum,  ut  icntare,  pcrtentare  in 
simili  ie.  Vid.  acl  Pbaeclr.  III, 
JO.  et  ad  Petron.  c.  13.  et  78. 
Sed  in  Moreti  et  Ambr.  erat 
rctcnclo,  quod  Heinsio  non  dis- 
plicebal  ;  vcriim  rctcnto  est 
itcrum  ilcrumcjuc  laclu  cxploro, 
an   iTTparte   toriTbcscus  c  .,cl. 

BlIRM. 

12.  Farnes.  exbibet  iacto  pro 
movco.  Male.  Nam  moveo  ele- 
gantissime  naturam  manu  ten- 
tantis   exponit. 

15.  Adductis.  Grapbice.  Ad 
pcctora  ductis,  recte  interpre- 
tante  Scbol.  cod.  Trev.  Vid. 
Epist.   i,  36. 

16.  Rapta.  Margo  Bersmanni 
et  Gotb.  '2-  ■■  rupla,  ut  Epist.  III, 
15.,  cjuod  Heinsius  rectius  pu- 
tat.  Eadem  diversitas  estArnor. 
1,  7,  49.  et  Epist.  VI,  27.  Vid. 
quae  notavimus  ad  Petron.  1 1  I. 
Et  puto  distingucnda  sernper 
bacc  duo  verba  esse:  rum- 
punlur  capilli  in  luctu,  planctu 
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Luna  fuit:  specto,  si  quid  nisi  litora  cernam: 

Quocl  videant  oculi,  nil  nisi  litus  habent. 
Nunc  liuc,  nunc  illuc,  et  utroque  sine  ordine  curro; 

Alta  puellares  tardat  arena  pedes.  20 

Interea  toto  clamanti  litore  „Theseu" 

Reddebant  nomen  concava  saxa  tuum; 
Et  quoties  ego  te,  totics  locus  ipse  vocabat: 

Ipse  locus  miserae  ferre  volebat  opem. 
Mons  fuit,  apparent  frutices  in  vertice  rari ;  25 

Hinc  scopulus  raucis  pendet  adesus  aquis: 
Adscendo  —  vires  animus  dabat  —  atque  ita  late 

Aequora  prospectu  metior  alta  meo. 
Inde  ego  —  nam  ventis  quoque  sum  crudclibus  usa  — 

Yidi  praecipiti  carbasa  tenta  JNolo.  30 


ct  similibus,  rapiuntur  in  iur- 
gio,  vel  cuin  aetate  deficiunt. 
Vid.  Art.  A.  III,  161.  570-  Tur- 
bida  vero  hic  est  turbata,  ut 
recte  Douza  cepit.  Sic  Amor. 
III,  14,  33. 

Cur  plus  quam  somno    turhatos 
esse   capillos. 
BURM. 

Burmaunus  iusto  subtilius  dis- 
tinguere  videtur  inter  rapta 
et  rupla  coma.  IXapta  magis  ve- 
hementiam  doloris  significat, 
ct  quis  in  eo  genere  liberior 
est  Ovidio  ?  Quare  codices  se- 
quendi  erunt.  Vid.  Amor.  I,  7, 
49.  De  locutione  a  somno  lur- 
bida  vid.   ad  Epist.  V,   J 52. 

17.  Specto  valet  speculor  et 
plus  est,  quain,  quae  sequuntur, 
cerno,  video. 

18.  Liias  habenL  Erat  trcs 
scripti,  ut  funde  baec  varielas 
lluxit  L.)  Epist.  XIII,  2% 

Et  quod  spcclaicni,  nil  nisi  pon- 

tus  erat. 
19-  Sjne  ordine.  Tcinere., 
2 1 .  Cod.Dun.  ^tliel. :  clamtwi. 
23-    Paullo    argutius,    quam 


pro  boc  afFectu. 

25.  Conf.  CatuII.  64,  126. 
Yirg.  Aen.   I,  118- 

Appaicnt  rari   uautes  in    gurgite 
vasto. 

26.  Hinc  scopulus.  Excerpta 
Iur.,  cum  aliis  nonnullis  Hein- 
sii  (item  Dun.  et  maior  pars 
meorum  L.)  :  Hinc ;  Vossian.: 
Iluic,  quatuor  Heinsii,  Ert'., 
Gotb.  2.,  Rel.,  Trev. :  Hic.  Olim 
edebatur  Nunc.  Nos  recepimus 
Hinc  scopulm i";"non  enim  Ari- 
adne  mutatam  ab  eo  tempore 
monlis  conditionem  vult  innu- 
ere,  sed  ex  monte  partem, 
instar  scopuli,  eminuisse  in 
mare,  ut  Fast.  V,  150.  Pcndet 
vero  eleganter,  quia  inferiori 
parte  adesus  aquis  super  aeqnor 
pendere  videbatur. Burm. Kau- 
cus,  rnucixm  sonum  edens ;  Me- 
tam.  XI,  783. 

—  ct    c    scopnlo,  qtiem  rauca 
suhedcrat  uada, 
Se  dedit  in   pontum. 
Ceterum  egregie  horridam  loci 
naluram    ac    icrilatem    poeta 
descripsit. 
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Ant  vidi,  aut  etiam,  ciun  rac  vidissc  pularem, 

Frigidior  glacic  semianimisque  fui; 
Ncc  languere  diu  patitur  dolor:  excitor  illo, 

Excitor  ct  summa  Thcsca  vocc  voco. 
„Quofugis?"  cxclamo;  „scelerate  reverlcre  Tlicseu ;  85 

„Flectc  ratem:  numcrum  non  habet  illa  suura." 


27.  Dabal.  Nonnulli  Ileinsii: 
facii. 

29-  CrudcUbus.  Vitl.  infra 
vss.  lil — llb.  ln  uno  Moreti 
et  margine  Bersmanni  est  cru- 
deUus.  Vid.  ad  Epist.XVI,  245. 
1'cntis  ull  est  etiam  Trist.  I, 
2,  73.,  Art.  A.  H,  337.  Conf. 
Scnec.   Mcd.  31 1. 

30-  Tcnla.  Sic  Put.  et  alii 
nonnulli.  Hetas.  Mei  praeter 
Guelf.  3.  omnes  cum  veteribus 
etld.:  tensa;  sed  verum  vide- 
tur  tcnta  ;  io  talibus  enim  li- 
brarii  saepissime  sequuntur 
consuetudinem  suae  aetatis,  et 
novimus  forrnam  tensus  fere 
serioris  Latinitatis  esse ;  opti- 
mum  autem  saeculum  uti  forma 
tentus,  quo  etiam  ipse  usus  est 
Naso  Metam.  VI,  243-  Tcndere 
liac  coniunclione  Val.  Fiacc. 
IV,  422.,  Virg.  Aen.  111,  208. 

Tendunt  vcla   Noti. 

31.  Aul  vidi,  aut  etiam.  Put. : 

Aut  vidi  a iam  quae    me  vi- 

dissc  pularem ;  tres  alii  Heinsii 
et  duo  Leodd. :  Aul  vidi,  aut 
Jucrant,  quae  me  indisse  pularem, 
et  ita  Scbot.  Observ.  II,  53- 
e  duobus  mss.  Alii  Heinsii  ali- 
ter.  Multi  Heinsii  codd.  et 
praeter  duos  mei  omnes  pro 
vulgata  aut  certe  exbibent  aut 
eliam ,  quod  verum  censeo. 
Paullo  curiosius,  ut  mibi  vide- 
tur,  cum  utroque  Heusingero 
Iabnscripsit:  Utvidi,aut;  qiium 
eiusmodi    mutationes  constru- 


clionis  frequentes ,  atque  in 
elegantiis  poeticae  oralionis 
ponendae  esse  videanlur.  Virg. 
Aen.   VI,   454. 

Aut  vidct,  aut  vidissc  putat  pcr 
niibila  lunam. 
ubi  Heyn.  notat  eandem  Jo- 
cutionem  esse  Apollon.  Rb.  IV, 
1479.  Met.  9,  37.  captat,  Aut 
captasse  putatj  Met.  VIII,  513-; 
Metam.    XI,    478- 

Aut  minus,     aut    certe    meclium 
non  amplius  accpior 

Puppe   sccabatur. 
Multi  Heinsii  codd.  cum    edd» 
Naug.,    Vinc.    et    Col. :    putavi. 
Iabn    etiam    aut   certe   pro  aut 
etiam. 

32.  Semianimis.  Semianimis 
Guelf.  omnes  pro  vulgato  sc- 
manimis.  Ita  semiadopertus,  se- 
mihomo  et  similia^  in  optirnis 
quibusquecodicibusscribuntur. 
Fr.  Heusixger.  Sic  etiamTrev. 
et  vett.  etld.  Virgilius  quoque 
constanter :  semianimis. 

35.  Mimesis.  Conf.  Virg. 
Aen.  IV,  594.,  IX,  37. 

36.  Numcrum.  Locutio  baec 
quidem  in  alia  re  saepius  oc- 
currit,   ut  Pont.   II,  8,  3. 

Utque  suum  muuus  ncimeruni, 
quem  debet,  babcret. 
Sed  bic  maxime  proprie  posita 
videtur,  ut  Cic.  Verr.  V,  51. 
Si  suum  numerum  naves  habe- 
rent.  Burm.  Numerum  suum  non 
habet  fbat  seine  volle  Reisc- 
gesellscbaft  nicbt);  deest  enim 
Ariadne. 
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Hacc  ego:  quod  voci  deerat,  plangore  replebam: 
Verbera  cuni  verbis  mixta  fuere  meis. 

Si  non   audires,  ut  saltem  cernere  posses, 

Iactatae  late  signa  dedere  manus;  40 

Candidaque  imposui  longae  velamina  virgae, 
Scilicet  oblitos  admonitura  mei. 


37.  Haec  ego:  quod.  Hacc 
Put.  et  XII  alii.  Distingue 
Haec  ego:  quod.  Sulpic.in  Satira  : 

llaec   cgo :   tnm    paucis    dea    me 
clignatur  et  infit. 
Vicl.  Epist.  Xr> ,  67.,  Amor.  II, 
5,  33.;  Reraed.  A.  39. 

Haec  ego  :  movit  Amor  gemma- 
tas  aureus  alas. 
Similiter:  Quid  ego  Jiaec?  cle 
cjuo  acl  Epist.  XV,  207.  Hbins. 
Lectio  Hoc  ego,  quae  in  ionge 
plurimis  libris  exstat,  eo  orta 
videtur,  quod  olim  inler  ego 
et  quod  non  distinguebatur. 
Vid.  var.  Iectt. 

38-  Icrbcra  cum  i>crbis.  Ite- 
rum  parum  opportune  poeta 
indulget  lusui  verborum. ,  De 
lusu     illo     conf.     Cic.     Disput. 

Tusc.  III,  27.  64. 

39.  17/ saZ/e/??. lun.:  haec  saltcm. 

40-  laclalac  lale.  Cod.  Dou-- 
zae :  iactantes;  certe  Iaclaiae 
lale  non  y>\acet.  Burm. Frequens 
est  apucl  Ovidium  aliosque 
scriptores  svllabarum  eundem 
sonum  habentium  concursus. 
Ex.  c.  Metam.  IV,  521.  mulis, 
Melicerta,  lacertis;  Epist.  I,  3. 
Troia  iacet.  Vid.  Gier.  et  Iabn 
acl  Metam.  I,  298-,  X,  3-,  IV, 
322.,  et  qui  ibi  multi  laudan- 
tur  grammatici.  Verum  distin- 
guendum  est  inter  exempla 
vocum  cognatarum,  quale  viri 
virlus,  vcl  illud  Cic.  Senect. 
c.  21.  praeclara  rara,  et  qualia 
sunt  b.  loco  et  Episl.  I,  3. 
llla  enim  in   elegantiis   oratio- 


nis  ponenda  videntur  propter 
vim,  quam  sermoni  conciliat 
soni  similitudo;  haec  autem 
scriptorum  imputarim  vel  ne- 
gligentiae  vel  talium  rerum 
incuriae  ;  neque  tamen,  cjuam- 
vis  cum  vera  elegantia  pugnare 
videantur,valde  putemurgenda. 
Vix  enim  mibi  persuadere  pos- 
sum,  Latinos  lectores,  nec  ipsos 
quidem  elegantissimos,  ita  cu- 
riose  egisse  in  poelis  suis  cen- 
sendis,  ut  a  multis  nostri  aevi 
granimaticis  factum  videmus, 
cjui  saepe  anfmo  a  rebus,  sen- 
tentiis  et  imaginihus  poeticis 
prorsus  averso  nihil  nisi  singu- 
las  voces  earumque  sonura 
spectare  et  quasi  syllahaspon- 
derare  ac  rimari  videntur.  Hoc 
dico,  talia  etiam  optimis  poetis 
imprudenter  excidere  et  Jecto- 
rem,  si  totum  carmen  spectat 
et  se  in  poetae  sensus  ac  sen- 
tentias  insinuat,  minime  ot- 
fendere.  Vide  doctam  de  ea 
re  notam  Huschkii  ad  Tibull. 
I,  4,  6.  et  Burm.  Sec.  adProp. 
I,  7,  23.  Conf.  tamen  luven. 
Sat.  X,  122.  ibique  Rupert. 
Vid.  infra  v.  71. 

41.  Velamina.ln  animopoeta 
habuisse  videtur  tegumentum 
capitis,  de  cjuo  conf.  Mefam. 
IV,  101.    Becher. 

42-  Admonitura.  Gronovian. : 
ammonumenla. 

44.  Torpucranl,  sc.  ut  lacri- 
mae    erumpere    non    possent. 
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Iamque  oculis  ereptus  eras;  tum  denique  flevi: 

Torpuerant  mollcs  ante  dblore  genae. 
Qnitl  potius  facerent,  quam  me  mea  lumina  flerent, 

Postquam  desierant  vcla  videre  tua? 
Aut  e^o  diflusis  erravi  sola  capillis, 

Qualis  ab  Ogygio  concita  Baccha  deo; 
Aut  niarc  prospiciens  in  saxo  frigida  sedi, 

Quamque  lapis  scdes,  tam  lapis  ipsa  ilii.  50 

Saepe  torum  rcpcto,  qui  nos  acceperat  ambos, 

Sed  non  acccptos   cxliibiturus  erat; 
Et  tua,  quae  possum,  pro  te  vestigia  tango, 

Sliataque,  quae  membris  intepuere  tuis. 
Incumbo,  lacrimisque  toro  manantc  profusis  55 

„Pressimus"  exclamo  „te  duo;  redde  duos: 


Torpor  autem   signum   extremi 
doloris.  Stat.  Silv.   II,  1,  146. 
—     et    iam     frigentia    Inmina 
torpent. 

45.  Rel. :  quam  Le;  Dunelm. : 
me  mala. 

46-  Dcsicrant.  Dcsieram  Put. 
et  V  alii.  Heins.  Nos  antiquam 
1.  reduximus,  quain  magis  poe- 
ticam  putamus,  et  poscit  prae- 
cedens  Jaccrcnt.  Conf.  Metam. 
VI,  680-  Ita  passim  Ungua  et 
os  et  alia  membra  id  facere 
dicuntur,  quod  nos  per  ea  fa- 
cere  solemus.  Vid.  infra  v. 
12(J-  Burm.  Ceterumet  lioc  loco 
parum  opportunae  argutiae. 

48-  Ogfgio.  Ogygius  dicitur 
Bacchus,  quia  Thebis  maxime 
colebatur  et  ex  Semele,  Cadmi 
lilia,  natus  erat.  Vid.  Spanbeim. 
ad  Callim.  Hjmn.  in  lov.  14-, 
Apollod.  II.  Cortf.  Sopliocl. 
Oed.  Tyr.  v.  21 1.,  Lucan.  1, 575-, 
Stat.  theb.  V,  518.  Ogygius 
eniin  pro  Thebanus  ab  Ogyge, 
antiquissimo  Tbebarnm  rege 
et  earurn  conditore.  Varr.  de 
H.  R.  III.  init.,  Pausan.  Boeot., 


Augustin.  de  Civ.  Dei  XVIII, 
8-  De  comparatione  vid.  Epist. 
IV,  47.  et  Xlir,  33.  Deinde  v. 
50- parctm  opportunum  acumen 
babet.  Vid.   Epist.   XVIII,  130. 

53-  Quae  possum.  Burmannus 
ex  Argent.  et  Iureti  Excerptis 
induxit :  qua  ppssum,  quod  etiam 
nonnulli  ex  meis  exbibent.  Vid. 
var.  1.  Sed  cnm  potiore  parte 
librorum  optimorum  omnino 
legendum  quae  possum, solemni 
Ovidio  loeiilione.  Et  pro  ie, 
quac  (una  tui)  possum  (tangere 
licell^  iua  vcsligia  slrataquc .... 
tango.  Art.   A.   II,  (333. 

(Jorpora  si  uecrueunt,  cpiae  pos- 
sunt,  noinina  tangnnt. 
ubi  Burmanuus  similiter  in- 
duxit  qua.Yid.  omnino  ad  Epist. 
VIII,  5.,  XIII,  41.  Immo  qua 
possum,  si  accurale  inspicias, 
V-ix  satis  idoneum  sensum  babet. 

55.  Incumbo.  Cod.  Douzae, 
Lincoln.  et  Basil. :  Incumboque 
ioro  lacrimis  m.  p. 

56-  Ecdde  diLos.  Legerem  dun, 
ut  esset  figura  plenior.  Ciof. 
Kulluni  dubium,    quin    veteres 
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„Venimus  huc  ambo;  cur  non  discedimus  ambo? 

„Perfide,  pars  nostri,  lectule,  maior  ubi  est?" 
Quid  faciam?  Quo  sola  ferar?  Vacat  insula  cultu 

Non  hominum  video,  non  ego  fa'jta  boum. 
Omne  latus  terrae  cingit  mare;  na^ita  nusquam, 

Nulla  per  ambiguas  puppis  itura  vias. 
Finge  dari  comitesque  milii  ventosque  ratemque: 

Quid  sequar?  Accessus  terra  paterna  negat. 
Ut  rate  felici  pacata  per  aequora  labar ; 

Temperet  ut  ventos  Aeolus  :  exsul  ero. 
Non  ego  te,  Crete  centum  digesta  per  urbes, 

Adspiciam,  puero  cognita  terra  Iovi  : 


60 


65 


ita  locuti  fuerint.  Vide  plena 
manu  exempla  adnumeranlem 
Gronov.  ad  Liv.  XXXV,  21. 
Sed  contra  scriptos  Iibros  talia 
intrudere     nobis     religio    est. 

BuRM. 

59.  Quo  sola  ferar-  Quo  sola 
meliores  (aliiQua).  Episl.  XII, 
209.  Quo  feret  ira,sequar.  Stat. 
Tbeb.  XII,  149.  Quo  miserae, 
quo  fertis  iter?  Heias.  Cultu, 
colentium  manu  et  opera. 
Epist.  XII,  18. 

Ut  caderet  cultu  cultor  ab  ipse  suo. 
Burm. 
Cic.    Tusc.   Disp.   I,   20-   (Re- 
giones)  ornni  cultu  propter   vim 
jrigoris  aut  caloris  vacantes. 

60-  Non  hominum.  Tu  igyu, 
boc  est  opera,  intellige  per 
facla,  boc  est  agriculturam, 
quarn  per  xu  toya  Graeci  de- 
signabant.  lisdem  yrjg  igyuoiu 
agricultura  et  igya&o&at  agrum 
colere  et  igyuxui  agrum  co- 
lentes.  Hinc  Hesiodus  Geor- 
gica  sua  igya  xul  rtuigui  inscri- 
psit.  Heixs.  Gonf.  Callim.  Hvmn. 
Dian.  156-  Ex  Homerico  Odyss. 
X,  98.  baustum  est: 

Ev&u  ;ih  ovte  fiowv,  ovt   urdgiijv 
(f,uhiTO   tgyu. 
BURM. 


'Egyu  poojv  Hesiod.46.  Ceterum 
notanda  est  positio  pronominis, 
quae  saepe  apud  Ovid.  recur- 
rit.  Trist.  III,  12,  39. 

Sive  tarnen    Graia    scierit,    sive 
ille   Latina 
Voce  loqui. 
61.  Nusquam.   T6  csl  meliores 
non  agnoscunt.  Hei.xs.  Et  me- 
lius  abest,  ab  oratione  niiniruni 
concitata. 

63-  Finge.  Alio  modo  eslo, 
fac,  pone,  ut.    Ciof. 

65.  Pacala.  Placala  Lovan., 
solemni  permutatione.  A  id.  ad 
Metam.  XIII,  440-  et  XV,  723., 
ubi  similis  diversitas.  Labi  vero 
eleganter  pro  nncigare  poni 
docuit  Broukbus.  ad  Propert. 
II,  20,  18-    Burm. 

66.  Acolus.  De  Aeolo,  deo 
ventorum ,  omnia  pervulgala 
vel  ex  Virg.  Aen.  I.  et  Horn. 
Odyss.  X.  Conf.  Metam.  XIV, 
224-  sqq.  et  Gierig  adMetam. 
IVj  221.  Heinsius  ex  corrupta 
scripturaPuteanei  Eulos  legen- 
dum  putabat  Aeolos,  ut  Metam. 
XIV,  223. 

Aeolon  ille  refert  Tusco  rcgnarc 
profundo. 

Sed  vid.  ad  Epist.   IX,  94. 

67.  Digesta.    Vid.     ad    Epist. 
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Nam  pater  ot  tcllus  iusto  regnata  parenti 

Proclita  sunt  facto,  nomina  cara,  raco  ;  70 

Cuni  tibi,  nc  victor  tecto  morcrcrc  recurvo, 

Quac  rcgerent  passus,   pro   ducc  fila  dedi; 
Cum  milii  dicebas  „Per  ego  ij>sa  pericula  iuro, 

„Tc  fore,  dum  nostrum  vivat  uterque,  meam." 


IX,  94.  Innuit  autem  pcrvul- 
gatum  illutl  Homericum  ixa- 
TO/moXig.  Odyss.  XIX,  174-,  Iliad. 
II,  649.,  ubi  vid.  Eustath.  Vitl. 
etiam  Virg.  A.  III,  106.,Strab. 

X.  et  Meursii  Crefc  I,  5- 
68.Jo«.Vid.adEpist.iV;l63. 
(31).  Nam  pater.  Put.  et  alter 

Moreti :  Al  palcr;  vetustior  eius- 
dciu:  Et  pater.  Parcnle  etiam 
Put.  a  mau.  scc.  et  V  alii 
cum  vulg.  JVih.il  muto.  Hor. 
Od.  II,  6. 

—  et  rcgnata  petam   Laconi 
Rura  Phalauto. 
BURM. 

Yirg.  A.  III,  14.  Iustum  autem 
Minoein  appellat,  _f[Uia_  ob  iu- 
stifXae  famam  mferorum  iudex 
factus  traditur.  flom.  Od.  XI, 
569.  Sed  confundit  poeta  Mi- 
noem  I.  et  II.  Vid.  ad  Epist. 
IV.  et  conf.  Both.  ad  Phaedr. 
IV,  6,  19. 

70.  Faclo.  Sc.  cum  tibi  fila 
dedi.  Voss.  :  paclo.  Nomina  bina 
etiam  Francof.  Bvrm.  De  re 
et  sententia  huius  loci  conf. 
Met.   VIII,   114. 

71.  Viclor.  Sic  Pnt.  et  duo 
alii  et  ed.  Naug.  Superato  sci- 
licet  Minotauro.  Relitjui  libri: 
victus.  Heins.  Tccli  illius  re- 
curvi,  h.  e.  labyrinthi  descri- 
ptio  est  Metam.  VIII,  158-  sqq., 
ubi  vid.  Gierig.,  Virg.  A.  V, 
58S.  et  Vi,  25.,  ubi  vitl.  Ileyn. 
Conf.  et  Catull.  64,  115,PIin. 
II.  JV.  XXXVI,    13.,  Diod.    S. 


IV.,  Apollod.  III.,  Hyg.  F.  40. 
Tecla  curva  de  eodem  labyrin- 
tho  dixit  Epist.  IV,  60.  Au- 
ctorc  Virgilio  (Aen.  VI,  2S.) 
Daedalus,  aedificator  labyrin- 
thi,  Theseo  filum  dedit;  sed 
aptius  huius  Ioci  rationi  Ovi- 
dius  ipsam  Ariadnen  dedisse 
fingit. 

73.  Cum  miht  diccbas.  Ele- 
"anter  et  ma"iia  cum  vi  hacc 
Cum  mihi  dicebas  faclo  llli  x. 
71-  et  72.  exposito  adiunguntur, 
eadem  sententiae  eonformati- 
one.  Nam  1.  : '  Cum  mihi  tuentur 
praestantiores  Heinsii  et  fere 
omnes  veteres  edd.  et  exmeis 
codd.Dresd.,  IV  Guelf.,  Helmst., 
Giess.,  Trev.  Vulgo :  Tu  jnihi. 
Cod.  Douzae  et  Erf.  hic  et  v. 
71-  Tunc;  pro  ipsa  Gron.  :  isla, 
quod  malebat  Burmannus.  Per 
ego  ipsa.  Eleganter  Latini  in 
precandi  et  obsecrandi  forniu- 
lis  inter  pi\iepositionem  per  et 
casum,  quem  regit,  aliud  voca- 
bulum  interponunt,  inprimis 
voculas  cgo,  vos,  in  quo  imi- 
tantur  Graecos,  qui  ngbq  a 
casusuo  distinguunt  interposilo 
nomine.  Nam  pronomen  vim 
adtlit  orationi.  Ita  Ruhnken.  ad 
Terent.  Andr.  III,  3,  6-,  qui 
etiam  plura  attulit  exempla. 

74.  Vwat.  Vulgo  :  vicel.  Scri- 
bcndum:  vivat}  siciubetlinguae 
ratio  et  fortasse  etiam  maior 
pars  codicum  ;  nam  ex  undc- 
cim  meis  octo  habent  vivat. 


234  EPISTOLA    X. 

Vivimus,  et  non  sum,  Tlxeseu,  tua!  Si  modo  vivit    75 

Fernina,  periuri  fraude  sepulta  viri. 
Me  quoque,  qua  fratrem,  mactasses,  improhc,  clava; 

Esset,  quani  dederas,  morte  soluta  fides. 
Nunc  ego  non  tantum,  quae  sum  passura,  recordoi*, 

Sed  quaecumque  potest  ulla  relicta  pati.  80 

Occurruxit  animo  pereundi  mille  figux^ae; 

Morsque  minus  poenae,  quam  mora  mortis,  habct. 
Iam  iam  venturos  aut  lxac  aut  suspicor  illac, 

Qixi  lanient  avido  viscera  dexxte,  lupos. 
Forsitan  et  fulvos  tellus  alit  ista  leones.  85 

Quis  scit,  axi  lxaec  saevas  tigridas  ixxsula  lxabet? 

75.  Vunt.  Vwis  codices  magno  illustravit  et  interpretatus  in 
numero,  nt  se  ipsam  alloqua-  singulari  libello,  qui  inscribi- 
tur.  'LiHfuTiy.congov  ad  alFectus  tur:  Ovids  zehnte  Heroide,  Ari- 
concitandos.  Burm.  Idem  nuper  adne  an  Theseus,  mit  Einlcit.  u. 
dedit  labn.  "Yulgata  vivit,  quae  Anmerk.  Goerliz  1796-,  usum 
est  in  veteribus  edd7~et  plu-  verbi  sepelire  in  translationibus 
rimis  codd.,  recte  babet ,  et  late  patere,  laudans  Cic.  Tusc. 
sententia  est  generalis ,  quo  II,  13.. sepeUendus dolor,  etBurm. 
oppositio  iliafemina  viri  aperte  ad  Prop.  III,  13,  0.   et  ad  Pe- 

y.     ducit;   et  sententias    generales  tron.  Fragm.  67(3-  lllustre  Ovi- 

Ovidius,  ut  saepe   dictum    est,  dii    exemplum    vidimus     supra 

in   deliciis  babet.Vid.  ad  Epist.  Epist.  ^  II,  92.  Scpulta,  prorsus 

XIV,  24.  perdita. 

76.  Fraude  sepulta.  Palat.  et  77-  Fratrcm ,  Minotaurum. 
aliquot  alii  Heinsiani  babent  Maclasses,  mactare  debnisses^ 
soluta  et  sequenti  pentametro  debebas,  hdttcst  abschlachlcn 
sepulta fdes ;  Moreti  unus  et  sollen.  Vid.  infra  v.  112.  et 
A  ossian.   cum  edd.  Venn.,  Mic,  Epist.  XII,  15. 

et    Bersm.    utrobique    scpulta.  79.  Recordor.   Animo  obver- 

Burmannus    1.    soluta   conveni-  santur,  cogitoT   at    hoc    verbo 

entiorem  putat,  quia  mori  qui-  de  futuris  rebus  usus  est  Iust. 

dem  fraude  Tbesei  Ariadne  in  V,   /.   et  XI,  5- 

sola  insula  relicta,   sed    sepul-  85.    Alit-      Burmannus    cum 

turam  a    nemine    sperare    po-  Heinsio  e  Put.  et  Sarrav.    de- 

tuisset    (!!!).     Vwit   et   scpulta  derunt  alat.    Indicativus    recte 

sibi  opponuntur..  Ceterum   ni-  babet.  Vid.  ad  Epist.    IV,    53. 

hil  frequentius   est,  quam  ver-  et  cobf.  not.  ad  III,  40- 

suum  sese  excipienlium    verba  86-   Tigridas  msula  liabet.  Li- 

ita    commutari,     Recte    autem  J)ri     boc     loco    non    ita    vebe- 

ad  h.    I.  monet  Cb.  F.  Becber,  menter     variant,     ut     putabat 

qui    hauc    Epistolam    egregie  Lennep.  Kamque  boc  unopo- 
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Et  freta  dicuutur  magnas  expellere  phocas. 
Quis  vetat  et  gladios  ]>cr  latus  ire  mcum? 

tissimura  discrcpant,  cjuod  vul-  ohliqua  non   est,   sed    uBi    cx 

gata    est  :   insula   tlgres    hdbet  ;  alacritate    orationis   vcl    fami- 

codd. :  tigridas  vel  tigrides  (quod  liaris    orationis     consuetudine 

certe    cst   corruptum    tigridas)  duaeinterrogationes  in  dirccta, 

insula  habet;  in  reliquis  et  in-  quam    dicunt,    oratione     con- 

dicativo    omnes    consentiunt ,  iunctae  et  iuxta  positae  sunt(de 

nisi  <|und  Moreti    cxliihet  :    li-  quo   usu    vid.   Lindemann.   ad 

gres  insula-saem  Jerat,  etMent. :  Plaut.  Captiv.  V,  2,  11);  plu- 

saeuas  fert   quoqile  terra  Ligresj  rima  tamen   hanc    observatio- 

in   quihus  nemo  non   interpo-  nem  indidativi  salis   superque 

latoris  nianum  agnoscit;  etPu-  defendunt.     Propertius    in    eo 

teaneus  pro  an  sacras    cxhihet  genere  audacius    agit,    ut    qui 

an  et  hacc  omisso  saevas,  quod  utrumque  rnodum  in   hac    ra- 

nulltus  est  momenti.  Cum  igi-  tione  sententiae  saepe  coniun- 

tur  vulgatam    non    ferat    ratio  p;at.   II,   J6,  29.,   I,  %  9-,  III,  7, 

metri  neque  codices  tueantur,  29-,  II!,   18,  J8-  et  multis  aliis 

omuino     sequendi     sunt     libri  locis.      Conf.     Epist.     IX,     87., 

jnanu  exarati.  Indicalivus  autein  XV,  4-,  XVI,  78-     Plura,  quae 

in  oratione  obliqua,  qua  vulgo  ad  hunc  usum    loquendi    per- 

ponitur  coniunctivus,  recte  ha-  tinent,  conlulimus,    quia    eum 

het  et  innumeris  firmatur   ex-  multi  Ovidii    interpretes    non 

cmjilis.     \ 'id.,    quae     certatim  satis      perspectum    babuerunt, 

cumularunt  viri  docti,  Goerenz  qui  dici    non   potest    quomodo 

ad  Cic.  Acad.  11,15.  46-,  Gern-  se   torserint,  ut  ah  lioc    vitio, 

liard  et    Beier  ad    Offic.    I,   7.  ut    ipsi    cjuidein    opinabantur, 

23-  et  I,  26.  90-,  Ileusinger  ad  hunc  locum  purgarent  et  Ovi- 

Olf.   II,  5-  4.,   Matthiae  ad  Cic.  dium  corrigerent.  Auctor     E- 

pro  Rosc.  Am.  23-,    Ruhnken.  Jector.     Etonens.    coniiciebat : 

nd  Rut.  Lup.  ]•>.  98.   et  ad  Te-  ah  el  saevam  tigricla  Dia  ferat; 

rent.  p.  95.  ct  117-  ed.  Sehop.,  Heiris.:  ct  saeva  tigride  Diava- 

Wopkens    Lectt.    Tull.    II.    p.  cct,  vel :    saevis  iigrisih   illa   va- 

145,,    Hess.    ad    Tacit.     Germ.  cet ;  Lennep:   et  saevas  tigridas 

45-,  Burm.  ad  Lucan.    I,    J26-,  illa  fcrat;  Yan  Bergen   et  Ant. 

Iahn    ad    Hor.  Sat.  II,  3,  163-,  de  Rooy  :    tigridas  insula    alat; 

Rentlei.    ad    Hor.    Epist.    I,  3,  Medenh.  Wakker  in  superiore 

30-,  Schrader  ad  Musae.  p.  238.  versu  legendum  putahat  habet 

sqq.,  Gesner  ad  Claudian.  VIII,  et   hoc    v.    alat.    In    eiiumera- 

267.,   Oudendorp.   ad  Caes.  de  tione  autem  ferarum,  pix>pter 

Bello  Civ.   II,  32.,  Drakenh.  ad  cjuam   hoc  distichon   Amari   et 

Liv.    III,  2.,   Heusinger  ad  Mal-  Lennepio    displieehat,    ego,    si 

lium   de  metris,   lahn    et  Gier.  ulla   alia  in    re,    ipsius    Ovidii 

acl  Ov.   Metam.  X,  637-,  Voss.  rationem    alque    ingenium     a- 

acl  Virg.   Georg.   1,   56.  Quihus  gnosco. 

quidem   exemplis     licet     prura  87.  Expellcre  phocas.  Poetice 

admixta  sint,  in  quiJjus  oratio  pro    e   mari   in    terram    exire. 
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Tantum  ne  religer  dura  captiva  catena  ; 

Neve  traham  serva  grandia  pensa  manu ;  90 

Cui  pater  est  Minos,  cui  mater  lilia  Phoebi, 

Quodque  magis  memini,  quae  tibi  pacta  fui. 
Si  mare,  si  terras  porrectaque  litora  vidi; 

Multa  mihi  terrae,  multa  minantur  aquae. 
Goelum  restabat:    timeo  simulacra  deorum.  95 

Destituor  rapidis  praeda  ciTmsque  feris. 

Phocas   autem    praeclpue    pro  78-  Ad  sensum  et  totum  locum 

monstrJs  marinis  Ovidius  com-  conf.   Horat.   Od.    III,    27,    03. 

memorat  etiam  Metam.  1,300.,  et  Catull.  64,  160-,  qui  ihi  mc- 

11,267.  —  Plurimi  codd.  (etiam  lius  heroicae  aetatis   rationem 

Eton.)  et  edd. :  magnos;  sed  Ma-  expressit. 

nii.  V,  661.  securas  phocas  dixit,         91.    Pasiphae  fuit  Phoehi  rx 

et   Virg.    G.  III,    543.    insolitas  Perseide  filia.  Apollod.  III.  ihi- 

phocas.  Heixs.  Virg.  G.  IV,  432. :  que   Heyn.,  Hyg.  F.  40- 
dwersae  phocae-    Vocabulo    ex-         92.    Quodque    magis     memini, 

pellere  autein  innuit  poeta  na-  quodque  magis  in  animo  hahco, 

turam  phocarum,  de  quaPlin.  maiorem  etiam    mihi     dignita- 

H.  N.  IX,   7.    Et  vituli   marini,  tem  addit,  et    oh   quod   ininus 

quos  vocant  phocas,    spirant    et  etiam    tam    indigna    me     pali 

dormiunt  in  terra.  decet.  Pacta    passive,    ut    pei- 

88-   Quis  vetat.  (Codd.  et  vett.  multa  alia  participia  verhorum 

edd.  omnes  :  Quis  vetat.")  Reponi  depon.  Vid.    Ducker.    ad    Liv. 

debet  vel  conlra  codices  :  Quid  XLIV,   30-    Conf.    Epist.  II,  4. 

vctat.  Eadem  formula  est  Amor.  Cod.   Douzae  :  nuptafui;   edit. 

HI,    7,   35.,    Art.    A.    III,    525.,  princ.  :   Quoque. 
Fast.  II,  423.,   III,    11.    Neque         93-  Vidi.  Perfect.  de  re,  quae 

aliter  Horatius  et  reliquiopti-  saepe  fit    ac    durat.     Amor.    I, 

mae  Latinitatis    auclores.     Sic  9,  5-,  I,   10,  27.,  Virg.    Georg. 

etiam    quid    prohibet     dicehant  I,  330-  331.,  Aen.    II,    12.    ihi- 

potius,  quam  quis.  Heins.    Sed  que  Hcyn.    Vid.    etiam   Wop- 

quid  vetat   eodem    sensu     dici  kens  Lectt.  Tull.238.  etWalch. 

quis  vetal?  Certe  viec  analogia  ad   Tacit.  Agric.  p.  104. 
obstat,  et  Ovidius    sic    locutus         95.    Simulacra  deorum.     Bur- 

est  Art.   A.  III,  93.  Codd.  Mo-  manno    ad    h.    1.     nescio     quid 

nac.  et  Victor. :  Quid  vetat.  spurii  et  non   Ovidiani  sonare 

90-      Grandia.     Pro     servitio  videtur    hie    versus,     quem     a 

poeta    ponit    notiones,     quae  sciolo  quodam    ex    centonibus 

servarum     durissimam     condi-  aliunde   consutum  et,  ut  saepe 

tionem  designant;    hinc    illud  alihi,  confictum  putat,  et  loco 

grandia-  Eodem  modo  grapiora  motumgenuinum versuin,quise- 

pensa   Propert.     IV,    7,    37.    et  quentipentametroaptiuscohae- 

iniqua  III,  13,  15,  uhi  vid.  Bur-  reat,  eumque  continuisse  hunc 

mann.  Conf.  not.  adEpist.  IX,  sensum  existimat:    Sipe  deserla 
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cst  et  incolis  vacua,  dcsLituov 
pvacda  Jcris:  sii>e  C.olunl  i>ivi, 
cUffhiMmus  illis.  Burmanni  scn- 
tentiam  pFobans  Witholius  in 
Annot.  adFunebr. Laudalionem 
Sinimcrnianni  p.  32.  illum  ta- 
men  gcnuinum  vcrsum  non 
alibi,  quam  sub  onmium  ipsius 
culgali  vevsus  literarum  dudibus 
Latcvc  cevluni  se  dtcit;  videri 
autem  Ovidium  unicc  sic  scri- 
psisse:  Scu  nihil  hic  exstat  ii- 
inidae  succuvveve  dignum.  Sed, 
ut  vcre  dixit  Schradcrus  (E- 
mendat.  10-  p.  186.)  ,  nenio 
sibi  persuadere  potcrit,  lihra- 
rios  e  verbis  Scu  nihil  hic  ex- 
slat  elc.  linxisse:  Coelum  vesla- 
bat:  timco  simulacva  deovum. 
Equidem  versum  quidem  95. 
melins  explicari  posse  puto,  si 
in  il!o  non  tam  ad  iter  Dae- 
dali,  cui  certe  nihil  cum  deo- 
vum  simulacvis  (utcumque  tan- 
dem  accipiatur  haec  phrasis) 
commune  fuit,  quam  ad  ipsam 
Ariadnes  historiam  respexisse 
auctoremcenseamus.Burmanno 
enim  verba  illa  Coelum  veslabal 
ila  accipientf,  ac  s\,  quemad- 
modum  Daedalus  (Art.  A.  II, 
37«),  Ariadne  quoque  de  coe- 
lesti  itinere  sive  fnga  per 
coelum  sibi  paranda  cogitave- 
rit,  merito  obiicias,  non  mo- 
do  nibil  esse  in  proxime  ante- 
cedentibus  ,  quod  eo  ducerc 
videatur,  sed  et  locum  eum 
de  tuga"  supra  iam  occupatum 
esse  v.  61«  sqq.  Hic  -quidcm 
iu  reccnsendis  suis  varii  gcne- 
ris  periculis  ac  timendi  caussia 
Ariadnen  versari  maniteslum 
est.  Proximc  praecessit :  Multa 
mihi  tcvvac,  mulla  minanluv  aquae. 


Itaque    sequentis  huius  versus 

haec  esse  sententia  videlnr: 
Restabat,  ut  ct  coelum  mihi 
minarelur:  ccce  tiniorem  quo- 
que  deorum  mibi  simulacra 
incutiunt.  Ad  deoruin  autem 
simulacra  quod  attinet,  vide- 
rit  forte  iam  tum  Ariadpe  ali- 
qua  in  parte  insulae  volitantem 
Iacchum  Cum  thiaso  SaLyvorum 
cL  Njsigenis  Silc7iis,  sed.  e  lon- 
ginquo  (?),  sed  per  umbras 
nemoris  et  omnino  sic  vidcrit, 
ut  quae  luce  dubia  vel  sub 
jiociis  obscuvum  homines  vident 
aut  videre  sibi  fiugunt  simu- 
lacra  (?).  Iam  enim  certe  ibi 
Baccbus  aderat,  Te  quacvens, 
Aviadna,  luoque  inccnsus  amovc; 
adeo  quidem,  ut,  siDemopbo- 
onti  fides  babenda  (Epist.  Sab. 
II,  51-),  ille  ccdcve  Tbeseum 
coniuge  dilccta  sibi  iussevit:  etsi 
clara  luce  (?)  conspiciendum 
post  scriptani  demum  hanc 
Epistolam  Ariadnae  praebuit 
se  Bacchus.  At  vero,  quamvis 
ita  nexus  inter  v.  93.  et  94. 
satis  declaratus  esse  videatur, 
nullum  tamen  adhuc  apparere 
fateor  inter  eundem  etproxime 
sequentem  Destiluor  etc. ,  et 
omnino  verum  esse  sentio,  quod 
Burmannus  ait,  totius  loci  sen- 
sum  et  nexum  bunc  esse  de- 
bere :  Sive  loca  haec  deserta 
sunt  et  incolis  vacua,  destituor 
praeda  feris  ;  sive  colunt  ha- 
bitantque  viri,  diiTidiinus  i!!i>. 
Nullum  lamen  versum  loco 
motum,  sed  potius  duo  temere 
invectos  fuisse  arbitror;  Ovi- 
dium  autem  sic  dedisse  :  93- 
9(5.  97.  98-  Ut  sit  sensus  qui- 
dem   ille ,     quem    Burmannus 
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Yiveret  Antlrogeos  utinam :   nec  facta  luisses 

Impia  funeribus,  Gecropi  terra,  tuis;  100 

voluit;   initio  autem  Si  posilum  putem,  si   ab   iis,  quae  in  coelo 

pro   sii>e,   quemadmodum  saepe  timcat,     quasi     abripiatur    vel 

apud  nostrum    (vid.  Burm.  ad  transeat  ad  pericula,  quibus  in 

Ainor.   II,    7,    7.,    Epist.    Pont.  insula   vere   exposita  esf,  expo- 

IV,  I,    3.;    et    8,   17);  deslituor  nenda.  Quod  autem  de  origine 

vero  pro  destitutam  me  sentio,  huiusdistichi  dixitLenn.,refutat 

intelligo,  colligo,    quemadmo-  omnium   librorum  in  hac  scri- 

dum   ex   eodem    aspectu  litoris  ptura   sine   ulla  varietate  con- 

collegit  Ariadne  ap.  Catull.  64,  sensus.   Gronov. :  simulacra  fe- 

184.   Jllam   aulem  Ovidii  nien-  rarum.  Cod.  Argent.,  item  Gueif. 

tem     haud    satis    forle    in    Ie-  \.  et  3. :    rabidis,     quod    paullo 

gendo    assecutus     quidam,    ad  gravius   est;  sed  sequendi  sunt 

secundum    versum,    quasi    pro  vetusti  libri.  Yid.  Met.  11,716-, 

varia  1.  sui   nobis  hunc  ingenii  luven.  S.  15,  163-;   et    rapidis, 

foetum:  Multamihiterrae,multa  q.     e.    rapacibns^,  iuxla   pracda 

minantur af/Mae,tamquam  melius  non    inconveniens   est. 

proxime  antecedenti  versui  re-  99.  Androgcos.  $ic  edd.  Nang., 

sponsurum  margini    adscripsit,  Bas.,  Vinc,  Cdl.,  Mic.  etBersm. 

unde,  cum    poslea    in     textum  Yulgo   cum    codd. :     Androgcus. 

venisset,  atque   ita  post  penta-  Ceterum  est  prorsus  e   natura 

metrum  alter  esset  pentameter  et   sensu    dolentis,     quidquid, 

sine  hexametro,  excidisse  hunc  etiamsi     per    se     bonum    quid 

ratus   librariorum  aliquis,  pro  sit,  ad  malum  praesens  contu- 

Ovidiano,  quem  repraesentare  lit  aut  eius   caussa    iuit,    exse- 

non  poterat,  suum  nobis  illum  crari.   Yid.   Epist.  I,  5.,  XII,  7., 

venditavit :   Coelum   reslabal:    t.  Cat.  64,  171.,  Virg.  A.  IV,  675., 

s.  d.  —  Auct.  Elect.  Eton.    ut  quae   attulit  ad  h.  J.Becher. — 

hunc    ita   seq.   versum   eiicien-  Facla  luisscs.  Fala  tulisset  Put. ; 

dum  putabat,  in   versu  vero  93.  alii  cum  vett.   edd.-.Jala  luisses 

corrigendum    deserlaque    lilora  vel    tulisses.     Sed     nihil    muto. 

tango.    Lennmp.    Simulacra  dco-  Stat.   Tbeb.  I.  Facla  luanlThe- 

j%m  innuere  videhtur  Baccbum  bac.  XII.   Aut  ncce  facla   lucnt. 

cuni  comitatu  suo;   niTiil   enim  HeiKS. 

in    his   carminibus   frequentius,  100-  Funcribus  tuis,    sc.  iilio- 

quam   Heroides   ita  alludere  et  rum   et  filiarum  tuarum,    cjuos 

signifieare     res ,     qu;is     postea  annuum   tributum  mittere  de- 

evenisse  novimus.  Yid.  ad  Epist.  bebas.  Cecrapi  a  Cecrope,  anti- 

XIII,  93-  94-  Nexus  autem  ora-  cjuissimo   Alhenarum   rege.   A- 

tionis  v.  94-   et  95-  non  urgen-  pollod.   III.   Conf.   Diod.   Sic.  I, 

dus  est,    uti    nec    urgendus    v.  '28.  De  forma  adi.  Cecropis  pro 

88-  89-  90-,  quum   oninia  haec  Cecropia  (v.  125.)  vid  ad  Epist. 

commoto  ciim  animo  dicta  esse  II,  6-,  III,   71.,  XVI,  31. 

videantur.   A  id.    ad    Epist.    I\,  |(jO.  Ardua,\n  altnm  sublata. 

163.  Neque    tam    prorsus    dis-  Vid.   supja   v.  15.  Ceterum  hoc 

ruptam     serieni    sententiarum  distichon   memorabile  propter 
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Nec  tua  mactasset  nodoso  stij)itc,  Theseu, 

Ardua  parte  virum  dextera,  parte  taovem ; 
IScc   litai,  quae   rcditus  monstrarent,  iila  tlcdisscm, 

Fila  per  adductas  sacpe  recepta  mahus.  -^- 

Non  cquidcm  miror,  si  stat  victoria  tecum,  105 

Strataquc  Cretacam  Lellua  tinxit  liumum: 
Non  potcrant  fij^i  praecordia  ferrea  cornu  ; 

Ut  te  non  tegeres,  pcctore  tutus  eras. 
Illic  tu  silices,  illic  adamanta  tulisti  ; 

Illic,  qui  siliccs,  Tliesea,  vincat,  habcs.  110 


verba  confusa,  vel  certe  dis- 
iecla:  lua,  ardua,  dextera.  Secl 
vid.  Epist.  XI,  89.  90.  Art.  A. 
II,  24. 

Seiiiibovcnicruc     viium,    scmivi- 
rumque   bovem. 

104.  Rccepta.  Heinsius  exMe- 
tam.   VIII,   173. 

Ianua  tliificilis    filo    est    inventa 
relecto. 
et  Fast.  III,  462. 

Quae  clcdit  iugrato   fila  legenda 
viro. 
Propert.  IV,  4. 

Cum  patuit  lecto  stamine  torta 
via  — 
coniiciebat  relecla.  Yera  I.  est 
sacpe  rcccpla  ;  nain  sacpc  cum 
rcccpla  conmngendum;  quae 
egregie  actioncm  laxatum  tilum 
acl  se  ducentis  ac  revolventis 
(Hyg.  F.  42.)  describit.  Addu- 
ctas,  ad  sc  tractas.   Vid.   v.  J5. 

105.  Stat  victoria  tecum  etiam 
in  soluta  oratione  dicitur;  Liv. 
V,  38.,  XXVI,  41.;  hinc  de 
imagine  poetica  et  Victoria 
persona   non   cogitandum. 

106.  Tinxit  humum.  Sic  multi 
ex  scriptis  fleinsii,  quihus  ac- 
cedunt  codd.  Palat.  apud  Gru- 
ter.,  Gotli.  1.,  unus  Leod.  et 
Trev.  Alter  Leod.  et  plures 
ex  nieis :  tingei.  Put.  et  alii 
nonnulli  Heinsiani:    stravil,   h. 


e.  operuit,  tcxit,  quod  tuetur 
Burmannus,  laudans  Ilor.  Od. 
IV,  14,  32.,\iig.  A.  VIII,  719., 
Lucret.  I,  274-,  Stat.  IX,  263., 
quodque  etiam  firmare  vidcn- 
tur  tres  Heinsiani  etGuelf.  1., 
qui  hahent  texil,  et  Ment.  2. 
et  duo  alii  Heinsiani,  cjui  ex- 
hihent  pressit.  Ego  Ovidianum 
puto  tinxit,  quod  copiosius  d.i- 
ctum  videlur  et  certe  etiam 
gravius,  ut  quo  ipsa  monstri 
caedes  disertc  declaretur;  of- 
fendit  praeterea  et  maxime 
duplex  verbi  sterncre  in  eodem 
versu  significatio,  et  in  locis 
illis  omnibus  a  Burmanno  al- 
latis  addita  res,  qua  solum  te- 
gatur;  quanquam  hoc  quidem 
parvi  puto   esse  momenti. 

107.  Non  poterant  —  cornu. 
Non  poterant  vulnerari  tua  prac- 
cordia  ferrea  cornu  (cornu 
propria  signiiicatione  ;  nam  se- 
mihos  Minutaurus  erat);  c/uam- 
(ris  enim  te  (thorace)  non  tcge- 
res,  pcctore  tamen  (ferreo  illo 
luo)  tulus  (munitus)  eras.  De  i 
cornu  Minotauri  Stat.  Theb. 
XII,  670. 

Alteinascjue     manus     circum     ct 

nodosa  ligantem 
Brachia,    et     abducto     vilantcm 
coruua  vultu. 
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Crudcles  somni,  qtiid  rae  tenuistis  inertem? 

At  scmel  aeieroa  nocte  premenda  fui. 
Yos  quoque  crudeles,  venti,  nimiuraque  parati, 

Flaminaque  in  lacrimas  officiosa  meas; 
Dextera  crudelis,  quae  me  fratremque  necavit,      115 

Et  data  poscenti,  nomen  inane,  fides ! 


Cod.  Douzae  ettres  alii  Heins. : 
Ut  tua  non  Legercs  peclora. 

109.  Illic.  Quidarn  codd.  cum 
vett.  edd.  utroque  loco  illuc, 
sed  castigatiores  illic.  Heiss. 

110.  Habes.  Cod.  Trev. :  ha- 
het.  Sed  vera  est  vulgata,  quae 
cum  Crispino  explicanda:  lllic, 
in  illo  pectore  tuo  tute  The- 
seum  habes,  geris,  qui  duritie 
ipsos  silices  vincat,superet.j\on- 
nulii  codd. :  siUcem.  Ceterum 
saepe  sic  duri  homines  descri- 
buntur  a  poetis;  Epist.  II,  137., 
VII,  37.  Adamantis  duritiem 
et  omnino,  quod  veteres  de 
eius  lapidis  natura  cognitum 
habebaut,  exponit  Plin.  H.  N. 
XXXVII,  4. 

111.  Crudeles  sonmi ,  quid. 
Cod.  Gronov.,  Mor.  et  Excer- 
pta  Gallicana,  etiam  ed.  Naug. 
et  margo  Bersm.  :  qui,  non 
contemnenda  scriptura,  quae 
miram  sententiae  efficit  con- 
cinnitatem:      Crudeles     (estis) 

somni,    qui    me j    /  os    quoque 

crudeles  (estis),  venti, .... ;   Dex- 

icra  (cst)    crudelis,    quac V. 

113-  in  pluriniis  edd.  pessima 
est  interpunctio  :  Vos  quoque, 
crudeles  venti,  nimiumque  pa- 
rati.  Corrrgendum:  Vos  quoque 
crudeles,  venti,  nirniumque  p;;- 
rali.  Similis  locus  Epist.  i:\ 
Pont.  I,  %  31. 

Felicem    Zsioben ,    quamvis    tot 
fuuera  vidit, 
Quae. ...... 

Vos  qnotiue  feliccs,  quarum 


Sed   etiam  vulgata  bona. 

112.  At  semcl.  Gotb.  2.:  Aut 
semel.  Mitscherlich  dedit:  Aut 
simul,  vix  satis  apto  sensu  et 
repugnantibus  libris.  Sana,  si 
quidquam  aliud,  vulgata ;  est 
enim  sese  corrigentis :  At  (scd 
quid  clico  Ticic :T)  semd  (einrnal 
fiir  allemal)  et  quidem  (quod 
illud  semel  exponit)  acterna 
nocle  (mortis  somno)  prcmcnda 
fui,  fuissem,  eram  (non  tem- 
porario  somno).  Vid.  omnino 
Epist.  XII,  13-  Scmcl  hoc  sensu 
est  Epist.  V,  104.  Premenda 
autem  poetice  et  exquisite; 
surgit  enim  poetis  nox,  incu- 
bat,  urguet  et  premit.  Conf. 
Art.  A.  III,  647.,  Hor.  Od.  I, 
4,  16.  ibique  Mitscberl.  De 
constructione  fui  pro  fuissem, 
eram,  Epist.  XVI,  138-,  Trist. 
IV,  10,  80-,  Met.  II,  608.,  Cic. 
pro  Milone  c.  11.,  de  Nat. 
Deor.  III,  31.,  Liv.  11,38. Iahn 
yost  fui  signum  exclamandi  in- 
duxit,  item  Epist.  XII.  1.  I., 
cuius  vim  atque  necessitatem 
equidem  videre  non  possum. 
Unus  Moreti  cod. :  lenenda. 

115.  JDexlera.  Cod.  Trev.  pro 

var.  I.  exhibet,  quod   Heinsius 

coniiciebat:  Dexlraque.  Sed  ni- 

hil     mutandum     tam     propter 

codd.,  <[uam  propter  vim,  quaiH 

asyndeton  illud  hoc  loco  babet. 

1 16«  1-t  Gdes  crudelis. 

1  \6-i  ~na  Lribus.v  a  Slloa  Fgl  I  tiu». 

119.  Ergo.  Dolentis  est.  Vid. 

ad  Epist.  XVIII,   1S3. 
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In  mc  iurarunt  somnus  ventusque  fidesque  ; 
Prodita  sum  causis  una  puella  tribus. 

Ergo  ego  ncc  lacrimas  matris  moritura  vitloho ; 

Nec,  mea  qui  digitis   lumina  condat,  erit?  120 

Spiritus  infelix  peregrinas  ibit  in  auras; 

Nec  positos  artus  ungUet  amica  manus  ? 
Ossa  superstabunt  volucrcs  inliumata  marinac? 

Haec  sunt  officiis  digna  scpulcra  meis? 
Ibis  Cecropios  portus,  patriaque  receptus  125 

Cum  stcteris  turbae  cclsus  in  ore  tuae, 


120-  Digilis.  Burmannus  e 
codicibus  Scriverit  etPalatino 
et  tribus  edd.  (?)  dedit:  iligi- 
tUS  pro  vulgata:  digiiis ,  sed 
caussam  mutandi  nullam  attu- 
lit,  nisi  quod  e  Trist.  IV,  3, 
44-  oslendit  ita  dici,  et  ex  v. 
122.  et  44.  buius  Epist.  firrna- 
vit,  omnino  recte  dici,  mem- 
brum  aliquod  facere  id,  quod 
nos  meinbro  vel  per  membrum 
faciamus,  de  qua  re  nemo  du- 
bitabat.  Fortasse  erit,  quiBur- 
manni  lectionem  sequendam 
putet  propter  vss.  119.  et  122. 
Scilicet:  Nec  lacrimas  malris 
videbo....?  Nec  digilus  ei^it....? 
Nec  amica  manus  unguet....  ? 
Sed  equidem  nibil  mutabo.  De 
re  vid.  ad  Epist.  I,  120-,  et 
vid.  Trist.   III,  3,  37-  seqq. 

121.  Percgrinas,  non  patrias. 

122.  Unguet.  Cod.  Leid.:  tan- 
get;  Sarr.,  Scriv.  et  alii  :  iun- 
gct.  Sed  de  unctione  omnia 
protrita  ;   Enn. : 

Tarquini  corpus  bona  femina 
lavit  ct  unxit. 
Vid.  Fast.  IV,  853.,  Pont.  I, 
9,  47.  et  passim.  Burm.  Posi- 
los ,  iacentes,  mortuos.  Vid. 
Heyn.  ad  Tibull.  III,  2,  26. 
Exempla  collegit  Heinsius  ad 
Amor.  III,  3,  40- 

123.  Ossa  superstabunt.    Ossa 


supcr  anastropbe.  Ciof.  Sed 
curnon  compositum  supcrslare? 
Stat.  Tbeb.   II,  715- 

Corpora  tiinc  atque  aima  siiuul 
cumulata  superstans 

Incipit. 

et  XI,  564.,  ubi  vid.  Bartb. 
Iungi  etiam  hoc  verbum  da- 
tivo  docuit  Drakenb.  ad  Sil. 
XIII,  300.  (Conf.  Metam.  XI, 
552.  L.)  Sic  superincumbens 
Epist.  XI,  51.  Burm.  Locus 
gravitatem  accipit  a  religione 
veterum,  qua  inhumatum  re- 
linqui  sumrnum  dedecus  babe- 
batur,  et  manibus  ante  huma- 
tionein  aditus  ad  inferos  erat 
praeclusus.  Res  vel  ex  Hom. 
Iliad.  IX,  66.  et  XXIII,  69.  al. 
satis  nota.  Vid.  Heyn.  ad  Yirg. 
Aen.  VI,  159.  et  360.,  Mit- 
scherl.  ad  Horat.  Od.  I,  28- 
Et  volucres  marinae  illae  dictae 
videntur  cum  respectu  ad  illud 
Graecorum  :  oltavoiai  kkcoQia  yi~ 
vso&ai.  Conf.  Art.  A.  III,  35.  36. 

125.  Cccropios  portus.  Verbum. 
motus  sine  praepositione,  ut 
saepe,  Epist.  VI,  5-,  Metam. 
III,  462.,  Virg.  A.  VI,  638., 
III,  254.,  Eclog.  I,  65.  Vid. 
Rudim.  Gramm.  Lat.  Vol.  II, 
p.  284.  ed.  Stallb.  Conf.Epist. 
XVIII,  157. 

126.  Turbae  celsus  inoretuac. 

16 
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Et  benc  narrabis  letum  taurique  viriqpie, 
Sectaque  per.  du-bias  saxea  tecta  vias; 

Me  quoque  narrato  sola  tellure  relictam: 
Non  ego  sum  titulis  surripienda  tuis. 


1S0 


Vulgata:  turbae — honorc,  quae 
ferri  non  potest ;  nain  quod 
quidam  volnerunt,  cclsus  Jw- 
norc  esse  sublimis ,  supcr- 
bus  honorc, sc.  honoreeo,  quem 
turba  tua  tibi  habet,  praestat, 
non  patitur  loci  ratio.  Bur- 
mannus  dedit:  urbis  celsus  iji 
arcc  tuac.  Ac  de  arce  Athe- 
narum  poetae  passim.  \  id.  lo- 
cos  a  Bentleio  congestos  ad 
Hor.  Od.  I,  7,  5.  Sed  ea  I. 
non  satis  firmata  est  auctori- 
tate  coilicum;  nam  eodd.  octo 
Heinsiani  habent:  turbae  ceJsus 
in  arcc,  quod  nullum  sensum 
habet  ;  totidem,  etiam  Put., 
Trev.,  Guelf.  1.,  3. :  iurbae  cci- 
sus  iti  orc  (Put.  in  aure} ; 
quinque  Heinsiani:  iurbae  cei- 
sus  in  orbe,  unus  :  in  urbe  ;  unus 
Put.  a  m.  s.  ct  fortasse  etiam 
Goth.  II.  et  Erfurt. :  urbis  in 
arcc.  Hinc  ego  cum  Heinsio  et 
lahno  verum  puto  :  turbac  ceJ- 
sus  in  ore  iuac.  Turha  pro  co- 
rona,  congregata  multitudine 
saepe  reperitur.  Cicero  coro- 
narn  et  turbam  coniungit  pro 
Flacco  c.  28.  Stctcris,  sc.vcon- 
cionabundus.  Totus  autem  lo- 
cus  colorem  duxisse  vfdetur 
a  more  Rommionim,  quo  post 
recuperatam  victoriam  et  res 
in  bello  feliciter  gestas,  ii  qui 
triumphi  honorem  petcrent, 
prius  senatu  in  templum  Bello- 
nae  evocato  res  a  se  prae- 
clare  gestas  exponere  solebant. 
Leclio  urbis  in  arce  nec  ad  sen- 
sum  suflficere  videtur,  ut  quae 
magis  spectaturo  (Epist.  V I  \,  '20), 


quam  narraluro  conveniat.  Si 
qui  narraturus  est,  melius  stare 
in  ore  coronae,  lurbac,  mulli- 
tudinis  dicitur;  quanquam  hoc 
non  valde  urguendum  vitlelur. 

127.  Narrabis.  Burmannus 
primus  dedit  narraris ;  sed  co- 
dices  et  veteres  edd.  praeter 
Naug.  et  Viric:  narrabis,  quod 
non  video,  cur  non  retineamus  ; 
in  transitione  enim  a  futuro 
exacto  ad  simpl.  nemo  haere- 
])it.  JJnd.  wenn  du  dann  oor  cJem 
AngesicJii  der  Mcnge  steJisi  und 
—  —  —  —  erzaJilst...;  so  er- 
zahle  aucJi  —  —  — .  Benc,  ni- 
hil  quod  ad  Jaudcm  tuam  con- 
ferre  possit,  praetermittens. 

128.  Per  dubias  vias,  h.  e. 
d_u]jiis  vik^  ut  Met.  11,   13TJT 

J'29-  SoJa.  Communiter  legi— 
tur  solam;  sed  mihi  legendum 
videtur  soJa,  ut  cum  tellure 
iungatur,  sitque  soJa  ieJlure 
dictum  pro  solitaria  sive  in 
soJiludine,  ut  apud  Terent.  in 
soJas  lerras,  ulihi. MicrLL.  Scribe 
soJa.   Catull.   c.  1.    de    Ariadne : 

Dcsertam  in  sola  miscram  se 
ccrnit  aicua. 
Sic  Joca  soJa  et  soJa  rura  Fast. 
.1,  398.  et  passim,  et  Virgilio 
soli  monlcs,  soJa  antra,  soJa  saxa ; 
Prop.  soJae  silvae.  Heiss.  Ac 
profecto,  si  soJam  scribitur,  il- 
lud  leJiure  nimis  solum  relin- 
quitur.  Vulgatam  si  tuearis,  ad 
ieJJure  in  animo  addcndum  aZt- 
cjua:  me  quoque  narrato  iri 
tellure  aliqua  soJam,  ab  omni- 
bus  desertam,  reliquisse. 

13U»  Surripicnda.   Ironice.  Ti- 
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Nec  pater  est  Aegeus,  ncc  tu  Pitthcidos  Acthrae 

Filius  :  auctores  saxa  freturaque  tni. 
Di  facerent,  ut  me  summa  dc  puppe  videres  : 

Movissct  vultus  niocsta  figura  tuos. 
-N  unc  quoquc  non  oculis,  sed,  qua  potes,  adspicc  mente 

Haerentem  scopulo,  quem  vaga  pulsat  aqua. 
Adspice  demissos  lugentis  more   capillos, 

Et  tunicas  lacrimis,  sicut  ab   imbre,  graves. 
Corpus,   ut  impulsae  segetes  aquilonibus,  horret, 

Literaquc  articulo  pressa  tremente  labat.  140 

tulis,  ut  Epist.  IX,    1.     Vatic. :  (quae  luget    mortem   cari    ali- 

suscipienda,  et  iu  margine:  ex-  cuius).  Firmatur  ea  lectio    iis, 

cipicnda.  quae  sequuntur,  sicut  ab  imbre 

131.  Acgeus ,  nec  tu.  Non  hu-  et  u  t  impulsae.  Locutio  aulein 

inano    tu   sanguine   genitus  es,  ea,  qua  sic  ipsa  persona  poni- 

ut    sensuni    humanum    habeas;  tur   pro  re   ad   personam    per- 

seil  saxis  et  freto.     Vid.    supra  tinente,    saepissime     reperitur. 

afl  v.    1 10-  Tuv.  Sat.  Vlf,  74.    Scrmo    Isaco 

133.   Dc  puppe.  Iun.  :  de  rupc.  promplior,  ubi  vid.  ^vVeber;Cic. 

De  puppe  satis  firmatur  v.    135.  de  Orat.   I,  44-   197.;  vid.  Heu- 


Nunc   quoque,  quum  de  puppe 

ipsis  oculis  adspicere  non  pos- 

sis,  qua  potes,  adspice    mente. 

Sequitur  egregia  descriptio. 
134-  Movisset,  ad  modum  Grae- 

ci  aoristi  dictum  est.  Conf.  Ep. 

XI,  10. 

13(3-  Hacrcnlem.     In   extrema 

rupis    parte    versus    mare,    te, 

stantem.  Eleganter. 

136-    7'aga  pulsat  aqua.     Me- 

tam.   I,  42.   Pro  ripis  lilora  pul- 

sant.     Cwf. 

137.  Lugenlis  morc.  Burman- 
nus  e  IV  Heihsii  codd.  dedit: 
lugentis  in    ore,    quod    intelligi 

possit:     Adspice     capillos     d 

m 

meo 

coniectura  m  ora  non  sit  op 

S<jd  Ovidii    scriptiira    est    vnl- 

gata  eaque     omnium    fere    ve- 

terum  librorum:   lugenlis  more. 

h.  e.  more  capiUorum   lugcniis 


sing.  ad  Cic.  de  Off.  I,  22.  7. 
Graecis  item  solemnis  usus 
loquendi,  ut  ibidein  Heusinger 
docuit  allatoPlat.  Pbaedr.  279. 
Amor.  III,  9,  51—54. 

Hiiic     soror    in    partem     misera 
cum   matre  doloris 
Venit,   inornatas   dilauiata  co- 
mas  ; 
Cunique  tuis   Q>ro   tuorum)   sua 
iunxerunt   Nemesisque 
priorque 
Oscula  — . 
138-      Lacrimis.      Praepositio 
priiiio   loco    omissa,    ut    saepe. 
Horat.   Od.  III,  25,  2.,  ubi  vid. 
Bentlei.,    conf.  Epist.    V,    111. 


139.  Comparationem  hanc 
saepe  usurpat  Ovidius,  Epist. 
XIV,  39.,  Met.  IV,  135.,  Art. 
A.  I,  553. 


+ 


issos,   sparsos    (ubi?)    in    ore     ;RC  g™«  ab }mbre 7\d' ?dEV*  • 
eo,     lugentis,     ut    Lennepii  JL>    t-''   q  US  ' ' 

>niectura  in  ora  non  sit  opus.     15>  **  laxus  ab  aHe-     4- 
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Non  tc  per  meritum,  quoniam  male  cessit,  adoro : 

Debita  sit  facto  gratia  nulla  meo ; 
Sed  ncc  poena  quidem:   si    non  ego  causa  salutis, 

Non  tamen  est,  cur  sis  tu  milii  causa  necis. 
Has  tibi,  plangendo  lugubria  pectora  lassas,  145 

Infelix.  tendo  trans  freta  longa  manus ; 
Hos  tibi,  qui  superant,  ostendo  moesta  capillos  ; 

Per  lacrimas  oro,  quas  tua  facta  movent: 

140.  Pressa.    Impressa    cerae  adspice.  Sed  hoc  argutari  est. 

Iabat,  tremente    manu    scripta  149.  Yento.  Sic  libri  ecliti  et 

ipsa  quoque  inaequalibus  lineis  scripti.     Burmannus,   quia   nec 

et  ductibus   tremere  videtur.  ;n    Tbesei     nec     in     Ariadnes 

1-41-     Adoro.    Reg.  :    adortor ,  potestate  fuerit,    ventum    ver- 

quod  est  adhortor.  Adoro  posi-  tere,  vel    cum    uno    Basileensi 

tum  pro  simplici  oro,ut  adamo  scribendum   velo    putabat,    (et 

(sed  ita,  ut  intendat.  L.~).  Vid.  sic  vere  dedit)  vel,  ut  Grono- 

Passerat.  et  Broukh.  ad  Prop.  vianus  pro  var.  1.   babet,  cursu. 

I,  4,  27.,  Barth.  Advers.  XXXIf,  Sed,    quid    obslat,     quominus 

13.    Scriv.  codex :  male    cessat.  interpretemur :     Et   si   vel    ubi 

A  id.    ad  Fast.  II,  380.    Burm.  primum  ventu" versas,  secundus, 

143-  Sed  nec.  Put.  et  V  alii:  erit,  diversus  ab  eo  (v.  30-    113. 

Sedne;  Moretiunus:  Sedneque.  114), quo  nunc  ab  hac insula,  in 

Sed  nec,  sed   etiam  non.  Conf.  qua  mereliquisli,  aochcris,  rela- 

Epist.     V,    83.    _Quidem    non  berc,    Scdi;    nec    de    Ariadne 

f    coniungendum    cum    nec,    sed  nec    de    Tbeseo    ventum    ver- 

gravius    effert    illud   poena,    ut  tente,  quod  sane  ridiculum  erat, 

\  Graecum  yL  «t     quibus     in    Aeoli    regnum 

M        144.    Tu  mihi.  Praecessit:  si  ««vadere    nec     potis    nec    fas 

non  ego  ^  causa  sum  salutis.  esset'  cogitantes.  Unus  Moreti: 

Hinc  labno  non    assentior,  qui  flcxoque. 

veterum  edd.    lectionem  lu  sis  ^q.  Feregi    Alter  Mentel.  et 

potiorem    ordinem  dicit.  Cum  tres  alii  Heinsiani:     lcges,  quo 

vi  tu  mihi  mxta  posita  sunt.  eodem   ducit    unus    Meuiccus, 

147.    Qui  superant.     Qui    re-  in    quo    est    legc ;    quam    scri- 

stant,  supersunt.  Vid  vers.  16.  pturam  Heinsius  primus  rece- 

Ostendo.  Quomodo  absenti  tam  pit.  Ac  de  ossilegio  omnia  nota. 

longe  Tbeseo  ostendcre  poterat  Vid.  Kircbmann  deFun.,  Serv. 

capillos?    Puto  obtendo.  Obtcn-  ad  Virg.  A.  Xf,  210-  Conf.  Amor. 

dcre  vero,    ut    modo  tcndere,  III,  6-,  Tibull.   III,  2.,  Propert. 

positum  pro  porrigere,  praeten-  IV,  1,  27.  SedOvidii  scriptura 

dcre,  ut  solebant  supplices.  Vid.  est,  quae    est    eadem,    praeter 

Ileins.  ad  Sil.   III,  (jJ3.    Bumi.  illos     quinque,     omnium    vett. 

Nonnc    idcm    obiici   potest  de  librorum,  feres.     Et    si    prius 

verbo  oblcndol     et    supra  dixit  occidero,    quam    huc    veneris, 
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Flecte  ratcm,  Theseu,  versoque  relabere  vento; 
Si  prius  occidero,  tu  tamen  ossa  feres. 

vivam  tccum  aluluccre  non  po-  Trist.  III,  3,  05. 

teris;    tamcn    ossa   saltcm  mca  Ossa    tamen   facito    parva     refc- 

tecum  auferes  cx  fera  hac  tcrra  rantur  in   urna: 

in   cultiorem    ct    Iiiiinaniorcin ,  Sic    cgo    non    etiam    mortuua 

ut  huniana  inter  ossa  (juiescant.  cxsul  ho, 


EPISTOLA    XI. 

CANACE    MACAREO. 

Canace,  flia  Aeoli,  cum  Macareo  fratre  nefando  indulsit  amori  ex 
eoque  puerum  peperit ;  qui  quum  clam  extra  regiam  ad  edu- 
candum  mitterelur,  vagilu  suo  se  avo  prodidit.  Aeolus  fliae 
scelere  cognito  infantem  feris  iussit  obiici,  et  Canacae  gJadium 
misit,  quo  ipsa  pro  meritis  uteretur.  Canace  igilur  cum  iam 
moritura  esset,  Macareo,  qui  aifugerat,  lianc  scribit  Episio- 
lam.—  Hjg.  F.  23S-,  242.  et  243.,  Schol.  ad  Aristoph,  Nub. 
1374-  et  ad  Ran.  873-,  Fragm.  Euripid.  apud  Barnes.  p.  444. 
ed.  Canlabrig.  1694-,  Dionys.  Halic.  Art.  Rhel.  c  11. 


Oi  qua  tamen  caecis  errabunt  scripta  lituris, 
Oblitus  a  dominae  caede  libellus  erit. 

Dextra  tenet  calamum,  strictum  tenet  altera  ferrum, 
Et  iacet  in  gremio  charta  soluta  meo : 


Edd.  Mlcylll  etBersmanni  et 
multi  codd.  Heinsii  cum  excer- 
ptis  Puteani  ordiuntur  hanc 
Epistolam  sic  : 

Aeolis  Aeolidae,  quam  non  habet 
ipsa,  salutem 
Mittit,  et  armata  verba  nolata 
manu  — 
nisi  quod  quidam  libriv.  l.pro 
ipsa  habent  Ma,  et  scripta  no- 
tala  "vel  vcrba  legenda  pro  verba 
notala.  Sed  esse  abruptum  hoc 
exortlium  Si  qua  tamen  elc.  ad 
summam  Canaces  animi  pertur- 
bationem  declarandam  effica- 
cissimum  adversus  Douzam  pa- 
trem  et  Scaligerum  ,  alios, 
qui  principium  huius  Epistolae 
deesse  existimarunt,  bene  do- 
cuit  Burmannus  Sec.  ad  Pro- 
pertii  illa  IV,  3,  3. 

Si   qua  tamen  tibi    lecturo    pars 

oblita  deerit, 

Haec  erit  a  lacrimis    facta  li- 

tura  meis   — 

quae  Nasonem  hoc  Iocb  imita- 


tum  esse  putatLennep.  Addo, 
unde  tam  insolitam  constru- 
ctionem  in  plurimis  libris  ortam 
esse  accipiamus,  nisi  ab  ipso 
Ovidio  ita  scriptum  putemus. 
Tantum  eniin  abest,  ut  librarii 
talia  ausi  esse  videanlur,  ut 
contra,  sicubi  insolita  coniun- 
ctio  sit,  ac  forma  sententiae  a 
vulgari  consuetudine  loquendi 
aliquantum  deflectat,  saepe  de 
suo  addidisse  et  communem 
usum  dicendi  induxisse,  iure 
insimulentur.  De  tamen  nullo 
vocabulo  praecedente,  cui  vulgo 
subiici  soleat,  vid.  Gronov.  ad 
Liv.  XXIII,  19.  Sensus  est:  Si 
quae  tamen  epistolae  partes 
errabunt,  baud  facile  legi  po- 
terunt,  propter  caecas  lituras, 
a  dominae  caede  scriptum  foe- 
datum  putabis. 

3.  Vid.   ad  Epist.  VII,  184. 

4.  Soluta,  i.  e.  evoluta,  ex 
more  veterum  expressum,  quo 
convolvi  charta  solebat.  Conf. 
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Haec  est  Aeolidos  fratri  scribentis  iraago;  5 

Sic  videor  duro  posse  placere   patri. 
Ipse  oecis  cuperem  nostrae  spectator  adesset, 

Auctorisque  oculis  exigeretur  opus;  U- 

Ut  ferus  cst  niullocjiio  suis  truculentror  Euris, 

Spectasset  siccis  vuinera  nostra  genis.  10 

Scilicct  est  aliquidj  cmn  saevis  vivere  ventis: 

Jngenio  populi   convcnit   illc  sui. 
Illc  Noto  Zephyrocfue  ct  Sitiionib  Aquiloni 

Imperat  ct  pennis,  Eure  proterve,  tuis. 
Imperat  lieu  ventis,  turaidac  non  imperat  irac,        15 

Possidct  et  vitiis  rcgna  minora  suis.  -4- 

Quid  iuvat,  adraotam  per  avoruin  noinina  coclo 

lntcr  cognatos  possc  referre  Iovemr? 

Iuv.  Sat.  XIII,  11(3.  HeinS.  Male  codd.  omnes   practcr  Trcv.  ct 

nonnulli  libri :  notata.  Erf. :  spectasset,  quod  non  mo- 

5.  Acolidos.  Serv.  ad  Aen.  I,  vendum;  est  ehim  dogianxag  po- 
75.  scribit,  Macareum  et  Ca-  siturn,  ut  saepe.  Vid.  Epist.  X, 
nacem  non  huius  Aeoli,  qui  134.  Put. :  speclat  sed. 
ventbrum  rex  fuisse  perhibetur,  13-  Slthonio.  Threicio.  Vid. 
scd  alterius  Aeoli  iilios  fuisse.  ad  Epist  II,  6.  Elisio  negligi- 
Cuius  opinioncm  quam  facile  tur,  ut  Epist.  IX,  87.,  ubi  vid. 
in  hac  Epistola  Ovidius  con-  annot.  Versu  praecedente  po- 
vineat,    ncmo   non   videt.    Hyg.  pulus  est  populus  venlorunx. 

F.  '.238.  Ciof.  Vid.  Lenncpii  no-  14.  Proteive.    Pelulans,   irixpo- 

t;iui  ad  calcem  huius  Epistolae.  tens,  itacjue    rapide.    Vid.    Ilor. 

6.  Duro.  Cod.  Douzae:  diro.  °cL   \>  2U,  %>  ibique  Mitseherl. 
Sed  durus  proprium  epitheton  16.    Iterum    argutatur  poela 
patris  apud  Terent.  saepius  ct  suo  more,  et  Luxuriat  oratio. 
alios.     BURM.  17-  Quid   iwal,  admolam  clc. 

7«  Adessel.     Quinquc    Heins.  Planus  sensus   est,   non   figura- 

codd. :  adesses.  Male  ;  de  patre  tus,  ut  corameutator  existiraa- 

cnim  scrmo   est,  ut  docent  sc-  vit;   estenimordo:   quid  iuvat,  \ 

cjuentia.  Virg.   A.  X,  443.  mc  pcr  noinina  avorum  admo- 

—  cupcrcm  ipse  pareus  spectator  tam   eoclo,  lioc  est,  coelestilms 

adcssct.  coniunctam    et   affiuerii,    possc 

8-     Exigerclur,     pcrlicerctur.  intcr  cognalos  lovem  referre? 

Metam.  XV,  871-  Hoc  autem  co  pertinet,   cpiod 

J.unque  opus  cxcyi.  primus    Aeolus     Hellenis    filius 

Idem  Horat.    Od.   III,  30,   1-  i\ii t,    Hellen    Iovis.    Quare   per 

10.     Spectasset.     Regentiores  avorum  seriem  etipsaadlovem 

editiones   ferc  omnes  cum  edd.  genus  suuni  referebat.  JMjcill. 

i\aug.,  Bas.,    al. :  spectaret}  sed  (Jonf.  ad  v.  5.  Ceterura  et  hic 
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Num  minus  infesturn,  funebria  munera,  ferrum 

Feminea  teneo,  non  mea  tela,  manu  ?  20 

O  utinam,  Macareu,  quae  nos  commisit  in  unum, 

Venisset  leto  serior  liora  meo ! 
Cur  unquam  plus  me  frater,  quam  frater,  amasti, 

Et  tibi,  non  debet  quod  soror  esse,  fui? 
Ipsa  quoque  incalui,  qualemque  audire  solebam,     25 

Nescio  quem  sensi  corde  tepente  deum. 


manifestam     imitationem     esse 
Propertii  IV,  11,  H.  sqq. 

Quid  mihi  coniugium  Paulli,  quitl 
currus    avorum 

Profuit? 

Nuni  miuus  iinmites  habui,  Cor- 
nelia,   Parcas? 
observavit  ad  eum  locum  Sca- 
liger. 

19.  Num  minus*  (Olim  ede- 
haturnon  minus.~)_  Lege  Num 
jninus?  interrogative.  Micyll. 
Non  minus  scripti  plerique, 
praeter  Puteaneum,  qui  recte 
Num  minus;  Ep.  XVli,  230. 
Pulsa  est  Aesonia  num  minus  illa 
domo? 

Epist.  XVIII,  174. 

Quid  mihij  quod   lato   non  sepa- 

roraequore,  prodest? 

Num    minus    baec    nobis    tam 

brevis    obstat  aqua  ? 

Fast.  I,  526. 

Kura  minus    hic    toto    est  altior 
orbe  cinis  ? 
Fast.   III,  6. 

Num  minus  ingenuis  artibus  illa 
vacat  ? 

Trist.  I,  2,  74.;   Trist.  II,  106- 
Praeda  fuit  canibus  num    minus 
ille  suis? 
Trist.  V,  6,  2S. 

Loca  plura  adscripsi,  quod 
ea  in  vulgatis  edilionibus,  ut 
plurimum,  mendosa  circnmfe- 
rantur.  Prop.  II,  22.,  IV.EIeg.' 
ult. ;  AuctorEleg.  in  Obit.  Mae- 
cen. : 


Num  minus  urbis  erat  custos  et 
Caesaris  hospes? 
IIeins. 
Num    etiam   maior  pars   codd. 
meorum  cum  edd.  ISaug.,  Vinc, 
Mic.  et  Bersm. 

20.  Non  mea  tela  quid  sit, 
satis  apparet  ex  illo  feminea 
~rnanu.  Alii  interpretati  sunt : 
a  patre  ad  me  interficiendam 
data, 

21.  Commisit.  Sic  Vatic.  Ciof. 
Edd.  Ald.,  Bus.  et  seqq. :  con- 
iunxit.  Contra  mss.  Vid.  ad 
Met.  IV,  369.   Burm. 

24  Quod.  Conf.  Epist.  VIII, 
41.,  XIX,  91.,  Met.  VI H,  881., 
XII,  502.,  Liv.  XXX,  30. 

25.  Qualemque,  sc.  potentem. 

26.  Corde  tepente.  Haec  1.  ni- 
mis  languida  visa  Schrodero 
in  Obss.  Misc.  Vol.  VI.  Tom. 
111.  p.  532-,  qui  inde  tremente 
vel  repenle  emcndundum  cen- 
sebat.  Sed  amoris  sui  primor- 
dia  describit  Canace  :  Ipsa  quo- 
que  incalui  —  Ncscio  quem 
sensi  c.  t.  deum:  nec  aliter  Io- 
cutus  est  Horat.  Od.  1, 4.  in  iine  : 

Nec  tenerum   Lycidan    mirabere, 
quo   calet  iuventus 
Nunc   omuis,  et  mox    virgines 
tepebunt. 

Leiw. 
Vid.  ibi  Mitsclierl. 

27.  Adduxerdt.  Ratio  ita  le- 
gendum    persuadet  (?).     Ciof. 
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Fugerat  orc  color,  macies  adduxerat  artus, 

Sumebant  minimos  ora  coacta  cibos; 
Nec  somni  facilcs,  et  nox  crat  annua  nobis; 

Et  gemitum  nullo  laesa  dolorc  dabam.  SO 

Nec,  cur  haec  facerem,  poteram  mihi  rcddcrc  causam- 

Nec  noram,  quid  amans  essct:  at  illud  cram. 
Prima  malum  nutrix  animo  praesensit  anili; 

Prima  mihi  nutrix.  „Aeoli,"  dixit  „amas." 
Erubui,  gremioque  pudor  deiecit  occlios:  S5 

Haec  satis  in  tacita  signa  fatentis  erant. 


Vera  lectio  est.  Frustra  codd. : 
abduxerat,    et    edd.     quaedam : 
obduxcrat.  Virg.  Georg.  111,483. 
—  ubi   ignea   venis 

Omnibus  acta  sitis  miscros  acl- 
duxerat  artus. 
ubi  etiam  codd.:  abduxerat. 
Metam.  III,  397.  Adduxitque 
cutcm  macies.  BuRM.  Ex  unde- 
cim  meis  nonnisi  unus :  obduxe- 
ral,  septem:  adduxcrat,  unde 
coniicere  licet  de  Heinsianis; 
adduxerat  etiam  edd.  Venn., 
JVaas.  et  mar^o  Bersm.  lalin 
dedit  :  obduxcrat.  Epist.  XXf, 
215-  Concidimus  macic.  Eodem 
fere  modo  dicitur  adducere 
Jrontem,  de  quo  vid.  Werns- 
clorf.  ad  Poet.  Lat.  Min.  T. 
IV.  p.  260-  Celerum  compar. 
cum  boc  loco  Trist.  III,  8,  28. 

28-  Ora  coacla.  Errat  Bur- 
mannus,  coacla  ora  censens  esse 
contracta,  adducia,  ut  adduxerat 
"arlus  in  v.  praecedenti,  minora 
pcr  maciem  Jacia,  quemadmo- 
dum  dicatur  viras  coacium,tem- 
pcslas  coacta,  al.  Coacia  h.  1. 
n.l.il  alintl  est,  quain  compulsa, 
im>ila,  quo  posteriore  usus  est 
Ovfd.  Epist  XVI,  226. 

Crescit    et    invito    lentus  in  ore 
cibus. 
Et  certe  etiam    elegantius    di- 


citur:  Sumcbanl  ora  minimos  ci- 
bos  ct  eos  ipsos  non  sine  Jastidio 
et  nausca,  invita,  quurn :  Su- 
mcbant  ora  contracta ,  minora 
Jacia,  minimos cibos.  Arnor.  1, 8,83. 

Quiu   etiain   iliscant    oculi    lacri- 
mare  coacti. 
Vid.  Pont.   1,  5,    10-,     Iuvenal. 
S.  XIII,  133-,  ibique  Rupert. 

29.  Annua.  Instar  anni.  Vid. 
EpistrxVHI,  25.  et  Burm.  ad 
Loticb.  p.  5J0. 

31.  Jfacc  Jacerem.  Put.  et 
multi  alii  Heins.  :  haec,  vulgo: 
hoc.  —  Nulli  secundus  noster 
In  secrelioribus  animi  praeser- 
liin  feminae  sensibus  expri- 
mendis.  Nibil  Jiic,  quod  non 
decenter,  pudice  et  exquisita 
verborum  elegantia  efferatur. 
Amar. 

33-  Pracsensit.  Douza  lege- 
bat  persensit.  Male.  Anili,  ut 
talia  Jonga   experientia  edocta. 

35.  Grcmio,  pro  vulgari  ver- 
borum  coniunctione  in  grcmi- 
um,  qui  usus  dativi  apud  poe- 
tas  quidem,  inprimis  apud  V  ir- 
gilium  frequentissimus  est.  Virg. 
Aen.  XI,  192. 

It  coelo   clamorque  virum    clau- 
gorque   tubarum. 

Hinc  alii    spolia    occisis    derepta 
Latiuis 

Couiiciuut  isni. 
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Iamque  tumescebant  vitiati   pondera  ventris, 

Aegraque  furtivum  membra  gravabat  ouus. 
Quas   miki   non   herbas,  quae  non  medicamina   nutiis. 

Attulit,  audaci  supposuitque  manu,  40 

Ut  penitus  nostris  —  hoc  te  celavimus  unum  — 

Visceribus  crescens  excuteretur  onus ! 
Ah  nimium  vivax  admotis  restitit  infans 

Artibus,  et  tecto  tutus  ab  lioste  fuit. 

Acn.  I,  6-,  ubi  vid.  annot.  Ser-  Burmanni,    Patruus    et  Secun- 

vii.     Vid.    etiam    Schrader    ad  dus,  in  versu  37.  potius  lcgen- 

Musae.    v.     298.     Conf.     Ovid.  dum  censuerunt: 

Metam.    \  U,  57o.  Iaraque   tumescebam  vitiati  pou- 

37.   38.   Pigraque  furtimm    m.  dere  ventris   — 

g.    o.,    quod    in    suis    codicum  in  eo  summorum  virorum  ele- 

Lov.    et    Bafn.     excerptis    legi  eantiam    desitlero.      Est     enim 

prodidit     Burm.      Secund.     ad  illiul,    meo  quidem  sensu,  lan- 

Propert.  IV,  1,  99-,  ex  ipso  illo  guidurn  et   vix    supra   prosam. 

Propertii  loco:  Tjsnn. 

Idem  cgo,  cum  Cinarae  traheret  Adde  concinnitatem  sententia- 

Lucina  dolores,  rum :  pondera  tumesccbant    et 

Et  faccrentuteri  pondera  leuta  onus    gravabat.      Moreti     cod.  : 

moram  —  pondere. 

forte     praeferendum      scripsit  39-  40-  Decorum  confidcntis 

vulgatae  :  nutricis     optime     exprimit     et 

AegrarTue  f.  m.  g.   o.  simplicis  puellae    ingenium    o- 

Sed   loci  non  sunt  similes.  Illic  stendit.    Ciof. 

quidem     de     muliere     iamiam  40-  SupposuiU     Id    est :    clam 

parturiente    sermo  .est;    cuius  admovTt,  non,  (?)  ut  commen- 

baud  incongrue  lenta  uteri  pon-  tator,     per     inferiores    partes 

dera   dicuntur,  quae    non     cito  immisit.    Micyll. 

nec  facile  in  lucem  ederentur ;  42-    Visceribus    crescens.     Pal. 

hic  vero    de    ea    muliere,    cui  et   Leid.:   Visceribus    noslris,  et 

primum  tumescere  incipiebant  Francof:  exueretur ;Fust.  1,(523. 

ea    pondera;    de    quibus    adeo  Efeve    daret    partus,    ictu    tcmc- 

per    abortum     excutieudis    ad-  raria  caeco 

huc  cogitasse  nutricem  in  seqq.  Visceribus  cresccns  excutiebat 

videmus.  INeque    tamen  Pigra-  onus. 

que  damnaverim,  cum  de    tar-  Burm. 

diore  gravidae    incessu  mmus-  De  re  conf.  Amor.  II,  13- 

que  illi  ad  officia  sua  promptis  43.    Ah.     At  vere    legendum 

membris     commode     explicari  docti  viri  coniecerunt.  CwF.Ah, 

queat.     Sed  et  alterum,     quod  quod  dolentis  est,  rectum  esse 

plures    habent   codices,    aeque  clocent,  quae  sequuntur,  in  qui- 

bonum  est  hoc  sensu.      Quare  bus  vitae  periculum    in    partu 

servandum    duxi.     Quod    vero  et    propter     eundem     partum 
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Iam  novics  crat  orta  soror  pulcherrima  Phoebi,      45 

Dcnaquc  luciferos  Luna  movebat  equos; 
Nescia  quae  faceret  subitos  mihi  causa  clolorcs, 

Et  rudis  ad  partus,  ct  nova  miles  eram; 
Nec  tcnui  voccm:  ,,C)uid'c  ait  „tua  crimina  prodis ?" 

Oraquc  clamantis  conscia  pressit  anus.  50 

Quid  faciam  infelix?  Gemitus  clolor  cdcrc  cogit; 

Sccl  timor  et  nutrix  et  puclor  ipse  vetant. 
Contineo  gemitus  elapsaque  verba  reprenclo, 

Et  co^or  lacrimas  combiberc  ipsa  meas. 


cxcitatam  palris  iram  et  in- 
fantis  fortunam  exponit. 

44.  Tccio  tuliis.  (Lil)ri  pleri- 
que  cum  vulg. :  tecius  tulus.') 
Lego  tccto  tulus  ab  hoslc  cum 
Pnt.  (et  sic  etiam  est  in  Erf., 
Dresd.,  Golb.  1.,  Gicss.  L.),  ut 
ct  vitctur  eiusdem  soui  in  iun- 
ctis  vocabulis  odiosa  repetitio, 
et  setisui  consulatur.  Tcclus 
enim  Jwslis  est  ipsa  mater  vel 
nutiix,  cjuae  non  aperta  vi,  sed 
~cTanT"berbis  et  medicaminibus 
cxcutere  foetum  tentabat;  vel 
Jiostis  sit  ipsum  medicamen 
noxinm,  ut  explicat  Micyllus, 
qTTod  clarn  per  memlira  ser- 
pebat,  ut  iclum  caccum  dixit 
lii  Fast.  I.  c. ;  ncque  refert, 
quod  ab  hoste  singulariter  dixit, 
ci:m  Jiostcm  dicat  metapborice, 
quidquid  advcrsum  illi  et  in- 
festum  fuit.  Burm.  Vera  est 
interpretatio  Micylli. 

46.  Denaquc  —  moeebal.  Mo- 
vebat  libri  vett.  uno  consensu 
et  recte.  Vid.  Epist.  IV,  160- 
Val.  Flacc.  : 

—  movct  en  gelidos  Lntonia 
currus. 

Metam.  VI,  48.,  XIV,  228-, 
Amor.  I,  2,  26-  Movere  quoque 
currus  dixit  de  Sole  Germa- 
nicus  in  Fraam.  a  Grotio  edito 


p.  19.;  movere  carinam  Ovid. 
Epist.  XIII,  101  -  JNec  pro  dena 
Luna  reponendum  plaia,  uti 
Gronov.  Obss.  IV.  c.  j5.  vide- 
batur,  nec  cum  Scaligcri  libro 
et  Put.  et  aliis  nonnullis  nona, 
quod  Scaliger  probavit.  JNota 
illa: 

Matri  ionga  decem  tulerunt    fa- 
stidia  mcnses. 

Vid.  Fast.  IT,  175.  et  447-,  III, 
124.,  V,  534,  Metam.  VIII, 
500.,  Senec.  Tbeb.  535.  (Vid. 
Gronov.  ad  Liv.  XXIX,  3.  et 
Buenemann.  ad  Lactant.  Carm. 
de  Pboen.  27-,  quos  laudat 
Gierig  ad  Met.  I.  I.  Lunares 
scilicet  menses,  quales  ante  I. 
Cacs.  computabantur,  ut  mo- 
net  Donat.  ad  Terentii  Adclpb. 
III,  4,  29.  Conf.  Gier.  ad  Fast. 
I,  35.  L.)  Sed  quemadmodum 
quini  et  deni  calculi  pro  dcccm 
et  quinquc  dicuntur,  ita  Lunam 
clcnam  pro  decimam  dici  posse 
erat  ostendendum.  Hetas.  Pl'\n. 
B.  N.  XXXIII.  c.  4.  Omni  auro 
incst  argentum  vario  pondcre,  alibi 
dcna,  cdibi  nona,  alibi  octaca 
parle.  Duae  Venn.,  Bersm.  ecl. 
et  marg.  Micvlli :  vehebat.  De 
lucifcros  v i d .  ad  E p is t.  XX ,  1 (. )2 . 
50-  Pressit.  Conf.  Met.  I,  207. 
Gron.:   clausit. 
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IMors  erat  ante  oculos,  et  opem  Lucina  negabat,      55 

Et  grave,  si  morerer,  mors  quoque  crimen  erat; 
Cum  superincumbens  scissa  tunicaque  comacjue 

Pressa  refovisti  pectora  nostra  tuis; 
Et  mihi  „Vive  soror,  soror  o  carissima"  dixti, 

„Vive,  nec  unius  corpore  perde  duos  :  60 

„Spes  bona  det  vires:  fratri  nam  nupta  futura  es; 

„Illius,  de  quo  mater,  et  uxor  eris." 
Mortua — crede  milii  —  tamen  ad  tua  verba  revixi, 

Et  positum  est  uteri  crimen  onuscjue  mei. 


53.  Conlineo.  Sic  tres  Hein- 
siani  (eliam  Goth.  2.  et  pro 
var.  1.  Trev.  et  Erf.,  ei  edd. 
\ "inc.,  Col.  et  margo  Bersm.) 
pro  vulgata:  ConLinuo.  Recepi- 
mus  hanc  1.,  quam  et  Aldus 
expressit;  nam  idem  est,  quod 
rcprimo,  exire  non  patior.  Vid. 
\  ;ivass.  de  Vi  et  usu  quorun- 
datn  verb.  p.  112.  Ita  vocem, 
risum,  dolorem  continere  et  si- 
milia  passim.  Reprendo  vero 
elegans ,  quasi  poeniteret  et 
iam  dicta  retrahere  vellet;  ut 
Terent.  Adelph.  IV,  4-  repre- 
hendi  me.  Ita  tempus  rcprchcn- 
dere  Phaedr.  V,  8.;  quare  fru- 
stra  hic  codd.  i  relento,  rcpono, 
recondo,  rependo.  Combibcre  vero 
eleganter  et  audacter  iere  pro 
exsorbere,  ut  Ios.  Iscan.  Bell. 
Troi.  II,  153.  Et  lacrimas  bibit 
ipse  suas.  Senec.  Cons.  ad  Marc. 
c.  1.  Clam  fundere  lacrimas  et 
gemitus  dcvorare.  Exsorbere  la- 
bcllis  Jletum  luven.  Sat.  VI,  !27lj. 
BURM. 

Conf.  Art.  A.  II,  326. 

56-  Simorerer.  Si  moriar  multi; 
Put.  et  unus  meus :  si  morior. 
Heixs. 

57.  Scissa.  Vestes  scindere, 
disrumpere  apud  vett.  signum 
summi  luctus,  de  qua   re   vid. 


Ferrar.  de  Re  vest.  I,  3,  18- 
Conf.   Met.  IV,  546. 

59.  Dixti.  Aisti  Put.  et  Ar- 
gent. ;  multi  disti.    Heiss. 

60-  Conf.  Epist.  XIX,  149. 

61.  Fralri  etc.  Vetus  1.  in 
Put.  erasa  erat,  pro  qua  repo- 
situm,  ut  etiam  quidam  Hein- 
siani  et  Victor.  exhihent :  ger- 
mano  nupla  fulura  es,  quod  ex 
glossemate  ortum   videtur. 

62.  Illius,  de  quo  mater,  et  u. 
e.  Mater  ct  Put.  et  plerique 
alii  cum  priscis  edd.  Lego  cum 
Leid. :  Illius,  es  dc  quo  mater, 
et  u.  e.  Heixs.  Ego  cum  Heu- 
singero,  Amaro  et  Iahno  re- 
cipiendam  putavi  veterem  1. ; 
sic  enim  eti;im  maior  pars 
meorum ,  Giess.,  Helmst.,  IV 
Guelf. ,  margo  Bersm.,  edd. 
\  enn.,  al.  Glossator  supra 
matcr  adscripsit  cs  (ut  vere 
est  in  Guelf.  j.)  et  inde  orta 
varietas.  Es  noli  desiderare. 
Conf.  Pont.  III,  1,  48-,  Metam. 

II,  168.,  VIII,  255.  IlUus  vid. 
Epist.  XVIII,  107-  et  passim. 
Vulg.:  Illius,  dc  quo  mater  es, 
uxor  eris. 

64.  Et  positum.  Balliolensis: 
Dcpositumque,  ut  Phaedr.  I,  18. 
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Quid  tihi  grataris?  Media  sedet  Acolus  aula; 

Crimina  sunt  oculis  surripienda  patris. 
Frondibus  infantem  ramisque  albentis  olivac 

Et  levibus  vittis  seduia  celat  anus; 
Fictaque  sacra  facit,  dicitque  precantia  verba; 

Dut  populus  sacris,  dat  pater  ipse  viam. 
Iam  prope  limcn  erat ;  patrias  vagitus  ad  aures 

Venit,  et  indicio  proditur  illc  suo. 
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Oiius  naturae  inclius  qno    dcpo- 
neret  — 

uhi  vid.  quae  notavlmus ;  et 
ita  Graccos  uti  v.  unoTiUi]UL  do- 
cuit  II.  Stcpli.  acl  Callim.  Hym. 
in  Iov.  15-  et  in  Dian.  15.BURM. 
67.  Frondibus.  Frugibus,  quod 
ex  Pnt.  recepit  Heinsius,  cum 
antea  Jrondibus  legeretur,  ipse 
de  moia  salsa  iubet  accipi.  Sed 
ncscio  an  far  tostum  et  sale 
sparsum  res  fuerit  ad  occultan- 
dum  infantem  minus  idonea. 
Quidni  frugcs  intelligamus  spi- 
cas?  Serla  spicca  deae  Cereri 
olterri  solita.  Vid.  Metam.  X, 
433.,  Tib.  [,  1,  16.  Ceterum 
vi\  dubito,  quin  totus  liic locus 
ex  Eurip.  Aeolo  fuerit  adum- 
bratus.  Le\x.  Frugibus  exbibet 
etiam  Scal.,  Erf.  et  \  ictor.  Se<\ 
omnino  cumlabno  revocandum 
estfrondihus',  non  enim  apparet, 
cur  potius  cum  paucissimis  illis 
scribamus  JrUgibusy  quam  ciiin 
relifjuis  plurimis  et  vett.  edd. 
Jrondibus,  in  bac  praesertim, 
quae  fruges  innuantur,  obscuri- 
tate.  Nam  propter  tauLologiam 
verborum  frondibus  et  ramis 
cum  Heinsio  banc  scripturam 
suspectam  babere,  vetat  tum 
omnino  barum  vocum  diversa 
vis  atque  significatio  et,  de  qua 
sae]>e  iumdiximus,  copia  Ovidii, 
tum  loci,  quales  sunt  Metam. 
IV,  745. 


Perccpitcjucnovum  ramisetfroiule 
rigorem  — 

et  637. 

Arborcae  frondcs,  auro    radiante 

vireutes, 
Ex  auro  ramos  etc,  — 

ibid.  [,  550. 

Iu  froiidcjn  crincs,  in  ramos  bra- 
chia  crescunt. 
Vid.  Epist.  XV,  151.,  Fast.  II, 
25.  26.  Virg.   Georg.  II,  55. 

Nunc  altae  frondes  et  rami  ina- 
tris  opacant. 
Eandem  1.  tuetur  Werf.  1.  1. 
p.  554.  et  Heusinger,  qui  recte 
ait :  Est  c/uasi  dixeris  ramis  fron- 
dcntibus  olivae,  laudans  Virg.  A. 
VH,75l-  Neque  in  coniunctione 
verborum  frondibus,  ramis,  le- 
vibus    vitlis    baerendum.     Fast. 

IV,  737. 

Froudibus  et  fixis  decorentur  ovi- 
lia  ramis, 
Et  tcgat   ornatas  longa  corona 
fores. 
Quanquam  vitlae  b.  1.  non  vi- 
dentur  esse  coronae,  sed  infulae 
laneae,    quibus     rami    oleagini 
in     sacris      circumvolvebaniur, 
quo    ducit    etiam    illud  levibus. 
Vid.  Hcyn.    ad   Virg.    A.  Vlff, 
12S.    et    supra    ad  Epist.    VH, 
100-  Ceterumelegantissima  est 
(67—70-)  sacra  simulantis  ani- 
culae   imago. 

70-  Dat  populus.  Lov. :  Dant 
populi;  alterMent.  et  Francof. : 
Dant  populus. 
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Eripit  infantera  mentitaquc  sacra  revelat 

Aeolus;   insana  regia  voce  sonat. 
Ut  mare  lit  tremulum,  tenui  cura  stringitur  aura,   75 

Ut  quatitur  tepido  fraxiiia  virga  Noto; 
Sic  mea  vibrari  pallentia  membra  \ideres: 

Quassus  ab  imposito  corpore  lectus  erat. 
Irruit,  et  nostrum  vulgat  clamore  pudorem, 

Et  vix  a  misero  continet  ore  manus.  80 

Ipsa  nihil   praeter  lacrimas  pudibunda  profudi : 

Torpuerat  gelido  lingua  retenta  metu. 
Iamque  dari  parvum  canibusque    avibusque    nepotem 

Iusserat  in  solis  destituique  locis: 


72.  Prodilur  ille.  Mss.  Heinsii 
(?):  ipse,  quocl  probat  Heinsius 
et  nuper  dederunt  Heusinger 
et  Jalin.  Mihi  placet  vulgata 
ille,  qnara  veteres  ecld.  et  mei 
codd.  praeterGuelf.  1.  et  Helm- 
st.  (?)  omnes,  uncle  coniicere 
]icet  de  Heinsianis,  tuentur, 
eaque  optimum  liabet  sensum. 
Vid.  Epist.  II,  20. 

74-  Insana  —  sonal.  Bas. : 
lonat,  quod  probant  Burmannus 
et  Lennep,  ut  irae  regiae  con- 
venientius.  Sed  vicl.  ad  Epist. 
XIX,  81.  Insana,  insanientis, 
furentis  Aeoli. 

76-  Tcpido.  Recte.  Vicl.Amor.I, 
4,  12.,  7,  56.,  H, 8,  20.,  II,  11, 10. 
ex  mss.  Conf.  Pont.  IV,  10,  43. 

At    Notus    adverso    tepklum  qui 
spirat   ab   axe. 

Alii  trepido;  vid.  quae  noto  acl 
Met.  III,  125-;  Gronov. :  rapido, 
ut  Fast.  III,  588.;  Lovan.  et 
III  alii  Ircmulo.  B.EINS.  Ad  sen- 
sum  quidem  aptius,  et  concin- 
nius  videtur  trepido ,  qui  trc- 
pidare,  tremere  facit,  quod 
etiam  egreijie  respondet  voci- 
bus  tcnui  et  tremulum  versus 
praeccdentis.  Conf.  taraen  Epist. 


XIV,  40.  Tepidus  autem  No- 
tus,  cjuiaspirat  a  mericlie.  Fra.ii- 
rmpro  Jraannea rarissima  forma. 
\id.  ad  Epist.  XVIII,  2. 

77-  Pallcntia.  Heinsio  et 
Schlicbtenhorstio  scribendum 
videbatur:  pallcnlis,  ut  Epist. 
V,  45.;  sedad  sensum  aptissiina 
est  1.  pallentia  et  noirjTixcoTtga. 
Unus  Reg::  Sic  mihi  iribrari. 

78-  Imposito.  Burmannus  Sec. 
ad  Prop.  II,  22,  35-  sententiae 
loci  aptius  fore  putabat: 

Quassus  ab  adtouito  pectore  Iec- 
tus  erat. 
Sed  cur  b.  1.  a  vulgata  I.  re- 
cedamus,  caussam  ego  nullam 
vicleo.  Sensus  est  :  Adeo  qua- 
tiebar  tremore,  ut  simul  etiam 
inde  quateretur  lectus,  in  quo 
iacebam,  aliis  Verbis,  cui  iivpo- 
silum  raeuni  corpus  erat.  La.v.v. 
Vid.  Amor.  III,  14,  26.  Nonnulii 
codd.  Heins. :  Pressus;  Gron. : 
peclore. 

79.  Pudorcm,  dedecus. 

80-  A  misero.  Francius  male- 
bat:  a  miserac,  quod  mininie 
opus  est.  Subaudi  e.  v.  prae- 
cedente   noslro. 

82.  Gelido—mctu.  Put.  ct  aller 
Mor. :  "elida  —  manu. 
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Vagitus  dedrl   illc  miser  —  sensisse  putares  —        85 

Quaque  suuni  poterat  voce  rogabat  avum. 
Quid  milii  tuiK*  animi  credis,  germane,  fitisse-;  — 

Nam  jiotes  ex  animo  colligere  ipse  tuo  — 
(liim  mea  mc  coram  silvas  inimicus  in  altas 

Viscera  montanis  ferrct  edenda  lupis  ?  90 

Exierat  tkalamo;  tunc  dcmum  pectora  plangi 

Contigit,  iiHjiie  meas  ungnibus  ire  genas. 
Interea  patrius  vultu  moerente  satelles 

Venit,  et  indignos  edidit  ore  sonos: 
„Aeolus  hunc  ensem  mittittibi", —  tradidit  ensem —  95 

,,Et  iubet  ex  mcrito  scirc,  quid  iste  velit." 


83.  Canihusr/uc  avibusquc.  Vid. 
ad  Epist.  X,  123. 

85-  7ragilus  elc.  Eodem  modo 
Fast.  II,  4U5. 

Vagierunt  clamorc  pari ;  sentirc 
putarcs. 

87.  Crcdis.  Loco  l.  Burmannia- 
nae  credas  lahn  recte  revocavit 
credis  cum  veteribus  libris,  quo 
dncit  etiam  versus  sequens  : 
QuiiL  crcdis?  namc/uc  potes  ex 
te  ipso  colligerc.  "\  id.  ad  Epist. 
IX,  '29.,  III,  40.,  XX,  46.  Versu 
seq.  Mic.  et  margo  Bersm. :  Tu 
loco  ffiamj  Farnes. :  concipcrc. 

91.  Pkmgi.  Put.,  alter  Moreti 
cuni  Erfurt.  (Drcsd.,  Goth.J., 
Giess.):  p!ungi,])VO  rcliquorum 
lihh.  lectione  planxi.  Probe. 
Strozzae:  plango.  Nonnulli:  dc- 
niquc;  ut  Epist.  XII,  105-  — 
Epist.  XV,  113. 

—  ncc   pcctora   plangi, 
Nec  puduit  scissis  exululare  cbmis. 
JIeins. 
De  sententia  conf.  Epist.  X,  43. 

92.  Genas.  Comas  excerpta 
Gallic.  et  plurimi  alii.  Ulrum- 
qiiedefendi  potest.  Amor.  I!f,  (j. 

Unyue  notata  conias,   ungue    no- 
tata    ^ciias. 

Claudian.  in  Eutrop.  19.   Secal 


ungue  genas';  Stat.  Thcb.  X, 
812.;  et  Achill.  1,7.  Orabatla- 
niata  genas,  uhi  quidam  codd. : 
conias.  Eadem  varietas  est  Epist. 
V,  72.  et  Claudian.  Rapt.  Iir, 
177.,  Sil.  III,  560.  Val.  Flacc. 
III,  313.  laceras  comas.  Heins. 
Gcnas  praeferrem,  quia  rectius 
dicitur  ire  unguibus  in  genas, 
quam  in  comas.  Vid.  ad  Epist. 
V,  72.    Burm. 

93.  Interea  elc  Nullus  dubilo, 
quin  omnia  haec  Ovidius  sum- 
serit  e  tragoedia,  quam  Eu- 
ripides,  'fcqoiTiy.og  mnjQ,  ut  vocat 
Plularch.  apud  Stob.,  Acolum 
inseripserat,  cuius  fragmenta 
ad  nos  pervenerunt,  apud  Bar- 
nes.  p.  444- ;  et  amplissime  il- 
lustrata  sunt  a  Valkenaer.  Jiis 
memirfit  Comicus,  Nub.  J374. 
et  Ran.  874-  Amar.  Vid.  Lenn. 
ad  v.  5.  in   fiue   huius  Epist. 

94.  Edidit  ore.  Unus  Medic. 
ct  rlelmstad.  :  prodidit.  Versu 
superiore  Put. :  patruus. 

95.  Acolus  elc.  Leid.:  Aeolus 
liunc,  dixit,  pcr  mc  tibi  tradidit 
cnscm. 

99.  Donas.  Apostrophc  et 
exclamatio     dolentis     siniul     et 
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Scimus,  et  utcmur  violento  fortiter  ense; 

Pectoribus   condam  dona  paterna  meis. 
His  mea  muneribus,  genitor,  connubia  donas? 

Hac  tua  dote,  patcr,  filia  dives  erit?  100 

Tolle  procul  decepte  faccs,   Hymenaee,  maritas, 

Et  fuge  turbato  tecta  nefanda  pede  ; 
Ferte  faces  in  me,  cmas  fcrtis,  Erinnyes  atrae, 

Ut  meus  ex  isto  luceat  igne  rogus. 
Nubite  felices  Parca  mcliore  sorores  ;  105 

Admissi  memores  sed  tamen  este  mei. 


indignantis.  Ciof.  Dubitat  Bur- 
mannus ,  an  Latine  dicatur 
cotuiubia  doTiarc  munerlbus,  aut 
sit  pro  Ovidiana  elegantia.  Mu- 
ncre  donare  alic/ucm  dicitur. 
Virg.  A.  V,  282. 

Sergestum  Aeneas  promisso  mu- 
nere  donat. 
Quidni  igitur  etiana  mea  con- 
nubia,  me  nuplam  muncribus  do- 
nare?  Quod  autem  ipse  pro- 
posuit  dolas,  paullo  ieiunius 
dictum  videtur,  contra  donas 
aptissime;  ut  post  generaliora 

his    m. donas    sequantur 

specialia  Hac  dotc.  Eodem  mo- 
do  verbum  donas  frustra  ten- 
tavit  Eurmann.  Art.  A.  U,  261- 

101-  Tollc  procul  deccpte.  H. 
e.,  abi  hinc,  Hymenaee  de- 
cepte,  i.  e.,  qui  tanquam  ad 
felices  nuptias  veneras  cum 
tuis,  b.  e.  nuptialibus  ac  feli- 
cibus  taedis,  et  succedant  E- 
rinnyes  cum  atris  et  feralibus 
facibus,  quia  bic  circa  mortem 
et  funus  laboramus,  non  circa 
nuptias  aut  res  felices.  Burm. 
Tolle  precor  Mentel.  1.  Hzrxs. 
De  Hymenaeo  et  Erinn.  cont". 
Epist.  XXI,  157. 

103.  Alrae.  Mallem  atras,  ut 
infaustas  dixit  Epist.  Vf,  4(i, 
nigras     Stat.    Theb.     IV,    133., 


atras  Virg.  A.  X,  77.  etLucan. 
11,301.  Furias  tamen  ipsasp&la/- 
vag  vocat  Aescb.  Agam.  470-,  quo 
alludit  Cic.  in  Vatin.  13-  Bcnv. 
Probum  est  atrae.  Atras  autem 
Furias  dici,  non  opus  erat  ex- 
emplis  docere,  cum  omnia,  quae 
inferorum  sunt,  atra,  nigra  ap- 
pellentur. 

105.  Parca  meliore,h.  e.  fato 
meliore;  Parcae  enim  fata  ho- 
minis,  morlalia  fda,  ut  Ov.  Epist. 
XII,  3.  canit,  ducebant  vel  ne- 
bant.  Similiter  Prop.  III,  19,25. 

At  vos,  innuptae,    felicius    urite 
taetlas. 

Palat. :  paclo  meliore.  Meliore, 
feliciore,  magis  fausto.  Val. 
Flacc.  II,  152.,  VI,  84.  Senec. 
Theb.  25.  melior  fortuna. 

106.  Admissi.  Amissae  mcmo- 
res  Guelf.  1.,  Put.  eTaTii  qui- 
dam  codd.  Heins.,  probante 
Gronovio  ad  Senec.  Med.  555., 
sive  quod  ei  displicehant  re- 
pctitiones  istae  v.  106-  Admissi 
memores  etc,  v.  107.  Quid  pucr 
admisit  etc,  v.  110.  Ah  miser 
admisso  ctc,  sive  quod  melius 
cohaerere  censehat :  Nubitefe- 
Uces  P.  m.  s. ;  sed  (quamvis  ipsae 
felices)  tamen  esle  mcmorcs  a- 
missac  mci.  quam  :  Nubite  feli- 
ccs  elc;  sed  (ut  sitis  felices)  ta- 
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Quid  pucr  admisit  tam  paucis  editua  lioris? 

Quo  laesit  facto  vix  bene  natus  avum? 
Si  ]>otuit  meruisse  neccm,  mcruissc  putetur: 

Ali  miscr  admisso  plectitur  illc  meo!  110 

Nate,  dolor  matris,   rapidarum  pracda  ferarum, 

Hei  inilii,  natali  dilacerate  tuo; 
Nate,  parum  fausti  miserabile  pignus  amoris, 

Haec  tibi  prima  dies,  hacc  tibi  summa  fuit. 
Nou  mihi  te  licuit  lacrimis  pcrfundere  iustis  ;         115 

In  tua  non  tonsas  fcrrc  scpulcra   comas; 
Non  superincubui,  non  oscula  frigida  carpsi ; 

Diripiunt  avidae  viscera  nostra  fcrac. 
Ipsa  quocjuc  infantis  cum  vulncre  prosequar  umbras, 

Nec  mater  fuero  dicta,  ncc  orba  diu.  120 


men  cste  mcmorcs  admissi  mc', 
in  quo  paene  molestum  est  il- 
lud  iamcn.  At  fatenduin,  a  I. 
admissi  mei  prorsus  pendere 
sequentcm  illam,  tenerrimi  af- 
fcclus  plenam,  exclamationem : 
Quid  pucr  admisil,  et  hinc  vul- 
gatain  etiam  tuitus  est  Scliro- 
der  in  Obss.  Misc.  Vol.  VI.  T. 
III.  p.  534-  Lenn.  De  particc. 
scd  fammsicliberiuSjtertioloco, 
positis  conf.  Epist.   XVII,  184. 

107.  Quidpucr  admisit.  Trala- 
titia  declamatorum  et  poeta- 
rum  in  excitanda  rnisericordia 
sententia,  de  qua  vid.  Lutatium 
et  Barth.  ad  Stat.  Theb.  II, 
305.  Et  hic  quoque  Moreti 
cod.:  proditus,  quo  verho  saepe 
noster  de  partu  utitar.  BuRyt. 
Hi  versus  et  qui  sequuntur  ad 
v.  usquc  124-  ex  animo  vere 
materno  eftluunt,  nullo  appa- 
ratu,  amhitione  nulla  infucati; 
ct  quod  apud  Nasonem  rarius, 
nullus  hic  poetae  locus;  totum 
mater  occupat.  —  Conf.  Lu- 
can.  Pharsul.  II,  108-    Amar. 


111.  Rapidarum.  Et  hic  ra~ 
bidarum Pal,  etpaucialii  Heins. 
(vid.  var.  I.);  alii  Heins. :  tre- 
pidarum.  Vid.  ad  Epist.  X,  9(J. 
Mox  dilaccmnde  malebat  Brouk- 
hus.  Male,  ut  docent/  quae 
statim  sequuntur. 

116.  Non  lonsas.  Consfrue: 
N071  licuit  tonct 'cr e  comas  ct  (ton- 
sas)  ferre  in  tua  sepulcra.  Mos 
autem  capillos  in  rogum  mor- 
tuorum  ferendi  vel  ex  Homero 
notus  est  (II.  XXIH,  141.  sqq.). 
Conf.  Metam.  XIII,  427.etvid. 
Burm.  ad  Propcrt.  I,  7,  21.  et 
Rirchmann.  de  Be  Funebr. 
Bom.  II,  15. 

117.  Carpsi.  Argent. :  fxi; 
alii  Heinsiani :  sumsi;  alii :  iunxi. 
Ad  sensum  oinnia  non  mala,  et 
usu  probata.  Vid.  Heins.  ad 
Epiced.  Drus.  95.  Plurimi  ta- 
men  codd.  cum  vett.  edd. : 
carpsi. 

119.  Infantis  umbras.  Hein- 
sius  ad  Epist.  IX,  86.  ex  opti- 
mis,  ut  ipse  quidem  dicit,  codd. 
scripsit,  quod  nunc  vulgo  edi- 
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Ta  tamen,  o  frustra  miserae  sperate  sorori, 
Sparsa,  preqor,  nati  collige  membra  tui; 

Et  refer  ad  matrem  socioque  impone  sepulcro, 
Urnaque  nos  habeat  quamlibet  arcta  duos. 

Tivc  memor  nostri,  lacrimasque  in  vulnera  funde,    125 
Neve  reformida  corpus  amantis  amans. 

tur:  infanles  umbras,\oco  vete-  Patroclus  amicus,  urna  com- 
ris  scripturae:  infantis  umbras,  poni  cupit.  Iliad.  XXIII,  243. 
scriptoresque    ita    loqui  multis  125    Jn  vu\nera  junc[e,    Vul- 

ostendit    exemplis.     Sed   quod     gata  et  multi  codd. :  in-/anere; 
ita  dicipotest,  non  satis  caussae     margo  Bersm.   et  edd.  \inc.  et 
nobis  esse  debet,  cur  hoc  quo-     Co[  .  {n  funera.    put.  et  multi 
que  loco    vel    invitis    o:nnibus     ajj;    a0    Heinsio    inspecti,   et  e 
libb.   ita  scribendum    esse  pu-     meis  Trev.,Erf.,  Goth.  1.  et2.  et 
temus.    Quare    cum  Iabno  re-      Guelf.  3.:  in  vulnere j  Excerpta 
vocavi     infantis,    quod     aptuis     j)0uzae,     Guelf.    4.    et    Giess.: 
etiam  est  ad    maler   versus  se-     {n  vUinera,  Sed  in  funere  et  in 
quentis.  Ceterum  eam  locutio-    juncra  glossae  videntur  serioris 
nem   Heinsius    in    deliciis     ba-     manus;    nam     Versus     sequens 
bebat,  ideoque   non   semel    sa-     Nev&    ref0rmida    corpus    a,    a. 
nam    et    vetustatis    auctonhite     pOScere   yidetur  aut  in  vulnere 
probatam     scripturam     sollici-     aut    {n    vujnercim     [am    exempla 
tavit.   Vid.   ad  Epist.  VII,    145-      COnstructionis      verbi    fundere 
et  Heins.  ad  Metam.  IX,    803-     cum  {n  et  ablat.,    quamvis    ita 
Prosequar  Put  et  alii  meliores     eomp0nantur    participia  fusus 
"Ileins.   et  maior  pars   meorum     et  g^i/sz/^sunt  rarissima.  Qnare 
(vid.  var.  1.),  quod  est  secjuar,     cum  Heinsio  scripsimus  in  vul- 
comilabor,   ut  Epist.  XV II,  245-,     ncrcl}    ut    nunc     etiam    legitur 
Amor.   I,  4,(52.  (vi.l.  Bentl.  ad     Mr,am.    xill,  49C,   quanquam 
Hor.  Sat.  I,  9,    16.),   et  inpn-      •  {n   vu1nere    et    hoc    loco 

mis  de  funeribus  usurpatur.  et  *j1!o  Melain.  aptissimus  est; 
Trist.  I,  /,  14.,  Senec.  Epist.  pr0pterea  quod  illic  sacpius 
30.,  Apulei.  saepius.  jCum  ml-_  et  h  i  v  ll9  vu1nus  numero 
nerc,  sc.  mibi  iUatoT  Douzae  sing  praecessiti  In  vulnera 
coil. :  infauslas.  autem  dictum   est  cum  vi   pro 

122.  NatL  Cur  Heusinger  lVtyM/m^  ut  mors  sibi  ipsi  pro- 
contracodd.  dedent g?udi,  equi-  ter  amorein  fratris  illata  in- 
dem  non  video.  Sjiarsa,  sc.  a_  nuatUr>  jmago  autem  illa  fun- 
ieris.  V.  83-  90-  118-  dendi   lacrimas  in  vulnera  pas- 

124.  Quamlibet  arcta, utTrist.  s;m.  Met.  IV,  140-,  Pont.  IV, 
III,  3,  t)5.  11,  4-,  Lucan.  VIII,    727.,    IX, 

Ossa    tamen    facito    parva    refe-      55.,   Stat.   Tbeb.   \  III,  654-,  III, 
rantur  iu  unia.  \Z\.,  Art.  A.   111,744-,   al.,   quos 

Eodem  modo  iam  apud  Ho-  locos  laudavit  Heinsius.  Heu- 
meruin    Achilles     cadem,    qua     singer  et  iabn  :  in  vulnere. 


CANACE  MACAREO. 

Tu,  rogo,  proiectae  nimium  mandata  sororis 
Perfice;  mandatis  perfruar  ipsa  patris. 
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1QS.  Mandatis  peifruar.  Naug. 
'in  quibusdam  vett.  tibris  le- 
gebat:  mandalum  persequar} 
itlem  exbibet  Liber  Scaligeri, 
Gron.  et  a  m.  scc.  (nam  vetus 
].  erat  erasa)  Put.  et  inter- 
pretatio  Planudis;  Helmst.  et 
margo  Bersm.,  quod  iilamscri- 
pturamconfirmat:  prosequar;  rc- 
liqnl  omnes  cum  vuigata  et  vett. 
edd.:  mandatls  peifru a r.  De  hoc 
lo«o  Van  Lennep  h;iec  babet: 
„Assenlior  Hcinsio,  totum  lioc 
distichon  adulterinumcensenti. 
Quippe  et  friget  post  antece- 
dentia  illa.-  Vive  memor  noslri 
clc.  et  colorcm  dictionis  habet 
lninime  Ovidianum.  Perfer 
mandata,  quo  significatu  poni- 
tur  h.  1.,  ne  Latinum  quidem 
puto.  Nam  in  Plinii  loco  II.  N. 
XV I!I,  3-:  ut  pcrjeram  Senatus 
populique  Fiomani  mandala,  non 
est,  ut  Burm.  ad  h.  1.  vole- 
bat,  perferam  dictum  pro  ex- 
sequar,  sed  vulgari  sensu  pro 
ut  ad  te  perfcram  acccpta  a  Senatu 
mandala.  Probabilius  certe,  ut 
in  cod.  Gottorp.  exstat,  utque 
Scblichtenhorst  coniecerat,  pro 
Pcrfer  legeretur  hic  Perfice,  sic- 
ut  etiam  in  pentam.  pro  man- 
datis  p  e  rfrua r,  quod  et  per  se 
insolens  et  hic  etiam  muito 
magis  est  incommodum,  quia 
frui  ad  seeundas  rcs  pertinet, 
e  codd.  Naug.,  Put.,  Gron.  me- 
lius  legeretur  mandalum  per- 
scquar:  quod  tamen  ipsum 
quin  librario ,  quamvis  non 
inepto,  debeatur,  equidem  nul- 
lus  dubito.  Erat  enim  in  Put. 
totum  distichon  a  sec.  m.,pri- 
scae  lectionis  vestigiis  penitus 
subiatis."    —    Perfice     et     nos 


cum  Schlichtenhorstio,  Ileu- 
sing.  et  cod.  Gottorp.,  quod 
ctiam  pro  glossa  exstat  iu  cod. 
Trev.,  verum  eensemus,  et  le- 
ctionem  vulgalam  ct  reliquo- 
rmu  librorum:  mandata  pcrfer, 
antiquissimis  iam  temporibus  u 
iibrariis,  qui  non  intellecto  loci 
sensu  de  vnlgari  illo  mandala 
perferre  alicui  cogitarent,  esse 
novatam.  Quanquam  erit  for- 
tasse,  qui  illud  perfer  esse  pu- 
tet  pro  sustine,  vince  aiumum, 
ut  pcrficias ,  et  respicere  ad 
illud  mandalis  perfruar.  Nam 
illud  mandalis  perfruar  minime 
urgendum  ,  quod  sarcastice, 
ut  vocant,  dictum  est,  et 
a  poeta  e  Graeco  more  di- 
cendl  ad  Latinos  videtur  esse 
transiatum.  Eodcm  enim  niodo 
locutus  est  Horn.  II.  XX,  258. 
rtvo6/j.iit  ulh't)MV  /u).y.)jof(Jir 
iyxiijiotv. 
et  Sophocl.  in  Tracbin.  v.  1095. 
"slllcav  te  iioz&tov  p.V(jl(tiV  iysvauprjV. 
Atque  eam  scripturam  praeter 
librorum  plurimorum  aucto- 
ritatem  etiam  confirmare  illud 
videtur,  quod  probabilius  est, 
insolentiorem  vocem  magis  usi- 
tatae,  quod  saepe  factum  con- 
stat,  per  librarios  locum  suum 
concedere  debuisse.  Pluralis  au» 
tem  mandatis  respondet  pluralt 
mandala  versus  praecedentis. 
Atque  ita  meo  quidem  sensui 
distichon  hoc,  quod  ad  senten- 
tiam  convenientissimum  ac 
prope  necessarium  est,  quum 
sine  eo  Epistola  fine  careat 
aptaque  conclusione,  ne  ad 
verba  quidem  quod  attinet, 
ab  elegantia  atque  ratione 
Ovidii  abhorrere  videtur.  Ne- 
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que  omnino  tam  prompte  ali-  in  suspicionem  velimus?  Conf. 

quid    pro    snpposito    ac     falso  Epist.    VIII,    106.     Dilcclae    ni- 

iudicare   licet;  quid  enim    ve-  jnium,  quod   e  Guelf.    1.    dedit 

teribus  scriplis  fiat,  si  codicum  C.    Heusinger,  certe    glossema 

ct  edd.  consensum    ita    vocare  est. 


Lenxepii  annotatio  ad  Epist.  XI,   5. 

Cum  tres  a  veteribus  memorentur  Aeoli,  primus  Hellcnis 
filius,  alter  Hippota,  superioris  Aeoli  nepote,  genitus,  lertius 
Nentuno  ortus  et  Arne,  Aeoli  Hippotadae  filia  (vid.  Diod.  Sic. 
IV,  67.  et  Eustatb.  ad  Hom.  Od.  X.  p.  1644.),  quaeritur, 
quemnam  ex  bis  parentem,  Aeolis  etiam  bic  vocata,  Canace 
babuerit.  Diserte  quidem  inter  Aeoli,  Tbessaliae  regis,  Hel- 
lcne  prognati  ,  filias  ab  Apollodoro  I,  7,  3.  4.  recenseri 
eliam  Canacen  videmus :  at  non  item  inter  eiusdem  filios 
Macareum.  Porro  illam  Canacen  Neptuno  quinque  filios  pe- 
perisse  idem  auctor  §.  4.  scribit.  Conf.  et  Callim.  H.  in  Cer. 
100.  Itaque  apud  nostrum  b.  1.  potius  altera  induci  videtur, 
eaque  iunior.  Nam  remota,  non  proxima  ab  Iove  origo  indi- 
calur  in  lmius  Ep.  v.  17.   et  18. 

Quicl  iuvat  admotam  per  avorum  nomina   coclo 
Inter  cognatos  posse  referre   Iovem? 

Atqui  primi  illius  Aeoli  filia  non  per  Iongam  valde  avorum 
seriem  admota  coelo,  sed  ipsa  erat  terlia  ab  Iove,  cuius  filius 
ferebatur  Hellen,  Aeoli  pater.  Vid.  Apollod.  et  Eustatb.  lo- 
cis  1.  Quod  vero  nostrae  Canaces  patrem  eundem  ventorum 
regem  Ovidius  in  b.  Ep.  facit,  illum  vero  regem  ventorum 
Hippotodcn,  Homeri  cxemplo  in  Od.  X,  2.,  diserte  idem  vocat 
Met.  XI,  431.,  XIV,  223.  et  alibi  (etsi  numquam  in  b.  Ep.), 
illud  non  statim  rem  expeditam  reddit.  Nam  Hippotades  aeque 
dici  potest  llippotae  pronepos  ac  filius,  ut  Aeacides  aequc 
Pvrrbus  audit  ac  Peleus.  Nec  sane  ab  omnibus  auctoribus  ei- 
dem  Aeolo  defertur  regnum  ventoruin.  Diod.  Sic.  loco  c. 
tcrtium  Aeolum,  Arne  et  Neptuuo  genitum,  maris  Tyrrbeni 
insulas,  Aeolidas  de  nomine  suo  dictas,  occupasse  urbemque 
ibi  Liparen  exstruxisse  scribit.  Idem  vero,  lib.  V.  c.  7.,  tam- 
quam  sui  oblitus,  Awlov  tov  'Ituioth,  Hippotae  filium,  Liparae 
appulsum,  Cyanen,   Liparo    rege    insulac    prognatam,    uxorem 
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duxissc  ct  postea  regnum  insulae  obtinuisse  tradit;  lumc  vcro 
osse,  ad  qucm  venerit  Ulixes.  Ventorum  regem  ATolov  'innvno) 
nttida  xXvjov  vocat  etiam  Apollonius  Rh.  IV,  778-,  nec  de  alio 
cogitavit  Tzetzes  acl  Lvcophr.  738.  Contra  ad  tertium  Aeolum, 
pronepotem  Ilippotae,  Ulixem  vcnisse  Eustalhio  tcstc  1.  c. 
Asclepiadcs  (Myrleanus,  ut  videtur,  iv  n"  imofivijfiaTt  r~tg  l08vo- 
atiag,  vid,  Etjmol.  M.  in  vocc  aqvaioq)  tradiderat.  Servius  autem, 
ad  Virg.  Acn.  I,  52.  post  Acoli  mentioncm  factam,  poetae  qui- 
dem,  inquit,  lumc  vcnlorum  csse  regem  jingunt,  Hippotae,  sh>c 
Iovis,  sh>c  Ncptuni  JiUunx:  (lovis  filkrm  ncnio,  ut  puto,  tradiderat, 
sed,  filio  Iovis,  Hellene  ortum  nonnulli.)  Qui,  cum  immineret 
bcllum,  quo  TrrrJicnus,  Lipari  fraler,  'PeJoponnesum  vaslarc  pro- 
posuissct,  missus  ab  ylgamcmnonc,  uL  frcla  lucrclur,  pcivcniL  ad 
Liparum,  qui  supra  diclas  insulas  rcgcbat  impcrio,  faclarjue  ami- 
cilia  Cranam  Jiliam  cius  in  malrimoiuo  sumsil,  el  SLrongylam  insu- 
lam,  in  qua  mancrct,  acccpit.  Idem  vero  Servius  ad  Aen.  I,  75. 
Canaccn  ct  l\Iacareum,in  sc  inviccm  turpissinws  fraLrcs,  non  huius, 
sed  alterius  Aeoli  fdios  fuisse,  narrari •  perhibet.  Diodorus  quo- 
que  V.  c.  8-  Aeoli,  Cyanes  mariti,  sex  numero  fiiios  recenscns, 
nullnm  in  his  locum  tribuit  Macareo.  fiunc  vero  Aeoli  (sed 
cuius?)  ct  Amphitheae,  non  Cyanes  filium  prodiderat  Soslra- 
tus,  secundo  rerum  Tyrrhenicarum,  memoratus  a  Pseudoplu- 
tarcho  IIiqI  nuoul.h^.wv  'EXXrp/vx&v  2S.  ,et  Stohaeo  Serm.  LXII* 
p.  404.  Alolog  (ita  quidem  Pseudoplut.)  to~v  xutu  Tvqqrp/iav 
puahvg,  ta/sv  i$  'Autfi&iug  LJvyuTsoug  ?§,  y.ul  1'aovg  uoQtvug.  Maxaqsvg 
8e  o  vmTUTog  (nosatJVTUTog  dicitur  Stobaeo)  sqojti  tqiHcios  piuv'  (di- 
serte  Canacen  nominat  Stobaeus)  r)  Ss  nuioiov  ixvrfltv'  iunsosoa 
8s  y.ul  ^iqug  nsuqttivToq  vnb  t£  nuTQog,  uvopov  xqivuGa,  eavrriv  8u- 
ZQTjGUTO,  ofioiaq  bs  y.ul  6  Muy.uosvg'  ag  2u>GTQUTog  iv  dsVTiqu  Tvqqrpfixav. 
Hinc  restitue,  quae  de  puerperio  et  morte  Canaces  ex  eodem 
auctore  adnotata  a  Stobaeo  temporum  iniuria  interciderunt. 
Verba  autem  illa  Uq>ovq  n.  v.  r.  n.  uvouov  y.qivuou  recte  ex- 
pressisse  videtur  Beroaldus  ad  Sueton.  JNer.  c.  21.  hoc  modo : 
Pater  itac/ue  fdiae  mittit  enscm,  c/uo  acccplo  illa  rem  flagiliosam 
intelligcns  etc,  conspirantibus  Ovidianis  h.  Epist.  v.  95-  etseqq. 
In  numero  liberorum  Aeoli  consentientem  cum  Homero  So- 
stratum  videmus,    quod  co  niagis  notandum,   quoniam  in   reli- 
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qua  historia  non  eum,  secl  alios  (eosdem,  ut  videtur,  quos 
Ovidius)  auctores  sequitur.  ISTam  apud  Homerum  quidem 
ipse  Aeolus  filias  suas  uxores  dedisse  filiis  narratur,  Od.  X,  5.? 
etsi  id  ipsum  occasionem  praebuisse  alteri  illi  traditioni  de 
incestu  potest,  nescio  an  primum  ab  Euripide  vulgatae,  cuius 
hoc  argumento  tragoedia  fuit,  Aeolus,  haud  semel  illa  ab 
Aristophane  notata  (vid.  eius  Nubes  1374.,  Ranas  874.  et 
utroque  loco  Scholia) :  quam  etLatine  conversam  fuisse  vero- 
simile  est  ex  Suetonii  IVerone  loco  c.  et  Ovidio  II.  Trist.  384. 
Haec  Euripidis  tragoedia  si  exstaret,  etiam  de  genere  et  pa- 
rentibus  Canaces  aliquanto,  quam  nunc,  certiora  teneremus. 
Fuit  et  Antiphanis  fabula  Acolus ,  unde  fragmenta  protnlit 
Athenaeus  X.  p.  444.  et  XI.  p.  552.  Lemv.  Vid.  annot.  ad  Epist. 
X,  69.  et  Gierig.  ad  Ovid.  Metam.  VIII,  120. 
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Quum  Tason  rum  reliquis  Argonautis  Colchida  alligissc.t,  aureum 
vellus  ablalurus,  a  Meclea,  Acctac  Colchorum  regis  fdia,  ama- 
tus  est,  quae  pacto  coniugio    veneficiis    cuni  adiuvit,    ul  iussam 

pracdam  conscqueretur.  Qua  polilns  cum  ca  clarh  aufugib.  Quuin 
autem  Aectcs  fugientes  insc/ucrctur,  Mcdca  Absrrtum  frairem, 
quern  sccurn  abduxcral,  occidit  mcmbraque  cius  dispersit,  quo 
palrcm  reliquias  Jilii  legentem  morarelur ;  atquc  ita  incolumes 
in  Thcssaliam  pervenerunt.  Sed  postea  Iason  Crrusac  vcl  Glau- 
cae,  Creontis  Corinlhiorum  rcgis  filiae,  amore  captus  est 
Colchamque,  ul  illam  uxorem  duccret,  repudiavit.  Cum  igitur 
noi'a  sponsa  iam  deduccrctur,  Medea  lasonis  domo  cessit  el 
prirno  slalim  rcpuj.ii  dolore  atque  ira  hanc  ci  scripsit  Epi- 
stolam.  —  Apollod.  L,  Hygin.  F.  21 — 25.,  Euripid.  cl  Senec. 
in  Mcd.,  Diod.  Sic.  IV.,  Ael.  Var.  Hist.  V,  21.,  Apollon.  Rh. 
ct  Val.  Flacc.  Argonaut. 


A 


t  tibi  Colcliorum,  meinini,  regina  vacavi, 
Ars  mea,  cum  peteres,  ut  tibi  ferret  opem. 


1.  Initio  huius  Epistolae  rux'- 
sus  audiarnus  ingenia  corre- 
ctorum : 

Exul,   iuops,   contemta  novo  Me- 
tlea  marito 
Dicit:   an  a  (ed.  Bersm.  et  Mic. 
et  uil)   rejjuis  tfempora  nulla 
vacant  ? 

Et  hactenus  quidem  utcunque 

erant  terendi,  nunc  niuiis  iin- 
pudenter  ineptiunt.  Praeterea 
At  tibi  Put.  cum  aliis  nonnul- 
lis  (etiarn  nonnulli  e  meis  et 
edd.  Yenn.,  Mic.  et  Bersrn.  L.) 
pro  vulgata  Ut  libi.  Optiine. 
lta  enim  indignanles  aut  nri- 
rantes  exordiebantur  plerum- 
que.  Amor.  III,  7,  1. 

At  non  formosa  est,  at  non  bene 
culta   puella  5 
At  pnto  non  volis  saepe    pe- 
tita  meis? 


In  Metam.  saepe,  ut  VIII,  279., 
X,  725.,  XII,  307.,  Fast.  II, 
395-,  Horat.  Epod.  5.,  ubi  vid. 
Torrent.,  Virg.  Aen.  II,  535., 
ubi  Servius  notat,  principiunr 
esse  incrcpationi  aptum.  Pro-. 
pert.  II,  17,  1.  Ita  et  Graeci 
indigriantes  ab  ukli/,  incipie- 
bant.  Heiss.  De  particula  at 
hac  signiticatione  vid.  Ruhnk. 
Dict.  m  Terent.  Andr.  IV,  j, 
42.  et  quos  ille  laudat,  Do- 
nat.  ad  eundem  locum  et  Gro- 
nov.  ad  Iustin.  XIV,  4.  At  tibi, 
licei  Co  l  h  or  u  m  r  c g i n  a  essen  1 , 
inscivii,  opcram  iibi  mcarn  prac- 
stiti,  vacavi. 

2.  Ars  mea,  sc.    magica,    ve- 
neiicia   mea. 

3.  Fata.    Facta    Put.    et     alii 
nonnulli.  Frustra.  At  Scaligcri 
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Tunc,  quae  dispensant  mortalia  fata,  sorores 

Debuerant  fusos  evoluisse  meos ; 
Tunc  potui  Medea  mori  bene:    quidquid  ab  illo       5 

Produxi  vitae  tempore,  poena  fuit. 
Hei  mihi,  cur  unquam,  iuvenilibus  acta  lacertis, 

Phrjxeam  petiit  Pelias  arbor  ovem? 

Excerpta    cum    mnltis    nostris  6.   Vilae.  JJtam  Put.  et    alii 

Jila;  quod  verum  est.  Eleg.  in  multi.  JVil  muto.    Heiks. 

Obit.  Itfaecen.:  7.    Het    mihL     Ex    Euripidis 

Nestoris  annosi   vixisses  saecula,  Medea    haec  sunt,  v.    f.    sqq. 

si   ine  Elfr  uxft)J  Agyovg  ^it]  Siuznua&ui 

Dispensata  tibi  stamina  neute  oxutfoc 

forent.  KoX/tov   ig  aiuv,     y.vuriuc     2vu~ 

De  fllis  Parcarum  res  protrita.  nlijy«8ag, 

Epist.   Sab.   I,   39-,    Virg.     Aen.  Jl/»/'5' ivvunuiaillrJ.iovmouvTioTS 

X,   S14.,  Metam.  11,654.,  Epist.  Tfiij&uou  ntvxr,,  fi^S'  igtTfuaoea 

XV,  82.,  Sil.  Ital.   IV,    28.     al.  ^   ^                       Zfy«$ 

Heiss.  \-LvSgtav  nqloTfm»  etc.     MlC. 

Vera  est  lectio,  a  lahno  revo-  Quae  verbatim  Ennius   in  suam 

cata,   fata,    quae    in     plurimis  fabulam  transtulit.  Vid.  Auctor 

exstat  codd.,  et  veteribus  edd.,  a<l  Herenn.  JF,  22.  et  Priscian. 

et  aptior    est    sententiae,    no-  de  Versibus  Comicis  p.    1325. 

vam   quippe  adiungens    notio-  15-    Eundem    locnm    in    suum 

nem.  Conf.   omnino  Epist.  XV,  usum  convertit  Pbaedr.   IV,  6. 

81.  82.  Evohere _ex    sententiae  Ita    pleraque    Latina    carmina 

ratione  mterpretatur  Forcelli-  e  Graecis  fontibus    manarunt, 

nus:     volpere    usquedam     omni  aut    certe    colorem    duxerunt. 

filo    spolTcntur,     quod     pToprie  Sed    O.vidius    plemmque     imi- 

Tere  idem  est,   quod    devoloere  tari   s0'et  libere   et  ingeniose, 

sc.  fla  fusis,    pro    quo     poeta  non,ut  alii,  serviliter  ac  ieiune. 

<\\cil  fusos,  ut  Virg.   Cir.    446.  8-    Pclias  arbor,  h.     e.    arbor 

De   eadem    re    est    Metam.    II,  montis  Pelii ;   nam    Argo    nuvis 

654-     rcsohere  ;    dissohere    Ti-  e    ligno     in    Thessaliae,    quae 

hull.   I,  7,2.;  Virg.  Georg.  IV,  Iasonis  patria  fuit    (Diod.  Sic. 

349.  devolvere.  Sorores  pro  Par-  IV,  4-),   monte  Pelio    (de   quo 

cis     passim,    Epist.    XV,     81.;  vid.   Plin.   H.  N.  IV,  8.)    caeso 

quae  fuere  .  tres    Clotho,    La-  fabricata  erat.  Phryxeam,  quam 

cbesis,     Atropos,     de    quarum  Phryxus  in   Colchidem  attule- 

munere    vid.    Hesiod.     Tbeog.  rat.    Hyg.     F.    2.    et    3.    Ovem 

217.    904.,    Scut.     Herc.     258-,  intellige  vellus;  aries  enim  ipse 

Hom.  II.  XX,  128.,  XXIV,  209.,  (narn  otris  hoc  loco   nomen  ge- 

Hyg.   F.   171.,    Apollod.   I.  Yid.  neris   est)  inter    sidera    trans- 

Manso    Versuch  iiber   mythol.  latus  erat.   Hye.  Poet.  Astron. 

Gegenstande  p.   491-  sqq.  II,  20-  Conf.  *F.  133. 

5.  Bcne,  sine  culpa,  boneste.  9.  Magnclida  Argo.    Magnetis 
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Cur  unquam  Colclil  Magnetida  vidimus  Ar^o; 

Turbaque  Phasiacatn  Graia  bibistis  aquam?  10 

Cur  mihi  plus  aequo  (luvi  placuere  capilli, 

Et  decor,  ct  Linguae  gratia  ficta  tuae?  — 
At  semel  iu  nostras  quoniam  nova  puppis  arenas 

Veneratj  audaces  attuleratque  viros; 


i.  q.  Pclias  V.  8.  Magnetes  enim, 
tuhIc  adiectivum  fem.  gen. 
Magnetis,  sunt  incolae  Magne- 

siae,  quae  est  regio  anncxa 
Thessaliae.  Plin.  II.  N.  IY,   9. 

Argon,  omnes  fere  codd.,  ct 
edd.  Venn.  et  Mic.  pro  vulg.: 
Argo,  quae  quidem  forma  nc- 
scio  quid  Graecum  prae  se 
fertj  quod  noster  in  nomini- 
Lus  prnpriis  adamat.  Vid.  ad 
Epist.  VII,  7.  et  VI,  65.  Cete- 
rum  poeta,  ut  saepe,  doctrinam 
suam  ostentat. 

10-  Phasiacam.  Phasis  estflu- 
vius  Colchidis,  qui  se  in  Pon- 
tum  Enxinum  effundit.  Vid.  ad 
Epist.  VI,  103.  Tarbam  recte 
dicit  Argonaulas  ;  magnus  enim 
fuit  Argonautarum  numerus. 
Hyg.  F.  14,  Apollod.  I.,  Val. 
Flacc.  I,  353-  Vidl  Gruber 
Worterhuch  der  Mythol.  Vol. 
I.   p-  300-   sqq. 

13.  At.  Lectio _Aul^  quam 
Heinsius  e  Put.  ~et  plurihus 
aliis  suis  codd.  et  edd.  Bas., 
Mic.  et  Bersm.  recepit,  et  ea- 
dem  ferri  potest  (vid.  Epist. 
XX,  53-);  sed  tamen  vulgata 
non  mutanda.  Coniungendus 
autem  hic  versus  videtur  cuin 
vv.  7 — •10-;  ut  versus  11.  et 
12.  intelligatur  ex  lihertate 
poetae  quasi  adiectos  esse  ad 
sensum  primarium  versuum 
7  —  10-,  ad  quem  v.  J3-  redeat; 
ut  sensus  sit:  Nunquamin  Col- 
ehida  vcmre  dcbiussct  (nam  m- 
terrogatio  esse  potest  pro  ne- 


gatione)  ;  at,  quoniam  scmcl 
rcncrat',  isscl  clc.  (doch,  wcil 
cr  cinmal  gekommen  \car,  hdtlc 
cr  gehen  sollen  clc").  \  id.  ad 
Epist.  X,  112.  De  hac  si- 
gniticatione  plusquamperfecti 
coni.,  ubi  nos  dicimus  mussen, 
honncn,  sollcn,  protrita  res  est. 
Metam.  XV,  99-  et  637. 

Quod  petis  liiuc,  propiore   loco, 
Roraane,  petisses, 

Et  pete  nunc  propiore  loco. 
Epist.  X,  77.  112.,  Buhnk.  ad 
Terent.  Phorm.  II,  1,  67-  Wer- 
fer  1.  1.  p.  557.  locuintranspo- 
suit,  sic:  7.  8.  9.  10-  13.  14- 
11.  12.  —  15.  16-  paullo  au- 
dacius,  propter  lihrorum  ni- 
miruin  in  vulgata  scriptura 
consensum.    — 

Nova.  Vel  revera  nwa,  vel 
acTmTfanda.  (Jiof.  -r/oefae  no- 
stro  revera  nova  est,  id  quod 
f.rmat  v.  '26,  Jfipist.  XVr,  345-, 
Trist.  Ifl,  9,  18-,  Pont.  III,  1, 
1.,  Amor.  I,  15,  21.  et  inpri- 
mis  Metam.  VI,  720-  721. 

Vellera   cum    Minyis    nitido    ra- 
diantia  vilio 

Per  mare  non  motutn  priuia  pe- 
tiere  carina  — 
et  Amor.  II,  U,2.Eodem  du- 
cit  illud  audaces  versus  sequen- 
tis.  Conf.  tamen  Plin.  H.  N. 
VII,  56.,  Diod.  Sic.  IV,  41.  et 
Winkelm.  Hist.  Art.  p.  23-  ed. 
Vienn.  et  Tzetz.  in  Lvcophr. 
v.  883. 

15.  Vid.  infra  v.39.  et  Metam. 
VII,  (J8.  sqq.,    uhi    eadem    res 
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Isset  anhelatos  11011  praemedicatus  in  ignes  15 

Immemor  Aesonides,  oraque  adunca  boum  ; 
Semina  iecisset,  totidem  sumsisset  et  liostes, 

Ut  caderet  cultu  cultor  ab  ipse  suo. 
Quantum  perfidiae  tecum,  scelerate,  perisset! 

Demta  forent  capiti  quam  mala  multa  meo!  20 

Est  aliqua  ingrato  merituin  exprobrare  voluptas: 

Hac  fruar;  liaec  de  te  gaudia  sola  feram. 

pluribus  narratur.  Conf.  Apol-  et  hostes.    Heins.    Mihi    placet, 

lon.     III,    1298.    Praemedicalus,  ut    dedit    Heinsius:    Semina  ie- 

sc.    herbis    incantatis.    Met.  1.  1.  cissct,  Lotidem  sensissct  et  hostes. 

98-   116.  Conf.  infra  v.  97.   Mei  Scntire  auteui  illos   dieimus,    a 

codd.    omnes    et    edd.    Venn.,  quibus  clades   et  damnum    ac- 

Col.,  Mic,  Bersm.,  etiam  inter-  cipimus.    Vid.     Epist.    IX,    4fi. 

pretatio   Graeca   Planudis    tu-  et  ad  Petron.  c.  139.   (Vid.  ad 

entur    praemeditatus ,    cjuae     1.  Epist.  VI,  154.}  Burm.  Piurimi 

ferri   non   potest,    et    orta   vi-  codd.  (vid.  var.  1.)    et  veteres 

detur    ex    ductuum    lilerarum  edd.  cum  vulgata : 
cet  l  apud  veteres  similitudine.  Seinina    iecisset,     totidera    sum- 

16-   Immemor,  non\a  rire^do-  sisset  et    hostes  — 

ctus.    Pro    adunca    cod.    Gotb.  quam  1.  infestare  non  licebat, 

sec.    adusta,   quod   fluxisse    vi-  et    labn     recte    revocavit,     et 

detur  e  v.  44.  confirmatur    eadem    sequenti- 

17.    Semina    iecisset,    Lolidcm  bus :    Ut  cadcret  etc,  quae    pa- 

sumsisset  et  hostes.  Put. :  Semina  rum    apta    essent    ad    sensisset. 

sensisset,   totidemquc     ct    scmina  &(/»«■(,■  autem  esse  verbummi- 

et  hostes.  Sed  sensisset  a  m.  sec,  litareet  in     certamimbus    so- 

veteri    I.    extrita;     opinor    se-  lemnc,   docel  Casaub.   ud  Sue- 

visset    fuisse.      Deinde    seminat  toni  T"aes.  c  40-   Conf.   in  Sal- 

hosles  altera  manu  erat  corre-  lust.  Fragm.  c  34.   et  Petron. 

ctum.    Helmstad.    pro    diversa  c  122-,  Freinsbeim.    Indic  in 

1.:  totidemquot  semina  ethostes;  Flor.  et  Ernest.  indic    in   Ci- 

melioris     notae    plerique:  Se-  ceronem.  De  re  conf.  Metam. 

mina  sensisseL  totidem,  quod  se-  VII,     121.      Nimirum     partem 

minal    hosLes.     Simpliciter    re-  denlium  serpentis  illius,  quem 

scribo:  Semina    iecisset,  LoLidem  Cadmus  interfecerat  (Hyg.   F. 

iecisset  el  hostes.  Supra  posterius  178-,  Metam.  III.  init.),  Acetae 

sevisset  glossa  fuit  adscripta  quot  dederat  Minerva.  Apollon.  III, 

semina,  quae  in    Puteanei    co-  1183.,     Apollod.     I.,    Tzetz.    in 

dicis  contextum  postea  irrepsit.  Lycophr.  p.  36. 
Iacere  pro  serere  Fast.  II,  662.  18.   Ul.  Heusinger  dedit  Et; 

et  519.,  Met.  V,  485.  Possetet  sine  iusta  caussa.  Vid.  adEpist. 

legi:  Semina  sevissel,  totidem  se-  XIX,  67. 

visset    ct    JiosLcs,     vel :     Scmina        21.  Ingeniosa  ad  narrationem, 
quot    iaceret ,   "tolidem    sensisset     quae  iam  sequitur,  transitio. 
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Iussus  inexpertam  Colchos  advertere  puppiiii, 

Intrasti  patriae  regna  beata  meae. 
lloc  illic  Medea  fui,  nova  nupta  cjruod  liic  cst ;       25 

Quam  pater  est  illi,  tam  mihi  dives  erat: 
llic  Ephyren  bimarem;  Scytliia  tcnus  illc  nivosa 

Oinne  tenct,  Ponti  qua  j)laga  lacva  iacct. 
Accij)it  hospitio  iuvenes  Aeeta  Pelasgos, 

Et  premitis  pictos  corpora  Graia  toros.  30 


25.  Mcdcaful.  Fult  Putean. 
cum  aliis  quibusdam.  Male. 
Vid.  v.  5«  et  ad  Epist.  I,  84. 
Nova  nupta,  Creusa, 

27.  Ephyrcn  bimarcm.  Epliyre 
antiquissimum  nomen  Corinthi. 
Vellei.  Pat.  I.,  Plin.  H.  N.  IV, 
4.  Conf.   Hyg.  F.  275.  — 

Quidam :  Scrthiam  icnet  ille 
nivosam,  vel  Scythiae  nivosae; 
Scriv.  :  Scythia  tcnus  ille  nicosa 
Omne  latus.  Quidsi  sit:  Scpthiae 
tcnct  ille  nicosae  Omne  latus, 
vel :  Hic  Ephyrac  bimaris,  Scy- 
thiac  tenet  ille  nivosae  Omne  la- 
tus  ?  Epist.  X,  (jj. ;  Stat.  Siiv. 
IV.  ad  Mapcell.  v.  63.  Istrum 
latus  pro  Istria;  luvenal.  VIII, 
JJ7 '.  Itlrrici  lalus.  Sed  hoc  1. 
latus subintelligi  praestat, (nihil 
suhaudienduni ;  est  enim  neu- 
trum  pro  suhstantivo,  utsaepe. 
L.)  et  nihil  teinere  niutan- 
dum.  Claudian.: 

Omue  cpiod  Oceauum  fontemque 
interiacct  Istri. 
IIeins. 
Nos  antiquam  I.  reduximus. 
Omne  tenet  usque  acl  nivo- 
sain  Scythiam,  quousque  pa- 
tet  aditus.  Tcncre  est  verhum 
reaium,  ut  etiam  late  lenere, 
vid.  ad  Petron.  c.  82.  Pro  ia- 
cet  v.  28.  Meiu.sius  coniecerat 
patet.Sed  nihil  opus.  Val.  Flacc. 
IV,  221.  in  lacvum  ponLus  iacel; 


et  ita  millies  poetae  et  gco- 
graphi.     BURM. 

2).  Aceia.  Latina  termina- 
tione,  ut  Metam.  VN,  170-; 
infra  v.  51.  est  Acctcs.  Pelasgi 
vetustum  novnen  Graecorum. — 
Excipil,  cjuocl  in  edd.  Venn., 
I5as.,  Mic.  et  Bersm.  est,  in 
nullis  licinsii  (neque  rneis)  co- 
dicihus  exstat,  prohabat  Fran- 
cius  ex  Epist.  XVT,  127.  Sed 
nihil  muto.  Liv.  XXiX,  2.  ho- 
spilio  acciperef,  uhi  vid.  Gro- 
nov.  Hospitio  accipcre  est  apud 
Piaut.   Amphitr.   !,   J,  8. 

Ita  peregve  adveniens  hosj>itio 
publicitus   accipiar. 

Ihid.  v.  140-,  Rudent.  II,  4,  4. 
Vid.  Acidal.  ad  Vellei.  II,  77. 
DuoMoreti:  Suscipit.  Burm.  Et 
hoc  loco  plurimi  eodd.  et  edd. 
Nauger.,  Bas.,  Vinc.  et  Col. 
addidere  paier,  ut  bisyllabura 
Acta  facerent,  quod  trisylla- 
bum  est,  ut  v.  51.  Alii  hahcnt 
Ocla,  cjuocI  montis  nomen  est. 
Sed  Put.  ,  et  alii  nonnulli  ex 
meliorihus  illucl  paier  noii  a- 
gnoscunt.  Vid.  ad  Epist.  VI,  1 03- 
30-  CorporaGraia,  h.  e,  Graeci. 
Pictos  est  acu  pictos,  ut  Mct. 
Vf,  23-, vel  variis  colorihus  ac 
figuris  inlextis.  Pro  corpora 
Graia  Gottorph'. :  pectora  Graia; 
Graia  lurba  Vatic.  ;  Graia  iu- 
vcnta  unus  Moreti.  Sed  ele- 
iiautiorem     csse     vufiratam     et 


268 


EPISTOLA    XII. 


Tunc  ego  te  vicli ;  tunc  coepi  scire  quid  esses 
Illa  fuit  mentis  prima  ruina  meae. 

Et  vidi  et  perii,  nec  notis  ignibus  arsi ; 
Ardet  ut  acl  magnos  pinea   taeda  deos. 

Et  formosus  eras,  et  me  mea  fata  trahebant  : 
Abstulerant  oculi  lumina  nostra  tui. 


bD 


sic  passim  poetas  locutos  esse, 
recte  observat  Burmaunus, 
laudans  VaL  Flacc.  II,  633. 
primaem  corpora. 

31-  Quid  esses.  Sic  codices 
magna  ex  parte  (alii,  etiam 
edcl.  Naug.,  Vinc,  Mic,  Bersm. 
cum  vulg. :  quis  esses),  quod  se- 
cjuor.  Pont.  I,  7. 

Certc    ego    cum    primum     potui 

sentire  quid   essem. 

Sic  Iuvenal.  III,  74.,  Hor.   Sat. 

I,  6,  55.,  Trist.  III,  8,  38.,  IV, 

I,  99.  Burm.   Conf.    Trist;    III, 

II,  25-  et  vid.  Burmann.  ad 
Phaedr.  V,  10,  9-  et  Heindorf 
ad  Hor.  Sat.  I,  6,  55.  Si  apud 
poetas  verba  subtilius  percen- 
sere  liceret,  fortasse  rectius 
videretur  quis  esses:  nnm  quid, 
b.  e.  qualis  esset  (Heind.  1.  1.), 
post  demum  non  sine  mulo 
suo  cognovit.  Sed  non  licet, 
et  in  ea  re  sola  audienda  au- 
ctoritas   vetustatis. 

33.  Et  vidi  et  perii.  Sic  scri- 

pti;  sed  perperam.  Scribe  :  Ut 

vidi,  ut  pcrii.   Hom.  II.  XIX,  16. 

cJlg  sid',  wc  uiv  fiuD.ov  KSv  /6).og. 

Tbeocrit.  3,  41. 

u   5'   Aia).uvxa 

cflg  ISiv,  ug  ifiavfj,   o)g  eg  fiudhv 
aXlst    ioonu. 

Hinc  illa  Virg.  Eclog.  VIII,  41. 

Dt  vidi,  ut  perii,    ut    rue  malus 

abstulit  error. 

Hetxs. 

Eandem  lectionem    iam    prius 

probabat  Eguatius.    Sed  itane 


omnium  librorum  lectionem 
contemnamus  ac  pro  nibiio 
putemus,  ut  locus  Homero  aut 
Vir^ilio  assimiletur?  Omnino 
retinendum  Et  vidi  et  perii, 
cjuod  prorsus  est  ex  more  Ovi- 
clii,  nempe  ut  verbum  aut  cum 
aut  sine  partic  et  sic  repeta- 
lur,  quomodo  b.  1.  et  vidi  post 
verbnm  vidi  versus  praece- 
dentis.  Epist.  V,  43. 

Flesli   discedens   —  —  —   — 

Etjlesii  et  iiostros  vidisti  flentis 
ocellos. 
Ibidem  v.   154- 

—  auxiliiim  tu  mihi  fcrre  potcs. 
Et  poles  et    mcrui. 

Epist.  XV,  162.  163.,  Fast.  II, 
307.;  Met  III,  610. 

Isil   ibi   quocl  posset    credi  moi- 

tale  vidcbam. 
Et  sensi  et  dixi  sociis  :   cpaod    etc. 

Fast.  V,  528. 

Coniugio,  dixi,  sola  frueremeo. 
Et  dixi  et  servo    — . 

Vid.  ad  Epist.  XIII,  80.  Conf. 
Epist.  XVII,  177. 

34.  Piuea  taeda.  Quinque 
scriptt  Heinsii :  punica.  Ad  deos, 
ad  aras  et  statuas  deorum.  De 
taedarum  in  sacris  usu,  taedis 
lustralibus,  vid.  Heyn.  ad  Ti- 
bull.  I,  2,  61.,  Polter  Arcbae- 
olog.  T.  I.  L.  II.  c  4.,  Burm. 
ad  Val.  Flacc  V,349.  et  inter- 
pretes,  cjuos  laudat  Ruperti 
acl  Iuv.  Sat.  If,  158.  et  lacob 
ad    Luciani    Alex.    p.    89.    De 
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Perfide,  scn.sisli  :  quis  enim  bene  cclat  amorem? 

Eminet  iudicio  prodila  flamma  suo. 
Dixerat  interea  tibi  rex,  ut  dura  ferorum 

lnsolito  premeres  vomerc  colla  boum.  40 

Maitis  erant  tauri,  plus  cruam  j>cr  cornua  sacvi, 

Quorum  terribilis  spiritus  ignis  erat ; 


comparatione     hae     compara 
Mct.  III,  372. 

38-  Eminet.  Outlcndorpio 
Rulinkenioque  pro  Eminct  lc- 
gendum  videbatur  Emicat,  quia 
propriurn  Iioc  verbum  de  flam- 
ma  subito  erumpente.  Ego  al- 
lerum  verius  puto  ob  antece- 
dcntia  et  sententiarum  nexum. 
Ecquis,  inquit,  amorera  bene 
celct!  Eminet  (upparel)  eius 
flamma  suo  ipsa  prodita  in- 
dicio.  Cic.  pro  Rosc.  Amer. 
c.  41.  cxtr.  Quo  siudiosius  nb 
ipsis  oppri/nilur  ct  abscondilur,  co 
magis  eminet  ct  apparet.  Atlde 
noslr.  Fast.  III,  1251).     JjENN. 

30.  Dixcrat  intcrca  tibi  rex. 
S;c  libri  vetusti  ad  unum  o- 
mnes  et  scripti  et  typis  ex- 
prcssi,  nisi  quod  unns  Put.  ex- 
bibet:  Dicitur  inlcrca  libi  rcx, 
cx  qua  vanetate  Heinsius,  quoa 
nunc  vulgo  editur,  coniecit : 
Dicitur  inlcrca  iibi  lex,  atque 
ita  recte  dici,  locis  ^let.  YII, 
7.,  XIII,  702.,  VI,  137.,  Epist. 
XV,  81.  aliisque  permultis  fir- 
niavit.  Sed  ante  omnia  quae- 
rendum  erit,  an  1.  lihrorum 
retineri  commode  possit  et  ad 
sententiam  apla  sit.  Quotl  mibi 
omnino  videtur,  et  firmatur 
v.  51.,  ubi  eadem  verba  re- 
deunt.  Scilicet  versu  30.  Me- 
dea  incipit  exponere  leges  Ia- 
soni  a  patre  Aeeta  datas  bis 
verbis:  Dixcrat  intcrea  iibi  rex, 
quas  postquam  exposuit,  v.  51. 
finit,  qaomodo    incepit:    Dixe- 


rat  Acclcs,  solcinni  poetarnm 
morc.  In  plusquamperfecto 
autem  illo  pro  perf.  ne  bae- 
reas,  adest  locus  simillimus 
Metam.   V,  600- 

Quo  properas?  iternm  raucomilii 
dixcrat   ore. 
Vid.   ctiam   Metam.  III,  380-  f't 
ad  Epist.  XIV,  712.  Conf.  Epist. 
I,  33—36.,  XX,  16. 

40.  Vomcrc.  PoTic/ereBarber., 
quotl  nescio  an  rectius;  vomcr 
enim  et  aratrum  prcmi  centies 
a  poetis  dicitur,  uon  premcre. 
Vid.  ad  Val.  Flacc.  VII,  03. 
Sed  pondus  est  bic  iugum;  ut 
alibi : 

—    pressique     iugo      gerauere 
iuvenci. 
Vid.  v.  04.  Burm.    Si  de  bove 
recte    dicitur    sub    vomcre    ge- 
mcrc,  anhelare,  Fast.  II,  205. 
jXullus     auhelabat     sub     aduuco 
vomere   taurus   — 
sub  vomere  Jumarc,  V-irg.    Ge- 
org.  III,  5J5.,   quidni  recte  tli- 
catur  premere    bovem     vomcrc; 
ego  premo  vomere  boccm,  ct  bos 
anhclat  sub  vomerc  ?  Et  sic  Ovi- 
dius  etiam  alio   est  loco  locu- 
tus,   Art.  A.  I,  19. 

Sed  tamcu  et  tauri  cervix  onera- 
tur   aratro. 

41.  42.  Et  boc  disticbon 
Heinsio  non  Ovidianae  vide- 
batur  esse  venae.  Ego  tamen 
servandum  duxi,  quia,  nisi 
praecedente  versu  42-,  satis 
intelligi  versus  44.  non  potest; 
tum  et  amoto    illo    durius    ad 
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Acre  pedes  solidi,  praetentaque  naribus  aera ; 

Nigra  pcr  afflatus  haec  quoque  facta  suos. 
Semina  praeterea,  populos  genitura,  iuberis  45 

Spargere  devota  lata  per  arva  manu, 
Qui  peterent  natis  secum  tua  corpora  telis: 

Illa  est  agricolae  messis  iniqua  suo. 
Lumina  custodis,  succumbere  nescia  somno, 

Ultimus  est  aliqua  decipere  arte  labor.  50 

Dixerat  Aeetes;  mo'esti   consurgitis  omnes, 

Mensaque  purpureos  deserit  alta  toros. 


v.  43.  subaudiendum  erit: 
Quorum  erant  (acre  pedes  so- 
lidi).  Lenn.  Adclo,  et  plaue  in- 
eptum  esset,  si  poeta,  minora 
saevitiae  quasi  instrumenta  (v. 
43)  commemoraret,  eam  au- 
tem  rem,  per  quam  maxime 
ac  praecipue  saevi  essent,  sci- 
licet  quod  ignem  ore  spira- 
rent,  conticeret,  autobiter  tan- 
tnm  et  oblique  significaret. 

43.  Acra.  Scriv.  et  Palat. : 
ora.  Male.  Apollon.  III,  230. 

Kul  ol  %uXxo7ioSug  xavgovq  y.utu8' 
%aXy.m   Ss  oqtoiv 

IIv  oto^ut  ,  ix  Ss  Ttupog  Stivbv 
ot).ug  uluJivfhoy.ov. 
Heixs. 
Praclcnla,  praefixa.  est  a  geo- 
graphis  et  rei  militaris  scri- 
j)toril)us  sumtum  verbum.  Vid. 
\  ales.  ad  Amm.  Marcellin.  XIV, 
2.  et  interpp.  adSil.  Ital.XVI, 
253.  Burm.  De  tauris  illis,  qui 
munus  erant  Vnlcani,  vid.Diod. 
Sic.   IV,  4.,    Apollod.    I.,    Hyg. 

F.  22. 

46.  Devola.  Exitio  destinata. 
Pro  lala  male  quidam  Ilemsii  : 
laeta.  Campus  enim  ille  longis 
annis  horridus  dicitur  \al. 
Fiacc.  VII,  62.  Bt/Rnr.  Et  quid 
codices?  Unus  R.eg.  et  alter 
Heinsii:  lar?a. 


47.  Natis  secum  cum  omni- 
bus  codd.  scriptis  et  vett.  cdA. 
recte  dedit  labn  pro  vulgala 
a  Burmanno :  secum  nalis. 

48.  Illa  est.  Vetustae  edd.  et 
vulg.  :  Iila  erat;  scripti:  esf. 
Gronov. :   mcssis  amara. 

49.  Custodis.  Draconis,  qui 
vellus  aureum  in  luco  Martis 
ex  arbore  suspensum servabat. 
Apollon.  IV,  100-,  Epist.  VI, 
13.,  Metam.  1.  1.  Conf.  Diod. 
Sic.,  Apollod.  et  Hyg.  1.  1. 

52.  Mensaque — ioros.  Planc 
ex  more  veterum  expressum 
est  deserit  mensa  toros ,  quo 
mensae  cum  epulis  convivis 
apponebantur  et  auferebantur ; 
nec  mihi  poetica  illa  locutio 
displicet  mensa  deserit  toros 
pro  mensa  removelur,  aufertur 
a  toris,  quae  durior  videbatur 
Burinanno.  Sed  eidein  Bur- 
manuo  non  placet,  quodmensa 
dicatur  alta,  cum  non  multum 
supra  toros  mensae  eminue- 
rint,  si  non  fuerint  saepe  in- 
feriores.  Tibull.  II,  5,  99. 

At  sibi  quisquc  dapes,  et  festas 
exstmit  alte 
Cespitibus  mensas,  cespitibus- 

que   torum. 

Moreli  cod. :   dcsinit. 
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Quam  til)i  tunc  longe  regnum  dotale  Creusae, 

Et  sdcer,  et  magni  nata  Creontis  erant? 
Tristis  abis;  oculis  abeuntem  prosecruor  udis;  55 

Et  dixit  tenui  murmure  lingua  „Vale." 
Ut  positum  teti^i   tiialamo  raalc  sancia  lcctura, 

Acta  cst  j)cr  lacriinas  nox  mihi,  quanta  fuit. 
Antc  oculos  taurique  truces  segetesque  nefandae, 

Antc  meos  oculos  pervigil  anguis  erat.  60 

Hinc  amor,  hinc  tiraor  cst;  ipsum  timorauget  amorem. 

Mane  erat,  et  thalamo  cara  rcccpta  soror, 


53.  Quam  libi  lunc.  Postquam 
Medea  exposuit,  quomodo  in 
regnum  Aeetae  Iason  venerit, 
forma  sua  ipsius  animum  ce- 
perit,  et  qui  ei  impositi  sint 
a  ]>atre  labores,  inter  narran- 
(jum  exclamat :  Quam  tibi  tunc 
longe  clc.  Heinsius  et  eius  se- 
ctatores  cum  aliquot  libris  no- 
varunt:  Quam  tibi  nttnc;  sine 
idonea  caussa.  Eodem  modo 
particula  lunc  Ovidio  restitu- 
enda  est  Met.  f,  321.,  ul>i  Bur- 
mannus  ex  uno  cod.  Cantabr. 
recepitnunc.  lidemcodd.  Hein- 
sii  et  e  meis  Trev.,  Guelf.  1. 
a  m.  pr.,  Golb.  1.,  Giess. :  eranl 
pro  reliquorum  codd.  et  vett. 
edd.  lectione  crat.  Utrumque 
hene.  Sed  pluralem  tamen,  quia 
nomina  et  soccr  et  nata  arctius 
et  quasi  in  unum  coniuncta 
sunt,  puto  praeferenduni.  De 
regnodotali  conf.  Epist.  IV,  16. 

53.  Crcusae.  Glaucen  vocat 
Apollod.  et  JJiod.  Siculus.  Ciof. 
Etiam  Ilyg.  F.  25-  De  quo 
discrimine  nominis  vid.  Pal- 
mer.  Exercitat.  p.  370- 

55.  Proscquor.  Persequor  sex. 
Sed  nil  muto.  Vid.  Ep.  V,  55. 
Burm. 

57«  Ut  positum  tetigi.  Desumta 
Laec  omnia  ex  Apollon.  Pih. 
III,  673.  sqq.     Amar.\ 


5S.  Acla  cst.  Traclq  cst  ma- 
lebat  Franc.  et  BurmannusSec. 
ad  Propert.  IV,  ],  1)6-  Epist. 
XIX,  33. 

Sic  ubi   lux   acta  est,    et    noclis 
amicior   Iiora. 

Virg.   Aen.  VI,  513.,  Amor.  II, 

I,  3-  Pro  per  lacrimas   Bas.    in 
lacrimis.  Perlacrimas,  sicAmor. 

II,  15,  90.   per    suspiria   noclem 
trahere. 

59-  60.  Vid.  Epist.  IX,  37. 
38-  Taurique  truccs  cum  Bur- 
manno  dedimus  e  duobus  Me- 
dic.  et  Guelf.  3.  et4.  pro  vulg. : 
taurique  meos,  ut  et  tauri  suum 
adiectivum  babeat,  quemadmo- 
dum  segetes  et  angtiis;  tum  sic 
etiam  maiore  cum  vi  in  versu 
sequente  sequitur  Antc  mcos 
oculos.  Vid.  infra  ad  v.  79. 

62.  Thalamo  —  soror.  Cbalci- 
ope,  quae  furentem  iam  Me- 
deam  sororem  precibus  con- 
siliisque  adduxit,  ut  ope  sua 
lasonem  iuvaret.  Apollon.  III, 
717.   Conf.  Val.  Flacc.  VI,  477, 

Amar. 
Ceterum  cur  Chalciope  Argo- 
nautis  faverit,  inpromptu  caus- 
sa  est,  quod  filii  eius  quatnor 
ex  Pbryxo  geniti  in  illoruni 
essent  numero.  Hyg.  F.  111. 
Vix  dubitabit  de  bac  conie- 
ctura,    qui  Apollonium    ea    o- 
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Disicctamfjne  comas  adversaque  in  ora  iacentem 
Invenit,  et  lacrimis  omnia  plena  meis; 

Orat  opem  Minyis.  Petit  altcra,  et  altera  liabebat:  65 
Aesonio  iuveni,  quod  rogat  illa,  damus. 


mnia  copiose  atque  eleganter 
narrantem  consnlet  L.  III.,  ubi 
is  Medeam  acerbe  plorantem 
inducit,  nec  minus  et-  Cbal- 
ciopen.  Jf£/V5.  Conf.  Hvg.  F.  21. 
63-  Adversaque  in  ora.  Aversa 
vulg.  cum  Burmanno  retinui, 
quamvis  advcrsa  multi  codd. 
exbibeant,  et  1.  hanc  unice 
probet  JNodellius  iVot.  Crit.  c. 
4-  p.  95,  ubi  „Pronam,  inquit, 
iacuisse  constat  ex  Apollon. 
Rh.  III,  655. 

ytixTQOitu  7igrtrlji  iviy.u.Ti^totv  il- 
iiyjttlou. 
Sed  inde  ath>crsa  quin  scriben- 
dum  sit,  quis  dtibitabit?  prae- 
cipue  cum  ne  inteiligi  quidem 
possit,  quomodo  in  avcrsa  ora 
iacere  quis  queat."  Equidem, 
uti  pronam  iacuisse  non  ne- 
gem,  quin  et  illud  facile  No- 
dellio  largiar,  bomines,  quando 
in  ora,  sive  ut  Iuvenal.  Ilf, 
280.  dixit,  tn  faciem  cubcnt, 
semper  etiam  in  adversa  ora, 
in  advcrsam  faciem  cubare,  ita 
propter  hoc  ipsum  valde  otio- 
sum  hic  esse  epitheton  ro  ad- 
versa  pulo.  Nam  dixisse  suifi- 
ciebat  in  ora.  Verum  enim- 
vero  ubi  quis,  ila  animo  af- 
fectus,  ut  .Medea,  sub  visentis 
ipsum  in  lecto  recubantem 
amici  vel  propinqui  accessum 
prae  pudore  statim  in  ora  se 
coniecit,  recte  dicitur,  me  iu- 
dice,  eum,  alter  invenire  in 
avcrsa  (ab  se)  iaccnlcm  ora. 
Ceterum  aliud  tempus  1.  c. 
Apollon.  describit,  aliud  b.  I. 
Ovidius.  Lesx.  Sed  totus  locos 
nihil    continet,     quo    suspicari 


nobis  liceat,  pudore  aliquo 
adductam  Medeain  sese  a  so- 
rore  intrante  avertisse;  sed 
sensus  postulat  notionem,  qua 
tristitia  declaretur,  non  pudor, 
quia  xb  a.  in  o.  i.  inter  tte- 
dia  luctus  signa  disicclamquc 
comus  et  lacrimis  omnia  »plena 
interponitur,  cui  unum  aptis- 
simuin  est  adversa  in  ora  ia- 
cenlem.  Quod  autem  sic  illud 
adversa  otiosum  dicit  Lenncp, 
buic  rei  iterum  dico,  praeser- 
tim  apud  Ovidium,  parum  tri- 
buendum  esse  momeoti.  Mei 
omnes  advcrsaquc.  Celerum  con- 
structio  iacere  in  ora  uti  nec 
ceteris  Latinis  poetis  inusi- 
tata  est,  ita  eliam  apud  Grae- 
cos  reperitur.Hom.  Il.XXlN  ,  10. 

^AU.ot3     inl    Tx/.ivou-:    -/.uTu/.ilui- 

voq . 

Conf.  Metam.   I,  720- 

64.  Minjis.  Cur  Argonautae 
Minyae  appellentur,  ambigitur. 
Apollonio  (I.)  et  Hvgino  (F. 
14)  auctoribus,  quia  lason  cum 
aliis  e  gente  Minyarum  fuit. 
Eustath.  ad  Odyss.  XI.  ipsam 
Iolcon  coloniam  Minyarum  fu- 
isse  tradit,  Strabonem  sine  du- 
bio  secutus  L.  IX.  Vid.  Ottf. 
Miiller  Geschicbte  Ilellen, 
Stamme  T.  I.  258.  sqq.  coll. 
p.248-  Meziriac.  1. 1.  T.  II.  p.57. 

65-  Pctil  allera,  allera  habe- 
bat.  Vulgo  cum  vett.  edd.  :  ha- 
bebit,  nullo  satis  idoneo  sensu. 
JNobis  haec  videtur  poetae  mens 
fuisse  :  Cum  duae  sdrores  es- 
sent,  ita  fortuna  comparatuin 
fuit,  ut,  quam  una  peteret 
Minyis,  allera  prachere  posset, 
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Est  nemus  et  piceis  et  frondibus  ilicis  atrum; 

Viv  illuc  radiis  solis  adire  licet ; 
Sunt  ih  eo,  fuerantque  diu,  delubra  Dianae; 

Aurea  barbarica  stat  dea  facta  manu.  70 

Nostin',  an  exciderunt  mccum  Joca?  Yenimus  illuc; 

Orsus  cs  iniido  sic  prior  orc  loqui : 


oprm.  Sed  sic  cum  pluribus 
codd.  rescribendura  crat:  ha- 
bebat :  quod  fecimus.  De  Lati- 
nitate  no  dubites ;  similiter 
auxilium  hahcrc  dicitur  Augusti 
viillus  apud  nostrum  ox  Pont. 
II,  8,  54.  Nodellio  placebat 
nonnullorum  codicum  Hein- 
sii  lootio  et  aller  habebil ,•  inodo 
a/.  scribatur  pro  ct ;  ut  senten- 
tia  sit :  Roganti  Cbalciopae 
Argonautis  auxilium  proini- 
sisse  Medoam  opein  suam,  per 
spcciem  quiclem  et  caussam,  ac 
si  filiorum  sororis  ipsam  mi- 
sereret,  re  autem  vcra  Iaso- 
nis  caussa  id  fecisse,  seu  illi 
dedisse.  In  cuius  praesidium 
laudat  Apoll.  Rh.  III,  64.  sqq. 
et  7 10-  sqq.  Fateor  ita  sum- 
muiu  esse  dicti  acumen.  Id 
unum  quaeri  possit,  utrum  ad 
talcm  sontentiam  requirerelur 
in  pentam.  sibi,  suis,  vel  si- 
mile  quid.  Dehot  cnim  sensus 
esse :  Damus  Aesonio  iuveni. 
quod  illa  suorum  caussa  peti- 
verat.  Sed  nec  eo  ducit  hexa- 
meter,  uhi  soror  tantura  di- 
citur  opem  pelivisse  Minyis. 
Lenn. 

Certe  reota  e^t  scriptura  ot 
inforpretatio  Lennepii,  quae 
non  parum  firmatur  versu  se- 
quonti,  in  quo  illud  (nos)  da- 
mus  respondet  voeihus  altera 
h  a  bcbat,  c/und  rngal  illa  vocibus 
allcra  petit  et  orat  opem, 
et  Acsonio    iweni  voci    Minyis. 


Quam  parum  roncinne  autem 
sit  altcra  liabcbil,  si  cum  hac 
interpretatione  comparctnr , 
nemo  non  videt.  Ac  reeeptam 
1.  tuentur  codd.  Trev.,  ErC, 
Goth.  2-,  Ouolf.  j.  a  m.  scc.  et 
multi  Heinsiani.  Put.  et  Got- 
torph. :  pcl:'l  aller  et  altcr  ha- 
bebit.  Heusinger  sic  dedit  et 
interpunxit  : 

—  pctit  altera,  ct   altcra  :    ITa- 
bcbit. 
ut  habcbit  sit  vox  promiltentis. 
Parum   eleganter. 

67.  Ncmus.  Iioc  nemus  de- 
scripsit  Ovidio.s  Met.  VII,  74-, 
ubi   vid.   Gierig. 

6S-  Hluc.  Moreti :  ilhid,  quod 
probante  Francio  Burmannns 
dedit.  Vetusti  lihri :  illic  vel 
cum  vulg.  Uluc ;  ac  Iabn  recte 
revoeavit  illuc. 

69-' Fuerantque  diu.S\c  multi 
codd.,  quod  admittendum  vi- 
detur.  Delubra  enim  a  vetus- 
tate  venerationem  praecipue 
mutuahantur.  Tacitus  :  Ncmus 
religione  patrum  et  prisca  Jor- 
midine  sacrumj  Ovid.  Fast.  IV, 
641).  Plena  eius  rei  poetarum 
ubique  scripta.  Malo  tamen 
fueruntque  diu.  IIeins.  Aptius 
certe  pcrfect.,  sed  tempora 
apud  Ovidium  mutare  haud 
tulum  est,  tanta  eius  est  in 
hac  re  licentia.  Vid.  supr.  v. 
4(5- Plurimi  codd.  :  fucrant  cerle. 
70.  Barbarica.  Sc.  e  vetusta 
aetale,  qua  ars  sculpendi  non- 
18 
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„Ius  tibi  ct  arbitrium  nostrae  fortuna  salutis 

„Tradidit,  incjrue  tua  est  vitaque  morsque  manu. 
„Perdere  posse  sat  est,  si  cjuem  iuvat  ista  poteslas  ;  75 


,Sed  tibi  servatus  gloria  maior  ero. 


,Per  mala  nostra  precor,  quorum  potes  esse  levamen  ; 
,,Per  genus  et  numen  cuncta  videntis  avi ; 


diim     exculta     erat ;     apte     ad 
verba  :  Jucrantquc  dlu. 

7 1 .  Noslin',  an  exciderunt  ? 
Vulg. :  Nescio,an  exciderinl.  In 
Put. :  Nostiri  a  pr.  m.  fuisse 
videtur  et  an  exciderunt  (idem 
exhibent  Guelf.  4-  et  margo 
Bersm.);  unus  Medic. :  Nostis; 
alii  quiuque:  Noscis;  Noscis,an 
cxciderant  Helmst. ;  nain  quod 
multi  ex  vulgatis  habent:2Ves- 
ciSfOn  exaiderirttf  repugnat  me- 
tro.  Nostiri  eleganter.  Sic  videri, 
sciri,  viri  ct  similia  pro  videsne, 
scisiw,  visne  apud  veteres.  Ccn- 
seri  babcs  apud  Persium ;  vi- 
dcri  apud  Catull.,  Virg.,  Stat.; 
nain  conrici  assidui  sunt  iu  liis. 
Excidcritnt  legenduin  iam  mo- 
nuiinus  ad  Ep.  VII,  li^j.,  licet 
pluriini  eodices  et  edd.  exbi- 
beant  exciderinl  vel  excidcranl. 
Venimus  illuc  praeterea  est 
in  meiioribus,  etiarn  in  edd. 
Venn.,  Mic,  Bersru.,  uon,  ut 
in  vulgala  et  paucis  eodd.  csl: 
ambo.  Sequenti  versu  quoque 
Ausus  es  vulg.  et  edd.  Bas., 
Vinc,  Col.,  Mic,  Bersm.  et 
nonnnulli  codices  pro  Orsus 
es.  Heins.  Vid.  ad  Val.  Flacc 
V,  595.  Burm.  Conf.  Epist.11,105. 

72.  Prior  orc.  Ille  Francof. 
Fast.   I,   1(X>. 

Edidit  hos  nobis  ore  priore  souos. 

73-  Ius  tibi  etc.  Fx  Apolloti. 
Rb.  suuituiu  III,  1007.  Sic  quo- 
q ue  Va I .  F I a c c  V II ,  4 1 S-  Amar. 

74-  Ingueiua  cst.Est  uos  cuui 


labno  e  plurimis  veteribus  li- 
bris  revocavirnus,  rptod  Hein- 
sius  prinrus  praesidio  quinque 
librorum  omisit. 

75.  Isia  potestas-  Ipsa  Put.  et 
alii  plerique  (etiam  mei  otnues 
et  edd.  Ventr.  et  Bas.  L  ).  Idem 
Put.  cum  Lovauicnsi  iucct. 
Amor.  III,  4- 

—  ipsa   potestas 
Semina     ncqniliae      laaguiuiora 
facit. 

Hsins. 

Iuvat  recturn  est ;  noir  enim 
dubitat,  nec  dubitare  Medea 
dehebat,  vere  aliquem,  aliquos 
ca  polestale  dclcctari.  Si  quan 
eninr  accipiendimr  pro  quem. 
Caes.  B.  G.  VII,  20.  Errant,  si 
qui  in  bcllo  omncs  secundos  rc- 
rum  proventus  exspectant.  Plura 
eius  usus  loquetidi  exempla 
congessit  Ramshorn.  Gr.  Lat. 
§.  160.  2,  2.  \id.  ad  Epist. 
III,  40.  et  IX,  29.  Sed  ipsa  h. 
I.  nullutn  sensum  babet.  Quare 
cum  Ainaro  et  labno  dedi : 
ista.  Sententia  est:  So!o  tiZ 
perderc  posse  contentus  esse  so- 
let  is,  quem  potcslas  baec  (ista, 
baud  invideuda)  delectat :  vc- 
rum  tibi  insuper  maiori  laudi 
erit,  si  me   serves. 

78.  Pcr  genus  et  numen.  No- 
mcn  Put.  Vid.  aclEpist.  11,50. 
jNil  tametr  muto.  Hetns.  Avi, 
Pboebi,  nam  Acetes  erat  filius 
Pboebi  et  Perseidos.  Hom. 
Odyss,  X,  135.    sqq.,    Apollod. 
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„Per  triplices  vultus  arcanaque  sacra  Dianae, 

„Et  si  forte  aliquos  gens  habet  ista  dcos  :  80 

„0  virgo,  miserere  mei,  miserere  meorum  ; 

,,EHIce  me  meritis   tempus  in  omnc  tuum  ! 
„Quod  si  forte  virum  non  dedignare  Pelasgum; — 

„Sed  mihi  tain  faciles  unde  mcosque  deos?  — 
„Spiritus  ante  meus  tenues  vanescat  in  auras,  85 

„Quam  thalamo,  nisi  tu,  nupta  sit  ulla  meo. 

1.  Medea  igitur  e  geuere  inn-  deos  haberent  Colchi,  cum  iam 
garum  erat;  nam  Circe  erat  Dianae  mentionem  fecisset,  et 
Aeetae  soror.  infra  addat: 

70.  Per  IripUces  vultus.  Hein-        r.    ,  ... 

.        .      ,'         '  ,         ,      ,  Et  dea,   marmorea   cuius   m  aecle 

s:us   m   l'ut.   ct  duobus  Ambro- 


sumus 


sianis  reperiebat  triplicis,  quod 

cum    concinnius     putaret,     in  illud  autem  procedit,  si   roget, 

textum    induxit.      Ego    contra  ecquos    aiios    praeter   Dianarn 

lectionera  tripliees,  ut  maiorem  habeat.   Mic.     Margo    Bersm. : 

liabet    ancloritatem    codicum,  alios.   Apparet,  unde,  quod  nunc 

itaetiam  concinniorem  censeo ;  post    fleinsium    vulgo     editur, 

ut  utrumque  et    vultus    et    sa-  alios,     ortum   -suum     traxerit. 

cra    suum    appositum    habeat.  Kos  cum   Heusingero  et  lahno 

Burmannus     coniiciebat    tripli-  revocavimus  antiquarn  I.  :    ali- 

ces    culius,  ad   doctrinam  suam,  quos.     Aliquos     enim     cst     alios 

ut   videtur,    ostentandam  ;    nam  ^yuosctinque.      lovem    autem     et 

rn   tam  perspicua  ac  sana  sen-  D i a  na  m    q u a s i     domestica    no- 

tentia  coniectura  minime  erat  minat    Medeae    numina,     quo- 

opus.   Yirg.   A.    IV,    511.     Tria  rum  prior  erat   eius  avus;    al- 

virginis  ora   Dianae.    De  re   est  terius   ipsa  Medea   erat    sacer- 

nota  Gierigii  ad  Metam.  VII,94  :  dos  ( Gier.  ad  Metam.  VII,  74-). 

llccate     TQiTTouocoTiog ,    Tglftogcpog,  Recte  igitur  Iason  adtlit:  Et  si 

Toiooo-/.i/.gijvog,    tr/formis,    tcrgemi-  gens  ista  aliquos  deos  habet.   De 

na  etc,  vel   quia   triplex   caput,  aliquis    pro    atins    quis    Tcrent. 

equi,     canis,     lconis     habebat  "rTeauT.  1,  I,  17- 

(Orph.    Arqonaut.     9741,     vel  .          .    f      , 

v.r.        .    ?  ..            II.  —   cnim   te  in  tundo  conspicer 

ouia   m    trivns    colebatur    sta-  ™    i             *                     .       i-     -i 

1    .       .•■•  -i            ,-v    •  i       1-  1'odcre    aut     arare    aut     aliquicl 

tuis     tncipitibus.    Ovid.     rast.  ficere 
I,  l4l.  In  coelo,  in  terra,  apud 

inferos   versabatur,     eademque  Ubi   vid.  Ruhnken.  Vid.    etiam 

erat  et  Luna  etDiana  et  Pro-  Oudendorp.  ad  Suet.     Tib.    c. 

serpina.  Yid.  Cerda    et    Heyn.  47.   et  Bremi  ad  Cic.  de   Fato 

ad  Virg.  Aen.  IV,  511.  Arcana,  c.  14.,  Metam.  XIII,  323,  Cic. 

mystica,  nocturna.  Parad.  5,  L,    Tusc.    Disp.    IV. 

80-  El  siforte  aliquos.  Malim:  c.  7-  §•   16-,  Gesner  in  thesaur. 

Et  siforte  alios.  Supervacaneum  et  Ernesti  Clav.   Cic,  et  supra 

enim    erat    dubitarc,    5:    quos  ad  Epist.   III,  122. 
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„Conscia  sit  Iuno,  sacris  praefecta  maritis, 

„Et  dea,  marmorea  cuius  in  aede  sumus!" 
Haecanimum  —  etquotaparsliaecsunt?  —  moverc  puellae 

Simplicis,  et  dextrae  dextera  iuncta  meac.  90 

Vidi  etiam  lacrimas  :   an  pars  est  fraudis   in  illis.1 

Sic  cito  sum  verbis  capta  puella  tuis. 


83-  Si  me  bominem  Grae- 
cum  non  indignum  existimas, 
quem  virum  tnum  habeas,  prius 
rnoriar,  qnam  tuo  coniugio  al- 
teram  praeferam.  Apollon.  III. 
idem  : 

'Hustsoov    5s  Xs%oq   d-u~U'.tioi;   h) 
xovqlSioioi 

Jlooouvtuj  ovd^    uiius    SuxxqiVBZi 
cptXoTTrcog 

'A/J.O,  nuoog  -&UVUTOV  ys    psuog- 
uevov  ttfiqpixaXviftut. 
Conf.  Apollod.  I.     Ciof. 

84.  Mcosque  deps.  A  ulgo:  dc- 
osque  meos,  quod  eodem  redire 
putat  Micvllus.  —  Meosque  dcos 
Put.  et  alii  multi ;  quod  Sal- 
masio  acl  Histor.  Aug.  proba- 
tum.  Libri  multi:  unde  pulabo 
dcps?  vel:  unde  dcps  habea/n? 
etsimilia,  quae  interpolatorum 
tigmenta.   Hor.  Sat.   II,  5,   102. 

—   Unde   niilii    tara    fortem    taiu- 
que   fidclem  ? 

II,  7,  116. 

Uude  niilii  lapidern  ?  quorsum 
cst  opus  ?  unde  sagiltas? 
Senec.  Herc.  Fur.  296.,  luvc- 
nal.  XIV,  56.  Heiss.  Vid  Gro- 
nov.  acl  Senecae  l.  I.  et  eius- 
deinDialrib.  in  Stat.  Silv.  1,9-, 
Heindorf  ad  Hor.  Sat.  II,  5, 
102.  Sensum  loei  bene  vidit 
MicvfTus:  Lnde  milii '  spereni  tam 
facilcs  deps  ct  tam  mcos,  h.  e. 
milu  deditos,  favenles ?  Conf. 
EpTst  XVI II.  3,  Meia.ii.  IV, 
373.  et  XV,  821. 

85.   Tcnucs  vanescat  in  auras. 


Conf.  Epist.  I,  79.  Heusinger 
e  Guelf.  1. :  vanescel,  ut  Epist. 
V,  30- 

87.  Sit.  Argent. :  scit.  Pro- 
pert.  III,  19,  20. 

—  Iuuo  sacris  quae  pracsidct 
aliua  inaritis. 
Et  sic  funo  passim  apud  scri- 
ptores  rebus  nuptialibus  prae- 
est.  Virg.  A.  IV,  59-,  Pindar. 
Nero.  10,  31.  Vid.  adEpist.  II, 
41.  De  mariiis  pro  maritatibtis, 
coniugalibus,  Epist.  II,  4l-, XI, 
101.,  XVI,  283.,  Propert.  III, 
19,  lii.  et  IV,  3-,  Liv.  XXMI. 
c.  31. 

89-  Et  quola  pars  haec  suni? 
Sic  Put.  et  Scaligeri.  Alii  ple- 
rique  :  quola  pars  possunt  mo~ 
t'isse  vel  mot>ere  (_et  sic  vul- 
gata) ;  tres  cum  edd.  Bas.,  V  inc  , 
Col. :  posscni ;  duo:  poferant. 
PlacetPuteaneal.SicPout.il,  10- 

Et  quota  pars  haee  suut  reruiu, 
quas   vidimus   tiua  ? 

Hei\s. 
Grypb.  et  alii  ita  distinguunt: 

llacc     auimum      (et     quota    p.us 

posscnt?)  moveic  puellae. 

Bc/iM. 

Vat.,  Ciof.,   nonnulli     ex    meis, 

ed.  Naug.   et  margo  Viuc,  Col., 

Bersm. :  pars  horum. 

91.  An  pars  cst  fraudis  in 
illis?  Veteres  edd.  praeter  Bas. : 
an  ct  esi  pars  fraudis  in  illis  ? 
Parum  elegauter.  Scripti:  pars 
est.  Heinsius  autem  cum  eo- 
dice  Lincoln.:  an  pars  et  frau- 
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[ungis  et  aeripedes  inadusto  corpore  tauros, 

J-l  t  solidam  iusso  vomere  findis  humum.; 
Arva  venenatis  pro  semine  dentibus   imples,  9o 

Nascitur,  et  gladios  scutaque  miles  habet. 
lj>s;i  ego,  quae  dederam  medicamina,  pallida  sedi, 

Cum  vidi  subitos  arma  tenere  viros; 
Donee  terrigenae  —  iacinus  miserabile!  —   fratres 

Inter  sc  strictas  eonseruere  manus.  100 

dis;  noii  raale,    si    construi  !i-  Insolitam    attulit      Burmannus. 

ceret:    an   ct  in  illls  pars  Jrau-  Findis     autem,    quam     scindis, 

dts.  Conf.  Epist.  JI,  51-  51-  Sed  multo  melius   est,  quod  du  ilu- 

vulgata  sana  est.  ris,  soUdis  rebus  proprie  dicitur. 

93-  Iungis  cl  aeripedes.    To  et  96.    Habet.    Sic  Put.  et    VII 

ahest  a  Gronov.  Scribe:  Iungis  nlii  Hcinsiaui,  et  plures  e  meis 

acnipedes.  Heiks.  Vid.  ad  Epist.  (vid.  var.  L);  reiiqui  cum  vul- 

\  I,  3'J.  Inaduslo  corpore.    Idcm  gata  ct  vett.  edd. :  habens. 

Metam.    VJI,    115.    Conf.    Val.  97.  jpsa  elc,  Lucao.  LV,  555. 

Flacc.  VI,  63.   98.   578-     Cod.  .            .           . 

. .    .  Ipsaque,    mexperlis     qiiod      \m- 

Douzae:  pectore.    Ceterum  nos  mJ  {ecer&tl  hei.b-J 

post    versum    92;,    post    quem         y        [t  Medca  nefj|jL 

lalm    sernicolo     distinxit,    cum      „      ,.    ._   ,  17M     .,,/. 

,      .■     ■;,    •        ,        .  •       Conl.  Metam.   Vll,    134- 

vulgatis   libris  punetum  posui- 

lnus,    quia    a     versu   93.    nova  99.    Facinus    miserabile.      Ex 

quasi   narratio  incij)it.  Quod  si  praescnti  animi   slalu  u  Medea 

autem  ita  constituta   scriptura  diclum  puta. 

atque  scntentia  liaereas  in  po-  10Q>    jnlcr  sc  slrictaSt    Vulg.: 

sitionc  illius  d,  memento,  Ovi-  jn  sc  constr[ctas.  pui. :  Jnter  con- 

diuin     111    lioc     genere    paullo  str;ctas.     Struzzae    liber :    InUr 

liberiorem    esse,     ct     compara  sc  cons[r[ctas  .  novcm  alii  (ctiam 

LpiSt.  ,v.l\,   IjI.  plurimi  cx  meis.  L.~) .-    Inter    se 

94  Et  solidam.InsoUtam  Gro-  slrictas,  quod  verum  cst.  Heixs. 

nov.,  tit  supra  40-    Erat  euim  A.mor.  i,  6,  14. 

ille    ager,    ut     vidiraus,    longis  Nou    tiuieo    strietas  iu  mea  fata 

annis  incultus  et  horridus.  Met.  manu.s. 

VII,   119.  Pro  lusso  vomere   est  mnug  strictae  djcuntur  ut  enses, 

in  Le idensi :  presso.    Pro  frults  7;^///  ,/r/(^  Vid.  Bentl.ad  i  !.>.-.' 

i.n    Reg.    et    VI  alns,  etiara  m  -tKlV  I,  6,  1S.  -  Cb/womve  mo- 

edd.  J3as.,   Vinc,  Col.  et  raarg.  S(> 

11                       ,.                        c    t  ""*  SL* 
liersm. :  scindis;  parum  rcicrt. 

Vid.  Epist.  XVII,   139.,    Claud.  —  iJf;lvcni  medios  siliceui    la- 

in    Eutrop.     I,U2.    BURM.    El  ,       ,        culatus  m  hostes, 

soZ/rfo/n  satis  firmitatis    liabet  a  A  se  depulroin   Martem    couve*- 

11          '                              1       11         •  tit  111   hostes   — 
couu.,   a.c  pro   eadem  I.  atierri 

omnia    eu     possuut,    quae    pro      ut  est  in   Metam.  \  II,   139. 
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Pervigil  ecce  draco,  squamis  crepitantibus  korrens, 

Sibilat,  et  torto  pectore  verrit  humum. 
Dotis  opes  ubi  erant?  ubi  erat  tibi  regia  coniux, 

Quique  maris  gemini   distinet  Isthmos  aquas  ? 
Illa  ego,  quae  tibi  sum  nunc  denique  barbara  facta,  105 

Nunc  tibi  sum  pauper,  nunc  tibi  visa  nocens, 
Flammea  subduxi  medicato  lumina  somno  ; 

Et  tibi,   quae  raperes,  vellera  tuta  dedi. 
Proditus  est  genitor;  regnum  patriamque  reliqui ; 

Munus  in  exsilio  quolibet  esse  tuli.  110 


101.  Pcivigil.  Ita  Met.  VII, 
149.   et  Maximian.  in  Elegiis: 

Pervigil  observat  non  sua  poma 
draco. 
Tres  tamen  scripti:  Serpens  ecce 
vigil;  unusVatic:  Insomms  ser- 
pens;  Put. :  ^lnsopor  ecce  figilj 
Erf.  pro  var.  LT~Tnsopor  ecce 
draco.     Hei.xs. 

102.  Verrit.  Verlil  Oxon.  et 
III  alii;  versat ExcerptaPuteani 
et  unus  Heinsianus;  unus  Hein- 
sii:  vastat.  Verrit  hene,  quod 
saepe  de  vehementi  motu  su- 
per  aliquam  rem  dicitur,  velut 
de  motu  ventorum,  remorum, 
cautlarum  ferocium  animalium, 
ut  leonum   et  similium. 

103-  Dotis  opes  ubi  erant?  Vulgo: 
Dotis   opcs   ubi    erant,    ubi    erat 
tua  rcgia   couiux  ? 
Tibi  rcgia  coniux  scripti    pleri- 
<|ue;    ubi     tunc    et     regia    udus 
Palat.;   duo  Medic. :  TJolis   opes 
ubi  iunc.  Puto  scribendum: 
Dotis   opes   ubi   tuuc  ?     ubi    tunc 
tibi    regia  coniux? 
vcl :   ubi  nunc.    Tibull.   II,   3. 
Delos  ubi  nunc  Phoebe  tua  est  ? 
ubi    Delphica   Pytho  ? 

Vid.  ad  Epist.  IV,  150.  Heiss. 
Jnqeniosa  et  ad  sententiam 
oplima  esthaec  scriptura  Hein- 
sii,     quam     etiam    recentiores 


editorcs  plerique  secuti  sunt, 
immo  melior,  quam  1.  vnlgata; 
sed  receptam  omnes  fere  ve- 
tusti  lihri  tuenlur.  Et  facile  ap- 
paret,  unde  ea  varietas  orta  sit. 

1 04.  Distinet.  Tre v.  a  m .  p  r. , 
Dresd.,  Goth.  2-,  Guelf.  2-,  4. 
et  edd.  \  enn.  \  nc.  et  Col.  : 
delinet;  Helmst. :  dcsinet;  Gotli. 
1.  et  Guelf.  3.:  dcslinet;  Erf. 
et  Guelf.  1.  et  a  m.  sec.  Trev. : 
destinat,  quomodo  etiain  ve- 
tustiores  Heinsii;  Giess. :  se- 
parat.  Vid.  ad   Epist.  VIII,  (jy. 

106-  Noccns,  scelcrata,  ve- 
nefica. 

107.  Medicato,  medicamini- 
hus    excitalo. 

108.  Raperes.  Unus  Heinsii 
cod. :  rcferas.  Rapcres  hene  et 
eleganter  dictum,  ut  cnm  re- 
spectu  ad  vigilem  illum,  qui 
velius  servabat,  draconem.  Hinc 
etiam  apte  illud  tuta^  h.  e.  sine 

j:   nam  Medic.   imus  :  JuL-a. 

itb-  Quolibet.  \  ix  video,  qualis 

sensus  in  emendatione  Heinsii : 

,i.    Et  niimis   exilio    (|uidlibct    esse . 

tnli. 
Ego  puto  legendum  : 

Muuus  inexsilio  quolibet  esse  tuli. 

Credidi  me  felicem  eliam,  si 
relicta  patria  et  regnis,  quae 
prodideram,  exsul  essem  ;  licct 
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\  irginitas  facta  est  peregrini  praeda  latronis  ; 

Optima  cum  cara  matre  relicta  soror. 
At  non  to  fugiens  sine  mr,  germanc,  reliqui: 

Deficit  hoc  uno  litera  nostra  loco. 
Quod  facere  ausa  mea  est,nonaudet  scribere  dextra.  1 15 

Sic  cgo,  scd  tecum,  dilaceranda  fui. 
IScc  tamcn   extimui — quid  enim  post  illa  timerem?  — 

Credere  me  pclago  femina,  iamque  nocens. 
Numen  uJDi  est?  ubi  di?  Meritas  subcamus  in  alto, 

Tu  fraudis  poenas,  credulitatis  ego.  120 

exsilium  csset  miserum  et    in-  rctardaret.  Rem  ipsc  describit 

felix,    hencficium    tamen     erat,  Ovidius  Trist.  111,  9.  Conf.  fl  vp. 

quia    tecum    fore    me    sempcr  F.  '23-,  ubi  rcs  ;iliter  narratur. 

fingebam;  Quo licel  erat  in  duo-  Conf.    Ibid.    437.,    ct    Cic.    de 

Jjus  scriptis  et  edilione  princ.  et  Nat.  D.  III.  c.  26-,  Apollod.  I. 

in  margine    Gryphii.    Sic  ele-  Mulli     Heinsii      codd.,     etiam 

ganter  utiintur    illo  guoUbcl  et  Helmst.,    Gilelf.    2-,     et     ed-d. 

quocuni/ue    Propert.     I,    8,    4-,  \enn.,    Bas.,    Mic.    et  Bersm. : 

Suet.  Caes.  c.  66.  Vid.  ad  Epist.  At  te  non. 

IV,  98.  Seneca  in  Medea  v.  492.  116-  Sic  cgo,  sed  trcum.  Qui- 

Pocuam  putavi,  iuunus,  ut  video,  dam   SCripti    et    editi  :     Sic   ego, 

est  fiisa.  sic  tecum,  quasi    ad    Absyrtum 

T.onf.  Metam.  IX,  J S i -  Huber-  esset  oratio;  sed  respiciunt  illa 

tinus  (sic   enim  plurimi  scripfi  fasonem.   Quare   recte;  Sic  ego  > 

[vid.   var.     I.],    etiarn    ed.   Nau-  fnl  dilaceranda,   sed    simul   cuin 

ger.,  margo  Bersm.  et  Mic.  L.)  :  Iasone  perfido.  Amor.  III,  1,4,  46. 

quod  Jiccl  csse  tuli.    Beneficium  Tunc  c^o,  sed    tecum,    mortuus 

putavi,  <|tiod    1 1 c < ■  t  e^se  in   exsi-  rsso  vcliiii. 

Iio.  Burm.   QuodUbct  sc.  mitnus,  Vicl.  Epist.  XIII,  72.  Burm.  De 

ut    Amar    et    ialin   nupcr  ctnn  tempore  verbi   vid.    ad    Epist. 

vulgata     dederunt,     siguificat  X,  12. 

ivunus  sicc  magnum  sice  paivum,  IJ7.  E.rtimui,  sc.    tunc,   cum 

tjtiod    minus  convcnire  senten-  ca   patrassein. 

tiae  videtur.  Quare,  quum  ncc  j  18-  Iame/ue  nocens.     Tame/ue 

(/und     Ucct     ferri     possit,     ci;m  est  in    Francof.,    quod  ut  ele- 

Burmanno  scripsi  quolibet,  quod  gantius    recepi,     nempe    cjiti.i 

exbibet  codex  Trev.  Tuli,  duxi.  veteres     nus.quam    praesentio- 

113-   Germanc.    INam  fratrem  rem  vindictam  divinam  crede- 

Absvrtum  Medea    cum    lasone  bant,   quam   in    mari    et    aqua, 

fugrens  secum  duxit,   et  quum  si     scelerati    se    iis    crcdcreni, 

pater  eam  insequeretur,  mem-  ut  mille  poetarum  loci  osten- 

bratim  discerptum  circumqua-  dunt.  Vid.   Hor.   Ocl.  111,2,28. 

qtie  disiccit,   cjuo   patrem    col-  (ibi   Miiscberl.).     Bur.w. 

ligendis     membris    occupatum  J20-  Credulitalis.  Yerum  qui- 
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Comprcssos  utinam  Symplegades  elisissent, 
Nostraque  adhaererent  ossibus  ossa  tuis ; 

Aut  nos  Scylla  rapax  canibus  misisset  edendos,  — 
Debuit  ingratis  Scylla  nocere  viris  — 


dem  est,  quod  Werfer  1.  1.  p. 
551-  scribit,  vocem  crcdulitatis 
languere  videri,  quum  maximis 
sese  Medea  obstrinxisset  flagi- 
tiis,  patrem  prodidisset,  re- 
cnum  patriamque  suam  reli- 
quisset,  piulorem  peregrino  la- 
troni  prostituisset,  et,  quod  ne- 
fandissimmn,  1'ratrem  suum  ob- 
truncasset.  Sed  tamen,  quo- 
minus  eo  auctore  e  cod.  Mo- 
nac.  scribere  audeam  impicta- 
1is,  obstant  et  veterum  libro- 
rum  in  1.  credulilalis  consensus 
et  praecedens  fraudis ,  quod 
apte  respondet  voci  crcdulila- 
iis ;  ac  nimia  eius  crcdulilas 
prima  omnium  illorum  ilagi- 
tiorum  fuerat  caussa.  "\  id.  v. 
132«  Victor.,  Erf.,  Trev.  et  ed. 
A  cn.   1487,  :   crudclilatis. 

121.  Compressos  etc.  Indigna- 
lus  Iupiter  propter  Absyrti 
necem  ingentem  Argonautis 
immisit  temjiestatem ;  propter 
quam  ita  diu  errarunt,  ut  Li- 
byae,  Galliae,  Sardiniae  et  He- 
truriae  litora  praeterierint. 
Acceperant  autem  Iovis  iram 
prius  desituramnon  esse,  rjuam 
in  Ausoniam  profecti  Absvrti 
necis  a  Circe  expiati  fuissent. 
Apollod.  I.  (Vid.  Hom.Od.XII, 
69.,  Orpb.  Argon.  12460  Atqnc 
idcirco  jioeta  Scyllae  et  Cba- 
rvbdis  boc  loco  meminit.  Ciof. 
Complexos  duo  Medicei.  Vid. 
Epist.  IV,  130.  Hbins.  Recte; 
nain  tempestiva  bic  mentio 
conijilexuum  in  tam  inlausto 
coniugio  ;  ut  voveat  se  in  me- 
diis    amplexibus  luisse    elisam 


inter  Symplegadas.jBcfl.v.Itecle 
Iabn  restituit  compressos,  cum 
codd.  etvet.  editionibus.  Cic.  de 
Harusp.  c.  25.  Ista  serpens  com- 
prcssa  atque  illisa  morielur.  Sj'm- 
plegades  duae  suut  insulac  vel 
potius  scopuli  in  Ponto  apucl 
os  Eosjmori  Tbracii,  quae  et 
Cyaneae  etP/rmc/ac  dictae  sunt. 
Poetae  fabulati  sunt,  olim  e;:s 
mobiles  fuisse  et  inter se  con- 
currisse,  unde  ovunlijyuSfg,  avv- 
SoouuSsc,  avvoguuSfg  dicebantur. 
Pomp.  Mel.  II.;  Plin.  H.  N.  IV, 
13.  et  VI,  12.,  Hom.  Odjss. 
XII,  73.,  Apoll.  Rbod.  II,  317. 
Locos  Lat.  poetarum  de  ea  re 
collegit    Heinsius    ad    Metam. 

VII,  63. 

123.  Scylla,  qua  pleni  sunt 
jmctae,  jiromontorium  est  in 
litore  Calabriae.  Fabula  Scyl- 
lam  primum  fuisse  virginem 
(Metam.  XIII,  734.)  tradit,  eam- 
que,  cum  Glaucus,  deus  mari- 
nus,  eius  amore  captus  esset 
(ibld.900.  et  XIV,  18.),  a  Circe 
in  monstrurn  marinum  esse  mu- 
tatam.  Met.  XIV,  52. 

Illa  feris  atram  cauibus  succin- 
gitur  alviim, 

Yirgiais  ora  gercns  — 

ut  est  in  Met.  XIII,  732.  Vid. 
Hom.  Odyss.  XII,  55-,  Virg.  A. 
III,  424-  et  ad  illos  locos  Me- 
tam.  labni  et  Gierigii  annot. 
ct  quos  laudant,  inprimis  Heyn. 
ad  Virg.  Eclog.  Exe.  4.,  Fiscber 
ad  Palaepb.  21.  et  Kindcrva- 
ler  ad  Cic.  de  N.  Deor.  I, 
38-,  Apollod.  I.,  II  vg.  F.  125. 
125-  Quacque  clc  Sc.  Cbaryb- 
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Quaeque  vomitfluctus  totidemtotidemqueresorbet,  125 

Nos  (juoquc  Trinacriae  supposuisset  aquae! 
Sospes  ad  Haemonias  victorque  reverteris  urbes; 

Ponitur  ad  patrios  aurea  lana  deos. 
Quid  referam  Peliae  natas,  pietate  nocentes, 

Caesaquc  virginea  membra  paterna  manu? 
Ut  culpent  alii,  tibi  me  laudare  necesse  est, 

Pro  quo  sum  totics  essc  coacta  nocens. 
Ausus  es,  —  o  iusto  desunt  sua  verba  dolon  — 

Ausus  es  „Aesonia"  dicere  „ccde-domo!" 
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dis,  vortex  in  IVeto  Siculo  prope 
Messanam.  Traditur  meretrix 
fuisse,  quae  amatores  suos  bo- 
nis  spoliabat,  et  cum  aliquaudo 
boves  Berculis  1'urto  abegisset, 
a  Iovc  fulmine  icta  in  illud 
raare  praecipitata  esse ,  ubi 
(monslrurn  horrendum)  adhuc 
priscae  voracitatis  signa  prae- 
fert,  naves  absorbendo.  Sic 
Serv.  ad  Virg.  Aen.  III,  420- 
Vid.  Hom.  XII.,  Fischer,  Kin- 
dervater,  Heyn.,  Apollod.  et 
II yg.  1.  1.  — *  Pro  rcsorbet  in 
Moreti  cod.  est:  reclllet,  quod 
Burmannus  quale  sit  negat  ex- 
putarc  posse.  Bene  Ruhnkenius 
iatere  in  eo  vidit  verbum  re- 
cellit,  h.  c.,  in  profundum  re- 
trahit.  Vid.  Fest.  in  v.,  Gro- 
nov.  ad  Liv.  XXIV,  34.  et 
Ohss.  I,  7.  Sed  resorbcL  rectum 
est  et  saepe  de  Charybde  usur- 
patur.  Amor.  II,  16,  26-,  Virg. 
Aen.III,  42 1 .,  Sil.  It.  X  IV,  255.  al. 

127.  Haemonlas.  Tbessalicas, 
ab  Ilaemo  monte,  qui  Thra- 
ciam  a  parte  septentrionali 
claudit.  Plin.  II.  N.  IV,  11.  Pro 
urbes   Hafn.:  arces. 

128.  Ponitur.  Figitur,  suspen- 
ditur,  tanquam  donum.  Vid. 
ad  Jil ]3 is fc.  T,  26.  Quinque  Ilcins.  : 
aurca  pracda;  tres   cumExcer- 


ptis  Douzae  :  barbara  pracda; 
Argent.:  barbara  lana.  Fieta. 
baec  omnia  ex  Epist.  I,  26. 

129- Pcliae  nalas.  Impulit  Me- 
dca  filias  Peliae,  ut  patrem 
necarent,  cum  promisisset,  se 
ei  iuventutem  reddituram,-arie- 
teque  in  agnum  mutato  lidem 
promissis  fecisset.  Unde  ele- 
ganter  nocenles  pietalc.  Vid.  Me- 
tam.  VII,  297.  Gonf.  Diod.  Sic. 
IV.,  Hyg.  F.  42.  Aliter  rem 
narrat  Pausan.  V!P,  111  et 
Apollod.   I.,  ubi  vid.   Heyn. 

131.  Alii.  Sarrav. :   aliae. 

132.  Exprcssit  Ovidium  Se- 
nec.  Med.  280. 

Totics    noccns     suin     facta,     scd 
nmiquam   inilii. 
Antea  dixerat:  ML   Pelias,    non 
nobis  iacct.   Burm.  De   coustru- 
ctione,  Trist.   II,   10- 

Acceptum  refero  versibus,  esse 
nocens. 
Conf.  Metam.  XIII,  142-,  Art. 
Ain.  i,  3,  45.  et  vid.  de  hac 
re  Zumpt.,  Ramsh.  i:i  gramm., 
Vechner.  Hellenol.  I.  c.  32., 
Voss.  de  Construct.  c.  10-,  Serv. 
ad  Virg.   Aen.   II,  377- 

134.    Cede    domo.      Formula 
repudii     apud    Roma nosT~Vl IC" 
Qumlil.    Deel.   p.    ^5.     Ueiss. 
Vulcares  tamen    formulao    re- 
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Iussa  tlomo  cessi,  natis  comltata  duobus,  1S5 

Et,  qui  me  sequitur  semper,  amore  tui. 
Ut   subito  nostras  Hjmeii  canfatus  ad  aures 

Venit,  et  accenso  lampades  igne  micant ; 
Tibiaque  effudit  socialia  carmina  vobis, 

At  milii  funerea  flebiliora  tuba:  110 

Pertimui,  nec  adlmc  tantum  scelus  esse  putabam; 

Sed  tamen  in  toto  pectore  frigus  erat. 

pudii  erant:    Res  luas   libi  ha-  laria  cupide  vidimus   secutum. 

beto  ;   Res   tuas    tibi  agito.      Vitl.  Vid.  ad  Epist.   IX,  87-,  X,  10., 

Paul.  inDigest.  L.XXIV.Conf.  XIV,  73.,  XV,  57-,  VII,  97. 

tamen  Brisson.   de  Leg.  Iul.   de  138.  Lampades.   Faces  nupli- 

Adult.   et  Forn.  L.  VIII.   Obss.  ales   h.    I.   dicantur  an   pensiles 

I.  19.  et  VIII.  26.  lychnuchi,  quibus   domus    festa 

135.  Natis — duobus.  Sc.  Mer-  illuminabatur,   quis,  qui   locnni 

mero   et    Pherele.    ApoIIod.    I.  diligenter  legit,  cum  Burmanuo 

in   fine,   Hyg.   F.  25-  quaeret?  Pont.   III,  3,  60.,Vul. 

136-   Tui.  lahn  post  lui  com-  Flacc.  VIII,  22S. 

mate  et   post    v.    140-    puncto  139.  Effudit.  Heinsius  e  Put. 

posito  sequentia:    Ut  subiio  elc.  et    VI    aliis     primus     scripsit, 

coniunxit  cum  vv.  135- 136- Mihi  quod  etiam  Guelf.    3-  exhibet, 

restttuenda     est     visa    antiqua  cffundil,  pro  relicpiorum    codi- 

interpunctio  ;     nt    sententia  h.  cum   omnium  et  veterum    edi- 

v.    claudalur     et    a    v.   137-  ad  tionum   lectione  ejfiulit.  Sed  eu 

copiosius     enarrandum ,     quo-  res      solis     libris     decernenda; 

modo   nova    nupta    in    domum  quanquam     erit     fortasse,    qui 

lasonis   deducta  sit,  abripiatur.  ejfundii    praeferendum     putet; 

137.    Ut  subito.  Sic  et  Catul-  quia   micant  in   tempore  praes. 

lus  prima  syllaba  Hymen   pro-  proxiine  praecesserit. 

duxit  in   eo   v ersu Jfymcn  oHy-  140-     Tuba.    Ex  sua-o  aetalis 

menacc,  quod   imitatus  Graeeos  et     Piomanorum     inoribus    ex- 

fecit;   nam  et  Theocr.  Epithal.  pressum,  quibus   ut  libia  in  re- 

Hel.  bus  laetis,  sic  iuba  in  funeribus 

c l}iup  o)  ' Tj.dvuiE  yafup   int  Ttyds  adliibebatur.   Propert.  II,  0,12. 

Xuoilriq.  Tibia,  fmicsta   tiistior   illa  tuba. 

Ego   tamen  libentius    eorrepla  Amor.   II,  6,    6-,    Hor.     Sat.    I, 

legerein,    sed    nusquam     aliter  (j,  42.,   ^irg-   A.  X!,  192.,   Aul. 

inveni.      Quidam     (edd.     Bas.,  Gelb  Noct.  Att.  XX,  2.    Conf. 

Vinc,   Col.,    Mic.,    Bersm.)  le-  Serv.  ad  Aen.  V,  140-  ctKirch- 

gunt:  Jt  subito  noslras    ut    Hy-  mann   de  Fun.  Bom.  II,  5- Pro 

mcn  cantatus  ad  aures. Nauger.  funerea  iidem    codd.    (v.    139.) 

Vulgatam  recte    probaut    Cio-  Heinsii   et  nonnulli  e    nieis  et 

fanus     et     Heinsius;     non     uno  vett.  cdd. :  Junesla. 

enim   in   loco   Ovidium   in    re-  I4'i.   Tolo  peclore.  Cod.  Trev. : 

]>us  metricis  Graeca  et  siugu-  in  lolo  corporc,    quod    in    Spe- 
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Turba  niunt,    et  „Hymen!"  clamant,    „Hymenaee !" 

frequentant : 

Qtio  propior  vox  est,  hoc  mihi  peius  erat. 
Diversi  flebant  servi  lacrimasque  tegebant:  145 

Quis  vellet  tanti  nuntius  csse  mali. 

cim.  mco  rcclius   cssc    censui,  rum  praeceptis  ac  regulis  de- 

quum  eum,    <jui    perhorresce-  dissc.    Micyll.    In  locis  illis  ;i 

ret,  pertimesceret,   melitisJW-  Micyllo  laydatisutrisque,  certe 

gere    corpore    aut    loto    corpore  Epist.XIV, 27.1egendum  estlfy- 

dici  putarem,  quam  pectore  aut  menaee.  Et  lioc  I.  omnino  sci ;- 

ioio  pectore.  Nunc  aiiter  sentio.  beudum Hymenaeevcl  invitisli- 

Cic.  Tusc.  Disp.  IV.  c.  22.  II c-  bris,  quam  lectionem  etsenlen- 

ctorem     lolo   pectore   trementem.  tiae  natura  et  concinnitas  po- 

Metam.  IX,  582.  stulare  xidclur-.  ]Iymcn,clama?ilr 

—   pavet   obsessum  glaciali   fri-  Hymcnacc,    clamilant;   nam //•_-_ 

gore  pectus.  quentanl  valet  clamanl,clamitantz 

Fast.   I,  98-  ingeminanl,   rrpdunl,    et    voce*s 

Et  geliclum    subito    frigore    pe-  Jjrmult  J!yn,r/!acc  s\c  sneye  re- 

ctns  erat.  pcriuntur  coniunctae,  ut  aptid 

Vid.Pont.IlI,3,12.,Epist.  1,22.,  Catulliim  et  apudGraecos,quos 

XV,  112.,  XIX,  192.,etibmot.  et  Calul!as  et  Qvidius   in   hoc 

143.   Hymenaecl  frcc/ucnUint.  jm;tati  yidehtur.  Atque  si  JJy- 

Vulgaris    1.     habet :    IIymcnaea_  mmaea  p0siUun  esset  pro  Hy- 

.J^uenlanL    Quam    qui    defen-  mcnacasoiemn;a>  sacra>  Mudfre- 

clunT,  Hymenaca    alu  -pluralem  qucnianl   uu\\o  esset  scnsu;  nec 

iaciunt,  ut  sit   adiechve    posi-  denique  dicilur  Hymcnaca  pro 

tum  pro  Hymenaea  sacra   sive  jjrmcnac0ll}  quotl   putabat  JVIi- 

solemnia,   pennde    ut    nupliaha  c^ilus     Conf.  EpisL    xiVj   27. 

socra  dicantar ;  alu  autem  sm,  CautUsautem    in    deductione 

gularem,  ut  sit  pro  Hymenaeon  iam     Homei.;    temporibus    so- 

positum.    Altera    1.  eorum  est,  ,emnes  fuisse  docet  locus  Iliad. 

qm  Hrmcnace  voc.  legunt.  Ne-  XY]If<  m  Vid    Boettiger  Al- 

que  iac.le   dixenm,  utra  potior  ^^    Hoch_  73_ 

sit,     quando   (ut   nunc    quidem  .  .  ^,    . 

•    '    A     .•        i  j    i    i    f    \    f  ,•  144.  7'o#  esi.  T  ox  haec  1  ut» 

m  ., vuleatis   edcl.  babetur)  utri-  lT7  ,      ...      ,      ,■•       7 

°  ,  •-....„.  et    Gottorph.    Duo    aln:    /, 


taec 


usque      exempla     reperiuntur.  __         J  _.     ■          ,  "           i     _ 

Art    A    I    563  ('0,r-  -^5"'5-  ^ecl  xuy-0(fmov    hoc 

est  (pracsertim  sequente  hoc); 

ParsHyi_enaeacanu_t,parsEvoe,  ^    retil)eo     g5f.    pe/us   em£_ 

Lvoe   claraant.  ■*.    _ .   ■                   r_     r>       -     „    .,■/..* 

.            ,  ut  Pelron.   c.  .}4.  Fessime  nulu 

Lp.   XIV,     2/.    JNisi    qi;od  po-  _,           ,,.  ,      _,-__,    ,  .lt,,ll 

i    .        ,'                  ..•          i    r      r  eraf.  __ URM.   \  id.    eliam    Latutl. 

sterior  1.  qrarnmatice    detendi  ,,,,    ,     rr          .    A  i    ■    ,,   ,v  £  oi 

?    ,                    .     .      .•  38,  i.,  lerent.  Adelph.  IV, 5, 21- 

mehus  potest,  eoque   et  doctis  '     '                          ' 

quihusdam  magis  probatur.  Scd  145.     Dn>ersi    est     ab     oeulis 

tamcn    et  illud  non  obscurum,  meis  se   avertentes,    alms    alu>, 

poetas    veteres     plus    auribus  ut  ita  passim  axvcrsui iorbif,  di- 

aliquaudo,  c^uam    grammatico-  i>crsae  terrae    et    simiha   poelis 
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Mc  quoquc,  quidquid  crat,  potius  nescirc   iuvabat; 

Sed  tanquam   scirem,  mcns  mca  tristis  crat; 
Cum  minor  e  pueris  iussus  studioque  vidcndi 

Constitit  ad  geminae  limina  prima  foris  :  150 

dicuntur.  Vab  Flacc.  III,  387.,  tio    sludiove   probanda.     Idetn 

^  I,  58l.j    VII,    577-,    "S  irg.    A.  dico    de    illo    ne   in    scripturis 

XI,  85.r>. ;    Liv.   IX,   2.    Divcrsi,  a  Lennepio    propositis.     Quod 

«/a/5  alio,  abiere,  et  sic  iile  saepe  autem  Lennep  volebat:  lusus 

et  alii,  ubi   in    diversas    partes  sludione"  viJcmii,    ut    sTt    ",'/, 

abire     aliquos    inducunt.    X  icl.  lusus    et    videndi,  certe    durius" 

Bronkh.  adProp.IIf,2,33.i3r7?.i/.  esteonstructione,  nec  illud  lusu, 

I4b.  Quis  —  mali?     Sophocl.  quod  pro  al.tera  scriptura  pro- 

Antig.  posuit,  quamvis  olim   impense 

Stiqyu  yieo  ovdtlg   u.yyzl.ov    y.u-  placeret,  nunc  probare  possum, 

y.av  imov.  quuni   non   satis   hoc    loco    pa- 

Ciof.  teat.  quoraodo    puer    hoc    re- 

14S-  Mcns  mea.    Mens    mihi  scierit,  nec,  quod  gravissimum 

praeter  Basiliensem,  unde  Bur-  est,  multum    firmitalis    habeat 

mannus    Ovidianum    magis    ac  a  codicibus.  Cursus  (ut  sit  ge- 

poeticum  illud  putans  recepit,  nit.),  quae  est  altera  W  eieherti 

etiam    Trevirensis    et    Helmst.  conieetura,  nihili    est ;    melior 

tuentur;     verum     in     bac     re  altera:    iussu    sludiooe    videndi, 

omnino   audiendi  sunt  veteres  lieet  illud  ve   non  probaverim 

libri,    qui    illis    tribus    exceptis  propter  caussam  supra  allatam. 

babent mea.  \  id.  Epist.XA  !,1(j8-  Probabilior  cst  scriptura:  iussu 

et  infra  ad  v.  203-  buius  Epist.  sludioque  videndi,  quam,  ut  iani 

149.  Iussus  studioque   videndi.  dictum  est,  multi    Heinsii    eo- 

Multi    codd.  Heins.   cum  vulg.  dices   et  e  meis  Erf.  etDresd. 

(etiam    edd.    ^  enn.,    Vinc.    et  cum   edd.  Venn.,  "\inc.  et  Col. 

Col.   et  e  meis  codd.  Dresd.  et  exbibent.    Sed  vera  certe  est : 

Erf.):  iussu;  tres  :  visus;  duo  (et  iussus  sludioque  vidcndi,  quae  et 

pro    var.    1.    Trev.)  :   visu;  duo  simplicitate      seutentiae     com- 

(et    pro    var.  1.    Trev.):    lusu;  mendatur,    et    unice    tam    ve- 

unus:     missus;  Gronov. :   cuisu.  tustate   quam    virorum    docto- 

E  quibus  visu,  visus,  cursu  pror-  rum    auctoritate    confirmatur, 

sus   inepta  sunt.    Heinsius    no-  ut   quam  praeter  Dresd.  etEr- 

vam  I.  proposuit  h~asu,  ct  mu-  furt.  mei  omnes  atque,  u1  inde 

tari    voluit    studione   pro  vul-  inre   coniicitur,  plurimi   Hein- 

g;ito    sludio que:    paullo   auda-  siani   et  inde  a   Ciufano    prae- 

cius.      Burmannl      coniectura  :  stantiorcs      quoque      editiones 

iussus  sludione  vidcnch 'non  erat  tueantur.  Ad  illud  autem,  quod 

opus,    quum     nihil     impediat,  Lennep  quaerit.-    „Ecquis   bie 

quominus     utraque    caussa    si-  iussisse    fingatur,   rem   celanti- 

mui     impulsus      puer    matrem  bus   domestieis,  nec     ipsa    ma- 

abire    iusserit,     atque    eandeui  tre,     quid    illud     esset,     vebe- 

ob  eaussam  uec  liandii    nova-  menterscirecupiente,"  respon- 
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,,llinc  miJii,  mater,  abi :  pompam  pater"  inquit  „Iason 

,,j)iicil,  et  adiunctos  aureus  urget  equos." 
Protinus  abscissa  planxi  mea  pectora  veste, 

Tuta  nec  a  digitis  ora  fiiere  meis. 
Ire  animus  mediae  suadebat  in  agmina  turbae,      155 

Sertacrue  compositis  demere  rapta  comis. 
A  iv  me  continui,  quiu  sic  laniata  capillos 

Glamarem  ,,\Ieus  est,"  iniiceremqiie  manus. 
Laesc  pater,  gaiide;  Colchi,'gaudete  relicti; 

Inferias,  umbrae  fratris,  habete.mei!  160 


deri  potest:  licnt  domestici 
noluerint  ipsi  tanti  mali  nuntii 
esse,  nihil  tamen  obstare,  qiio- 
minus,  ca  ut  sciret,  maxime 
cupierint,  ut  acerbissimo  eain 
dolori  ac  molesliae  lam  triste 
spectaculum  ipsis  oculis  adspi- 
ciendi  subducerent.  Sensus  est: 
Cum  minor  e  pueris  iussus  (sc. 
a  domesticis)  ct  (simul  etiam, 
u t  puerul  us  i  studio  viden di  con- 
sliiit  ad  prima  limina  et  (cum 
vidil  palrem  ct  pompam,  sic 
interpretatur,  ut  mibi  videtur, 
recte  Schol.  cod.  Trev.)  ait: 
„Mater,  abiab  Jioc  loco;  pateretc; 
iMiu  enim  verba  Hinc  mihi  abi 
cum  Lennepio  inielligenda 
puto :  Joras  aoi,  ut  videas,  cui 
interpretationi  obstat  et  ratio 
sententiae  visque  verbi  abi,  et 
sane  etiain  illud  iussus.Y.  150- 
Ilafn. :  ad  dominae. 

151  ■  llinc.  Ed.  princ. :  Huic; 
unus  \atic.:  Qui  mihi.  Hein- 
sius  et  liiirm.  e  IV  codicibus 
receperunt:  Hic.  Sed  vulgatam 
mutandi  caussa  nulla   apparet. 

152-  Ducit.  Quae  apud  Ilein- 
sium  et  Burmannum  exstat  I.: 
Ducet,  cx  uno  Puteaneo  fluxit. 
llecte  labn  revocavit  I. :  Ducit, 
quam  veteres  libri  flagitant  et 
sententia,    ISon    enim    patrem 


pompam  ducturura  dicit  puer, 
srd  iamiam  ilucere,  et  sequi- 
tur,  quod  illi  viri  non  satis 
attendisse  videntur,  urget.  — 

Aureus.  ExpJicat  Crispinus, 
aureis  vestibus  ornatus.  Ego 
de  curru  malim  capere.  BuRM. 
Ego  cum  Crispino  de  aureo 
cultu,  ut  Epist.  XVI,  35.  et 
Art.  A.  I,  214. 

Quatuor    in    uiveis    aureus    ibis 
cr|iiis. 
Nam  si  aureos  currus  significare 
poeta  vult,  ita  dicit: 

Ibis  in  auratis  aureus  ipse  rotis. 
(Amor.    r,   2,  47.) 

157.  Sic  laniala.  Puto:  quin 
dilaniala.   Amor.   III,   9. 

Veuit  inoruat.is  (lilaniata  comis. 
Heixs. 
Intellige :  quin,  laniata  comas, 
sic  clamarcm.  Iniicercniquc  ma- 
nus,  possessionem  apprehen- 
derem.  Verhum  est  iuris,  ut 
Epist.  VIII,  16-,  ubi    vid.  annot. 

J  60-  Inferias — habete.  Ilabete, 
accipite;  nam  infcriac  boe  I., 
ut  saepe,  fcre  sunt  pro  victi- 
mis,  piaculis,  quibus  ammae 
occisorum   placabantur.     Fast. 

v,  422. 

Inferias   tacitis  manibus  illa  <la- 
bimt. 
Vid.   Horat.  Od.  II,  1,  2S- 
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Deseror,  amissis  regno  patriaque  domoquc, 

Coniuge,  qui  nobis  omnia  solus  erat. 
Serpenles  igitur  potui    taurosque  furcntcs, 

Unum  non  potui  perdomuisse  virUm; 
Ouaeque  feros  repuli  doctis  nieciicatibus  ignes,      165 

Non  valeo  flammas  eilugere  ipsa  meas  ? 
Ipsi  me  cantus  herbaeque  artesque  relinquunt; 

Nil  dea,  nil  Hecates  sacra  potentis  agunt? 
Non  milii  grata  dies;  noctes  vigilantur  araarae, 

Nec  tcnero  miseram  pcctore  somnus  habet. 


162.  Qui  nobls.  Idem  fere 
Andromache  aputl  Hom.  II.  \f, 
429.,  Tecmessa  apud  Sopb.  in 
Aiace,  et  Eurip.  Med.  v.  797. 
sqq.,  Epist.  111,  52. 

163. Serpentes.  Intellige  unum 
illum  draeonem,  de  quo  vid. 
v.  60-  De  plurali  illo  vid.  ad 
Epist.  IX,  37. 

165.  Rcpuli.  Pepuli  bene  duo 
Medicei  et  pro  var,  I.  Sarrav., 
quomodo  eliam  Scaliger  in  ora 
codicis  sui  castigarat,  et  ego 
in  vetusla  editione  Lugdunt 
cdita  reperi.  Excerpta  lureti 
et  Puteani  cum  aliis  nounul- 
lis:  rapui;  tres  :  domui;  vulg.: 
repulu  Sic'  Claud.  Kapt.  III. 

Scilicet  baec  caiis  pepulit  te 
Dclia  silvis. 
Conf.  in  Ruf.  IT,  252.  Iieiss. 
Pepulit  post  Heinsium  scripse- 
runt  omnes.  Mihi  recta  vide- 
tur  olim  vulgata  1.  repulit;tiam 
repellere  est  irruentem  retro 
pellere,  reiicere,  quod  reele 
dicitur  de  halitu  igneo  boura, 
qui  Iasonem  invadebat,  atque 
cam  1.  Corifirmant  et  veteres 
edd.  et  plnrimi  codd. ;  ac  ne- 
scio  quid  invcnusti  habet  pel- 
lerc  igncs. 

J6t3.  Flammas,  sc.  amorem. 


170 


16S-  Nilclea.  H.  e.,  nibil,  ne- 
que  ipsa  dea  Hecate,  neque 
eius  sacra  (veneficia)  aguut 
sive  eiliciunt.    Mtcvll. 

170.  Ncc  tenero  elc. 

Nec  tenerani  miscro  pectore 
somnus  babct. 
Sic  Puteaneus  et  ceteri  casti- 
gatiores  magno  numero.  Quin- 
que  :  Nec  lenero  miseram  peclore, 
quod   eodem  redit.    Scribe: 

Nec    tener    ab    miserae    pectora 

somnus   liabct. 

Tcncr  somnus,  ut  Art.  A.  II,  546-, 
Slat.  Tbeb.  I,  3SS-  Somnus  ha~ 
bci  pcclora,  ut  Met.  \1U,  84-, 
VII,  329.,  Virg..  A.  III,  U7.  et 
"N  1 1 1 ,  27.  Eodem  modo  dicitur 
pectora  habet  durilics,  frigus, 
languor,  icrror,  suilor,  Lorpor, 
val.  Trist.  1,  7,  42.,  III,  11,  4-, 
Fast.  II,  754.,  III,  288-,  Virg. 
A.  XI,  327.,  Ov.  Art.  A.  II, 
318.,  Fast.  IV,  846.,  Epist. 
XIX,  192.,  Pont.  I,  2,  30.  Ve- 
tus  etiitio  et  duo  scripti: 
IXec  tacitam  misero  pectore 
somnus  habet. 

Unos   Ambros.: 

Kec     teneram     miscro      pectoie 
somnus  alit. 

Tres  :   Tacilo  miscram.  Vulgo: 
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Quae  me  non  possum,  potui  sopire  draconem; 

Utilior  euivis  quam  milii   cura   mea  est. 
Quos  ego  servavi,  pellex  amplectitur  artus, 

Et  nostri  fructus  illa  laboris  habet. 
Forsitan  et,  stukac  duui  tc  iactare  niaritae  175 

Quaeris  et  iniustis  auribus  apta  locrui, 
Iu  faciem  moresque  meos  uova  crimiua  fingis. 

Rideat  ct  vitiis  laeta  sit  illa  meis. 
Rideat  et  Tvrio  iaceat  sublimis  in  ostro  : 

Flebit,  et  ardores  vincet  adusta  mcos !  180 


Ncc  tener  in  misero  pectore 
sonmus  adcst. 
Heixs. 
Trev.,  Erf. :  tcncro  miscram  — 
liabet;  Helmst.,  Guelf.  1.,  2-  et 
4..  Goth.  1.  et  2.,  Dresd.:  ie- 
neram  misero  —  habet.  In  le- 
ctione  liahcL  pro  vulg.  adest 
eodices  fere  consentiunt;  mei 
certe,  Giess.  excepto,  omnes 
ita  exhibent.  Uiium  igitur  ad- 
liue  quaeritur,  cuin  plurimis 
libris  legendum  sit  teneram  mi- 
scro,  an  tencro  miscram,  quo- 
rum  posterius,  quum  satis  ma- 
guam  auctorttatem  lihrorum 
habeat  et  sententiae  bonitate 
commendefur,  cumlahno  prae- 
ferendum  putavi. 

171-  Quae  tne  non  possum. 
Duo  lihri:  Qttae  me  non  polui. 
Sic  Epist.  XIII,  19. 

Ut    te    uou     poieram ,     poteram 
tua  vela  vitlere. 
Heins. 
Sed    illo    loco    de    statu  et  re 
praelerita    agitur,    hic    aulem 
de  praesenti. 

175.  Iactare,  ostentare  te  vis 
et  taha  dicere,  quae  illi  pla- 
ceant. 

1 7(3-  JniustiSi  intelh  pronis 
»d  credf  ndurn ,  quaecunque 
in    mc    maledicta    eonieceris; 


inittstis    igitur    fcrc   est    contra 
uxorem  tuam  praeoccupatis. 

177-  Fingis.  Jjcne  jingas  Put.  ; 
sequentia  confirmant.  Heiks. 
Forsilan  in  hac  sententiae  ra- 
tione  ct  indicativo  iungitur  et 
coni.  Vid.  ad  Epist.  IV,  53-  ; 
quare  ego  nibil  mutem.  Vid. 
ad  Epist.  I,  77.  et  ad  Sahini 
Epist.  I,  127.  Coniunctivis  au- 
tem,  qui  sequuntur,  videat,  se- 
rfea^nihil  efficitur  pro  I.  fingas, 
qui  suht  hoc  loco  concedentis 
ct  quidem  cum  vi  atque  acer- 
bitate. 

1 1  9.  Tyrio  iaccat  —  in  osfro. 
Variantmss.  Leid. :  nitcat,Scr\v.: 
sedeat.  Sed  vnlgata  non  solli- 
citanda.  Iacere  eodem  modo 
legitur  Senec.  Agam.  877.  et 
Thvest.  898-,  Stat.  Silv.  IV. 
Conviv.  Domit.j  Metam.  IX, 
237.  Heins.  B.ecte;  nam  inepte 
hic  Crispinus  expiicat  in  solio 
sedcns;  agilur  enim  deepulis: 
quis  etiam  iacct  in  solio  ?  Si 
scdeat  recepisset,  tolerabilior 
fuisset  explicatio;  ut  Epist.  IX, 
153-  Burm.  Ego  voccm  iaccat 
h.  1.  de  sessione  in  universum 
dictum  putem,  de  qua  verhi 
significatione  vid.  Heindorf.  ad 
Horat.  Sat.  T,  6,  122.  coll.  I, 
4,   133.  et  Benllei.  ad  Hor.  Sat. 
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Dum  fcrram  flammaequc  adcrunt  succusqae  vencni, 

Hostis  Mcdeae  nullus  inultus  erit. 
Quod  si  forte  preces  praecordia  ferrea  tangunt; 

Nunc  animis  audi  verba  minora  meis. 
Tam  tibl  sum  supplex,  quam  tu  milii  sacpe  fuisti,  185 

Nec  moror  ante  tuos  procubuisse  pedes. 


I,  6,  126.  De  oslro  (purpura) 
Tyvio  omnia  pervulgata. 

180-  Adusla.  Fateor  adusta 
lenius  liic  quam  pro  re.  Sed 
contra  summam  virn  babct  ad- 
icctnm  vinccl.  Itaqne  Biirmiin- 
num  Sec.  atl  Propert.  IV,  II, 
39.  e  plurimis  scriptis  (?)  ac 
primis  ecld.  (?)  seniiet  usta  prae- 
rereritem  non  seqiior.  Est  e- 
tiam  aliis  locis  adurd  pro  sirn- 
piici  uro.  Yitl.  Epist.  IV,  33., 
Horat.  Od.  I,  27,  14,  Epod. 
5,  24.  Etsi  non  audiendus  For- 
cellin.  in  Lex.  ad  v.,  quando, 
propria  vi  vocis  esse  pro  valde 
seu  pcnilus  uro,  tradit.  Proprie 
cnim  praepositio  ad,  boc  qui- 
dcin  in  verbo,  significationeni 
non,  ut  ille  vult,  auget,  sed 
minuit.  Lexx.  Scd  Metam. 
VIII,  204. 

Icaic,    ait,    moneo:     ne,     si    dc- 

rnissior   ibis, 
Unda  gravet    prniKis,    si    celsior, 
iguis   atlurat. 
Virg.  Georg.   I,  92. 

Kc  tenues  pluviac  rapidive  voten- 

tia   solis 
jicrior    aut     Boreae     penetrabile 
frigus   adtiral. 

Tn  bis  tamen  Incis  aduro  va- 
Icre  videtur  valdc,  penitus  uro, 
qnain  vei'bi  viia  etiam  bic  lo- 
cns  reqnirit.  Atque  eandein 
vim  buic  voci  essc  puto  in 
loco  illo  IToratii  EpotL  atque 
item  in  Od.  I,  27,  14.,  ubi  eam 
postulare  videtur  illud    donuil. 


Cod.  Voss.:  sanciat.  De  re  ac 
sententia  loci,  respicere  vide- 
tur  ea,  quae  narrat  Apollod.  I. 
in  fin.  postea  ab  ea  esse  facta. 
Namijue  Medea  Creusae  pe- 
plum  veneno  infectum  misil, 
quem  simulac  illa  intluit,  va- 
lido  igne  correpta  conflagra- 
vit.  Vitl.   ad  Epist.  XIII,  93- 

182.  Hostis—inuUus.  Vid.  atl 
Epist.    V,  8. 

184.  7'cvba  minova  meis,  h.  e., 
bumilia  ct  qualia  suppTices  fa- 
cere  solent,  quae  anirnum  ge- 
nerosum  et  regalcm  dedece- 
ant.  MiCYLL.  Atl  sensum  conf. 
Art.  A.  II,  548-,  Epist.  XIX, 
<)8.,    Enist.    XI,    10j  Propcrt. 

iv,  gr32:~- 

Et  iacit  aDtc  forcs  vrrba  mi- 
nora  deo. 
Cum  quo  loco  conf.  Art.  A.  Ir, 
'176.  Et  ita  magrta  dicta  Val. 
Flacc.  V,  600.  et  V!!,  555.; 
maxima  verba  Prop.  11,19,71.; 
magna  Joqui  Hor.  Sat.   I,  3,12. 

185.  Tam  tibi  sum  supplcx. 
~\  ulg. :  Nam  l.  s.  s.,  r/uod  lu  m. 
s.f.  Quam  iu  mihi  Put.  Scri- 
beudum  e   cod.  Leid. : 

Tam  tibi  sum  supplex,  quam  tu 
mibi  sa«']>r   fuisti. 

Heins. 

Et  sic  eliam  exbibent  Dresd., 
Gotb.  2.,  et  Giess.  Quam  tu 
pro  quod  lu  etiam  Golh.  1.  ct 
Guelf.  3. 

187.   Vilis.  Prop.  T,  2,  25. 
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Si  tibi  sum  vilis  ;  comniunes  rcspicc  natos : 

Saeviet  in  partus  clira  noverca  mcos. 
Et  nimium  siinilcs  tibi  sunt,   et  imagine  tangor, 

Et,  quoties  vidco,  lumina  nostra  madent.  490 

Per  supcros  oro;  pcr  avitae  lumina  flammac; 

Per  meritum  et  natos,  pignora  nostra,  duos  : 
Redde  torum,  pro  quo  tot  rcs  insana  reliqui ; 

Adde  fidcm  dictis,  auxiiiumque  refer. 
Non  ego  tc  imploro  contra  taurosque  virosque,     195 

Utquc  tua  serpens  victa  quiescat  ope ; 
Te  peto,  quem  merui,  quem  nobis  ipse  dedisti ; 

Cum  quo  sum  pariter  facta  parente  parens. 
Dos  ubi  sit,  quaeris?  Campo  numeravimus  illo, 

Qui  tibi,   laturo  vellus,  arandus  erat.  200 


-f~ 


ISon  cgo    nunc    vereor,    ne     siin 

tibi  vilior  istis. 
188.   Mcos.  Put.  :   manus. 
189-  Et  Jiimiiun  etc.   Elegan- 
ter  illud  et  ter  repetitur.  Su- 
pra  v.  35. 

Et    forinosus    eras,     et    me    mea 
fata  trahebant. 
Metam.  VIII,  216. 

Et  movet   ipse  suas,   ct  nati  re- 
spicit  alas. 

Vid.  Epist.  XVII,  179—184. 

191-  Lumina.  Modo  praeces- 
sit  lumina;  quare  fortasse  a 
JVasone  scrijitum  fuerit,  cjuod 
in  Venn.,  Ald.  priore,  Bas., 
Mic.  etBersm.  edd.  et  in  uno 
Regio  est,  numina,  ut  supra 
v.  78-  Per  genus  et  nume?i.  Burm. 
Nihil  agit  Burmannus  talia  ex- 
agitans,  ut  iam  saejiedictumest. 

192-  Pignora  Jiostra,  duos. 
Pignora  cara  duo  scripti.  Au- 
son.  Parental.: 

Liquisti    natos,    pignora    nostra, 
cluos. 
In    aliis    (etiam    in    edd.    Ven. 
1492.,    Bas.,    Vinc,    Col.,    Mic. 


et  Bersm.):  tuos,  cjuod  verbis 
nostj-a  pigjiora  videtur  opponi, 
et  profeclo  Senec.  Med.  478- 
tuorum  agnoscere  videtur: 
Per  spes  tuorum  libeium  et  cer- 
tiun  larein  — 
nisi     duorum     illic     legendum. 

Heins. 
Senecae  ille  locus  nihil  facit 
ad  liuius  loci  scripturam  con- 
stituendam.  Legendum  cum 
longe  piurimis  codd.  :  duos,  at- 
que  fntelligendum :  Per  Jiatos 
nostros  duos,  pignOra  noslra,  no- 
stri  amoris,  coniugii. 

193.  Torum,  ius  tori,  coniu- 
gium. 

194.  Fidem  dictis.  Paclis  ma- 
lebat  Heinsius;  sed  perjieram. 
Terent.  Acielph.  Dictmji  inter 
nos  Juit,  et  ita  noster  saepe. 
Vid.  Met.  IV,  95-  Begius  male 
exiliumc/ue.  Senec.  Med.  482. 
Redde  supplici  felix  vicem.  Burm. 

196.  Quicscat,  dormiat.  Y.  101. 
197-    Tc,  te  ipsum  pelo. 
199-  Dos  ubi  sil,  quacrist  Ego 

19 
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Aureus  ille  aries,  villo  spectabilis  aareo, 

Dos  mea,  „Quam"  dicam  si  tibi  „redde",  neges: 
Dos  mea  tu  sospes;  dos  est  mea  Graia  iuventus. 

I  nunc,  Sisyphias,  improbe,  confer  opes. 
Quod  vivis,  quod  habes  nuptam  socerumcjue  potentem, 

Hoc  ipsum,   ingratus  quocl  potes  esse,  meum  est. 
Quos  equidem  actutum. . .  Sccl  quid  praedicere  poenam 

Attinet  ?  Ingentes  parturit  ira  minaS. 
Quo  feret  ira,   sequar:  facti  fortasse  pigebit ; 

Et  piget  iniido  consuluisse  viro.  210 


malui  per  interrogationem  le- 
gere:  Dosubisit,quaeris?  Vulgo 
quaeris  affirmat.  Cod.  Mor.:  quae- 
ras  (Dun.:  si  quaeras);  numera- 
mus  in  illo  scripti  plerique 
(etiam  cumDun.  plures  e  meis), 
quod  etiamsi  Gronov.  Obss.  IV, 
20-  placet,  ego  vitiosum  puto; 
ncc  rectius  est,  quod  IV  Heinsii 
codd.  exhibent,  numeremus  in 
illo;  loquitur  enim  Medea  de 
dote,  quam  Iason  iam  possidet, 
accepit,  ut  patet  sequentibus. 
2Q0-  Laluro,  pro  ablaturo. 
Vid.  ad  Epist.  XX,  48. 

202.  Dicam  si.  Conf.  Epist. 
III,  111.  et  XVII,  136. 

203.  Dos  mea  tu  sospes.  Sen. 
Med.  489. 

Hac   dote  mipsi,    redde    fttgienli 
stia. 
Dos  milii  bic    Ilafn.,    et    supe- 
riori  versu  Ball. 

204.  Confer  opes,  sc.  cum  his 
meis,  bac  dote.  SisypJtias  au- 
tem  dicit,  quia  Creon,  Creusae 
pater,  erat  Sisypbi  filius,  et 
contumeliose  dicit,  quia  Sisy- 
pbus  fuit  latrociniis  insignis, 
de  cuius  poenis  apud  interos 
pleni  sunt  poetae.  Met.  IV,  460. 

Aut    petis   aut    urgues    ruiturum, 

Sisyphe,  saxum  — 

ubi  vid.  intcrpp.    Eadem  cum 


acerbitate  atqne  contumelia 
Aiax  Ulixen  Sisyyhium  vocat 
Metam.  XIII,  32.,  ubi  vid.  not. 
Gierig.  Conf.  Sopbocl.  Pbiloct. 
v.  384-  et  417.  et  Ai.  v.  190. 

206.  Hoc  ipsum.  Trist.  V,  9,20- 

Hoc  quocjue,   quod  memores  pos- 
sumus  esse",   tuum  est. 

207.  Quos  equidem  aclulum,  sc. 
ulciscar;  e^t  enim  aposiopesis, 
ut  Vir"ilianum  illud  : 

D 

Quos   ego...Sed  motos  praestat 
componere  fluctus. 

Vid.  Epist.  XX,  51-  Male  Baum- 
garten-Crus.   dedit  quod. 

208.  Parlurit.  Eleganter.  Ita 
apud  Senec.  Med.  25.  Parta 
iam,  parta  ultio  est.  Burm.  In- 
nuit  autem  vindictam,  quam 
cepit  Creusam  et  filios  suos  ex 
lasone  occidendo.  Apollod.  I., 
Hjg.  F.  25. 

211.  Yiderit.  De  usu  illo  rov 
viderit,  qui  frequens  apud  Ovi- 
dium  est,  vid.  ad  Pont.  II,  2, 
11.  et  ad  Petron.  LXI.  et 
LXXXVII.  Burm.  Vid.  Art.  A. 
II,  371.  et  Metam.  IX,  519-, 
ubi  apposite  ad  hunc  locum 
explicandum  Gierig:  ,,Vox  eo- 
rum,  inquit,  qui  curarn  et  iu- 
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Viderit  ista  deus,  qui  nunc  mea  pectora  vcrsat; 

Nescio  quid  certe  mens  mea  maius  agit. 

(llcium  alicuius    rei   alteri    re-  Aliquid  monstri  aJunt.  Sed  niliil 

linquunt."  Vid.Rulinken.  adTc-  opus  est.  Senec.  Med.   46. 

rent.  Adelph.  III,  3,83-;  Heins.  Trejnenda  coclo  paritn-  ac   ter- 

adPont.I,2,9.Put.:yu/<?m.Deus  i's  mala 

autem  est    Cupido.    Lcclionem  Mcns  i|lt,is  agitafc. 

ista  irustra    suspectam    habuit  Agit  cst,    ut  saepe,    molitur%    et 

Werfer  1.  1.  p.  559-,  qui  scribi  mullo     bic     significantius     cst, 

vult  jpsc.  Isla  respicit  v.  209.  quam  alit.   In  Puteaneo  a  manu 

212.    Agit.     Alit    rescribebat  sec.    et    VIII  aliis  Heinsii  erat 

Francius,  ut    respiciatur    par-  agat.    Male.    Maius    est   terribile 

turit.  Sic  Terent.   Andr.    1,   5.  quid, \e\tremendum, utSenec.  1.1. 


IVMI  -W^  'V\S\t  ^***^*  ~*s*s*j  "V/w. 


(J^j*  De  insolentioribus  ac  singularibus  dictionibus  et  vo- 
cibus,  item  de  fabulis,  nominibus  propriis  et  rebus,  quae  in 
ipsis  commentariis  non  tanguntur  aut  explicantur,  videndi 
sunt  Indices. 


ADDEXDA  ET  CORRIGENDA. 


J_jentJssimae  in  hoc  libro  tvpis  describendo  fuerunt  operae  ; 
nam  duodeviginti  iam  abliinc  mensibus  manuscriptum  librario 
traditum  est,  quamvis  ne  nunc  quidem  totus  liber,  sed  prius 
tantum  eius  volumen  prodeat.  Cuius  morae  caussas,  quum 
aliis  scire  inutile  sit,  afFerre  non  attinet.  Sed  quum,  ut  in 
praefatione  dictum  est,  per  lioc  tempus  studia  nostra  Ovidii 
non  cessarint,  factum  est,  ut  nonnulla,  quae  ad  singulos  locos 
magis  illustrandos  conferant,  item  pauca,  quae  in  commentario 
a  me  omissa  sint  aut  peccata,  invenerim  atque  notarim.Quae 
boc  loco  adiicienda  putavi.  Quod  autem  ea  non  in  altera 
parte,  ut  fere  fieri  solet,  et  ira  fine  libri  proposui,  in  caussa 
illud  est,  quod,  alteri  parti  quae  addam,  non  sunt,  neque 
intra  bos  tres  menses,  quibus  ea  in  publicum  mittetur,  futura 
esse  puto. 


Epist.  I.  ad  annot.  ad  v.  1.  adde :  Vid.  Sanct.  Minerv.  IV.  c.  4. 
in  v.  lltcra  et  in  v.  tabclla. 

—  in  annot.  ad  v.  10-  post  verba  ut  Metam.  IV,  275.  adde : 
"\  id.  Suimas.  ad  Vopisci  Aurelian.  c.  46,  Io.  Ciampin. 
Veler.  Monum.  Part.  c.  J3.  p.  104.  et  Wernsdorf.  ad 
Poet.  L.  minores  T.  IV.  p.  4(J4-  Conf.  Metam.  IV,  275. 
et  Senec.   Ep.  90. 

—  de  scriptura  v.  16.  vid.  aunot.  ad  Sab.  Epist.  I,  16. 

—  ad  v.  24-  post  verba  in  aquas  verlcre  adde :  Trist.  V,  12, 6S- 

.  .   .  ,  .   iu   ciuercs   ars  mea  versa  foret. 

—  ad  v.  29.  post  verba  rerum  aestimalores  adde  :  Conf.  Me- 
tam.  704-   et  Fast.   IV,  524. 

—  ad  v.  87.   adde  :  Duo  codd.  Heins.:  tenct. 

■ —  ad  annot.  ad  v.  95.  adde:  Eodem  modo  Ovidius  Fast.  II, 
03.  novavit  positor  et  Amor.  III,  1,  51.  vulgator  et  id  ge- 
ntu  permulta  passim. 


ADDENDA    ET    CORRIGKSDA.  593 

Epist.  I.  ad  v.  103.  adde:  Quidam  codd.  Ileins.:  Hoc  faciani. 

—  ad  v.  JIG.  adde  :  Cetcrum  hic  locus  coloreiu  duxisse  a 
Properlio  videtur,  qui  II,  7,  45.  sic  habet: 

\  isura  ct  quamvis  nunquam  spcraret  Uli&en, 
llliiin  exspectaudo  facta  remausit  anus. 
Epist.  II.   ad  anuot.   ad   v.   5.   adde:   Dc  scntcntia  conf.  omnino 
Metam.   VII,  530- 

—  ad  annot.  ;id  v.  9.  adde:  Lincoln.  ct  scx  alii  IJeins.  :  quae 
tardc;    \  oss. :   tarde  quoque. 

—  in   annot.    ad   v.  20-  post  verba  permulli  codd.  adde  :  Hcinsii. 

—  in  annot.  adv.  89.  interverba  nova  caussa  comma  ponendum. 

—  in   annot.  ad  v.   105.   scribe  V,  10,  1.  loco  V,  1. 

—  ad  v.    120.   adde:   Yoss.  :   lata  face. 

—  in  annot.  ad  v.  144.  pro  morae  ril  lege  mora  erit,  vel  polius 
mora   est. 

Epist.    III.    in    annot.  ad    v.    4.    post    Vid.    Epist.    V,  74.  adde : 
Atque  ita  docet  ipse  Ovidius  Pont.  III,   1,  15S. 
Interdum  lacrimae  pondera  vocis  habent. 

—  ad  annot.   ad  v.  0.   adde  :  Amor.  II,   13,  27. 

Si  taruen  in   tanto  fas  est  monuisse   timore. 
Conf.   Trist.  IV,  9,  1.  et  V,  2,  4(3. 

—  v.  18-  hostis  est  Agamemnon,  quo  ducit  etiam  illud  prenderet. 

—  in  annot.  ad  v.  55.  post  verba  cum  Burmanrio  adde  :  ex 
Puteaneo  codice. 

—  in  annot.  ad  v.  07.  Ioco  sl'ys  doxii  aoilege  sl  <V  ovv,  et  confer 
Trist.  I,  2,  65.   et  Art.  A.  II,  597. 

—  ad  annot.  ad  v.  105.  adde :    Sil.  Ital.    VI,  113.    Tcstor  mea 

i 
numina  man.es. 

—  in  annot.  ad  v.  118-  post  vocem  ferebalur  adde  :  Kam 
Threiciam  non  ideo  vocari  eam,  quia  Tlirax  ipse  Acliilles 
fuit,    apparet  ex  Hoin.   Iliad.  IX,  1S6. 

Epist.  IV.  ad  annot.  ad  v.  9.  adde  :  Sed  nunc  alteram  Bur- 
manni  interpretationem  veram  esse  censeo,  neque  amplius, 
ut  olim,  de  Latinitate  dubito,  quae  ex  vulgari  vocis  sequi 
si^nificatione  salis  confirmatur;  nec  abhorret  ea  inter- 
pretatio  a  vernacula  ratione  dicendir/n  so  fern  man  kann 
und  cs  einemfolgt  cet. 

—  in  annot.  ad  v.  27.  post  vocem  imntat  adde:  quue. 
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Epist.  IV.  in  annot.  atl  v.  40-  post  vocem  studlum  adde  :  Sed  ita 
iudiciutn  h.  1.  pro  studio  ponilur,  ut  ad  propriam  vim, 
quae  est  in  iudicando,  revocari  possit.  Yid.  ad  Epist.  II,  77. 

—  in  annot.  ad  v.  67«  loco  Troezena  legendum  Troezene,  et 
ad  v.  84-  ioco  Troezenae  lege  Troezene ;  item  ad  v.  107. 
Troezenis  loco   Troezenae. 

—  in  anuot.  ad  v.  84.  post  verba  quodcunque  agis  adde : 
Quodsi  adhuc  dubites,  conf.  Propert.  II,  \,  15. 

—  ad  annot.  ad  v.  105.:  Immo  intelligendus  est  Jslhmus  Troe- 
zcnis,  de  quo  diserte  loquitur  Pausan.  in  Corinth.  II.  Nec 
profecto  poeta  hic  Troezena  colam,  nec  vero  Pittheia 
regna  dixisset,  si  Isthmum  Corinthiacum  intellexisset. 

—  in  annot.  ad  v.  157.  post  verhum  cnuntiet  adde:  Vid.  ad 
Epist.  XX,  125. 

—  ad  annot.  ad  v.  159.  adde  :  Vict. :  Quid  sit. 

Epist.  V.  ad  annot.  ad  v.  S-  adde :  Cod.  chartac.  Heinsii : 
indigna. 

—  in  annot.  ad  v.   11.    post    vocem    habeat  adde :  et. 

—  in  annot.  ad  v.  152.  pro  et  noslro  legendum  dicitur  et 
noslro. 

Epist.  VI.  ad  annot.  ad  v.  3.  adde:  Unus  Mor. :  incolumem. 

—  ad  annot.  ad  v.  30.  adde :  Immo  intelligendum :  „Vix, 
aegre,  postquam  iuravit,  deos  testes  advocavit,  credidi, 
fidem  habui." 

—  annot.  ad  v.  63.  velim  sic  refingi:  Cadentibus.  Sic  cum 
vulg.  omnes  vett.  edd.  et  longe  plurimi  codd.,  pro  qua 
lectione  Burmannus  ex  uno  Gott.  recepit  fluentibus,  quam 
scripturam  codex  quoque  Trev.  exhibet.  Ac  sane,  pro- 
priam  si  vim  vocis  cadentibus  spectes,  naturae  rei  accom- 
modatior  videatur  lectio  Jluentibus.  Quominus  tamen  cum 
Burmanno  ita  scribendum  putem,  praeter  auctoritatem 
illam  librorum  obstat  poetarum  in  hoc  genere  libertas, 
et  loci,  qualis  Trist.  III,  5,  13. 

Et  lacrimas  cernens  in  singula  verba  cadentes   — 

et  ibid.  I,  3,  18. 

Imbrc  per  iudignas  usquc  cadente  gcnas. 

—  ad  annot.  ad  v.  70.  adde  :    Douz. :  a  lacrimis. 
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Epist.  VI.  in  annot.  ad    v.    75 — 78.   post     vcrba    et  concidal 
adde:    ut    legitur  in  Put.  ct  IU-g. 

—  ad  annot.  ad  v.  144.  addc :  Vid.  ad  Epist.  XX,  03- 

—  velim  post  versuru  163.  puncto  distinxissem,  quo  exse- 
cratio  illa  gravissima  et  finis  ille  vere  tragicus  magis 
apparcrct. 

Epist.  VII.  v.  23.  Excerpta  Sarr.:  incoclo. 

—  in  annot.  ad  v.  53.  post  verba  salis  firmala  cst  adde  :  et 
vid.  Trist.  V,  9,  5. 

—  in  annot.  ad  v.  85.  post  vocem  narrabas  adde  :  Quidam 
Heins. :  narrabis. 

—  adannot.  ad  v.  189.  adde :  Reliqui  libri  cum  vulg. :  prirnum. 
Epist.  VIII.  ad  annot.   ad  v.  39.  adde  :  Vat.  :  concedil. 

—  de  consecutione  temporum  v.  90«  vid.  ad  Epist.  XVI, 
278.  et  XV,  4. 

—  in  annot.  acl  v.  110.  pro  Seidl. :  Quoque  lege  SeidL:  Quo- 
q  ue  libet. 

Epist.  IX.  ad  annot.  ad  v.  13.   adde:  Sarr. :  iudicibus. 

—  in  annot.  ad  v.  3S.  post  verba  modo — servetur  adde :  Met. 
VII,  413. 

Cerberon   abstraxit,  rabida  qui  concitus  ira 
Implevit  pariter  teruis  latratibus   auras. 

—  ad  annot.  ad  v.  95.  adde:  Put.  a  m.  pr. :  elulabal. 

—  v.  102.  praestantiores:  non  cullu  pro  vulg. :  num  c.ultu.  Heixs. 

—  ad  annot.  ad  v.  120.  adde :  Conf.  Propert.  III,  1,  24.  De 
illo  et,    ubi    etiam    et   praeterea    dici   poterat,    conf.  Trist. 

IV,  6,  38. 

—  in  annot.  ad  v.  167.  post  vocem  novissime  adde  :  lucem. 
Epist.  X.    in     annot.    ad    v.    10.    post    verba  qui  ibi    laudantur 

adde:  Et  babet  sopor,  cum  qua  voce  ea,    de    qua   quaeri- 
tur,  cognata  est,  priorem  brevem. 

—  v.  31.  Vid.  Epist.  XX,  178. 

—  in  annot.  ad  v.  59.  adde  :  Put. :  culto. 

—  in  annot.  ad  v.  66-  pro  deo  lege  rege. 

—  ad  annot.  ad  v.  67-  adde:  Iun. :  disiecla. 

—  ad  annot.  ad  v.  85.  adde  :  Douzae  cod.  :  parit. 

—  in  annot.  ad  v.  86.  pro  Amari  lege  Amaro. 
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Epist.  X.  in  annot.  ad  v.  106.  post  verba  nonnulla  Heins.  adde: 
cum  vulg. 

—  ad  annot.  ad  v.  111.  acltle  :  Unus  Palat. :  cur. 

—  in  annot.  ad  v.  144.  pro  Si  non  ego  tibi  causa  sum   salu- 
tis  lege  Si  non  cgo  (tibty  causa  (suni)  salulis. 


Imprudenti  nescio  quibus  in  locis  exciderunt  subinlelligere 
loco  subaudire,  palere  in  pro  palere  ex,  non  vero  pro  et  non 
vel  simplici  non,  Van  Lcnnepii  pro  Lcnnepii,  bis  licet  cum  in- 
dicativo,  quae  certe  me  non  fugissent,  si  schedas  typothetae 
corri^ere  mihi  ipsi  licuisset.  Nunc  hoc  loco  corrigo.  Cuiusvis 
est  hominis  errare;  nullius  nisi  insipicntis,  perseverare  in  errore.Cic. 
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(jiium  vcnlis  adversandbus  1'rotcsilaus  cum  ceteris  Graeciae  prin- 
cipibus  ad  bellum  Troianum  prqfecturis  Auttde  dctineretur, 
Laodamia,  uxor  eius,  somniis  et  nuntiato  responso  illo,  eum, 
tjui  primus  c  classc  Gracca  in  lilus  Troianum  egressus  esset, 
periturum,  exterrila,  kanc  marito  scripsit  Epislolam.  Hom. 
lliad.II,  (j(J8-  sqq.,Hrg.F.  103-,  hucian.  Dial.  Aeaci  ct  Prolcs. 


M 


ittit  et  optat  amans,  quo  mittitur,  ire,  salutcm 
llaemonis  Haemonio  Laodamia  viro. 


1.     Ire.     Delendum    comma 
posttrej  durior  enim  ratio  JMi- 
cylli,  verborum  ordinem  lmnc 
constituentis  :    Amans   Acmonis 
Laodamia     mitlil    salulcm     viro 
Acmonio    et    oplal    eo    ire ,     quo 
mitlilur  salus.  Nimirum  sollicita 
erat  Laodamia    de  salute  viri, 
quam  sollicitudincm  etiam  tota 
bac  Epistola   ostcndit.      Igitur 
Ovidiano  more  slatim  a  prin- 
cipio  veluti  summam  proposi- 
tain   habemus  argumcnti,  dum- 
modo    simplicissime    cum    Cri- 
spino     interpretemur:    ct    cam 
salutem  cupit  pcivcnirc,  quo  mit- 
titur.  Lew.   Quod  salutem  cum 
irc  coniungendum    censct  Yan 
Lennep,    lacile     assentior,    ut 
quod      verborum     constructio 
omnino  poslulct.     Nam,    ut    a 
Micyllo  propositam  sentcntiaua 
locus  contineret,poetac  oiunino 
addendum    erat    ipsam    vel  sc, 
nec  sic  satis  planus  esset  sensus. 
Sed    contra    Lennepii  senten- 
tiam    retinendam    pulo    inter- 
punctioncm  veterem,   sc.  com- 
ma    post    ire,   ut    vox    saluLcm, 
licet  quod  ad  sensum  etiam  ad 


ire  pertineat,  tamen  proxime 
iungatur  voci  mitlit,  nimirum 
propter  datiyum  illum  versus 
sccpientis,  qui  regitur  a  verbo 
miltit,  et  sic  fere  Jocum  con- 
strucndum :  Mittit  amans, 
et  optat  quo  mittilur  ire  (sc. 
salutem),  salulem  llacmonio 
viro.  Veteres  rectius  tolam 
sententiam  non  inlerpunge- 
bant.  Qui  vero  illud  ct  oplat 
amans  quo  mittitur  irc,  ut  paullo 
frigidius,  non  Ovidianum  ccn- 
sent,  refutantur  et  consensu 
librorum  et  vcro  etiam  boc 
loco  Pont.  III,  2,  1.  et  2. 

Quam  lcgis  a  uobis  missani  tibi, 
t.olta,  salutem, 
Missa  sit  ut  vere  verveniatque, 
jnccor. 

Conf.  Lpist.  IV.  init.  Haemonis 

Haenwnio  pi'0  Aemonis  Aemotiio 
dedimus  cum  Heusingcio  ct 
lahno  cx  nostris  temporibus 
observata  ratione  scribendi. 
Phrlace,  ubi  Proscsilaus  rcgna- 
vil,  oppidum  erat  Tliessaliae. 
Plin.  II.  K.  IV,  9-  Hinc  Hae- 
menis  Haemonioj  nam  Tlicssa- 
liae   Hacmonia    nouscn    cst    ab 

19* 
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Aulide  tc  fama  est  vento  retinente  morari: 

Ah,  me  cum  fugeres,  liic  ubi  ventus  erat  ? 
Tum  freta  debuerant  vestris  olisistere  rcruis;  5 

Illud  erat  saevis  utile  tcmpus  aquis. 
Oscula  plura  viro  mandataquc  plura  dedissem; 

Et  sunt,  quae  volui  dicere  multa  tibi. 
Raptus  es  hinc  praeceps,  et,   qui  tua  vela  vocaret, 

Quem  cuperent  nautae,  non  ego,  ventus  erat  ;     10 
Ventus  erat  nautis  aptus,  non  aptus  amanti : 

Solvor  ab  arnplexu,  Protesilac,  tuo ; 
LingLiaque  mandantis  verba  impeifecta  reliquit ; 

A  ix  illud  potui  dicere  triste  Vale. 


Hacmone,  Tbessali  patre.  Plin. 
H.  N.  IV,  7.,  Strabo  IX.  p.  449. 
3-  AuUdc.  „In  ipsis  faucibus 
Euripi  Aulis  capaci  nobilis 
portu"  (Plin.  H.  N.  IV,  /.), 
ubi  Graecorum  classis,  cum  atl 
bellum  Troianum  proficiscc- 
retur,  congregata  (Iliad.  II, 
303)  ct  propter  cervam  Dia- 
nae  ab  Agamcmnone  occisam 
lempestatibus  retenta  est.  Hyg. 
Fab.  98-,  Ov.  Metam.  XII,  24- 

4.  Ah,  me.  Put.  cum  VIII 
aliis  (et  ctld.  Venn.)  :  A  me,  for- 
tasse  recle.  Vid.  Epist.  VIII, 
J  J0-  Burm.  Ah  rectum  est,  ut- 
pote  in  affectu  dictum,  qui 
vel  ipsa  interrogatione  illa 
significatur;  ex  quo  etiam  ex- 
phcanda  vox  illa  Jugcres  pro 
pvoficisccreris. 

5.  Tum.  Vett.  edd.,  Guelf. 
2.  ct  Trev. :  Tunc,  quod  nuper 
dedit  labn,  sine  idonea,  ut 
mibi    videtur,   caussa. 

()•  Saans  ulile  —  aauis.  Tem- 
pus  aptum  tempcstatibus.  Late 
patcre  apud  Ovidinm  usum 
atque  vim  vocis  utilis,  iam  su- 
pra  dictum  est.  Lpist.  IT,!29. 
De  saetus  aquis  conf.  Epist. 
VII,  73. 


8.  Diceremulla.  Multicodd. : 
mulia ;  sed  magna  librorum 
pars  plura ,  quod  arridet,  ut 
superiorum  sit  repetitio.  Heiss. 
Et  sic  recentiores  editiones, 
praeter  Amari,  omnes.  Sed  cum 
multi  Heins.  et  mei  plericjue 
(vid.  var.  lectt.)  etedXaug.  cum 
vulgata  babeant  mulla ,  milii 
ea  lectio,  ut  b.  1.  insolentior, 
non  librariorum  notae  videtur. 

12.  Soh>or,  sc.  invita,  non 
ipsa  me  solvo.  Ceteruin  con- 
trario  sensu  dixit    necto  Epist. 

II,  141. 

13-  Mandaniis.  Multi  codd. 
Heinsii:  mandatis  et  relinquil. 
Placet  mandantis,  quod  etiam 
Gotb.  1.  et  Dresd.  tuentur,  ac 
prae  illa  lectione  et  simplici- 
tate  constructionis  et  Latini- 
tate  commendatur.  Sed  reliquil, 
pro  quo  Heinsius  induxit  rc- 
Jinquit,  revocavimus,  tum  quia 
sic  est  in  veteribus  edd.  ct 
omnibus  fere  scriptis,  tum 
quia  statim  sequitur  potuit ; 
qnanquam  posterius  illud  mi- 
noris  est  momenli.  Vid.  Epist. 
XIV,  37. 

14-  Vix.  Conf.  Epist.  V,  52.  — 
Potuit.  Pro  polui  vulgatae   lege 
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Incul)iiit  Borcas  arreptaque  vela  tetendit; 

Iamque  meus  lonc;e  Protesilaus  erat. 
Dum  potui  spectare  virum,  spectare  iuvabat, 

Sumcrue  Uios  oculos  usque  secuta  meis. 

Ut  tc  non  poterarn,  potcram  tua  vcla  viderc; 

Vela  diu  vultus  dctinucre  mcos.  20 

At  postquam  ncc  tc,  ncc  vela  fugacia  vidi, 

Et,  quod  spectarem,  nil  nisi  pontus  erat ; 
Lux  quoque  tccum  abiit,  tenebrisque  exsanguis  oborlis 

Succiduo  dicor  procubuissc  genu. 


e  IV  codd.  poiuil.Epist.  XII,  56. 

Et  ilixit  tcnui    uiurnmrc    lin^iia 
„Valc". 

Vid.  Epist.  X,  46.  ct  120. Borm. 

Poluil    exstat    ctiam     in     cotltl. 

tleluist.,  Giess.,Goth.  j.,  Drestl., 

Erf.  et  vett.  eilrt.  Gron.:  valui. 

15.  Borcas.  Male  omnino  Cio- 

fanus  atl  h.  1. :  „T5oreas,  inquit, 

pro     qnoliljet    vcnto     pro])ilio 

euntibus    e    Graecia    in  Phry- 

giam  ;    alioqni   Borcas   contra- 

rius   cst."  Atrjui.non  statim  in 

Phrygiam   Protesilaus,    sed    e 

porlu     qnotlam    Thessaliae    in 

]5ocotiac  porlum  Aulitlcm,  ubi 

conventus   iudiclus  crat  Grae- 

corum    classi,    navigabat.    P>o- 

•   •  •  i 

reas    lgitur    omnino    secunctus 

erat.  Jlaec  recle  L'ennepius. 

Arreptaque.  Put.  et  alii  prac- 

slantiores  (?)  abrcplaquc.llEiss. 

,,A.lios"  illos  itcrum  pulo  esse 

perpaucos,  quum  ex   XI    mcis 

nonnisi    trcs    eam    scripturam 

tneantur.    Neque    tamen    cam 

1.  cum  Werfero    1.    1.    p.    559. 

sensu  carerc    putem.    Nam    et 

sic  capi  jiotest,    ut    sit  cum  vi 

a/Jlata,    et    ut    sit  apposilum, 

quotl  tlicitur,  per  prolepsin  :  vela 

lclcndit,  ul  stalim  abrcpla  esscnl. 

Vid.   v.   16-  et  infra  v.  J 36-  Nc- 

que    praelerea    quidcruam  oh- 


slat,  quominus  abrcptaquc  vcla 
teimdit  accipiamus  siinjiliciter  : 
ct  abripuit  vcla  caque  lclcndit. 
Setl  vcra  1.  milii  vitletur  csse 
vulgata  arrcptaque,  h.  c.  affla- 
taquc,  in  qua  aptus  ortlo  cf- 
fectuum  venti  conspicitur:  in- 
cubuit,  arripuil,  tclcndii.  Arrcpia- 
que  cx  XI  nieis  tuenttir  Trev., 
Guclf.  3.,Erf.,  Helmst.,  Giess. ; 
tres,  sc.  Goth.  2.,  Guclf.  2. 
ct  4-  cum  lun.,  Douz.  etPal. : 
ercptaque;  tres  alii,  sc.  Dresd., 
Goth.  j.  et  Guelf.  \.\  abrcplaquc. 
13as. :  afflalaque,  quod  glossema 
cst  vocis  arrcptaque.  Incumberc 
de  violentia  ventorum  est  ctiam 
apud  Virg.  Aen.  I,  84,  ubi 
vitl.  Heyn.Vitl.  etiam  Mitschcrl. 
ad   Hor.   Otl.    I,  3,  31. 

17-  Dum  potui  ctc.  Conf.  Epist. 
V,  55. 

20-  Dciinuere.  Hiellen  fcsl, 
gqfcsselt. 

21:  Fugacia.  Fugax,  Home- 
ricuin  tpv&xtvog,  ad  fugiendum 
pronus.  Conf.  Epist.  XI,  43. 

23-  Tencbrisque.  Heinsius  e 
nonnullis  scriptis  dedit,  quotl 
etiam  exhihent  vctustissimae 
edd.,  tcnebris,  nos  icncbrisquc, 
quotl  cum  vulg.  tucntur  plu- 
rima  mss.,  et  aptius  est  atl 
praecetleutia  nccZXConf.Ejiist. 
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Vix  socer  Iphiclus,  vix  me  grandaevus  Acastus,      25 

Vix  mater  gelida  moesta  refecit  aqua. 
Oflicium  fccere  pium,  sed   inutile  nobis  : 

Indignor  miserae  non  licuisse  mori. 
Ut  rediit  animus,  pariter  rediere  dolores ; 

Pectora  legitimus  casta  momordit  amor.  30 

Ncc  milii  pectendos  cura  est  praebere  capillos; 

Nec  libet  aurata  corpora  veste  tegi. 
Ut  quas  pampinea  tetigisse  Bicorniger  hasta 

Creditur,  liuc  illuc,  quo  furor  egit,  eo. 


IX,  135.  De  sententia,  hucper- 
tinet  Plaut.  Curcul.  II,  3,  30- 
Tcnebrae  oboriuntur,  genua  ine- 
dia  suecidwil.  Trist.  I,  3,  91. 

Illa  doiore  mei    tenebris    uarra- 
tiir  obortis 
Serrjianimis  media  procubuisse 
domo. 
Conf.    Art.  A.  II,  88.   Succiduo 
est    labanle    vel,  ut     est    Met. 
XIII,  477-,  defeclo.  Eodem  rnodo 
poplilc-  succiduo  est  Metarn.    X, 
458.    Dicor;    nam     ipsa,     cruitl 
egisset,   nesciebat. 

25.  Tphiclus.  Protesilaus  filius 
fuit  Ipbicli  ,  regis  Pbylacae. 
Hom.  Iliad.  11,695.  Conf.Odyss. 
XV,  225.  sqq.  et  XI,  286.  sqq., 
Apollod.  I. 

Acaslus  pater  Laodamiae. 
Dubitat  Burmannus  inCatalogo 
Argonautarum,  quemVal.Flacci 
editioni  pracmisit,  utrum  liic 
idem  sit  Acastus  cum  Acasto 
Peliae  filio  et  lasonis  socio, 
an  sit  ab  eo  diversus  putan- 
dus.  Vix  enim  iam  Vopisco 
visus  ille  vitae  tempus  ad  Tro- 
iana  usque  tempora  producere 
potuisse.  Sed  patet  ex  Euri- 
pidis  Troad.  v.  1126-  Acastum 
Peliae  filium  ultra  etiarri  Tro- 
ianibelli  tcmpora  vixfs.se.  Adde, 
quod  et    bic   patria  Tbessalus, 


et  Tbessalus  quoque  Laoda- 
miae  pater,  unde  ipsa  Episto- 
lae  principio  Aemonida  se  vo- 
cat.  (Adde,  quod,  cum  tempus 
itineris  Argonaularum  veteri- 
bus  quoque  incertum  atque 
obscurum  esset,  poetis  in  ea 
re,  modo  intra  probabilitatem 
se  continerent,  sua  uti  liber- 
tate  licebat.  Vid.  ad  Epist.  I, 
63.  et  11,3.  L.)  Lenn.  Versu  26. 
Mor.  et  III  alii  Heins. :  membra. 
29.  JJL  rediit  animus.  Olim 
edebatur:  Vtque  animus  rcdiil; 
sed  Heinsius  e  cod.  Put.  et 
VII  aliis  primus  dedit :  Ut  red- 
iit  animus.  Vid.  ad  Epist.  VI, 
3J.  et  var.  1.  Ceterum  mire 
silii    poeta     indulsit    in     liuius 


versus  numeris : 

pariter ,    rcdicre. 
Art.  A.  III,  107. 

30-    Momordit 

A.  IV,  66. ■ 

flamma  mcdullas. 
ad  Terent.  Eun 

31.  Pectendos  - 


rediit,  animus, 
Conf.    tamen 

amor.     Virg. 

-  —  est  mollis 

Vid.    Rubnk. 

3,  1. 

capillos.  Vid. 


ad  Epist.  XXI,  89. 

32.  Auraia.  Art.  A.  III,  131. 
graves  insuto  vestibus  auro  ;conf. 
ibid.  vss.  137.  et  138.  et  Epist. 
XII,  152. 


LAODAMIA    PROTESILAO. 


»0.) 


Convcniunt  matres  Phylaceides,  et    mihi  clamant    35 

„Indue  regales,  Laodamia,  sinus!" 
Scilicct  ipsa  geram  saturatas  muricc  vcstes, 

Bella  sub  Iliacis  moenibus  ille  geret ; 


33.  Pamplnea  —  hasla.  ,,Ut 
Bacchantes  a  Baccho  aguntur, 
sic  etc."  Pampinea  hasla,  pam- 
pinis  tecta,  circumvolula  vel, 
ut  est  in  Metam.  III,  6(5(5-,  vc- 
lata,  quae  est  Lhyrsus.  Eotlem 
modo  Virg.  A.  VII,  396.  pam- 
pincas  haslas.  Conf.  Metam.  IV, 
7.  et  XI,  27.  ct  Virg.  Ecl. 
5,  31-  Imago  auteni  ca,  qua  a 
furore  Bacchico  correpti  ab 
ipso  deo  feriri,  tangi  dicun- 
tur,     saepe     reperitur.    Amor. 

ni,  15,  17. 

Corniger    tncrepuit    thyrso    gra- 
viore    Lyaeus. 
Conf.  Amor.  III,  1,  23-,  Trist. 
IV,   1,   42.,  Epist.   X,   48.   et 

IV,  47.  Hinc  Bacchus  &vg(jc<j 
dsivoq  in  Epigr.  251,  2.  Anal. 
Brunk.  III,  201.  Bicorniger  di- 
citur,  quia  vinum  animos  ad- 
dit  atque,  ut  Festus  ait,  tru- 
ces  homines  facit.  Vid.  Art. 
A.  I,  237-  sqq.,  Ilorat.  Od.  III, 
21,  18-  ibique  Mitseherl.  Conf . 
Epist.  XV,  24. 

34-  Quo.  Sic  cum  edd.  Venn. 
multi  e  scriptis  Ileinsii  et  meis. 
Vid.  var.  I.  Alii  scripti  ct  aliae 
vett.  edd.  cum  vttig. :  qua.  Vid. 
Epist.  IX,  145.  et  XII,  209. 
Conf  Epist.  X,  19. 

35-  Phylaceid.es.  Phylleidcs  ah 
Heinsio  cupidius  admiratione 
vocahuli  rarioris  liac  intru- 
sum,  quam  verius,  merito  cen- 
suit  Hemsterhus.  ad  Lucian. 
Dial.  Mort.  XXIII.  Caussam 
quidem  Heinsius  reiectae  ab 
se  vulgatae  etiam  hanc  attulit, 
quod    primam    in    derivatis    a 


iljvldxi]    Ovidius    alibi    plernm- 

tjiic  producat,  geminato  /.  Scd 

ipsum  illud  „plerumque"  salis 

indicat,  Heinsium  non   multum 

lmic  rationi  trihuisse.  Nec  fu- 

giehat     virum    in    Ovidio  ver- 

satissimum  Iocus   Trist.  V,   14, 

39- :    Ul  vival  fama  coniux  Phy- 

laccia.  Nimirnm  a  (Iivluy.i],  quam 

urhem     Phjlacus     condiderat, 

avus     Protesilai ,     gentile     est 

fbvluv.uoq,  lonice  rI>vluv.i]ioq,  unde 

fem.     Phylaceia,     et     alterum 

gentile     tl>v).uy.tvq ,     unde     fem. 

tl>vluv.i]'iq,<L\\\o  usi  Apollon.  Rhod. 

I,  47.  et  Stat.  Silv.  V,  3,  272. 

et  Ovidius  hoc  loco.  Tertium 

gentile    <l>vluv.i]<>Loq   hahet    Ste- 

phanus  ad   vocem   tpvXuxt].  Pro- 

tesilaum       autem      Phrlluciden 

(apud  Propert.  I,  19,7-,  Ovid. 

Art.  A.  II,  356.,  III,17.,Sabin. 

I,  67.)  cum  Burmanno  in   Ar- 

gonautarum     Calalogo      ad    v. 

Tphiclus  aller  et    Hemsterhusio 

ad  d.  Luciani  locum  potius  ab 

avo     Phjlaco ,     quam     oppido 

Phjdace  vocatum  putem,  idque 

ob   formam    norninis    patronv- 

micam  et  non   ob  signatam  ab 

Homero,   Iliad.   11,700-  et  935., 

primae    syllabae    quantitatem : 

neque   enim  alia  baec  in  tl>i).u- 

Koq,  quam  est    in    fl>v).uv.i],    cum 

natura  brevis   in    utroque    no-- 

mine      etiam      produci     priina 

possit  ob  sequentem  liquidam, 

sicut  media    in    'A/tfcvq,   prima 

in  t'/\u(jev.  Lenn.   Conf.    not.    ad 

Epist.  XVI,  173. 

36-  Slnus   pro    veste,    ut   ab 
insigni  vestis  parte.  Vid.    For- 
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Ipsa  comas  pectar,  galea  caput  illc  premetur; 

Ipsa  novas  vestes,   clura  vir  arma  feret  1 
Quo  possum,  squalorc  tuos  imitata  labores 

Dicar,   et  liaec  belli  tempora  tristis  agam. 


40 


cell.   in   v.  Conf.   Epist.  V,  71. 

37.  Saturatas ,  h.  e.  valde, 
penitus  imbutas ,  untle  salur 
color,  b.  e.  plcnus,  apud  Plin. 
XXXVII.   e.  JO.Metam.XI,  166. 

Tyrio  saturata  murice palla. 

Scilicet  cum  indignatione.  Bas. 
et  pro  var.  1.  Gron.  et  Gotli. 
2'.  lanas.  Sub  moenibus  Iliacis 
ad  magnitudinem  periculi  si- 
gnificandam. 

39.  Peclar.  Alter  Mor.  (etiam 
Dresd.  et  Guelf.  \.)pectar  (nam 
vulgo  libri  exbibent  peclani), 
eleganti  Graecismo;  confirmat 
v.  31.  Hoc  enim  ancillarum 
ofiicium,  quae  ornatrices  binc 
dictae.  Art.  A.  I,  367.  Stat. 
Acbill.  pecli  iubas.  Hetss.  Pas- 
sivum  pectar  etiam  confirmat 
pass.  premetur.  Quod  autem 
de  ancillarum  ollicio  attulit 
Heinsius,  parvi  est  momenti, 
quum  saepe  id,  quod  per  alios 
facimus,  nos  ipsos  facere  di- 
camus.  Coniunctivos  ,  qui  vul- 
go  leguntur,  gcrat ,  prematur, 
fcrat,  induxit  ileinsius  et  qui- 
dem  duos  posteriores,  ut  ipse 
cjuidem  refert,  e  nonnullis 
suis  codd.,  praeeunte  tamen 
INauaerio.  Sed  edd.  \enn.,  al. : 
gerct,  et  sic  omnes  fere  codd. 
Vid.  var.  1.  E  meis  fortasse 
nnus  Gotb.  1.:  gcrat.  Eaedem 
edd.  et  ex  XI  meis  Trev., 
Giess.,  Guelf.  3-  et  4-,  Gotb. 
2.,  Erf.,  Dresd. :  premctur.  Fe- 
rat  plurimi  (?)  Ileins.,  e  meis 
soliGotldi.il  et  Trev. ;  reliqui 
codd.    et    edd.    Venn.,  Lal.    et 


vulg.  vindicant  futurum.  Ego 
nescio,  an  futura  cum  Heusin- 
ueris  recte  revocentur  ut  in- 
solentiora  et  firmata  auctori- 
tate  vetustatis,  cum  praeser- 
tim  etiam  v.  42.  futura  pro 
responsione  vel  correctione 
sequantur.  De  Latinitate  di- 
ctum  est  ad  Epist.  VI,  75.  et 
VIII,  17.  De  figura  orationis 
conf.  Epist.  VI,   133.  134. 

40.  Vestes.  Wakefieldio  Silv. 
Crit.  Sect.  CXXXIX.  displicet 
repetitum  vcstes ,  unde  mira 
prorsus  correctione  rescriben- 
durn  b.  1.  censet:  Jpsa  togas 
sestem.  Hoc  si  Rom.  e  more 
inteiligendum  sit,  (quul  enim 
Graecae  mulieri  cum  togis?) 
erat  sane,  cur  togata  conspici 
Laodamia  nollet,  mulier  bene 
nata  et  pudica.  Vid.  modo 
Hor.  Serm.  I,  2,  63-  et  82-, 
Mart  IV,  54,  6.,  Iuv.  Sat.  II, 
70-  (nbi  vid.  Ilupert.  et  quos 
laudat).    Le.xx. 

41.  Quo."Pnt.,  Arg.  etMent. : 
Qua,  c  quibus  Heinsius  aliique, 
eum  secuti,  ita  scripserunt. 
Idem  exbibent  e  meis  Gotb. 
2.,  Guelf.  1.,  3.  et  ed.  Naug., 
al.  Restituendum  est  Quo  cum 
longe  maxima  parte  librorum 
mss.  et  edd.  :  saualore,  quo  uno 
possum.  Trist.  Tv;  '}.   .')7- 

tincc    ego    siibinotiis,   qua    (una, 
sola)  possum,  meute  videbo. 

IV,  10,  112. 

Tristia ,    quo    possum  ,    carmine 
fala  levo. 

Vid.    ad   Epist.    VIII,  5.  et  X, 


LAODAMIA   PROTESILAO. 

Dux  Pari  Priamidc,  damno  formosc  tuorum, 
Tam  sis  hostis  iners,  cjuam  malus  hospes  cras. 

Aut  tc  Tacnariac  faciem  culpasse  maritae, 
Aut  illi  vellcm  displicuisse  tuam. 
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53.  Conf.  Epist.  V,  56.  De  usu 
lioc  vocis  dicar  vid.  ;ul  Epist. 
II,  82.  Palat.:  Quam. 

43.  Dux  Pari.  Male  legitur 
liic  Dux  Pari;  neque  eniin  con- 
venit,  ut  irata  duccm  appellct 
Paridem.  Et  ex  verbis  Hom. 
lliad.  III,  39-  apparet  legen- 
dumesse:  Drspari.  Dicit  enim: 
/tvanaoi,  tidog  uoiuts  ctc.  O  malc 
el  infclix  Pari.  Alliulens  igitur 
acl  illa  liomeri,  facit  iratam 
Laodamiam  loqui  cle  Paride 
contumeliose,  sic:  O  Dyspari, 
i.  e.  0  male  et  infclix  Pari. 
Error  autem  faoile  natus  est, 
vel  ex  ignoratione  Graec.  litera- 
rum,  vei  quod  ypsilon  putatum 
fuerit  esse  u  nostrum  et  s  Li- 
tera  conversasit  in  x-Hubertix. 
Cod.  Sarr.  quoque:  Dispari,  et 
ed.  Vinc.  :  Jvotiuqi.  HeiNS.  Sic 
et  in  uno  P^eg.  et  II  edd.  \  enn. 
repcri;  sed  ego  tam  docte  ac 
moleste  Ovidium  scripsisse  vix 
puto,  et  cum  duces  passim  a 
poetis  heroas  et  regcs  dictos 
sciam,  retineo  vulgatam.  De 
usu  hoc  duccs  vid.Barth.  ad 
Stat.  Tlieh.  \l,  202.  et  687-, et 
ipse  Ovidius  Augustum  et  Ti- 
herium  hoc  titido  insiguire 
non  duhitat,  Art.  A.  III,  U 9-, 
et  Phaedr.  II,  5-  Tiherium  du- 
cem  vocat.  \  id.  D.  Heins.  ad 
Fast.  II,  139.  et  Fast.  IV,  884. 
(Virg.  Aen.  VI, 348- DuxAnchi- 
siada.~)  Burm.  Dvspari,  quod  ex 
Hom.  Iliad.,  ex  Alcmanis  loco 
apud  Ursin.  p.  66-  et  Luciani 
Dial.  Mort.  19.  reponendum 
h.  1.  censuerunt  Iluhert.,  Hcins., 


Hemsterli.,  Dcntl.  (vid.  luinc 
ad  Lucan.  III,  250-)  quodcjuc 
cod.  hahet  Reg.,  cum  in  Sarr. 
sit  Dispari,  ipse  recipere  nou 
sum  ausus,  molestiam  dietio- 
nis  in  Latina,  praesertim  noslri, 
Epistola  non  de  nihilo  repre- 
hcndisse  mihi  visis  Egnatio, 
Micyllo,ipso  quoque  Burmanno. 
Ficri  tamen  potcst,  ut  voca- 
hulum  istud,  usu  frequentatum 
iam  ah  aliis  et  Eom.  quasi 
civitate  donatum,  ita  quoque 
Ovidius  usurpare  non  sit  vc- 
ritus.  Tragicos  quidem  Lati- 
nos,  quorum  fuerunt  Dutorestes 
aliaque  similia,  etiam  Dysparis 
haud  cunctanter  adoptasse  fa- 
cile  mihi  persuaderi  paliar. 
Et  vero  illud  Dyspari  h.  I. 
cjiiodammodo  appetere  videri 
adiuncta,  hene  observatum  est 
ah  Hemsterhus.  ad  locum  cit. 
Luciani  T.  I.  p.  410-  Lenn.  Sane, 
si  id  statuas,  poetam  h.  I.  ver- 
sum  illum  Homericum  expres- 
sisse.  Sin  autem  omnino,  ut 
saepius,  poetam  rationcru  Ho- 
mericam  imitatum  esse  acci- 
pias,  I.  Dux  Pari  nihil  prorsus 
habet,  quod  ofTendat;  apucl 
Homerum  eniin  Heroes,  hoslis 
hostem,  etiam  si  sese  incrc- 
pant,  titulis  suis  se  compcllare 
solent.  Iliad.  XVII,  12. 34-,  XXII, 
279.,  V,  277-,  XI,  430-  Vid.  ad 
Epist.  I,  87 '•  Damno  Jbrmose,  sc. 
quia  eius  pulcritudine  capta 
Helena  est.  Gronov.  pro  var. 
1. :   virorum. 

45-  Taenariae, Helenae,  aTac- 
naro  Laconiae  montc  et   pro- 

20 
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Tu,  qui  pro  rapta  nimium,  Mcnelae,  laboras, 

Hei   milii,  quam  multis  flebilis  ultor  eris! 
Di,  preeor,  a  nobis  omen  removete  sinistrum; 

Et  sua  det  reduci  vir  meus  arma  Iovi.  50 

Sed  timeo,  quotiesque  subit  miserabile  bellum, 

Morc  nivis  lacriinae  sole  madentis  eunt. 
Ilion  et  Tenedos  Simoisque   et  Xanthus  et  Ide 

Nomina  sunt  ipso  paene  timenda  sono. 
Nec  rapere  ausurus,  nisi  se  defendere  posset,  55 

Hospes  erat:  vires  noverat  ille  suas. 


montorio.  Plin.  H.  N.  IV.  c.  5. 
Senec.  Herc.  Fur.  662.  Vicl.ad 
Epist.  VIII,  72. 

48.  Flebilis,  qiii  fletur,  lacri- 
marum  caussa  est.  Amor.  II,  1, 
32.,   Hor.   Od.  I,  24,  9. 

49.  Remot>ete.  Pal.,  Reg.  et 
Douzae  Excerpta :  revocate. 
Omen.   Vid.  infra  v.  86- 

50-  El  sua  del  elc.  Hom.  Iliacl. 
VII,  82.  de  Hectore,  qui  Aia- 
cem  interficere  cupiebat : 

Ttvxia  avlyaug  oioco    Tiorl  'ihov 

IQ1]V 

Kul  yatfxoo)  noil  vi]6v  ^AnoU.oivog 
iy.uxoio. 
Vid.  infra  v.  144.  Solebant  mi- 
lites,  confecto  bello,  arma  (et 
omnino,  qui  artem  aliquam 
deponebant,  eius  artis  instru- 
menta  ad  deos  buius  artis  prae- 
sides)  suspendere.  (Conf.  Lam- 
bin.  ad  Hor.  Epist.  I,  1,  5) 
Vid.  Trist.  IV,  8,  22.  Ciof.  Ut 
sua  defExcerpta  Douzae.  Redux 
est  pro  reducente,  ut  Fortuna 
redux.  Sab.  Epist.   I,  78-*" 

Iam  reiluci  solvens  debita    vota 
Iovi. 
BURM. 
Vetus    lapis    apud    Gruter.    p. 
22.   n.  3.   Templum   Iovi   reduci. 
Vid.  Forcell,  Lex. 


51.  Quotiesque  subit.  Cod.  Va- 
tic,  vulgata  et  edd.  Nauger., 
Vinc.  et  Col.:  quotiesque  subil. 
Reliqui  libri  fere  omnes:  quo- 
ties  subiit.  Sed  acl  sententiae 
bonitatem  prius  longe  prae- 
ferendum.  Subire  simpliciter 
infra  v.  123.,  Trist.  I,  3,  1. 
Vid.  ad  Epist.  XVIII,  62. 

53.  Ide.  Sic  scripli  plerique 
loco  Ida,  ut  est  in  nonnullis 
codd.  Heins.  et  marg.  Bersm. 
et  edd.  Venn.,  al.  Vid.  ad  Epist. 
V,  73.  Ide  vel  Ida  mons  ct 
Cretae  et  Troadis,  b.  1.  Tro- 
adis,  de  quo  vid.  Mitscberl.  ad 
Hor.  Od.  IIT,  20,  16.  Xanlhus 
et  Simois  fluvii  agri  Troiani, 
qui  prope  Troiam  confluebant. 
Hom.  Iliad.  V,  774.,  PHn.  H. 
N.  V,  30.  Tenedos  parva  in- 
sula  maris  Aegaei,  agro  Tro- 
iano  vicina, 

—  clives  opuin,  Priaini  dum  regna 
manerent, 

ut  ait  Virg.  A.  II,  2L,  ubivid. 
Heyn.  Conf.  Gier.  ad  Metam. 
I,  516. 

55.  Nisi  se.  Nisi  eam  malebat 
Franc,  ego  malim  jiisi si.  Burm. 
Ego  nisi  se. 

57.  Spcclabilis ,  ut  amabilis, 
dignus,  qui  spectetur. 
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Vencrat,  ut  fama  cst,  multo  spectabilis  auro, 

Quique  suo  Phrygias  corpore  ferret  opes; 
Classc  virisque  potens,  j>cr  quae  fera  bella  geruntur: 

Et  scquitur  regni  pars  quota  quemquc  sui?  CO 

His  ego  tc  victam,  consors  Lcdaea  gemellis, 

Suspicor;  liacc  Danais  posse  nocere  puto. 
Hec.tora  nescio  quem  timeo  :  Paris  Hectora  dixit 

Ferrea  sanguinca  bella  movere  manu. 
Hectora,  quisquis  is  est,  si  sum  tibi  cara,  cavcto:   65 

Signatum  memori  pectore  nomen  liabc. 


58.  Phrygias — opes.  Art.  A. 
III,  131. 

Nec  proditc  graves  insuto  vesti- 
bus   auro ; 
Per    quas    nos    petitis ,    saepe 
fugatis   opes. 
Quiquc  ferret-  Intellige:    etis, 
qui  ferrct    Phrj-gias     (magnas) 
opes. 

59.  Per  qu ae.  Malim  per  quos; 
nt  viri,  milites,  intelligantur. 
Sed  vicl.  Voss.  op.  Gramm., libr. 
de  Construct.  c.  4-  Heins.  Et 
Drakenb.  ad  Liv.  I,  53. 

60-  Quota  quemque.  Put.  pro 
var.  ,1. :  quotacunque;  Sarrav.  : 
quotaquaequc  vel  quolaquamque; 
quolaquaeque  etiam  multi  alii 
ex  scriptis.  Art.  A.  III,  103- 

Forma  dei  munus;  forma  quota- 
quaecrue  superbit. 
Heins. 
Recte.  Ita  Quint.  Decl.  335- 
Dum  membra  sufficiunt,  dum  in 
ojficio  vircs  sunt.  Quotamquam- 
que  partem  habeo  vu>cntis  ?  Burm. 
Atque  ita  nunc  vulgo  legitur. 
Sed  Iabn  recte  restituit  ci:m 
plurimis  codd.  et  vett.  edd. : 
quola  quemque,  ut  sit  sententia 
generalis:  ct  quam  paivulam 
partem  quisque  regni  sui  sccitm 
ducere solel?  Eodem  ducit,  quod 
poeta  senlentias   generalcs,    ut 


saepe  iam  diximus,  in  deliciis 
babet,  et  illud  praesens,  et 
quod,  quotaquacquc  si  Iegas, 
desideratur  obiectum.  Immo 
quolaquaeque  ferri  non  potest 
propter  vv.  57.   et  58. 

61.  Consors  frequenter  ab 
Ovidio  usurpatur,  et  boc  la- 
tiore  quidem  significatu,  sc. 
pro  sorore,  fratre,  ab  eo  sine 
dubio  novatum  est.  Vid.  Met. 
XIII,  663.,  VIII,  444.  Conf. 
Epist.  111,47-  Victam,  sc.  quam- 
vis  nollet,  ac  resisteret. 

63-  Ncscio  quem.  Vid.  ad  Epist. 
V,  127.  Sed  boc  loco,  de  quo 
quaeritur,  decorum  feminae 
affectat  poela,  quo  illa  rerum 
externarum  parum    gnara    est. 

65.  Quisquis  is  est.  Hic  ver- 
sus  argumento  potest  esse,  Ovi- 
dium  sibilum  vel  concursum 
literae  s  non  ubique  sedulo 
vitasse.  Ceterum  Dict.  Creten- 
sis  ab  Aenea  occisum  Protesi- 
laum  tradit.  Vid.  Scbol.  Hom. 
Iliad.  H,  698-  Sed  noster  sequi 
videtur  eos  auctores,  qui  ab 
Hectore  eum  occisum  prodi- 
derunt.  Hyg.  F.  103-  Lov. :  si 
quis  is  est. 

68.  Hectoras,  qualis  Hector. 
Eodem  modo  Cic.   Thucydidas. 
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Hunc  ubi  vitaris,  alios  vitare  memento, 

Et  multos  illic  Hectoras  esse  puta; 
Et  facito,   ut  dicas,   quoties  pugnare  parabis, 

„Parcere  me  iussit  Laodamia  sibi." 
Si  cadere  Argolico  fas  est  sub  milite  Troiam; 

Te  quoque  non  ullum  vulnus  habente  cadat. 
Pugnet,  et  adversos  tendat  Menelaus  in  hostes, 

TJt  rapiat  Paridi,  quam  Paris  ante  sibi. 


70 


Caesari  multos  Marlos  inesse  Snet. 
Cacs.    c.  1.,  ubi  vid.  Oudendorp. 
Notum  illud  Martial.  8,  56. 
Sint    Maecenates,    non    deerunt, 
Flacce,  Marones. 

(59-  Etfacito,  ut  dicas.  Hein- 
sius  ex  uno  Gron.  primus  de- 
dit  facito  dicas,  cum  reliqui 
codd.  et  vett.  edd.  consentiant 
in  facito,ut  dicas.  Ac  prior  illa 
scriptura  sane  magis  est  ex 
morc  Ovidii,  apud  quem  niliil 
est  illa  circumlocutione  fre- 
quentius.  Epist.  XX,  152-203., 
tf,  98.,  hac  Epist.  v.  144,  Re- 
med.  A.  613.,  Fast.  III,  343., 
Trist.  IV,  1,  104.,  al.  Ac  vulgo 
eam  statuunt  observationem, 
nt  fac,  facito  cum  solo  coni. 
ponatur  tum,  si  fere  circum- 
iocutio  imperativi  sit,  cum  par- 
ticula  ut,  si  valet  rem  instilue, 
noli  negligere,  curam  habe,  ve- 
lut  Terent.  Adelpli.  V,  3,  59. 
Ego  vero,  ut  verbum  fac  cum 
coni.  sine  particula  ut  nunquam 
pro  mero  poni  imperativo  ex- 
istimo,  sed  scmper  et  ubique 
propriam  vim  suam  retinere 
et  esse  curam  habe,  ejficc,  simil., 
vel,  quod  eodem  redit,  gravius 
iubere;  sicprorsus  nibil  caussae 
video,  cur  hoc  loco  vett.  libros 
sequendos  non  putem.  Art.  A. 
III,  68L.  682.  Ceterum  egregic 
hic   versus    confirmat   scriptu- 


ram  narrabis  Epist.  X,  127.  — 
Burmannus,  vituperans  haec 
facito,  ut  dicas,  ,,Si  baec,  in- 
quit,  praedicaret  publice  Pro- 
tesilaus,  ut  ignavus  et  scgnis 
ab  aliis  iure  argueretur.  For- 
tasse  scripsit :  Et  tacito  vel  tacite 
dicas.  Si  tacilo  pro  tacite  vete- 
res  dixissent,  illud  praeferrem." 
Mire  ac  ridicule.  Neque  enirn 
h.  1.  legitur  vociferare,  ut  omncs 
audiant,  neque  dic  aliis,  nec, 
quotl  maius  est,  tle  virtutis 
fama  mariti  sui  ita  est  solli- 
cita  Laodamia,  atquehoc  ipsuin 
elegans  est  ac  prorsus  ex 
more  atque  ingenio  feminae 
sincere  ac  vehementcr  aman- 
tis.  Conf.  v.  97.  et  seqq.  et 
Epist.  I,  4. 

71.  Argolico.  Vid.  ad  Epist. 
I,  25. 

72.  Cadat.  Sic  Icgendum;  est 
autem  optandi  verbum.  Ciof. 
„Si  fas  est  —  —  —  —  —  ; 
utinam  quoque,  te  salvo  et 
incolumi,  cadat."  Lov. K:  Te  quo- 
quc,  sed  nullum  vulnus  habentc. 

74.  Hic  vcrsus  cum  sequenti 
absunt  a  Put.  et  Lov.  ;  sunt 
tamen  Ovidiani,  si  quid  video. 
Offendit  fortasse  delicatas  au- 
res  illutl  sibi  pro  UU  positum. 
Setl  sic  solent  Lalinitatis  au- 
ctorcs.  Martial.  5,  88- 
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Irruat  et,  causa  qucm  vincit,  vincat  et  avmis.  "75 

Hostibus  e  mediis  nupta  petenda  viro  est. 
Causa  tua  cst  dispar:  tu  tantum  vivere  pugna 

Jikjuc  j)ios  dominae  posse  redire  sinus. 
Parcite,  Dardanidae,  de  tot,  precor,  liostiJjus  uni, 

Nc  nicus  ex  illo  corj>orc  sanguis  cut:  80 

Non  est,  qucni  deceat  nudo  concurrere  ferro, 

Sacvaquc  in  oj>j)ositos  j>cctora  ferre  virOs; 
Fortius  ille  ]>otcst  multo,  quam  pugnat,  amarc : 

Bella  gerant  alii ;  Protesilaus  amct. 


Profecit  poto  Mithridates    saepe 

vencno, 
Toxica  nc  posscnt  sacva  noccre 
sibi. 
Vid.  Barth.  ad  Rutrl.  Itinfer.  J, 
121 X).  Cic.  apud  JNon.  in  apudi 
( 'uius  eliam  Jbcum  Calo  ille  no- 
ster,  c/iuun  vcncrai  ad  se  in  Sa- 
binos,  viscve  solebaL  Heins.  Et 
milii  lii  duo  versus,  quamvis 
etiam  in  codicibus,  Trevircnsi, 
Guelf.  J.  ct  3-  desint,  Ovidii 
cssc  videntur,  ut  talia  acumina 
cuptantis,  nec  sine  iis  recte 
babcut,  nequc  intelligi  satis 
possunt,  quae  sequuntur.  Vid. 
ad  Epist.  XII,  41.  Cod.  Dun. : 
El  rapiat  P.,  quod  P.  a.  s. 

75.  Causa  quem  vincit.  Quo 
iustioreni  caussam  habet.  Ex 
iure  dictum.  Yid.  ad  Epist. 
X>  I,  76. 

76.  Hoslibus  clc.  Post  Iiunc 
v.  in  Ox.  hacc  legebantur: 

Hoslis  et  iuvadat    thalamos   Hc- 

lenamque  reducat, 
Ictibus  adyersis  poscat    sua  mu- 
nera  fortis. 
In  alio  Moreti: 

Ictibus   adversis    poscat  sua  mu- 
ncra  foitis, 
Hostibus  e  mediis    nupta    pc- 
tcnda  viro   cst. 
BURM. 


11.  Esl  in  duobus  codd.  licin- 
sii  non  legilur.  Pugna  vivere. 
Vid  ad  XVII,  137. 

78-  Sinus.  Cic.  Philipp.  II.  c. 
25. :  Venisti  Brundisium,  in  si- 
num  quidem  ct  in  complexum 
luaemimulae.  Conf.  Epist.  XX,48- 

80-  Ne  meus  etc.  Hoc  innuit: 
„Ulius  vulnera  mea  vulnera 
sunt,  illius  sanguis  meus  est;" 
sed  modo   nimis  quaesito. 

83-  Quampugnat,  amare. Vulg.: 
qui  pugnat  amore,  et  sic  veteres 
cdd.  et  plerique  codd.  Ileinsii 
et  mei.  Vatic. :  cui  pugnat  amore. 
Monac.  :  quam  pugnei  amare. 
Put, :  quam  pugnat  amare.  Burm. 
ctlleins.  ediderunt:  quumpugnat 
amorc.E*  quibus  sentcntiae  bo- 
nitate  excellit  lectio  codicis 
Put.,  quam  probatam  etiam  a 
Lennepio  ad  b.  1.  et  ante  il- 
him  a  lortino  iu  Misc.  Obss, 
Vol.  II.  T.I.23.  cum  Iabno  re- 
cepi.  Sed  tamen  nescio,  an 
etiam  vulgata  defendi  possit, 
ut  versus  bic  quasi  opponatur 
vss.  81.  et  82.,  et  verba  bclla 
gcrant  versus  84-  respiciant  ver- 
sum  83-,  et  verba  Prolcsilaus 
amct  versus  81.  et  82.  In  con- 
structione  verborum  non  bac- 
rendum.  Trist.  II,  554- 
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Nunc  fateor,  volui  revocare,  animusque  ferebat ;     85 

Substitit  auspicii  lingua  timore  mali. 
Cum  foribus  veiles  ad  Troiam  exire  paternis, 

Pes  tuus  oflenso  limine  signa  dedit. 
Ut  vidi,   ingemui  tacitoque  in  pectore  dixi 

„Signa  reversuri  sint,  precor,  ista  viri!"  90 

Quaeque     gravis     debet,     verba  qualis   supra  v.  4S-   et  VII,  65. 

colhurnus  habet.  Pro  Subslitit  Scriv.    et   quinque 

Fast.  II,  62.  Heinsii :  Scd  sletil.  Sed  subsislcre 

ISec    satis    est    homines,    obligat  proprie    de    iis     dicilur,    quae 

ille  deos.  iam  [n  cursu  versantur,    ideo- 

De  re  et  sententia  conf.  Epist.  que    apte   aa    h.    locum  et  ad 

X\  II,  253.   et,  ut    fontem    hu-  v#  gg.  Fast.   I,  538- 

ius    locutionis     aperiam,    Hom.  Substitit  in  roedio  praescia  lin- 

lliad.   V,  428.  gua  sono. 

Ov  jot,  xixvov  ipbv,  SiSoTut,  tto-  conf.  Ep;st.  XV,  196-  et  Met.  T, 

.      ,   a     e      kpnu*  W<f  207.  et   Epist.    IV,  8.  Scriptio 

Allu    ovy'     l^goevra     j»ct%eo  autem   sed,  ut  saepe,   e   glossa 

tqyu   yufioio,  orta    videtur ;    ac    fere    ih  iis, 

Tavxu  d*  "Agrfi  -&oo>  y.ul  'A&yvy  qUae   nostro    inprimis    propria 

tiuvtu  fiihjoei.  sunt,    posuerim    huius     partic. 

Ceterum  in  re  amatoria  trans-  [n  nac  ratione  sententiae   fre- 

lationes    a  re  bellica  desumtas,  queniempraetermissionem.Vid. 

si  operae   pretium  est,   multas  v    ^39^ 

e  scriptoribus  Graecis  et  Lati-  '  SS^Off-enso  limine,    offendens 

nis  inspieere,  vid.  Scbrader  ad  jn  hmine?  quoj    maxime    sini- 

Musae.  de  Her.   et    Leand.   p.  strum  slgnum>  omen?  apua  ve_ 

J2b.  Put.:  Protcsilaos.  teres     erat.     Vid.    Tibull.  I,  3, 

85.  JSunc.  Sic  scripli  omnes,  J9.,  Amor.  I,  12,    4-,    Trist.    I, 

non   hunCf  ut  vulg.  et  plurimae  3,  55.,  ubi  vid.  Burmann.  Conf. 

vett.  edd.  Metam.  XIII,  189-  Schulting.  et  Burm.  ad  Quint. 

JNuuc  ecpiidem     fateor,    fassoque  Decl.     I.     p.    9.     et    Manut.    ad 

ignoscat  Atrides.  Cic.  ad   Fam.  IV,  14 

Heins.  89.  ut  v-uiiy  ingemuL  Et  h.  1. 

JVtmc  postulatloci  ratio:  „Nunc  Heinsius     formulam      dicendi, 

fateor,  antebac  (tum)    tacui,"  quam  ipse  ;n  deliciis  habebat, 

et  confirmat  v.   91.   Jnimusr/ue  pro  vera  Ovidii  scriptura    in- 

ferebat.  Conf.   Metam.  I,  1.  uux;t.    Nam  quae    nunc    vui„0 

86-  Substitit.  Proinfausto  enim  legitur:    Ut    vidi,    ut   gemui,    in 

omine  accipi  potuisset,  si  ipsa  nullo     reperitur    codice,    nisi 

abeuntem     et    vale     dicentem  quod  VI  Heinsii  exhibent :  Ut 

revocasset,  retinere    tentasset.  vidi,   gemui,    et    unus     Patav. : 

Erant    enim     veteribus    verba  El  vidi,  et  gemiii ;  reYuiui    cum 

sic  temere  enuntiata  uminosa.  vett.    edjd. :    Ut    vidi,    ingemui ; 

Unde    etiam     illae     sententiae,  quod,    cum    optimum    scnsum 


LAODAMIA  PROTESILAO. 

Haec  lil)i   nunc  refero,  ne  sis  animosus  in  armis 
F;ic  meus  in  ventos  hic  timor  omnis  eat. 

Sors  cjuocjue  nescio  cjuem  fato  clesignat  inicjuo, 
Qui  primus  Danaum  Troada  tangat  humum. 
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praebeat,  propter  velustatis 
auctoritatem  revocari  debet. 
Vid.  ad  Epist.  XII,  33.  Ut  vidi, 
ut  gemui  praeterea  etiaru  ali- 
quid  frigidi  habere  videtur. 
^  erum  ea  de  re  alius  fortasse 
senliet  aliler.  Gertc  seeuudnm 
exenipla,  quae  Heinsius  huius 
locutionis  ad  eam  nostro  loco 
vindicandam  excitavit,  Virg. 
Ecl.  VIII,  41. 

Ut  vidi,   ut  perii,   ut    me    malus 
abstulit  error  — 

Art.  A.  III,  729- 

Ut     patuit   miserae    iucundi  no- 
miuis   error  ; 
Ut  niens,  ut  rediit  verus  in  ora 
color  — 
Theocrit.   Idyll.  III,  42. 
cJlg  idtv,  wg  t^iuvtj,  wg  ig  puQvv 
u.U.tx     tganu — 
seribcndum  h.  1.  erat :   Ut  vidi, 
ut  gemui,   ut    lacito.     Receptam 
autem  scripturam  non  ablior- 
rere  a  niore  Ovidii,  satis    de- 
elarant    exempla,    qualia    baec 
sunt:  Epist.  XVI,  133. 

Ut   vidi,    obstujnii     praecordia<7«e 
intima  sensi 
Attonitus  curis  intumuisse  novis. 

Metam.  VII,  727. 

Ut     vidi,     obslujmi     meditataoue 
paene  reliqui 

Tentamenta  fide. 
In  quibus  locis  prorsus  eadem 
verborum  coinpositio,  iidem- 
que  prope  numeri;  nec  quid- 
quam  praeterea  ibi  faciliuserat 
mutatione    Ul  vidi,  ut  stupui. 

90-   Pal. :  rceursuri. 

91.  Nc  sis  animosus  i.  a.    JNe 
nimium    iu    bello    tua    virtute 


confidas,  ne  fortis  esse  velis. 
Alio  scnsu  est  Epist.  VIII,  3. 
et  lUelam.   VI,  211(3. 

92.  Fac  mcus.\oss.  Exccrpta  : 
Irritus  in  ventos  fac  timor  omnis 
cat.  Conf.   Epist.   1,   79. 

93.  94.  Auson.   e  Graceo: 
Falalc   adscriptum    nomen    mihi 

Protesilao  ; 
Nam     primus     Danaum     Lello 
obii  Plirygio. 
Audaci    ingressus    Sigeia    litora 
saltu, 
Captus     Pellaei    Lertiadae  in- 
sidiis. 
Qui  ne  Troianae  premerct   pcde 
litora  terrae, 
Ipse    supcr    propriura    desiliit 
clypeum. 
Quid     qucror  ?    hoc    Jetum     iam 
tum  mea   fata  cauel^ant, 
Tale  milii  nomen    cum    pater 
imposuit. 
Et: 

Protesilae,    tihi    nomen    sic  fata 
dederunt, 
Victima    quod     Troiae    prima 
futurus   eras. 
Huc  etiam  pertinet,  quod  scri- 
bitHyg.F.  103.  Cwf.  Vid.Uiad.  , 
II,  697.  Ovid.  Trist.  II,  404. 

—  —  —  —  —  PeJasgum, 
Iliacam  tctigit  ciui  rate  pri- 
mus  humum. 
Eximiam  autem  habet  locus 
laudem  inventionis.  Sed  in  eo 
genere  Ovidius  prope  ubique 
divinus.  Vid.  Epist.  XIX.  a  v. 
191.  et  ad  X,  95. 

94-  Veteres  edd.  et  e  meis 
Trev.  a  m.  pr.,  Dresd.,  Gotb.  2., 
Erf.,  Guelf.  %.:  tanget;  Trev. 
a  m.  sec.,  Guelf.  3.et  Gotb.  1. : 
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Infclix,   quac  prima  virum  lugebit  adeuitum!  95 

Di  faciant,  ne  tu  strenuus  esse  velis! 
Inter  mille  rates  tua  sit  millesima  puppis, 

Iarucjue  fatigatas  ultima  verset  aquas. 
Hoc  quoque  praemoneo  :  de  nave  novissimus  exi ; 

Non  est,  quo  properas,   terra  paterna  tibi.  100 

Cum  venies,  remoque  move  vcloque  carinam, 

Inquc  tuo  celerem  litore  siste  gradum. 
Sive  latct  Phoebus,  seu  terris  altior  exstat ; 

Tu  milii  luce  dolor,  tu  mihi  nocte  venis. 


tangit.  Ae,  licet  et  nos,  re- 
centiores  editores  sequuti,  de- 
derimus  langal,  tamen  usque 
rcpeto,  nihil  apud  Ovidium  in- 
certius  esse,  quam  mutare  mo- 
dos  et  tempora. 

97.  Mille  rales.  Etiam  Met. 
XII,  7.  mille  rales,  ubi  rccte 
Gierig  :  In  nuinero  navium, 
inquit,  dcliniendo  non  erimus 
cumCiofano  anxii;  nostermore 
poetarum  numerum  indcfini- 
tum  posuit  millc,  atque  ita  et 
alii  poetae,  etiain  Liv.  XLV, 
27.  Vid.  Drakenb.  et  Pvuperti 
ad  Sil.  III,  229.,  Heyn.  ad  Virg. 
A.  II,  19S-,  Bariies.  ad  Eurip. 
Androm.  106.  Hom.  habetll&i. 
Vulgo  J200  uumerantur.  Vid. 
Epist.  VIII,  23.  et  ad  eum  lo- 
cum  Meziriac.  I.  I.  p.  3i0. 

98-  Iainquc  fatigalas,  nimirum 
femis  aliorum. 

100-  Properas.  Sic  est  in  cod. 
Trev.,  Golb.  2-,  Dresd.,  atqne 
eam  1.  flagitat  sententia.  I)c 
nave  ruwissimus  exi;  ncun  lcrrn, 
in  qiLam  (quoj  properas,  tibi  non 
est  paterna  (nou  est  patria  tua), 
scd  hoslilis.  Vulgata  properes 
fere  bunc  habet  sensuin:  Non 
cst  libi  paterna  tcrra,  palria,  quo 
properare  possis;  ut  Horat.  Od. 
1,  14,  <J. 


—  non  tibi  sunt  integra  lintca, 

Kon  di,   quos  iterum   prcssa  vo- 

ces  inalo. 

Qui     sensus     buic     loco     non 

convenit,    et    sequentibus    vss. 

101.    et    J02.    plaue    repugnat. 

101.  Cum  vem.es  etc.  At  cum 
reyerteris  in  patriam.  Ijisis  nu- 
meris  celeritatem  ct  festinatio- 
nem,  quam  marito  praecipit, 
felicite.r  significat.  Sic  Metam. 
VIII,  216.  de  Daedali  et  Icari, 
eius   filii,  volalu: 

Et  movet  ipse  suas  et  nati  re- 
spicit   alas. 

De  verbo  venire  boc  1.  vid.  ad 
Epist.  V,  57.  et  XIV,  46. 

10-i.  Dolor  —  venis.  Vir  do- 
ctus  in  Supplem.  Actt.  Lips. 
T.  VI.  Sect.  2.  p.  80-,  ut  bacc 
cuni  praecedentibus  cohaere- 
rcnt,  legebat:  Tu  mihi  lucc  cc- 
lcr,  lu  mihi  nocic  vcni.  H.  c, 
sinc  rnora  veni  ,  sivc  nocte 
veneris  sive  die.  Scd  quid  tunc, 
recte  quaeritBurmannus,  prae- 
cedentibus  et  sequcntibus  fa- 
ciet, quae  docent  ab  liis  verbis, 
sice  latet  Phocbus,  Laodamiam 
incipere  narrare  curas,  quas 
absente  marito  a^it,  et  cum 
mandata  dc  itu  ct  rcditu  ab- 
solvissct,    nunc,     ut     maritum 
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Noctc  tamcn  quam  Incc  magis  :  nox  grata  puellis,  105 

Quarum  suppositus  colla  lacertus  habet. 
Aucupor  in  lecto  mendaces  coelibe  somnos; 

Dum  careo  veris,  gaudia  falsa  iuvant. 
Sed.  tua  cur  nobis  pallens  occurrit  imago? 

Cur  venit  a  verbis  multa  querela  tuis.'  110 

Excutior  somno,  simulacraque  noctis  adoro; 

JSulla  caret  fumo  Thessalis  ara  mco  : 
Tura  damus  lacrimamque  super,  qua  sparsa   relucet, 

Ut  solct  afluso  surgere  flamma  mcro. 


moveat,  ne  ea  negligat,  referre, 
non  solum  nocte  se  inquictari, 
sed  etiam  die  ;  neque  Latinc 
dici,  idern  censet,  luce  cl  nocic 
celerem  venire,  et  sapere  ver- 
naculum  genus  dicendi.  Ipse 
Burmannus  ita  capit,  ut  idem 
Laodamia  dicat,  quod  ipse 
Naso  de  se  Trist.  III,  3,  17- 

Te  loijuor  absentem,  te  vox.  inea 
nomiuat  unam, 
NuIIa  venit  sine  te  nox  inilii, 
nulla  dies. 
Sed  ea  interpretatio,  licet  ad 
scnsum  recta  sit,  loci  difficul- 
tatem  non  expedit,  quae  est 
in  voce  vcnis.  Nimirum  fre- 
quens  esl  aplid  Ovidium  et 
saepe  paullo  liberior  lmius 
verhi  usus,  ut  fere  sit  pro  csse, 
ctiam  tum,  si  sensus  nulioneni 
veniendi  vix  admittat.  Conf. 
Epist.  XV,  51.  H.  1.  tamen 
admittit:  Dit  kommst  mir  bei 
Tagc,  clu  kommst  mir  in  der 
Nticlit,  meiii  Schmerz. 

105.  106-  Suavis  est  pictura 
liaec  dormientis  minus,  quam 
somniantis  puellae  (?)  et  medi- 
tanti  similis,  capite  in  laccr- 
ium  rnolliter  inclinato  (!).  Ne- 
scio  quis  marili  lacerlum  in- 
tellfgendum  contendebal.  Qui 
vero  sic  interpretatur,  poetam 


se  occidisse  merito    iactaverit. 
Amar. 

Et  tamen  ita  locus  capi  omnino 
debet.    Conf.    Epist.    XV,  127. 

128-,  et  sic  Ovidius  saepissime. 
De  puellis  vid.  ad  Epist.  I,  3. 
107.  Jucupor — somnos.  Cum 
cupiditate  capto,  (me  trado 
somnis)  in  quibus  voluptate 
tuae  societatis  atque  consue- 
tudinis  perfrui  milii  videor,  ut 
patet  e  sequentibus.  Conf.  Epist. 
XV.  I.  1.  a  v.  124-  Conf.  omnino 
ex  Pont.  I,  2,  44.  sqq.  Coelibc. 
Conf.  Epist.   I,  7.   ibique  not. 

1 11.  Simulacraque  noclis,  quae 
visis  nocturnis  praesunt,  ipsos 
deosnoctis;  an  universe  simu- 
lacra  functa  sepulcris  ?  Posterius 
verum  est  (v.  1090;  quamvis 
ad  prius  ducere  videatur  v. 
adoro.  Conf.  Epist.  IX,  30-  Tres 
Heiusii  codd. :  Exciior  e  somno; 
sed  de  subito  per  terrorem 
somniorum  cvigilante  rectius 
dicitur  excutior.  Fast.  1,  547. 
et  IV,  555.,  Metam.  IX,  694. 
Conf.  Epist.  X,  13. 

112.  Thessalis.  Dicitur  Thcs- 
salius,  Tbessalus,  et  in  fem. 
Tbessalis,  quod  est  i&vixop.  Vid-. 
ad  Epist.   II,  6. 

1 1 3.  hacrimamquc  siiper  elc. 
Vulgo :  lacrimasquc  super,  quae 
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Quando  cgo,  te  reducem  cupidis  amplexa  lacertis,  115 

Languida  laetitia  solvar  ab  ipsa  mea  ? 
Quando   erit,   ut  lecto  mecum  bene  iunctus  in  uno 

Miiitiae  referas  splendida  facta  tuae? 
Quae  milii  dum  releres;  quamvis  audire  iuvabit; 

Multa  tamen  capies  oscula,  multa  dabis :  120 


sparsa  relucent ,  quam  1.  non 
terunt  sequentia.  Lacrimamque 
III  coclcl.  Heins.  et  Scal.  \  etiam 
Guelf.  1.,  3-,  Goth.  1.,  Helmst.). 
vSic  Su/.ov  pro  Su/.ovu  saepe  apud 
poetas  Graecos.  Deinde  quae 
sparsa  rclucet  veteres  omnes, 
praeter  Put.,  in  quo  quaesa 
rclucet,  et  emcndatum  quis  ara 
relucet,  (et  Goth.  J.,  qui  exhi- 
het  qnam  sparsa  relucet;  Dresd. 
et  Goth.  2.:  qua  sp.  reluccnt; 
Erf,  Guelf.  ].,  3.  et  Trev. 
ut  vulgata  :  quae  sp.  reluccnt.L.~). 
Lego  :  qua  sparsa  rclucet,  jlamma 
niinirum,  quod  sequitur.  Qua 
subaufll  lacrima.  Lucan.  II,  30«: 
lacrimis  sparsere  deos  ;  Stat. 
Lacr.  Etrusci :  Spargi  lacrimis 
frigus  amal;  Hor.  Od.  11,  6, 
2&,  Epist.  XVII,  190.,  Fast.  I, 
3bl).,  Art.  A.  1, 233.  et'236.  Hetss. 
Lacrima  sing.  n.  est  Virg.  G. 
IV,  JtiO-  et  alibi.  Vid.  ad  Epist. 
],  24.  Scal.  cod.  etiain :  qui 
ora  relucct. 

1  I4-    Affuso.     A   fuso     multi 
scripti  et  cdd.  Venn.,  Bas.,   al. 

Heiks. 
Etiam  Douz.,  Guelf.  l.,2.,  Trev. 
et  Giess.  ;  alii  rffuso.   Vid.    var. 

I.  De  re  vid.  Lpist.  XIX,  151. 
ct  Prop.  IV,  6,  60,  ubi  vid. 
interpp. 

11(3.  Laclilia  sohar.  Male  tri- 

slilia   Francot'.,    Gronov.  et  \  II 
"aTTT;   quauquam  apud    \  irg.  A. 

II,  26.: 


Ergo  omnis  longo  solvit  sc  Tcu- 
cria  luctn. 
Sic  mero  sofoi  Petron.  c.  ]3S-> 
solvi  gaudio  idem  c.  (JI.,  et  ad- 
slricta  dolorc  pcclora  Art.  A.  I, 
361.  Heixs.  Sed  Burmannus 
vix  Latinum  putat  soh>i  a  lae- 
titia  pro  in  laetitiam  ;  scd  sohi 
mcro  et  gaudio  quidem  dici,  ve- 
rum  tunc  suhaudiri  a  dolore 
vel  simile  quid  (?).  Ipse  prae- 
fert  1.  trislitia.  Tu  mecum  il- 
lud  sohar  a  lactitia  accipe  pro 
solcar,  pcr  laelitiam,  et  solcar 
accipe  ahsolute  pro  dcmoriar , 
ilejjciam:  a  lactitia  mea  Cper 
laetitiam  m.)  languida  sol- 
var ,  resolvar ,  deficiam, 
diffluam.  Eadem  cnim  est 
ratio,  ac  si  pro  ira  exaestuat 
dicas  ira  inflammalus  exaestuat. 
Trisiitia  solcar,  quod  volehat 
Bufmannus,  est  in  tristitiam 
coniiciar,  trislitia  dcmoriar.  \  ul. 
oninino  Huschk..  ad  Tihull.  I, 
7,  40-  et  Burm.  adProp.  IV, 
4,  79-  et  interpp.  ad  Pctron. 
131-  Etconlirmat  I.  lactilia  etiam 
illud  languida.  Conf.  Metam. 
XI,  64S. 

1 18.  Rcfcras.  Conf.  Epist.  1, 30- 

119.  lucabit.  Put.  a  pr.  m.  : 
iucant.  Lege  :  iuvarit.  N  et  R[ 
in  eo  cod.  saepe  confundun- 
tur.  Heins.  Sed  iumrit  ego  mi- 
nime  admiserim  pro  iuverit. 
\  id.  nostram  not.  ad  Petron. 
c.  16.  Quanwis  vero  sexcenties 
indicativo    noster    et  alii  iun- 
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Semper  in  his  ;ij>t<;  narrantia  verba  resistunt; 

Promtior  est  dulci  iingua  referre  mora. 
Sed  eum  Troia  subit,  subeunt  ventique  fretumque; 

Spes  bona  sollicito  victa  timore  cadit. 
Hoc  quoquc,  quod  venti   prohibent  exire  carinas,  125 

Me  movct:  invitis  ire  paratis  aqnis. 
Quis  velit  in  patriam  vcnto  proliihcnte  reverti? 

A  patria  pelago  vela  vetante   datis? 
Ij)se  suam  non   praebet  iter  Neptunus  ad  urbcm. 

Quo  ruitis?  Vestras  quisque  redite  domos!  130 

Quo  ruitis,  Danai?  Ventos  audite  vetantes: 

Non  subiti   casus,  numinis  ista  mora  est. 

gunt,  tit  Epist.  VII,  29.  etXIX,  ranti:  Heins.  Dun.  pro  var.  1.: 

58.  Bvrm.  Recte,  et  quid  vett.  resistent. 

libri?  122.    Referre.     Sic     plurimi. 

120-  Capies.  Pro  communi  1.  Margo    Mic.     et    Bersm.    cum 

rapies  septemlibri vett:  capies.  Ul  "ostris:  lingua  retenla  mora. 

"T)ptTn7e,  h.  e.  accipies,  quod  re-  yid.  supra  v.  tfrj.  Aeins.  Ean- 

spondet  ™  da$!s.  Epist-Sapph.:  dem  tletlit  Burmannus,  laudans 

Oscula  cognosco,   quae    tu   com-  Amon     J>    7>    2JP"  .P««do  ZmgWfl 

mittefe  lin^uae  retenta    mclu.    Sed    nihil  adest 

Aptarme     consueras    accipere,  caussae,  cur  vulgata   mutanda 

apta  dare.  esse  videatur.    Aiuar    et    Iahn 

Oscida   non    rapiuntur    nisi    ab     et™!  r/e™'         4o     f  V1  r, 

invitis.  Art.   A.  I,  667.  12>  £»nf"  IX'  42'  et  XI>b1' 

J2.-J.  Vid.   v.  3- 
Tantum  ne  noccant  teneris  male  128.     peZao0     velante.      Conf. 

raPta   labellis,         E    ist    VI[    55 
Neve  quen  possit  durajfuisse,         m).~&am,  quam  aedificarat, 

ut     dictum    supra     ad     Epist. 

Heins.  ii^  J5J, 

Eandem  I    tuitus    est    Schrod.  13t   j^fl/^5.  ^onanfc*  Sarr. ; 

Miscell.  Obss.  Vol.  VH.  T.  II.  iV  alii :    tonantes,  quod  elegans 

p.  28/.  Erf.  etiam:  capies.  est,    ut    Epist.    XIX,    81.,   ubi 

J2J.  Narrantia  verba.  Scripti  vid.  ;  et    modo    praecessit   ve- 

potiores   cum  priscis  edd.     (?)  tante.    Burm.    Vctanlcs    praeter 

non,   ut    est    in     nounullis     et  codices  firmatur  etiam    v.  au- 

vulg.:   narranlis,  sed    narrantia.  dite  et  versu  sequente,    et  rc- 

Rccte  ;    sic     Epist.     XIX,     25.  petitio  verbi  velare  vim  addit. 

amanlia  lumina,  Fast.   VI,  J  J 3-  133-     Turpis,    famosa;     lurpis 

amantia  verba,  Epist.  XX,    33.  enim  h.  I.    ad   mores,    non    ad 

roganlia  vcrba,  Epist.  XIV,   13.  formam  refertur.  Ciof.    Conf. 

morienlia    ora.      Moreti :     nar-  Epist.  V,  70- 
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Quid  petitur  tanto  nisi  turpis  adultera  bello  1 
Dum  licet,  Inacliiae  vertite  vela  rates! 

Sed  quid  ogo  revoco  liaec?  Omcn  revocantis  abesto,  135 
Blandaque  compositas  aura  secundet  aquas. 

Troadas  invideo,   quac  sic  lacrimosa  suorum 

Funera  conspicient,  ncc  procul  hostis  erit. 

134.  Inachiac,  a  prisco  et  grammatici  haercbant,  ct  unde 
primo  Argivorum  rege,  patre  fortassis  omnis  haec  varietas 
lus,  qui  idem  est  fluvius  Ar-  lectionis  orta  est,  nunc  non 
golicae  regionis,  Oceani  filius.  facile  quis  amplius  liaeret, 
Hvg.  Praef.  postquam  Drakcnb.  et  Ruperti 

135.  Sed  quid  cgo  revoco  hacc  ?  ad  Sil.  It.  XVII,  357.  ultimam 
O.  r.  a.  JNonnulli  :  Scd  quid  ego  .  syllabam  huius  vocis  etiam  ab 
rcvoco?  laevum  procul  om.cn  ab-  antiquis  poetis  produci  nionii- 
csto,  vel  rcvoco  haec,  et  saevum  erunt  et  postquam  accuratiori 
omcn ,  vel  hacc  revoco ;  sic  Ovidii  studio  cognitum  est, 
etiam  Yict.  et  edd.  Venn.,  qui  etiam  in  ea  parte  hunc  poe- 
lihri  exhibent:  tam    singulari  saepe    libertate 

—     haec    revoco?    revocaiitis  usum  esse.   Yid.   ad  Epist.    IX, 

onieu  — .  126.,  X,  10.  et  XY,  32.    Heu- 

Alii  (ctiam  Dun.  et  Iur.) :  Sed  singer    cum    codicibus    supra 

quid     ago    revocans?     revocantis  ^"dalis   dedit:     Sed    quid    ago 

nomen  abcslo,  vel  omen,  ut  lur.  revocans  ?  rcvocantis  omcn  abcslo, 

cod.,  vel  omen  revocanlis.    Me-  °tuou  i;,m  ante  probabat    Hu- 

diceus  :  rcvocanlibus  omen  abeslo.  bcrtinus.  Ceterum  mali  ominis 

Put.  a  ni.  sec:    Sed    quul    ego  habebatur,  abeuntem   ahquem 

revocol  rcvocantis  el omen abeslo.  ab  itinere  revocare   aut    reti- 

Heiss.  nere.  Metam.  II,  596. 

Heinsius     coniecit:     Scd     quid  136-  Composilas,  pcr  ■nQdlr^m 

cgo  hos  rcvoco?  revocaminis,  vel  qui   usus    dicendi    apud    jNaso- 

rcvocaiibus,  omen  abcsto.  V  erum  nem  frequens  est.  Met.  I,  272. 

coniecturae    nullum  habere  lo-  et  303-,  al.  Yid.   supra   ad  v.  15. 

cum    possunt,     quum    tot  sint  137-    Troadas    invidco.    ^o/.oi- 

codicum  lectiones    ad    sensum  y.i>i  vulgata    lectio     (quae    est 

satis  aptae.PIurimi  autemcodd.  eadem  veterum  librorum  L.): 

cum  vulg.   exhilient:    Sed  quid  Troadas  invidco  ;   nam    nihil  ad 

ego  rcvoco  hacc?  Omen  rcvocanlis  rem   facit,   quod   ex  Tacito    al- 

abesto,  aut:    Sed  quid  cgo    hacc  tulit  Ciolanus  L.   I. :  ]\e  liosles 

recocol    Omen  revocantis   abeslo,  quidem  scpulturam  invidcnt,  ubi 

quorum  posterius  quum,  certe  hostibus  subaudiendum  ;    multo 

apud  Ovidium,  non  feratratio  minus  Plauti  loci  a  Gebhardo 

metrica,  prius  cum  Micyllo  et  annotati,  Bacch.  I\  ,  4,  33.  et 

recentiorihuseditoribus  verum  Moslcll.  I,  3,33-:     Unum  inser- 

puto.     JVam    in    ultiuia  syllaba  virc    amanlem,    ubi    consulendi 

vocis  cgo  producta,  iu  qua  olim  interpretes.     Neque    huc     fa- 
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Ipsa  suis  manibus  forti  nova  nupta  marito 

[mponct  galeam  barbaracrue  arma  dabit.  140 

Arma  dabit,  dumcnie  arma  dabit,  simul  oscula  sumet, — 
Iloc  genus  officii  dulce  duobus  erit,  — 

Producetque  virtim,  dabit  et  mandata  reverti ; 
Et  dicct  „Referas  ista  fuc  arma   lovi ! " 


cinnt  omnes  illac  locutiones, 
quas  afferant  Sciopp.  Parad; 
]t.  29.:  ignoscere  allcjuem,  Pas- 
serat.  ad  Propert.  p.  2")4. : 
malc  loqul  allqucm,  Salmas.  ;ul 
JFist.  Aug.  p.  J32.  et  Casaul). 
109.:  nocere  aliquem  clc,  simi- 
lia  ;  bacc  cnim  non  in  Naso- 
nom  conveniant.  Attiano  ct 
Pacuviano  aevo  valuisset  haec 
locatio  Troadas  invideo;  ex  At- 
tii  Menalippe  citat  liunc  ver- 
sum   ( lic.  I  )i^p.    I !  I,   {).  : 

Quisnam  florem   liberum   invidit 
ni  e  u  111  ? 

Sed  addit:  Male  Latine videlur ; 

scd  pvacclarc  AlLius:  ut  enim 
vidcrc,  sic  invidere  Jlorem 
rectius,  quam  flori.  Nos  con- 
suetudine  prohibemur:  poeia  ius 
sui/m  tenuit,  cL  dixit  audacius. 
Frustra  eryo  gramraatici  re- 
centiores  tuentur  lianc  scri- 
pturam.  Salmasius  e  Puteanei 
lectionc:  Troas  i/wideo,  tw  in 
geminato  ieliciter,  teste  Gro- 
novio  in  Observ.  III.  c.  3-, 
reponebat:  Troasin  imndco,  ter- 
tio  casu  Graeco  plurali.  ~Sie 
et  In  Trislibus  idem  V,  5,  43. 
Edidit  haec  mores  illis  heroisin 
acquos  — 

emendabat  etiam  vere;  nam 
male  vulgo  hcroibus  legitur. 
Art.  A.  II  I,  672. 

Lemniasin    <;ladios    iu    mea    fata 
dabo. 
Sic    corrigo,   ubi    vid.    plura. 


Martian.  Capell.  III.  p.  67. Da- 
tivus  ci  abl.  pluralis,  si  is  fue- 
ri/iL  terminati,  producunlur ,  ul 
doctis.  - —  Al  si  GraecaSitde- 
clinatio,  i  /i  terminalur  dalivus, 
corripilur,  ui  Arcasin.  Apud 
Propert.  I,  20,  J2.  32-  34.  ha- 
bes  Dryasin,  Hamadryasin.  Prae- 
terea  legendum  eum  Put. : 
quae  si  lacrimosa  suorum.  Vul- 
i; a t  i :  sic.  Hetns.  \  id.  L.  Scbhei- 
der  Gramm.  Lat.  Vol.  II.  P.  I. 
p.  3!  I.  et  Gronov.  ad  Tacit. 
Annal.  I, '22.  etBurm.  adQuint. 
IX,  3.  Retinenda  est  1.  oranium 
libb.,  quam  nec  ipse  Cicero 
improbare  videtur  dicens  : 
Poeta  ius  suum  (q.  e.  poetarum) 
tenuit ,  ct  dixit  audacius ;  et  quo- 
ties  Ovidius  boc  ius  suurn  te- 
nuit  et  audacius  dixit?  Vid. 
ad  Epist.  I,  50.  Vid.  Perizon. 
ad  Sanct.  Minerv.  III.  c.  3. 
JXeque  cum  Heinsio  moVendum 
erat  illud  sic,  repugnantibus 
et  libris  et  sensu.  Sic,  ut  Tpsa 
(v.  139.  sqq.)  suis  manibus  clc. 

140-  Barbara.  Quidquid  Tro- 
ianorum  est,  Laodamiae  bar- 
barum.   Conf.  Epist.   I,  26- 

143.  Producctque  virum,  b.  e. 

comitabitur,    et     prosequetur 

extra   doinum,  ut  recte  Huber- 

tinus.  Val.  Flacc.  V,  3S2.,VI,528. 

—   qnalis  roseis  it  Lucifcr  alis, 

Quem   Vcuus  illustri  gaudet  pro- 
ducere  coelo. 
Vid.  Barth.  ad  Stat.  Tbeb.   II, 
313.  Ed.  princeps :  educcl.  Burm. 
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Illc  ferens  dominae  mandata  recentia  secum  145 

Pugnabit  cautc,  respicietque  domum. 
Exuet  haec  reduci  clypeum  galeamque  resolvet, 

Excipietque  suo  corpora  lassa  sinu. 
Nos  sumus  incertae;  nos  anxius  omnia  cogit, 

Quae  possunt  fieri,  facta  putare  timor.  150 

Dum  tamen  arma  geris  diverso  miles  in  orbe, 

Quae  referat  vultus  est  milii  cera  tuos. 


144.  Refcras,  et  suspendas 
arma  tua  ad  aram,  in  templo 
Iovis.  Quod  nunc  vulgo  edi- 
tur,  facc,  ab  Heinsio  inductum 
est.  Yeteres  edd.,  praeteriNau- 
ger.  et  Vinc,  et  omnes  fere 
codd.  (vid.  var.  1.) :  fac,  quod 
restitui.  Plurimi  libri  porro 
(Dresd.,  IV  Guelf.,  Erf.  et  edd. 
Venn.,  Bas.,  iNIic.  et  Bersni.): 
arma  fac  isla. 

146.  Respicietque.  Et  animo 
obversabitur  domus,  uxor  et 
liberi,  rationemque  eorum  ba- 
bebit.  Conf.  Epist.   I,   113. 

147.  Exuet  haec  reduci.  Sic 
Put.  et  ed.  Ven.  1487.  Vulg. 
exucL  et.    Hei\s. 

147.  Ch-pcum  galeamque.  Multi 
codd.  et  edd.  Venn.,  al. :  ga- 
leam  clrpcumque ;  sed  rectius 
galeam  "  cum  verbo  resohent 
proximo  loco  iungunt;  illa  e- 
nim  aperiebatur  et  claudeba- 
tur.  Stat.  Tbeb.  VIII,  163- 

—    qui     fletus     galeis      cecideie 
solutis.   . 

Hinc  Antigone  fratri   suo    ar- 
nialo  apud   eundem  XI,  372.: 
—   —  saltera   ora   trucesque 
Solve  genas,  liceat  vultus,    for- 

tasse  supremura, 
Noscere  dilectos  — 

et    binc    apud    Claudian,  E.uf. 
II,  258.  legendum: 


—  —  galeasqne  solutas 
Huraectat    lacrimis    — 

et  Bell.  Gildon.  24.: 

—  —   —  laxata  casside  prodit 

Canitiem. 

BURM. 

14S.  Corpora.  Quatuor  scri- 
pti:  pectora,  non,  ut  reliqui  et 
vulgata ,  corpora.  Heiss.  Pe- 
ctora  hodie  vuloo  editur.  Sed 
non  video,  cur  mvitis  veteri- 
bus  libris  mutare  debeamus. 
A  id.  supra  v.  78-  Ceterum 
prope  eadem  coniugis  de  re- 
duce  marito  sollicitae  imago 
exstat  apud  Hoin.  lliad.  XA  II, 
207.  208.  Vid.  Epist.  XV,  95. 
Edd.  Venn.  :   laxa.  Vid.  var.  1. 

149.  Nos,  intellige  :  mulieres 
Graecae,  qnae  tam  procul  a 
viris  nostris  absumus. 

151.  Gerls.  GeresVat.  et  VII 
alii  pro  vulg.  geris  ;  quidam: 
geras.  Heins.  Vid.  var.  1. 

152.  Est  mihi  cera.  Hyg.  F. 
1 04-:  Laodamia,Acastifdia,amisso 
coniuge  cum  tres  horas  consum- 
sisset,  quas  a  diis  petierat,  jle- 
tum  xL  dolorem  pati  non  potuit. 
Jtaque  fcciL  simulacrum  cereum 
simile  Prolcsilai  coniugis,  et  in 
thalamo  posuiL  sub  simulalione 
sacrorum,  eL  eum  colere  coepit. 
loseph.  Iscanus  sive  Devomus 
de  Bello  Troi.  L.  V.,  qui  sub 
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Illi  blanditias,  illi  tibi  debita  verba 

Dicimus;  amplexus  accipit  iila  meos. 
Crede  milii,  plus  est,  quamquodvideatiir,  imago:  155 

Adde  sonuni  eerac,  Protesilaus  erit. 
Hanc  speeto  tcneoque  sinu  pro  coniuge  vero, 

Et,  tanquam  possit  verba  referre,  crueror. 
Pcr  rcditus  corpusque  tuum,  mca  numina,   iuro; 

Perquc  pares  animi  coniugiique  faccs;  1G0 

Perque,  quod  ut  videam  canis  albere  capillis, 

Quod  tecum  possis  ipse  referre,  caput : 
Me  tibi  venturam  comitcm,   quocumque  vocaris, 

Sive,   quod  lieu  timco....,  sive  supcrstes  eris. 


Daretis    Pbrygii    nomine    cir- 
comfertur: 

Haemonis  abscntcm  suspirat  moe- 
sta  maritum, 

Et  non  scnsnros   vultus    promit, 
oscula  figens 

Cerae,   tlifficilesqne  dcos  in     sua 
vola  fatigans. 
Conf.     Euripid.     Alcest.     348. 

BURM. 

152.  VuUus  tuos.  Tuam  effi- 
giem,  imaginem.   Trist.  T,  7,  1. 

Si   quis   habes  nostris   similos   iu 
imagiue  vultus. 
Ciof. 

153.  Dcbila.  De  sententia 
conf.  Prop.   IV,  1 J,  83. 

155.  Crede  mihi,  in  cera  illa 
plus  est,  quam  sola  imago  tua, 
quam  quod  solam  imaginem 
tuam  referat;  nam  si  vocem 
haberet,  verusProtesilaus  esset. 

156-  Adde  sonum.  \  enuste 
Anacreon  28,  33. 

Ani%H '  fi).£7i(o  yhq   nvTrjv' 

Tu%u,   y.r\oi,  y.ul  XaXyjoHg. 
Conf.  Epist.  XV,  24- 

15S-  Et,  tanquam  possit.  Malo 
rescribi :  Huic,  tanquam  possit 
Heiss. 

159.    Mea  numina.  \  id.    Ad- 


dend.    ad     Part.    I.    et     Epist. 

III,  1 05- 

160-  Faces.     Faces    animi    vi- 
dentur    esse     anwris.     Voniugti 
faces  passim  a   nostro    conime^ 
morantur. 

161.  Perque,  quod  ut.  Ex- 
cerpta  Gall. :  Perque  quod  vi- 
deam. 

162.  Quod  lecumpossis.  Lego  : 

0  tccum  possis,  vel  Huc;  nam 
Vossianus  :  Ut  lecum.  Hetns.  Ut 
sensu  optaudi  pro  ulinam  XIX, 

1  15.  Vid.  Rubnk.  Dictat.  in 
Terent.  Eun.  II,  3,  20- 

Ipse  non  vacat  bic,  quia  vi- 
rorum,  qui  bello  ceciderant, 
cadavera  in  patriam  ab  aliis 
ferri  solebant,  ut  notissimum; 
Laodamia  autem  optat,  ut  ipse 
salvus  referat  caput.  Burm. 

164.  Sive,  quod  lieu  timco. 
ATcoaibmTjatg  aptissima,  ne  ex 
mortis  mentione  infaustum 
omen  fiat.  Vid.  Victor.  et  Cor- 
rad.  ad  Cic.  ad  Att.  VIII,    23. 

BURM. 

Perperam.  Est  baec  u7Toaib'mr,atq 
vebeinentioris  expressio  dolo- 
ris,  quae  loci  rationi  aptissima; 
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Ultima  mandato  claudetur  epistola  parvo : 
Sit  tibi  cura  mei,  sit  tibi  cura  tui! 


165 


et  verba  sive  supersles  cris 
aeque  poterant  esse  ominosa. 
165.  Claudetur.  Edd.  Venn. 
et  al.,  etiam  nonnulli  cockl. 
(vid.   var.   1.):  claudalur.  Conf. 

Epist.  XX,  249. 

166-     Sil    libi   cura    mci,    sit. 
In  omnibus:    Sit  libi  cura    mei, 


sit  t.  c  t.  Ego  libenter  lege- 
rein :  Si  tibi  cura  mei,  sit  tibi 
cura  iui.  Nauger.  Si  utroque 
loco  pro  sit  Put.  Scribe  Si  t. 
c.  m.,  sit  t.  c  t.,  atque  ita  Reg. 
unus  cum  uno  Med.  Heixs. 
Vid.  var.  1.  Vulgata  non  mu- 
tanda. 
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HYPERMNESTRA   LYNCEO.  ») 


Danaus,  Bcli,  Acgrpli  rcgis,  fdius,  quinquaginta  habuit  fdias,  quas 
Acgyplus  fratcr  quinquaginta  fdiis  suis  uxorcs  poposcil.  Scd 
Danaus  quum  cx  oraculi  rcsponso  compcrlum  habcrcl,  mani- 
bus  se  gencri  pcrilurum,  vcl,  uL  alii  narrant,  quum  fratris 
insidias  metuerel,  fdias  primum  pc.lcntibus  denegavit  Argosquc 
cum  fdiabus  aufugit.  Quod  cum  illi  acgre  fcrrenl,  cum  exercilu 
Argos  profccli  sunl,  ut  Danaum  obsidione  premerent  coge- 
rentque,  ut  fdias  daret.  Declit  ille  cas,  sed  acceptis  a  palre 
gladiis  prima  nocle  suum  quaeque  sponsum  occidunl.  Una  Hy- 
pcrmncslra  hyncco  pcpcrcit  cumque  ad  fugam  pcrmovit.  Unde 
walus  pater  in  vincula  cam  coniccit  gladiumque  misil,  quo  se  ipsa 
inlerficerct.  In  lioc  igitur  statu  Hypcrmnestra  hrncco  hanc 
scribit  Epislolam.  Pausa/i.  II.,  ApoLlod.  II.,  Hjg.  F.  108-,  Ho- 
ral.  Od.  III,  11,  125.  sqq.  Conf.  Zenob.  Cen.  II,  l). 


Mi 


ittit  Hypermnestra  de  tot  niodo  fratribus  uni 
Cetera  nuptarum  crimine  turba  iacet. 
Clausa  domo  teneor  gravibusque  coercita  vinclis: 
Est  mihi  supplicii  causa,  fuisse  piam. 


*)  hpicco.  Vid.  infra  acl  v.  123- 
1.  Hypermnestra.  Cod.  Strozz. : 
Hfpcrmneslre,  uti  etiam  infra 
v.  53-,  et  ita  in  Epigrammale 
inedito  inter  schedas  Heinsii 
de  Aegypto  et  Danao: 

Pevfida  nox  Danai,  dirarum  caede 

sororum 

Mitis    Hypermnestre  ,    perfida 

no\  Dauai. 

Sed  et  similia  nomina,  licet  in 

a  exeant,  ultimam  saepe    pro- 

ducunt  apud  nostrum,  ut  heda, 

Phaedra,   Hrbla,     al.,     quorum 

muita  utroque  modo    elferun- 

lur.  Elcctra  apnd  Prop.   II,  II, 

5-  Burm.  \  id.  Bentl.    ad    Hor. 

Epod.  17,  J7-  et  ad  Sat.  II,  5, 

76-,  coll.  Heindorf.  adHor.Sat. 


II,  5,  81-,  Burm.  ad  Antliol. 
Lat.  T.  I.  p.  215.  et  T.  II.  p. 
78.,  ad  Prop.  II,  11,  5.,  II,  13, 
29-,  II,  23,  19.,  quos  laudat 
Iahn  ad  Metam.  XII I,  556.  Vid. 
etiam  Huschk.  ad  Tibull.  I,  7, 
61.  et  infra  Epist.  XV,  7.  ibi- 
que  not.  et  Epist.  XVIII,  1 49. 
ibique  not.  De  elliptica  clicti- 
one  mittit  sine  accus.  rei  vid. 
Drakenb.  ad  Liv.  VIII.  c.  25.- 
et  Gronov.  ad  Liv.  XXXIV.  c.  29. 

3-  Domo.  Heinsii  cbarhiccus : 
domi.  Durisque  coercita  vinclis 
etiam  Gron.  et  III  alii.  Sic 
durae  calcnae  Ainor.    I,    6,    47. 

Burm. 
Domo,  carccre.  "N  id.  v.  S4.  Ce- 
tcrum  conf.    Epist.    VIII.    init. 

21 
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Quod  manus   extimuit  iugulo  demittere  ferrum, 

Sum  rea  ;  laudarer,  si  scelus  ausa  forem. 
Esse  ream  praestat,   quam  sic  placuisse  parenti  ; 

Non  piget  immunes  caedis  habere  manus. 
Me  pater  igne  licet,  quem  non  violavimus,  urat, 

Quaeque  aderant  sacris,  tendat  in  ora  faces  ; 
Aut  illo  iugulet,   quem  non  bene  tradidit,  ense, 

Ut,  qua  non  cecidit  vir  nece,  nupta  cadam  : 


10 


4.  Fuisse  piam.  Si  elegantias 
capio  Nasonianas,  scripserat 
ille  fuisse  piae.  Sic  Metam. 
VIII,  690. 

—    —    —    vobis     immunibus 
huius 
Esse  mali  dabitur  — 

et  alia  eiusdem  notae,  de  qui- 
Lus  ad  v.  64.    plura    dicentur. 

Heins. 
Horat.  1.  1. 

Impiae     spousos      potuere      duro 

Perdere  ferro. 
Una  de  multis,  face  nuptiali 
Bigna,  periurum  fuit  in  parentem 
Splenclide  mendas,et  in  omue  virgo 
Nobilis  aevum. 

5.  DemiLlere.  Scripti  dimittere. 
Heixs. 
(Non  omnes.  Cod.  enimRatisb. 
et  alii  testeWerfero  demiltere; 
nec  aliter  nonnulli  e  meis. 
Vid.  'v.  ].  L.)  Mea  sententia 
reclius  est  demiitere.  Ferrum 
enim  in  iugulum  iacentis  et 
dormientis  (v.  41.  42.  57.)  de- 
scendens  et  vulnus  inferens 
rectius  demitli  quam  dimitti  di- 
citur.  Si  ex  manibus  mittere- 
tur,    dimitti     dicendum     foret. 

Burm. 
Vid.  Metam.  IV,  119.,  XII,  441- 
491.,    XIII,    694.    Eadem    vox 
reddenda  Ovidio  est  ex  Pont. 
IV,   16,  51.  : 


Quid  iuvat  extinctos  (iacentes, 
prostratos)  ferrura  demittere 
in  artus  ? 
Conf.  I.  H.  Voss.  ad  Virg. 
Georg.  II,  8-  De  demittere  cum 
dat.  vid.  ad  Epist.  XI,  35-  et 
conf.  Ep.  XVI,  88. 

7.  Esse  ream.  Aescbyl.  Pro- 
meth.  866. 

—  Svolv  Ss  &UTBQOV  fiovhjanai 

Klvsiv     uvdlxtg    fiuki.ov   ij  (imi~ 
qpot  og. 

9.  10-  Hunc  locum  longius 
quidam  referunt  (et  sic  Egna- 
tius  et  Ciofanus),  videlicet,  ut 
de  eo  igne  accipiatur,  quem 
nova  nupta  cum  aqua  e  more 
nuptiali  tangere  solebat,  de  qua 
rej,Plutarcb.  in  Problem.  me- 
morat.  Sed  ego  baec  non  ita 
anxie  perquirenda  existirno, 
igneinque  nuptialem  simplici- 
ter  intelligo,  ut  sint  naquXh])Mg 
dicta  ignis  et  faces,  de  quibus 
in  sequenti  v.  dici tur.  MiCYLL. 
Ego  vero  ignein  arae  intelligo, 
in  qua,  cum  nuptiae  celebra- 
rentur,  auspicandi  caussa  sa- 
erifieia  fiebant.  Vid.  infra  v. 
26-  et  Brisson.  de  Ritu  Nupt. 
p.  79-  Conf.  infra  v.  26.  Conf. 
Serv.  ad  Virg.  Aen.  IV,  104. 

11.  Non  bcne.  Con/^^Epjst^ 
XII,    5.  NonnuTTae  vett.    edd. : 


iuguler. 

12.  Cadam  meliores  cum  vul- 
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Non  tamen,  ut  dicant  morientia  „Poenitet"  ora, 
Eflicict.  Non  est,  quam  piget  essc  piam. 

Poeniteat  sceleris  Danaum  saevasque  sorores:  15 

Hic  solet  evcntus  facta  nefanda  sequi. 

Cor  pavet  admonitu  tcmcratae  sanguinc  noctis, 
Et  subitus  dextrae  praepedit  ossa  tremor. 

gata ;  mulli,  etiam  Naug. : cadal.  III,  82.   Epist.  V,  37.  38- 

Heins.  gelidusque  cucurrit, 

Vid.    ad   Epist.   I,    84.  Ut  niihinarrasti.,  duraper  ossa 

13«  Morientia  ora.  Conf.  Epist.  tremor  — 

XIII,  121.  quae  e  Virg.  Aen.  VI,  54.   cst 

14-    Non    est,    c/uam.    Scripti  imitatus.: 

VI  (etiam    Monac.):    non  sum.  —  geliclus    Teucris   per    dura 

Lego:   non  es.  Vicl.  ad  Epist.  X,  cucurrit 

75.  HeinS-     In    Leidensi    erat:  ^    Ossa  tremor. 
cui  pigel,  etiain  eleganter  ;  non  Sen.   Oed. : 

es,  cui,  i.  e.,  in  cuius  gratiam,  Et  °ssa  et  artus  geliclus  invasit 
cuius     caussa     piget    me     esse  tremor. 

piam  (?).  Burm.  Non  es  etiamsi  C.onf-    Claud.   Rapt.    III,   152., 

ferri  posset,  quod  non  potest,  Sil.     V,    391.     Male    Gebhard. 

tamen    nil    aliud,    nisi    Heinsii  conatur     mutare    praepedit     in 

inventio    est.     Longe    plurimi  praecipit  in  Crepund.  1, 1.  Plaut. 

codd.    cum     vulg. :    est,     quod  Casin.  III,  5,17.   Timor  praepe- 

rectum  est  et   liunc    optimum  dit  dicla  linguae,  et  v.  59.  item. 

praebet  sensum  :  Non  iamen  his  ^V1^-  Tnst.   I,  3,  ^l. 
iormenlis  ejficiet,  ut  dicam  p  o  e-  Singultu  meclios   praepediente 

nile  t ;  nam  (universe  loquitur)  souos. 

pia  7ion  esl  ea,  quam  piget,  poc-  Heins. 

nitct,  csse  piam.    ETC  aniat  Naso  Melius  puto  orsa  dexlrae,  i.    e. 

sic     generares    sententias    sub-  cogitata,    nuncT  "scribenda    per 

iungere.  Vid.  V,    144.,  X,    75-  dextram,  quae  modo  inceperat 

76.  et  IV,  34-  ibique  not.  Vid.  cbartae  mandare,  ut  in  Plauti 
etiam  Metam.  VI,  438-  et  ad  illo  dicta  pracpedire.  Orsa  vox 
eum  locum  Botbii   Vindic.  Valerio  Flacco   et  aliis,    etiam 

16-  Hic — evcnlus.  Sc.    pocni-  Livio,  fainiliaris.   Burm.    Ferri 

tere,  jpoenitentia.  quoque  potest,modo  ne  c  nostra 

17.  Admonilu.  Cod.  Iun. :  at-  illud   ratione  dicendi  aestimes, 

tonitu;     iclem    cod.    Epist.    IX,  ossa    dexlrae ,    quod     revocavi- 

135.:  mcns  fugit  attonitu.  Cete-  mus ;   aptius   enim  ad  cor  pavet 

rum  ad  sententiam  conf.  Epist.  versus  praecedentis   et  ad    se- 

IX,  135.  quentia;  mirum  quoque   vide- 

18-  Pracpedit  ossa  tremor.  Sic  tur,  Naugerii  libros    solos    ex- 

nostri  constanter.     Naug.    o?*sa  bibere  orsa,  cjuum    Heinsii    et 

mavult      ex     suis ;     perperam.  mei  omnes,    item   veteres  edi- 

Quatuorlibri:  concutit,  utEpist.  tiones  constanter  babeant  ossa. 
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Quam  tu  caecle  putes  fungi  potuisse  mariti, 

Scribere  de  facta  non  sibi  caede  timet.  20 

Sed  tamen  experiar.    Modo  facta  crepuscula  terris, 
Ultima  pars  lucis  primaque  noctis  erat ; 


Neque  memini,  me  orsa  boc 
quiclem  sensu  apud  Ovidium 
lcgisse.  Ossa  autem  clc  articu- 
lis  manus  esse  accipiendum^ 
nemo   dubitat. 

19.  Marili.  Non  recepimus 
contra  scriptos  correctionem 
marita  ab  Heinsio  factam  e  li- 
Lri  Puteanei  lectione  manlo; 
cjuia  periculosum  est  sequi 
coniecturas,  ubi  aliter  ratio  et 
sensus  constat.  Burm.  Becte 
vere,  utinam  iilud  constanter 
servasses! 

Nexus  est :  ,,Quam  tu  putes, 
credas,  manum  potuisse  patrare 
caedem  mariti,  illa  timet  scri- 
bere  de  caede  non  facta  sibi, 
a  se ;  tantum  abest,  ut  ea  fungi 
potuerit."  Quem  nexum  cjuum 
minus  perceptum  babuerit  I. 
Xllitius  in  Epistola  ad  Hein- 
sium  in  Syllog.  Epistol.  Bur- 
mann.  T.  lll.  p.  716.,  sic  re- 
fin"i  voluit  boc  disticbon: 

Quam  ne  caecle   putes  fungi  po- 
tuisse  mariti, 
Scriberc    cte    facla    nunc    tibi 
caecle  timet. 
Parum  probabiliter.  De  dicendi 
rnodo  focla  sibi   pro    a   sc    vid. 
ad  Epist.    VII,  97. 

22.  Ullima  pars  lucis,  prima- 
que  Jioclis.  Sic  in  plurimis  codd. 
est.  Put.   cum  "Vi  aliis  Heinsii: 

Ultima  pars  noctis,  primacpie 
lucis  erat. 
Idem  exstat  in  codice  Statii, 
Guelf.  3.  et  edd.  Venn.  et  al., 
quam  lectionem  Heinsius  re- 
cepit.  Sed  si  voce  crcpuscula 
minus  manifestum   sit,  tempus 


matutinum  an  vespertinum  a 
poeta  significetur ,  quanquam 
ea  apud  Ovidium  fere  constan- 
fer  de  vespertino  dicitur; 
tamen  ex  iis,  quae  statim  se- 
quuntur,  satis  apparet,  ubi 
totam  rem  narrat  ab  ipsa  spon- 
sarum  ad  celebrandas  nuptias 
deductione,  quae  sub  noctem 
fiebat.  Conf.  v.  78.  Vera  1.  est 
vulgata,  probata  iam  a  Bur- 
manno   et  Ciofano  : 

Ultima  pars  lucis  primaque  no- 
ctis  erat. 

Conf.  Burm.  ad  Antbol.  Lat. 
T.  II.  P.  308. 

23.  Inachidcs.  Ab  Inacbo, 
unde  genus  ducebant  Danai- 
des ;  Inacbus  enim  genuit  lo, 
Io  Epapbum,  Epapbus  Libyan, 
baec  Belum,  Belus  Danaum  et 
Aegyptum.  Apollod.  II.  Conf. 
Aescbyl.  Prometb.  v.  §82.  sqq. 
et  Suppl.  530.,  Pindar.  Nem. 
JOL  Vid.  v.  85.  sqq.  buius 
Epistolac. 

Pelasgi.  Sic  omnes  edd.  ante 
Burmannum.  Quaerit  Burman- 
nus,  quis  ille  magjnis  Pclasgus, 
nec  acquiescendum  sibi  putat 
in  expositione  Heinsii  ad  Art. 
A.  II,  421.  tle  Danao  rege  Pe- 
lasao,  id  est  Pelasfforum  sive 
Argivorum  mterpietati.  Mi- 
nime  sane  tolerabilis  illa 
interpretatio.  Praetorquam  e- 
nim,  quocl  magni  Pelasgi  sive 
regis  Pelasgi  appellatio  vix  vi- 
deatur  in  eurn  congruere, 
qui  populos  antea  Pelasgos"<li- 
clos,  ipse   ex  Acgypto  advena, 
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Et  soccr  armatas  acci|>it  ipsc  nurus. 
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vcteri  illo  noniinc  quasi  exuit, 
cinn  ab  co  ]>ostc;i  Danai  fuc- 
rint  dicli  pro  Pelasgis;  ccrtc 
et  hoc  interpretatioai  Ilcin- 
sianae  obstat,  quod  ex  more 
veterum  novae  nuptae  non  in 
patris,  scd  iu  soceri  vel  ma- 
riti  domum  ducebantur,  sicut 
etiam  in  scqucnti  versu  di- 
sertc  nurus  excepisse  socer  di- 
citur.  Magis  ct  iure  quklem 
Burmanno  convenit  cum  iis, 
qui  magni  Pelasgi  tccla  de  arce 
sivc  regia  ab  antiquo  regePe-: 
Lasgo  condita  exposuerant,  vc- 
tustioribus  ferme  interpreti- 
bus  Heroidum,  Volsco,  Ituber- 
tino,  Asccnsio.  Quippe  Ae- 
scliylum  si  audias  Suppl.  v. 
265.  seqq.  et  1023.  (ed.  Sclnitz.), 
rex  ille,  qui  Danaum  eiusque 
filias  supplices  excepit,  ipse 
Pelasgus  dicebatur;  sin  Apol- 
lodorum  II.,  ille  quidem  Ge- 
lanor,  at  Pelasgus  ex  eadem 
Inacbi  stirpe  rex  antiquior. 
Conf.  Spanbem.  ad  Callim.  H. 
in  Pall.  4.  Itaque  nihil  obstat, 
quominus  Argivorum  regiam 
magni  Pelasgi  tccia  merito  vo- 
caverit  Ovidius.  Haec  pro  1. 
Pelasgi attulit  Lennepius,  quam- 
vis  cum  Burmanno  e  cod.  Rcg. 
et  IV  aliis  Heins.  dederit,  scd 
parum  probabiliter  defenderit 
leclionem  tjranni.  Vid.  Hyg. 
F.  145.  et  Dion.  Halic.  Ant. 
R.  I,  17.  lntelligenda  igitur 
regia  vetustissimi  illius  regis 
Pclasgi,  quarn  tum  soc.er,  Ae- 
gyptus,  a  poeta  iingitur  occu- 
passe.  In  quo  singularis  quae- 
dam  Ovidii  conspicitur  con- 
suetudo  et,  quam  fere  ubique 
allectat,    doctrina  antiquitatis. 


Sic  apud  eundem  legitur  arx 
Cadmcia  pro  T/icbis ,  moenia 
Phocbi  vcl  Ncpluni  pro  Troia, 
et  similia  passim.  In  Pelasgum 
etiam  congruit  illud  magni,  ut 
a  quo  gcns  ea  nomen  accepe- 
rit,  c[uod  voci  tyranni  parum 
eonveniens  cst,  uti  nec  ipsa 
vox  tyranni  ex  Hypermnestrae 
persona  de  patrc  Lyncei  apta 
vidctur.  (Conf.  not.  ad  v.  se- 
qucntem.)  Acgyptum  autem  cum 
filiis  Argos  venisse,  quamvis 
11  vg.  F.  168-  neget,  auctor  est 
non  scboliastes  modo  Euripi- 
dis  ad  Hccub.  887.,  secl  et  ipse 
Euripides  in  Archclai  prooemio 
apud  Aristoph.  in  Ran.  1237. 
Eundem  vero  post  cae.dem  fi- 
liorum  Aroen  in  Achaia  fu- 
gisse,  ipsum  nomen  Argorum 
exhorrentem,  memoriae  pro- 
ditum  a  Pausan.  VII,  21-,  unde 
vero  simile  fit,  eum  ipsius  cae- 
dis  tempore  Argis  fuisse  ;  nam 
ex  Aegypto  in  Peloponnesum 
fugisse  vix  credibile.  Et  si  Ar- 
gis  fuisse  non  constaret,  a  poeta 
fingi  potuissct  ca,  qua  ideni 
in  fabula  saepe  usus  est  liber- 
tate  (vid.  ad  Epist.  I,  63.),  et 
qua  Aescbylus  Supp.  v.  265. 
et  1023-  regem  illum,  qui  Da- 
naum  eiusque  filias  suppliccs 
excepit,  ipsum  Pelasgum  fuisse 
finxit.  Quod  enim  G.  Hermanu 
in  libello  de  Aeschyli  Danaid. 
p.  V.  censuit,  Pelasgum  Aegypti 
absentis  officio  functum  atque 
eam  ob  caussam  soccrum,  quiu 
vere  esset,  appellari,  parum 
probabile  est.  Midtae  vett.  edd. 
etiam  :  sub  magni  tecla. 

24.  Ipse  nurus.  De  scriptura, 
quam  ex  uuo  Ambros.  primum 
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Undique  collucent  praecinctae  lampades  auro;         25 

Dantur  in  invitos  inipia  tura  focos ; 
Vulgus  „Hymen,  Hyrnenaee"  vocant:  fugit  ille  vocantes; 

Ipsa  Iovis  coniux  cessit  ab  urbe  sua. 
Ecce  mero  dubii,   comitum  clamore  frequentes, 

Flore  novo  madidas  impediente  comas,  SO 


Heinsius  recepit,  fere  curn 
Hermanno  1.  I.  quaesierim: 
,,Quis  tam  ineleganter  Ioquu- 
tnm  credat  Ovidium,  ut,  qiuim 
suh  tecla  Pelasgi  dixisset,  deinde 
accipit  aede  subiiceret?"  lahn 
scripsit,  ut  est  in  Guelf.  3-,  4-, 
Helmst.,  Giess.  et  nonnullis 
Heinsii:  ille ,  quod  Graecum 
ixsbfog  esset,  de  quo  dicturn 
est  ad  Epist.  II,  2(J-  Mihi  pla- 
cet  1.  plurimorum  codd.  et 
omnium  veterum  edd.,  et  ante 
Heinsium  vulgata:  ipse,  quod 
eleganter  et  Ovidiano  more 
voci  armalas  opponitur,  etsin- 
gulare  soceri  officium  et  secu- 
ritatem  significat.  Excerpta 
Iur. :  inde. 

25.  Praecinctae.  Cinctae,  in- 
clusae.  Conf.  Epist.  IV,  71« 

26-  Invitos.  Inviti,  nolentes 
foci  dicuntur  apposito  a  diis 
ad  focos  translato.  Sic  alibi 
impia  tura  pro  ab  impiis  ohlata. 
Cod.  Barb.:  in  antiquos. 

27.  Hymenaee.  Hymenaea  bic 
et  Epist.  XII,  143.  scripti  fere 
omnes  cum  vulg.,  excepto  Put. 
Perperam.  Vid.  ad  Epist.  XII, 
143.  Heths.  Hjmenaee  etiam 
Erf.  et  Gotb.  1.  cum  edd. 
]\aug.  et  al.  Pluralis  vocant  fir- 
matur  etiam  voce  vocantes.  De 

fugit  ille  conf.  Epist.  XXI,  157- 
et  XI,  101. 

28.  Ipsa  Iovis  coniux.  Nam 
etiam  Iuno  vocabatur  ad  nu- 
ptias;    unde    et    pronuha   Iuno 


dicta.  Vid.  Epist.  II,  41.  Ur- 
bem  autem  Iunonis  vocat  Ar- 
gos,  ubi  luno  praecipue  cole- 
batur.  (Vid.  Horat.  Od.  I,  7, 
8.  ibique  Mitsclierl.  Virg.  A. 
I,  24    ibique  interpp.  L.)  Ciof. 

Vrhe  sua.  Sequitur  illos  au- 
ctores  Naso,  qui  boc  Argis  fa- 
ctum  esse  narrant.  Vid.  Hvg. 
F.  168-  et  ScboI.Aescbyl.  Pro- 
metb.  852.  Sed  Libanius  in 
Narrationibus  ab  Allatio  editis 
c.  22-  dicit,  Danaum  post  boc 
perpetraturn  facinus  fugisse  et 
in  Peloponnesum  advectum , 
potitum  Argivo  regno.    Bcrm. 

29-  Comilum  clamore  frequen- 
tes,  pro  non  sine  multo  comi- 
tum  clamore,  etsi  paullo  di- 
ctum  est  audacius,  mibi  tamen 
adbuc  praeferendum  videtur 
eruditorum  virorum  coniectu- 
ris,  quibus  buic  loco  medelam 
facere  conati  sunt,  c-  c.  fre- 
quenli,  quod  Ulitius  malebat 
in  Cit.  ad  Heins.  Epist.,  se- 
quente  \e\fremente,  quod  Burm. 
coniiciebat  ad  h.  1.,  prius  etiam 
adstruere  conatus  adVirg.  Aen. 
IX,  466-  Languet  enim  ita  in 
fine  collocatum  participium  (et 
concinnitas  etiam  perit,  quae 
est  in  dubii,  frequentes,  laeti.  L.). 
Nec  si  vera  esset  lectio  fre- 
quenti,  iilum  scriptorum  iibb. 
consensum  videremus  in  ex- 
quisitiore  frcquentes.  Estautem 
frequens  aliqua  rc  pro  abundans, 
plenus,  vel,  ut  Hubert.  explicat, 
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In  thalamos  lacti,  thalamos,  sua  busta,  fcruntur, 

Strataque  corporibus,   funere  digna^  prcmunt. 
Iamque  cibo  vinoque  graves  somnoque  iacebant, 

Securumque  quies  alta  per  Ar^os  erat: 
Circum  me  gemitus  morientum  audire  videbar;      35 

Et  tamen  autlicram,  quodque  verebar,  erat. 
Sanguis  abit,  mentemque  calor  corpusque  reliquit, 

Inque  novo  iacui  frigida  facta  toro. 


tlriis.ilus,  slipal  u-,  certe  0\  i- 
dianum.  Sic  Epist.  XV f,  54. 
frequens  piceis  ilicibusque  locus, 
Met.  VIII,  329.  sih>a  frequens 
trabibus,  Met.  IX,  106.  vorli- 
cibusquc  frequens  amnis.  L>ENN. 
Senec.  Herc.  Fur.  Frequens  te- 
lis  Lcrnaeis pharclra.  —  JDubii}^t\- 
tubantes.  Epist.  Pont.  IV,  o, 
\)1  duoius  pes.  Cod.  Gron.: 
frcmcnlcs;   unus   Heins. :   coivili. 

30-  Flore  nOi'o  madidas.  Un- 
guentis  madidas, stillantes.  Vid. 
ad  Epist.  XV,  7(3-  Flore,  florida 
corona,  serto,  more  sponsorum 
et  sponsarum.  Vid.  Epist.  XXI, 
165. 

31.  Thalamos.  Non  sine  caussa 
voci  huic  instat  poeta,  quia 
longe  alia,  quam  solet,  Lyri- 
ceum  et  fratres  in  iis  sors  ex- 
spectabat.     Amar. 

31.  Ferunlur  non  est  sim- 
plieiter  eunL,  sed  e  vocibus 
mero  dubii  explicandum. 

32.  Funerc  digna.  InunoMo- 
reti :  funera  j  in  Bas. :  fuheri- 
bus  corpore  dignq. 

34.  Sccurum  —  Argos.  „Grae- 
canice  hoc  Argos;  Latine  hi 
Argi"  ait  Varro  de  Ling.  Lat. 
\  III.  c.  50-    Conf.    Horat.    Od. 

36.  El  iamcn  audieram.  Vulgo  : 
audieram.  Put.  :  audibam;  in 
Ox.  crat  audilu ;  in  Lov.  uno 
auditus,  in  altero  audUuin   esl; 


in  Scriv.  auditum,  quod  ulti- 
muin  praeferenduin  puto :    li- 

cet  audibam  defendi  aliorum 
verborum  exemplo  posset.  \  id. 
Voss.  de  Analog.  L.  III.  c.  34. 
Supra  tamen  dixit  Epist.  IX, 
119.  Hacc  Ldmen  audieram ;  hic 
vero  corrigit  prius  dicta :  au- 
dire  videhar,  immo  eral  auditum 
sine  dubio,  quod  verebar. Burm. 
Piestituimus  cum  Iahno  au- 
dieram,  tum  propter  vetustatis 
auctoritatem,  tum  et  magis 
etiam  propier  bonitatem  sen- 
sus.  Nec  si  vulgaris  observatio 
imperfectum  postularet,  quod 
bic  non  postulat,  neque  tum 
fiieile  mutarem,  quum,  ut  saepe 
iam  dictum  est,  nihil  apud 
Ovidium  periculosius  sit,  quam 
mutare  tempora.  Epist.  XII, 
39-   et  infra.  v.  72.  Met.  IX,  781 . 

Visa  dea  est  movisse  suas,  et 
moverat,  aras. 

37-  ReliquiL.  Plurimi  Heins., 
etiam  maior  pars  meorum  cum 
vett.  edd.  et  vulg. :  reUquit. 
JNonnuIli  Heins.  et  unus  et  al- 
ter  e  meis  (vid.  v.  I.)  :  relin- 
quit,  quam  lectionem  licet  po- 
scere  videatur  tempus  prae- 
sens  abit,  tamen  recipere  noii 
sum  ausus.  Metam.  IV,  256. 

At  Clytien  —  —   —   —   —   — 

—   —    —   uoa    amplius   auctor 

Lucis  adit;  Venerisque  modum 
sibi  iecit  iu  illa. 
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Ut  leni  Zephyro  graciles  vibrantur  ai  istae ; 

Frigida  populeas  ut  quatit  aura  comas  : 
Aut  sic,  aut  etijim  tremui  magis.    Ipse  iacebas, 

Quaeque  tibi  dederam  vina,  soporis  erant. 


40 


Conf.    Epist.    XIII,  13.  et  vid. 
il)i   not. 

38-  Noeo  — frigida.  Lascivit 
iterum  poetae  ingenium  in 
illis  in  novo  toro  frigida  iacui. 

39.  Ut  leni  Zcphjro  graciles 
v.  a.  Vulg. :  JJtquc  la>i  Zcphjro. 
Put.  cum  VII  aliis:  Ut  leni, 
quomodo  Amor.  I,  7,  55.  Idem 
cod.  et   alii   nonnulli: 

Ut  leui  Zephyro    gracilis    vibra- 
tur  aruudo. 
Art.  A.  III,  693. 

Lcuibus   impulsae    Zephyris    au- 
raque  salubri, 
Tot    generum    froudes    herba- 
que  summa  tremit. 
(Conf.  Virg.  Georg.    III,    199-, 
Caes.    B.    G.    IV,     28-,     V,     8., 
Quiut.   I.   O.  X,  7.  L.)  Compa- 
rationem  mutuatus  est  ab  Hom. 
Hiad.  II,  147. 

'Slg  5'   ots  xivrjoei  Zscpvoog  fiu&v 
Xrjiov  iX&oiv, 

udujjQOg  inaayl±(av,  ini  t  i][ivu 
uaxuyviOGiv  — 
nisi  quod  lupgov  liic  Zephyrum, 
noster  lenem  vocat.  Hetrs.  Pro 
graciles  lun.  et  unus  Ment., 
liton.,  Ilelmst.  et  Guelf.  3.:fra- 
giles,  quae  lectio  Heinsio  pla- 
cet,  qui  ad  eam  firmandam 
attulit  e  Calpurn.  Eclog.  VI. 
fragiles  aristas,  e  Priscian.  de 
Ponderib.  fragilis  arundo ,  e 
Virg.  Georg.  I,  75-  fragiles 
calami  et  fragiles  rami  ex  eius- 
dem  Eclog.  VIII,  40-,  ex  Ovidii 
Art.  A.  III,  691.  fragiles  mjri- 
cae  et  ex  Met.  X,  93-  corylifragi- 
lcs.  Sed  mihi  his  omnibus  non- 
dum  probuvit,  hoc   loco    quo- 


que  ita  legendum  esse,  quum 
lectio  gracilis  aptissima  sit  ad 
leni  Zephjro,  ad  vibrantur  et 
ad  aristae,  et  saepe  hac  con- 
iunctione  reperiatur  ,  velut 
Amor.  I,  J4,  23-,  Amor.  loco 
supra  laudato  (I,  7,  55-),  qui 
quidem  locus  hoc  maioris  etiam 
in  hac  re  momenti  est,  quod 
etiam  in  reliquis  huic  nostro 
est  simillimus,  al.  Pro  vibrantur 
denique  tres  scripti  Heinsii: 
agitantur,  quod  Burmanno  Patr. 
magis  arridebat  laudatis  Hor. 
Od.  I,  9-,  II,  10.,  Ovid.  Metarn. 
VII,  586.,  Sil.  It.  VIII,  293. ; 
quod  etiam  se  praeferre  dixit 
Burm.  Sec.  Anthol.  Lat.  T.  II. 
p.  352-  Sed  recte  Van  Lennep  : 
„Non  vehementer  repugnem, 
si  ita  plures  habeant  scripti. 
Cum  vero  in  plerisque  sit  vi- 
brantur,  hoc  cur  altero  com- 
mutem,  caussam  nullam  video. 
Est  enim  etiam  Art.  A.  I,  7,  55. 

Ut  leni  Zephyio  graciiis  vibratur 
arundo." 

40-  Frigida  aura  est  Boreas. 
V.  41.  illud  iaccbas  cum  vi 
dictum  est. 

42.  Quaeque  tibi  dedcram  vina, 
s.  e.  ISon  damnarem  vulgatam 
dederant,  nisi  libri  meliores 
magno  numero  dederam  agno- 
scerent.  Heins.  Dederant  cum 
Heinsio  non  mutarem ;  est  enim 
pro  data  erant  a  quocunque, 
et  mali  ominis  esset,  si  a  se 
data  esse  diceret.  Ita  solet  no- 
ster  indefinite  loqui ;  Metam. 
I,  132. 

Yeia  dabaut  veutis. 
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Excusscre  mctum  violcnti  iussa  parentis  : 

Erigor,  et  capio  tcla  trcmentc  manu. 
Non  ego  falsa  loquor  :  tcr  acutum  sustulit  enscm,  45 

Ter  male  sublato  dccidit  ense  manus. 


Vid.  Gronov.  ad  Senec.  de  Ira 
II,  12.,  Perizon.  adSanctii  Mi- 
nerv.  IV.  c.  4.  n.  39-  et  nos 
ad  Quint.  II,  16.  I"  prirna  ed. : 

Viuaque,    quae    dederant,    eigna 
soporis    erant. 
Fortasse  : 

—  —  —  — ,  vina  soporis 
crant. 
Soporis  cranl  est  soporifera 
crant,  suceo  aut  herbis  sopo- 
riferis  admislis.  Burm.  Unice 
jnihi  placet  1.  clcdcram ;  nam 
ipsa  omnia  paraverat,  ut  so- 
rores,  ad  maritum  occidendum, 
etiam  ensem  attulerat,  ut  pa- 
tet  sequentibus.  Iahn  etiam : 
dedcram;  et  sic  cod.  Dun.  et 
mei  prope  omnes  (vid.  v.  I.) 
et  vett.  edd.  pleraeque. 

43.  Viohnli.  Mei  codd.  prope 
ornnes  et  edd.  Venn.:  violcntia; 
sed  ea  adiectivi  forma  abhor- 
rct  a  consuetudine  huius  poe- 
tae.  Conf.  Epist.  X,   13. 

45.  Falsa  loquor.  Loquar  Put., 
Gron.  et  Guelf.  3.  Exempla  sunt 
utriusque.Vid.Ep.  XVI,60.,Fast. 
IV,  326.,  Metam.  VII,  549.  Ve- 
rum  exemplis  in  hac  quaestione 
nihil  emcitur.  K.estituendnm 
puto  loquor,  quod  mea  quidem 
sententia  etiam  loci  rationi 
convenientius ;  iam  .enim  par- 
tem  rei  retulerat  43.  44.;  at- 
que  de  re,  quae  iam  fit,  et 
omnino  in  incitatiore  oratione 
frequens  est  usus  temporis 
praesentis  pro  futuro,  et  ea- 
dem  est  lectio  omnium  vett. 
edd.  et  tribus  illis  exceptis 
oinnium  quoque  codicum. 


Tcr  acutum.  Videtur  hoc  oh- 
servasse,  ut  ler  posuerit,  ubi 
frustra  aliquid  tentatum  est. 
Ep.  IV,  7,  8.  Virg.Aen.11,792. 

Ter  conatus  ibi  collo  clarc:  brachia 

circum, 
Ter  frustra  compressa  manus   ef- 
fugit  imago    — 
Et  Hom.  Iliad.  XVIII,  155. 
Tylg   (.dv    [iiv    fiSTOJttijdt     noSbjv 
)m(js  (fulSi[j.og    Ektwq. 
ClOF. 
Sed  reperitur  etiam  contrario 
sensu,   velut  Iliad.   XVIII,  22cS. 
229.,  Virg.    Aen.    I,    116.  (vid. 
Forcell.  in  v.),  igiturque  magis 
ex  ea    poetarum    ohservatione 
explicandum  videtur,   qua  de- 
finite  loqui  student. 

46-  Decidit  ense  manus.  (Vulg. : 
dccidit  ense  manus.~)  Concidit  ex 
scriptis  non  pauci;  unusPat. : 
cecidil ;  Put.  mendose  :  tetendit. 
Emenda  recid.it.  Est  enim  am- 
higua  prima  syllaba,  ut  Gipha- 
nius  in  Indice  Lucretiano  iam 
monuit.  Remed.  Am.  611. 
Recidit,  ut  cupidos  inter  deve- 
nit  amautes. 
Sic  veterrimus  cod.  Reg.,  nisi 
quod  in  illo  repcidiL,  quomodo 
passim  velustiores  libri  con- 
stanter,  tam  apud  nostrum, 
quam  apud  alios  scriptores,  ut 
et  in  reUulit.  Met.  VI,  212. 

—    voscpie  est  postponere  natis 
Ausa  suis  ;   et  me  (quod  in  ipsani 

recichit)   orbam 
Dixit. 
Met.  X,  18.  de  Orco  : 

Iu     qucm     recidimus ,      quidquid 
rnortalc   creamur. 
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Admovi   iugulo,   —  sine  me  tibi  vera  fateri  — 
Admovi  iugulo  tela  paterna  tuo. 


Met.  X,  180. 

Recidit  in    solidam    longo     post 
terapore  terram 

Poiulus. 
Sic  loci   illi  in  praestantissimis 
libris  scribuntui".  Propert.  IV, 

8,  44. 

Recidit  inque    suos   raensa  su- 
pina  pedes. 
Ita   coilices.   Iuv.   XII,  53. 

—  Tunc  adversis  urgentibus  illuc 

Recidit. 
Plura  ad  Claudian.  de  bello 
Gildon.  44.  de  hoc  verbo.  Heins. 
De  ancipiti  syllaba  ve  in  ver- 
bis  compositis,  quae  a  con- 
sona  incipiunt,  vid.  Burm.  ad 
Amor.  I,  7,  62.  et  quem  lau- 
dat  Lambin.  ad  Lucret.  I,  857., 
Eroukb.  ad  Prop.  IV,  8,  44-, 
Drakenb.  ad  Sil.  I,  309-,  Scalig. 
ad  Manil.  I.  p.  48.  et  ad  Prop. 
II,  24.  Conf.  labn  ad  Metam. 
X,  18-  Sed  defendi  potejt  1. 
decidit,  ita  ut  notionem  re,  ut 
sacpe  (vid.  ad  Epist.  I,  115.  et 
conf.  Lpist.  X,  150-  et  XIII, 
101-  et  V,  57.),  omissam  intel- 
ligas.  Decidere  autem  non  ad- 
dito  loco  unde  et  quo  dicitur 
Metam.  X,  10-,  atque  eadem 
1.  commendatur  concinnitate  : 
dreimal  hob  sie  auf  (sustulit), 
dreim aljiel  sie  nieder  (  d  e  c  i  d  i  t) . 

4~.  Editiones  ante  Heinsium  : 
At  rursus  monitis  iussuque  coacta 
parcnlis  Ad-movi  etc,  quae  vera 
esse  lectio  non  potest;  nam 
certe  parcns  ibi  non  adluit 
(vid.  v.  71.).  Iilam  vero  alte- 
ram,  quam  Heinsianae  et  re- 
centiores  babent  edd.,  unde 
nos  ctiam  repraesentavimus  : 
Admotn.  iugulo  (s.  m.  t.  v.  f) 
Admovi  iugulo  elc,  in  Scaligeri 


quodam  codice  repertam  D. 
Heinsius  primum  ut  elegantio- 
rem  comprobavit:  inde  Putea- 
nei  aliorumque  codd.  nonnul- 
lorum  auctoritate  niti  docuit 
N.  Heinsius  (eatidem  tuentur 
e  meis  Gotb.  1.,  Guelf.  1.  et 
3-  L.).  Is  vero,  quod  in  Lin- 
coln.  pro  uno  duo  invenisset 
disticba : 

Admovi  iugulo,   —   sine  me  tibi 

vera   fateri   — 
Mente  sequi  dira  iussa  paterna 
volens. 
Tandcra,    victa    raei    saeva     for- 

midine  patris, 
Audeo  per  iugulum   tela    mo- 

vere  tuum  — 
(e  quibus  sane  manifestum, 
quousque  in  Ovidio  interpo- 
lando  librariorum  audaciapro- 
cesserit),  et  baec  tam  putide 
invecta  et  omnino  codicum 
h.  1.  variationern  non  ferens, 
eo  tandem  delapsus  est,  ut  ne 
probatum  quidem  a  patre  suo 
disticbon  pro  Ovidiuno  babe- 
ret,  sed  quidquid  inter  v.  46. 
et  49.  medium  intercederet, 
opus  esse  scioli  pronuntiaret, 
qui  superiora  cum  sequenti- 
bus  minus  cobaerere  putasset. 
Cobaerebunt  autem  optime, 
inquit,  si  pro  Sed  reponas  Et : 
Ter  malc  sublalo  recidit  ense 
manus :  Et  timor  et  pictas  etc 
At  mibi  quidem  in  recepto 
disticbo  niliil  tantopere  dis- 
plicet,  ut  potius  ad  corrcctio- 
nem  recurrere,  quam  illud  ad- 
mittere  malim.  Ipsa  enim  illa 
tautologia:  Non  ego  falsa  lo- 
quar  —  sine  me  tibi  verafateri, 
ex  Hvpermnestrae  persona  ve- 
ritatem  babet.  iXamque  et  falsa 
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Sed  tiraor  ct  pietas  crudelibus  obstitit  ausis, 

Castaque  mandatum  dextra  refugit  oj)us.  50 

Purpureos  laniata  sinus,   laniata  capiilos, 
Exiguo  dixi   talia  verba  sono  : 

„Saevus,  Hypermncstra,  patcr  est  tibi:   iussa  parentis 
„Eflice;  germanis  sit  comes  iste  suis. 


loqui  nolcbat,  et  tamen  etiam 
timebat,  nc  fatendo  vera  ani- 
niuin    ab    se    raariti    alicnarct. 

Lenn. 
Lennepio  facile  assentior,  prae- 
tcrquam  quod  ab  Non  egofalsa 
loquor  et  sine  me  tibi  vera  faleri 
Tttvroloyiocv  abesse  putem.  Iu 
priore  enim  illud  tantum  dixit, 
vera  esse,  quae  diceret:  Non 
egp  falsa  loquor;  hoc  autem 
loco,  cum  ad  atrocissimam  rei 
partem  venisset,  quasi  veniam 
veritatem  dicendi  precatur: 
Sine  me  tibi  vera  fateri.  Neque 
in  reliquis,  si  eadem  res  sae- 
pius  dicta  sit,  baerendum 
puto,  in  quibus  elegans  quae- 
dam  (Nasoni  certe  sic  visa  est) 
inest  gradatio  poelaeque  liuic 
inprimis  in  narrando  propria 
subtilitas  atque  abundantia  : 
Tcr  acutum  sustulit  ensem 
(sc.  manus);  admovi  iugulo; 
admoffi  iugulo  tela  pa- 
terna  t uo.  Epist.  XII,  133. 134. 
u4usus  es,  —  o  iusto  tlesunt  sua 
verba  dolori  — 
stusus  es  „Aesonia"  dicere „cede 
donio." 

Qui  locus  etiam  parentbesi  illa 
aliquam  cum  boc  nostro  ba- 
bct  similitudinem.  Metam.  YI, 
280.  sqq. 

Pascere,  crudelis,  nostro,    Latona, 

dolore  j 
Pascere,     ait,    satiaque    mco     tua 

pectora   luclu, 
Corque  ferum  satia,   dixit  — 


quae  mibi  incorrupta  et  vera 
illius  loci  scriptura  videtur. 
Conf.  Metam.  1(1,  551-  552., 
Epist.  XVII,  17.  18.,  Metam. 
IX,  50-  seqq.  Tcla  paterna, 
quae  pater  ad  te  interlicien- 
dum  mihi   dederat. 

5(J.  Mandalum  —  ojms.  Conf. 
Epist.  XI,  8. 

51.  Mirum  est,  ipsos  quo- 
que  affectus  eosque  expri- 
mendi  rationem  certum  sequi 
morem  atque  consuetudinem. 
Sic  veteres  homines  in  luctu 
lacerabant  veslimenta,  genas 
laniabant,  al. ;  beroes  apud  Ho- 
merum  volvuntur  in  pulvere 
eodemque  cooperiuntur,  quae 
res  a  nostris  moribus  absunt. 
Alii  banc  rationem  ex  diver- 
sitate  ingenii  ac  naturae  ve- 
terum  populorum  explicandam 
esse  contendunt. 

52-  Exiguo,  submisso,  tenui, 
ut  Epist.  VII,  102. 

53-  Incerta,  quid  agat,  Hy- 
permnestra  secum  ipsa  lucta- 
tur,  quo  in  animi  statu  de- 
scribendo  felicissimum  estpoe- 
tae  ingenium.  Vid.  Metam.  VII, 
9.  ibique  Gicrig,  et  Metam. 
VIII,  113.  Conf.  Remed.  Am. 
600-   et  sqq. 

55-Feminasum  et  virgo.  Qum- 
que  libri  illud  et  non  agnoscunt. 
Venuste.  Heins.  Sed  ego  reti- 
nendamcopulamputo,  utEpist. 
VI!,  121  •  bellis  percgrina  et  fe- 
mina  tenlor,  Quint.  Decl.    338- 
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,Femina  sum  et  virgo,  natura  mitis  ct  annis  :  55 

,,Non  faciunt  molles  ad  fera  tela  manus. 
,Quin  age,  dumtjue  iacet,  fortes  imitare  sorores  : 

„Credibile  est  caesos  omnibus  esse  viros. 
,Si  manus  haec  aliquam  posset  committere  caedcm, 

„Morte  foret  dominae  sanguinolenta  suae.  60 

,Quid  meruere  necem  patruelia  regna  tenendo, 

„Quae  taraen  externis  danda  forent  generis  ? 


femina  es  et  anus.  Burm.  Ac 
verba  natura  et  annis,  quaese- 
quuntur,  v erhisf emina  et  virgo 
respondent  eaque  respiciunt. 

56-  Nonfaciunt,  inutiles,  baud 
idoneae  snnt.  Late  patere  verhi 
facere  apua  Nasoneni  usum, 
iam  supra  dictum  estadEpist. 
VI,  123.  Multae  vett.  edd. : 
fera  bellaT^Wd.  v.  1.  et  not.  ad 
Epist.  II,  39-  Eaedein,  nec  me- 
lius,  v.  57.  :  dumque  licet.  Vid. 
supra  v.  33. 

60-  Morte  —  suae,  b.  e.,  me 
ipsam  interficerem,  neque  su- 
perstes  esse  vellem  tot  fra- 
truru  eaedi  ac  tanto  sororum 
flagitio.  Mor. :  domini  —  sui. 
Vid.  v.  1. 

61.  Quid  meruere  necem.  Sic 
ante  Heinsium  vulgabatur  et 
sic  exhibet  maxiina  pars  codi- 
cum  et  vett.  edd.  Alii  scripti 
Jlaud,  vel  An,  vel  Non;  Put. : 
Quo,  quod  Heinsius  primus  de- 
dit,  sed  male  defendit.  N.im  in 
omnibus  locis,  quos  ad  banc 
scriptnram  confirmandam  at- 
tulit,  praeter  Val.  Flacc.  I,5J9. 
(ubi  tamen  cum  omnibus  li- 
bris  restituendum:  Quid  Mi- 
njae  mcruere  queri),  r/uo  sensu 
vulgari,  ad  quid,iuozu,  non  qua 
rc,wodurch,  inteliigendum  est. 
Quanquam  itarecte  dici,  quam- 
vis  YVcrier  I.  1.  p.  541-  addu- 


bitet,     dubitari     non     potest; 
Trist.  II,  67. 


—  —  —  —  —   nec   qno, 

Ut  raaior   fiat,  ctcscere  possit, 
habet. 

Conf.  Metam.  XIV,  722. 

Certe    aliquicl    laudare    mei  co- 
geris,   eritque, 

Ouo  tibi  sim  gratus. 
Verum  licet  ita  bene  Latine 
dicatur  et  Heinsii  lectio  sim- 
plicior  sit ;  restituenda  vide- 
tur  vulgata:  Quid  meruere  ne- 
cem,  ad  quam  confirmandam 
faciunt  etiam  omnes  illae  va- 
riae  lectiones:  Haud  (ut  non- 
nulli  Heinsii"),  AnQut  aliiHeins.), 
Non  (ut  item  alii  Heins.  exbi- 
bent).  Quid  autem  valet  quo- 
modo,  cur,  accusativo  Graeco, 
quem  male  vocant,  ut  saepe, 
et  ut  Graecum  zl.  Ac  sensus 
totius  locj^  qualem  nos  con- 
stituimus,  hic  est:  ,,Quid,  quare 
illi  necem  meruere  eo,  quod 
boc  coniugio  in  patruelis  (pa- 
trui  sui,  patris  mei,  Danai) 
regni  bereditatem  venirent, 
quod  tamen,  si  ipsi  mariti  facti 
non  essent,  externis  generis  dan- 
dum  fuisset,  quum  ipse  (Da- 
naus)  filios  non  babeat?"  Te- 
nendo,  quod  occupaturi  erant. 
Verba  eniin  actionem  signifi- 
canlia  a  Graecis  etLatinisnon 
de  eo  solum,  qui  rem  perficit, 
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„Fin£;e  viros  meruissc  mori :   quid  fecimus  ipsae; 

„Qub  milii  commisso  non  licot  cssc  piam? 
„Quid  mihi  cum  ferro;  cruid  bellica  tela  puellae?  65 

„Aj>tior  est  digitis  lana  colusquc  mcis." 
Hacc  ego;  dumque  queror, lacrimaesuaverhasequuntur, 
Deque  meis  oculis  in  tua  membra  cadunt. 

sed  saepe  etiam  de     eo    adhi-  piae  Put.  Optime.  Altcrnm  mi- 

bentur,   qui    voluntatem,    stu-  nus    elcgans,    et    quo    perraro 

dium   atque    operam    ad    efli-  optimae    Latinitatis    scriptores 

cicndam    rem     affert,    quamvis  nsi  sint.  Sic  Heinsius,  qui  hunc 

ea  careat  effectu.  \  id.   Casau-  usuni     loquendi    multis    exem- 

Lon.  ad  Suet.  Caes.  29.  et  conf.  plis  illustravit,  quae  hie  repe- 

Gronov.   ad  Liv.  XXXVII,  17.  tere    non    est    opus,    cum    hic 

Hoeufft.  in  Pericul.    Crit.  Rec.  locus  in  vulgarihus  lihris  gram- 

p.    64-     loci     interpunctionem  maticis     coj)iose    sit    tractatus. 

hoc    motlo     iuvandam     putat:  Ego  vero,    cum    scriptura    esse 

Quo  m.  nccem?  p.    r.    tenendo?  piam  ohservatione  et  usu  opti- 

Quae  t.  e.  d.  f.  generis  !  Sed  ni-  morum  scriptorum  prohata  sit 

hil  coniectura  est  opus.  (vid.  Rudimann.   Gramm.    Lat. 

62.  Generis.  Monet    ad    h.    I.  Vol.   II.  p.   15.,  Duker  ad    Liv. 

Burmannus,     praeter      morem  XLII,  36,   Heindorf.  ad  Horat. 

Ovidii  esse,  ut   in    trisyllahum  Sat.  I,  1,  19.,  Ramshorn  Gramm. 

exeat     pentameter,    cuius     ta-  L.  §.  168.),    contra    codd.    no- 

men  rei  aliquot  occurrere  fa-  vare  non  audeo ;  quum    prae- 

tetur  exempla  in  Tristihus    et  sertim   verisimilins  sit,  lianc  a 

Epp.    ex     Ponto    I,    8,  40.,   III,  lihrariorum     arhitrio     in     uno 

(5,  46-    Quod     igitur    aliquoties  Puteaneo   in   illam,  quam  illam 

Ovidius    in    iis    fecit  operihus,  in   omnihus  codd.  in  hanc  esse 

certe   semel  potest  in  his  Epp.  mutatam.    Idcm   Heinsius  dati- 

fecisse.    Et  est    sententia    ver-  vum    repugnanlihus    codicihus 

sus  egregie  ad  h.  1.  accommo-  inducere  volehat  in  simili   loco 

data.  In  lectione    autem   codi-  Metam.    I,  6(>2.,   et  supra  v.  4. 

cis  Gron.:  Quae  lamcn  extcrnis  et  item  Eleg.   de  Nuee  v.  107. 

regna  tcnenda  forent  (praecessit  65.  Quid  bcllica   tela  puellae? 

tenendo~),  item  in    Moreti    alio-  O  nlgo   Quid:)  Quo  Put.  et  Ar- 

ruinque  duorum  codd.     Hcins.  gentinus.  Recte.   Vid.  ad  Epist. 

lectione:     Quae    tamen  ccctcrnis  Uj  53.  Heins.  Ego  malim  quid, 

accipicnda  forcnt,    nihil    video  et  hoc  loco  praecipue,  propler 

nisi  hoc,  voluisse  lihrarios  nu-  repetitionem,  quam  noster  in- 

merosiorem      versum       facere  primis  amat.  Vid.  ad  Epist.II, 

etiam  cum    damno    sententiae.  53.  et  conf.  Epist.    VI,   47-   et 

Lexx.  XV,  52. 

63.  Finge  ctc.    Conf.    Epist.  67.  Suaverba,h.  £., quae  lacri- 
VII,  75 — 77-  mas  decent,  i.  e.  querentia,  ut 

64.  Non  licet  esse  piam.    Esse  passim  Naso. 
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Dum  petis  amplexus  sopitaque  brachia  iactas, 

Paene  manus  telo  saucia  facta  tua  est.  70 

Iamque  patrem  famulosque  patris  lucemque  timebam; 
Expulerant  somnos  haec  mea  dicta  tuos : 

„Surge  age,  Belide,  de  tot  modo  fratribus   unus: 
„Nox  tibi,  ni  properes,  ista  perennis  erit." 


69-  Dum  pelis  atnplexus.  Puto 
amplexu,  ut  Metam.  \ '  I,  604-: 
Oraque     develat    miserae     pudi- 

Luiida  sorori, 
Amplcxuque  petit. 
Epist.  Leandri -.Excipis  amplexu. 
Heins. 

Lucan.  VIII,  723. 

—  teuet  ille  ducem  com- 

plexibus  arctis. 
Vid.  nos  atl  Petron.  c.  86-  tta 
in  Frasm.  Coe!ii  apucl  Quint. 
IV,  2- :  Proximae  cuiusque  coUum 
amplexu  pelcbat.  Buiui.  Est  sane, 
ubi  verbum  vocis  scquentis  li- 
teram  s  assumserit,  ut  dictum 
acl  Epist.  I.  et  alibi;  verum 
h.  1.  quominus  itl  factum  pu- 
tem,  obstat  omnium  consensus 
librorum.  Etiam  orationi  poe- 
ticae  magis  convenit  Dum  petis 
amplexus.  Adde,  quod  in  scri- 
ptura  Dum  pelis  amplexu  desi- 
deratur,  quod  dicunt ,  obie- 
ctum  ;  et  Epist.  XVI,  2(36. 
Dum  petit  amplexus,  Deianira, 
tuos. 

Eodem  ducit  ilhid  bracJiia  ia- 
CtaSj  b.  e.,  palpando  buc  illuc 
moves,  quod  est  expositio  ver- 
borum  Dum  petis  amplexus.  De 
re  conf.  Epist.  X,  9-  et  10- 

72.  Expulcrant.  Expulerunt 
Put.  Probe.  \  id.  ad  Epist.  VII, 
166.  Heins.  Mira  est,  ut  iam 
saepe  ostendi,  poetae  buius  in 
usu  iemporum  praeteritorum 
licentia,  ideoque  in  liac  quo- 
que  re  unice  codices    sequen- 


dos  existimo.  Metam.  1, 137.  sqq. 

Nec   tantum  segetes  alimeutaque 
debita   dives 

Poscebatur  humus;    std    itum    est 
in  viscera   terrae ; 

Quasque  recondiderat  Stygiisque 
admoverat  umbiis, 

EJfodiunlur     opes  ,      irritamenta 
malorum. 

Iamque  nocens   ferrum,  ferroque 
nocentius  aurum 

Prodierat;  prodit  1  cllum,  quod 
pugnat  utroque. 
Cuius  rei,  si  quam  habeat  in- 
solentiam,  exempla  dabunt 
interpp.  ad  Grat.  Cyn.  45-, 
Burm.  ad  Val.  Flacc.  VI,  l.et 
ad  Pbaedr.  p.  226-,  et  Wei- 
cbert.  de  Aliquot  Locis  \  irg. 
et  Val.  Flacc.  iniur.  suspectis 
p.  86.,  quos  laudat  Iabn  ad 
Metam.  1.  1.  Conf.  Virg.  Aen. 
IV,  200-  et  Epist.XII,39.  Venn. 
et  al.  edd. :  mea  verba.  Vid.  v.  1. 

73-  Secundum  vulgarem  qui- 
dem  legem  grammaticam  pe- 
nultima  syllaba,  litera  if  pa- 
tronjmicorum, quae  derivantur 
a  nominibus  in  us,  corripitur, 
et  sic  etiam  Ovidius  boc  ipsum 
nomen  usurpavit]\Ietam.IV,463. 

Assidue  repetunt,   quas    perdaut, 
Belides   undas  — 
et  similiter    Met.    X,    44.   Sed 
hic  usus  non  semper  observa- 
tur;  Virg.  Aen.  II,  82. 

Belidae  nomen  Palamedis. 
Stat.   VI,    291.   Belidae  fratres. 
Ovid.  in  Ib.  505. 

Ouique  Lycurgidcn  lctavit. 
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r>0.> 


Territus  exsurgis:  fujnt  oranis  inertia  somni.  75 

Aclsj)icis  in  timida  fortia  tela  manu. 
Quaerenti  causam  „Dum  nox  sinit,  effuge"  dixi  : 

Dum  nox  atra  sinit,  tu  fugis  ;  ipsa  moror. 
Mane  erat,  et  Danaus  gcncros  cx  caede  iacentes 

Dinumerat:  summae  criminis  unus  abes.  80 

Eert  male  cognatae  iacturam  mortis  in  uno, 

Et  queritur  facti  sanguinis  esse  parum. 

Et  sunt    ctiam    alia,    quae    in  76« In timida. Intremula Gron. 

his  variant.  Sic  Naso    infra    v.  77.  78-  Nescio,  an   hi  versns 

103.   primam    vocis   Io    corri-  arl    sollicitum    Hypermnestrae 

puit  et    Metam.    I,    588.    pro-  animum   significandum    meiius 

duxit;  de    qua   re    vid.    Ueyn.  sic  constiluantur: 

ad  Virg.   1.   I.   et  quem   is    lau-  Quaercnli  causam  „Dum nox  si- 

dat  Ouwens  Noet.  Hagan.  111,23.  "'t,  eiFugc,  dixi; 

73.     Unus.    Sic    et    nos:    der  Dl,m  nox  atia  sinit."   Tu  fa- 

Einzige.  Vid.  ad  Epist.  XV  [1, 100-  8is  >  JPsa  moror. 

74^  Ni  propercs.     Ni  properas  Conf-  suPra  v-  47.  et  48.     Ce- 

meliores  (?).  Heins.  Et  sic  nunc  terum  Hor.  d.   1.   eodem  modo  : 

vulgo   editur.     Verum   Ovidius  I,  pedcs  quo  te  rapiunt  et  aurae, 

particulam    nisi,    sequente    fu-  Dum  favet  210x  et  Veiu,s  5  »  se- 

turo,prope  constanlcr,  acprae-  .                                    cundo 

cipue  tum,  si,uthoc  loco,  even-  ~f\in5,'     ^,             t, 

tus  rei  adhuc    exspectatur,  aut  .    79'  Ex   Caed%    Pro    vulgata 

cum  futuro  construit  aut  cum  in  caede  scripti  fere  omnes:a 

coniunctivo;  Epist.    Vlil,  102.  £^ede.  Heins.  H.  e.  a  cacde  \el 

Is   quoque,    ni    pro   se    pu»uet,  I.ercaede'J}J  die  Gemordeten. 

ademtus  erit.  &l.   Cognalac  elc.  „Quocl  unus 

Epist.  IV,  1.,  Metam.  III,  52L,  e  cognatis,  generis,  non    esset 

al.  Neque  tamen  altera  prorsus  mortuus,    quod     ipsi    iactura,    . 

damnauda;  Hor.  Sat.  11,3,151-  damnum  erat." 

Ni  tua  custodis,  avidus  iam  haec  82.      FacLi.     Vulg. :     facLum. 

aufcret  heres.  Praestantiores  omnes:  facLi;  et 

Probat  eandem  1.  Werfer  1.  1.  »ta  Gronov.  ad  Liv.  XXXI  1,37. 

p.  532-  De  sententia,  Catullus:  Facere  sanguinem,  ut  facere  cac- 

Nox  est  perpetua  una  donnienda.  dcm,  apud    Livium.     Sic    apud 

Conf.  Virg.  Aen.  XII,  309.    et  Lucan.    III,    450.     Ulque     salis 

Epist.  X,  112.;   et    Horat.     de  caesi   nemoris.    Heins.    Liv.     II. 

eadem  re   Od.   III,  1J,  37.  sqq.  c.    30-     Plusque    ibi    sanguinis, 

Surge,  quae  dixit  iuveni  niarito, quaniin  ipsa  dimica- 

Surge.nelongustibisomuus,  uude  lionc  faclllm  ;  IX.  c.  13-,  XXXV. 

Nontimes,  detur  :  socerum  et  scc-  c.   51.   Jta   Graeci  u\p.u  nguoGiiv. 


Vid  var.  I. 


lcstas         Eurip.   Orest. 
Falle  sorores.  Kuy.ijg      yvvuiy.bg,     oyvsx*      di(l 

enqu^autv. 
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Abstrahor  a  patriis  pedibus,  raptamque  capillis  — 
llaec  meruit  pietas  praemia  —  carcer  habet. 

Scilicet  ex  illo  Iunonia  permanet  ira,  85 
Quo   bos  ex  liomine  est,  ex  bove  facta  dea. 

Haec  satis  spero  evincent,  non  Od.  I,  28,  2fi.  et  III,  4,  1.,  ad 

opus  esse  cum    viro    docto    in  quae  loca  vid.  Mitsch.  Hinc  si 

Supplement.  Act.  Lips.  T.  VI.  cui  calamitatem  accidere  vide- 

Sect.  II.  legere  Jusum  sanguinis  rent  immerenti,   eius    caussam 

csse  parum.  Burm.  Vid.  var.  1.  calamitatis     altius     plerumque 

83.  Abslrahor  a  p.  pedibus.  repetebant  ex  vetere  quodam 
Vulg.  :  ma?iibus.  Hafn.  et  Er-  alicuius  dci  vel  deae  in  uni- 
furt.  Heinsii:  laribus.  Scd  pedi-  versam  calamitosi  illius  gentem 
bus,  quod  exhibent  praestanti-  odio.  Sed  fecerunt  boc  inpri- 
ores  Heinsii  et  mei  fere  omnes  mis  poetae,  quibus  talia  com- 
cum  edd.  Venn.  et  aliis,  certe  menta  latissimum  semper,  in 
verum  est:  ,,Quamvis  snpplex  quern  exspatiarenlur,  campum 
ad  pedes  patris  prostrata,  ab-  offerebant.  Sic,  ex.  g.,  Venus 
strahor."  Vid.  Epist.  XVI,  270»,  ob  detectum  a  Sole  suum  cum 
IX,  82-,  IV,  153-  Marte  concubitum  omnem  eius 

84.  Carccr.  Conf.  supra  v.  3.  posteritatem  infestare    dicitur 
85-Scaliger  (qui  strictos  sem-  apud  Senec.  in  Hippol.  v.124. 

per  obelos   habehat)  vss.    85 —  sqq.   Conf.   et  noster  Epist.  IV, 

119.  buic  loco  alienos    et    alio  53.  54-,  Serv.  ad  Virg.  EcJ.  VI, 

referendos  censebat.    Sed  fru-  46.  Sic  passim  a  poetis  ira  Iu- 

stra.    Nihil    enim    iis    conveni-  nonis  memoratur  In  genus Ele- 

entius    aut    aptius.      Quod     ut  ctrae  Dardaniamc/ue  domum,  ut 

magis     liqucat,     adeantur    Ae-  est  in   East.  VI,   42.,    suscepta 

schyli    'jxexideg    similis    omnino  illa   ob  raptum  a    Iove    Gany- 

argumenti,  ubi  etiam  tota  haec  medem   et  iniquum    ipsi   Pari- 

lus    fabula    recensetur.   Heias.  dis   iudicium.    At   vero    similis 

\id.  supra  ad  v.  23.  —  ira  lunonis  etiam  posterilatem 

Fuere,  qui  versum    hunc  et  Ius  vexabat  ob  huius  cum  Iove 

seqq.,   in   quihus  lus  in  vaccam  adulterium  ;  ut  mirum  non  sit, 

mutatae  bistoria  narratur,  ali-  infortunia  domus    suae    suum- 

unde    in     hanc    Ep.    invectos,  que  ipsius    casum    reputanteni 

certe  ab  h.   I.  prorsus    alienos  Hypermnestram   simul    et    ha- 

esse  statuerent ;   in  bis  Ios.  Sca-  rum    omnium    rerum    caussam 

liger  et  D.   Heinsius  ad    h.    I.,  et  originem,  acerbissimum  illud 

item  I.  Ulitius  in  Ep.  ad  Hein-  Iunonis  in  pellicem  odium,  tan- 

sium   laudata.  Sed   omnino   illi  tis      huius     iam    calamitatibus 

perperam.  Fuit  haec    commu-  ostensam    paulio  hic    enuclea- 

nis  veterum  opinio,    vindicare  tius  exponere  (conf.  Epist.  VIII, 

deos  hominum  invisorum    sibi  65.);  (Lenn.)    cum    praesertim 

admissa  non  in    liberis    solum,  tam  idoneam  incenium  et  acu- 

sed  in   omni   ipsorum    posieri-  men  ostentandi  maleriamcon- 

tate.    Teslis    inter    alios    Hor.  tineret.    L. 
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At  satis  cst  poenae  teneram  muglsse  puellam, 

Nec  modo  formosam  posse  placerc  Iovi.  — 
Adstitit  in  ripa  liquidi  nova  vacca  parentis, 

Cornuaque  in  patriis  non  sua  viclit  aquis; 
Et  conata  qucri  mugitus  edidit  ore, 

Territaque  est  forma,  territa  voce  sua. 
Quid  furis,  infelix?  Quid  te  miraris  in  unda? 

Quid  numeras  factos  ad  nova  membra  pedes  ? 
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86.  Io  innuit,  filiam  Inachi 
Argolidis  fluvii,  quam  cum  lu- 
piter  amaret  et,  ut  amorem 
uxori  suae  absconderet,  in  iu- 
vencam  transformasset,  luno, 
banc  fraudem  suspicata,  dono 
sibi  dari  postulavit.  et  acceptae 
Argum  custodem  apposuit , 
quem  Iupitcr  per  Mercurium 
occidit.  Qua  re  irata  Iuno  oe- 
struin  pellici  immisit,  cuius 
aculeis  exagitata  uscjue  in  Ae- 
syptum  fugit,  ubi  lovis  auxilio 
pristinam  formam  recuperavit, 
regicjue  Osiridi  nupsit  et  post 
mortem  dea  babita  est,  no- 
mine  Isidis.  Vid.  Met.  I,  568. 
secjq.  et  724.  seqq.,  Yal.  Flacc. 
IV,  357.,  Hyg.  F.  145.,  Ae- 
scbyl.  Supptic.  et  Apollodor. 
II.  De  flumine  vid.  Pausan. 
Arcad.  p.  611.  coll.  Strab. 
VIII.  p.  370- 

86.  Ex  bove  facta  dea.  Reg.  : 
de  bove,  cjuod  et  idem  Latine 
dici  Burmannus  confirmat  ex 
Amor.  I,  10,  8.,  III,  12,  31., 
Iustin.  VII.  c.  2.,  Flor.  II.  c. 
6-  et  luvenal.  VII,  197.  ldem 
versus   legitur  Fast.   V,  620- 

87.  At  satis  cst.  Praestantio- 
res  ^r/Epist.  XVIII,  141.  Vulg. : 
Ah.  Heins.  „A.t  satis  est  j)oe- 
nae,  illam  sic  affligi  a  lunone  ; 
jiosteris  igitur  jDarcenclum  erat." 
Gron.:     muedre.     Male.     Vira. 


Aen.  X,  14. 

88-  Modo  formosam,  quae 
paullo  ante  iormosa  fuerat. 
Vid.  supra  v.  73. 

89.  Liquidi  parentis.  Eodem 
modo  Wymj)has  in  Ladone  ba- 
bitantes  liquidds  soroi^es  vocat 
Metam.  I,  704.  Gron.:  Constitit. 

90.  Non  sua,  non  a  natura 
ei  data.  Sic  Metam.  III,  203. 

— —  lacrimaeque  per  ora 

Non  sua  flux.erunt. 

Conf.  Trist.  III,    4,   24.,   Virg. 
Georg.  II,  82.,   et  sic  passim. 

91-  Et  conata  queri.  (Plurimi 
codd.:  Et  conala  queri  vel  /o- 
qui.~)  Put. :  Conata  eloqui.  Unus 
B-eg.  (et  Guelf.  1.):  Conaloquc 
queri,  cjuod  verum  est.  Sic 
etiam  Metam.  I,  637.  in  bac 
eadem  fabula  est  peccatum. 
Oscitantia  librariorum  Ioco  cor- 
rumpendo  utrique  caussam 
baud  dubie  dedil,  cjui  illud  que 
geminare  neglexerant.  Epist. 
XVII,  194.  Heins.  Verum  recte 
Iahn  revocavit:  Etconata  queri, 
cjuae  est  lectio  codicum;  nec 
elegans  est:  Cornuaque,  Cona- 
toque,  Territaque.  Neque  pro- 
bari  jjotestscrijjturaedd.  Veun., 
Vinc,  al.et  nonnullorum  codd. 
(vid.  var.  1.):  Et  conata  loqui. 

93.  Quid  furis,  infelixl  Q.  t. 
m.  i.  unda?  JNonnulli  scripti  et 

fugis; 
99 


edd.  JNaug.    et   Bersm 
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Ipsa  Tovis  magtii  pellex  metuenda  sorori 
Fronde  levas  nimiam  cespitibtisque  iamem  ; 

Fonte  bibis  spectasque  tuam  stupefacta  figuram, 
Et,  te  ne  feriant  quae  geris  arma,  times ; 
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plerique:  furis;  quo  verbo  de- 
signat  oloTgTjXaolav  Ius  a  poetis 
tantopere  decantatam.  Defuga 

mox  agitur.  In  umbra  etiam 
Put.  cum  altero  Mor.  Recte ; 
nam  de  unda  iam  dixerat. Heins. 
Ego  malim  curn  maxima  parte 
librorum  in  unda  ,  quamvis 
etiam  IV  Guelf.  exhiljeant  in 
umbra.  In  repetitione  autem 
illa  liaucl  multum  ponendum 
esse  momenti,  iam  saepe  cli- 
ctum  est;  sect  ea  e  concitato 
narrantis  animo  et  poctae  con- 
suetudine  atque  abundantia 
explicanda  videtur;  et  redit 
iclem  etiam  v.  97.  ;  rem  autem 
et  imaginem  poeticam  si  spe- 
ctes,  ea,  etiamsi  in  umbra  le- 
gas,  tamen  repetitur.  JN'ec  de- 
nique  Metam.  I.  t.,  ubi  prope 
omnia  buius  loci  redeunt,  de 
umbra  ulla  reperitur  mentio ; 
ct  novis  verbis  et  notionibus 
novaque  coniunctione  verbo- 
ruin  repetitio  fit  et  ita,  ut  se- 
qnens  antecedente  sit  gravius 
atque  emcacius:  Cornuaque  in 
palriis  non  sua  vidit  aquis. — 
Quid    te    miraris     in    unda? 

Quid '?  Fonle  bibis  spc- 

clasquc  tuam  s  t  u p  efa cia  Jigu- 
ram,Et  te  ne  Jeriant...  time s. 
Eadem  est  ratio  versus  101.  et 

103-  Per  mare...    curris 

Quid,  Io,  fr cta  longa  perer- 
ras.  Vid.  Gierig  ad  Alet.  I, 
313-  Conf.  annot.  ad  v.  47. 

94.  Quid  numeras  pedes  bo- 
vis  qualuor,  lnenibris  novis  (bo- 
vis)  additos?  De  liberiore  usu 
\erh\facere  vid.  ad  v.  82. 


95.  Ipsa.  Illa  Put.  et  V  alii. 
Venuste.   Metam.  XII,  608- 

—   —   —  —    llle    igitur    tanto- 
rum  vicLor,  Achille, 

Vinceris. 
Amor.  III,  6,  39.,  9,  5.  Sic  et 
ille  cgo  passim.  Mart.  Capella  V. 
PleoJiasmus  cst  plus  necessarium, 
cum  iicrba  quacdam  dicimus,  non 
enuntiandae  rci  nccessaria,  scd 
magniludi7iis  aemulandac,  ut  si 
dicas :  Antonius  ille ,  cum 
sujjecerit  nomcn  dixisse,  ad  am- 
pliludinem  adiicimus  ille.  Vid. 
ad  Trist.  V,  7.  Heixs.  Vid. 
Manut.  ad  Cic.  Fam.  V,  12.  et 
nos  ad  Val.  Flacc.  VIII,  16.  et 
ad  Petron.  12(3.  Burm.  Vid. 
supra  adiEpist.  II,  20-  Sed 
ferri  etiam  potest,  immo  ele- 
gans  boc  loco  est ,  scriptura 
plurimorum  vet.  libr. :  Ipsa. 
Ceteruin  recte  locum  inter- 
pretatus  est  et  distinxit  Ou- 
dend.  ad  Sueton.  Caes.  49.: 
Ipsa  pellex  metuenda  (sc.  pro- 
pter  pulcritiidinem)  sorori  loeis 
magm ;  non  enim  luvis  erat 
pellcw,  sed  lunonis.  Nara  pcilex 
fere  dicitur  uxoris,  noii  ina- 
riti.   Metam.  X,  347. 

Tuue    eris  et    matris    pellex,    et 
aclultcra  patris. 
Conf.  Metam.  I,  72(j. 

96.  Fronde  leoas.  Huc  pcrti- 
net  versus  Calvi,  anticjui  poetae, 
in  Io,  quem  laudat  Serv.  ad 
Virg.  Eclog.  6,  47. 

Ah  virgo   infelix.    herbis   pasceris 
amaris. 
De  frondc  pro  pabulo  data  bu- 
bus   vid.  adPbaedr.  II;  8-  Buiui. 
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Quaeque  modo,  ut  posses  etiam  Iovo  digua  vidcri, 

Divcs  eras,  uuda  uuda  recumbis  humo.  100 

Per  mare,  per  terras  cognataque  fluraina  curris; 

Dat  mare,  dant  amncs,  dat  tibi    terra  viam. 
Quae  tibi  causa  fugae?  Quid,  Io,  freta  longa  pererras? 

Non  poteris  vultus  effugere  ipsa  tuos. 
Inachi,  quo  properas?  Eadcm  scqucrisque  fugisquc  :  105 

Tu  tibi  dux  comiti,  tu  coines  ipsa  duci. 
Per  septcm  Nilus  portus  emissus  in  aequor 

Exuit  insanae  pellicis  ora  bovi.  — 


+ 


Nimiam    famcm,    insuclam    et 
mugnam,  sc.  vaccae. 

97.  Cocl.  Douz. :  spcclasque 
novcim. 

98.  El,  lc  nc.  Tc  ne  meliores 
(iKiin  vulg.  :  ne  te),  ut  in  illo 
Virg.  Ecl.  10,  48. 

—   —   —   —  ah    te    ne    frigora 
laedant. 

Heins. 
Te  nc  etiam  potior  pars  meo- 
rum   (vicl.    var.  J.)  et  ed.  Naug. 
et  al. 

99.  Posscs.  Heinsius  in  melio- 
ribus  (?)  cocld.  reperiebatpos- 
sis,  quod  in  textum  recepit., 
Secl  rariorem  consecutionem 
temporum  aniplecfi  non  audeo, 
ubi  nonnulli  codices  et  quae- 
dam  vetustae  editiones  vulga- 
rem  exbibent;  quanquam  pos- 
sis  ferri  potest  ex  enallage 
temporum.  Vid.  Epist.  Vill, 
90-,  et  inprimisXV,  4.  ;  Epist. 
XVI,  278. 

Iloc  lnibi  (nam   repeto),  fore   ut 
a  coeleste  sagitta 
Figar,    erat    verax    vaticiuata 
soror. 
Mei  fere  omnes  :  possis.\id.  var. 
1.  Amar  et  labn:  posses. 

100-  Nuda  nuda.  Dura — humo, 
aut  ucla,  aut  gelida,  aut  solida 
quidam  scripti.  JNil  muta.  Met. 


IV,  261. 

Sedit  hiuno  nuda  nudis  incomla 
capillis. 

Art.  A.  H,  238- 

Frigidus  et  nuda  saepe  iacebis 
luuno. 
Hetns. 
Vid.  etiam  Obss.  Miscell.  T.  VH. 
p.289.  Dun.  etiam:  dura  nuda  , 
sed  pro  v.  1. :  uda  nuda.  Divi- 
iiae  quae  illae  sint,  ex  contexlu 
iacile  apparet. 

J01.  Cognalaque.  Vid.  v.  89. 
'  \  03.  Quid,  Io,  frela  L  p.  A  n 
bic,  ut  in  Ibi,  primam  sylia- 
bam  buius  vocis  corripuit?  an 
vero  vox  est  exclamantis  ?  Egnat. 
Est  nomen.  Lov. :  vel  quidfrela  ; 
Moreti :  quac,  dic,  frela.  V  id.  ad 
v.  73. 

105.  106.  En  poetam  suo 
more  acumina  captantem  et 
argutantem ! 

105-  Inachi.  Vid.v.  89.  „Cum 
ipsa  vacca  sis,  iugiendo  vaccaui 
persequeris  eam.u  JVIetam.  IV, 
460-  Vohilur  Ixion,  el  se  sequi- 
lurque  fugilque. 

'107-  Porlus.  Porias  Lov.  Ainor. 
II,  13,  10. 

Per  scptem  portus  in  maris  exit 
a(juas. 
Ita  laudat    etiam  Scbol.    Statii 
Tbeb.  III,  383.    Bunu, 
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Ultima  qnid  referam,  quorum  milii  cana  senectus 
Auctor/  Dant  anni,  quod  querar,  ecce  mei.        110 


Vulg. :  demissrtsinaequorjTpTae- 

stanliores :     emissus.    Sed    ver- 

sum  nimius    spondeorum   con- 

cnrsus  languidiorem  facit,    id- 

que    praeter    Nasonis    morem. 

Opinor  a    iNasonis  manu   esse  : 

Ostia    per    septem     Kilus   dirais- 

sus  in   aecpior. 

Conf.  Metam.  Y,    324.,    Amor. 

III,  6,  39-  Porlibus     non    video 

quis  liic  locus    sit.    JJejss.    De 

portibus    recte    Burmannus     ad 

Ainor.  1.  1. :    ,,Omnia  ostia  flu- 

viorum,    inquit,    pro    portibus 

sunt,   quia    tuti  ibi    creduntur 

navigantes,     postquam     iactati 

fuere  unclis  et  veutis.    Sic  certe 

Servius  adillaVirg.  Aen.YII,  201. 

Fluminis    intrastis    ripas,  poitu- 

que  sedetis. 

Ante  enim  pro    portu    erat 

illic  exitus  fluminis."Haec 

Burmannus.  Recte  ;  et  dandum 

etiam  aliquid  poetae,  cui   qui- 

lihet    aquae   recessus  fere  pro 

portu  esse  potest.  Dimissus  omni 

earet  aucloritate  librorum.De 

septem  ostiis  Isili  vid.  MelaX. 

De  spondeorum  concursu,  Me- 

tam.   I,  548. 

Iu    fiontlcm     crines ,     in    ramos 
brachia  crescunt. 

Conf.  Epist.  Y,  43.  et45.  Yitl. 
Yirg.  Georg.  II,  55.  Ceterum 
de  septemplici  ISili  ostio  omnia 
pervulgata.  \id.  Strabo  XVII. 
p.  801.,  Plin.  H.N.V,  JO.Hinc 
Nilus  seplemfluus  dicitur  Metam. 
XV,  753-  et  septemplex  ibid. 
V,  187.  Gronov.  pro  var.  1. : 
dijfusus. 

108-  Exuit  insanae  pellicis  ora 
bcK'i.  Editiones  ante  Heinsium: 
boi>is,  et  sic  exbibent  codices  ; 
sed     Heinsius    ex    uno   Lovan. 


dedit  1.  boin,  postea  probatam 
a  Burmanno,  atque  ita  vulgo 
editur.  Quam  cum  auctore 
Electorum  Eton.  YVerfer  1.  1. 
p.  526.  pro  inversa  slructura 
accipit  pellici  ora  bovis,  et  ve- 
ram  censet  esse  scripturam 
Nasonis.  Sed  nescit  tamen  idem, 
an  vulgata  insanae  pelUcis  ora 
bovis  boc  modo  ferri  possit: 
exuit  bovis  ora  insanae  pellicis 
(collatis  quae  de  genitivis  cum 
duplici  relatione  monuit  Goe- 
renz  ad  Cic.  de  Legg.  p.  169-, 
de  qnibus  dictum  est  supra  ad 
Epist.  VII,  136);  ut  genitivo- 
rum  alter  insanae  pellicis  de- 
signet  eam,  quae  bovis  ora  ba- 
buit,  alter  bocis  id  animal,  cu- 
ius  ora  pellex  babuit  (zog  aus 
die  Rindsgestall  der  rasenden 
Nebenbuhlerinn).  Lennejn  contra 
ita  locum  interpretatur, retenta 
Heinsii  scriptura:  ,,Exuo  non- 
nunquam  ponitur  pro  nudo, 
detego,  delractis  involucris  pro- 
fcro,  ut  hordea  exuere  de  palea 
tegminibusc/ue  suis  dixit  Kaso  de 
Medic.  Fac.  v.  54.,  vagina  ensem 
exuere  Martialis  IX,  60-  Late- 
bant  ora  pellicis  sub  bove; 
operta  erant  superinducta  bo- 
visforma;  sed  ea  tandem  exuit, 
exseruit,  tegmine  liberata  rur- 
sus  in  conspectum  prolulit  Ki- 
lus :  exuit  autem  ea  bovi  in- 
sanae,  i.  e.  filiae  Inachi  sub  fi- 
gura  bovis  insanienti."  Werfer 
primum  boc  peccavit,  quod 
insanae  referebat  ad  pellicis, 
quod  referri  ad  bovi  aut  bovis 
patet  versu  93.  Quae  autem 
scripturae  bovis  ab  eo  propo- 
sita  est  interpretatio,  mibi  vix 
admittiposse  videtur,  non  tam, 
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Bclla  patcr  patruusque  gcrunt,  regnoque  clomoquc 
Pellimur:  eicctos  ultimus  orbis  habet 

quia,  ut    putal)at  Leuticp,    du-  hcuc    Latine    dicitur,    sed    di- 

plei    ille    genitivus    minus    sit  versa  tamen  sententia.  ln  j>riori 

Ovidianae  elegantiae   (vid.   ad  Hypermnestra  sc  ipsa  quasi  vi- 

Epist.  VII.  I.  J.),  sed  (juia   da-  tupcrans   interpcllat,  quasi  fru- 

tivus  desideratur:    Nilus  exuit  stra  aut  intempestive  loqui  vi- 

pellicis  ora  bovis  (cui  ?),  qui  hac  deatur:  Sed  quicl  ego  de    priscis 

loci  ratione  vix  oniitti  p^terat.  temporibus    lor/uor?     Contra    in 

De  enallage  hoc  1.  cogitari  nou  lioc  dubilat,   un    narrare    pcr- 

potest.   Vcra    vidclur  scriptura  gat  et  ad    ea,    quac    iam  dixit, 

el  interprctatfo   Lenncj>ii:    Ni-  alia   adiungat,  sese   quasi   revo- 

his    exuit   insanac    bo\>i    (quid?)  cat  ab  ulterius  narrando:    Sed 

pelliccm,'  pro     quo     liic    peUicis  quid    dc     priscis    temporibus    lo- 

ora.  Et  sic  de    eadem    re    ipse  c/uar  ?  h.   e.  tacebo  vetera.     Ea- 

Ovidius  Mel.  IV,  591.  dem   est  ratio  locutionum  quid 

Cadmc,  raaue,  teijue  liis    uifelix  dico  ?  et  quid  dicam  ?"  Sequuntur 

exuc  moustris  —  iani    mala,    quae     ipsa    viderit. 

UDi    tc    respondet     verbis     ora  AucLor,  sc.   est,    q.    e.   narravit. 

pellicis  et  monslris  verbis    insa-  Vid.  Liv.   IV,   13-,    X,   26.     De 

nae  bovi.  Heusinger  liunc  sensum  auctor     genere     fem.  .  vid.     ad 

Joci    probat,     sed    nescio     qua  Epist.  XV,  3. 

audacia     scripsit     insana    bovc.  111.  Bella.   Hyg.  F.  168-  Vid. 

Exuere  cum  dat.  vid.    Forcell.  Prooein.   huius  Epist. 

in  b.  v.  112.    Eiectos.    (Veteres    edd. 

109.      Ultima     quid    referam?  et    paucissimi    cod.  cum  vulg.': 

Ullima,recte  interpretanteLen-  ciectas),  sed  scripti  fere  omnes  : 

nepio,    est     remotissima,    i.    e.  eiecios,  ut  etiam  de  patre  intel- 

antirjuissima,       quemadmodum  ligatur.  Heins.     Ullimum  orbem 

in     noto     Ciceronis     loco    jiro  Aegyptum  bic    intelligit   e   ve- 

Arcb.  poeta  c.  I.  pucritiae  me-  terum  sententia  Broukhus.   ad 

moriam    recordari    ultimam,    et  Propert.   II,   J3,  40^   et  ita  ex- 

apud    Virg.    Aen.    VII,    49.   iu  tremum  Nilum  Claudian.  in  Eutr. 

sanguinis  ultimus  aucLor ;  et  est  I,    3(3-    dicit.    Sed    ex  Aegypto 

venusta    ojjposilio    in    vocibus  profugus  Danaus  et  eius  liliae 

ulLima,    quorum     cana    senecLus  Argos    venere,    quos     ullimum 

aucLor  est,  et  anni  mei.Sed  pro  orbem,    i.     c.     remotissimum    a 

refiro,    quod    nunc    vulgo    edi-  patria  vocat  flypermnestra ;  ut 

tur,  scribendum    refcram    cum  ita  aliae    j^artes    orbis    ultimaey 

omnibus     lihris,     quod    quum  exfremae  dici  solcnt  ex  affectu 

bene  defendit  in  censura    iam  scrilientis,  qui  patria  pulsus  in 

saepe    laudata    Handius ,     ijisa  peregrinas    et     longe    diversas 

eius  verba  Latine  reddita    aji-  defertur  terras.    Burm. 

ponam:  „Cur  cum  Heinsio  Ul-  113-   Sceptroque.      Sic     codd. 

tima    quid  refcro?   scribendum,  Heinsii  fere  omnes,  etiam  mei. 

non  satis    apparet.    Utrumquc,  Pauci  Heinsii  cuin  edd.  Venn., 

et  quid  refcro?  et  quid  rcfcram?  Vinc,  al.  et  vuJg. :  sceplrisque. 
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llle  ferox  solus  solio  sceptroque  potitur; 

Cum  sene  nos  inopi  turba  vagamur  inops. 
De  fratrum  populo  pars  exiguissima  restat;  115 

Quique  dati  leto,  quaeque  dedere,  fleo. 
Nam  niihi   quot  fratres,  totidem  periere  sorores : 

Accipiat  lacrimas  utraque  turba  raeas. 
En  ego,  quod  vivis,  pocnae  crucianda  reservor. 

Quid  fiet  sonti,  cum  rea  laudis  agar;  120 

Et,  consanguineae  quondam  centesima  turbae, 

Infelix  uno  fratre  manente  cadam  ? 
At  tu,  si  qua  piae,  Lynceu,  tibi  cura  sororis, 

Quaeque  tibi  tribui  munera,   dignus  habes, 

115.  Exiguissima.     Cic.   Brut.  coniecit,   quod  cod.  Trev.    ex- 

c.  91-  Assiduissime   mecum   fuit  hibet :  suas.  Ego  fleo,  mihi  pe- 

DioJirsius.    Ciof.    De    compara-  riere,  accipiat  igilur  mcas...  7ion 

tivo   et    superlativo    huius    ge-  suas.    Sed  quolies  has  delicias 

neris    adiectivorum   vid.    Pris-  suas  Heinsius  Nasoni   obtrusit? 

cian.     III,    1.    p.   107.  108.  ed.  120-     Quid   fict   sonli.     Ficret 

Krehl.,     ubi     ex    antiquissimis  septem ;  duo  -fat;  utrumquefj'd 

scriptoribus,  Catone,  Graccho,  sensum)     bene.    Heins.    in    rea 

Pacuvio     exempla     afferuntur.  iaudis    noster    iterum    argnta- 

Amat     autem      Ovidius     loqui  tur ;   est  autem:  cum  ob  factum 

uoyjuv.biz.  Conf.  Epist.  XIII,  j 37-  laudabile    rca    iudTcer ,     accuser. 

et'Pont.  Iir,  1,  141.  Pro  reslat  TTonf.   Epist.  XVI,  321 

Burmannus      cum      Heinsio     e  121.   Ccnlcsima.   Vid.  v.   117. 

Gron.   et  IV   aliis   dcdit  reslas,  122.    Cadam,    ut    a  patre  ad 

quod  ctiam  unus  et  item  alter  mortem  destinata.  Ceterum  ve- 

e  meis  codd.  liabet.     Male,   ut  rissima  baec  interpunctio  labno 

in    media    illa    narratione    ma-  debetur;   vulgo  enim  post  agar 

lorum  suorum;   certe  non   me-  interrogandi    signum     et     post 

lius,  quam  1.  reliquorum  libro-  cadam  punctum  ponitur. 

rum  omnium:    restat.    Fralrum,  J23.  Ljnceu.    Pro     remancl, 

yvofratrum  patruelium.  Vid.  ad  nt  vulgata  exhibet    loco    Ljn- 

Epist.   \  III,  28-  cca,    primae    edd.    et    scripto- 

WT-Mihi.  Gronov.  et  IValii:  ruin  plurimi :  Line  esl.  In  Put. 

tibi.  Sed  sua  iarn  queritur  mala;  rcmanet  a  m.  s.,  prisca  lectione 

liinc  milu  rectum.  Conf.  v.  114.  erasa.     Scril>e    Ljnccu,    et    ita 

et  117.  Sed     cur    sorores    sibi  Herculan.    cod.    et    ed.    Naug. 

periisse  dicit?     Numquid  quia  Lynceus    enim    Hvpermnestrae 

certa   cas  poena    sequatur,    an  maritus  dictus,  non  Linus.    Ita 

quia  tanto  se  flagitio    macula-  eum  Pindarus  appellat  etPau- 

verint?  san.    et    Apollod.    et    Libanius 

llS-  Meas.  Pessime  Heinsius  in   Diegematis,   et    Tzetzes    in 
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Vcl  fer  opcm,  vcl  dede  ncci,  defunctaque  vita      125 

Corj)ora  furtivis  insuper  adde  rogis; 
Et  sepeli  lacrimis  perfusa  Bdelibus  ossa, 

Sculptaque  sint  titulo  nostra  sepulcra  brevi: 
Exsul  Hypermnestra,  pretium  pietatis  imquum, 

QuAJH    MORTEM    FRATRI    DEPUHT,     IPSA    TULIT.  130 

Scribere  plura  libet;  sed  pondere  lassa  catcnae 
Est  manus,   ct  vires  subtraliit  ipsc  timor. 


Chiliadibus,  et  Zenobius,  Hyg., 
Servius  et  Scliol.  Sliitii  non 
uno  loeo.  Aputl  Scholiastem 
Germaoici    ta.men    et    Horatii, 

Statii  qtioque  uno  in  loco  l.i- 
nus  mendose  appellatur.  Sido- 
nius    Apollin.    Carm.   4. 

Solus    Hypermnestrae      scrvatus 
inunere  Lynceus. 
Heins. 
Scil   maliin  addi  cst,    quod    est 
in    omnibus   libiis: 

At   tu,    si   cjua   piae,   Lynceti,   csl 

tibi    cura   sororis. 
Yl\).    Furtwis.   Quando   palam 
rego     imponere     haud     tutum 
erit ,     furtim ,    furtivis  ,     ro<^is 
adde.  Insuper  adde.  Trist.  II,  J29. 
lusupcr   accedunt,    te     nou     adi- 
mente,  paternae 
(Tanquaui  vita    parum    mune- 
ris   csse!)    opcs. 
\  id.   Gifan.   Fnd.  Lucretii. 

128.  Sculplaque.  Naug.  dedit 
Scriplaque.  Sad  scripti  nostri 
omnes  (etiam  inei)  etim  pri- 
mis  edd. :  Sculptaque.  Pari  modo 
Avienus  F.  14-  de  sepulcro: 
Sculperct  ut  docili  pollice  saxa 
leo. 

Horat.  Sat.  II,  3,  90.  91. 

—    —    summam    patrimoni     iu- 

sculpere  sa\o 
Heredes  voluit. 

At  TibttU.  I,  3,  54. 


Fac  lapis  liis  scriptus  stet  su- 
per  ossa  notis. 
Sic  scriptum  aurum  pro  inscul- 
pium  Iuven.  S.  VI,  205.  Conf. 
Slat.  Tbeb.  VIII,  270-,  Silv.  I, 
3,  9.  Vid.  Bernart.  et  Gronov. 
ad  Stat.  Diatr.  c.42.  et  Elencb. 
Antidiatribes  p.  6S-  Ueiss. 
Scripla  probum  est.  ItaSueton. 
Caes.  c.  86.  et  Angust.  c.  7-, 
ita  Isldor.  XVI,  17.,  Curt.  X. 
c.  1.  Vid.  Ileins.  ad  Claudian.  in 
Rufin.  II,  342.  Utebanttir  autem 
veteres  etiam  hoe  vocabulo  de 
pictura  et  sculptura.  Burm. 
Sculptaque  recte  revocavit  Iabn, 
quod  confirmare  videtur  Ho- 
ratii  locus  supra  laudatus,unde 
pltira  buius  Epistolae  colorem 
duxisse  videntur,  et  ubi  est(Od. 
III,   U,   51.): 

—   et  nostri  mcmorem    sepulcro 
Scalpe  querelam. 

128.  Titulo.  Vid.  ad  Epist. 
II,  148. 

129-  Prelium  p.  iniquum-  Pre- 
iium  est  vocabulum  medium, 
ut  nostrum  JLo/ui.  Fast.  VI,  (307- 

Vadis,  an  exspectas  pretium  pie- 
tatis    amaium  ? 

132.  Timor,  scilicet  ne  pater 
aut  famuli  patris  (v.  71)scri- 
benti  superveniant.  El,  etprae- 
terea;  couf.  Epist.  IX,  120- 
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SAPPHO     PHAONI. 


Sappho,  Lcsbia,  egregia  poetrla  lyrica,  Phaonis,  Jbrmosissimi  Lesbi 
iwenis,  amore  capla  est.  Is  sprelo  eius  amore  in  Siciliam  ahiit. 
Quocl  cum  illa  comperisset,  aegerrime  iulit  constiluitque  a  Leu- 
cale  petra  in  mare  se  praecipilare,  quo  saltu  allerum,  qui  sese 
praecipilasset,  amore  lecari,  allcrum  ad  eundem  inflammari 
credebant.  In .  hoc  igitur  animi  slatu  Phaoni  hanc  scripsit 
Episiolam. 

Herodot.  II.  c.  135.,  Plin.  H.  N.  XXII.  c.  &,  Palacph. 
de  Incredib.  Hist.,  Athenae.  XIII.  c.  7.,  Ael.  Var.  Hist.  XII,  J9. 
ibique  Perizon.,  Suid.  v.  Sappho,  F.  Theoph.  pVelker:  Sappho 
von  einem  herrschendcn  Vorurlhcil  bcfreii,  et  Ch.  Fr.  Ncue: 
Sapphonis  Mjtil.  Fragmenla> 


E 


ccjuid,  ubi  adspecta  est  studiosae  litera  dextrae, 
Protinus  est  oculis  cognita  nostra  tuis  ; 


*  Ab  hac  inde  Epistola  copiosiores  erimus  in  similibus  locis 
ac  sententiis  ex  Ovidii  carminibus  afferendis  et  dictionibus 
vocabulisque  Ovidianis  notandis,  quo  institutam  a  nobis  in  III. 
capite  Prooemii  quaestionem,  an  bae  Epistolae  Ovidianae  sint, 
persequamur  atque  absolvamus,  et  id,  quod  ibi  statuimus,  esse 
omnes  ab  hoc  poeta  conscriptas,  magis  etiam  appareat. 


Sapphus  ad  Phaonem  Epi- 
stola  in  nullis  lieroidum  Ovi- 
dianarum  exemplaribus  nisi  re- 
centissimis  apparet,  neque  hoc 
loco,  sed  ut  plurimum  reiecta 
ad  calcem  operis.  In  qua  ta- 
men  emendanda  usi  sumus  libro 
Bodleiano,tribus  LincoIn.,Scriv. 
(h.  e.  Guelf.  4-)>  Palatino,  Reg., 
Sarrav.,  Mazariniano,  quinque 
Mediceis,  totidem  meis,  Pata- 
vino,  Vatic,  Farnes.,  Aronde- 
liano,  quorum  omnium  pars 
maior  non  in  membranis,  sed 
charta  fuit  exarata.  Huius  Epi- 
stolae    optimo    exemplari    usus 


est  Naugerius,  cuius  ope  in- 
structus  multa  feliciter  casti- 
gavit.    Heixs. 

\.  Ecquid,  ubi  adspecta  est. 
Olim  edebatur:  Numquid,  ubi 
adspecta  est,  et  sic  est  in  vett. 
libris.  Heinsius  e  libro  Maffei. 
scripsit  inspecta  cst,  et  prae- 
eunte  Naugerio  Ecquid  ut,  quod 
etiam  (ex  JVaug.)  exbibet  editio 
Eas.  Ac  vocem  inspicere  Naso 
saepe  ita  usurpavit.  Art.  A. 
III,  471. 

Inspice,   quodque  leges    ex    ipsis 
collige   verbis. 

Art.  A.  II,  396. ;  Fast.  IV,  257. 
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An,  nlsi  lcgisses  auctoris  nomina  Sappbus, 
lloc  breve  nescires  unde  movetur  opus  ? 
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Carmiuis  Euboici  futalia  verba 
sacerdos 
Inspicit,  iuspectiuu  tale  fuisse 
rcfcit, 
Vcrum  recta  ctiam,  ac  nescio 
an  aptior  huic  loco  scriptura 
prope  omnium  librorum:  ad- 
spccla,  b.  c.  primo  slaiim  ad- 
spcclu,  quam  confirrnare  etiam 
videtur  illud  Prolinus,  igitur- 
que  eam  cum  lalino  revocavi- 
mus.  De  Ecquid,  niliil  haereo, 
quae  vox  Ovidio  solemnis  est; 
contra  vox  numquid  apnd  eun- 
dem  valde  rara.  Vid.  inlra  v. 
207.  Trist.  III,  3,  47.,  ut  ho- 
die   quidem  vulgatur: 

Eccpuid,  ut  aculieris,   tota  turba- 
bcre  nientc  — 
Metam.  XII,  58S.: 

Ecquid,  ut  bas  iara    casuras    ad- 

spicii   arces, 
Ingcmis?   — 
et,  ut  hoc  loco,    in    ipso    epi- 
stolarum  initio  Trist.  V,  2,   1. : 
Ecquid,   ut  c  Ponto  nova    veuit 
epistola,  palles?   — 
Pont.  II,  10,  1.: 

Ecquid    ab    impressae    cognoscis 

imagine   cerae, 

Haec    tibi     Nasonem    scribere 

verba,   Macer  ? 

Conf.    Pont.    1,    6,    1.    Sed    in 

trihus  priorihus  locis,    ut  hoc, 

de  quo    agitur,    cum  codd.    et 

vett.  edd.  restituendum  est  ubi, 

quod    multis     quoque    aliis    in 

locis    sine    iusta    cnussa    in    ut 

mutavit  Heinsius.   Vid.   ad  Ep. 

IV,  24. 

Studiosae  explicant  doctae, 
lilcris  eruditae,  quae  tam  docfe 
ct  accurate  scrihit.  Sed  vel- 
lcm  simili   exemplo    hoc    pro- 


bari.  Ego  simpliciter  capio   to 

amanliSf  (il>i  studcntis,  ut  sex- 
cenTies;  Burm.  Trist.  I V,  10/Jl- 
—  Ad   vos   studiosa  revcrtor 
Pcctora,    qui    vitae     quaoritif 
acta  incae. 

Sludiosus  pro    iUcrarum    studio- 
sus  tamen  lcgttur  Trist.  I,  '},  77- 

3.  Auctoris.  Auctor  genere 
feui.  saepe  reperitur,  ut  Fast. 
V,  192.,  atque  codem  modo 
sponsor,  succcssor,  al.  Vid.  Sca- 
liger  ad  Manil.  V,  632.  Conf. 
Epist.  XVI,  114.,  XIV,  110. 
Sed  hoc  1.  universe  dictum 
est,  ubi  constanter  genus  usur- 
patur  masc.    Vid.  ad  Epist.  V,8- 

Gud.  J.  et  2.:  Saphos,  et 
Scriv. :  Sapphos ,  atque  ean- 
dem  formam  in  Epistolae  in- 
scriptione  quoque  Gud.  2.  et 
Scriv.  sequuntur;  nec  incre- 
dibile  est,  in  Aeoliae  poetriae 
nOmine  flectendo  terminatio- 
nem  Aeolicam  ah  Ovidio  re- 
tentam  esse.  Sic  Art.  A.  I, 
27-  cum  alii  codd.,  turn  Gud.: 
Clio  Cliosquc  sororcs.  Adde  egre- 
gium  in  hanc  rcm  testimonium 
\  oss.  Analog.  II,  9.  p.  707-  et 
Epist.  IX,  87.  Fr.  Heusinger. 
Sed  certa  desiderantur  eius 
usus  exempla.  Vid.  C.  L.  Schnei- 
der  Gramm.  Lat.  Vol.  I.P.  II. 
p.  287.  Nisi  legisscs  auctorisno- 
mina  Sapphus,  nimirum  in  ipsa 
Epistolae  fronte :  SapphoP/iaoni. 
4.  Mocctur.  Ego  Latinio- 
rem  puto  lectionem  Sarr.  et 
Francof.  codicis:  unde  vcniret, 
quod  et  Francius  coniecerat, 
qui  tamen  movcrct  (sic  enim 
ante  Burmannum  vulgahalur) 
praeferchat.  Iuv.  Sat.  X,  71. 
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Forsitan  et,  quare  mea  sint  alterna,  requiris, 
Carmina,  cum  lyricis  sim  magis  apta  modis. 

Flendus  amor  meus  est:  elegia  flebile  carmen; 
Non  facit  ad  lacrimas  barbitos  ulla  meas. 


'    5 


—    verbosa    et    grandis    cpistola 

veuit 
A   Capreis. 

Ov.   Ainor.   II,  18,  33. 

Tiistis  ad  Hypsipyleu  ab  Iasone 
litera  veuit. 
BURM. 
In  rcliquis  codd.  et  vett.  edd. 
est :  unde  movelur  opus,  quotl 
Iahh  recte  revocavit.  De  indi- 
cafivo  movetar  autem,  Cic.  cle 
IV.  D.  II.  c.  6-  Jnimurn  illum 
spirabilcm,  si  quis  quaerit,    unde 

habemus,     apparet Vid.     acl 

Epist.  X,  86.  et  ad  XVI,  78. 
Conf.  Epist.  Sab.  I,  6-  De  con- 
secntione  temporum  vid.  not. 
ad  Epist.  XVI,  278.  et  G.  T. 
A.  Kriigeri  clocta  Dissertatio, 
q  1 1 a e  inscri bi t u r :  J'on  dcr  Folge 
der  Zcitcn  in  dcr  oratio  obliqua. 
Unde  acl  personas  relatum  vi- 
dimus  supra  Epist.  IX,  54. 
Conf.  Epist.  II,  54.  ibique  not. 
De    opus    movere,    conf.    Amor. 

III,  |,  (3.,  Art.  A.  I,  29.,    Fast. 

IV,  820.  Opus  autem  boc  loco 
nomcn  generis  est.  Breve.  Conf. 
Epist.  XVIII,  J 74. 

5.    Allcrna    carmina.     Elegos 
significat.  Sic  Fast.  II,   121. 
Duin  caaimus  sacras  alterno  car- 
lu iue   uoiias. 

Trist.  11,229.  modos impares  dixit, 
Trist.  UJ,  1,  11. alternum  versam: 

.Clauda    quod    altcrno    subsidant 
carmiua  vcrsu, 
"\  el  pedis  boc    ratio,    vel    via 
lon^a  facit  — 

»:t    mox  ilml.  III,  7,    10-    allcr- 

nos  pcdes:  - 


Aptaque  in  alternos  cogere  vci  ba 
pedcs. 
ClOF. 
Rcquiris  scripsimns  cum  vett. 
eclcl.  et  plurimis  codcl.  ;  nam 
unus  Med.  et  Francof.  exbi- 
bent  requiras,  quocl  cum  liein- 
sio  Burmannus  recepit.  Vid. 
ad  Epist.   IV,  53. 

6.  Lyricis.  Nam  pluriina  bu- 
ius  poetriae  carmina  e  genere 
Ivrico  fuerunt.  Vid.  ISeue  1.   I. 

7.  Elcgia  flebile  carmen.  Ed. 
Xaug.  et,  quae  ab  ea  pendent, 
aliae:  elegi  quoque,  in  quo  il- 
lud  quoque  sensu  caret.  Elegi 
ante  Heinsium  vulgata,  ut  ver- 
bum  esset.  Naugerius  elegia  Qut 
est  in  codcl.  Seidl.  et  Zwicc. 
et  ed.  Ven.  1487.)  putabat  vel 
potins  elegeia  cumei  dipblhongo 
lcgi  posse,  ultima  producta  non 
sulum  ob  sequentes  consonan- 
tes,  sed  etiam  ob  praecedentem 
ci  more  Graecorum,  unde  sic 
exbibent  ecl.  Mic.  et  Bersm., 
quismvis  ipse  probaret  elcgi 
quoque.  Ciofanus  autem  e  cod. 
Maff.  elegeia  dedit,  ut  Amor. 
III,  J,  7.  et  III,  9,  3.,  utnunc 
quidcm  ib,i  vulgari  solet.  At- 
que  ea  lectio  ab  omnibus  pro- 
bata  est  recenlioribus  editori- 

bus.  Xos  scripsimus  elegia,  a 
more  Graecorum  producta, 
Santenium  ad  Terent.  Mau- 
rum  307-  iu  bac  quidem  re 
secuti,  cuius  verba  afferre  iu- 
vat:  „Elcgia  i«  IV  Oviclii  lo- 
c:>  nec  alibi  et  apud  neminem, 
ni     fidlor,     alium     scriploretn 
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Uror,  ut  indomitis  ignom  exercentibus  Euris 

Fertilis  accensis  messibus  ardet  ager.  10 


obvia  (sed  vid.  Quint.  I.  O. 
\.  c.  1.  §.  58.  et  93.,  I.  c. 
8-  §•  6.  L.')  in  recentioribus 
(juidem  cdd.  peperit  elegeia, 
(juae  forma  cum  mihi  suspecta 
sit,  in  cius  auctoritatem  et 
originem  inquirere  iuvat.  Pri- 
mum  dicam  ne  ullo  quidem 
cxstare  in  codice,  nisi  quod 
Ciof.  e  Malf.  laudet  elegeia 
Epis t.  XV,  7-  Elcgeia  habet  ed. 
Lips.  1499.  et  Rom.  1500.;  sed 
in  cod.  Datiano,  nunc  meo, 
est  ct  elegl,  in  V  Heinsii,  in 
Guelf.,  Gron.,  ed.  Ienseniana, 
Ycn.  J48G-,  Ald.  1502.:  elcgl. 
Naug.  1515>  et  \  oscosiana  1555. : 
elegi  quoque.  D.  Heins.,  Elze- 
vir.  1629.:  elegcia.  Margo  co- 
dicis  Gron.  et  pomitiana  J475.: 
elcgia.  —  A  ni  o  r.  III,   J ,  7- 

\  enit  odorutos  Elegeia  nexa  ca- 
pillos. 
Elcgcia  babet  Naug.  1515.  ct 
recentissimi. Elcgeia  iensoniana, 
Vic.  1480.,  Ven.  1486.,  Ald. 
1502.  £/egf'aParrhasianus,  quem 
solum  Amorum  in  meis  numero. 
—  A  m  o  r.   1 1  I,  9,  3. 

Flebilis  indiguos  Elegeia  solve 
capiilos. 
Elcgeia  Naug. ;  Ienson.  et  Ald. 
1502.:  Elcgcia.  At  cod.  Iun., 
duo  Palat.,  meus  Parrbas.,  ed. 
Vic.  et  Ven.  1486.:  Elcgia.  — 
Reme  d.  A.  379. 

Blanda  pharetratos  elegeia  can- 
tat    Ainoics. 

Elcgeia  exbibent  Aldus  1502. 
ciim  Naug.,  D.  Hcius.  celcris- 
<jne.  Elcgeia  Iens.  et  Vic.  At 
elegia  Parrbas.,  Crevenn.  Ca- 
valcantis  ,  uterque  Leodd.  , 
Huvdecoperianus  cum  Ven. 
14SG.  Quibus  variautibus  con- 


sideratis  recte  mibi  videtur 
Domitius  in  Commentario  ad 
Epist.  X  \  .  1475.  scripsisse, 
elegeia  in  aliis  locis  defendi  et 

ratione   svllabae  non  oilcndere. 

Priscian.VH,729,36. 

Omnis  enim  nominat.  Lalinus  a 
terminalem  corripil.  Est  lamcn, 
qutindo  scivant  cam  produclam  , 
scd  raro.  Dein  p.  730-  8-  et  p. 
731.  20.  profert  Stat.  Tbeb. 
V,  41-,  qui  more  Graecorum 

Ncc  facilis  Nemea  lutas  evol- 
vere  vires  — 
ubi  nunc  quidem  Nemee,  olim 
Ncmcac  vulgarunt.  Nemca  con- 
iirmat  ipse  Tbeb.  Il,  378-,  IV, 
825.  In  Argia  XII,  178.  255., 
licet  more  Rom.  corripuisset 
V,  TJ3.,  in  Malca  IV,  224.,  in 
Pasithca  II,  280-  Adde  Voss. 
Art.  II.  c.  34-  Ita  Auson.  Pa- 
rerit.  25. 

ri'e    (juoqne,     Dryadia,    materte- 
rani   — 

19,  1. 

Aeniilia,  vix  nota  mihi  soror. 
'j;hyiiu  jiroducte  scriJjitur  ap. 
Suid.  v.  iky&iov.  Itaque  Ovi- 
dius  a  cou.suetudine  Graeco- 
rum,  a  purum  saepe  produ- 
centium,  non  magis  in  bac 
voce  recessit,  quam  in  Amal- 
thea  Fast.  V,  TJ5-  cum  Ti- 
Jmllo  II,  5,  67.,  in  Rhea  Fast. 
IV,  201- ;  nec  unquam  ultimam 
in  elcgia  corripuit,  quod  fece- 
runt  postea  more  Lat.  Slat. 
Silv.  I,  2,  7.,  Martial.V,  31,4., 
Auson.  Parent.  7,  T,  Serv.  in 
Centim.  p.  21.  8-  —  Sic  ul- 
timam  in  Eleclra  produxit  cum 
Graceis  Cic.  in  Arat.  36-,  Prop. 
If,  11,  5.  monente  iam  Puc- 
cio  et  Domitio,  Ovid.  Fast.  IV, 
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Arva  Phaon  celebrat  diversa  Typhoidos  Aetnae: 
Me  calor  Aetnaeo  non  minor  igne   tenet. 


177-  confirmante  cod.  Parrhas. 
et  Relandino,  in  Phaedra  Ov. 
Art.  A.  I,  511.,  Remed.  743-, 
quanquam  idem  Art.  A.  I,  744. 
corripuit,  in  HypermneslraV rop. 
IV,  7,  67.  einendante  Puccio, 
Ov.  Her.  XIV,  1.,  in  Megara  Se- 
nec.  Herc.  Fur.  203."  Vid.  ad 
Epist.  XIV,  1.  ]\on  parum  autem 

formam  Elegia  loco  Elegeia 
confirmare  illutl  videtur,  quod 
Ovidius  ne  in  ipsis  quidem 
nominibus  propriis  Graecis,  in 
quibus  ceteroquin  formas  ac 
sonos  Graecos  non  admodum 
fastidit,  ci  dipbtbongo    utitur, 

sed  constanter  fere  i  scribere 
consue  vit,  velut  Iphigen  ia,Arion, 
al.  De  sensu,  huc  pertinet 
Amor.  III,  9,  3. 

Flebilis    indignos     Elegia     solve 
capillos  ; 
Ah  niniis  ex    vero    nunc    libi 
nomen  erit. 
JVeque    vero    semper    ex    vero 
sc.  ab  t  e   ).iyuv    nomen    gere- 
bat;   id    quod    Ovidius    aliique 
clegorum  scriptores  docuerunt 
ipsa  fe,  et  Horatius  verbis  in 
Arte  Poetica : 

Versibus  impariter  iunctis  queri- 

monia   piimum, 
Post  etiam  iuclusa   ost  voti  sen- 

tcutia  compos. 
Quis   tainen  exiguos  elegos  cini- 

scrit  auctor, 
Grammatici  certant,  et  adhuc 
sub  iudice  lis  est. 
Conf.  Scaliger  Art.  Poet.  p.  430. 
Usum  clegorum  autem  anti- 
quissimum ,  ut  nimirum  ia- 
mentalionibus  rebusque  tristi- 
))us  et  Ingubribus  celebrandis 
adbiberetur,  confirmant  Didv- 


mus  apud  Etymol.  p.  3'i7.  3. 
et  apud  Rubnk.  ed.  Calliru. 
Fragm.  66.,  Acro  ad  Hor.  I.  I., 
Plotius  p.  2624;,  Serv.  in  Cen- 
tirn.  c.  9.,  Diomed.  HI.  p.  82. 
418-,  Proclus   in    Chrest.  p.  7. 

2.  5.,  Isid.  I,  38.  p.  853.,Schott. 

ad  Proclum  1.  1.  p.  28.  Conf. 
Franck.   ad  Callin. 

8.  Non  facit  ad  l.  barbitos 
ulla.  De  dictione  Jaceread  vid. 
ad  Epist.  XIV,  56.  Barbitos  est 
instrumentum  musicum,  plu- 
res  chordas  habens,  ad  cuius 
sonum  carmina  lyrica  cane- 
bantur.  Vid.  Etymolog.  Magn. 
in  v.  Notum  est  Horatianum 
illud  Eesboum  tendere  barbiton. 
Ilinc  pro  ipsis  carminibus  ly- 
ricis.  — 

In  veteribus  est  Ula$  sed  et 
ulla  recte.  Naug.  Et  melius 
meo  quidem  sensu  et  gravius. 
MargoBersm.  quoque  :  iila.  Gud. 
1.  et  2.,  Scriv.  et  edd.  Venn. : 
barbilon. 

9.  Euris  proprie  accipien- 
dum  videtur.  Epist.  XI,  9-  tru- 
culentlor  Euris.  Ceterum  ab  in- 
cendio  messium  et  aqrorum, 
quae  quidem  res  nostra  aetate, 
certe  apud  nos,  minus  nota 
est.  veteres  poetae  saepius  re- 
petunt  comparationes.  Vid. 
Virg.  Aen.  II,  304-,  Ov.  Met. 
VI,  455.  Vror.  Conf.  Epist. 
XVI,  10. 

11.  Aiva  Phaon  elc.  Phao- 
nem  significat  diu  in  externa 
regione,  quae  remota,  dwersa, 
a  Lesbo,  versari;  eam  autem 
Siciliamesse  ait,  ubi  est  Aetna 
mons  perpetuo  incendio  no- 
tus;  qua  oceasione  ad  sui  amo- 
ris    ardorem    alludit :    Me  ca- 
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Nec  mihi,  dispositis  quac  iuDgam  carmina  nervis, 
Proveniunt:  vacuae  carmina  mentis  opus. 

Nec  me  Pyrrhiadcs  Methymniadesve  pucllac,  15 

JNec  me   Lcsbiailum  cetera  turba  iuvant. 


lor  clc  Celebrat,  frequentat.  ot 

diu  immoratur.  Crop.  Typhoi- 
~7fos  diciHur  a  Typlione  vel  Ty- 
])hoeo  gigante,  qui  cum  Iove 
bellare  ausus  secundum  Ovi- 
dium  a  fulmine  ictus  atque 
Sicilia  insula  et  Aetna  obrutus 
est.  Vid.  Metam.  V,  348-  et 
quos  ibi  laudat  Gierig,  JNican- 
der  ap.  Ant.  Lib.  28.,  Apol- 
lod.  I.,  Hyg.  F.  152.  Conf.  Me- 
tam.  III,  305.  De  forma  Tjyhois 
vid.  ad  Epist.  II,  6.  Scriv. : 
celebrct. 

12.  Tgne  tcnet.  Alii  ex  suis 
notant:  coquil,  quod  damnare 
Ciofanus  non  debuit;ego  certe 
amplector.  Metam.  IX,  171.  de 
Hercul.  Oet. 

—  coquiturqnc  arJente  vcneno. 
Apposile  Seneca  et  ad  imita- 
tiunem  nostri  satis  manifeste 
Herc.  Fur.   v.   105.  : 

—   aciior  mentem  excoquit, 

Quam    qui     caminis    iguis    Aet- 
uacis  furit   — 
et  Herc.  Oet.: 

Non  virus  artus,  nate,  femineum 
coquit. 
Virg.  Aen.  VII,  345. 

Fcmiueae      ardcutem      curaeque 
ir;ieque    coqnebaut. 

Ennius  apud  Cic.  de  Senect. 

O   Tite,  si  quiu  e»o   adiuro   cu- 
ramve  levasso, 

Quae  nunc  te  coquit. 
Est  autem  familiaris  poetis  La- 
tinis  (utpote  tam  stupendo 
n.iturae  miraculo  vicinis)  ab 
Aetnae  ardore  comparatio.  Ilo- 
rat.  Epod.  17.,  Senec.  rlippol. 
101.  Heiss.  Plerique  libri  cum 
vulg. :    icnet,    quod    etiam    ad 


sensum  melius  est,  ufpote  re- 
spondens  illi  cclcbrat  versus 
praecedentis. 

13.  Qitae  iungam,  quae  a<l 
lyrae  sonum  canlentur.  Le- 
ctionem  quae  iungam  exbibent 
ed.  Naug.  et  margo  Bersm. 
\ulgo:  iungam  quac,  nisi  quod 
Gud.  2. :  iungam  pcr. 

14.  Proi>eniunt.  Trist.  T,  J,  39- 
Cannina  proveuiunt    animo    de- 

du cta  sereno. 
Vacuae  mcnlis,  non  meae,  quae 
amore  oceupata   est. 

15.  Nec  me  Pyrrhiades.  In 
edd.  Venn.,  Ald.  et  Bas.,etiam 
in  codd.  Gud.  2-,  Seidl.,  Zwicc, 
Wittiano  et  aliis  Heinsianis: 
JSec  mihi  Pierides  subeunl  Dty- 
adesve  (cod.  Gud.  2-  et  Witt. : 
Dryadesque,  Gud.  j.  et  Guelf. 
4- :  JSaiadesque^  puellae,  Nec  me 
Tliespiadum  (Bas. :  Lesbiadum~) 
cetera  turba  iuvat.  Quam  1.  viri 
dd.  omnino  reiecerunt;  quan- 
quam  unum  habuit  defenso- 
rem  ita  ineptientem,  ut  Pieri- 
des  explicaret  furorem  poeti- 
cum,  Diyades  relaxationem 
animi  in  silvis,  TJtespiades  ami- 
cas.  Altera  est  scriptura  in 
edd.  Bersm.  ct  Mic. 

Nec  mihi  Pyriuo   subeunt    Drya- 

desve  puellae, 

Necme  Lesbiadum  ceteraturba 

iuvat  — 

probata    ea    ab    Egnat.    Race- 

mat.     c.     2.    p.    1511.  aliisque, 

nisi  quod  Mnaisve    pro    Drja- 

dcsvc     legunt.      Conf.      Sapph. 

Fragm.    ap.    Ilephaest.    p.    64. 

(37,  15-).  Sed  posterior   1.,   ut 
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Vilis  Anactorio,  vilis  mihi   candida  Cydno; 
Non  oculis  grata  est  Atthis,  ut  ante,  meis, 


monet  Micyllus,  lioc  incom- 
moili  babet,  ut  generale  no- 
men  sive  tmXoyixbv  statim  post 
lias  duas  personas  ponatur, 
cum  in  sequentibus  versibus 
etiam  aliae  eiusdem  societatis 
personae  singillalim  referantur. 
Solitum  autem,  vel  geiius  prae- 
cedere  vel  species  in  buiUs- 
cemodi  enumeratione,  neque 
atterum  altero  misceri,  et  ob- 
stat  v.  19-  „tlinc,  idemMicyl- 
lus  boc  I.  monet,  ad  banc  in- 
clinat   animus  : 

Nec   me   Pynhiades  Methynmia- 
tlesque  puellae, 
Nec      lue     Lesbiadum      cetera 
turba   invat    — 

quae  I.  aliquam  rationem  ba- 
bet.  Nam  Pvrrba  et  Metbymna 
civitates  Lesbi  sunt,  et  ad  par- 
tes  sive  speries  apte  genus  ip- 
sum  imXoyixwq  infertur."  Atque 
ea  scriptura  nunc  pro  vulgata 
est,  et  sic  liabent  edd.  INaug., 
Vinc.  et  Bas.,  et  confirmari  ea 
videtur  ipsa  novitate  formae 
verborum.  Nam  si  quis  adhuc 
cum  Micvllo  et  Egnatio  bae- 
reat  in  forma  Pjrrhiadcs,  in 
promptu  est  ea  de  re  docta 
baec  nota  Lennepii  :  „Quaerit 
ad  b.  I.  Egnatius,  quomodo  a 
Pyrrhaeus  ac  Methrmnaeus,  quae 
sunt  possessiva  a  Pyrrha  et 
Mcthjmna,  deduci  patroivvmica 
Pjrrhias  ac  MeLhrmnias  potue- 
rint.  Et  quacstionem  eludunt 
potius  quam  solvunt,  qui  ce- 
teroquin  in  lectione  Pyrrhia- 
des  Melhrmniadcsque  retinenda 
valde,  nec  iniuria  pugnant  Mi- 
evllus  aiiique  interpp.  Scilicet 
ea  patronvmica  non,  ut  cxisti- 
mabat    Egnatius,    a    Pyrrhacus 


et  Methjmnaeus  deducuntur, 
sed  a  Pyrrhitis,  Mclhrmnius  ea 
ratione,  qua  ab  \lyuiog  patro- 
nvmica  ducuntur  feminiui  ge- 
neris,  primo  Ayuug ,  deinde 
Ayciiuq ;  a  JlsXuayog  JJiXuaylg , 
IJtXaoyiag.  Nam  certe  nibil  ob- 
stat,  quominus  a  IIvqqu  duae 
formae  fuerint  patronyirycae, 
JIvAouiog  et  Jlvqqiog,  ut  a  Ovitfiqu 
sunt  0V[t(jgaiog  et  Gvu°qiog:  nec 
mirum,  sj  a  My&Vfiva  tam  3Iij- 
xhjfiviog  in  usu  fuerit ,  quam 
3I>ifrv{iraiog,  cum  a  KuXvdru  teste 
Stepbano  de  Urbibus  in  voce 
o  noXiTTjg  KuXvdruioq  xat  KuXvSnog, 
undeKaXv8vlg,KaXvdvidg;  ut  nMe- 
tJnmnius  MeLhrmnis ,  MetJirm- 
7iias.''    Parrhas.  e  vett.    codd. : 

JScc  milii  Pyrrhiades  subeunt 
Meliaeque  puellae. 

16-  Iuvant  optimi  codd.  et 
edd.    Pcbm. 

17.  AnacLorie.  Vilis  Amjthone, 
vilis  mihi  candida  Cjdno  dedit 
Naugerius  (sed  idem  Naug. : 
rectior,  ait,  fortasse  sit  vetus 
1.  J  ilis  AnacLorie).  At  primae 
edd.  cum  scriptis  quibusdam: 
J"dis  Amaloric,  a\ii:  Amintorie  vel 
Ametorie.  Lege  Anacloric  cx 
Maximo  Tyrio  JTvoiwa  v.ul  *At- 
■Olg  y.ul  Avuxtoqlu,  quod  Bers- 
mann.  iam  monuit.  Pro  Cydno  ' 
scripti  aliquot:  Cathno,  Cydro, 
Crcdo,  Clio  et  similia.  Heiss. 
J-ilis.    Vid.  Epist.  III,  41. 

18.  AlLliis.  In  versibus,  quos 
Hepbaestio  ex  Sappbone  lau- 
dat,  buius  Atlhidis  mentio  est 
bis  verbis  : 

AiOlg  aol  5°  iui&tv  y.iv  umyy&tTO. 
ClOF. 

Atlhhlis  meminit  etiamTerent. 
Maur.  de  Metris  p.  91. 
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Atquo  aliao   contum,    ([iias  hic   siiu»   erimino   amavi  : 

Improbe,  multarum  (juod  fuit,  unus  habes.  20 

Est   in    te    lacios,   sunt  apti  lusibllS   anni ;  — 

O  facies  oculis  insidiosa  meis  !  — 

Sumo  fidem  ot  pharetram:  fies  manifestus  Apollo; 

Accedant   capiti  cornua:  Bacchus  oris. 

Aeolicuiii  ex  illa    genuit   doctia-  probabililer     oslcndit    Welker 

sima   Sappho,  iibro    I.   Conf.,   qiicm    ille     lau- 

Cordi     quando    fuiisc  sibi   cauit  uat,   Max.   Tyr.  Diss.  VIII.  p.  94. 

Atthida  parvam,  ed.   Dav.  Vid.  ad  v.  201.  etl"l. 

Florea  virginilaa  sua  cum  foret.  20.   Amorem  meum,  quiolirn 

hvini.  multarum     fuit,    tu    iam    unus 

Conf.  Suid.  in  v.  Sappho.  habes.   Conf.  Epist.  XVI,  (J-t. 

19.  Quas  hicSic  fereomnes  21.    Lusibus,  iocis,  amoribus. 

scripti.  Sed  recte  nec    reposi-  22.  Oculjs  msidiosa.  Amor:  11, 

tum.     JBurm.    Non    displiceret  j9>   '•'• 

lectio  non  sine  crimine,  sed  ite-  Tu  quoque.quae  nostros  rapuisti 

i"      .....                    ,  nuper  octtlos. 

riim  umpliari  luuicium  |)ostulo.  ' 

Egn.it.  Vid.  Amor.   III,  II,  48-  ct  Sa- 

Edd.  Naug.,  Bas.  (margo  Bas.:  bini  Epist.  III,  58'.   „Cum  duo 

hiv)  et  Col.:  quas  non  sinecri-  proposuerit  iucundainPbaone, 

mine  amavi,  quae  1.   nunc   fere  alterum,  quo    rnagis    alhcieba- 

pro  vulgata  est.  EgocumWel-  tur,  repetit     et    ingemiscendo 

kero  1.   I.  p.  123.  revocavi/iu;,  anget."   Ita  Domitius    Calderi- 

scil.    in   liac  insula,  patria  mea,  m,s>  antiquissimus  lmius    Epi- 

quodrectissimedicit,cumPbaon  stolae  interpres,  qui    multa  in 

tam    procul    (v.    15.)    abesset.  lianc  Epistolam  scite  ac  docte 

Monstrum  sententiae  continet,  commcntattis  est,  et  hanc  Epi- 

quod  nunc    vulgo     editur    non  stolam  omnium  pulcherrimam 

sine  cviminc  amavi;  nihil    enim  existimat,.in  quo  iudicio  assen- 

absurdius  cogitari  potest,  quam  tientem     habet    Egnatium    et 

siSappho,amantem  ad  amorem  alios.  Conf.,  quae  a  nobis  de  ea 

sni  revocatura,  ci   narret,  tur-  disputata  suut  in  Prooemio. 

pissimo     aliquo    scelere  socias  23-  Fidem   et  pharel.ram.    De 

et  amicas  suas  amasse.  Lcctio  k«,s  Apolli.nis  insignibus  poetae 

aulem  non  sinc  crimine  a  gram-  passim.    V  id.   riorat.   Od.   I,  21, 

maticis    orta    videlur,    qui    ita  25.    26.    ibique     Mitscberl.    ct 

novarent  propter  famamillam,  qu?e     snpra     notata     sunt     ad 

Sappho  turpissimam  consuetu-  Epist.  V,  139.Decora£'fa«Bacchi 

dinem  habuisse    cum    puellis  ;  yid.    ad.    Epist.   XIII,   33.^   Be 

cjuod  figmentum    esse    scrioris  sententiae  torma  conf.     Epist. 

aevi    et   comoedorum,    neque  XIII,  156. 

omnino    ullam    usqaam    TQifia-  23.  24.    Bersmannus    notavit 

diy.i^     uotlyuag     apud     veleres  esse   imitationem    Prop.  IV,  2, 

Graecos   mcntioncm    reperiri,  31.  32.  Scriv.  etSoidl.:  etpha- 
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Et  Phoebus  Daphnen,  et  Gnosida  Bacchus  amavit,  25 

INec  norat  lyricos  illa  vel  illa  niodos; 
At  mihi   Tegasides  blandissinia  carmina  dictant: 

Iam  canitur  toto  nomen  in  orbe  meum; 
Nec  plus  Alcaeus,  consors  patriaeque  lyraeque, 

Laudis  habet,   quamvis  grandius  ille  sonet.  30 

Si  mihi  difiicilis  formam  natura  nesavit ; 

Ingenio  formae  damna  rependo  meae. 


reiras\  prior  etinm  :  et  eris  mani- 
feslus.  Yid.  ad  Epist.  V,   139. 

25.  Et  Phoebus  Daphnen. 
Daphnen,  Penei  filiam,  JNvm- 
pbam  formosissimain  Apollo 
amabat;  quae  cum  instantis 
eius  amplexus  fugeret,  a  pa- 
tre,  cuius  opein  implorabat, 
in  laurum  conversa  est.  Vid. 
Hyg.  F.  203.  et  Metam.  I, 
452.  ibique  Gierig.  De  Baccbi 
amore  Ariadnes  vid.  ad  Epist. 
1T,  79.  Gnosisa  Gnoso  seu  Gnosso, 
quae  urbs  est  Cretae,  in  qua 
olim  regia  fuit  Minois,  patris 
Ariadnes.  Conf.  Art.  A.  I,  527. 
et  11  r,  158. 

26-  Nec  norat.  Et  tamen  neu- 
tra  carminibus  apta  erat.  De 
illa  vel  illa  vid.  ad  Epist.  II, 
148.  De  Nec  conf.  Epist.  III, 
22.  et  Bremi  ad  Sueton.  p.294. 
Modi  autein  sunt  numeri,  ad 
quos  carmina  cantantur.  Vid. 
Art.  A.  III,  318.  Conf.  Fast. 
V,  386.  Virg.  Ecl.  9,  45. 

—    mimeros    uiemini,    si    verba 
tenerem. 

27-  Pegasidcs  sunt  Musae, 
quarum  fons  Hippocrene  , 
quem  Pegasus  dicitur  ictu  pe- 
dis  aperuisse.  Vid.  Metam.  V, 
262-  ibique  Gier.  Diclant.  Vid. 
Epiat.  XX,  29. 

29.  Alcaeus.  Eadem,  quaSap- 
pbo,  natus  patria  Lesboetidem 
carminibus  Ivricis  celebratissi- 


mus.  Cum  Sappbone  certavit, 
ut  testatur  Scbol.  Tbeocrit. 
Idvll.  7,  63. 

30-  Grandius  ille  sonet.  Sic 
Horat.  Od.  H,  13,  24. 

Aecliis  ficlibus   querentem 

Sappbo    puellis    de    popularibus 
(vidimus)  ; 

Et  te  sonantem   pleuius  aureo, 
Alcaee,  plectio   clura  navis, 
Dura  fugae  mala,  dura  belli. 
Hor.  Od.  IV,  9,  7-  Minaces  Al- 
caei  —  Camoenae.  Vid.  utroque 
loco  Mitscberl. 

Sonet.  Reg.  et  unus  Heins. 
et  Gud.  1.:  sonat.  Vid.  adEpist. 
VII,  29. 

Tonet  pro  sonet  b.  1.  malle  se 
scripsit  Burm.  Sec.  ad  Pro- 
pert.  III,  15.  40-  Sed  te  so- 
naniem  plcnius  aureo,  Alcaee, 
plectro  etiam  Horatius  dixit 
Od.  II,  13,  26.  Deinde,  retento 
sonet,  aliquis  est  comparationi 
locus ;  nam  sonabant  quidem 
ambo,  dulcius  Sappbo,  grandius 
Alcaeus:  sed  admisso  verbo 
ionet  nulla  amplius  esse  com- 
paratio  potest,  siquidem  Sap- 
pbo  certe  prorsus  non  tonabat. 
Et  omnino  saepe  nimius  Bur- 
mannus  Sec.  in  boc  verbo  ve- 
teribus  poetis  obtrudendo,  qui- 
bus  tonare  non  tam  solemne 
fuit  ac  nostris.  JjEXN.  \id.  ad 
Epist.  XIX,  81. 

32.  Repcndo.    Vid.  Lennepii 
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Sum  brevis  ;  at  nomcn,  cjuod  terras  implcat  omncs, 

Est  milii :  mensuram  nominis  ij>sa  fero. 
Candida  si  non  sum;  placuit  Cepheia  Perseo  35 

Andromedc,  patriae  fusca  colore  suae  ; 
Et  variis  alhac   iunguntur  saepc  columbae  ; 

Et  niger  a  viridi   turtur  amatur  ave. 
Si,  nisi  quae  facie  poterit  te  digna  videri, 

Nulla  futura  tua  est ;  nulla  futura  tua  est. 


not.  in  calce  huius  Epistolae. 
Et  de  ipsa  voce  vid.  adEpist. 
III,  51. 

33-  Sum  brevis.  Olim  insulse, 
ut  ait  Heinsius,  legebatur,  ut 
etiam  MafF.  et  Vatic.  exhibent: 

Nec  me  despicias,  si  sum  tibi 
corpore  parva, 
Mensuraraque  brevis  uomiuis 
ipsa  fero. 
Quae  nunc  vulgatur  1.,  Nau- 
geriano  debetur  libro;  atque 
ea  praeter  illius  codicis  au- 
ctoritatem  etiam  antithesi  et 
argutiis  illis  mensuramque  no- 
minis  ipsa  fero,  h.  e.,  ego  tanta 
suii],r|unm  longe  iiomcii  mer.m 
pertinet,  Ovidianam  rationem 
prae  se  ferre  videtur.  Palat. : 
si  sum  iam  corpore  pan>o;  Lin- 
coln.:  quia  sum  t.  c.  p.  De  re 
conf.  I\Jax.  Tyr.  Diss.  24-  c.  7. 

35.  Candida  si  non  sum.  Ms- 
luivuv  eam  dicit  Max.  Tyr. 
Diss.  1.   c. 

36-  Andromcde.  Apud  Fulv. 
Ursin.  p.  4.  Illustr.  Fem.  Poe- 
mat.  PhiloJemiEpigramma  est : 

i't  8     OTiuij   y.ul  /Aw^«   y.ul    ovx 
udovau  tu.  JTuncfovg, 

Kul      rifQGSV^      'irfljjg      TjQUGUl3 

3Ai'd(j0fis8r]g. 
Sic  et  Athenaeus  I.  c.  J8.  An- 
dromeden  a  Sappho  versibus 
notatam  scribit.  Inter  puellas 
nutem  a  Sappbo  amatas  etiam 
Masimus    Tyrius    Andromeden 


40 


quandam  rccenset;  ut  et  ipsa 
Sappho  in  Fragmento  apud 
Fulv.  Urs.  p.  10-,  ubi  videlur 
aemulatione  accendi,  quod  At- 
tliis  in  Andromeden  procli- 
vior  csset.  Eeins.  Andromeda, 
quam  poeta  h.  1.  significat,  fi- 
lia  fuit  Cephei  f_unde  Cepbeia), 
regis  Aelhiopum,  quae  quum 
ob  matris  superbiam,  quae  se 
Nereidas  antecellere  forma  glo- 
riabatur,  a  JXymphis  scopulo 
alligata  cetoque  obiecta  esset, 
a  Perseo  liberata  et  in  matri- 
monium  ducta,  et  postremo 
Minervae  beneficio  propter 
Persei  nierita  inter  astra  col- 
locata  est.  Vid.  Metam.  IV, 
67(J-  sqq.,  Apollod.  II.,  Manil. 
V,  538.  sqq.,  Hyg.  F.  04-, 
Astron.  H,  ]J.  et  III,  10- 
36-   Colore.  Lincoln.  :    calore. 

38.  Viridi  ace.  Psittacum  in- 
telligebat  post  Bersmannum 
Francius  aliique,  et  recte.Amor. 
II,  6,  12.  de  psittaco  morluo: 

Tu  tamen    aute    alias,     turtur 
amice,   dole: 
Plena    fuit    vobis    omui    concor- 
dia  vita. 
Est    autem     naiuralis    quaedam 
inter  turtures    et    psillacos    ami- 
citia.   Plin.  Lib.  X.  c.  74«  Conf. 
Turneb.  Advers.  XVIII,  6. 

39.  Si  nulla  futura  tua  est 
(nullam  amabis),  nisi  quae  for- 
ma  te  digna  videatur;  nullam 

i*0 
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At  me  cura  legeres,  etiam  formosa  videbar: 

Unam  iurabas  usque  decere  loqui. 
Cantabam,  memini  —  meminerunt  omnia  amantes  —  ; 

Oscula  cantanti  tu  mihi  rapta  dabas. 
Haec  quoque  laudabas,  omnique  a  parte  placebam  ;  45 

Sed  tunc  praecipue,  cum  iit  Amoris  opus. 


nnquam  amabis.  Pro  facie  Ma- 
zar.  ct  Palat. :  facies.\ea.  1486. : 
Sed  nisi. 

41.  At  me  cum  legeres.  Le- 
ctio  ab  Heinsio  Burmannoque 
e  mss.  restituta  aliorumque 
comparatione  locorum,  Arnor. 
II,  1,  5.,  Art.  A.  I.  init.,  Trist. 
II,  370-  (quibus  adde  Remed. 
Am.  71.  720,  abunde  confir- 
mata,  ut  poetica  elegantia  ve- 
terem  editionum  ante  Hein- 
sium  lectionem :  At  mea  cum 
legeres,  baud  parum  superat, 
ita  nibil  ab  ea  differt  sententia. 
At  vero  ipsi  buic  sententiae 
controversiam  movet  Medenb. 
"Wakker  Amoenit.  Litterar.  c. 
13.  p.  115.;  quaerit  enim,  cur 
Pbaoni  legenti  pulcra  videretur 
Sappbo.  Praeterea  non  videre 
se  scribit,  qua  ratione  minor 
versus  tum  quadret.  Scil.,  quod 
ad  sententiam  versus  41.  atti- 
net,  Pbaoni,  Sapphus  carmina 
Jegenti,  propter  horum  pulcri- 
tudinem  pulcra  videbatur  ipsa 
Sappho,  sicuti  x«A^v  eandem 
Sappbo   dixit  Socrates,  8ia  rijv 

CJQUV      TWV     fltlojv  ,        XttilOL      fllKQUV 

oiaav  xal  fiii.ai.rav,  iudice  Maxi- 
mo  Tyrio  Diss.  24.  §.  7.  Ver- 
sus  autem  42.  ita  cum  ante- 
cedente  quadrat,  ut  non  mi- 
nus  sermonem  suum  audienti, 
quam  carmen  legenti,  placu- 
isse  Phaoni  se  affirmet  Sappho; 
quemadmodum  in  v.  43.  et  sq. 
cantum   quoque    suum    eidem 


gratissimum  fuisse  demonstrat. 
Itaque  propositam  a  Viro  D. 
emendationem:  At,  mea  cum 
legerem ,eliam  f  v.,  ne  sententiae 
quidem  caussa  recipiendam  ex- 
islimo.  Sed  nec  m  ante  vo- 
calem  unquam  a  veteribus  pro- 
ductam  puto.  Suspectum  aliis 
etiam  nominibus,  ut  Heynio, 
ita  mihi  distichon  apud  Ti- 
bull.  I,  5,  33.  (vid.  ibi  Huschk.). 
Apud  Propert.  vero  II,  23,101. 
pro  Haec  eadem  ante  illam  im- 
pune  proclive  est ,  ex  tribus 
Burmanni  Sec.  mss.  reponere 
Haec  eadem  ante  illam  iam  im- 
pune,  quod  nec  ipse  Burman- 
nus  improbavit.  Mihi  quidem 
omnino  rationi  repugnare  vi- 
detur,  ut  origine  brevem  lite- 
ram,  atque  adeo  quidem  bre- 
vem,  ut  hinc  etiam  subtrahi 
in  metro  coepta  sit,  aut  Pro- 
pertius  aut  huius  aevi  poeta- 
rum  aliquis  produxerit.  Vid. 
Prisc.  apud  Putsch.  p. 556.  Leu n. 
Gud.  2. :  iibi  iam  formosa.  Sed 
recte  habet  etiam:  „non  solum 
mea  carmina  probabas,  sed 
etiamf  v."  Conf.  Epist.  VI,  119. 

42.  c7nam.Vid.adEpist.  1,51. 

43.  Meminerunt  omnia  a.  Gonf. 
Epist.  II,  7. 

45.  Omnique  a  parte.  Mazar. : 
omnique  in  parte;  Francof. :  omni 
tibi  p.  Zwicc,  Gud.  2.  et  edd. 
Venn. :  Hoc;  Gud.  1. :  Me  quoque. 

46.  Tunc.  Heinsius  dedit  tum, 
et  sic  est  inGud.l.Ed.  Mic. :  nunc. 
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Tunc  te  plus  solilo  lascivia  nostra   iuvabat, 
Cfebraque  mobilitas  aptacrue  verba  ioco  ; 

Et  quod,  ubi   amborum  1'uerat  couiusa  voluptas, 
Plurimus  in  lasso  corporc  languor  erat.  50 

Nunc  tibi  Sicclides  vcniunt  nova  praeda  puellae. 

Quid  milii  cum  Lesbo  ?  Sicelis  esse  volo. 
At  vos  erroncm  tellurc  rernittite  nostrum, 

JNisiades  matres  JNisiadesque  nurus; 


47.  Iuvabat.  hwahant  Vat, 
Reg.  et  duo  ex  meis.     Heins. 

48.  Crebraque  mobilitas.  Conf. 
Amor.  III,  14,  25-,  quein  lo- 
curn  attulimus  in  Prooem.  c. 
III.  Pro  vcrba  ioco  quidem  codd. 
Heinsii:  membra  ioco ,•  alii  cum 
marg.  Bersin.:  verba  loco,  quod 
damnat  Gron.  Obss.  III,  21. 
contra  Salmasium.  Verba  iocis 
Sarrav.  et  Linc. ;  verba  sono 
Francof.  Iocus  h-  1.  est  ipsum 
opus    amoris.   Art.  A.  II,  724. 

Et  tlulces  gemitus  aptaque  verba 
ioco. 
Fast.  IV,  868. 

Poscite  blauditias  ilignaque  verba 
ioco    — 
qui  versus  prorsus  eosdem  Iia- 
bet  numeros.      De    verba  h.  1. 
vid.  Iuv.  Sat.  VI,  4(J6. 

49.  Et  quod,  ubi  amborum. 
Vat.  et  vulg.  :  Alque  ubi  iam. 
Ed.  Naug.  et  cum  ea  Mic.  et 
Bersm.  :  Et  quod,  ubi.  Melius  et 
rectius  MalT.  (etiarn  Gud.  j.  et 
Scriv.) :  At  simul  amb.  Ciof. 
Scripti  nonnulli:  Al  simitl  vel 
Ac,  maiori  tamen  ex  parte : 
Atquc  ubi  iam.  Lego  Quique,  ubi 
iam.  Librarius  que  expresserat 
soluminodo  pro  quique.  Vid.  ad 
EpisL  XIV,  91.  Heiks.  Iahn 
cum  velt.  illis  edd.  recte  de- 
dit  Et  quod,  ubi  amh.  Sensum 
obscoenissimum    explicat    Art. 


A.  II,  727. 

tum   plena 

voluptas, 
Cum  pariter  victi  femiua  vir- 
que  iacent. 
Conf.  omnino  Remed.  A.  413- 
Pal.  :  consumta  voluplas,  quod 
Burmannus  collato  Petron.  c. 
131.  recepit.  Sed  lahn  recte 
revocavit  confusa  (vid.  Art.  A. 
II,  6S3),  quod  rniror  Burman- 
num,  qui  alias  turpissima  quae- 
que  cupide  arripit  atque  de- 
lendit,  expulisse.  Construen- 
dum:  „Tum  te  lascivia...  et 
jnobilitas....  et  quod....  lan- 
guo  r  erat,  iuvabat,"  quae  con- 
struclio  in  omnibus  scriptori- 
Lus  obvia   est. 

51-  Sicclides.  Beg.,  Gud.  1. 
et  2.,  Scriv.,  Zwicc,  a  sec.  m. 
Seidl.  ct  ed.  Ven.  l4S7- :  Sici- 
lides,  et  iidem,  Scriv.  excepto, 
mox:  Sicilis.  Sicelides  est  etiam 
in  Metam.  V,  412.  et  Vire. 
Ecl.  IV. 

52.  Quid  mihi  cum  Lesbo  ? 
Epist.  VI,  47. 

53-  At  vos.  Vetus  1.  est :  O 
vos  (sic  est  in  ed.  Naug.  et  al.). 
Alii(Ven.  j^S7.):  Nec  ws.  Egnat. 
Quidam  (ven.  1502-,  Bas.,  al.): 

Nec  vos  erroiiem   tellure  admit- 
tite  nostrum   — 
pro  ne  recipite  ad  vos.   MierlL. 
Gud.   1.:  IVe  vos.  Heinsii  non- 
nutli : 
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Nec  vos  decipiant  blandae  mendacia  linguae :  55 

Quae  dicit  vobis,  dixerat  ante  mihi. 
Tu  quoque,  quae  montes  celebras,  Erycina,  Sicanos,  — 

Nam  tua  suin  —  vati  consule,  diva,  tuae. 


At  vos  errorem  tellure  remittite 
vestrum. 

At  remittilc  etiam  vulg.,  quae 
recta  videbitur,  motlo  illud 
tellure  cum  vi  pronunties. 

Erronem.  P.  Nigidium  plane- 
tas  stellas  errones  appellasse  te- 
stis  est  A.  Gell.  N.  A.  III.  c. 
10.,  et  Horat.  Sat.  II,   7,  113- 

—   —   —   —    teque    ipsum     vi- 
tas  fugitivus  et  erro   — 

ubi  Heindorf  ex  Ulpian.  Dig. 
L.  XXI.  T.  i.  Fr.  17.  affert: 
Erronem  dcjinit   Labco   pusillum 

fugitivum  esse,  et  ex  dwerso  fu- 
gitivum  magnum  erronem  esse; 
sed  proprie  erronem  sic  dcfini- 
mus,  qui  non  quidem  fugit,  sed 

frequenter  sine  causa  vagatur,  et 
temporibus  in  res  nugatorias  con- 
sumptis  serius  ad  dominum  redit. 
Con£  Dig.  L.  XLIX.  T.  16.  I. 
4.  §.  14.  Vid.  Tibull.  II,  6,  6. 
54-  Nisiades  matres  Nisiadcs- 
que  nurus.  Et  hic  alii  posteriore 
loco  pro  Nisiades  legunt  Siceli- 
dcs.  Sed  magis  placet  oyj.uu.  II- 
lud  magis  quaerendum,  unde 
poeta  Nisiadas  bic  vocet  Sicu- 
las.  Ego  autem  dubito,  utrum 
de  Megarensibus  intelligere 
poeta  voluerit.  Nam  et  bi  sub 
Aetna  siti  fuere,  alque  eorum, 
qui  in  Attica  babitarunt,  uno- 
yovoi  atque  coloni  fuerunt,  quod 
et  Strabo,  et  item  Tbucjd. 
testatur  VI.  Cum  enim  eorum 
rex  Nisus  fuerit  (Eurip.  Herc. 
Fur.  954.,  Strabo  IX.),  pote- 
rant  et  ipsi  et  eorum  coloni 
ac  posteri  Nisiades  non  incom- 


mode  appellari.  Micyll.  Vid. 
Plin.  III.  c.  8.  et  Pomp.  Mela 
II.  c.  7-,  Serv.  ad  Virg.  Ecl.  I, 
55.  et  ad  Aen.  III,  689.  De 
Megaris  Atticae  et  Siciliae  vid. 
Burmanni  Sec.  Commentar.  ad 
Numismata  Sicula  p.  490-  Do- 
mitius  legebat  in  exemplo  suo 
Ncsiades,  quam  vocem  ille  vel 
aNeside  insula  Campaniae(Plin. 
XIX.  c.  8-)  vel  a  Nesia  regione 
circaAetnam  posse  deduci  sta- 
tuebat.  DOrvillius  ad  Cbari- 
tonem  p.  541.  Nesiades  h,  1. 
dictas  Siculas  existimavit,  quod 
Sicilia  per  excellentiam  vocata 
sit  T7jOos  et  ruooq.  Sed  quid  unius 
Domitiani  coniectura  est  prae 
bonorum  vett.  librorum  eaque 
optimo  sensu  scriptura,  et  poe- 
tae  familiare  est ,  in  talibus 
doctrinam  ostentare.  Vid.  ad 
Epist.  XIV,  23-  Nec  Lennepio 
assentior,  qui,  sive  Nisiades  sive 
Nesiades  vera  lectio  sit,  eam 
vocem  ab  ipsa  Sappbone  mu- 
tuatum  Ovidium  censet,  quum 
nibil  talibus  vocibus  nostro 
magis  sit  proprium  atque 
suum.  Naug.:  Nisiades  —  Nisia- 
desque ;  Gud.  1.  et  2.:  Sicili- 
des  —  Sicilidesque.  V  ulg. :  Nisia- 
,des  —  Sicelidcsque. 

55.  Nec.  Tres  Heins. :  Neu; 
Gud.  1. :  Ne.  Vid.  ad  Epist. 
XVI,  83. 

57.  Tu  quoque,  quae  montcs. 
Hanc  veterem  I.  dicit  Nauge- 
rius,  et  sic  exbibent  cod.Fran- 
cof.,  Scriv.,  Gud.  \.  et  2.  et 
ed.  Bersmanni.  Vatic.,  Maff. 
et  Heinsiani  omnes  cum   vett. 


SAPPHO   PHAONI. 

An  «ravis  inceptum  peragit  fortuna  tcnorem, 
Et  manet  in  cursu  scmper  accrba  suo? 

Sex  mihi  natales  ierant,  cum  lccta  parentis 
Ante  diem  lacrimas  ossa  bibere  meas. 

Arsit  inops  frater  victus  meretricis  amorc, 
Mixtaque  cum  turpi  damna  pudore  tulit; 
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edd.  plerisque:  quae  immiles. 
Quam  1.  probare  vicletur  Cio- 
fanus  atque  ita  interpretatur, 
ut  idcirco  immiles  Siculus  dicat 
Sappho,  quod  sibi  viderentur 
amantem  illnm  suum  retinere 
contra  sui  ipsius  voluntatem. 
Male.  Nam  satis  benevole  Sap- 
pho  Siculas  in  quatuor  supe- 
rioribus  versibus  est  allocuta. 
Montes  rectum  est,  quod  per- 
commode  poeta  dixit,  cum  ora- 
tio  conversa  ad  Venerem  sit, 
quae  in  montibus,  in  Eryce 
(unde  etiam  Eiycina  vocata) 
et  sedem  et  templum  habebat. 
Art.  A.  II,  419. 

Sed  dea  non  patitur  sic   ad  sua 
gaudia  cogi, 
Colle  sub  umbroso  quam  tenet 
altus  Eryx. 
Virg.  A.  V,  759. 

Tum    vicina    astria    Erycino     iu 
vertice  sedes 

Fundatur  Veneri  Idaliae. 
Vid.  P.  Mela  H,  7.,  Heyn.  Ex- 
curs.  II.  ad  Virg.  A.  V,  23.  24. 
et  quos  ille  laudat.  Spanhem. 
Dissert.  de  praestant.  et  usu 
Numism.  VI,  577.  ed.  \.  et 
Vaillant  in  Gente  Considia. 
Zwicc.  et  ed.  Venet.  14S7.  : 
immitis.  Sicanus  h.  1.  primam 
corripit,  ut  Hor.  Epod.  17,32. ; 
dactylus  est  apud  ^Sil.  It.  XIV, 
459-  et  X,  314 ;  antibacchius 
apud  Auson.  XI,  4(3-,  uti  Sica- 
nia  paeon  primus  apud  Virg. 
Vid.   Iahn  ad  Metam.    Vf,  11., 


ubi  plura  de  poetarum  in  hoc 
genere  liberlate  docte  dispu- 
tantur.  Vid.  ad  Epist.  VII,  97. 
et  XIV,  73. 

58-  Vali  tuae,  se.  quae  canit 
amores. 

59.  Tenorem.  Lincoln.  :  labo- 
rem.  Male.  Epist.  III,  43. 

An  miseros  tristis  fortuna  tena- 
ciler  urguet  — 
et  Epist.  VII,  112.  fati  lenor 
et  Epist.  XVI?,  14.  tenor  vilae. 
Vid.  Heins.  ad  Vellei.  Pat.  II, 
45.  Burm.  De  sententia  vid. 
Epist.  VII.  1.  1.  et  Epist.  III, 
43.  44. 

61.  Ierant.  Simplex,  ubi  vulgo 
compositum  usurpatur.  Conf. 
Art.  A.  II,  663.  Vid.  ad  Epist. 
1,  116.  Seidl.  a  pr.  m. :  ferant 
aut  fuerant.  Vid.  var.   1. 

62.  Lecta  —  ossa.  Vid.  ad 
Epist.  X,  150.  Ante  diem,  ut 
nos  vor  der  oder  seiner  Zeit.  Me- 
tam.  I,  148-,  Art.  A.  III,  739- 
Parenlem  autem  arnbiguum  fo- 
ret,  si  non  exstaret  poetriae 
Fragmentum  32.,  ubi  ipsa  ma- 
trem  ut  superstitem  alloquitur. 

63-  Viclus.  Vincius  cod.Wilt. 
Non  male;  sed  Lincoln.,  Fran- 
cof.  et  IV  alii  Heinsiani:  ca- 
plus,  quod  verius  puto  et  me- 
retriciis  fallaciis  et  illecebris 
convenientius.  Epist.  XIX,  102. 

Otia    nescio    qua    pellice  captus 
agas. 
Amor.  I,  8,  70.   Sxmilis  diver- 
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Factus  inops  agili  peragit  freta  caerula  rerao,  65 

Quasque  male  amisit,  nunc  male  quaerit  opes; 
Me  quoque,  quod  monui  bene  multa  fideliter,  odit: 

Hoc  mihi  libertas,  hoc  pia  lingua  dedit. 
Et  tanquam  desint,  quae  me  sine  fine  fatigent, 

Accuniulat  curas  filia  parva  meas.  70 

Ultima  tu  nostris  accedis  causa  querelis: 

Non  agitur  vento  nostra  carina  suo. 
Ecce  iacent  collo  sparsi  sine  lege  capilli, 

Nec  premit  articulos  lucida  gemma  meos; 
Yeste  tegor  vili ;  nullum  est  in  crinibus  aurum  ;      75 

Non  Arabo  nos.ter  rore  capillus  olet. 


sitas  Metam.  XIV,  229.  et  Fast. 
II,  585.  Vid.  ad  Bemed.  A.  34. 
Meretrix  vero  illa  Rhodopis  di- 
cehatur,  teste  Herodoto  II.  c. 
135.,  conserva  Aesopi,  Fabn- 
larum  scriptoris,  et  a  Charaxo 
magna  pecunia  redemta ;  unde 
possumus  intelligere,  cur  fra- 
trem  ad  inopiam  delapsum  hic 
Sappho  dicat.  Athenaeus  vero 
XIII.  c.  7.  Doricam  vocatam 
ait,  et  Herodotum  confudisse 
cum  alia  Rhodopide  censet;  sed 
Dorica  a  patria  potuit  dici, 
et  ab  amatore  Rhodopis;  et  ab 
hac  Rhodopide  proverbium  ma- 
navit:  -nuvS-*  vudlu  y.al  cPo8amg 
fj  y.ab),  de  quo  vid.  Schott.  in 
Proverb.  ex  Vatic  Append. 
Centur.  III.  n.  67.  Rurm.  Conf. 
Strabo  XVII.  p.808.,Suidas  in 
v.  Aloanog  et  *luduav  et  Photii 
lexie.  in  cPoSwm8og  uvu&)]/.iu. 
ficlus,  ut  olim  vulgabatur,  et 
gravius  dictum  est  et  maiorem 
liabet  auctoritatem  codicum. 

64-  Turpi — pudore.  Pudor  ver- 
bum  uiaov.  "\  id.  Epist.  I,  96. 

65-  Peragit  freta.Xid.  ad  Pe- 
tron.  79.  (Conf.  de  eadem  Io- 
cutione  Barth.  ad  Stat.  Theb. 


IV,  574.)  Innuit  vero  piratam 
factum,  et  binc  addit  malequae- 
ritopes,  h.  e.  turpi  quaestu,  non, 
ut  Domitius,  multis  incommo- 
dis  et  labore;  nisi  remigem 
factum  statuere  velimus..B£//u/. 
Peragit,  percurrit,  pervagatur, 
ut  Metam.  XIII,  618- 

—  —  —   —   cnra  Sol 

duoclena  peregit 

Signa. 

69.  Desint.  Seidl.  :  desunt. 

70-  Filia  parva,  Cleis.  Suid. 
et  Sapphus  Fragm.  24.  apud 
Max.  Tyr.  24.  et  Fragm.  76. 
apud  Hephaestionem. 

71.  UUima.  Conf.  Epist.  I,  96. 

72.  Non  suo,  h.  e.  adverso. 
Vid.  Epist.  XII,  84. 

73.  Spai'si.  Libri  veteres  sparsi 
habent,  non  posili,  ut  est  in 
edd.  Venn.,  Ald.    1502.    et    al. 

ClOF. 

Reg.  :  passi.  Vulg. :  positi.  De 
re  conf.  Epist.  XIII,  36.  sqq. 

75.  In  crinibus  aurum.  Vid. 
ad  Epist.  XXI,  89. 

76.  Araho  —  rore.  Nauger.  et 
Francof.  cod.  cum  vulgata: 

Non    Arabum     uoster    tlona    ca- 
pillus  —  . 


SAPPHO  PIIAONI. 

Cui  colar  infclix  aut  cui  placuisse  laborcm  ? 

llle  mei  cultus  unicus  auctor  abest. 
Molle  meum  levibusque  cor  est  violabilc  tclis; 

Et  semper  causa  est,  cur  ego  semper  amem. 


<IK 


59 


A 


80 


Edd.  Micyll.  et  Bcrsni. :  Ara- 
burn  rore.  Arabo  rore  Maff.,  \  a- 
tic,  et  sic  Scaliger  manu  sua 
adscripserat  ,  et  sic  nostri 
ornnes,  quod  temcre  mutare 
nolim.  Kam  et  Metam.  V,  405. 
olerc  cum  sexto  casu  coniun- 
xit,  ubi  habes  olentia  sulphure 
stagna,  quo  nomine  a  Diomede 
grammatico  notatur  tanquam 
improprie  locutus.  At  Val. 
Flacc.  WW.olcnlcs  sulphure  crl- 
nes,  Martial.  oluerc  larcs  corn- 
mcssalore  Lyaco,  Prop.  IV,  7, 
32.;  et  \\.a.]fragrare  vino  et  vi- 
num,  quod  posterius  est  apud 
Solin.  CXXXVII.  Rorem  Sabae- 
um,  ut  noster  Arabum  rorem, 
dixit  Val.  Fl.  VI,  709.  Derore, 
etiam  Tib.  III,  4,  28. 

Stillabat  Syrio  myrtea  rore 
coma. 
Arabo  rore  quod  dixit,  ele- 
ganfer  factum.  Arabos  pro  Ara- 
bcs  quoque  Plautum  usurpasse 
in  Baccbid.  et  Poen.,  Virgilium 
in  Aen.  VII.,  Lucilium,  Cinnam, 
Cassium  in  Epistolis,  Cbarisius 
Sosipater  observat.  Arabium 
bombrccm  Prop.  II,  3,  15-  Rore 
igitur  Arabo  bcne  se  babet, 
quem  Sid.  Apollinaris  gutlas 
Arabicas  vocat  in  Paneg.  Ma- 
ioriani,  et  ante  eum  Apulei. 
Metam.  II.  dixit  capillum  gullis 
Arabicis  obunctum.  Liquorcs  Ara- 
bes  dixit  Stat.  Epiced.  Glau- 
ciae  et  lacriniis  Etrusci.  Heixs. 
De  forma  Arabus  vid.  Servius 
et  Pierius  ad  Virg.  Aen.  VII, 
605.  De  rore  vcro  Arabo,  sive 
myrrba    sive    nardo    sive    alio 


odore  vid.  Spanbcm.  ad  Cal- 
lim.  Hymn.  in  Apoll.38-  Burm. 
Cod.  Francof.  eliam:  habet, 
loco  olc.t. 

78.  C«/^5.Vid.Epist.XVI,189. 

79.  Moile  mcum  etc.  In  scri- 
ptura  vulgata: 

Molle  meum  levilni3  cor  estvio- 
labile    telis  — 

cor  producitur ,  contra  quam 
solet.  Certe  noster  corripuit 
Trist.  V,  8,  28-,  etiam  Metam. 
V,  384- ;  Cicero  etiam  in  inter- 
pretatione  loci  Homeri  :  Jpse 
suum  cor  edens  ;  Martial.  X,  15. 
et  Auson.  in  Epigr.  Quare  a 
Nasonis  manu  opinor  esse: 

Molle  niihij  levibustpie    cor    est 
v.   t.   — 
nisi  quis  mavult  accedere  Mi- 
cyllo   castiganti : 

Molle  meum  levibusque  cor  est 
v.  t. 
IIeins. 
Et  sic  est  in  cod.  Francof.  Burm. 
Werfer  l.  1.  p.  503-  e  margine 
codicis  Monac.  pro  levibus  legi 
vult  tcneris,  et  pro  violabile 
penelrabile;  cum  tener  Amor, 
quaeque  ad  eum  pertineant, 
iencra  a pp e  1 1 e n  t u r  ;  violabile  au- 
tem,  nisi  hoc  loco,  apud  Ovi- 
dium  nusquam  legatur.  Sed 
quod  alatis  Amoris  telis  aptius 
tribui  appositum  potest,  quam 
lccibus?  Et  sicipseOvidius  etiam 
Metam.  XII,  570-  dixit.  Viola- 
bile  vero,  quamvis  apud  Ovi- 
dium  alibi  non  exstet,  tamen 
verbum  piolare  exstat  (Met.  V, 
226.  nullo  violabere  fcrro)  ;  for- 
ma  autem  violabilc  analogia  sa- 
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Sive  ita  nascenti  legem  dixere  Sorores; 

Et  tlata  sunt  vitae  fila  severa  raeae : 
Sive  abeunt  studia  in  mores,  artisque  magistra 

Ingenium  nobis  molle  Thalia  facit. 


tis  probatur,  nec  abhorret 
ab  usu  optimi  Latinitatis  au- 
ctoris,  Virgilii,  qui  Aen.  II, 
154.  babet: 

■-   —   —  et  non  violabile 

vestium 
Testor  numen. 
Conf.  ex  Pont.  III,  5,   45. ;    et 
quot    sunt    ab     Ovidio    verba 
novata!    Ceterum    iclem     dicit 
poetade  se  ipso  Trist.  1 V,  10,65. 
Molle  Cupidineis  nec  inexpugna- 
bile  telis 
Cor  mihi  — 

et  Ep.  ex  Pont.  I,  3,  32. 

81-  She  —  Sorores.  Trist.  V, 
3,  25. 

S.cilicet  banc  legem  nentes  fata- 

lia  Parcae 

Stamina  bis  genito    bis    ceci- 

nere  tibi. 

De  re  conf.  Hom.  Odyss.  VII, 

197.  et  Hesiod.  Theog.  v.  219. 

Pont.  I,  8,  63.  et  Epist.  XII.  init. 

82.  Et  data  sunt  scripti  at- 
que  editi  veteres.  In  edit.  ta- 
men  JXaug.  Jegitur  Haec  data, 
quod  propius  accedit  ad  re- 
ctissime  restitutam  ab  Heinsio 
1.:  Nec  dala  (ut  est  in  Fran- 
cof.  et  Seidl.  E.~).  Nam  severa 
fda  bic  dicuntur,  quae  alieham 
ab  amoris  fructu  vitam  eius 
facerent,  ut  s;:epenumero  se- 
ccrus  opponitur  molli,  volupta- 
tibus  et  amoribus  dedito.  Sic 
Epist.XVni,  63.;  et  Amor.  II, 
10,  15.  16. 

Sed  tamen  hoc  melius,   quam  si 
sine  amore  iaccrem. 
Hostibus  cveniat    vita    severa 
meis. 


Fluctuavit  tamen  ipse  Hein- 
sius  in  buius  loci  lectione 
constituenda,  pro  dala  postea 
legendum  arbitratus  rata;  sed 
in  Advers.  quidem  L.  III.  c.  17. 
Et  rata,  in  notis  vero  ad  b.  1. 
Nec  rata:  quorum  neutrum  su- 
pra  laudatae  eius  correctioni 
anteponam.  Lenn.  Bene  babet 
vulgata  :  Et  data,  quae  sic  co- 
struenda  atque  intelligenda : 
^SJpe  ita  ^TiTe^  Rancj  legem 
nascenli  dixere  Parcae  et  (sic) 
secera,  dura  tferrea  ut  Metam. 
XV,  781.)  fda  vitae  meae  de- 
dere.  Atque  ea  loci  interpre- 
tatio  mibi  prae  reliquis  in- 
signiter  placet ;  quum  prae- 
sertiin  non  is  sit  Sappbus  a- 
mantis  status,  ut  eum  iocosum, 
non  severum  dicere  potuerit, 
quem  scveris  filis  opponeret. 
Conf.  vers.  59.  et  60-  buius 
Epist.  et  qui  ei  similes  loci 
allati  sunt  in  Prooem.  cap.  III. 
in  eo  loco,  qui  est  de  Epist. 
XV.  Iahn  cum  JNaucerio  de- 
dit  Haec  data. 

83.  Artisque    magistra.     Vett. 
11.   ante   Heinsium: 

Sive     abeunt    studia     in     mores 
artesque  magistras  ; 
Ingeniujn  nobis  molle    Thalia 
facit  — 
nullo  satis  idoneo  sensu.     De- 
dit  inde   Heinsius  : 

Sive  abeunt  studia  in  raores  ar- 
tesque  magistrae  — 
melius  aiiquanto,  necdum  ta- 
men  satis  probabiliter.  Durius 
enim  artesque  magislrae  dicun- 
tur    in    mores    abire.      Quod    si 


SAPPIIO   PIIAONI.  361 

Qiiid.  mirum,  si  me  primae  lanuginis  aetas  85 

Abstulit  atque  anni,  quos  vir  amare  potest? 

Ilunc  ne  pro  Cephalo  raperes,  Aurora,   tiinebam; 
Et  faceres,  sed  te  prima  rapina  tenet. 


cum  Burmanno  sunt  subau- 
dias:  S'u>e  abeunt  s.  i.  m.,artes- 
que  magistrac  (sunt),  ea  quidem 
niulto  etiam  durior  erit  ratio. 
Sed  rectissime  ipse  Heinsius, 
in  adnotationis  ad  h.  1.  fine, 
posse  tamen  et  4egi  ait  avlis- 
quc  magistra,  ut  ad  Tballam 
referatur;  cjuam  unice  veram 
1.  ex  Art.  A.  III,  540.  recte 
confirmavit  Burmannus,  neque 
tamen,  quod  mireris,  in  tex- 
tum  recepit.  Probavit  illam  et 
Schroder.  in  Obss.  Misc.  Vol. 
V.  Tom.  III.  p.  74.  LEM.Ean- 
dem  a  Fr.  Heusingero'  proba- 
tam  Conradus  Heusinger  re- 
cepit.  Iahn  nuper  Heinsianam 
coniecturam  artesquc  magistrae 
revocavit.  \erum,  etianisi  in 
interpretatione ,  quam  huius 
scripturaeproposuit:  „sive  stu- 
dia  et  artes,  cjuae  magistrae 
sunt,  in  mores  abeunt",  nihil 
haereas,  quae  tamen  admodum 
dura  est ;  tamen  sic  loco  con- 
stituto  et  omnis  illa  perit  con- 
cinnitas,  quam  locus,  cjualem 
nos  cum  hodie  vulgata  consti- 
tuimus,  et  hoc  distichon  cum 
jjraecedente  perquam'  elegan- 
tem  habet,  sc. :_  She  iia  legein 
nascenti  dixcre  Parcae  (sequitur 
huius  expositio)  et  mihi  vitam 
severam  dederc ,  sicc  studia  in 
mores  abeunt  (sequitur  eius  ex- 
jmsitio)  et  Musa  (studia  haec) 
nobis  molle  ingenium  facit,  et 
vero  versus  84-  omni  cjuoque 
caret  coniunctione  ,  quem  ta- 
men  ab  swe  pcndere  manifc- 
stum  est.  Ego  si  quid  ailirmo,  re- 


ceptam  scripturam  Ovidianam 

esse    omni    pignore    contendo. 

84.  Facit.  Profacil  antiquae 
edd.  et  omncs  fere  scripli  :  dc- 
dif.Nauger.vero  edidit/aciV^  c-t 
sic  Francof.  et  a  m.  sec.Witt. 
Caussam  erforis  dedisse  vide- 
tur  illud  dixcre  et  data  sunl 
versuum  praecedentium.  Pro- 
pert.  II,  1,  4. 

Ingenium  nobis  ipsa  puclla  facit. 

Conf.  Epist.  XX,  26.  Thalia 
autem  una  e  Musis,  de  quibus 
vid.  Cic.  N.  Deor.  III.  c.  21., 
Serv.  ad  Aen.  I,  12.,  ac  pro- 
prie  comoediae  jiraeest.  Auson. 
II.  Idyll.  ult. 

Coniica  lascivo  gaudet  serraone 
Thalia. 
Yid.  infr.  v.  108-  Sed  earum 
oJlicia  et  munera  confundun- 
tur.  Hinc  et  hoc  loco  pro 
Musa.  Conf.  Trist.  IV,  10,  56. 
De  Thalia  vicl.  Heyn.  ad  Apol- 
lod.  p.  344.  et  I.  H.  Voss.  ad 
Virg.  Eclog.  6,  2.  Ad  sensum 
vid.  omnino  Art.  A.  III,  545- 

85.  Si  me  primae.  Heinsius 
de  suo :  primae  si  me. 

86.  Alque  anni  elc.  Nam  la- 
nuginis  aetas  viris  jiaederastis 
jiraecipue  in  deliciis  fuit,hinc 
in  practextatos  amores  dixere. 
Vid.  Koenig.  ad  Pers.  V,  30. 
et  Iuven.  Sat.  X,  30S-  ibique 
Ruperti.  Conf.  Metain.  X,  83. 
Abslulit.  Vid.  adEpist.  VI,  J3I. 
et  Epist.  XII,  36. 

87.  ProTepfiatb~.Vh\.  adEnkt. 
IV,  93. 

89.  Conspiciat  —  conspicit.  Sic 
veteres  libri,  cjuod  e  solis  codd. 
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Hunc  si  conspiciat,  quae  conspicit  omnia,  Phoebe; 

lussus  erit  somnos  continuare  Phaon.  90 

Hunc  Venus  in  coelum  curru  vexisset  eburno; 

Sed  viclet  et  Marti  posse  placere  suo. 
O  nec  adhuc  iuvenis  nec  iam  puer,  utilis  aetas; 

O  decus  atque  aevi  gloria  magna  tui, 
Huc  ades,  inque  sinus,  formose,  relabere  nostros:   95 

Non.  ut  ames,  oro,  verum  ut  amare  sinas. 
Scribimus,  et  lacrimis  oculi  rorantur  obortis: 

Adspice,  quam  sit  in  hoc  multa  litura  loco. 


Mon.  et  Scriv.  in  conspicias  et 
conspicis  mutare  non  audeo, 
quamvis  mutarit  Burmannus. 
Yid.  ad  Epist.  X,  75. 

90-  Erit.  Nonnulli  Heins.  et 
Scriv.  :  eris.  A  Luna  iussus  erit 
Phaon,  continuare  somnum,  sic- 
ut  Endymion ,  qui  adamatus 
ab  eadem  in  Latmio  Cariae 
monte,  ut  eum  dormientem 
oscularetur,  consopitus  et  non- 
dum  experrectus  esse  dicitur. 
Cic.  Tusc.  Disp.  I.  c.  38-  Conf. 
Plin.  H.  N.  II,  9.,  Apollod.  I., 
Hyg.  F.  271.  Phoebe  apud  He- 
siodum  Theog.  136-  filia  Urani 
ct  Terrae.  In  seriori  fabula, 
postquam  deus  solis  cum  Apol- 
line  confusus  cognomen  Phoebi 
acceperat  (Virg.  Eclog.VI,  66.), 
cognomen  factum  est  eius  so- 
roris,  deae  Lunae.  Ita  Voss.  ad 
Virg.  Georg.  I,  431. 

91.  Fcnus — eburno.  Nam  Ve- 
nus  etiam  pulcritudine  iuve- 
nis,  Adonidis,  capta  est.  Vid. 
Metam.  X,  524-,  Hyg.  F.  164-, 
Fulgent.  HI,  8.,  Apollod.  III. 

92.  Marti  suo,  amanti  suo. 
Noli  sunt  Veneris  et  Martis 
amores  vel  ex  Hom.  Od.VIII,293. 

95.  Relabere.  Recte,  cum  re- 
spectu  ad    navigationem.    Vid. 


Epist.  X.  v.  penult. 

96-  Verum  ut  amare  sinas.  In 
Maff.,  Gud.  2.  et  quibusdam 
Heinsii:  sed  ut  amare  sinas; 
cod.  Polit.  et  Zwicc.  cum  Ven. 
1487.:  te  ut  amare  sinas ;  ple- 
rique  Heins.,  Gud.  1.  et  ed. 
Ald.  1502.:  sed  quod  amare  si- 
nas ;  Ven.  1486-:  sed  quo;  Va- 
tic. :  Non  quod  ames,oro,sed  quod 
amare  s.  Boni  tamen  Iibri  teste 
Ciofano  vulgatam  tuentur:  ve- 
rum  ut  amare  sinas  ;  quamHein- 
sius  paullo  duriorem  putabat, 
ideoque  proponebat  me  sed  a. 
s.,  parum  probabili  coniectura. 
Furoremillum,  quo  proseque- 
batur  Sappho  Phaonem,  poeta 
egregie  expriinit,  sed  caussam 
amabilitatis  Plin.  XXII.  8.  re- 
fert  ad  radicem  herbae  can- 
didae,  quae  centumcapita  voca- 
tur ;  de  qua  portentosum  tra- 
dunt,  radicem  eius  alteruirius 
scxus  similitudincm  referre,  ra- 
ram  invenlu,  sed  si  viris  con- 
tigcritmas,  amabiles  Jieri.  Ob  hoc 
et  Phaonem  Lesbium  dilectum  a 
Sappho.    Burm. 

97.  Obortis.  Zwicc,  et  Seidl. 
cumedd.  Venn.  :  abortisj  iidem 
libri  v.  98.  cum  Gud.  1.,  2.  ct 
ed.  Ald.  1502. :  Adspice  sit  quan- 
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Si  tam  certus  cras  hinc  irc  ;  modestius  isscs, 

Et  modo  dixisscs  „Lesbi  puclla,  vale."  100 

Non  tecum  lacrimas,  non  oscula  summa  tulisti ; 

Denique  non  timui,  quod  dolitura  fui. 
Nil  de  te  mecum  est,  nisi   tantum  iniuria;  ncc  tu, 

Admoneat  quod  te,  pignus  amantis  liabcs. 
Non  mandata  dcdi :  ncquc  cnim  mandata  dcdissem  105 

Ulla,  nisi  ut  nolles  immemor  esse  mei. 

lum  hoc.  Vid.  var.    I.     De    ro-  quodle;  Ncc  te  Admonui  Scriv., 

ranlur  "vid.  ad  Epist.  XIX,  124  vatic,     Maff.     et     ed.     Giof., 

98.   Lilura.    Vid.     Epist.    III,  Venn.  1486.  et  1492.,  Ald.  1502. 

3.  et  not.   ad  Ep.   III,  4.  et    Bas.    Multi    codd.    et    edd. 

100.  El  modo.  Naug.  edcbat:  Vinc.  et  Col.  :  necte  Admo- 
Si  mihi.  Scripti  nonnulli  (  ct  ^nuit,  r/uod  lu.  —  Pignus  amantis 
cdd.  Vinc.  ct  Col.) :  Si  modoj"^  libri.  ifc/A'5.  Nobis  Admoncat 
aliicum  vulg. :  Et  modo.  Bene.  placet  et  distinctione  esse  iu- 

Heins.  vanduni  locum   putamus  : 

Und  mir  nur  sagen  sollcn,  Lcs-  nec  tu> 

bischcs  Madchen,lcbewohl.\nhn  Adinoneat    quotl     te  ,    pignus 

cum  Naug.  :  Si  mihi,   quod   ca-  „                         amantis  habes. 

ret     auctoritate     librorum,    et  Nullum   teeum    pignus    babes, 

ofFendit  illud  duplex  si  in    ea-  quotl  te  admoneat  mei  amantis. 

dem  sententia;  quanquam  po-  In   alla  l  sensum  nullum  video. 

stcrius     baud     magni     videtur  Si  oscula,  S1  lacnmas  d.scedens 

esse     momenti.      Lesbi     puella.  a    me   tulisses>    ea    tlbl   V^nus 

„IIaec  erat  appellatio  sine  ullo  essent,  quod    te    admonere    et 

amoris   indicio."  Ita  scite  Do-  in    memonam    Sappbo     revo- 

jnjt    £#  care  posset ;   nunc    tu    nullum 

Ar..     ^       7  c-       i      •       pigutis   babes,   cruod  te    admo- 

101.  Oscula  summa.  Sic  plerr-    J   °.        .  '.  J    ^ 

„.  ,>     ~»„  ~     r                     i\i  neat;    et     recte    Gronov.    vim 

que  veteres  (pauci  cumlNaue. :  ,.      ,                •,,      .        •  .            i 

^      ,          ,     >     •„       ,                   ,  verbi  admonerc  lllustravit,  quod 

oscuia nosira ,): sic  cxirema  oscula,  ......                ■*£•** 

,,.           .          i        .  •  voci   obnvisci   opponitur.  Mat. 

suprcma,  uttima,  et  oscida  prima  rpi     •      ,v     aoq 

passim  apud  poCtas.  Summa  ov  ■Llie0-_1_A^-t^      .           ^ 

ut  b.   1.  Trist     I    3,  58.  Hmtns.  monet  altrix  " 

lahn:  nosira.  Tuhsti.  Vid.  supra  Und     tu            manus   iam       j. 

im    v     1*1  I  t  * 

ux'  dem   oblite  paieutum 

102.  Quod,  sc.    fugam,    dis-         Libci? 

cessum  tuum.  Yid.     Epist.    III,     132.,     (conf. 

103.  Nec  lu,  Admoneat  quod  Epist.  XIV,  17.)  Bemed.  Am. 
t.,  p.  a.  h.  Naug.,  codd.  Zwicc.,  602.,  Metam.  VI,  020-  Pignus 
Seidl.,  Gud.  1.,  2.,  cod.  Gotb.  vero  rectius,  quam  munus,  quod 
Tibulli  et  ed.  Ven.  1487-:  ncc  Naug.,  XIXs  codd.  Ileinsii  (et 
le  Admoncat,  quod  tu  p.  a.  h.  Gotbanus  Tibulli)  exbibent; 
Cod.  Iland.  :    Nec  le  Admoneat  quocunque   enim  fidcs    lit,    pi- 
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Per  tibi,  qui  nunquam  longe  discedit,  Amorem, 

Perque  novem  iuro,  numina  nostra,  deas, 
Cum  milii  nescio  quis  „Fugiunt  tua  gaudia"  dixit, 

Nec  me  flere  diu  nec  potuisse  loqui.  110 

Et  lacrimae  deerant  oculis  et  verba  palato ; 

Adstrictum  gelido  frigore  pectus  erat. 
Postquam  se  dolor  imminuit,  nec  pectora  plangi, 

Nec  puduit  scissis  exululare  comis  ; 

j 

gnus  dicitur,  ut  Epist.  IV,  100-,    nult.  [In  edd.  Venn.,  Ald.  1502., 
Met.      K,     38«,    VIII,     92.     Sic     Bas.,  al. : 

Postquam     se    dolor    imminuit, 
mea  pectora  plauxi. 
(PlanxL    exbibent  etiam    codd. 
Gud.  1.  et  2.,  Scriv.,  Zwicc.  et 
Seidl.)  Sed]  alii  legunt: 

Postquam  se  dolor  imminuit,ne- 
que  (vel  nec)  pectora  plangi, 
Nec  puduit  etc. 
Priorem  1.  approbat  Egnatius; 


Sil.  VIII 

Ensem  Dardanium   quaesitum  in 
pignus   amoris. 
BURM. 

105.  Mandcda  dedissem.  Vid. 
Epist.  XIII,  7. 

107.  Discedil.  Alii  omnes:  dis- 
cedit.  Nos  ex  affectu  optantis 
ieminae  illum  modum  subati- 
tuiinus,  ac  si  dicat,  qui  ut  nun- 

qnam  discedat  et  abeat  a  me,     posterior    elegantior    est,     nisi 
opto.  Egsat.  Discedat  veteram     quocl  mfinitrvus  plangioffend.it, 


non  pauci.  Probe ;  est  enim 
optantis.  Trist.  II,  155. 

Per  superos   igitur,  qui  dent  tibi 
longa,   dabuntque 
Tempora. 

Conf.  Amor.  III,  11.  Heixs. 
Proba  est  1.  plurimorum  libr. : 
disccdit.  Vid.  Epist.  XII,  135- 
Zwicc.  :   disccssit. 

10S-  Novem  deas,  Musas,  quae 
IX  sunt,  lovis  e  Mnemosyne 
fiiiae,  quarum  princeps  est 
(Jalliope.  Hesiod.  Tbeog.  et 
Apoliod.  I.  Pro  nostra  MafF. : 
sanclq,  quod  est  appositio.  Ciof. 

111.  Verba  palato.  hingua  cu  m 
vulg.  veteres  ;  alii :  verba.  Heiks. 
Eamque  I.  Nauger.  et  codd. 
McifF.   et  Vatic.  tuentur. 

112-  Jdstriclum  ctc.  Vid.  ad 
Epist.  X!f,  142. 

J 13-  PosLqv.am  se  dolor  immi- 


quem  active  poni  magis  refe- 
rebat.  Micvll.  lidem  veteres: 
invenit  (idem  Arond.,  Gud.  1. 
et  2.,  Scriv.).  Optime,  ut  Obss. 
II.  c.  21.  iam  monuit  Gronovius. 
Petron. :  Diu  vocem  neuter  in- 
venit,  et  de  Bello  civili:  Quac- 
rit  se  natura,  nec  invenit ;  Stat. 
Tbeb.  V. 

—  — postquam  laxata   dolori 

Vox  invenit  iter. 

Burx. 
Dolor  se  invenit  mibi  non  Ovi- 
dianae  elegantiae  videtur.    De 
aflectu  compar.  Epist.  XIII,  22- 
sqq.  et  XI,  91-  et  XII,  153- 

114.  Scissis  iidem  libri  vete- 
res.  Piacet.  Ciof-  Quidam  Hein- 
siani^Zwicc,  Seidl.  etedd.Venn., 
Ald.  1502.,  aiiae:   ruptis. 

115-  Ademti,  mortui.  De 
Pont.  I,  9,  41- 


SAPPHO    PHAONI.  SG5 

INon  aliter,   quara  si  nati  pia  matcr  ademti  115 

Portet  ad  exstructos  corpus  inane  rogos. 
Gaudet  ct  c  nostro  crcscit  moerore  Cliaraxus 

Frater,  ct  ante  oculos  itque  rcdilquc  mcos; 
Utquc  pudenda  mei  videatur  causa  doloris, 

„Quid  dolet  liaec?  Certe  filia  vivit"  ait.  120 

Non  veniunt  in  idcm  pudor  atque  amor:  omne  videbat 

Vulgus;  eram  lacero  pcctus  aperta  sinu. 
Tu  milii  cura,  Phaon ;  tc  somnia  nostra  redLicunt, 

Somnia  formoso  candidiora  die. 
IUic  te  invenio,  quanquam  regionibus  absis;  125 

Sed  non  longa  satis  gaudia  somnLis  habet. 

Iure  igitur  lacrimas  Celso    Hba-  HS.  Idque  reditquc,   quod  est 

mus  ademto,  illudentis. 

Curn  fugerera,vivo  quas  dedit  |  J9.    ?j£t    ut    caussa    doloris 

ipse  mihi.  mc[  pudenda  esse  videatur,  ait, 

Ciof.  etc."  Reg. :  pudcnda  magis- 

Vid.  Ep.  XIII,  95.  lOQ.  FlLia  certe  non  est  mor- 

116-  Portct,    Quidam    codd.:  tua<  Egregie    insultantis  et  il- 

Fcrret.    Sed  rectum    est   prius.  ]Lldentis     naturam     poeta     ex- 

Catull.  Epithal.  bo.  pressit ;     quo     pertinet    etiam 

Funera    Cecropide,    nec    funera  illud   haec.  Et  respiciunt  haec, 

portarentur.  ut  recte   monet    Domit.,    vers. 

Vid.  Iuvenal.  III,  32-,  X,    260-  115.  et  116-  Filiam  autem  Sap- 

Hetns.  pho  hahuit  ex    Cercola.    Suid. 

Tn   exstructos    cod.    Mer. ;    duo  Vid.    notas  Ursini    ad    Fragm. 

rieins. :  ad  extremos;  Linc. :  ad  Sapphus  p.  287.  Meminit   eius 

exstinctos-  etiam  Max.  Tyr.    Heins. 

117.  Crescit.   Eleganter.  Pau-         121-  Non  veniunt.  AlSug  vootpt 

lin.  ad  Deum  carm.  3-  niln  r?jg  Kviigidog  Irenaeus  Re- 

Noa    obitu    afiligar     cuiusquam  ferendarius     in     Anal.     Brunk. 

aut   funere  crescam.  Tom.    II  f.   Epigr.  2-  p.   10-,  ubi 

-Glossar.  ms.  Vossianae  hihlio-  nostrum  ante  oculos    habuisse 

th.  :  ovarc,  gaudere,  crcscere.Est  potest  fsane  polcst   ac    vix  po- 

autem"l*audio~  exsultare,   et  in-  tesl.L.~).  Conf.  etiarn  Musae.  v. 

vidorum      proprium.       Heins.  90-    et    Epist.    IV,    154-     Lenn. 

Senec/Epist.  34.  Crcsco  et  ex-  Pudor^   huius     loci      explicatur 

sullo    et   discussa    sencclulc   rc-  v*   114* 

calcsco.      Vid.     Forcell.    in    v.         122.    Lacero  — -sinu  est .  i.  q. 

Ed.  Ven.  1487-  et  cod.  Seid!.:  abscissa  vcsLe  Epist.  XII,  153- 
Charaxcs;   in  codice  tamen  illo  124-  Formoso.     Formosa  cod. 

superscripturn     est     Charaxus.  Merani,  Zvvicc,  Seidl.    et    ed. 

Yid.  var.  1.  Yen.l487.Conf.Epist.XYI,31S. 
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Saepe  tuos  nostra  cervice  onerare  lacertos; 

Saepe  tuae  videor  supposuisse  meos. 
Oscula  cognosco,  quae  tu  committere  linguae, 

Aptaque  consueras  accipere,  apta  dare.  130 

Blandior  interdum  verisque  simillima  verba 

Eloquor,   et  vigilant  sensibus  ora  meis. 
Ulteriora  pudet  narrare  ;  sed  omnia  fiunt, 

Et  iuvat,  et  sine  te  non  licet  esse  mihi. 
At  cum  se  Titan  ostendit  et  omnia  secum;  135 

Tam  cito  me  somnos  destituisse  queror. 


127-  Lacerlos.  Ad  sententiam 
conf.  Epist.  XIII,  106. 

129-  Commitlere  linguae-  Lin- 
gua  Francof. ;  non  male.  Con- 
iuncta  oscula  per  linguam  in- 
clicat.  Vid.  Amor.  II,  5^  24,  ubi 
nexa  lingua  oscula  et  60-  iun- 
cla  oscula,  ut  eliam  alibi,  quae 
hic  commissa  clicit.  Vid.  Epist. 
II,  31-  Burm.  Linguae  recle  ba- 
bet,  neque  quenquam  buius 
rei  et  poeticae  rationis  gna- 
rum  puto  oblocuturum.  Cete*- 
rum  Iabn  de  versibus  129-  — 
132-  observat:  „Hunc  versuum 
ordinem,  quem  codd.  Gud.  1., 
2-,  Scriv.,  Seidl.  et  Zwicc.  et 
edd.  ante  Heinsium  tuentur, 
Heinsius  tacite  ita  immutavit, 
ut  prius  disticbon  sequenti 
postponeret." 

130-  Aptaque,  bene  iuncta,  diu 
durantia,   lasciva. 

131-  Yeris,  quae  non  sunt 
somniorum.  \  id.  ad  Epist. 
XIX,  65- 

132-  Seidl.:  Eloquar- Sensibus, 
animo  meo.  Vid.  ad  Epist.  IX, 
120- 

133-  Ulteriora  pudct  narrare. 
Libri  manu  exarafi  et  editi  : 
Ullerius  pudet  hic-  Ulteriora  pudet 
narrare    recte    e    suis    IVauger. 


Fast.  V,  532. 

—  —  —  pudor    est    ulteriora 
loqui. 
Art.  A.  III,  769-  Ulteriora  pudet 
docuisse.     Heins.     Vid.     Epist. 

XIX,  63.  64. 

1 34-  Et  sine  te  non  licet  e-  m. 
Olim  edebatur  non  licet-  Qua- 
tuor  Heins.  et  Monac. :  non 
libet,  quod  Heinsius  probabat. 
Cod.  Francof.  :  et  sicca  non  li- 
cet  esse  mihi,  unde  Burmannus, 
qui  ubique  nequitias  venatur, 
coniiciebat  sensu  turpissimo 
siccae-  Van  Lennep  praefert 
HoeulTtii  coniecturam,  Pericul. 
Critt.  p.  278-  (Recognit.  p. 
65-)  legendum  censentis :  Et 
iuvat  et  sine  te  sic  libet  esse 
mihi.  Parum  eleganter.  Non 
hbct  sensui  admodum  conve- 
niens  est,  quod  respondet  voci 
iuvat:  Omnia  iam  j\unt  (quae 
ea  sint,  in  aperto  est),  et  iwat, 
nec  libet  (et  nolo)  te  a  me  dis- 
cedcre.  Sed  tamen  tutius  vide- 
tur  cum  reliquis  libris,  Amaro 
et  Iabno  scribere  non  licel, 
quae  I.  etiam  voluptatis  cupi- 
ditatem  magis  exprimere  vi- 
detur. 

135.  Et  omnia  secum,  sc. 
ostendit,  aperit,  illustrat.  De 
Titane  vid.  ad  Epist.  VIII,  105- 
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Antra  nemusque  peto,  tanquam  nemus  antraque  prosint : 

Gonscia  dcliciis  illa  fuere  meis. 
Illuc  mcntis  inops,  ut  quam  furialis  Erichtlio 

Impulit,  in  collo  crine  iacentc  feror.  140 


136.  DesiUuzsse.  Vid.  Epist. 
V,  78.  Seidl:  somnum* 

138-  Mcis.  Sic  edd.  plurimae 
et  codd.  Francof.  (Gud.  2.)  et 
VI  alii.  BURM-  Reliqui  codd. : 
luis,  quod  verum  si  esset,  va- 
leret:  quastute  mihi  praebebas. 
Sed  simplicius  certe  est  meis. 
Conscia.  Conf.  Epjst.  XVIII,  105. 

139.  Erichtho.  Erichtho  Thes- 
salica  venefica  sive  maga  fuit, 
cuius  ope  Pompeius,  Magni  fi- 
lius,  usus  fuit  ad  exploranda 
helli  fata.  Lucan.  VI,  507.  Sed 
hic  Ovidius  pro  generali  no- 
mine  veneficarum  posuisse  vi- 
detur,  speciem  pro  genere 
usurpando.  Micyll.  Quanquam 
vituperandum  est,  tam  parum 
vel  potius  nullam  ratienem 
in  hac  lectione  Erichtho  ha- 
beri  temporis,  ut  nomen  re- 
centissimum  in  Sappbus  aeta- 
tem  referatur,  et  cod.  Palat. 
etFrancof.  l.exhibent:  Erinnis, 
quod  est  Erinnys,  et  efiicacior 
imago  est :  quam  Furiarum  una, 
Erinnys,impulit;  tamen  memor 
huius  poetae  in  talibus  liber- 
tatis  vulgatam  mutare  non  au- 
deo,  quam  confirmare  etiam 
illud  furialis  videtur. 

140-  Impulil.  Scripti  multi 
(etiam  Gud.  1.  et  2.  et  Scriv.) 
cum  edd.  Venn. :  Aitulit,  unde 
Attonat  olim  fingebam,  de  quo 
verbo  v.  ad  Metam.  III,  532. 
IVunc  Abstulit  repono,  propius 
insistens  vestigiis  scriptae  le- 
ctionis.  Heins-  Ego  coniecturae 
huic  Heinsii  minime    assentiri 


possum,  ut  qui  impulit  multo 
gravieris  significationis  verbum 
putem,  quam  abstulit :  et  hic 
de  furore,  vel  ei  certe  simili 
affectione  agitur.  Sic  Val. Flacc. 
III,  265. 

Ceu  pavet  ad     crines    et    tristia 
Pentbeos   ora 

Thyas,  ubi  impuloae  iam  se  cleus 
a^inine  matris 

Abstulit. 
Val.   Flacc.   IV,   32. 

Hortator  postquam  furiis  et  voce 
nefanda 

Impulit  Oenitles. 
Et  ita  passim  poetas  loqui  ipse 
Heinsius  notavit  ad  eiusdem, 
poetae  III,  325-  totamque  *  deus 
simul  impulit  urbem ;  et  de  alia 
gravissima  affectioue,  quaprae- 
cipites  homines  aguntur,  ad 
Vellei.  Pat.  II,  33.  Sequentia, 
in  collo  crine  iacente,  ut  furiosae 
respondent  (conf.  Fast.  IV, 
318-  ibique  Gier.),  et  praeci- 
pue  ita  verbum  foror  egregie 
congruit:  Jerri  enim  impulsi 
furiis  ,  et  gravissima  pertur- 
batione  mentis,  proprie  di- 
cuntur.   Hor.  Sat.  I,  4,  30- 

Quiu  per  mala  praeceps 

Fertur. 

Virg.  A.  II,  498. 

Fertur  in  arva  furens. 

Epist.  Vr,  70.  et  X,  59.  Cic. 
pro  Quinct.  XI.  Id  Sex.  Nae- 
vius  non  faceret,  qui  usque  eo 
feivet,  ferturquc  avaritia-  Siquid 
mutandum  vero  hic  esset,  ar- 
rideret  impense  codicis  Fran- 
cof.  lectio,  in  quo  est  Attigil; 
nam  tangi,  contingi  proprie  in 
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Antra  vident  oculi  scabro  pendentia  topho, 

Quae  mihi  Mygdonii  marmoris  instar  erant; 
Invenio  silvam,  quae  saepe  cubilia  nobis 

Praebuit  et  multa  texit  opaca  coma: 
At  non  invenio  dominum  silvaeque  meumque:      145 

Vile  solum  locus  est ;  dos  erat  ille  loci. 
Cognovi  pressas  noti  milii  cespitis  herbas; 

De  nostro  curvum  pondere  gramen  erat. 
Incubui  tetigique  locum,  qua  parte  fuisti; 

Grata  prius  lacrimas  combibit  herba  meas.  150 


furorera  actae  dicuntur  Epist. 
IV,  50- 

Numine  contactas  attonuere  suo. 

Vid.  Heins.  ad  Amor.  III,  1, 
64.  Idem  cod.  habebat  furialis 
Enyo.  Burm.  In  collo  etc  Conf. 
Epist.  X,  47« 

141«  Scabro  pendentia  topho. 
Tophus  lapis  scaber  et  pumi- 
cosus,  frequens  specubus  et 
antris  montium  est.  (Vid.  Gie- 
rig  ad  Metam.  III,  169-  et  qui 
ab  eo  laudatur  Plin.  H.  N.) 
Pendentia  autem,  quod  Domi- 
tius  exponit  sublimia,  pro  ar- 
cuata  et  suspensa  magis  acci- 
piendum.  Epist.  X,  26.  Micyll. 
Vid.  Burm.  ad  Amor.  III,  1, 
3.  et  Virg.  Georg.IV,374.  ibi- 
que  Heyn. 

142-  Quaemihi — erant.Scrlv.: 
Qui  ridhi  erat,  ut  de  toplio 
intelligatur.  Mygdonii  est  Phry- 
gii,  quod  in  pretio  erat  (vid. 
Horat.  Od.  III,  1,  41.  ibique 
Mitscberl.);  itaque  vilioritopbo 
apte  opponitur.  Iuv.  Sat.  111,18- 

—  —  —  —   —    Ouanto    prae- 
stantius   esset 

Nuruen  aquae,   viridi  si  margine 
elauclerct  undas 

Ilerb.i,  nec    ingenuum    violarent 
marmora  tophum  ? 


De  Mrgdonio  pro  Plirygio  vid. 
not.  ad  Epist.  XX,  106. 

144.  Texit  opaca  c  Zwicc.  et 
Seidl.  cum  edd.  Venn.,  Ald. 
1502.,  al.:  pressit,  quod  glossa- 
tor  codicis  Seidl.  interpretatus 
est  tegebat-  Multis  pressit  opaca 
comis  margo  Bersmanni.  De  re 
conf.  Epist.  V,  13«  et  seqq.  et 
X,  50«  et  sqq. 

145.  Atnon.  Sic  scripti  (non, 
ut  vulg. :  Sed  non).  Mox  Agnovi 
pro  Cognovi  quidam  (etiam 
Seidl.).  Heiks.  Gud.  1.  et  %, 
Scriv.,  Seidl.,  Zwicc.  et  edd. 
Venn.,  Ald.,  Bas.,  al. :  silvae 
dominumque. 

146.  Dos.  „Omnem  pulcri- 
tudinem  atque  amoenitatem 
ab  illo,  Pbaone,  babebat."  De 
locutione  dos  in  boc  sensu  vid. 
ad  Epist.  XIX,  H. 

147.  Cognoi>i.  Unus  Heinsii: 
Agnovi  pressas,  vestigia  corporis, 
herbas.  Reg. :  modovivi}  Merani: 
modo  noti. 

149.  In  cod.  Zwicc.  et  Seidl. 
et  edd.  Venn.  et  Ald.  boc 
disticbon  sequenti  postposituin 
est.  Incubui.  Conf.  Epist.  X,  55. 

150-  „(Et)  berba,quaeprius 
mibi  grata  fuit,  combibit  (vid. 
adEpist.  XI,  53-)  lacrin;asmeas, 
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Quin  ctiam  rami  positis  lugere  videntur 

Frondibus,  ct  nullac  dulcc  queruntur  aves. 
Sola  virum  non  ulta  pie  mocstissima  matcr 

Concinit  Ismarium  Daulias  alcs  ltyn : 
Ales  Ityn,  Sappho  dcsertos  cantat  amorcs  155 

Hactcnus  j  ut  mcdia  cetera  nocte  silent. 


quas  tua  caussa,  locis  illis  atl- 
inonitit  (vid.  supra  v.  62-), 
fundo." 

151.  Rami.  Seidl.:  ramis^ 

152.  Et  nullac.  \3h\  o\\m  mille 
(sic  Seitll.  et  edd.  Venn.  et 
Altl.)  nullo  sensu,  emendabis 
nullae ;  aliter  et  syllaba  nutet 
et  sensus  non  quadret.  Egnat. 
Dulce  queri  de  avibus  et  simi- 
lia  Naso  saepe.  Vid.  ad  Epist. 
XVIII,  82. 

153-  Non  ulta  pie.  Non  ulia 
prius  vulgo  legittir;  ut  sit  sensus  : 
Sola  mater,  quae  ob  Id  moe- 
stissima  est,  quod  non  prius 
occiderit  virum,  quam  filium, 
cet.  Sed  alii  (Naug.)  pro  prius 
legunt  pie,  boc  sensu:  Sola  7na- 
terf  quae  impie  ulta  est  virum. 
Impie  scilicet,  quod  in  eo  ul- 
ciscendo  filium  interfectum 
epulandum  apposuit.  Micyll. 
Non  prius  libri  vett.  ;  aliis  pla- 
cet  non  pie,  quos  ego  nihil 
moror.  Ciof.  Nota  fabula  est. 
Procne,  filia  Pandionis,  regis 
Atbenarum,  uxor  Terei,  regis 
Thracum,  sororem  Pbilome- 
lam,  a  Tereo  stupratam  et 
lingua  privatam,  ultura  Ityn 
filium  iugulatum  rnarito  epu- 
landum  apponit,  atque  in  hi- 
rundinem  mutata  est  et  de 
Itye  queritur.  Vid.  Metam.  VI, 
4l0-  sqq.  ibique  Gierig  et 
quos  ille  laudat,  Pausan.  Att. 
p.  13.   100.  et  Pboc.  p.  807., 


Apollotl.  III.,  Tzelz.  Cbil.  VII, 
142.,   Hyg.    F.  45.    Secuudum 

alios,  Auac.  Od.  12.,  Virg. 
Georg.  IV,  15.  et  511.,  Scbol. 
ad  Aristopb.  Aves  v.  216-, 
Procne  in  lusciniam  mutata 
est,  de  qua  dissensione  vid. 
Meurs.  de  Regno  Athen.  II. 
c.  5.,  et  I.  H.  Voss.  ad  Virg. 
Ecl.  (3,  78-;  atque  illos  sequi- 
tur  boc  loco  Ovitlitis,  item 
Amor.  II,  6,  7 '.,  et  hinc  secu- 
tus  etiam  videtur  Metam.  VI, 
6oS-,  quamvis  ibi  ex  ipsis  eius 
verbis  non  satis  appareat  et 
aliter  sentiant  grammatici. 
154- Da  u#as,aDaulide,  regione 
et  urbe  Phocidis,  quae  olim  a 
Thracibus  culta  Terei  regis 
imperio  paruit,  ubi  facinus  il- 
lud  patratum  esse  tradit  Pau- 
san.  1.  1.  Imitatus  Ovidium  est 
Albinov.  ad  Liv.  Eleg.  I,   105. 

Talis    iu    umbiosis     mitis     riunc 
denique  silvis 
Dtflet  Threicium   Daulias  ales 
ltym. 
Ismarium.  Vid.  ad  Epist.   1,46. 
Itjji  Naug. ;  vulgo:  Itjm. 

155.  Sappho  desertos.  Ila  Vat. ; 
MaiT. :  desertos  quaeret  arnores ; 
vulgo  :  miseros ;  sed  codd.  me- 
liores:  desertos.  Heins.  Edd. 
Venn.,  Ald.,  al.,  et  cod.  Zvvicc. 
et  Seidl. :  miseros  decantat. 

1513.  Hactenus ;  ut  media  etc. 
Scripti  quidam  Heins.:  et  me- 
dia.  Perperam.  Sensus  est:  „Nos 
duae  ad  hunc  usque  locum  amo- 

24 
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Est  nitulus  vitrcoque  magis  perlucidus  arane 
Fons  sacer;  liunc  multi  numen  habere  putant; 

Quem  supra  ramos  extendit  aquatica  lotos, 

Una  nemus;  tenero  cespite   terra  viret :  160 


res  nostros  cantamus ;    cetera 
ut  media   n.  s." 

157.    Fiireoque  —  amne.    Est 
nitidus,    vitroque   magis  perluci- 
dus  amnis  lectio  est  Naugeria- 
nae  et  posteriornm  editionum. 
Scd  ridicule  fontem  et    amnem 
eundern    facit.     Reliqui    iibri : 
vitreoque   amne.     (Mazarinianus 
etSeidl. :  vitreoque  amm.)  Scri- 
be  :  vitroque  omni.   Heins.    Ne- 
scio  an  verior  Heinsii  correctio 
vitroque  —  omni    (conf.      Hor. 
Carm.   III.  Od.  13.  ibique  Tor- 
rent.    et    Mitscberl.);   quamvis 
servatam    a    Patruo    lectionem 
vulgatam  vitreoque  —  amni  tue- 
atur  etiam  Burm.    Sec.    Antb. 
Lat.  T.   II.  p.  659.  (Conf.Wa- 
kef.  ad  Luc.    II,   590-)    Neque 
enim    id    quaeritur,    an    recte 
amnes  vitrei  dicantur,    de  quo 
controversia   esse   non   potest; 
sed   hoc  potius,   num    ad    niti- 
dum   fontis  splendorem  decla- 
randum  satis  magnam  vim  lia- 
heat    eius    cum    amne    compa- 
ratio.    Sunt    enim    amnes  fere 
minus     limpidi      ac    perlucidi, 
quam  fontes.  Lenn.  De  vcrsus 
et  descriptionis    initio   Est  ni- 
tidus  conf   Epist.  II,  131.,  XII, 
67.,  XVI,  53.,'  Fast.   IV,  337., 
et   sic    passim    noster    aliique 
poetae,    sive  a    natura  rei    eo 
ducti,    sive    exemplo     Homeri 
lliad.    XIII,    32.     Verum     boc 
loco  non  simpliciter  fons  cum 
amne    comparatur,     sed    cum 
vitreo,  b.  e.  cum  claro  ac  per- 
Juciclo    amnc.     Es  isl   ein  heili- 
ger   Quell,   hell   und    durchsich- 


tiger,  ais  e.in  krislallenes  Bachlcin. 
- —  /  ilreus  amnis  est  apud  Co- 
Iumell.  de  cultu  bortorum  v. 
136-  Lectio  autem  Heinsii, 
quam  etiam  Ileusinger  et  labn 
dederunt,  niibi  quidem  admo- 
dum  frigere  videtur.  Amne 
dedimus  cum  codd.  et  vulc, 
pro  quo  iJurmannus  prunus 
scripsit  amni.  Vid.  ad  Epist. 
IV,  33. 

159-  Extendit.  Expandit  pri- 
mae  edd.  et  scripti  plerique 
(etiam  Maff.,  Gud.  1.  et  2-,  et 
Paris. ;  alii  cum  vulg. :  extendit). 
Virg.  Aen.  VI,  282. 

In  meclio   ramos  annosaquc  bia- 
chia   paudit 

Ulmus  opaca  — 
ubi  vid.  Serv.  Auson.: 

Et  passura  conias  radicitus  cri- 
gitur  stirps. 
Hinc  patula  arbor  apud  Virg. 
Culic.  16.  et  Eclog.  I,  1.  Et 
ita  simplex  pandere  Ovid.  Art. 
A.  III,  500.  Heins.  Vid.  Heins. 
ad  Val.  Flacc.  I,  400- 

159.  Aquatica  lotos.  Ita  et 
Metam.  IX,  341.,  ut  ab  alia 
loto  distinguatur.  Huius  tria 
gencra  novit  Plin.  H.  N.  XIII. 
c.  27.  Aquatica,  aquas  amans, 
ab  Ovidio,  ut  multae,  novata 
vox  est.  Vid.  Gier.  ad  Metam. 
II,  853. 

160-  Una  nemus.  Sic  etiam 
Metam.  VIII,  744. 

Stabat  iu  liis  ingens  annoso  ro- 
bore   quercus 

Una  nemus. 

Eodem  modo  locutus  estPlin. 
XVI.  c.<  44.  et  Martial.  IX,  61. 
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Hic  cgo  cum  lassos  posuissem  flebilis  artus, 
Constitit  antc  oculos  Naias  una  mcos  ; 

Constitit  ct  dixit  „Quoniam  non  ignibus  acquis 
„Ureris,  Ambracia  est  terra  pctenda  tibi. 


Ccterum  animadvertc  loci,  non 
descriptionem,  scd  quasi  pi- 
cturam. 

1(31.  Lassos  — fcbilis.  Maff, 
Vat.,  Ciof.,  Scriv.,  Zwicc,  Seidl. 
(cum  gl.  lassa  mcmbra),  ct  edd. 
Venn.,  Ald.,  Bas.,  Vinc.  etCol.: 
fessos.  Deinde  IV  scriptiHein- 
sii   et  Gud.  2. :  fciibus. 

162*1  Constilila.  o.Naiasuna  m. 
Libri   mss.  et  editi  : 

Formosus  puer  est  visus  arfesse 
milii. 
Usque  eo  procedit  in  liis  car- 
minibus  interpolatorum  auda- 
cia.  Vid.  infra  v.  175.  Egna- 
tius  e  codice  manu  exarato  : 

Aute  oculos  visa  est  Nais  ad- 
esse  meos  — 
quae  lectio  monente  Ciofano 
hoc  ineommodi  habet,  ut  vox 
Nais  omnino  generaliter  et 
indefinite  ponatur,  cum  non 
habeat,  cui  adstringatur.  Quae 
autem  nunc  vulgatur  Naias  una, 
e  veteribus  se  libris  dedisse 
Naugerius  testatur,  in  qua  Hein- 
sius  una  mutare  volebat  in  uda. 
Sed  receptam  bene  defendit 
Lennep:  „Naias  una  mibi  quo- 
que  dictum  videtur  pro  ima 
cx  Naiadibus,  ut  Met.  VIII, 
786.  una — •  Orcas  pro  una  cx 
Orcadibus;  unus  Nervius  apud 
Caesar.  de  B.  G.  V.  c.  45-,  ubi 
vid.  Davis.  et  Oudend.  Udam 
Naiadcm  Hcinsio  in  Axlvers.  I. 
c.  10-  et  not.  ad  b.  1.,  Bentle- 
ioquc  ad  Horat.  Carm.  I,  10, 
\.  sese  commendare  potuisse, 
impense  miror.  Bentleium  qui- 
dem    etiam     uda    cepit    Plcias 


Fast.  V,  663-,  uhi  vulgo  (rrcfc, 
ut  opinor)  Plcias  una.  Sui  cui- 
que  sensus!  Ad  meos  uda  illis 
quidem  Iocis  non  modo  mo- 
lestum,  sed  fere  ridiculum  est 
epithcton.  Vulgatam  huius  loci 
lectionem  etiamtuitus  estSchro- 
der  Obss.  Miscell.  Vol.  VII. 
T.  II.  p.  289."  Naias  una  legi- 
tur  etiam  Metam.  I,  690-  Ce- 
terum  Naiadibus,  iucundis  illis 
Nympbis  fontium  et  fluviorum, 
plena  sunt  Ovidii  carmina,  in- 
primis  Metamorphoses.  Vid. 
Jndices.  De  usu  hoc  vocis  1/777/5 
vid.  etiam  Burm.  ad  Petron. 
XXVI.  Versum  autem  hunc 
genuinum  esse,  non  alios  illos, 
mire  confirmatur  repctitione 
illius  Conslilit  versu  scquenti. 
Vid.  ad  Epist.  XII,  33. 

163-  Quoniam  non.  Sic  vul- 
gata.  Quul  nunc  non  ed.  Bersm. 
et  Mic.  ;  scd  editiones  vetu- 
stiores  et  omnes  codd.  Heinsii, 
etiam  Gud.  \.,  Scriv.,  Paris., 
Seidl.,  Zwicc. :  Quac  nunc  non. 
Non  aequi  ignes ,  non  pares, 
quia  Pbaon  eam  deseruerat. 
Sic  ex  aequo  ardere  Metam.  IV, 
62.  De  aequus  pro  aequalis  vid. 
Bnrm.  ad  Lucan.  V,  727-  et 
ad  Virg.  Aen.  IV,  520- De  Ure- 
risv\d.  Epist.  XVI,  10-  etXIX,  5. 

104.  Ambracia  cst — tibi.  Libri 
veteres  :  Ambrachiis  —  tibi  cst, 
Ambrachiae,  Ambrachis.  Optime. 
Vatic.  unus:  Ambracias,  Graeco 
more.  Horat.  Od.  I,  22,  14. 
Daunias ;  Appias  via  non  uno 
loco  apud  nostrum  ;  Cephesias 
ora  Metam.    VII,    43S- ;   Festus 
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„Phoehus  ah  cxcelso,   quantum  patet,  adspicit  aequor ; 

„Actaeum  populi  Leucadiumque  vocant : 
„Hinc  se  Dcucalion  Pyrrhae  succensus  amore 

„Misit,  et  illaeso  corpore  pressit  aquas; 

AvienusDescriptioneOrbis  JF/Vi-  gentiliter  ac  proprie  accipien- 

drias  unda;  Pelias  hasta  Ovid. ;  dirai,  non  appeltative,    ut  Do- 

Aclias  Cleopatra  Stat.   in  Silvis  mitius     exponit,    pro     litorali. 

i«  Propem.CeIerisl20-;  Aclias  Micyll.  Actiacum    Scaliger,  ut 

Orithyia    \  irg. ;     Islhmias    lucta  Sarravianus.  Infra: 
Aputei.   de    Dogmate    Platonis,  Cur  taroen  Actiacas  miseram  me 

HeiNS.  mittis   atl  oras. 

Sic    Phasias     Epist.    VJ,     103.,  Ab  Actio  promontorio    et    op- 

Phthias     Ep.  Vlf,     165.    Burm.  pido    tamen    Amhracici    sinus, 

Conf.   Bentlei.    ad    Horat.    1.  1.  quod  Acte  aliis  dictum,    etiam 

Burm.:    Ambracias',    sed    est  in  Aclaeum  deducitur.  flinc^xTwT- 

fine  versus   omisit.  Ego  vulga-  og   3An6l).(av    xul    3AxTiuxog,  teste 

tam    non    sum    ausus    mutare.  Steph.    Byzantio ;    contra     unb 

Conf.  Amor.  III,  9,  47-  Ed.  Bas. :  Tijg  3AxTi\g,  quae  3Axtixi)  etiam  di- 

Ambraciae   est;     Zwicc,    Seidl.  cituretnomen  mutuata  est  (?) 

et    Ven.   1487.:  Ambrachiae  —  o.nb  3Axtu!ov  tov  3AvTo/&ovog,  "Axti- 

tibi    est;    Ambraciae   —    tibi  est  og  deducitur   nonnunquam,   ac 

Ald.    1502-;SiVen.  1486-:    Am-  proinde     etiam   3AxTiuxbg,    quo- 

brachiis  —  tibi  est.  modo    apud    Euphorionem    in 

lt)5-    Phoebus.     Ille   ah'  Am-  Dionysio  "Axnog  Alyevg  et  apud 

hraciotis     magna     veneratione  Maronem  Aclias  Orithyia.   Vid. 

colehatur.    Vid.    Anton.  Liher.  ad  Fast.   I,  711.  HEiys.  Actiacos 

Fah.  4.  Burm.  Et  nohile    erat  etiam  Metam.  XIII,  715- 
tcmrtlam Apollinis Actiaci.Strdbo  Ambraciam,  Actiaco    quae    nunc 

X.    p.    451.     Conf.     Burm.     ad  ab  Apolline  nota  est. 

Propert.  II,  23,  16-  p.  434-   et  Neque     tamen     repugnantibus 

Metam.  XIII,   715.  Ab    excclso,  veterihus    libris    vulgata    mu- 

ex  alto  templo  suo.  tanda. 

166-  Aclaeum   p.  Leucadium-         167.    Hinc,   ab    excelso,    uhi 

que  v.  Hoc  a    vulgato    nomine  stat  templum  Phoebi.  Pjrrhae 

insulae  scilicet,  illud  ab    anti-  amore,  h.  e.  propter  spretum, 

quo.  Nam  et  Strabo    tradit    I.  neglectum  a   Pyrrha    amorem 

X.    (conf.  Metam.    XV,    289-),  suum.    Sed  fabulae  huius  nul- 

Leucadem   antiquitus    Cherso-  him  in   veterihus    monumentis 

nesum  sive  peninsulam   fuisse,  reperi  vestigium.  Seidl.,  Zwicc. 

Acarnaniae     connexam,    quam  et  edd.  Venn.:  Hic  se. 
Homerus  vocarit  3Axti,v  ijnalooio,         169-  Nec  mora.  Vulgata: 
eam    terram,    quae     e    regione  Nec  mora;  iussus    amans    tenuit 

Ithacae     est    ac    Cephaleniae ,  lectissima  Pjrrhae 

i.  e.  ipsam    Acarnaniam,    Epi-  Pectora  ;    Dcucalion   igue   te- 

rum  appellando.  Odyss.  XXIV,  vatus  erat. 

375.    Quare  Aclacum  hoc  loco  Alii(Nauger.)fortassenonmale: 
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„Ncc  mora,  vcrsus  amor  tetigit  Icntissima  Pyrrhae 
„Pcctora,  DeuCalion  igne  levatus  erat.  170 

„llanc  legem  locus  ille  tenct:  pete  protinus  altam 
„Lcucada,  ncc  saxo  desiluisse  time." 


Ncc   mora ;     vcrsus    anior    fugit 
lculissiiua  mersi 
Pcctora,     Deucalion    ignc    le- 
vatus  crat. 

Eqnat. 

Ncc   mora  ;  iussus  amaus    tetigit 
laetissinia  Pynliae 
Pcctora  etc. 
Tta  vulgaris  lectiohahet.  Micyll. 
Scripti   nostri  :  iussus  amor  teti- 
git    lactissima    PyrrJiae    (et     sic 
etiam  Maff.,  Paris.,  Yat.  L),  vel 
itislus    amor    vel    iussus    amans. 
Pyrrhae  tamen  omnes.  Scrifoo : 
Ncc  mora :    versus    amor    tctigit 
lcutissima  Pyrrhae 
Pectora. 
7'ersus  amor,  utEpist.  111,139-: 
Aut,  si  versus  amor  tuus    est  iu 
tacclia  nostri. 

Lcntus  proprie,  qui  tartle  se 
promovet ;  sed  etiam  pro  in- 
flexibili  sumitur,  et  pro  se- 
curo  atque  otioso,  etiarn  pro 
frigiclo  et  remisso,  quemadmo- 
tluin  foic  loci.  Lentus,  cjui  tarde 
irascitur,  estEpist.  XVII,  249«, 
item  Amor.  II,  19.  51« ',  Amor. 
111,  6,  59-: 

llle  habet   ct    silices    et    tlurum 
iu  pectore  ferrum, 
Qui   teuero  lacrimas  lentus  ia 
ore  videt. 
Est    autem    convieium    amato- 
rinm.    Ita     Penelope    Ejiist.    I, 
1.  lentum  vocat  Ulixem,  Phyl- 
lis    Epist.     II.    Demoplioontem 
et    nostra      Sappho     Phaonem 
v.  210-   Vid.    Turneb.    Aclvers. 
I.  c.  15.  et  ad  Epist.  XIX,  81. 
et  Remed.  Am.  774.    Hinc   re- 
lenlescere  Remed.  A. 


Nevc  rcleutcscat  sacpc  reputsui 
amor. 
Heiks. 
Iafon  scripturam  dedit  Nauge- 
rii,  in  qua,  praeter  quod  ea 
caret  auctoritate  librorum, 
maxime  oflendit  illa  lcntissi- 
m  a  pcclora  D  e  u  c  a  I  i  o  n  i  s,  qui 
tamen  amore  Pyrrhae  suc- 
census  erat.  Amar  : 

—  —  iussus  amans    tctigit    lac- 
tissima  Pyrrhae 
Pectora  — 
in  qua  ego,  cur  duraillaPyr- 
rfoae  pectora  laetissima    dican- 
tur,  non  pervideo. 

171.  Hanc  lcgem,  sc.  ut  sic 
medeatur  amori.  De  fooc  sco- 
pulo  autem,  qui  saltus  aman- 
tium  dicefoatur,  vid.  Serv.  ad 
Virg.  Ecl.  VIII,  59-  Cconf.  eun- 
dem  ad  Aen.  III,  279.)etVoss. 
ad  Catull.  67.,  Ptolem.  He- 
phaest.  VII.  apud  Photium  Ca- 
none  CXC,  qui  plures,  qui  se 
inde  praecipitarunt,  enumerat; 
Sapphus  tamen,  quod  mirere, 
nulla  ibi  facta  mentio  ;  et  Alhe- 
naeus  XIV.  c.  3-  narrat,  Caly- 
cam  amore  Euathli  captam  se 
praecipitio  ex  hoc  scopulo 
iuteremisse.  Vid.  etiam  Scali- 
c;er.  acl  Auson.  Cupid.  cruci 
affixum  v.  24-  Menander  apud 
Strafo.  X.  primam  desiluisse  ex 
Leucade  Sappho  tradit.  Burm. 
Conf.  Anacr.  Fragm.  58-  Ce- 
terum  totam  foanc  narratio- 
nem  de  Sapphonis  saltu  Leu- 
cadio  Comoedorum  esse  corn- 
mentum,  non  iniuria  putavit 
A.  IV.  v.  Schlegcl  iiber  drama- 
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Ut  monuit,  cum,  voce  abiit.  Ego  frigida  surgo, 

Nec  gravidae  lacrimas  continuere  genae. 
lbimus,  o  ISymplie,  monstrataque  saxa  petemus  :    175 

Sit  procul  insano  victus  amore  timor. 
Quicquid  erit,  melius,  quani  nunc,  erit.  Aura,  subito: 

Et  mea  non  magnum  corpora  pondus  liabent. 
Tu  quoque,  niollis  Amor,  pennas  suppone  cadenti, 

Ne  sim  Leucadiae  mortua  crimen  aquae.  180 

Inde  chelyn  Phoebo,  communia  munera,  ponam, 

Et  sub  ea  versus  unus  et  alter  erit: 

tische  Kunst  und    Lilter.    P.     L  XIII,  51. 

p.  376-  Atque  omnino  Sappho  178-  Et  mea.  Scriv.  et  Seidl., 

a   Comoedis  fere    eandem   ha-  pro    vulg. :    Et   mca,   exhihent 

huisse  sortem   videtur  ,    quam  Haec  mea  ;  daxziv&§-  Eleganter. 

ah     Aristophane      aliisque    So-  Buru- 

crates.    Vid.     infra    v.    201-    et  Yerissinia    est    1.  Et    mca,   qua 

ad  Sahini  Epist.  I,  8-  efficitur  comparatio    sui    pon- 

De     Leucade     promontorio  deris    cum   aurae,    quod,  licet 

vid.  Plin.  H.    N.    IV.    c.    \.    et  parum  elegans  lusus  sit,  lamen 

A  irc;.  Aen.  III,  274.  ihique  in-  de  more  Ovidii  est.  Vid.  Epist. 

terpretes.    XJt    hoc    vero    loco  XVIII,  130- 

tenet    legem,   sic    Fast.    II,   476.  179.     Pcnnas.    Amor    passim 

dixit  poeta  nomen  tcnet.  alatus  et    canitur    et   pingitur. 

173-  Frigida.  Sic  Maff.    Ciof.  Epist.  XVI,  201-,  VIII,  38.,  Me- 

Etiam  Gud.   \.   et  2-  et  Zwicc.  tam.  IX,    482.    Conf.     infra    v. 

et  Heinsiani,  uno   excepto,  qui  2J5-,  unde  apparet,  unde  eum 

exhihet  pallida.  Francof.  pen-  potissimum  iuvocet. 

tametruin  ita   exhibet :  180-  Ne  etc.     „Ne    Leucadia 

]\*cc    Jaciimas    oculi    continuere  aqua    a     morte     mea     crimen 

mei.  haheat."     Vid.     Epist.     XVIII, 

Vulg. :  territa,  quod   nuperde-  142.,    XX,    38.,    IX,    51.,  XVI, 

dit  lahn.  De  abiit  ultima  pro-  208.  Seidl. :  Ncc. 

ducta  vid.  Epist.  XIII,  29.  De  181.  Communia.  Sc.    rnihi  et 

frigida  vid.  supra  ad  v.   112.  Apollini.    Inde,    sc.    postquam 

175.  O  Nrmphe.  Kon  per  saltu  facto  salva  et  ab  amore 
diphthongum  haec  vok  legenda,  liberata  ex  aquis  prodiero,  ut 
ut  in  veterihus  edd.  (excepta  locum  hunc  recte  intelligen- 
Xaug.)  male  scrihitur.  Est  enim  durn  esse  censuit  Domitius. 
apostrophe  ad  Xaidem,  cuius  Respicit  autem  (vid.  Prooem. 
consilio  se  usuramdicit.  Micyll.  c.  III.)  hunc  locum  et  illustrat 

176.  Insano  amore.  Conf  Epist.     Anior.  II,  18-  versus  34. 
XVIII,    J 89-    190.    Cod.    Zwicc.  :  Det  votam   Phocbo  Lesbis  amata 
Sic  procul.  lyram. 

177.  Subilo.     Vid.    ad  Epist.     De    re  vid.     ad   Epist.    I,    26. 
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Ghata  lyram  posui  tibi,   Phoebe,  poetria  Sappho: 

CONVENIT    ILLA    MIHl,    CONVENIT    IT.LA    TIBI. 

Gur  tamen  Actiacas  miseram  me  mittis  ad  oras,    185 
,Cum  profugum  possis  ipse  referre  pedem? 

Tu  milii   Leucadia  potes  esse  salubrior  unda; 
Et  formae  meritis  tu  miJii  Phocbus  eris. 


Conf.  Epist.  XII,  128.  et  vide 

prorsus  similem    locurn    Epist. 
XX,  235—242. 

1S2.  EriU  Erunt  bene  Sarr. 
Heins. 
Sed  cur  non  potius,  cum  u- 
trumque,  Latinum  sit,  eam  rem 
vetustis  libris  dirudieandam  rc- 
linquamus?  Fast.  II,  394.  ex  il- 
lis  unus  et  alter  ait.  Horat. 
Epist.  I,  1.  quicquid  negat 
unus  et  alter.  Vid.  ad  Epist. 
XVI,  52.  Ceterum  unus  etalter 
quod  vulgo  de  paucis  quibus- 
dam  dieitur,  hoc  loco  ita  duo 
declarat,  ut  illud  tamen  mi- 
nus  definite    enuntietur. 

183.  Posui.  Sic  malim  pro 
vulg.  posuit.  Patet  ex  illo  inihi 
subsequentis  versus;  et  sic 
Farn.  cum  uno  meo.  Prop.  II. 
11,  27. 

Has  ponn  an !»■  tuas  Libi,  diva, 
Propcrtius  aecles  ctc. 
Heins. 
Vid.  Epist.  XVI,  1.  et  not.  ad 
Ep.  I,  84.  —  Vvo  poetria  \u\^,o 
iegitur  poetica.  Sed  poetria 
recte.  Eodem  rnodo  poetria 
Sappho  appcllata  esl  a  Ga- 
lcno  in  libro  de  Animi  AfTect. : 
HavTtaq  yug  ctxovo/isv  "Our,QOV  fiiv 
Xivso&ai  TioirjzTjV,  ^uncfcj  Si  noii]- 
toiuv.  Sic  et  ab  Ael.  dicta  Var. 
H.  XV.,  Athenaeo,  Pausaniaet 
Terentiano  Mauro.  Heins. 
Seidl.,  edd.  Naug.  et  aliae  poe- 
tria.  —  Poetica  est  qualitalis, 
poetria  actionis.     Micyll. 


185.  Cur  tainen  Actiacas. 
Cur  nunc  Ciof.  et  aliae  edd. 
cum  vulgata.  Mss.  variant.  Cur 
modo  ad  Linc.  Cur  precor 
Sarr.  Unus  Heinsii  cur  ferus. 
Pro  miseram  quatuor  moestam. 

BURM. 
Tamen  postulare  ratio  senten- 
tiae   videtur.  Naug.   etiam    cur 
tamen.  —  Cotl.  (?)  Gryphianus 
Aclaeas.    D.  Heins. 

1S6.  Ipse.  Sic  cum  vulgata 
scripti.  Recte.  Non  enim  in 
Leucadiam  Phaon,  sed  in  Si- 
ciliam  profugerat.  (Naug.  edi- 
dit  indc.  L.J  Heins.  „Atta- 
men  cur  tn  mavis  me  miltere 
ad  Leucadiam,  cum  (potius) 
tu  ipse ,  qui  fugisti,  redire 
possis.  (Nam)  tu  melius  et  cer- 
tius  forma  tua  me  servabis  etc.'' 

188.  Formae  meritis.  Sic 
vulg.  et  omnes  codd.  prae- 
ter  Reg.,  qui  exhibet  forma 
meritis,  unde  Heinsius,  colla- 
tis  Epist.  VI,  83.  et  VII,  5., 
novavit  forma  et  meritis,  quod 
nunc  in  omnibus  edd.  legi- 
tur.  Vulgata  formae  meritis 
quod  est  formae  vi  proba  est, 
cjua  non  parum  Sappho  Pha- 
oni  blanditur,  siquidem  soli- 
us  formae  eius  conspectu  se 
sanari  posse  dicat.  Supra  v. 
21.  et  seqq.  quoque  solam  e- 
ius  formam  laudat.  Circum- 
locutionem  autem  hanc  vere 
Nasonianam  esse,  disputatum 
est  ad  Epist.  XIX,  11. 
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Qui  mea  vcrba  ferunt,  vellem  tua  vela  referrent: 
Hoc  te,  si  saperes,  lente,   decebat  opus.  210 

Sive  redis,  puppique  tuae  votiva  parantur 
Munera ;  quid  laceras  pectora  nostra  mora  ? 


substitit,  quasi  absens  est,  ut 
patet  e  v.  206- 

207.  Ecquid  ago  preclbus.  Sic 
communiter.  (i\aug.  et  Mic.) 
Alii:  Ecquid  ego  precibus ;  qui- 
dam  etiam:  Ecquid  ego  haec 
precibus.  Secl  communis  I.  me- 
Jior  est,  cuius  sententia  re- 
spontlet  sequentibus.  Est  enim 
sententia  :  Ecquid,  sive,  eti- 
amne  aliquid  ago,  i.  e.,  efficio 
precibus  meis,  quas  modofeci? 
et  milii  agreste  illud  pectus 
ac  durum    movetur,    an    non? 

MlCVLL. 

Triplici  coniectura  locum  liunc 
tentavit  Heinsius,  ad  Virgi- 
lium  quidem  Aen.  X,  675-  cor- 
rigendum  ratus  :  En  quid  ago? 
prccibus  peclusne  agresLe  mo- 
velur?  In  adnotatione  vero  ad 
L.  1.  primo  legendum  arbitra- 
tus :  Sed  quid  ego  haec?  preci- 
bus  elc-,  deinde  sub  adnota- 
tionis  finem:  Ecquid,  io,  preci- 
bus  libi  pectus  agreste  mopetur  ? 
Sed  recte  in  vulgata  1.,  quam 
et  sibi  probatam  bene  expo- 
suit  Micvllus,  acquiescere  Bur- 
mannus  maluit.  Confirmat  etiam 
similis  1.  Metam.  VIII,  133- 
—  —  —  —  ecquid  ad  aures 
Perveiiiunt  mea    dicta    tuas,    an 

iuauia  veuti 
Verba  feruut  idemque    tuas,  in- 
grate,   cariuas  ? 

JjBNS. 

Conf.  v.  4-  buius  Ep.  Vulg. : 
Ecquid  ego  haec.  Ed.  Bersm.  : 
Ecquid  ago  precibus?  peclusnc, 
quod  etiam  Heinsius  edidit. 
Gud.  2.  et  scripti  Heinsii  ruu- 


gna  ex  parte :  Ecquid  ego  p. 
peclusne;  multi  rleinsii  codd. 
cum  edd.  Bas.  et  Vinc. :  Hacc 
quid  ego?  p.  pectusne;  Paris.  et 
Sarrav. :  Haec  quid  ego?  an  p. 
tibi  pectus ;  unus  Heins. :  Haec 
ego  quid?  Seidl.,  Zwicc,  tres 
Heinsii  et  edd.  Veun.,  Ald. 
1502.  et  Col. :  Haec.  quid  ego? 
an  p.  prctusne. 

208-  Zephyri.  Conf.  Epist.  II, 
25.  Caducaj  ut  passim  apud  no- 
strum,  pro   yqna?  irrita. 

200-  Ferunt—rcfcrrcnt.  Ludit 
iterum  poetae  ingenium.  Conf. 
Epist.  II,  25.  26. 

210-  Si  sapcres.  Vid.  Epist. 
V,  99.  13e  lcnLe  vid.  supra  ad 
v.  169.  Seidl.:  docebat. 

211-  Parantur.  Quis  non  vi- 
det  etiam  reclamante  codicum 
fide  legendum  paramus,  non 
parantur,  examantis  affectu?  Si- 
gnificare  enim  vult  nuncupata 
a  se  ipsa  vota  pro  Phaonis  re- 
ditu.  Egnat.  Paranlur  rectum 
esset,  etiamsi  intelligenda  es- 
sent  vota  ab  ipsa  Sappbo  pa- 
rata.  Sed  etiam  ab  ipsis  navi- 
ganlibus  vota  pro  reditu  nun- 
cupabantur,  igiturque  votiva, 
quibus  puppim  coronare  vel- 
lent,  munera  parare  porlu 
egressuri  dcbcbant.  Virg.  Gc- 
oTg.  I,  303- 

Ceu  pressae  quum    iam    portuin 

tetigere   cariuae, 

Puppibus  et  laeti  nautae  impo- 

suere  corouas. 

Atque    bunc    votivorum   para- 

tum  bic    significari,     neminem 

puto,  qui  accuratius  locum  iu- 
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Solvc  ratcm:  Venns,  orta  mari,  mare  praestat  amanli ; 

Aura  dabit  cursum:  tu  modo  solve  ratexn. 
Ipse  gubernablt  residens  in  puppe  Ciij)ido;  215 

Ipse  dabit  tenera  vela  legetque  manu. 
Sivc  iuvat  longe  fugisse  Pelasgida  Snppho ;  — 

Non  tamen  invcnics,  cur  ego  digna  fuga ;  — 


spexerit,    cum    Egnatio    atque 
Burmanno     tlnbitaturum :    Sive 

rcdls  (quod  latius  exponit)  et 
a  te  puppi  tuae  votiva  mu- 
nera  parantur,  quid  igitur  me 
morando ,  nwra  Lua,  crucias  ? 
JNec  cetera  quicquam  offcn- 
sionis  babent,  omniaque  sunt 
aj)te  coninncta  ;  quamvis  Ilein- 
sius  et  Burmannus,  prior,  nisi 
post  boe  distichon  sequatur 
illud  Sive  iavat  elc,  posterior, 
nisi versus 213 — 2lo-  in  paren- 
thesi  ponantur  et  bic  legatnr 
Sive  rcdis,  puppi  ccce  tuae  vo- 
liva  paramus,  ea  mendosa  pu- 
tent.  Quae  sic  construenda  in 
Miscell.  Obss.  Vol.  VII.  T.  II. 
p.  289-  recte  censuit  Scliroder  : 
Sive  redire  cogitas  et  iamiarn 
parasti  munera,  quibus  pro 
salvo  navis  tuae  reditu  pup- 
pim  ex  voto  ornes,  cur  non 
maturas  illud  coeptum?  Secu- 
rus  esto  ct  solve  cito  ratem ; 
Venus,  utpote  mari  orta,  to- 
tum  mare  praestat  amanti;  Ve~ 
nus  et  Cupido  navigationi  luae 
favebunt;  sive  etc.  Puppi  att- 
tem,  quia  ea  est  sedes  deorum 
tutelarium.  Vid.  Epist.  XVI, 
112.  Codd.  Gud.  1.  et2.:p«p- 
pisque  lua  votwa  paramus-  J  ota 
paramus  etiam  edd.  Bas.,  Mic. 
et  Bersm.  In  Scriv.  boc  disti- 
cbon  deest,  et  in  Linc.  desunt 
vss.  213-216. 

212-    Quid    laceras.      Franc.  : 
quid  cruccas  pectora  nostra  tuis? 


Cohf.  Epist.  I,  90. 

213-  Orla  mari,  sc.  e  spunia 
maris.  "N  id.  ad  Epist.  VII,  <)(>., 
labni  not.  ad  Metam.  IV,  537. 
et  Gierig.  ad  Fast.  p.  185. 
Eodem  modo   Musae.  v.  240- : 

Ayvwaatig  oti  Kvngiq  unnimoquq 
iaxi  ■d-u).uaartq, 

Kiu  y.Qurtti  iiovxoio. 

Scbliebtenborst  leccbat  stcr- 
nct  cunti,  ut  est  Epist.  X!\,'l60., 
Ct  cerle  amans  Phaon  dici 
non  potest,  et  eunti  est  in  edd. 
Venn.  et  al.  Heiss.  Mirc.  „Sive 
redis,  reditum  ad  me  intendis, 
solve  ratem  :  ei,  qui  ad  amo- 
res  suos  redit,  amanli,  Venus 
etc."  L. 

Marc  sternet  placet  etiam 
Valckenario  ad  Herod.  V.  c. 
183.  et  VII.  c.  191.  pro  prac- 
sUrf,  et  sic  babet  etiam  inargo 
Bersm.  Sed  nibil  movendum. 
Est  enim,  ut  etiam  pracbcrr, 
benevolentiae  verbum.  Trist. 
II,  170. 

Sic  adsueta  tuis  scmper  victoria 
castiis 
KiiDC   quoque   se   praestet. 

Flor.  III.  c.  5-  Luna  se  prae- 
buit  Romanis.  Vid.  ad  Quint. 
Decl.  338-  ct  Amor.  T,  6.  Burm. 
Conf.  Trist.  IV,  5,   23- 

21(3.  Lcgctque.  jRegetque  non- 
nulli  seripti.  Sed  perperam  ; 
opponunlur  enim  dare  vcla  et 
legere.  Burm.  Dabil  vela  cl  leget} 
sc.  ut  venti  ratio  poslulabit. 

217.  Pclasgida  Sapplw.  A  Pe- 
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Hoc  saltem  miserae  crudelis  epistola  dicat, 
Ut  milii  Leucadiae  fata  petantur  aquae. 


220 


lasgis  primum  eam  insulam  lia- 
bitatam  fuisse  constat  e  Diod. 
V.  c.  16.  Vid.  supra  ad  v.  200. 
Seidl. :  iuvet;  Zwicc. :  Sive  iucat 
si  longe  fuisse.  Sapphon  est  in 
Seidl.,  Zwicc,  Scriv.  et  edd. 
Ven.   J4S7.,  AJd.,  al. 

219-  Hoc  saltem.  Distichon 
hoc  postrenmm  pro  legitimo 
Nasonis  vix  agnoscere  sese,  nec 
satis  assequi,  quid  sibi  velit, 
Heinsius  ad  h.  1.  scribit ;  sed 
recte  illud  tuiti  sunt  Graev. 
Syllog.  Epistolar.  Burmanni 
T.  IV.  p.  599.  et  vero  ipse 
Burmann.  ad  h.  1.  Sententiam 
ita  Graevius  exposuit:  .^Sive 
abhorres  a  meo  complexu  et 
longe  hinc  tibi  aufugiendi  ani- 


mus  sit,  quamvis  nihil  invenias 
in  me  dignum  fuga,  hoc  sal- 
tem  mihi  tua  nunciet  epistola, 
te  sc.  fugere  meum  conspe- 
ctum  et  nolle  unquam  ad  me 
redire,  ut  me  conferam  Leu- 
caten,  in  montem  situm  in 
aquis  Leucadiis  et  inde  prae- 
cipitem  me  dem,  ut  amore  le- 
ver."  Ex  quibus  verbis  con- 
iicio,  etiam  Graevio  placuisse 
Begii  cod.  lectionem  saxa  pe- 
iantur.  Equidem  fata  praefe- 
ram.  Vid.  supra  v.  171-  Lenn. 
Conf.  Schrader  Emendatt.  X. 
p.  194-  Hoc  saltem  JNaug.  edi- 
dit.  Scripti  et  editi  veteres  : 
O  saUem,  quod  probavit  Hein- 
sius,  edidit  C.  Heusinger. 


Lennepii  annotatio  ad  Epist.  XV,  S2. 

Qui  in  editis  ad  Lotichium  suum  notis  T.  I.  p.  7.  corre- 
ptam  ab  eo  svllabam  postremam  in  detracto  palam  improba- 
verat,  idque  vitiosum  esse  dixerat  Burm.  Secundus,  idem  ille 
in  exemplo  editionis  Lotiqhii,  quod  penes  me  est,  plurimis 
manu  editoris  passim  margini  adscriptis  notis  aucto  et  locu- 
pletato,  supradictae  adnotationi  suae  ipsum  hunc  Ovidii  locum, 
ubi  est  rependo  ultima  correpta,  ut  quodammodo  pro  Lotichio 
pugnantem,  apposuit;  sicut  alteri  editae  adnotationi  suae,  ad 
Lotichii  Elegiar.  VI,  12-  p.  351.  item  postea  locum  adscripsit 
ex  Ovid.  Ep.  XIX,  203.,  ubi  est  desino,  postrema  brevi.  Vellem 
totum  hunc  locum  de  correpto  verborum  o  finali  magis  de 
iudustria  tractasset.  Monet  ipse  passim,  monet  Bentleius  ad 
Horat.  Serm.  I,  3,  140-,  monent  alii,  verborum  illam  literam 
finalem  apud  Augusti  seculi  scriptores  non  temere  correptam 
inveniri:  sed  illud  non  lemere  quousque  pateat,  aliis  definien- 
dum  relinquunt.  Id  iam  nos  pro  viribus  facere  tentabimus. 
Tradant  Charisius  apud  Putschium  pag.  5.,  Diomedes  ibidem 
p.  430-,  Marius  Victorinus  ibidem  p.  2472.,  poetas  veteres  La- 
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tinos  omnia  verba,  qnae  litcra  o  finiantur,  produela  cxtrema 
syllaba  protulissc,  adco  ut  Yirgilius  quoquc  i<l  servavcrit,  prae- 
terquain  iu  uno  vcrbo  scioj  ut  Ecl.  VIII,  43.  Nunc  scio,  quid 
sil  amor;  Acn.  III,  6l)J.  Hoc  sat  crit:  scio  me  Danais  cx  classi- 
bus  unum;  undc  esse,  qui  in  boc  ipso  synizesin  sive  synaloe- 
plmm  obtinere  ct  Nunc  sco  et  sco  me  pronuncianduin  putent. 
IIoc  certum  est,  ne  circa  buius  quidem  verbi  quantitatem 
quidquam  admisisse  Yirgilium,  quod  non  item  antiquiorum 
exemplis  poetarum  comprobare  posset  ac  dcfendere  ;  siquidem, 
tum  apud  Comicos,  Plautum  ac  Terentium,  ita  saepe  positum, 
reperitur  ipsum  scio,  ut,  nisi  pro  una  babeatur  longa  syllaba, 
certe  pro  disyllabo  postcriore  brevi  sit  babendum  (vid.  Plaut. 
in  Asinar.  II,  3,  18.  et  95.,  Captiv.  II,  3,  80-,  III,  4,  55.  et 
passim  in  aliis  fabulis;  Terent.  in  Andr.  III,  5.,  ubi  sane  sy- 
nizesis  esse  videtur,  Hecyr.  V,  4,  37.,  Pborm.  III,  3,  8);  tum 
similiter  apud  Catulium  ncscio  aliis  in  locis  citra  controver- 
siam  est  dactylns,  ut  II,  6-,  VI,  4.,  LIII,  1.,  aliis  nisi  dacty- 
lus,  certe  spondeus,  ut  LXXIX,  5-,  LXXXIV,  2-,  in  quo  is  et 
alios  auctores  babuisse  potest,  et  certe  Comicos  babuit,  Plau- 
tum  in  Ampb.  1,1,175.  176-  198-  atque  alibi  in  nulla  non  fa- 
bula,  Terentium  Andr.  II,  2,  3.,  Adelpb.  I,  1,  54,  IV,  3,  4-, 
Hec.  III,  3,  23.  Quos  et,  posteriorem  in  volo  corripientes, 
Plautum  Asinar.  II,  %  113.  et  alibi,  Terentium  Heaut.  IV, 
5,  41.,  Adelpb.  I,  2,  74.,  Hec.  V,  1,  27.,  idem  nescio  an  secu- 
tus  sit  Catullus,  certe  similiter  verbum  illud  efferens  XVII, 
8«  23-,  XXXV,  6.,  LX,  216.  Itaque  correptae  versibus  Latino- 
rum  verborum  o  finalis,  ut  antiquius  nibil  a  Graecorum  w 
diversae,  ita  natura  longae  literae,  prima,  ni  fallor,  baec  exem- 
pla  exstiterunt  in  perpaucis  verbis  scio ,  nescio,  volo,  rogo, 
quae  ipsa  in  sermone  etinm  communi  sive  prosa  oratione 
prima  omnium  corripi  erant  coepta  ;  sicut  in  omnibus  linguis 
ccleritate  pronunciationis  prima  ferme  corripiuntur  ea,  quae 
prae  ceteris  usu  frequentantur  vocabula.  At  vero,  quod  ini- 
tium  in  Latinorum  sermone  duxerat  a  paucis  verbis,  illud  iam 
Augusti  aetate  sensim  ad  plura  propagatum,  lapsu  temporis 
ad  pleraque,  postremo  ad  omnia  fere  se  extendit  verba.  Cha- 
risius  p.  6.  Veleres,  inquit,  sequuti  Graecos,  apud  quos  w  litera 
ubique  quidem  natura  longa  cst,  plerumque  lamcn   in  ultima  verbi 
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syllaba  ponilur,  eliam  in  communi  sermonc  prosac  similiier  profe- 
rebanl.  Iia  dum  obsavavit  prosa,  et  versus  obtinuil.  Paulatim  hoc 
usus  invcrlil,  ut  in  sermone  hoc,  scribo,  dico,  ct  ilcm  ialibus,  ubi 
non  solum  corrcpla  ponitur,  scd  ciiam  ridiculus  sit,  qui  cam  pro- 
duxcrit.  (Scabra  haec  esse,  nemo  non  sentit:  corrigo,  partim 
cx  Diomede  p.  430-,  qui  Cbarisium  exscripsit,  partim  ex  con- 
iectura:  Paulalim  hoc  usus  incerlit,  ut  in  sermone  hoc  [i.  e.  prosa] 
in  scribo,  dico,  et  ilem  aliis  o  non  solum  corrcpta  ponatur,  scd 
etiam  elc.)  Miriun  ergo  non  cst,  cvnsucludinem  sequi  et  versus. 
Sane  monosyllaba  fere,  quaecunque  in  (forte  clelendum  in)  verba 
TiQcoTOTVjia  o  lilcra  fmita  tam  vcrsu  quam  etiam  prosa  sunililer  pro- 
duclam  habent,  neccssc  non  est  corripi,  nt  sto,  do;  quibus  si  con- 
feratur  dico,  curro,  disco,  itemproducta  o  litcra,  diiudicari  po- 
terit,  quam  sit  aliud  absurdum,  aliud  per  euphoniam  gratum.  Sci- 
licet  mutatam  illam  prosae  orationis  consuetudinem  primum 
omnium  e  poetis  Comici  secuti  sunt,  communis  vitae  tam  pro- 
nuncialionem,  quam  verba  exprimere  studentes  (conf.  Ben- 
tleius  in  egregio  Scliediasmate  de  metris  Terentianis):  sicut 
contra  a  veterum  more  postremi  omnium  recesserunt  Epici 
et  quicunque  grandioris  argumenti  poetae.  Sane  in  Lucretii 
carminibus  ne  unum  quidem  est  exemplum  correptae  in  ver- 
bis  o  finalis.  At  nonnulla  iam,  etsi  pauca,  apud  Catullum  ex- 
stant.  Contra  veterum  morem  religiosissime  Maro  observavit. 
Nec  violavit  eum  Horatius  in  Odis.  At  vero  in  Sermonibus, 
propius  illis  ad  conimunern  accedentibus  sermonem,  et  volo 
posuit  posteriore  brevi  Serm.  I,  9,  17.,  et  praeterea  o  finale 
corripuit  in  vclo  Serm.  I,  1,  104.,  in  eo  Serm.  I,  4,  119-  et 
futuro  dixero  Serm.  I,  4,  104-,  unde  non  multum  quidem,  ali- 
quantum  tainen  ponderis  decedit  argumento,  quo,  sed  inter 
alia,  usus  est  Bentleius  ad  convellendam  veterem  Serm.  I,  3, 
140.  lcctionem  pcccavero,  ultima  brevi.  Tibullus  uno  tantum 
in  loco  a  ratione  veterum  deflexit,  Elegiarum  videlicct  II,  6, 
41.  postremam  in  dcsino  corripiens  (idem  TibuII.  I,  6,  55-  ne- 
scio  scripsit,  ultima  correpta,  L.~) :  in  quo  ipso  tamen  iam  pro- 
gressum  eius,  de  qua  monuit  Cbarisius,  in  pronunciandi  modo 
mutationis  manifesto  observare  mihi  videor:  sicut  etiam  in  Pro- 
pertiano  fndo,  posteriore  brevi,  El.  III,  7,  35.  Propertium  enim, 
Catulli  et  antiquiorum  cxemplo,  etiam  postcriorem  in  volo  II, 
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8,  13.,  postremam  in  nescio  T,  2,  7.  ct  alibi  corripcrc,  minua 
iam  illud  mirum  videatur.  Ut  Tibullum  Propertius,  ita  Pro- 
pertium  excepit  nostcr.  Ilic  ic;itur,    quod   sane    notan&um,    in 

Mctamorphoscon  libris,  si  VIII,  60.  puto,  et  aliquot  locis  ncscio 
exceperis,  nullius  verbi  finale  o  corripuit,  sccl  servatum  a  Vir- 
giiio  antiquum  morem,  in  coclein  ferc  carminis  genere,  quocl 
ut  granclc  erat  ac  magnificum,  ita  quam  maxime  a  communi 
scrmone  diversum,  ctiam  sibi  servandum  esse  statuit:  in  Fastis 
adeo,  si  rursus  exceperis  puio  III,  493.,  nusquam  a  more  vetc- 
rum  recessit.  In  aliis  vero  levioris  argumenti  scriptis  sui  tcm- 
poris  sermonem  prosae  et  communem  in  illo  Iitera  o  finita 
coiu-ipiendi  usum  aliquoties  ipse  scqui  non  reformidavit.  Fre- 
quentius  tamen  o  finale  corripuit  in  verbis  disyllabis,  priore 
etiam  brevi,  ut  sunt  puio  Ep.  II,  105.,  Am.  I,  2,  5.  et  passim 
alibi,  pcto  Ep.  XII,  197.,  XVI,  35.,  A.  A.  II,  10-,  ncgo  Am.  I, 
10,  64,  volo  Am.  TI,  5,  54.,  amo  Am.  III,  18,  39.,  Rem.  Am. 
648.,  cdno  ex  P.  III,  9,  35-,  dabo  Ep.  XVIT,  260.,  cro  Trist.  IV. 
El.  ult.  130-  Rarius  in  disyllabis  priorc  longa.  Est  tamen  illucl 
o  correptum  in  tollo  Am.  III,  2,  26-,  et  crcdo  ex  P.  I,  7,  56. 
JVam  quod  pro  Quo  fugis,o  rcmane,  Met.  111,487.,  in  quibusdam 
codd.  et  edd.  vett. :  Quo  fugis,  oro,  mane,  exstat,  icl  cum  Patruo 
suo  ad  cum  I.  recte  improbat  Burm.  Secund.  acl  Lotich.  T.  I. 
p.  239.  Raro  etiam  in  trisyllabis  o  finale  corripuit  Ovidius. 
Praeter  qnod  h.  1.  est  rcpcndo,  reperitur  item  brevi  ultima 
dcsino  in  Ep.  XVIII,  203.,  manifesta  imitatione  Tibulli,  et  con- 
fero  ex  P.  I,  1,  25.  De  sequentis  seculi  poetis  brevius  hic  no- 
tasse  sufuciat,  Augusti  aetatcm  proxime  secutos  Heroici  car- 
minis  auctores,  Manilium,  Lucanum,  Silium  adeo,  moris  adhuc 
veterum  observantissimos  fuisse,  remotiorem  ab  ea  Valerium 
Flaccum,  quamvis  simili  argumento  carminis,  iam  in  plurimis 
ab  eo  descivisse,  Statium  autem  et  aequales  jjro  lubitu  finale 
verborum  o  correptum  posuisse.  Quae  vero  posteriorum  con- 
suetudo  fuerit,  vel  ex  uno  hoc  apparcat  Avieni  versu  Anthol. 
Lat.  Lib.  III.  Ep.  LIX.  Tom.  I.  p.  497-:  Prandco,poio,  cano,ludo, 
lavo,  coeno,  qulcsco.  Lenn.  Vicl.  Iahn.  ad  Met.  VIII,  60.  Disyllabis 
priore  longa  adde  :  addo  Epist.  VI,  73.,  et  conf.  de  eodcm  ar- 
gumento  disserentcm  HcrmannumadPIant.  Trinum.pracf.  p.XV. 
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PARIS     HELENAE. 


Paris,  filius  Priami,  post  iudicium  illud  dearum,  in  quo  Venus,  pro- 
missa  ei  pulcherrima  femina,  Helena,  Menelai  uxore,  vicerat, 
ad  Helenam  abducendam  Sparlam  profectus  et  a  Menelao 
hospitio  exceptus  est.  Ubi  aliquamdiu  moratus,  quum  Mene- 
laus  iter  Cretam  suscepisset,  ea  usus  opporlunitate,  ut  Hele- 
nam  eo,  quo  vellet,  adduceret,  hanc  ei  scribit  Epistolam.  Lu- 
cian.  Iudicium,  Coluthus  de  Raptu  Helenae,  Hfg.  F.  92., 
Dict.  Cret.  I,  1.,  Homeri  II.  et  Od. 


£L 


anc  tibi  Priamides  mitto,  Ledaea,  salutem, 

Quae  tribui  sola  te  mihi  dante  potest. 
Eloquar?    an  flammae  non  est  opus  indice  notae ; 

Et  plus,  quam  vellem,  iam  meus  exstat  amor? 
Ille  quidem  lateat  malim,  dum  tempora  dentur 

Laetitiae,  mixtos  non  liabitura  metus; 
Sed  male  dissimulo :  quis  enim  celaverit  ignem, 

Lumine  qui  semper  prqditur  ipse  suo? 


1.    Hanc.     Fortasse     rectius 
hac  tibi,  sc.    epistola,    mitto    tibi 
salutem,  ut   Epist.   XIX.    verbis 
mitlere  salutem.  Vid.    acl  Epist. 
I,  1.  Sed  vulgata  defendi    po- 
test  ex  Trist.  V,  13,  1.  2. 
Hauc  tuus  e  Getico    mittit    tibi 
Naso  salutem, 
Mittere  si  quisquam,  quo   ca- 
ret  ipse,  potest. 

BURM. 
Pro  Ledaea  Heins.  hic  et  Epist. 
XIH,  til.  scribendum  putatie- 
daei,  „quia  noster  patronymU 
cis  Graecis  impense  delecte- 
tur."  Quasi  non  frequentissi- 
mae  apud  Nasonem  formae 
Latinae  Graecorum  et  nomi- 
num  et  patronymicorum  ex- 
starent!  Cj-lhereis   est   Metam. 


IV,  288.,  Cytherea  hac  Epist. 
v.  20-;  Bistojiis  est  infra  v.  344., 
et  Trist.  I,  10,  48.  Bistonia. 
Vid.  not.  ad  Epist.  XVIII,  2. 

3.  Eloquar  ?  an  flammae  etc, 
„an  non  opus  est  indice,  pro- 
ditore  (v.  8-)  amoris  erga  te 
mei,  ut  iam  cogniti,"  sc.  ex  iis, 
quae  infra  copiose  -  narrantur. 

4.  Vellem,  sc.  si  id  in  mea 
esset  potestate,  id  fieri  posset. 
Sine  hac  cogitatione  dicitur 
velim. 

5.  Lateat  malim.  Sic  codd.  et 
vett.  edd.  Burmannus  cum 
vulg. :  malim  lateat. 

ti.  Mixtos-  Gron.  pro  v.  I.: 
nexos. 

8.  Proditur.  Duo  lihri:  pan- 
ditur.  Perperam.  Epist.  XI,  72- 
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Si  tamcn  cxspectas,  voccm  quoquc  rebus  ut  addam  ; 

Uror:  habes  animi  nuntia  verba  mci.  10 

Parcc,  precor,   fasso,  nec  vultu  cctcra  duro 

Pcrlege,  scd  formac  convcnicnte  tuae. 
Iamdudum  gratum  cst,  quod  epistola  nostra  recepta 

Spcm  facit,  lioc  rccipi  mc  quoque  posse  modo. 
Quae  rata  sit,  nec  tc  frustra  promiserit,  opto,  15 

Hoc  mihi  quae  suasit,  mater  Amoris,  iter. 
Namque  ego  divino  monitu,  ne  nescia  pecces, 

Advehor,  et  coepto  non  leve  numen  adest. 
Praemia  magna  quidem,  sed  non  indcbita  posco: 

Pollicita  est  thalamo  te  Cvtherea  meo. 


—  —  indicio  pioditur  ille  suo. 
Idem  Met.  II,  447.  Burm.  Vid. 
Epist.  XIF,  37.  38-  Ipse  hoc 
loco  vim   liabet. 

9.  Si  tamen  exspecLas-  Exspe- 
clcs  Iun.  et  quatuor  alii.  Duo 
alii  et  Leid. :  Sed  iamen  exspe- 
clas.  Si  iamen  exspectas  dicitur, 
si  in  animo  scribentis  est,  vere 
aliquem  exspectare;  sin  autem 
dubitat  et  incertus  est,  an  ex- 
spectet,  dicendum  Si  iamen  ex- 
specles-  Verum  quum  tali  ra- 
tione  sententiae  in  arbitrfo  sit 
scribentis,  utrum  potissimum 
ponere  velit,  in  ea  audiendi 
veteres  libri  sunt,  qui  hoc  loco 
plerique  exbibent  exspectas. 
Trev. :  exspecles. 

10.  Uror.  Vid.  adEpist.XV, 
164.  De  nuntia  verba  vid.  ad 
Epist.  XIII,  121.  et  conf.  Epist. 
VI,  9.  et  infra  v.  38- 

11.  Fawo.Conf.Epist.XIX,4. 

12.  Perlege.  Respice  unus  Lov. 
13-  Iamdudum  —  recepla  est. 

Tb  esl  uua  cum  distinctione 
tollendum  ex  fide  Put,  et  IV 
aliorum.  Heins-  (Vid.  var.  1.) 
Douza  notat  apud  bonos  scri- 
ptores  non  esse  in    usu   recepi 


20 


cpislolam,  sed  accepi,  at  Naso- 
nem  fecisse  necessilate  metri. 
Sed  ita  excusare  poetas,  accu- 
sare  est.  JNon  enim  metri  ne- 
cessitate  effici  debet,  ut  minus 
eleganter  et  Latine  poeta  lo- 
quatur.  Quare  lusisse  nostrum 
puto  in  ambigua  significatione 
verbi  recipere,(-\ixo  utituretiam 
de  amantibus  et  puellis  in  toro 
receptis.  Vid.  ad  Epist.  II,  55. 
et  VI,  20-  Burm.  Epistola  re- 
cepta  est  admissa  et  opponitur 
protinus  cum  contemtu  repu- 
diatae  aut  remissae ;  accepla, 
quod  Latinitatis  rationem  po- 
stulare  Douza  existimavit,  boc 
loco  minus  commodum  fuisset. 
Lenn. 

lamdudum,  statim. 

15.  Quae  rata  sit.  Sinl,  quod 
nunc  vulgo  legitur,  e  Put.  in- 
duxit  Heinsius.  Plurimi  codd. 
et  vett.  edd.  recte:  rala  sit,  sc. 
spes,  quam  1.  Lennepio  pro- 
«atam  etiam  Iabnus  nuper  re- 
cepit.  Intell. :  „l$e,  harum  re- 
rum  nescia,  pecces,  morem  mibi 
geras." 

19-  Non  indebiia-  Vid.  infra 
v.  65.  sqq. 

25 
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Hac  duce  Sigeo  dubias  a  litore  feci 

Longa  Pliereclea  per  freta  puppe  vias. 
Illa  dedit  faciles  auras  ventosque  secundos  : 

In  mare  niuiirum  ius  habet  orta  mari. 
Perstet,  et,  ut  pelagi,  sic  pectoris.adiuvet  aestum;  25 

Deferat  in  portus  et  mea  vota  suos. 
Attulimus  flammas,  non  hic  invenimus,  illas  ; 

Hae  mihi  tam  longae  causa  fuere  viae. 


20-  Cylherca.  De  hoc  Vene- 
ris  nomine  vid.  ad  Epist.  VII, 
60-  Ceterum  utr;ique  forma 
apud  nostrum  reperitur  Cylhe- 
reia  et  CjLlicrca ,  quanquam 
baec  frequentior  est.  Vid.  labn. 
ad  Metam.  X,  640-  Secunda 
syllaba  a  prima,  quae  hoc  1., 
ut  vulgo  solet,  corripitur,  etiam 
producitur.  Vid.  Fast.  IV,  15. 
De  re  conf.  infra  v.  85.  86- 

21.  Slgco  —  a  Vdore.  De  Si- 
geo  lilore  dictum  est  ad  Epist. 
J,  33.  Dubias,  incertas,  non  sine 
erroribus  ac  periculis. 

22.  Phcreclca.  De  Phereclo, 
huius  classis  structore,  omnia 
apud  scriptores  ohvia.  (\  id. 
Hom.  Iliad.  V,  59.  sqq.,  Schol. 
Lycophr.  97.)  At  Put.  aliique 
quidam:  Fmze/ea;  nonnulli :  Pha- 
reciea;  alii  aliter.  AlterPalat.: 
Phelacrca.  Forte  PhaJacraea 
puppe.  Sic  Lycophroni  liaec 
classis  ijjuluy.ntuoi  noStg.  Pfia- 
lacrae  enim  una  e  quatuor  par- 
tibus  Idae  montis.  Stephanus 
in  v.  (lmlii.Y.qm.  In  Arondeliano 
cod.  legebatur  Farasca  cum 
glossa  „a  loco  sic  dicta."  Heiss. 
Longe  arcessita  est  coniectura 
Heinsii  et  pugnat  cum  v.  107« 

23-  Facilcs  auras.  Facilcs  un- 
das  Oudendorpius  malebat,  non 
improbante  Rubnkenio.  Idem 
non  displicebat  Lennepio.  Ve- 


rum  quid  fieret  Ovidins,  si 
tautologiae  tales  essent  caussae 
mutandi.  Verba  avra  et  vcnlus 
sic  coniuncta  leguntur  Metam. 

VII,  197. 

Auraeque    et    venti,    montpsque 
anuiesque  lacusuue. 
Amor.  I,  8,  106. 

Nec  tulerint  voces  ventns   et 
aura  niejs. 
Ibide  106. 

Deueget     afflatus     ventus     et 
aura    suos. 
Eodem  modo  venlos  et  jlamina 
IVaso  coniunxit  Epist.  X,  113. 
Vos  quoque   crudcles,  venti,  ni- 
niiumque  parati, 
Flaminaque    in    lacrimas    offi- 
ciosa  ineas. 
Vid.  ad  Epist.  XI,  67. 

24.  Nimirum.  Cum  Ald.  et 
Venn.  Micyllus  et  Bersrnan- 
nus  ediderunt  nil  mirum ;  et 
ita  Put.  et  VII  alii,  nec  dis- 
plicet  Naugcrio.  Ncc  mirum 
lun.  Burm.  Nimirum  JVaugerius 
primus  dedit,  atque  ita  exbi- 
bentplerique  codices.  De  sensu 
et  re  vid.  ad  Epist.  VII,  60- 
et  XV,  213. 

25.  Perslel.  „Pergat  mibi  fa- 
vere."  Conf.  Epist.  XVI1I,206. 
AesLum.  Acumen  inestinverbo 
aesLum,  quod  ardorem  amoris 
signilicat  et  de  mari  dicitur. 
Vett.  edd.:  aeslus. 

27-  AiLulimus.     Proprio    usus 
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Nam  nequc  tristis  Jiicms  neque  nos  luic  appulit  error: 

Tacnaris  cst  classi  tcrra  petita  meae.  30 

Nec  me  crede  fretum  merces  portantc  carina 

Finderc;  —  quas  liahco,   di   tueantur  opes!  — 
Nec  venio  Graias,  veluti   spectator,  acl  urbes: 

Oppida  sunt  rcgni  divitiora  mci. 
Te  peto,  quam  pepigit  lccto  Vcnus  aurea  nostro ;    S5 

Te  prius  optavi,  quam  milii  nota  fores  : 
Ante  tuos  animo  vidi,   qiiam  luminc,  vultus; 

Prima  fuit  vultus  nuntia  fama  tui. 
Nec  tamen  est  mirum,  si,  sicut  oporteat,  arcu 

Missilibus  telis  eminus  iclus,  amo:  40 


+ 


verbo  de  iis,  qui  cum  re  qua- 
dam  adveniuut;  contra  im>eni- 
miis  ill«ij  in  quae  casu  ineidi- 
mus.    BcmM. 

30-  Tacnaris.  „Sed  Taenaris 
tcrra  t ■  > I .  quam  ab  initio  pe- 
tiimus,  Taenaris  t.  fuit  a  prin- 
cipio  finis  itineris  nostri."  Tae- 
naria  Laconia  vocatur  a  Tae- 
naro,  illius  regionis  promonto- 
rio.  Plin.  IV.  c.  5.  Vicl.  not. 
ad  Epist.  Vlir,  72. 

31-  Nec  me  crede.  Prorsus 
eadem  sentcntia  atque  eadern 
quoque  figura  sententiae  est 
Trist.  I,  2,   75. 

32.  Quas  habeo  —  opes.  Opes 
suas  iactantis  sunt  verba,  uti 
etiam  v.  34. 

33.  Nec  venio  —  veluti  spect. 
Scripti:  venio,  non  veni,  ut  ed. 
Naug.   Illud   veluti   suspeclum ; 

Heiss. 
et  merito:  omittere  enim  so- 
lent  illas  particulas,  veluii,  lan- 
quam,  poetae.  Vid.  Serv.  ad 
Vire.  A.  I,  384.  Burm.  Veluii 
intelligendum  est  qucmadmo- 
dum:  „Nec  veuio,  quemadmo- 
dum  spectator  venit,  qui  ur- 
bes  vestxas  spectare  cupit :  nam 


oppitla  etc."  Conf.  Epist.  XXI, 
1J3,XX,8.  Cod.Dun. :  tanquam. 

35.  Pepigil  Icclo.  Heinsius  ta- 
cite  edidit  lecto  pepigitj  sed 
cotld.  (vid.  var.  j.)  et  vett. 
etld.  :  pepigil  leclo.  Epist.  XX, 
157.  Vid.  ad  Epist.  IV,  4. 

'dl.Animo  vidietc.  Vid.  Epist. 

X,  135- 

38.  Nuntia  fama  legitur  etiam 
Epist.  VI,  9.  A  id.  supra  ad  v.  10- 

39—142.  Hos  CIV  versus 
Aldus  primum  edidit,  queiii 
dcinceps  editores  secuti  sunt. 
Leguntur  in  cod.  Palatino,  qui 
tamen  recens  est,  et  in  Frag- 
mento  Paulino.  In  reliquis  li- 
bris  omnibus  et  in  Planudis 
versione  Graeca  desunt.  Eo- 
rum  loco  Jibri  post  v.  168. 
dnos  aut  quatuor  versus  alios 
addunt,  qui  tamen  ad  senten- 
tiam  compensandam  non  sufli- 
ciunt.  Nihilominns  eos  spurios 
esse  Aldus  et  Micyllus  statue- 
runt.  Sed  eos  Ovidio  non  in- 
dignos  et  ad  sensum  necessa- 
rios  esse  post  Naugerium  Len- 
nep  et  Werfer  1.  1.  docuerunt. 
Iahn. 

Non  dubium  esse  ulli  potest, 
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Sic  placuit  fatis ;  quae  ne  convellere   tentes, 
Accipe  ciim  vera  dicta  relata  fide. 


quin  lii  versus  ipsius  Oviclii 
sint;  secl  fortasse  credendum 
est,  cum  Epistolam  hanc  com- 
posuisset,  aut  demsisse  illum 
liaec,  ut  nimiam  luxuriam  et 
loquacitatem  quasi  quandam 
resecaret,  quae  in  his  vss.  cer- 
nitur,  aut  addidisse  potius  ve- 
nustatis  gratia ;  venusla  enim 
et  elegantia  sunt  eorum  multa. 
Lnxuriam  autem  et  ahundan- 
fiam  non  solum  hic  poeta  ut  vi- 
tium  nunquam  fugit ;  sedutvir- 
tutem  semper  amavit.  Nauger. 
Praeterquam  quod  Ovidianus 
in  iis  color  est,  nec  ullo  modo 
verisimile  videtur,  ut  tam  hel- 
lam  iudicium  Paridis  descri- 
bendi  occasionem  Naso  prae- 
termiserit,  sane  illa  insunt  in 
Epist.  sequente,  quae  dictorum 
versuum  nonnullis  unice  re- 
spondere  videantur.  Conf.Epist. 
XVII,  115-  sqq.  cum  huius  vss. 
53-  sqq.,  eiusdem  vss.  195.  sqq. 
eum  huius  v.  96.,  denique  ver- 
sus  eiusdem  237.  sqq.  cum  hu- 
ius  vss.  43.  sqq.  Lexn.  Werfer 
praeter  ea,  quae  attulit  Len- 
nep,  ad  eos  Ovidio  vindican- 
dos  fere  haec  affert:  „Pri- 
ramn  tantum  abest,  ut  luxuries 
ista  atque  loquacitas  adultera- 
tionis  eos  argnant,  ut  ea  ipsa 
huius  carininis  vitia  Ovidium 
eius  auctorem  esse  vel  maxime 
eonvincant.  Conf.  Epist.  XIV, 
89-  sqq.,  XVIII,  53.  sqq.,  XX, 
143.  sqq.  Deinde  non  modo 
apte,  sed  aptissime  versus  pri- 
mos  39.  40-  cum  praecedenti- 
bus  cohaerere,  locum  accura- 
tius  inspicieuti  liquet,  ut  Sca- 
ligeri  audaciam,  quem  duo 
prima  distichu  eiici  velle  Dan. 


Heinsius  testatur,  iure  mire- 
ris.  Ut  tertiam  criminationcm, 
inelegantiores  hos  versus  esse, 
diluamus,  sufficiant  IV  vel  V 
exempla :  vss.  49.  50«  et  vss. 
123.  124.  versus  sane  Ovidii 
acumine  dignissimi;  vss.  113. 
114.  non  inepte  componi  pos- 
sunt  cum  Epist.  XV,  215.  ;at- 
que  119.  sqq.  cum  Ep.  V,H3- ; 
vss.  99.  100.  cum  Ep.  VII,  25. 
26.;  postremo  v.  60-  cumEpist. 

XIV,  45.,  XVIII,  66.,  XXI,  29. 
—  Denique  vel  perspicuitatis 
caussa  digressio  illa  non  modo 
tolerahilis,  sed  necessaria  vi- 
detur,  si  quis  reputaverit,  ea 
omissa,  Paridem,  ut  plures  vss., 
v.  c.  20.  35.  163  —  166.,  He- 
lenae,  quam  ipse  fatorum  suo- 
rum  nesciam  esse  putat  (v.  17« 
18.),  —  Helenae  enim,  non  Roni. 
lectoribus  Paridem  scrihere 
noster  facit,  —  satis  perspicui 
forent,  vereri  dehuisse.  Male 
enim  compensantur  vss.  illiCIV, 
paene  in  omnihus  II.  praeter- 
missi,  disticho  exili,  quod  post 
v.  166.  aliquot  codd.,  v.  c.  Mo- 
nac,  Victor.,  Erf.,  Dresd.,  sup- 
peditant  (vid.  var.  1.),  cui  cod. 
Vict.  cum  Goth.  2.  aliud  ad- 
iecit  (vid.  var.  1.),  quae  con- 
sarcinata  sunt  ex  Epist.  XVII, 
115."  Conf.  not.   ad  v.  99. 

Sicul  oporleat.  Nec  ego  ex- 
pedio  ;  nam  unde  coni.  ?  Lo- 
cum  varie  tentarunt  VV.  DD. 
Micylli  coniectura  sicuL  opor- 
tuit,  quamvis  lenitate  sua  se 
commendans,  ideo  probari  non 
potest,  quia  sic  idem  bis  dixis- 
se  deprehendatur  Ovidius  (?). 
Sequitur  enim  Sic  placuil  fatis. 
Ingeniose   Douza   in   corruptis 
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Matris  adliuc  utero  partll  rcmorantc  tcncbar; 

lam  gravidus  iusto  pondcrc  venter  crat: 
Illa  sibi   ingentem  visa  cst  sub  imaginc  somni  45 

Flammiferam  ]>lcno  rcddcrc  vcntrc  faccm. 
Tcrrita  consurgit,  inctucndacjuc  noctis  opacac 

Yisa  scni  Priamo,  vatibus   illc  refert. 
Arsurum  Paridis  vatcs  canit  llion   icni. 

o 

Pcctoris,  ut  nunc  est,  fax  fuit  illa  mei.  50 


vcrbis  nomen  latere  putabat 
amatoris  fabulosi,  qui  ita,  ut 
Paris,  nunquam  visae  puellae 
amore  flagrasset.  Heinsius  tri- 
plici  ratione  emendabat:  si 
sicuL  oporluit  aeium,  vel  sicut 
oporluit  ictum,  vel  sicut  oporlet 
ab  arcu.  Postremum  maxime 
arridet.  Paridi  pracdictumerat, 
lore,  ut  ab  arcu  sive  coelesti 
sagitta  figeretur.  Vid.  v.  277. 
Hoc  ille  de  Amoris  arcu  et 
sagittis  interpretatus  est.LENlf. 
Milii  verba  sicut  oporlcal  intel- 
ligenda  videntur  sicut  deceaL, 
sc.  te  amare,  iusto  modo,valde, 
vehementci",  coniunctivus  au- 
tcm  positus  esse,  ut  saepe  apud 
nostrum,  more  Graeci  opta- 
tivi :  uionto  uv  Sioi ;  ut  sensus 
totius  loci  bic  sit:  Nec  iamen 
esL  mirum,  si  ie,  slcuL  deceat, 
par  sil,  (valde)  amo,  quamvis 
nonnisi  cminus  vulncralus  sim, 
sola  te  fama  cognoscam,  cct-  "Vid. 
ad  Epist.  XX,  J25.  et  IX,  27. 
In  arcu  Missilibus  telis  minime 
baerendum,  quamvis  baeserit 
"Werfer,  qui  corrigebat:  si,  sic- 
ut  oporteat  ultro ;  neque  tamen 
cum     Micvllo      construendum 


missilibus  arcu  (pcr  arcum)  te~ 
Us.  JNihil  trequcntius  est  poe- 
tis,  quam  post  totum  sic  in- 
feire  partem.  Sopbocl.  Ai.  v. 
310-  xt,Qi'  om$i,  atque  eodem 
modo  Jlomertts  passitn.  Conf. 
Epist.  V,  31-  De  sicuL  oportcat 
conf.  Metam.  VII,  729. 

42.   Vcrafule.  Vid.  ad  v.   60. 

44.  Pondere.  Vid.  ad  Epist. 
XI,  37. 

45.  Illa  sibi  ingcnlem  elc.  Me- 
minit  buius  .  rei  etiam  Try- 
pbiodorus  et  Apollod.  III.,  at- 
que  e  vetere  quodam  pocla 
Cic.  de   Divin.  I.  c.  21. 

47.  Metuenda  etc  Metuenda 
illa  visa  (visionem  hanc  sive 
somnium,  quod  per  opacam 
noctem  viderat  Hecuba)  scni 
Priamo  refert,  ille  eadem  rc- 
fert  vatibus,  i.  e.  interprelibus 
et  coniectoribus  (ut  Cic.  1.  I.) 
somniorum ;  quos  etiain  vaLes 
dici  docet  Linclenbrog.  ad 
Ammian.  Marcellinum  XXIII, 
3-  Augurem  noclurnae  imaginis 
dixit    Ovid.  Amor.  111,  5,  33- 

49.  Arsurum,  i.  e.,  vates  ca- 
nunt,  sive  praedicunt,  Paridis 
igni    Troiam    conflagraturam: 
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Forma  vigorque  animi,  quamvis  de  plebe  videbar, 
Indicium  tectae  nobilitatis  erat. 


h.  e.,  facem,  de  qua  somniarat 
Hecuba,  significare  incendinm 
atque  exitium  patriae.  Micyll. 
Versum  hunc  certe  Oviclii  non 
esse  suspicatur  Merlenbach. 
Wakker.  Amoenit.  Litt.  c.  13. 
p.  116.  hisce  potissimum  de 
caussis,  quod  in  antecedenti 
versu  Priamus  rem  detulisse 
valibus  dicatur,  bic  vero  unus 
tantum  memoretur  vales,  qui 
responderit,  et  quod  puer  pri- 
mum  Alexander  dictus  fuerit, 
non  Paris.  Hinc  ex  Cic.  de 
Div.  I,  21-  emendandum  con- 
iicit:  Arsuram  vali  Phocbus  ca- 
nit  Ilion  igni,  ita  tamen,  ut  ipse 
fateatur  bariolari  esse  non 
emendare.  Sed  nescio,  an  plane 
emendatione  nihil  opus  sit. 
Etenim  primo  fieri  potest,  ac 
fit  saepenumero,  ut,  qui  plu- 
res  interrogaverit,  responsum 
tarnen  nonnisi  ab  uno  ferat, 
qui  communem  ipsius  cetero- 
rumque  sententiam  quasi  omni- 
um  nomine  exponendam  sibi 
sumserit.  At  nec  urgendus  forte 
in  v.  48-  pluralis,  quem  poe- 
tae  saepe  pro  singulari  ponunt. 
Porro  variare  in  bac  tradenda 
bistoria  scriplores,  aliis  Apol- 
linem,  aliis  Aesacum,  aliis  He- 
rophilam,  aliis  denique  aruspi- 
ces  memorantibus,  observavit 
iam  Davisius  ad  Cic.  1.  1.  De- 
nique  Parin  prius,  quam  Ale- 
zandrum  appellatum  puerum, 
auctor  cerle  est  Apollodorus 
III.  Conf.  huius  Epist.  v.  358-, 
Meziriac.  1.  I.  T.  1.  p.  410- seq. 
et  Munker.  ad  Hvj».  F.  lJ[.  Less. 
Arsurum  est  in  Fragrn.  Paul. 
et  vett.  edd.  Vid.  ad  Epist.  I, 
48-,  XVII,  240-  Heins.  etliurm.: 


Arsuram.  Fortasse  vatem  Aesa- 
cum  inlelligit.  Vid.  Tzetz.  ad 
Lvcophr.  224. 

50-  Pcctoris.  Vide  sollertfam 
poetae,  qua  Paris  responsum 
illud  ad  amoris  sui  ardorem 
refert.  Vid.  infra  not.  ad  v. 
278. 

Inter  hunc  et  sequentem  ali- 

3uot  desiderari  versus,  quibus 
eclararetur,  quomodo  expo- 
situs  Paris  et  a  pastoribus  sus- 
ceptus  fatum  vitaverit,  cum 
Scaligero  idem  putat  Meden- 
bach.  1.  1.  Mibi  videtur  Paris 
illa  tanlum  ex  historia  sua  me- 
morare  voluisse,  quae  aliquo 
modo  cuin  fatali  isto  amore 
suo  aut  essent  aut  ipsi  esse 
viderentur  coniuncta,  reliquis 
silentio  praetermissis.  Vid.  v. 
40.  50-  151.  sqq.  Less.  Mibi 
vero  pauca  desiderari  videntur, 
aut  graviter  accusanda  negli- 
gentia  poetae.  Quam  dura  enim 
ad  v.  51.  et  sqq.  et  vix  ferenda 
transitio,  et  quam  ineptus, 
prope  dixerim,  v.  90-  Aegius 
agnoscor  etc.,  nisi  prius  facta 
sit  mentio  Paridis  expositi  at- 
que    inter  pastores  educti ! 

51.  De  plebe.  Sc.  Priamus, 
postquam  interpretationem  il- 
lam  vatum  (v.  49.)  audierat, 
puerum  ,  ubi  primum  natus 
erat,  Archelao  servo  tradidit 
exponendum  ;  sed  mater,  eius 
miserta,  curavit,  ut  furlim  a 
pastoribus  nutriretur  in  Ida 
monte,  ubi  pro  pastoris  filio 
habitus  est.  Apollod.  III.  71- 
gorqne.  Vid.  Epist.  IV,  118. 
Fast.  II,  395—308.  de  Romulo 
ct  Remo  : 
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Est  locus  in  mediae  nemorosis  vallibus  Idae 

Devius  et  eiceis  ilicibusque  frequens, 
Qui  ncc  ovis  placidae,  nec  amantis  saxa  capcllac,  55 

JNcc  patulo  tardae  carpitur  orc  hovis; 
llinc  ego  Dardaniae  muros  excelsaque  tecta 

Et  freta  prospiciens,  arbore  nixus  eram. 
Ecce,  pedum  pulsu  visa  cst  mihi  terra  moveri :  — 

Vera  ioquar,  veri  vix  habitura  fidem  —  60 


At   quani  sunt  similes  !  at   quam 
formosus  uterque! 
Plus  tameu  c.\  illis  iste  vigo- 
ris  habet. 
Si  gcuus  arguitur  vultu,  ui  fallit 
imago, 
Nescio     quem    vobis    suspicor 
esse  tlcuin. 

52.  Eral.  Sic  recte  Fragm. 
Paul.  et  edd.  vett.,  pro  quo 
Heinsius  primus  scripsit  erant. 
\  id.  Virg.  Georg.  I,  483—486. 
et  v.  330.  huius  Epistolae 
et  Cic.  de  Orat.  III.'  c.  19- 
§•  67. 

53.  Est  locus.  Transit  b.  i. 
ad  iudicium  et  sententiam  de 
forina  dearum  latam.  Poetico 
autem  more  adescriptione  loci 
jiarralionem  orditur.  M/c.  Vid. 
ad  Epist.  XV,  157.  Fast.  VI, 
15-  de  eadem  re : 

iSec   quas  Priamitlcs   in     aquosae 
vallibus   ltlae 
Coutulit   — 

ubi  vid.   Gier.   not. 

54.  Piceis.  Pi?iis  vulgatae  Me- 
denbacb.  praefert  I.  I.,  quod 
pinifera  passim  Ida.  Vid.  Sab. 
Epist.  III,  41-  Sed  piccas  et 
ilices  etiam  coniunxit  Ovid. 
Epist.  XII,  67-,  cf.  Metam.  III, 
155.;  ita  ut  in  loei  devii  et 
umbrosi  descriptione  omnino 
apposita  videatur picearum  meu- 


tio.  Tum  et  Tr,v  iv  "idj)  nivxijv 
diserte  memorat  Eurip.  I J  i  p— 
pol.  1253-,  ""J  vid.  \  alckenaer. 
Ceterum  cum  his  et  sequenti- 
bns  mire  conspirare  Coluthum, 
de  Rapiu  Helenae,  versibus 
JJ9.  et  sqq.  notavit  iam,  haud 
paulto  me  doctior,  Lennepius 
in  not.  ad  v.  ibi  121.  Conf.  et 
Lueian.  in  Dearum  Iudicio. 
JjENN. 

57-  Dardaniae  muros    impro- 

prie  dixit  pro  Troia.  Alia  enim 
Dardania,  alia  Troia  iuit.  Mic. 
vSane  proprie  Dardania  est  re- 
qio  supra  Troadem  ad  Helle- 
spontuin  ;  setl  apud  \ iryiliuni 
saepe  est  pro  regno  Troiano 
et  fortasse  eliam  pro  ipsa  urbe, 
Aen.  II,  281-,  ubi  vid.  Heyn. 
Tantuin  autem  abest,  ut  ego 
cum  Micyllo  in  insolito  illo 
huius  vocis  usu  aliquam  vo&dug 
suspicionem  videain,  ut  notam 
audaciae,  quae  Wasoni  propria 
est,  et,  quam  ubique  affectat, 
novitatis,  igiturque  aliquid  vere 
Ovidianum  inesse  putem.  Eo- 
dem  modo  JVaso  aliique  scri- 
ptores  Plirrgia  pro  Troade 
utuntur,  de  quo  Eustath.  ad 
Ihad.  II.:  rpual  8s  ol  tiu/.uioI,  ou 
"Of.ir^oog  f^ip  SlMarsklst  'bovyug  y.ul 
Tgwug'  Aioyvi.og  8s  xul  ol  yewttgoi 
ovy/sovoiv.  Vid.  Epist.  XVII,  57. 
Coiif.    Epist.    I,   54.,   VII,   68-, 
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Constltit  ante  oculos,  actus  velocibus  alis, 

Atlantis  magni  Pleionescjue  nepos,  — 
Fas  vidisse  fuit;  fas  sit  milii  visa  referre  — 

Inque  clei  digitis  aurea  virga  fuit; 
Tresque  simul  divae,  Venus  et  cum  Pallade  Iuno,  65 

Graminibus  teneros  imposuere  pedes. 
Obstupui  gelidusque  comas  erexerat  horror; 

Gum  mihi  „Pone  metum"  nuntius  ales  ait : 


VIII,  14. 

58.  Frela,  mare  Aegeum. 

59.  Pedum  pulsu.  Homericum 
Sovnog  noSo)i>,   Odyss.   XVI,   10- 

60-  Veri  vix  h.  f.  Libri:  vero. 
Scribe  veram  jidem  aut  veri 
fidem.  Vera  jides  est  supra  v. 
42.,  Fast.  III,  662.,  Trist.  IV, 
1,  66-  Sic  contra  falsa  fdes 
Metam.  XV,  566.  Veri  hic  re- 
ponendum  vidit  etiara  Freins- 
hem.  ad  Curt.  IX.  c.  5.  ex 
illo  Senecae  Epist.  94. :  Duae 
res  plurimum  roboris  dant  animo, 
fdes  veri  et  fducia.  Heins.  Mer- 
tam.  III,  659.  660- 

—  —  —  adiuro,    tam    me    tibi 

vera  referre, 
Quam  veri  maiora  fide. 
Ed.  Mic :  loquor. 

61.  Actus  v.  a.  Nos :  „Mit 
schnellem  Fliigel  fortbeivegt." 

62.  Atlantis  nepos.  Mercurius, 
cuius  mater  Maia  fuit,  filia 
Atlantis  et  Pleiones.  Hom. 
Odyss,X!V,435.,  Hesiod.Theog. 
938.  Metam.  II,  742. 

—  —   —  —  cui    sic    respondit 

Aliautis 
Pleionesquc  nepos. 

Quidam,  testeMicyllo,exhihent : 
Atlautisque    nepos     Pleionesque 

nepos. 

63. Fas  vidisse  fuit.  Solemnem 

lianc  in   occursu  deorum  pre- 

cationem    illustrat    Lipsius    ad 

illa  Senec.  Epist.  115.:  JJt  fas 


sit  vidisse,  lacitus  precalur.  Burm. 
Vid.  Liv.  I.  c.  16.  De  dictione 
vidisse  —  visa  vid.  annot.  ad 
Epist.  XX,  73. 

64.  Aurea  virga.  Vim  eius  vir- 
gae  egregie  describit  Virg.  A. 
IV,  242.  Aurea  ea  virga  iam 
est  Homero  (Odyss.  X,  277-)) 
apud  quem  Mercurius^ofao^oM- 
niq,  unde  sine  dubitatione,  ut 
multa  alia,  sic  quoque  baec 
est  aurea  virga  desumta.  Aurea 
Venus  legitur  supra  v.  35-,quod 
ex  eadem  ratione  poetica  ex- 
plicandum. 

67.  Obslupui.  Sc.  deum  cum 
videret  alatum  et  specie  hu- 
mano  corpore  maiore,  ut  dii 
hominibus  se  obvios  dare  so- 
lebant.  Vid.  Metam.  III,  610- 
et  ibi   Gierig. 

68-  Nuntius  ales.  Mercurio 
alata  talaria  tribuuntur  ,  ut 
apud  Virg.  A.  IV,  239.: 

—   —   —   —  —  pedibus  talaria 

nectit 
Aurea,  quae  sublitnem  alis,   sive 

aeqtiora  supra, 
Seu  terram,  rapido  pariter  cum 
flamine  portant. 
MlCYLL. 
Sed  etiam  capite  alas  gerit  et 
nunc    pedibus,    nunc  fronte  vo- 
lat,  ut  est  ap.  Sidon.  Carm.  7. 
Ceterum  fere  ad  verbum  bacc 
ex  Ovidio    expressit    Colutbus 
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„Arbiter  cs  formac  ;  certamina  siste  dearam, 

„Vinccre  quac  forma  dicjna  sit  una  duas."  10 

Ncvc  recusarem,  verbis  Iovis  imperat,  et  se 

Protinus  acllicria  tollit  in  astra  via. 
Mens  mca  convaluit,  subitoquc  audacia  venit; 

JNec  timui  vultu  quamquc  notare  meo. 
Yincere  erant  omncs  dignac,   iudcxquc  vercbar,        15 

Non  omnes  causam  vincere  posse  suam. 

RaptHel.  v.  105.Frngm.Paul.:  36!.,   Metam.  I,  151.,   II,    482., 

Tum  mihi,  et  v.  70-  :  ipse duas.  IV,  79%  XIV,  473.,  Fast.   IV, 

69.  Arbiicr   cs  formae.  H.  e.,  839-,  Epist.  XVIII,  191.,    XXI, 

delectus  es  iudex,  qui  de  for-  51.  ct  sic  apud  nostrum  passim. 

ma  harum  pronunties.  Micyll.  75.    Verebar,     Lege  qucrcbar. 

Ccrlamma  sislc,  h.  e.,  compone  QueH             dohre   saepe    apud 

et  fim.  Cont.   Metam.  \II, /11.  J         E    ;st>    XIVj   82.?    XVIII, 

Construendum:   Cerlamina    (Ii-  135#  Corrumpendo  loco  ansam 

tem),   quae  digna  sit ,  siste.  _  dcdit  lut;ma  syllaba  quc,  quae 

Ila  autem  habet  iabula  :  Dns  geminari     debebat.      Vid.      ad 

convivmm  inter  se  agitantibus,  E   -gt  XIV)  91.  Heins.  Elegan- 

rehcta   fuerat   Ens,    ne    quam  ter    Heinsius.    Vulgo:  verebar; 

illa  contentionem  aut  litem  se-  at      •   non  omnes  caussam  suam 

rcret.     Sed    quod    a  praesente  e  vincere>  ;d  non  vereba- 

metuebatur,  id  dla  absens  de-  tur?  ged    eerto    sciemit    par;s, 

dit.  Nam  pomum    aureum    in-  in     hoc    ;pgam  jormae    arbiter 

scnptum    7}    yui;t    lafijw    inter  eiectus.     Veruin     quia    vincere 

convivantes  abiecit.  Quod  luno,  eraM  omnes  d{            ideo    huius 

Pallas    et    Venus     consp.catae  peragendi  a  se    iudicii    duram 

quaehbet  s.bi  vindicabant.Ita-  esse     conditionera     qucrebalur. 

que  quum  ex  eo  certamen  or-  parig          d  Luc;an.    L  L:  Joy£ 

tam    essct,    lup.ter,    qui    al.as  r    ^          m)~Q   ^^   ndwl? 

tamquam  summus  deorum  com-  &mS(Aq  T0     rdoVm  _  n~?  0?v  oi 

ponere    illud    debebat,    invi-  ^  _   *  y  ,.,    cui    simili_ 

diam  sententiae  a  se  removere  ter?    ut    ])W}    Mercurius   verbis 

volens,   ludicuim  illud    ad    Pa-  JwU  {         aL  LjslliV.  Mihi  rectum 

r.dem  relegavit.  Atque  ita  se-  videtur  verebar.  „Verecundiam, 

cuta    cetera,     quae    Iioe    loco  moJestiam  m;ni  afferebat,  non 

narrantur.     Micyll.     Vid,   Lu-  omn;]3US  pretium  pulcritudinis 

ciani  luuic.  adiudicari    posse."     Sic    etiam 

71-  Nepe-   Sic  libri,  quod  tali  Germani  dicimus  :  Jch  scheulc, 

quidem  in  coniunctione    apud  dass  nichi  alle  den   Process    ge- 

alios  scriptores  rarius    legitur,  winnen    honnten,    et     sic    Plato 

<]ui  neve   vulgo    ponere    solent  Graecus  dixit  Apolog.    Socrat. 

aut  praecedente  ul  vel  ne,  aut  p.  21.  E.  dtdiwg  oit  dnr]x-t)uvv[.nlr, 

pro  nc  aut.     Sed  yid.  hiira  v.  et  Ovid.  Pont-  IV,  15,  29.  Con- 
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Sed  tamen  ex  illis  iam  tunc  magis  una  placebat 
Hanc  esse  ut  scires,  unde  movetur  amor. 


structio  vinccrc  dignac  apucl 
Nasonem  jKissim. 

76-  Causam  —  suam.  Scribe 
causa  sua.  Vinccre  enim  caussa 
Latinum  est,  et  lcncrc  caussam, 
non  vinccre  caussam.  Amor.  III, 
14,  50. 

Et  si  non  causa,  iuclice  vince  tuo. 

Conf.  Epist.   XIII,  75-  Sic  etiam 
vinci  caussa  Art.  A.  1,201-  HeiNS. 
De  hac  re  docta  est  clisputatio 
Huschkii   ad   Fragm.   Ciceronis 
pro    M.    Tullio.   p.    J46.     147. 
7  incere  sponsioncm  siniiliter  di- 
citur,   ac  vincere  exspcciationem, 
opinionem ,     q  ua  m  cj  ua  m     nii  n  us 
etiam  audacter.  JNam  cum  aclor 
reum  sponsione  provocct,    la- 
cessat,  aggrediatur,  reus    dici- 
tur  vinccre   sponsionem,    si    eius 
ut    arietis     cuiusdam     vcl    teli 
impetum  compriroit,  et  e    con- 
trario  sua    restipulatiope  acto- 
rem     alligatum     tcnet.     Jtaque 
actor  si    superior    est    actione 
ex   inlerdicto,   vinccre  sponsione 
recte  dicetur,  si    reus,    vincere 
sponsionem;  sponsio  enim   per- 
petuo  solius  acforis  est.  Quem 
cjuidem   loquendi    usum    vete- 
res     scriplores      diligentissiine 
tenuere,    sed     Iibfariorum    ac 
deinde   magis    etiain    interpre- 
tum   huius  rei   ignoralione    fa- 
ctum  esf,   ut  utrumque  susque 
deque  haheretur  et  pro   libilu 
modo  sponsionc,    modo  sponsio- 
nem    innccre    diceretur.     Igitur 
in   Or.it.  pro    Caecin.    31-   reti- 
nendum  est  vinccre  sponsioncm. 
E     contrario    ad     Uerenn.     IV, 
23-  ipsc  gfandi   sponsione    viclus 
est,    spectat  ad  rcum,   ilemque 
pro  Quiut.  27.  Quintius     enim 


sponsionem      fecerat     eratque 
actor.    De    sponsionis    hac   vi- 
ctoria   ad  vota    translata    le«e, 
quae  scribit  Servius  ad    Virg. 
Bucol.  IX,    5-    Apparet   igitur, 
nullo  modo  dici    posse     (quocl 
Beierus  ad  b.  1.  putavit)  spon- 
sioncm  vincere  tantumdem    va- 
Jere,     quanlum     nostrum     die 
ffcllc  gcuinncn.    Aliae  quoque 
forinulae,  ut    vinccre    iudicium, 
vel  caussam,  et  iudicio  vel  caus- 
sa,  similiter  explicandae    sunt. 
JNam   qui    agit,    vincit    iudicio, 
interdicto,    caussa;   is,    quicum 
agitur,    iudicium,   interdiclum, 
caussam.    Cf.    Cic.    pro     Kosc. 
Com.  J8-,  L.  35-  D.  de  action. 
empt.,  Gai.  4,  151.  (ubi  recor- 
dandum,   in   quibusdam    inter- 
dictis  utrumque  esse  actorem). 
Sed    cum    iudicium    et    caussa 
etiam  acl  utrumque  litigatorem 
referatur,  non  mirarer,  sicubi 
forsilan     reus     quoque     iudicio 
vincere      diceretur.      Hactenus 
Huschkius.    Apparet  igitur,    b. 
1.  unice   veteres  libros  essc  au- 
diendos.  Conf.  Epist.  XVII, 244. 
78-  Hanc  csse.  Haec  esl  ut  sci- 
rcs  lej^endum  videbatur  Scbro- 
dero^liscell.    Obss.    Vol.    VII. 
T.    II.    Sed     sana    est   vulgata, 
cuius     sensum     bene    exposuit 
Micyllus.  Lexs.  ,,Una  meprae- 
ter    ceteras    movebat;    ex  quo 
iacile   posses    scire,    eam    esse, 
cjuae    amori    praeesset,     b.    e. 
Venerem  :     neque    eiiim    alio- 
cjuin    movisset."  Micii.l.  Amat 
autem     dictionem     lianc    Ovi- 
dius.   Metam.  I,   162- 

—  —  —  —   scires    e    sanguine 
natoa. 
Fast.  11,  419. 
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Tantaquc  vincendi  cura  cst:  ingentibus  ardcnt 

Iudicium  donis  sollicitarc  mcum.  80 

llegna  Iovis  coniux;  virtutem  filia  iactat; 

Ipse  potcns  duhito,  fortis  an  cssc  velim. 
Dulce  Yenus  risit,  ,,Nec  te,   Pari,  muncra  tangant, 

„Utraquc  suspensi   plena  timoris"  ait: 
„Nos  dabimus  cruod  ames;  ct  pulcrae  filia  Lcdac   85 

„Ibit  in  amplexus,  pulcrior  ipsa,  tuos." 


Marte  satos  scires. 
Metam.  VI,  23. 

Seu   pingebat  acu  ;  scires   a  Pal- 
latle   doctam. 

Conf.  infra  v.  278-  luiius  Epist. 
Unde  movelur.  De  construclione 
vid.  ad  Epist.  XV,  4.,  X,  86- 
et  infra  ad   v.  278- 

79-  Ardent.   H.  e.,  vehemen- 

ter  cupiunt    et  student  sollici- 

tarc,  q.  e.  labefactare,  corrum- 

"pere.     Micyll.    Vide    callidum 

poetam ! 

81«  Virtutem,  sc.  bellicam  et 
fortitudinem.  Est  enim  filia 
Iovis  Minerva  (Iliad.  I,  202., 
Hesiod.  Theog.  924.)  habita 
dea  helii;  unde  etiam  armata 
fiiigitur  cum  hasta  et    clvpeo. 

MlCVLL. 

Vid.  Epist.  V,  35.  et  conf.  Co- 
luth.  145-  seqq.  Quam  apposite 
illud  iactat !  \  erum  hoc  loco 
omnia  praeclara. 

S3.  Dulcc  —  risit.  Eleganter 
dulcis  risus  atque  timiditas  Ve- 
neris  audaci  illi  Iunonis  ac 
Minervae  iactationi  opponitur. 
Dulce  ridere  ut  dulce  queri Epist. 
XV,  152.,  indomiLum  furereVir- 
gilii,  et  similia  quam  plurima. 
Vid.  ad  Epist.  XVIII,  82.  Ho- 
mer.  ^u  yslav.  Nec  te.  Schro- 
dero  lib.  supra  laudato  legen- 
dum  videbatur:  Nc  te.  Sed  re- 
cte  van  Lennep  Nec    h.    1.    ait 


vim  habere  copulativam  et  po- 
silum  esse,  ut  saepe,  pro  et  ne, 
et  non;  quanquam  exemplum 
ab  eo  ex  Epist.  XII.  (v.  33) 
allatum: 

Et  vidi  et  perii,  nec  rotis  igni- 
bus  arsi  — 
huc  non  pertinet,  quum  hoc 
loco  et  pertineat  ad  ail,  et  ne 
sive  non  ad  le  munera  tangant, 
quod  secus  est  in  illo  loco. 
Huc  faciunt  loci,  quales  Me- 
tam.  V,  414.  : 

Agnovitque   deum  :   ,,Nec  longius 
ibitis"  inquit  — 
et  IX,  131.: 

Excipit    lmnc     Nessus :     ,,Neque 
euim    moriemur  inulti" 

Secum  ait. 
Conf.  Met.  VIII,  481.,  203.  et 
559.,  Epist.  XIV,  57.  et  XVI, 
298-  Vid.  Cort.  ad  Sallust.  Iug. 
Excurs.  Tangant.  Vid.  Epist.  II, 
89.  ibique  not.  ki  Fragm.  Paul. 
Nec  deest. 

84-  Suspensi — limoris.  Suspen- 
sus  iimor  non  valet,  ut  inter- 
pretatur  Forcellin.  in  Lex.,  ti- 
mor  suspcnsum  facicns ,  ut  sit 
activum,  sed  translatum  est,  ut 
saepissime,  appositum  a  per- 
sona  ad  rem,  quae  personae 
est.  Vid.  Epist.  XXI,  9. 

85-  Nos.  Fragm.  Paul.:  Dos, 
sed  J)  erasum. 

86.  Pulcrior  ipsa.  Male  libri: 
pulcriorilla,  et  perperam  Douza 
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Dixit;  et,  ex  aequo  donis  formaque  probata, 

Victorem  coelo  retulit  illa  pedem. 
Interea,  credo,  versis  ad  prospera  fatis, 

Regius  agnoscor  per  rata  signa  puer. 
Laeta  domus  nato  per  tempora  longa  recepto, 

Addit  et  ad  festos  hunc  quoque  Troia  diem. 
Utque  ego  te  cupio,  sic  me  cupiere   puellae: 

Multarum  votum  sola  tenere  potes. 
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illud  probabat  ex  Propert.   II, 
6,  12.  —  Amor.  III,  2,  32. 

Cura     seqnitur     fortes     fortior 
ipsa  feras. 
Cato  in  Dir. 

Formosaeque  cadent  umbrae,  for- 

uiosior  illis 
Ipsa  cades. 

Notum  Horatianum  illucl : 

O  matie  pulcra   filia   pulcrior. 
Vid.  ad  Epist.  Sab.  II,  10-  Mar- 
go  Bersm. :  ipsa. 

87.  Donis  formaque  probata. 
„Et  postquam  ego  dona  Ve- 
neris  (sc.  Helenam)  eiusque 
fonnam,  pulcritudinem  parili 
modo,  aequaliter,  (Met.  IV,  02) 
probaram,  illis  praetuleram, 
ilia  victrix  abiit,  in  coelum, 
coelo  rediit."  Concinniorem 
iudicabat  scripturam  Heinsius, 
si  poneretur  probatis,  ut  infra 
v.  203.  et  Fast.  III,  U 

Bellice,  deposilis  clypeo  paulis- 
per  et  hasta, 
Mars  ades. 
Sed  non  minus  Ovidiana  vul- 
gala  est ;  vid.  supra  v.  52-  ibi- 
que  not.,  Fast.  V,  534.  Scite 
vero  poeta  dona  prius  com- 
memoral.  De  dativo  illo  v.  88- 
vid.  Epist.  XI,  35.  et  XIV,  5., 
et  victorem  pedem  poeta  dixit 
ut  Epist.  XV,  186-  profugum 
pedem. 

S'J.  Credo.  Intcrea,sero  versis 


ad  prospera  fatis,  haud  inele- 
gans  coniectura  est  Meden- 
bacbii  Wakkeri  1.  1.  p.  1 J 7- 
Sed  etiam  credo,  orationi  sic 
insertum,  elegantiam  habet. 
Metam.  IX,  610. 

—  —  —  —  uon  legit  idonea, 
credo, 

Ternpora. 

Ex  Pont.  I,  7,  55. 

Sed  fuit  in  fatis  hoc  quoque, 

credo,  meis. 

L£.v.v. 

Ego    elegantiam    huius    inter- 

positionis  boc  loeo  nullam  video. 

Versis  ad  p.  f.  Diis  iam  ine- 

liora  de  mestatuentibus.jli/cr/.z,. 

90-  Per  rala  signa,  sc.  allatis 
crepundiis,  ut  auctor  est  Serv. 
ad  Virg.  A.  V,  370- Conf.Hvg. 
1.  1.  Hic  Douza  et  Heinsius 
volebant  inserere  vv.  51.  52. 

91-  Per  tempora  longa.  Lege 
post.  Heins.  Per  tempora  recte. 
V  id.  ad  Append.  Fab.  Phaedr. 
\1 .  Burm.  Eodem  modo  Graeci 
biu  /oorov.  Fr.  Paul. :  recepla 
est.  Margo  Bersrn.:  nato  est. 

92.  Addit  et  adfestos.  H.  e., 
eum  diem,  quo  agnitus  sum, 
testum  celebrat,  novum  d.  fe- 
stum  instituit  et  reliquis  ad- 
didit.  Suae  aetalis  mores  re- 
spicit  poeta.  Addidit  ad  margo 
Bersm. ;  festas  Palat. 

93-    Vtque  ego  te  etc-    Etiam 
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Ncc  tantum  regum  natae  petiere  ducumqiie, 
ScJ  Nymphis  etiam  curaque  amorque  fui. 

At  milii  cunctarum  subeunt  fastidia,  ]>oslquum 
Coniugii  sj>cs  cst,  Tyndari,  facta  tui. 
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hic  versus  ita  cohaeret  prae- 
cedcntibus,  ut  appareat,  haec 
Ovidiana  non  esse.  MzcyJLL.  Ego 
lacunam  nullam  video.  Capita 
lanturn  rei  tangeie  pocta  vo- 
luit.  Pclicrc  Fr.  Paul. 

94-  Mullarum.  Conf.  Epist. 
XV,  20. 

96.  Scd  Njmphis  cliam.  Nam 
ab  Oenone  amatus  est,  dum 
inter  pastores  adhuc  degeret. 
Vid.  Epist.  V.  Facit  autem 
procorum  more,  qui  dum  am- 
hiunt  puellas,  omnia  sua  prae- 
dicant  ct  extollunt.  Ita  hic 
cpioquc  pluraliter  natas  ducum 
et  regum  et  Nymphas  nominat, 
a  quibus  expetitus  fuerit,  cum 
alias  de  sola  Oenone  e  Nym- 
phis,  et  de  Arisba,  Meropis 
filia,  Lcsbia,  de  qua  Stephanus 
meminit,  legatur.  Micyll.  Post 
bunc  versum  cod.  Aldi,  Pal. 
(et  Fr.  Paul.)  bosce  duo  sub- 
iungunt:  Quas  super  Oenoncn 
facics  mutarer  (.Fr.  Paul.  :  imi- 
larcr)  in  orbem,  Nec  Priamo  est 
ad  te  (Paul.  :  a  le)  dignior  ulla 
nurus  —  quorutn  posterior,  si 
cum  Heinsio  (et  Basil.)  corri- 
gas  a  te,  nostro  fortasse  non 
indignus  videatur,  prior  udeo 
est  mendosus,  ut  nullam  ex  se 
coniecturam  duci  patiatur. 
Nam  in  iis  quoque  versibus, 
quos  a  se  compositos  pro  Ovi- 
dianis  nobis  venditant  librarii, 
quamvis  infieetis  et  ineptis, 
semper  tamen  aliquis  inesse 
sensus  reperitur,  qui  in  boc 
sane  nullus  est.  Quod  si  ve- 
ram  eius  scripturam  aut  Bur- 


mannus  restituissc  censendns 
sit,  boc  niodo  corrigens:  Quas 
super  Ocnonc  Jlacie  mcmorata 
perorbcm,  \elsuperemirifit  omnes, 
aut  nostra  haec  iam  exhibere 
putetur  eoniectura:  Quas  su- 
per  Ocnone:  facic,  (vel  facies) 
nec  lalis  in  orbc,  Ncc  Priamo  etc, 
ego  versum  eum  pro  foetu 
potins  babeara  librarii,  quam 
Ovidii.  Sed  fieri  potest,  ut  in 
mendo  islo  etiam  alia,  sieut 
elegantior,  ita  poeta  dignior 
lectio  delitescat.  Interim  mihi 
quidem  ipsa  baec  diserta  Oe- 
nones  mentio  post  memoratas 
v.  96.  Nymphas,  sequente  etiam 
v.  97.  cunclarum  mentione,  su- 
spectum  de  librarii  interpo- 
latione  locum  facit ;  ut  sane 
etiam  in  aliis  huius  Epistolae 
locis  nonnibil  grassata  est  in- 
terpolatorum  licentia.  Vid.  ad 
vss.  166.  167.  Lenn.  Mibi  sup- 
pusitum  hoc  distichon  vide- 
tur,  tum  propter  pravitatem 
sensus,  quia  non  etiam  regum 
natae  alicuius,  quae  ipsum  pe- 
tierit,  mentionem  fecit,  nec 
satis  apte  de  ipsa  Oenone  di- 
ctum  est.  Quod  autem  Heu- 
singer  obiecit,  buic  v.  respon- 
dere  in  Epist.  Helenae  ver- 
sum  195.  et  sqq.,  parum  ma- 
nifeslum  est ;  immo  obstare 
videtur  totus  ille  v.  195.  et 
i 1 1 u d  Diccris-  Verba  au  tem  :  Nec 
lamcn  ipsc  negas,  apte  referri 
possunt  ad  v.  95.  et  96-  huius 
loci.  Aplius  quoque,  loco  ita 
constituto,  sequitur  illud  cun- 
ctarum  versu   97.    lahn    dedit, 
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Te  vigilans  oculis,  animo  te  nocle  videbara, 

Lumina  cum  placido  victa   sopore  iacent.  100 

Quid  iacies  praesens,  quae  nondum  visa  placebas? 

Ardebam,  quamvis  hinc  procul  ignis  erat ; 
Nec  potui  debere  mihi  spem  longius  istam, 

Caerulea  peterem  quin  mea  vota  via. 
Troia  caeduntur  Phrvgia  pineta  securi,  105 

Quaeque  erat  aequoreis  utilis  arbor  aquis  ; 


sed  tatnen  uncis  inclnsit: 

Quas  supcr   Oenoues    facies    rni- 
rarer  in  urbe? 
Nec    Priamo    est    a  te   dignior 
ulla   uurus. 

Fr.  Heusinger  eorrexit: 

Quas  super  Oenonae  facieus  mu- 
tabar    in   urbem   — 
coll.   Ovid.  Pont.  I,  J,  79-  Conr. 
Heusinger  dedit: 

Quam     super     Oenonen      faciens 
mtitarer  in  urbem? 
Vett.   edd.  hoc    distichon    non 
dgnoscunt. 

97.  Fastidia.  ,,Cunctas  fastidire 
coepi."  Yid.  Epist.  XV,  17.  18-- 
Fragni.  Paul.:  Sed  jnihi. 

98.  Trndari.  Tyndari  filia. 
Vid.  ad  Epist.  VIII,  72.  et  31. 

99.  Te  vigilans  etc.  Locum 
liunc  satis  eleganter  imitatus 
est  auctor  Epigrammatis  vete- 
ris  ad  Deliam,  Anth.  Lat.  T.  I. 
p.  943-,  uti  etiam  auctor  Epi- 
taphii  Iuliae,  ihid.  T.  II.  p. 
110.,  uhi  vid.  Burm.  Sec.  in 
notis  et  Addend.  p.  (386- 

100-  Placido  victa  sopore.  Haec 
verha  adumhrata  videntur  ex 
Hom.   Iliad.  X,  2. 

(la).axa) 

SiS/uijfiivoi  vmco. 

101-  Quidfacics-  Scrihe  Quid 
facercs;  iam  enim  viderat  He- 

lenam  ;  vel  facias,  ut  saepe  no- 
ster.  Metam.  II,  187-  356-  Heins. 


Idem  dici  potest  de    his    con- 
iectnris.   Sanum    mihi    videtur 
facies:   Was  mufst  du  nicht  ge- 
gcgenu-drtig  thun,  die  du  clc 

102.  Ardcbam,  c/uamris  hinc 
p.  i-  crat.  Quamvis  ignis,  h.  e. 
tu  Helena,  quae  me  tanquam 
ignis  incendis  atque  uris,  pro- 
cul  hinc  a  Phrvgia  abesset, 
tamen  ardeham,  amore  tui  fla- 
graham.  M/criL.  Puto,  hincpro- 
cul  est  procul  a  me,  et  eras, 
ut  per  ignem  IJelenam,  amores 
suos,  intelligat,  ut  Amor.  II, 
16,  11.,  Virg.  Ecl.  III,  66.  Heiss. 

De  igne  nihil  duhitandum,  ne- 
que  tamen  mutare  licet  I.  erat. 
Hinc  cum  Micyllo  intelligen- 
dum  a  Phrygia,  ut  Caesar  B. 
G.  VI.  c.  40-  Calones  in  proxi- 
mum  tumulum  procurrunt;  liinc 
ccleriter  deiecti se  in  signa  manipu- 
losque  coniiciunt-  Lihri :  hic,  er- 
rore  frequentissimo,  ex  ratione 
vetuslae  scripturae  orto. 

105.  Troia  —  pineta.  In  hoc 
scelus  erat,  quia  illa  sacra  erant 
deum  matri  Cybelae.  Stat.  Tli. 
V,  60. 

Ille  Phrygas  lucos,   niatris  pene- 

tralia  caedit 
Turrigerae,    vetitasque  solo  pro- 

cumbere   piuus 
Praecipitat,  terrasque    freto    de- 

latns   Acbaeas, 
Hospitis  Atiidaespoliat  thalamos. 
BURM. 
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Ardua  proceris  spoliantur  Gargara  silvis, 

Innumerasque  mihi   longa  dat  Ida  trabes. 
Fundatura  citas  flectuntur  robora  naves, 

Texitur  et  costis  panda  carina  suis.  110 

Addimus  antennas  et  vcla  sequentia  malos; 

Accipit  et  pictos  puppis  adunca  dcos  : 
Qua  tamen  ipse  vehor,  comitata  Cupidine  parvo, 

Sponsor  coniugii  stat  dea  picta  sui. 
Imposita  est  factae  postquam  manus  ultima  classi ;  1 1 5 

Protinus  Aegaeis  ire  iubcbar  aquis. 


ScJ  poetam  de  ea  re  boc  loco 
non  cogitasse,  sed  tantum  clo- 
rlrinac  et  copiae  caussa  illa 
pincta  commemorasse  in  aperlo 
cst.   Fr.  Paul. :   Troiaque. 

106-  Quacque,  pro  quaec.unque 
alia.  Vid.  ad  Epist.  XII,  80-  Be 
ilio  utiUs  vid.Epist.V,  J47.  J4S. 

107.  Ardua  —  Gargara,  boc 
loco  de  parte  sive  colle  Idae 
niontis  accipienda,  quae  pro- 
prie  boc  nomine  appellatur, 
in  cuius  radicibus  et  oppidum 
eiusdem  nominis  fuit,  cuius 
ager  frugibus  fertilis  fuit;  de 
quo  idem  poeta  Art.  A.  I,  57.: 

Gargara  quot  segeles,  quot  lia- 
bet  IMetliymua  racemos. 
(Conf.  Virg.  Georg.  I,  103.  ibi- 
que  I.  H.  Voss.  L.)  Dicta  au- 
tem  Gargara  a  Gargaro,  lovis 
et  Larissac  iilio,  ut  testis  est 
Suidas.  Micyll.  Spolianlur,  unde 
nudi  monles  saepe  dicuntur. 
Stat.  Acbill.  II,  1J5. 

—  —  —  moutes  spoliavimus 
altos. 
E  Plialacris  vero  caesas  arljo- 
res  dicit  Tzetz.  ad  Lvcoplir. 
Alexandr.  v.  24-  Vid.  supra  ad 
v.  22.    Burm. 

108.  Longa  dat  Ida.  \  id.  ad 
Epist.  IV,  42.  et  V,  20- 

109.  Fundalura.  „Fundamen- 


tum  datura  navibus,  sivo  soluin 
malis  appellare."    MiCYLL. 

110-  Texitur.  Texere  de  navi- 
bus  apud  Nasonem  passim  le- 
gitur.  Vid.  Metam.  XI,  524. 
ibique  Gicrig.,  et  Indices.  Vid. 
ctiani  Ccrda  ad  Virg.   Aen.  Ii, 

16.  Conf  Epist.  XXI,  70. 

1J2.  Pictos  —  dcos.  Intelli«e 
imagines  deorum,  quorum  tu- 
telae  navis  erat  concredita,  in 
puppe  pictas.  \  id.  Heins.  ad 
Sil.  it.  XIV,  543-  et  quos  ad 
eundem  Silii  locum  laudat  JDra- 
kenb.  Conf.  Epist.  XV,  21J. 
et  Trist.  ],  10,  1. 

114-  Sponsor  coniugii  ■ —  sui. 
Suum  coniugium,  quod  ipsa»pro- 
miserat.  Heins.  Sponsor  genere 
feminino,  ut  auclor ,  al.  Vid. 
ad  Epist.  XV,  3-  Coniugii  spon- 
sor  genere  masculino  estEpist. 
li,  34.  De  Venere  autem  et 
Cupidine,xliis  tutelaribus  navis 
Paridis,  vid.  Meurs.  ad  Lvcopbr. 
110-  Conf.  Epist.XV,2l4— 217. 
Verba  v.  \  \ 3. :  comitata  Cupidine 
parvo  redeunt  Fast.  II,  403- 

115.  Classi.  Eodem  modo 
na\  es  illas  Paridis  nomine  classis 
appcllavit  noster  Epist.  I,  5-  et 
Xlii,  59-,  qui  Joci  Iioc  Joco 
iliustrantur. 
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Et  pater  et  genitrix   inhibent  mea  vota  rogando, 

Propositumque  viae  voce  morantur  iter. 
Et  soror  effusis,  ut  erat,  Cassanclra  capillis, 

Cum  vellent  nostrae  iam  dare  vela  rates,  120 

„Quo  ruis?"  exclamat;  „referes  incendia  tecum: 

Quanta  per  has,  nescis,  flamma  petatur  aquas." 
Vera  fuit  vates;  dictos  invenimus  ignes, 

Et  ferus  in  molli  pectore  flagrat  amor. 
Portubus  egredior,  ventisque  ferentibus  usus  125 

Applicor  in  terras,   Oebali  nympha,  tuas. 
Excipit  hospitio  vir  me  tuus:  hoc  quoque  factum 

Non  sine  consilio  numinibusque   deum. 

116.  Iubebar.    (Fragm.  Paul. :  Conf.  Epist.  V,  113. 

iubebat curo glossa  Venus^) SGribe  120-   Vellent.    Vicl.  ad  Epist. 

lubebat  vel  iwabat  Heins.  Vulgo  XIV,  42. 

iubcbav,    sc.    a  Venere    (vid.  v.  121.    Rcfcres.    Fragm.   Paul.: 

16.  et  seqq.),  cui  non  pervideo  refers.  Conf.  Epist.  V,  115. 

cur    lahn    praetulerit    iubebat ,  123-  Diclos,  b.  e.  praedictos 

quod  etiarn  durius  videtur  stru-  a  vate.    Vid.   ad  Epist.   V,    33- 

ctura.  et  I,  116.,  XV,  61. 

1 18.   Jiac—iicr.  Pleonasmus  ;  124-  Molli.  Conf.  Epist.  XV,79. 

nam  satis  fuerat  dicere  propo-  125-  Ferentibus,    de    loco   fe- 

silurn  iter.  Micvll.  Repone  meo  rentibus,  proferentibus,  secun- 

periculo pia voce. Hbins.  Poetae  dis.     Frequentia    sunt  omnino 

copiosi  esse  volunt,  neque  in-  apud  Nasonem  verba  simplicia 

solentius  mthiviaeiter  videtur,  pro  compositis,  sed  hoc  omni- 

quam    ccrlamina    pugnae    apud  uin    frequentissimum.    Vid.  ad 

Nas.^iMf^wVwyapudSophocl.,  v.  123-  Porlubus,  sc.  Sigeis.  Vid. 

ricus,  amnis,  flmnus  aquae  apud  v.  21.  et  Epist.   I,  33- 

Ovid.,  al.  etsimilia  apud  poe-  fffi,  Applicor   in   terras    fere 

tas  quam  plurima.  dictuin,  ut  adducere   in   bellum 

119-  Cassandra. Cnssnndra  filia  dixit    Cicero    ad  Att.  VIII,  \\. 

fuit  Priami  et   Hecubae,  quam  et  accederein  Epirum  idem  ibid. 

cum    Apollo    in    stuprum    illi-  III,  7.,  et  eadem  dictione  usus 

ceret,  vaticinandi  ei  facultatem  est  Livius  XXXV.  c.   12.;  vul- 

se  datunun  pollicitus  est.    Illa  garis  usus  est  applicor  ad;  cum 

autem    ubi    edocta     erat,     sui  dativo  tamen  coniunctum  ver- 

corporis  copiam  Apollini    non  bum     hoc     vidimus     Epistola 

fecit.     Quare    deus  fecit,    ut,  VII,  117.     De  nympha  vid.  ad 

cum  vera  vaticinaretur,  fidem  Epist.  I,  27.  Oebalidem  vero  eam 

non  haberet.Vid.Apollod.lII.,  appellat    ab    Oebalo,    Tyndari 

Hvg.    F-    93-    et    quos     laudat  patre.    Apollod.     III.,    Pausan. 

Heyn.   ad  Virg.   Aen.   II,  246.  Laeon.,  Fast.  V,  705. 
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Ille  quidem  ostendit,  quicquid  Lacedaemone  tota 

Ostendi  dignum  conspicuumque  fuit;  130 

Sed  milii  laudatam  cupienti  ccrnerc  forinam, 

Lumina,  nil  aliud,  quo  caperentur,  erat. 
Ut  vidi,  obstupui,  praecordiaque  intima  scnsi 

Attonitus  curis  incaluisse  novis; 
His  similes  vultus,  quantum  reminiscor,  liahcbat,  135 

Venit  in  arbitrium  cum  Cytherea  mcum. 
Si  tu  venisses  pariter  ccrtamen   in  illud; 

In  dubium  Yencris  palma  futura  fuit. 


130.  Conspicuumqtie.  Conf. 
Epist.  XXI ,  95«  sqq.  Fragm. 
Paul. :  pcrspicnumque- 

131 .  Laudatam  pos.sit  ali- 
quomodo  cxplicari:  a  Venere 
niihi  laudalam,  commendatam ; 
sed  est  in  genere:  pulcram, 
celebratam,  die  Gefeierte.  Conf. 
Metam.  V,59.,  XU, 398,., Amor. 
II,  1,  33-  Versu seq.  Fr. Paul. : 
raperenlur. 

133.  Ut  vidi,  obst.  Vid.  ad 
Epist.  XII,  3^.  et  XIII,  89. 

134.  Incaluisse.  Vulgatum 
intonuisse  liuic  loco  alienum 
est.  Fortasse  indoluisse  vel  inte- 
puisse.  Nam  Micylli  illud  inlu- 
muisse  parum  placet.  Heins. 
IVeque  in  Micylli  notis,  neque 
in  textu  illud  intumuisse  reperi ; 
quod  tamen  impense  placet 
prae  reliquis;  in  affectibus 
enim  vehementioribus  iumere 
pccius,  praecordia,  cet.  passim 
poetae  fingunt.  Vid.  Ileins.  ad 
Val.  Flacc.  II,  108.  et  Claud. 
de  Bell.  Get.  330-,  Ov.  Melam. 
II,  508.,  Pont.  IV,  14,  34.  et 
supra  ad  Epist.  VII,  121.  Bums. 
JNTec  solum  ira  dicitur  aliquis 
iumere,  nam  exempla  illa  iere 
ad  iram  pertinent,  sed  etiam 
amore,  dolore,  cura.  Horat.  Epist. 
I,  1,   36.    Laudis    amore    tumes. 


Cic.  Tuscul.  Disp.  III.  c.  31. 
Noslomnia  in  consolationem  unam 
coniecimus ;  crat  cnim  in  tumore 
animus.  Conf.  ibid.  c.  12.  et 
IV.  c.  29-  Sed  recte  lahn  ex 
Fragm.  Paul.  dedit  incaluisse, 
quod  etiarn  iili  inlima  magis 
convenit  ;  quanquam  I.  inlu- 
muisse  confirmare  etiam  vide- 
tur  similitudo  scripturae  vocis 
inlonuisse.  Novis,  insolitis,  in- 
gentibus. 

'138-  In  dubium.  Micyllus  ma- 
lebat  In  dubio,  quod  ex  eo  ex- 
hJbet  margo  Bersm.  Ego  uo^oa- 
Gj.iov  hunc  non  temere  loco  mo- 
veam,  lninime  ignarus,  elegan- 
tiae  studiosos  auctores  in  cum 
accus.  irequenter  coniunxisse 
loco  ablativi.  Exempla  passim 
sunt  obvia.  Heins.  Defendtt 
quoque  et  illustrat  hanc  lo- 
cutionem  Passcratius  ad  Pro- 
pert.  111,  9.  fin.,  et  recte  ;  fu- 
iura  enim  pro  venlura  debet 
capi,  ut  in  illo  loco  Sueton. 
Aug.  c.  16.  in  conspcclum  fuisse 
(ubi  vid.  Casaubon.  et  F.  A. 
Wolf.),  et  Curt.  VI.  c.  5.  ut 
primum  rcs  m  conspeclum  fuil, 
et  III.  c.  5.  Darium  inlra  quin- 
tum  diem  in.  Ciliciam  fore,  Cic. 
ad  A.tt.  XV.  4.  quo  die  in  Tuscu- 
lanum  cram  fulurus.  Buf.v.    De 

26 
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Mstgria  quidem  de  te  rumor  praeconia  iecit, 

lNulIaque  de  iacie  nescia  terra  tua  est ; 
Nec  tibi   par  usquara  Phrygia,  nec  solis  ab  ortu 

Inter  ibrmosas  altera  nomen  liabet; 
Crede  sed  hoc  nobis,  minor  cst  tua  gloria  vero, 

Famaque  de  forma  paene  maligna  tua  est. 
Pius  Iiic  invenio,   quam  quod  promiserat  illa, 

Et  tua  materia  gloria  victa  sua  est. 


140 


14, 


constructione  :  Si  tu  venisses'  — 
fuit.  vid.  acl  Epist.  X,  112. 

14] .  Phrrgia.  Lego  Phiygia, 
h.  e.  in  Phrygia.  (Edd.  £as., 
Vinc.  et  Cof.  :  Phrygiam.')  Us- 
qtiam  Phrjgiae,  ut  vulgata  ha- 
bet,  Naugerii  coniectura  est. 
Sed  vix  persuadet,  usquam  Phrj- 
giae,  ut  usquam  locoru.ni, Latine 
posse  dici.  Heins.  Usquam 
Phrjgia  recte  legi  puto;  debet 
enim  praepositio  a  repeti  a 
sequentibus,  ut  Epist.  VI,  107-, 
Art.  A.  I,  723.,  Met.  XII,  124. 

BURM. 

Sed  quidni  potius  cumHeinsio 
tlictum  putemus  pro  in  Phrrgia, 
ut  saepe  ablativus  loci  "sine 
praepositione  reperitur?  JNTec 
satis  convenienter  Paris  de 
sua  terra  dicebat  a  Phrygia. 

143.  Crede  sed  hoc  nobis.  Ma- 
gis  arridet,  quod  ex  vett.  co- 
dicibus  (?)  adfertur  :  Crede  sed 
hoc  yiobis.  Dan.  Heins.  Nunc 
denuo  veterum  librorum  opem 
advocemus,  qui  ab  hoc  versu 
denuo  nobis  adsunt.  Credis  et 
haec  tres  scripti.  Barberin. : 
Credis  ad,  hacc.  Lego  :  Credo  sed 
hoc.  N.  Heiks.  Idem  probavit 
Van  Bergen  Obss.  Critt.  p.  14. 
et  Van  Leunep  in  textum  re- 
cepit;  et  certe  multo  conveni- 
entius  est  illi  quidem  v.  139-  In 
vulgata,    quam   etiam    plurimi 


cotiices  exhrbent:  Credis  elhoc 
nobis?  primum  non  satis  ap- 
paret,  quid  sit  illud  el,  et  ipsa 
interrogatio  meo  quidem  sensu 
parumelegans  est.  Nec  multum 
nostra  scriptura  Credc  sed  hoc 
7iob?s  a  vulgata  diversa  est. 
Conf.  infr.  v.  342.  Certe  pun- 
ctum  illud,  quo  vulgo  post  v. 
142.  distinguitur,  ferri  non  po- 
test.  Depravatio  autem  orta 
videtur  ex  lacuna  illa ,  quam 
ante  hunc  versum  plerique 
codices  habent.  Iahn  dedit  : 
Credis  et  hoc  nobis?  Erfurt.  : 
Crcdas  Koc  nobis. 

145.  Promiserat.  Quod  nunc 
vuigo  post  Heinsium,  cjuem 
iam  saepe  iusto  coniunctivi  - 
amantiorem  fuisse  diximus,  le- 
gitur :  promiscrit,  nonnisi  tres 
Heins.  ct  unus  et  alter  e  meis 
(vid.  var.  1.)  exhibent.  Reliqui 
libri  oinnes:  promiscrat,  quod, 
quum  iustam  caussam  mutandi 
non  videam,  praeeuntibus  Heu- 
singero,  Amaro  et  lahno,  pro- 
bante  etiam  VVerfero,  recepi. 
Cod.  Leid.  :  inveniat.  \  id.  su- 
pra  v.  85. 

146-  Maleria.  Sensus  est:  Et 
gloria,  pulcrituciinis  laus,  fama, 
minor  est  ipsa  puicritudine, 
materia,  caussa.  Late  patet 
apud  Nasonem  vis  vocis  ma- 
teria.    ^  id.    ad    Epist.    IV,    fckj. 
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PLrgo  arsit  merito,  cjui  novcrat  omnin,  Theseus, 

Et  visa  ps  tantu  digria  rapina  vi.ro, 
More  tuae  gentis  nitida  clum  nuda  nalaestra 

Ludis,  et  es  nudis  femina  mixta  viris.  150 

Quoil  rapuit,  Iaudo;  miror,  quod  reddidit  unquam: 

Tain  bona  constanter  praeda  tenenda  fuit. 
Ante  recessisset  caput  lioc  ceryice  cruenta, 

Quam  tu  de  thalamis  abstraherere  meis. 
Tenc  manus  unquam  nostrae  dimittere  velient?     155 

Tcne  mco  patcrcr  vivus  abire  sinu? 
Si  reddenda  ibres,  aliquid  tamen  ante  tulissem  ; 

jNec  Vcnus  ex  toto  nostra  luisset  iners: 

f.onf.  Trist.  IV,  J,    34.    Vcte-  Propert.  IIT,  12.,  Plutarch.Vit. 

res  autem    earundem    syllaba-  Lycurg.  p.  48-  et  Num.  p.  77., 

rum  ac    literarum    concursum  Perizon.  ad  Ael.  V.   H.  111,38-, 

non  ubique  sedulo  vitasse,  iam  Eurip.    Androm.  v.  598-,    Xe- 

supra   monnimus.   Conf.  v.  j44.  iioph.de  Rep.  Lacedaem.p;  675. 

147-   Qui   nwerat   omnia.    Sc.  151.  Reddidit.  Vfcl.   Epist.  V, 

j]uia     pracsens     eam     viderat^  129.  et  \  li!,   71.  72. 

Vid.  ad  Epist.   V,  128.  ^  153.  Reeessisset.    Propert.    II, 

143-   Et  visa  es.     Sic    lcgen-  6,  7. 

dum     cx    scriptis    nonnuilis    6t  Kam    cilius    patercr    caput    boc 

edd.   Naug.,  Eas.,   al.,  pro   vul-  discedcre-colto. 

gata:  visa  csl.     Heins.  CckI.    Dun.    pro,  v.     I.:     recisa. 

149.   More  luac   genlis    nffida  Linc.  :    caput  a  cerw.ce   recisum. 

ctc.  Luctantes,   ut    mollirentur  154.     Thalamis  —  ineis.     Pro- 

artus,   in   palaestra  oleo  unge-  feclo  non  segniter  alludit  Pa- 

bantur,    unde    nitebant.    Hinc  ris;  sed   fn  statim  sequentibus 

nffida  palaesira.  Conf.   Fast.   V,  maiora   eloquitur. 

657-,   Met.  VI,  24l.Epist.XIX,  155.  Vellent.  F&rrejxt  scribara 

11.  est  unctapalaestra.Unguento  libenter,  si    per   codd.    detur. 

nitere   Ci.c.    Caliiin.    If.     c.     3-;  Metam.  XIII,  469-    ex    oplimis 

Horat.    Od.    I!,     7,    7-    nitentes  codd. : 

Capillos.   Et   ita    Graeci    fonuQov.  Scilicet  ant  uili  scrvire  Polyxeua 

Vid.      Spanbem.       ad      Callim.  forrem  — 

llymn.     Apoll.    39.     Morc   tuae  pro   quo  vulgo  vellcm    legeba- 

gentis  ;nnm  Lacedaemone  etiani  tur.    Heixs.    Vid.   ad   Epist.    V, 

virgmibusstudio  fuit  palaestra, '  12.    et   Burm.    ad    Metam.    XI, 

in    qua   medios   ititer  viros  nu-  447-     Verum     vellent     probum 

dos    nudae    et     ipsae    corpora  est,    ac    notus  est  frequens  ac 

exercebant.   Vid.   Plat.  Rep.  V.  singularis     huius     verbi     apud 

p.    452.    H.    St,  Thucyd.  I.  c.  Nasonem  usns. 

O.,  Cic.  Disput.  Tusc.  II.  c.  15-,  157.  Anie.  Oxon.:  inde.  Conf. 
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>  el  mihi  virginiias  esset  llbata,  vel  illud, 

Quod  poterat  salva  virginitate  rapi.  160 

Da  modo  le;   quac  sit  Paridis  constantia,  nosces  : 

Flamma  rogi  flammas  finiet  una  meas. 
Pracposui  regnis  ego  te,  quae  maxima  quondani 

Pollicita  cst  nobis  nupta  sororque  Iovis; 
Dumque  tuo  possem  circumdare  brachia  collo,      165 

Contemta  est  virtus  Pallade  dante  milii. 


Epist.  V,  129. 

J59.  Vel  mihi  Put.  et  alii 
multi  (etiam  multi  e  meisZ/.); 
alii  cnmvulg. :  J'cl  tua.  Heins. 
De  sententia  conf.  Epist.  II, 
115.  et  IV,  27. 

1 60-  Jxapi.  Hafn. :  Dari.  Rapi  re- 
ctum  est,  quod  est  festinantis 
et,  dum  licet,  cupide  fruentis. 
Conf.  Cic.  de  Orat.  III.  c  40- 
Yid.  etiam  Epist.  XV,  44.  Douz. 
Cod.: 

Quo  potui  salva  virginitate  frui. 

161.  Quae  sit  Pavidis  consL 
Sic  restituimus  cum  omnibus 
fere  scriptis.  Quae  1.  est  in 
veteribus  quibusdam  edd. :  Da 
moclo  le  Paridi,  ex  glossa:  Da 
modo  te  sc.  Paridi,  ortum  hu- 
bere  videtur,  unde  Heinsius 
primus  scripsit:  Da  modo  te, 
Paridi  q.  s.  c.  n.  Infra  est:  Da 
modo  te  facilcm,  et  sic  saepe 
dare  se  alicui  dicuntur,  qui  fa- 
ciunt,  quod  alter  cupif,  qui 
ei  omni  obsequi  genere  labo- 
rant.  Vid.  Rubnk.  ad  Terent. 
Eun.  III,  3,  10-,  Manut.  ad 
Cic.  ad  Div.  IF,  8-,  Gronov. 
Diatr.  Stat.  c.  20.  Ecld.  Venn. 
et  seqq.praeter  Naug. :  Paridis 
quae  sil ;  Barber. :  quae  sil  Paridi. 

163-  Pracposui  regnis.  Ex  hoc 
quoque  et  seqtientibus  ver- 
sibus  colligunt,  illos  supra  no- 
tatos    ascititios    aliunde    esse. 


JNam  cjuorsum  attinebat,  in- 
quiunt,  bic  denuo  eorum  mu- 
nerum,  quae  a  lunone  et  Pal- 
lade  proposita  fuerant,  merni- 
nisse,  cum  supra  v.  81-  et  85- 
eadem  res  tot  versibus  fuerit 
tractata?  Micyll.  Parum  pro- 
fecto  id  intelligenter.  Supra 
rem  totam  narrat ;  boc  autem 
loco  ea  movere  stuclet,  unde 
etiam  fit,  ut  eam  boc  loco 
oratione  ornet,  sc.  verbis  illis 
maxima,  nuptaque  sororque  Ich>is. 
164.  Put. :  Pollicitae  nobis.  Mox 
pro  Dumque    Douza  :    Utque. 

166-    Post    hunc    v.    in    cod. 
Douzae  sequitur: 

Primaque   cum  regnum,  belli  da- 
ret   altera  lauitem, 
Tertia,  coniugii  laude  frueris, 
ait. 
Contra  in  codd.  plurimis  Hein- 
sii,   Guelf.  2-,  4-,  Monac,  Vict., 
Helmst.,  Dresd.,  Erf.,  Giess.  ct 
edd.  Ald.,  ISaug.  et  sqq.  legitur  : 
Cum  (ed.Col. :  D  uni)  Venus  et  Iuno 
Pallasque  in  vallibus   Idae 
Corpora     iudicio     supposuere 
meo   — 
cui  disticho  cod.  \  ict.  adclit: 
Prima    cum    regnum  Iuno   daret, 
altera   sortem, 
Tindari  los  coniunx,  tertia   di- 
xit,   eris. 
Alia  b.  1.  exhibet    cod.    Gotli. 
2.    (vid.    var.    1.).    Desunt  hae 
inlerpolationes  in  cod.    Guelf. 
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Nec  piget,  aut  unquam  stultc  legisse  videbor; 

Permanet  in  voto  mens  mea  firma  suo: 
Snera  modo  ne  nostram  fieri  patiare  caducam, 

Deprecor,  o  tanto  digna  Labore  peti.  170 


1.,  3-,  Goll).  1.,  Trev.,  Put.  ct 
nonnullis  melioribus  Ilcmsii  ct 
edd.  \  i'iiu. ;  in  aliis  Ileinsii  a 
rec.  iii.  iu  margine  adscriptae 
sunt.  „Heinsius  reclc  eas  re- 
iecit.    l.uiy." 

167.  Videbor.  Moreli  et  duo 
alii :  fatebor,  quodpraefertBur- 
nianiuis,  ut  quod  cnni  sequen- 
tibus  melius  cohaereat.  Vide- 
bor  est  mihi  videbor.  —  Legisse 
Put.  ct  \  alii  (|uo  elegisse), 
quod  versum  ulique  mollio- 
rem  facit.    Legere  pro    eligere. 

Heixs. 
Put.    et    edd.    Venn.,    Mic.    et 
Bersm. :   haud  unquam- 

168«  Mens  mca  firma.    Lov. : 
Et    raanet    iu     voto     mens    mea 
certa  suo    — 

ut  Epist.  XVIII,  38- 

169.  Spem — caducam,  utEpist. 
XV,  '20$-  verha  caduca. 

170-  Deprccor.  Te  prccor  ex 
uno  Vatic.  dedit  Heinsius.  In 
ceteris  libris  es t  Dcprecor,  quod 
ipsum,  nisi  illud  Te  magis  ef- 
flagitare  sequentia  viderentur, 
equidem  verbo  simplici  prac- 
ferrem.  Est  enim  frequens  apud 
nostrum  dcprccor.  ne.  Vid.Epist. 
III,  77.,  IX,  159-,  ex  Pont.  Jii, 
4,  65-  Nee  mjrum  profecto  ! 
Quamvis  enim  Forcell.  aliique 
verhum  hoc  propria  et  pri- 
maria  significatione  idern  va- 
lere  censeant  ac  valde  precor, 
iU  ut  praepositio  de  tantum- 
modo  significationem  precandi 
augeat,  ex  ipsis  quidern  accu- 
ratius  inspectis  collatisque  inter 


se  veterum  auctorum  locis  po- 
tius  lioc  efncitur,  cum  verbo 
deprecor  necessario  coniunctam 
esse  nisi  mehtionem,  certeco- 
gitationem  mali  alicuius,  quod 
precando  demere,  sive  amoliri 
quis  cupiat.  Significanter  Uv. 
Pont.   1,  %  59.: 

Saepc  precor  mortem,  niortem 
(juocjue  dcjtrccor  idcm, 
Ne  mca  Sannaticinn  contcgat 
ossa  solnm  — 
i.  e.,  saepe  mortem  precor  ut 
bonum;  idemvero  etiam  mor- 
tem  dcprccor  ut  malum.  Nec 
alia  ratione  viiam  sine  amore 
ut  ingens  malum  dcprecari  se 
dixit  Amor.  II,  9,  25-  Expressa 
etiam  mali  mentio  apud  (]ic. 
Verr.  III,  60.,  VII,  47-,adDiv. 
X,  31-,  Nepot.  Attic.  c.  12., 
Caesar.  B.  G.  VII,  40-,  Liv. 
XXXIX,  35.,  XL,  15.  et  in 
aliis  veterum  locis  bene  mul- 
tis.  Cf.  Scalig.  ad  Catull.  40, 
3,  Ruhnk.  ad  Rutil.  Lup.  p. 
29.  Sed  interdum  quoque,  quod 
Forcellino  aliisque  fraudi  fuit, 
mali  mentio  post  v.  deprccor 
omittitur;  contra  sequitur  di- 
serta  mentio  boni  alicuius;  ut 
sunt  frequentissima  dcprccor 
vitam,  paccm,  fortunam  incolu- 
mem.  Tum  vero  semper  (de 
aeiatis  aureae  scriptoribus  lo- 
quor:  postea  enirn,  ut  de  suae 
aetatis  bominibus  lioc  diserte 
prodit  Gellius  N.  A.  VI,  16., 
haud  dubie  dcprecor  ea  magis 
significatione  usuraayunt,  cjuam 
illius  verbi  propriani  ac  pri- 
mariam  esse  ForcelUiius  autu- 
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]\on  ego  coniugiuin  generosae  degener  opto, 
Nec  mea,  crede  mihi,  turpiter  uxor  eris: 

Pliada,  si  quaeras,  in  nostra  gente  Iovemque 
Invenies,  medios  ut  taceamus  avos  ; 

Sceptra  parens  Asiae,  qua  nulla  beatior  ora, 
Finibus  immensis  vix  obeunda,   tenet ; 


175 


mat)  tum  vero  semper,  inquam, 
subest  tamen  cogitatio  roaliseu 

discriminis,  in  quod  bonum  il- 
]ud,  quod  quis  deprecari  dici- 
iur,  adductum  est.  Scribit  Cic. 
de  Or;it.  III,  3-  Q-  Catulum, 
dum  sibi  non  incolumem  Jortu- 
num,  sed  exsiiium  et  fugam  de- 
precaretur,  coactum,  ut  viia  se 
ipse  privaret;  idem  pro  Sylla  c. 
2b\ :  Multorum  hic  vitam  est  a  L- 
Sjlla  deprecatus:  ita  de  aliis 
similibus  valet.  Slc  quoque  pa- 
cem  deprecari  proprie  eorum 
esse,  qui  instans  bellum  vehe- 
menter  metuant,  declarat  eius- 
dem  Cic.  locus  Epp.  ad  Div. 
XII,  24.  Dcnique  ut  hoc  etiam 
cxemplo  rem  iiiustrem,cZeprr-Cflfri 
duntias  non  satis  recte  dicitur 
homo  egenus,  quamvis  valde 
eas  et  mulUim  diuque  sibi 
obtimjere  precetur;  sed  recte 
dicitur  homo  locuples,  qui 
Lhona  sua  in  discrimen  adducta 
vicleat.  Et  hinc  etiam  apparet, 
undepost  vcrbum  deprecor,  sic- 
uti  post  alia  timeudi  verba, 
facile  loeum  inveniat  parli- 
cula  nc.  Conf.  Cic.  ad  Div. 
Viir,  ].,  Val.  Flacc.  VIII,  51., 
Tacit.   Annai.   III,  22.  Le.wv. 

171.  Dcgener-  Ipse  ignobilis 
cum  siiii,  generosae,  sc.  tui. 
Conf.   Ep.   \  i,   J  13.   sqq. 

172-  ^urptiter-  Cum.  dedecore 
tuo. 

173.  Pliada,  si  quacras-  Ele- 
ctram  dicit,  unani    ex    Piiadi- 


hus,  a  qua  Dardanum  Iupiter 
suscepit,  a  quo  per  Erichtho- 
nium,  Troem,  Uum,  Laomedon- 
tem,  qui  pater  fuit  Priami, 
fqui  sunt  medii  ab  love  avi  ver- 
sus  sequentis)  ducebat  Paris 
genus  suum.  \'id.  ad  Epist. 
XVII,  60-  Pro  si  quaeras  fciein- 
sius  ex  uno  Put.  primus  scri- 
psit  si  quaeres-  Sed  qunm  par- 
ticula,  in  altera  parte  sententiae 
condiiionalis  sequente  fuluro, 
eliam  et  saepissime  cum  coni. 
coinponaturmihil  caussae  video, 
cur  vulgatain  invitis  codd.  mu- 
tandam  putem.  Vid.  Epist.  Vllf, 
43-,  Metam.  III,  141.,  XV,  293. 

Si     quacras     Hcliccu     ct    ftuiiu, 
Aehaidas   uibcs, 

lnvcnics  sub  aquis. 
Conf.  Epist.  VI,  123.  Dequan- 
titate  vocis  PUada  vid.  For- 
cell.  in  Lex.  et  supra  ad  Epist. 
VII,  97.  et  Marklanrl.  ad  Stat. 
Silv.  IV,  3,  59.;  sed  malim  ta- 
men  retinere  vulgatam  :  Pleiada. 
Victor, :  quaeres  ;  multi :  quae- 
ris.  Yid.  var.   i. 

175.  Ora.  Plurimi  codd. ; 
hora  vel  ora  esl;  posterius  est 
etiam  in  edd.  JNaug.  el  al.  Ce^ 
terum  nt  h.  I,  ora  beaiior,  sic 
Epist.  XII,  24.  est  ierra  beata 
et  Epist.XVH,  221.  cultu  bcato. 
1/0.  Sceptra  —  vix  obeunda 
paullo  audaeior  constructio  est. 
Asiae,  et  haec  omnia  dicta  sunt 
cu:n   ostentatione. 

178-    Decere.    Picarc    erat  in 
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rnnumeras  urbes  atque  aurea  tecta  videbis, 

Qiiaecrue  suos  dicas  templa  decere  deos; 
llion  adspicies   firmatacrue  turribus  ;ihis 

Mocnia,  Phoebeae  structa  canore  lyrae.  180 

Quid  tibi  de  turba  narrem  numeroque  virorum? 

Vi\  |)0])ulutn  tellus  sustinet  illa  suum. 
Occurrent  denso  tibi  Troades  agmine  matres; 

Nec  capient  Plirygias  atria  nostra  nurus. 
()  (fuotics  dices:  „Quam  pauper  Achala  nostra  esll" 

Una  domus  quacvis  urbis  habebit   opes. 

Put.   a   ni.  s.   Fasl.   I,  223.  liacc  carmina  non  ab    uno     et. 

Nos  quoque  templa  iuvaut,  qtiam-  eodem     poela    esse   eonscripta 

vis   antiqua   probenius,  confirnicnt.   Sed   Iiornni  caussa 

A.urea,  maiestas    couveuit   illa  nunc  conclamata  videtur.  Quod 

deo.  superest,  nequc  illud  apud  Ho- 

Vid.    ii. >l.   ..d  T..piiL\,8Q. Burv.  merum     legitur,    lyrae     canore 

\S0- Phoebcae  s.  c.  Vyrae.  Apol-  ]loc  factum  esse,  quod  poetae 

linem    promissa    et   constituta  .  recentiores,   ut   in     fabularum 

n    Laomedonte    mercede    cum  tractatione    permulta   alia,    de 

Neptuno    muros    Troiae    con-  su0  addiderunt.   Martial.   VIIJ, 

didisse    diximus     in    notatione  g.  Muros  slmxlt  Apollo  lyra.  Pro 

ad  Epist,  V,  139.,  cum  quo  loco  simcta   Oxon.  et    Reg. :  facta. 

confer  Epist.  1,07.  ibique  not.,  jgj.  Cod.  Francof. :  turbis. 

testemque  adhibuimus    Home-  jg^.  Jgm;ne.  Leid.  et  Scriv.: 

rnm   ( lliad.  VII,453.)  cum  aliis,  ord;ne.   sed   I.    agnxine    praeter 

qui     suas     copias     ex     Homen  auctoritatem    librorum     etiarn 

fonte  bauserunt.  Sed  boc  loco  acc0mmodatior    est    sequenli- 

dicemus,    quod     ibi    non    dixi-  ^us.  yirg.  A.   II,  450. 

mus    ncque    ahbi     usquam     di-  Obsedeie  fores,  lias   servant    ag- 

ctum    legimus,     nimirum    Ho-  mine  deuso. 

merum,  antiquissimum  eius  fa-  Idem  V  ^833- 

bulue   auctorem,  in  ca    silii    re  PnncepT  aute  alios    densum   Pa- 

parum  constare.  JNamqae   lliad.  linui-us  agebat 

VII,  453.    vere    JNeptunum    in-  Agmen. 

ducit*  dicentern,  se    olim    cum  J85.     O    quoties./  Oxon. :    Ah 

Apolline  muros    Troiae     slru-  quoiies.   Put.    et    Francof.  :    Ha 

xisse.  Verum  idem  Iliad.  XXI,  quoties.  Vid.  var.    1.  Achaia,  ut 

446-   et  seqq.   solurri  JNeptunurn  passim,  pro   Graecia. 

Troiam  munivisse    testatur    et  J86-  Quaevis-  Sic  vulg.   Hein- 

Apollinem   interea  Laomedon-  sius  ex   Gott.  fet  cum   eo  con- 

tis    greges     pavisse.      Quorum  sentiunt  Dresd.,  duo  Gotb.   et 

locorum  momenlum  non     du-  vett.     edd.     £/.}:   quasvis,    quod 

hito  pro   deliciis   fore   iis,quo-  cum  Burmanno   recepi,   nescio 

rum   opera  et  studium  est,   ut  an  minus  recte.    JNam  et  una- 
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Nec  milii  fas  fuerit  Sparten  contemnere  vestram: 

In  qua  tu  nata  es,  terra  Leata  mihi  est. 
Parca  sed  est  Sparte;  tu  cultu  divite  digna  es: 

Ad  talem  formam  non  facit  iste  locus.  190 

Hanc  faciem  largis  sine  line  paratibus  uti, 

Deliciisque  decet .  luxuriare  novis. 
Cum  videas  cultum  nostra  de  gente  virorum, 

Qualem  Dardanidas  credis  habere  nurus? 
Da  modo  te  facilem,  nec  dedignare  maritum,         195 

Rure  Therapnaeo  nata  puella,  Phrvgem. 


quaevls  vim  habet.  Opes  urbis 
habet  non  regia  aut  principis 
viri  domus,  sed  quaevis  una. 
Cic.  Brut.  c.  93.  Quanlum  non 
quivis  unus  cx  populo,  sed  exisli- 
malor  doclus  et  intelligens  possit 
cognoscerc.  Sic  quaelibet  herba 
Epist.  IV,  97-,  i.  e.  obvia,  vilis. 
Vid.  Burm.   ad    A.  A.   I,    103. 

Lenn- 
Liv.  VI.  c.  40-  Unus  quiritium 
quilibet-  Est  autem  locus  hic, 
ut  Burmannus  quidem  existi- 
mat,  imitatio  Euripid.  Orest. 
1114: 

"SLatf  c£l).ug  avijj  (s^ukqov  oihij- 

TTjQlQV. 

Fast.  VI,  641- 

Urbis   opus  domus  una  fuit. 

187.  Sparlen,  forma  Graeca, 
ut  Epist.  I,  (35.,  XVII,  209., 
Metam.  X,  170-  et  aliis  locis. 

189.  Digna  es.  Sic  mulli  ex 
scriptis(etiammei  pleriqueL.) ; 
alii  cum  vulg.  es  omittunt.  Heins- 

190-  Non  facit.  Vid.  Epist. 
Vf,  128-,  et  sic  in  reliquis  Na- 
sonis  carminibus  saepissime. 

192-  Luxuriare.  Conf.  Epist. 
I,  54. 

193-  Cultum  —  virorum-  Vid. 
Epist.  XIII,  57.  58.  et  Horat. 
Od.  IV,  9,  13—16. 


194.  Qualem  Dardanidas.  Qua- 
lem  meliores  (etiam  Guell.  1., 
2.,  3.  et  Trev.  L.)  curn  primis 
edd.  pro  vulg.  Qualcs.  Quare 
et  superiori  versu  cullum  lege 
cum  III  scriptis  (quod  etiam 
Guelf.  3.,  Goth.  1.  et  Trev. 
exhibent  L-~).  Deinde  Dardani- 
das  multae  membranae  pro 
vulg.  Dardanias.  Vid.  ad  Epist. 
VIII,  66.,  IX,  73.,  XVII,  212. 
Dardanides  rates  nosterB..  A.  58. 
Heins. 

196.  Therapnaeo.  Hanc  invi- 
diam  deprecari  debebat,  iie 
amori  suo  obstaret  gentis  vi- 
litas.  Maxime  enim  Graeci 
Pbrygas  despiciebant,  ut  ex 
proverbiis  pluribus  constat, 
qualia  ex  Suida  collegit  Scbott. 
Cent.  XIV.  n.  45.  et  46.  et 
Apostolius  Cent.  XX,  36.  et 
37.  et  alii.  Codd.  vero  quidam 
Theramnae.o  babent.  Sic  et  The- 
rapnaeum  Pollucem  Apollon.  di- 
cit  II,  163-  Burm.  Therapnaeus 
benc  babet;  Therapnae  enim 
oppiduin  Laconiae,  Spartae  vi- 
cinum,  patria  Helenes.  Mela 
I!.  c.  3-,  Pausan.  Lac.  14-  Noster 
Ait.  A.  III,  49-  eandem  Hele- 
nam  vocat  Therapnacam  mari- 
tam.  Conf.    Fast.     V,    223.    Dc 
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Phryx  erat  et  nostro  genitus  de  sanguine,  (jrui  nunc 

Cum  dis  j»otaii(las  nectare  miscet  aquas; 
Pluyx  erat  Aurorae  coniux:  tamen  abstulit  illum 

Extremum  noctis  quae  dea  finit  iter;  200 

Phryx  erat  Anchiscs,  volucrum  cui  mater   Amorum 

Gauclct  in   Idaeis  concubuisse  iugis. 
Nec,  puto,  collatis  forma  Menelaus  ct  annis 

Iudicc  te  nobis  antefercndus  erit. 


invidia  quadam  atque  contemlu 
PkrYgum  apud  Graecos  ego  no- 
lim  h.  I.  cogitari,  uti  nec  Heyn. 
eogilandum  censet  in  simiii 
loco  apud  Virg.  Aen.  IV,  103.; 
sed  Phrygcm  pro  peregrino,  ex- 
ierno  ciictum  cxistimo. 

198-  Polandas.    Sic    lege    ex 

X  codd.     (plurimi:    -potando). 

Heins. 
Vid.  var.  1.  Dicit  autern  Gany- 
medem,  Trois,  Troianorum  re- 
gis,  filium,  qui  ob  insignem 
pnlcritudinem  a  Iove  suh  aqui- 
Jae  forma  raptus  est,  ut  diis 
esset  a  cyatbis.  Hyg.  F.  271-, 
Metam.  X,  155.  et  XI,  756., 
Virg.  A.  V,255.,IIom.Iliad.  V, 
266.  et  XX,  235.  Conf.  Xenoph. 
Conviv.  sul).  fin.  et  Cic.  Tuscul. 
Disp.  I.  §.  26. 

199-  Pluyx.  Vid.  not.  ad  v. 
57.  Aurorae  coniux.  De  Tithono 
dictum  est  supra  ad  Epist. 
IV,  96. 

201-  Eral.  „Phryx  eliam  edd. 
priores  et  omnes  fere  codd. 
Duo  vero,  Bersrn.  (?)  et  Dou- 
zae :  eral."  Sie  Heinsius,  qui  1. 
eliam  primus  in  contextum  re- 
cepit.  Sed  suspicor  Heinsiurn 
iterum  veteres  lihros  non  satis 
diligenter  inspexisse,  quum  ex 

XI  meis  IV,  sc.  Trev.,  Erf., 
Guelf.  2.  et  Helmst.  cum  edd. 
Venn.    et    al.    exhiheaut    erat, 


quod  ncscio  an  praeferendum 

sit,  lum  <[iiia  sic  paullo  mo- 
lestior  elisio  vitatur,  tuin  et 
maxime  propter  orationis  Jia- 
bilum,  qui  Nasoni  proprius  est, 
rhetoricuiii. 

Folucrum.Wd.  Epist.  XV,  179. 
Concumbcre  autem  noster  h.  I. 
et  multis  aliis  praeeunte  Pro- 
]>ertio  cum  dativo  usurpat  ad 
rationem  permultorum  aliorum 
verborum,  quae  lioc  modo  sunt 
cornposita.Quod  superest,  com- 
para  liunc  locum  cum  Theo- 
crit.   Idyll.  XX,  34— 38. 

202.  In  Jdaeis—iugis.  De  his 
Veneris  et  Anchisae  amoribus, 
unde  ortus  Aeneas  est,  vele- 
res  scriptores  passim,  in  bis 
Hom.  lliad.  V,  264.,  unde  etiam 
illud  in  Idacis  iugis  sumtum. 
Yid.  etiam  ilom.  Hymn.  in 
Ven.,  et  Hyg.  F.  94.  " 

203.  Collalis — annis.  EL  annis 
Put.  et  alii  quidam  (etiam 
Dresd.,  Erf.  et  edd.  Vcnn.  et 
al.  L.).  De  armis  (nam  vulgo 
et  armis  legitur)  inferius  agi- 
tur  v.  355.  IIeins.  Francof., 
duo  Lov.,  Douzae  et  aliquot 
alii:  collatus.  In  annis  vero 
multi  codd.  Heinsii.  Vid.  not. 
ad  Epist.   I,   105. 

205.  Non  dabimus-  Atreum 
innuit,  Menelai  patrem,  qui 
Solem  refugere  coegit,  ue  coe- 
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INon  dabimus  ccrte  socerum  tibi,  clara  fugantem   205 

Lumiiia,  cjui  trepidos  a  dape  vertat  equos; 
JNec  pater  est  Priamo  soceri  de  caede  cruentus, 

Et  qui  Myrtoas  crimine  signet  aquas  ; 
Nec  proavo  Stjgia  nostro  captantur  in  unda 

Poma,  ncc  in  mediis  quaeritur   liumor  aquis.      210 
Qnid  tamen  hoc  refert,  si  te   tenet  ortus  ab  illis, 

Cogitur  Imic  domui  Iupiter  esse  socer? 

nam  adspiceret,  qua  Thvestae  in     aqua    mento     tenus    stare 

filios   suos    comedendos    appo-  semperque  sitire,  cumque  hau- 

suerat.     Serv.    ad    Virg.     A.    I,  stum     vult    surnere,    aqna    re- 

572.,  Hyg.  F.  248.,.Sen.Thyest.  cedentc   frustrari  ;    itein   poma 

Conf.     Prop.    III,    21.    Qui,    sc.  supra  caput  habere  pendentia, 

Atreus;  equos,  sc  Solis;  i>erlat,  quac  cum  vult  decerpere,  ra- 

iaciat    recedere.     Pro    Lumina  mis    sc    tollentibus     aufugiant. 

Lov.j  Pal.   et  Guelf.  4-:  Sidera.  Hyg.  F.  82.  83.,    Diod.  Sic.    I. 

Dun.:  vcriit.  1,   al.   Conf.   Ov.    Amor.    II,    2, 

207.    Ncc  pater.  est    Priamo,  43.,    Metarn.    IV,   458.    Moreti 

sicut    Atreus,    Menelai     pater,  cod. :  Slrgias  in undas;  Francof.: 

habuit   Pelopera    patrezn,     qui  captenlur. 

socerum    suuui    in     certamine  211.  Quid  famen.  Vulgo  post 

currus    interfecit,    Qenomaum  hUIJC  versum  si-nuin    inlerro- 

sc,  ut    Hippodamia,    cius   Glia,  gi,ndi   pouitur;  'sed    Werler  I. 

potiretur(IJvg.  F.  84-  et  250-,  |.  p.  507.  et  ante  eum  Huber- 

Diod.     Sir.    i\.     c.     11.,     Stat.  tjnus  recte   observarunt  ad    v. 

Theh.  I,  274),  et  aurigam  Myr-  212-,  p;irtioukm   si  ex  hoc  ver- 

tilum,    cuius     ope    Oenomaum  su   repetenclam,  itaque  interro- 

viecrat,  in  mare  ppaccipitavit,  gationis    notam    post    v.    212. 

quad  i«de Myrloutn  dictuui.est.  ponendam    esse.      Sensus    est  : 

OvicL    in     Ib.     371.,  ^Serv.    ad  y}Attamcn     quid     refert    (quicl 

Virg.     Gcorg.     III,     7.,    Sewcc.  declecoris    hahere    potest)    or- 

Thyest.    140-,   Hyg.    I.  I.    Conf.  tum  ah   illis  te  habere  uxorem, 

tauicM  Plin.   H.iN.  IV,  ll.Codd.  sj    lupiter  d\imui  Menelai  (tam 

rnei   ferc    onJncs    (vid.   var.    I.)  SCeleratae    genti)    socer    (nam 

ct   cdd.  iVaug.   etVinc:   Prianio  Hciena  est  filia   Iovis)   esse  co- 

pater  est.  gitur?"  Unde  eleganter  oratio 

208-   Crimine.  De  verbis  vid.  cligreditur    ad    sequentem    ex- 

ad    Epist.   X\  ,  ISl).  clamationem  Heu  facinus-    Ea- 

209.  JV«?    proat'0.     Tantalum  dem' «ententiae  figura  estAmor. 

dicit,   patrem  Pelopis,    qui,  si-  J>   U   >•  §• 

ve     quui     lovis      arcana     vulga-  Q„;cl  si   praeripint    flavae    Vemis 

verat,   sive    quia    diis    apud    se  arma   Minervae, 

coenantibus   iilium  coctuin   ap-  Ventilet     accensas    flava    Mi- 

posucrat,   dicitur  apud    Infcros  ucrva   iaces? 
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Heu  facinus,  totis  indignus  noctibus  ille 

Tc  tenet,  amplexu  perfruiturque  tuo; 
At  mihi  conspiceris  posita  vix  deniuue  mcnsa^     215 

Multaque,  quae  laedant,  hoc  quoque  tempus  habet. 
Hostibus  evcniant  convivia  talia  nostris, 

Experior  posito  qualia  saepe  mero. 
Poenitet  liospitii,  cum  me  spectante  lacertos 

Iniponit  collo  rusticus  isto  tuo.  220 

Rumpor  et  invideo,  —  quid  enim  non  omnia  narrem.' — 

Membra  superiecta  cum  tua  veste  Ibvet. 
Oscula  cum  vero  coram  non  dura  daretis  ; 

Ante  ocuios  posui  pocula  sumta  meos. 

De    constructione    esse     soccrf  dcberent.  Patmpor  de  exaestu- 

vid.  ad  Epist.  XU,  132.  Fruslra  ante  ira  eodem  modo  est  Epist. 

multi  codd.  Heinsii:  refero,  et  VIII,  57-  Conf.-Prop.  I,  8,  27. 

alii:    referam.    \"^[.    annot.    ad  et  Virg.  A.  XII,  527- 
Epist.   VI,  137-  et  var.  I.  Quid  nunc  lamen  vulg.  Prima 

215-  Posila  mensa.  Vid.  Epist.  editio  cum  Put.et  aliis  tribus: 

I,  31-  et  Conf.  Epist.  XII,   52.  quidnam   tamen;    in    Put.    ta- 

217-    Hoslibus    cvcnianL-     Vid.  men    vetus     I.     penitus  abrasa. 

Ainor.  III,   U,   l(j.    et    Art.    A.  Reiiqui  maxima  ex  parte:  quid 

UF,   247-  non  tamcn.  Qaaluor:  quidtamen, 

llostibus     eveniat    leuta     puella  nunc    omisso.     Ment.    et    unus 

meis.  Voss.:  quid  enim  non.  Argent. : 

Conf.    Virg.    Georg.    III,    513.  quid  n.  tamen,  h.  e.,  q.  eninx  t. 

ibique   fieyn.  et  I.   H.  Voss.  et  Sequor  Statii   Achill.    IV,  60- 

Hupert.    ad    Sil.    It.    II,   54-  —  Metuam   qnicl  ejiim  tibi   cuu- 

2-?0-  Imponit.  Imposuit  scripti  cta  faterl? 

quidam   et  prlmae  edd.    Prae-  Nisi  malis    quidni   tamen;    nam 

terea  rusticus  isle  Put.  (vid.  var.  lur.    excerpta:    quidne-     Heiks. 

1.).  Prohe.  Nam  iste  contemtum  Quidni,  quod  Heinsii  coniectu- 

prae  se  fert.  Vid.  not.  ad  Me-  ram  esse   videmus   et    Heusin- 

lam.  XIII.    Hei.xs.    Mei    prope  ger    iri    textum    reeepit,     mihi 

omnes  imponii,  quod  confirrna-  minime  probatur,  obstante  par- 

tur  v.  222-  Rusticus.  Vid.  Epist.  ticula  tamen;   nec  mngis,  quod 

IV,  132.  et  XVII,    12.    13-  Mosero  placebat  et  quod   idem 

221.  Rumpor  et  invideo.    Ou-  valet,  quid  non  tamen,  et   Cur- 

dendorpii    coniectura     rumpor  manni   lectio  quid  enim  lamen. 

ab  iimdia  non  erat  opus ;  saepe  Mihi  iu  media  sententia  unice 

enim  inprimis  a  poetis  effecLus  rectum      videtur     quid     cnim 

el  caussae  iuxta    ponuntur  vel,  non,  quae  verba  sic  intelligenda, 

ut  barbare  loquar,    sententiae  ut    ferc    sint    pro    excusatione 

coordinanlur,    quae.  rubordinari  graviora  illa,  quac    sequuntur, 
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Lumina  demitto,  cum  tc  tenct  artius  illc  ;  225 

Crescit  et  invito  lentus  in  ore  cibus. 
Saepe  tledi  gemitus,  et  te,  lasciva,  notavi 

In  gemitu  risum  non  tenuisse  meo. 
Saepe  mero  volui  flammam  compescere;  at  illa 

Crevit,  et  ebrietas  ignis  in  igne  fuit.  230 

Multaque  ne  videam,  versa  cervice  recumbo; 

Sed  revocas   oculos  protinus  ipsa  meos. 
Quid  faciam,  dubito :  dolor  est   meus  ista  videre  ; 

Sed  dolor  a  facie  maior  abesse  tua. 
Qua  licet  et  possum,  luctor  celare  furorem  ;  235 

Sed  tamen  apparet  dissimulatus  amor. 
Nec  tibi  verba  damus:  sentis  mea  vulnera,  sentis; 

Atque  utinam  soli  sint  ea  nota  tibi! 
Ah  quoties  lacrimis  venientibus  ora  reflexi, 

Ne  causam  fletus  quaereret  ille  mei.  240 


narrandi*  animumque  legentis 
ad  eorurn  momentum  quasi 
praeparent.  Idem  dedit  lahn. 
226.  Crescit.  Iuven.  Sat.  XII I, 
212. 

—   —   —  —    —    intcrque    mo- 

larcs 
Difficili  crescente  cibo  — 
ubi  difficilis  cibus  est,  quodboc 
].  lentus,  qui  difliculter  et  cum 
nausea  manditur  atque  glu- 
titur,  et  prae  fastidio  crescere 
videtur.  Senec.  Epist.  82.  Non 
in  ore  crevit  cibus,  non  haesit  in 
faucibus.  Vid.  Epist.  XVIII,  4 
et  XI,  28-  ibique  not. 

229.  Mero  Heinsius  edidit, 
quod  codd.  Trev.,  Helmst.  et 
a  m.  s.  G  ess.  et  edd.  iSang., 
Vinc.  etGol.confirmant.  Vulg. : 
meam.  Tibull.   I,  5,  37- 

tjaepe   ego    tcntavi   cnras    tlcnel- 
lere   vioo  ; 
At   dolor   in  lacriioas  veiterat 
oinue   mcniai. 


231.  Versa.  Leid. :  Jlexa,  ut 
statirn    v.     239.    Conf.     Metam. 

V,  232. 

233.  Ista  boc  loco,  si  usquam, 
vindicari  poetae  debet  pro 
illa  y  quod  induxit  Heinsius. 
Ex  XI  meis  VI  cum  vulgata  : 
ista ;  atque  inde  coniicere  li- 
cet  de  Heinsianis.  Vid.  supra 
ad  v.  220. 

234.  Tua.  Esl  post  tua,  quod 
vulgata  exbibet,  Heinsius  cum 
plurimis  codd.  recte    omisit. 

235-  Qua  licet  et  possum. 
Helmst. :  ut  possum.  Pro  luctor 
quidam  scripti  et  edd.  Mic.  et 
liersm. :  nitor ,  quod  glossema 
est. 

237.  Nec  tibi  verba  damus. 
Vid.  ad  Epist.  XVII,  170. 

239-  Lacrimis  venicntibus.  Art. 
A.  I,  661- 

Si  lacrimae,  nec  eniin  veniunt  in 
teuiporc  scrnper, 
Deficiunt, 
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Ali  quotics  iuvenum  narravi  potus  ainores, 

Ad  vultus  referens  singula  verba  tuos, 
fndiciumque  mei  Jicto  sub  nomine  feci : 

Ille  ego,  si  ncscis,  vcrus  amator  eram. 
Quin  ctiam,  ut  ]>osscm  verbis  petulantius  uti,        245 

JNoii  scmel  cbrictas  est  simulata  milii. 
Frodita  sunt,  memini,  tunica  tua  pectora  laxa, 

Atque  oculis  aditum  nuda  dedere  mcis  ; 
Pectora  vel  puris  nivibus  vcl  lacte  tuamijue 

Complexo  matrcm  candidiora  Iove :  250 

241-  Ah    quoiies.    (Plcrique  :  qucm  illis    iuvenum    amoribus 

O  quolics  aliquem   narravi  poius  tnnuebam,    ego     ipse     eram.'' 

amorcm-}  O  quolies  iwenum  Put.  Trist.  II,  429. 

pro    div.   1.,     quomodo     et    alii  Nec  contcnlus  (Catullus)  ea   (Les- 

nonnulli.   Decem  scripti  :   iiu>e-  bia)  raultos  vulgavit  aroores, 

num  amores,  et  recte.   Ta  vruids-  In    cjuibus     ipse    simin    fassus 

(jaoTixu  innuit.  HEINS.    Uc   pae-  attulterinm   est. 

derasticis  igitur  apud  Helenam  Conf.  Metam.  IV ,276-  Advultus 

narrabat  Paris! !   Iwenum.amo-  v-    242.    jntellige    ac{    formam, 

res  dixit,    quibus    iuvencs    fla-  pidcriludinem   laam.  Si  ncscis  v. 

grarunt  in    puellas,    ut  Amor.  244.   eodem  motloj   quo    supru 

III,   6,    101-  jluminum    amores.  ▼•  78.  dictum  est  ut  scircs.  Couf. 

\  id.  Burmann.   in   Addend.   ad  Epist.  XX,   150- 

Epp.  Heroidum  T.  IV.  p.  246-,  245-  Petuiantius.    Sic  Put.  et 

ubi  rccte  sententiam,    qua    in  reliqui  plerique.  Hetns.   Pauci 

notis  Heinsio   adstipulatus  fue-  Heinsii    et  ed.  Nuug.    et    aliac: 

rat,  ipsc    ut    incohgruam    da-  petulantibus  (vid.  ad  Epist.    X, 

mnavit.     Eadem    significatione  29-),    quod  sententiae    quidem 

iuvenum  amores  dixit  Tibull.   I,  bonitate  praestare  videtur ;  pa- 

2,89-,  ubi  vid.  in  observ.  Hey-  rum  enim  placet  illud  verbis 

nium.   Conf.   et  Slat.  Silv.   I,  %  uti  sic  simpliciter  positum,  non 

100-  O  quotics  iuvenis  n- p.  amo-  addito  adiectivo;   nequetamen 

res  legere  Schroderus  malebat,  quidquam  mutandum. 

Obss,   Miscell.  Vol.    VII.    T.  11.  2-47.  Prodila,  in   conspectum 

p.29L,  ex  v.244.  certum  quen-  data,  ut  Metam.  IV,  055-   Me- 

dam  intelligens,  sub  cuius  per-  dusac  —  prodid.it  ora. 

sona   Paris    latuerit,     et   Ileu-  249.   Tuamque.  Non  opus  esse 

singer  edidit:  iuvenis —  amorcm.  coniectura  Francii  tuamve  ma- 

Sed  pluralis  iuvenum  amores  ad  nifestum  cst  ex  iis,   quae  ea  de 

contextum  orationis  aptissimus  re   disputata  sunt  supra.  Conf. 

est:  „Ah  quoties Epist.   XII,   149.   et  ibi  not. 

nomine  feci:    verus    enim   ille  2,")Q.  Iove.  Voss.:  cygno.  Sic  et 

amator,  ut  scias  ,   qui  sub  iliis  Horatius  pririiamin  ergno  corri- 

iuvenum     amoribus     lutebat  ,  pit.  Vid.  ad  Metarm    VII.    fab. 
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Dum  stupeo  visis,  —  nam  pocula  forte  tenebam  — 

Tortilis  a  digitis  excidit  ansa  meis. 
Oscula  si    natae  dederas,   ego  protinus  illa 

Hermiones  tenero  laetus  ab  ore  tuli. 
Et  modo  cantabam  veteres  resupinus  amores  ;        255 

Et  modo  per  nutum  signa  tegenda  dabam. 
Et  comitum  primas,   Clymenen  Aethramque,    tuarum 

Ausus  sum  blandis  nuper  adire  sonis  ; 


Prognes.  Heins.  Lucian.  in  lu- 

dicio  Dearum,  de  Helena:  Xevytj 
jxev ,  ouiv  ttxog  ex  xvkvov  ytytvrr 
pivrtv.  Burm.  Sed  haec  omnia 
leetionem  Jove  lahefactare  non 
valent.  Conf.  Burm.Sec.  Anthol. 
Lat.  I.  p.  29.  De  re  vid.  ad 
Epist.  VIII,  67.  et  XVII,  55. 
252.  A  digilis  excidit.  Et  hic 
manifesta  imitatio  estPropertii 
IV,  4,  21.,  uhi  de  Tarpeia: 

Obstupuit  regis  facie  ct  regalibus 
armis 
luleique   oblilas   exciclit    urna 
manus   — 

unile  (nam  Erf.  et  duo  Heins. 
exhibent  decidit)  confirmatur 
lectio  huius  Joci  cxcidit.  Vid. 
eliam  Rutil.  Lup.  II.  p.  112. 
ibique  Ruhnken.  Lesx.  Hein- 
sius,  de  suis  codd.  nihil  notans, 
e  digitis  edidit.  Reliqui  II.:  a 
digitis.  lAiiK-  Plaut.  Amphitr. 
111,3,  12.  a  nwi  evocare;  Tibull. 

I,  11,  60. 

—  e  coclo   deripit  iile  tleos. 

Demetrius  Phaler.  interprele 
Paitil.  Lupo  p.  120.  ed.  Ruhnk. 
Nobis  maiores  nostri  rcwpublicam 
reliqucrunt:  nos  etiam  socios 
nostros  de  seivilute  eripuimus. 
Vid.  not.  supra  ad  v.  126. 
Conf.  Metam.   VII,  778.,  Pont. 

II,  5,  65-,  et  not.  ad  Epist. 
XVIII,  10-  Hom.  Od.  XXII,  17- 


3Jixi.iv^rj   (5'  fcieowas,  Senag  Se  ol 
ixneae  %eio6g. 

254.  Hermiones.  De  qua  vid. 
Epist.  VIII. 

255.  Canlabam.  Parin  cithara 
canendi  artis  peritum  fuisse, 
testis  est  Hom.  Iliad.   III,  54- 

256.  Tegenda.  Legenda  Ex- 
cerpla  Gallicana.  Male.  Epist. 
XVII,  82.  tecla  signa,  Burm- Uhi 
vid.  not.  De  nutihus  autem  et 
signis  his  amantium  vid.  Trist. 
II,  453-,  Amor.  F,  4,  17-,  Tihull. 
1,2,21-  et  Schraderad  Musaei 
Her.  et  Leand.   v.   102. 

257.  Clymencn  Aclhramque 
Menelai  afrines  fuisse  testalur 
Dictys  Cret.,  unaque  cum  He- 
lena  a  Paride  aveclns,  et  post 
captum  Ilium  sorte  ducta  De- 
moplioonti  atque  Acamanti 
Thesidis  ohtigisse  praemium 
miiitiae  diuturnae ,  sed  Mne- 
stheo  Athenosremeanti  cessisse 
tamen,  Thesidis  inde  expulsis 
atqne  exulare  iussis.  Heins.  Vid. 
adEpist.  XVII,  267.  Vett.  edd.: 
Clrmcnemque  Aethramque. 

258-  Ausus  sum.  Put.  et  reli- 
qui :cum  biandis,  et  superiori  v.: 
Clymenen  Aethramquc  Heiks. 
Cocld.  Guelf.  4.,  Hehnst.,  Giess., 
Gotli.  2-  et  vett.  edd.  praeter 
Venn.:  Ausus  sum. 

259-  Non  aliud.  Sicscripti  et 
primae  edd.i/E/.vs-Trev.,  Guelf 
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Quae,  mihi   non  aliud  quam  formidare  locutae, 

Orantis  medias  deseruere  pueces.  260 

Di  1'accrent,  pretium  magni  certaminis  esses, 

Teque  suo  posset  victor  habere  toro : 
Ut  tulit  Hippomenes  Schoeneida  praeoiia  cursus; 

Venit  ut  in  Phrygios  Hippodamia  sinus; 
(Jt  ferus  Alcitles  Achcloia  cornua  fregit,  2C5 

Dum  pctit  amnlcxus,  Deianira,  tuos. 
Nostra  per  has  leges  audacla  fortiter  isset, 

Teque  mei  scires  cssc  laboiis  opus. 

1.,    Golh.  2.    et    ed.    Nung.    ct  204-    Venlt    ut.     Sic    versum 

aliae  nonnullae,    quae    ab     ea  bunc  cutn   vulg.  multi   Heinsii, 

plerumque  pendent:  nil  alind.  Leodd.,   Goth.  2.,  Guelf.    |.,3., 

Formidare,  sc.  doniinuni,  Mene-  Trev.    et    e<l.  Naug.    exhibent, 

laum.  Versu 2Bfr  destiluere  Bar-  nisi  quod  in  Leoild.   est  Vcnerat 

berin.  etVossian.  Yid.  acl  Epist.  in-  Multi  Heins.,  Goth.  | .,  Erf., 

XVII,  190-  Heins.  Dresd.,  Giess.  et  edd.    Venn., 

261.  Preiium  magni.    Ex   un-  AUl  ,  Bas  ,    al.  eius   loeo   exhi- 
decim  meis  octo  cum  vett.  edcl. :  oenl  : 

prelium  magni ,   quod  revocavi.  Q"ae  P™P<,'-°  c"""  vicp,at  ™te 

(Hodie  vuliio  editnr  magni  pre-  ,                  ...     7T   .          ^pr°!?s'rt  ' 

,mm.)SimilJter  v.  262.  oum  iis-  '»   "onnullis  Ilems.,  GUelf.  2., 

dem  vett.  edd.  et  omnihus  fere  4-  et  «elmst,  loeus  sic  leg.tur: 

i  i    ,    •  i              i  n                 ,      •   ,  Onue    propero    cursii  vicer.it  anle 

codd.  ( vici.  var.  1.):  possel  inclnr,  *          r     r 

i      »          •  .                  i        7-»-  procos 

pro     vul«ata    victor  posset.     Di  „.        L    _.       .           .    >.  .»,     ,  , 

\                 '         i  tvt                            •  bicet  tn  Pnrysuas  venics  fviu.v.  .) 

faccrcnt  aputl  JNasonem    passim.  Jh    .             *■             ' 

°                               n                   '           ,  .  rfjjina   per  urbes, 

262.  Toro.     lro    inro    Gue.lt.  Yenit  i.t   ia   Plnygios    Hippo- 

2.:    sunn ;     Dun. :     sinus;    Rel.,  clatnia   sinus   

Dresd.  ct  Helmst.:  sinu.  et  stc  dedit  cum  Mieyllo  Bers- 

203-    Hippomenes    ScJwcneida.  mann.,  sed  subdititios  esse  no- 

Atalanta,  bchoenei  (iiia,  procis  iavil.  De  re  vid.  ad  Epist.  Vlll, 

suis  cursus  certamen  proposuit,  70-     Do     Aclieioi     et    flerculis 

in  quo  victum    mortis    poena,  certamine   vid,  Epist.  IX,    139« 

victorem     coniugii     praemium  207.     Foriiter.     Sine     idonea 

sequeretur.   Eaab  Hippdmene,  caussa  Heinsius  et  Burmannus 

ope  aureorum  pomoruvn  impe-  es.  uno  Vossiano  (vid.  ad  v.  252.) 

tueius  retardato,  in  cursu  vicfa  d e de ru n t  fortior    pro    leclione 

et    pro    coniugc    ahducta    est.  reliquorum  lihrorum    omnium 

Apollod.  III.,  liyg.    F.  \j\).   \~\.  fnrlilcr;     quae    1.    mihi  quidem 

'185-,    Palaeph.    Incred.   c.    i.4 .,  etiam  hnic  loco  aptior  videtur, 

Metam.    X  ,    561.    seqq.     C.onf.  quam   ille   comparativus.   Multi 

Serv.  acl  Virg.  A.  III,  113.   TuJit.  Heins.,    etiam    plures    e    nieis 

"N  id.  supra   v.  125.  pro     audacia     tenent     vicioria. 
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Nunc  mihi  nil  supercst,  nisi  te,  formosa,  precari, 
Amplectique  tuos,  si  patiare,  pedes.  270 

O  (JeciiSj  o  praesens  geminorum  gloria  fratrum, 
O  Iove  digna  viro,  ni  Iove  nata  fores, 

Aut  ego  Sigeos  repetam  te  coniuge  portus, 


Aut  hic  Taenaria  contegar  exsul  humo. 
Non  mea  sunt  summa  leviter  districta  sagitta 


275 


Pectora;  descendit  vulnus  ad  ossa  meum. 
Hoc  mihi, — nam  repeto  —  fore  ut  a  coeleste  sagilta 
Figar,   erat  verax  vaticinata  soror. 


Isset.    Vid.    ad    Epist.  XI,    10. 

270.  Pedes.  Vid.  ad  Epist. 
XIV,  83. 

271-  Praesens  h.  1.  fere  valet 
magna ,  quia  Icl,  quod  quasi 
corpore  adest,  validius  est. 
Sic  Metam.  XIII,  757.  praescn- 
tior  amor,  uhi  vid.  Gierig. 

273.  Sgeosi  Vid.  ad  Epist. 
I,  33. 

274.  Aut  hic  Taenaria.  Quod 
nunc  vulgo  legitur,  Aul  ego 
Tacnaria,ex  VIII  codd.  recepit 
Heinsius.  Lectio  veterum  edd. 
et  plurimorum  codd.  est :  Aut 
hic  T- ,  quam  Ialin  recte  re- 
stituit. 

275-  Leinter  districla.  Legen- 
dum  dcstricia.  Vid.  Cuper. 
Ohserv.  IV.  c.  5.  Senec.  Con- 
trov.  VII.  Ut  dcslricta  levi  vul- 
nere  est  cutis.  Burm.  Conf.  Met. 
VIII,  382-  et  X,  526.  Sed  vett. 
libri  constanler:  dhlri&a, quod 
optimo  sensu  est  et  aptius 
etiam  sequentibus  :  Non  sum- 
ma  sagitta  leviter  dictricta; 
sed  vulnus  ad  ossa  descendit. 

277-  Namrepeto-  Recolo  multi 
ex  scriptis.  Vid.  ad  Epist.  V, 
1  13-  HeinS-  Idem  plurimae  vett. 
edd.  Sed  plurimi  tamen  codfl. 
Heinsii,  ut  videtur,  etiam  maxi- 


ma  pars  meorum  (vid.  var.  1.) 

et  ed.  JNaug. :  rcpclo ,  quod  est 
reminiscor.   Varr.  de  ling.  Lat. 

V.  c.  6.  Reminisci  esl ,  cum  ea , 
quae  tcnuit  mcns  ac  mcmoria , 
cogitanlur  et  memoria  repetun- 
tur.  Vid.  Trist.  I,  3,  3.  Coeleslc^ 
Non  rara  est  haec  apuTI  I\a- 
sonem  forma  ahlativi ;  sic  Ep:st. 
YHI,  04-  est  fonte  perenne,  Fast. 
III,  654.  amne  perenne,  Metani. 
XV,  743.    specie    coelesle,  Fast. 

VI,  15S.  porca  bimcstre.  Sed 
apud  eundem  Nasonem  est 
ablativus  mare  saepius  ,  turre 
EpisL  XVm^  1 1 0. ,  a ITa q ueT i d 
genus  plura.  Necreliquos  illius 
aetatis  scriptores  talia  seclulo 
vitasse  docent  C.  L.  Schneider 
Gramm.  Lat.  Partis  II.  Vol.  I. 
et  Sanct.  Miner.  II.  c.  7.,  qui 
et  haec  Ovidii  exempla  attulit. 

278-  Figar,  erat  —  vaticinuta. 

In    plusquamperfecto    illo    vel 

imperf. fore  cum  praesenti  figar 

non   est  haerendum,   quae  qui- 

dem  verhorumconstructio  apud 

ipsosprosae  orationisscriptores 

reperitur.  Vid.  ad  Epist.  XIV, 

99.  Huc  pertinet  Trist.  111,4,21- 

Qiiicl     fuit  ,     ut     tutas     agitaret 

Daedalus    alas  ; 

Icarus  immcnsas nomine  siguet 

aipias? 
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Parcc  datum  fatis,  Helcne,  contemncre  amorcm: 

Sic  habeas  faciles  in  tua  vola  cleos.  280 

Multa  quidem  subeunt;  scd  coram  ut  j>lura  loquamur, 

Excipe  mc  lccto,  noctc  silente,  tuo. 
An  pudct  et  mctuis  Venerem  temerare  maritam, 

Castaque  lcgitimi  fallerc  iura  tori  ? 
Ah   nimium  simplex  Helcnc,  ne  rustica  dicam,       285 

Ilanc  faciem  culpa  j>osse  carere  putas? 
Aut  faciem  mutes,  aut  sis  non  dura  necesse  est: 

Lis  cst  cum  forma  magna  pudicitiae. 


JVum  ex  sententiae  ratione  ibi 
diversilatem  temporum  agitaret 
elsignet explicare,  mihi  quidem 
apud  poelam,  praesertim  hunc 
poetam,  non  satis  tutum  vi- 
detur;  et  cjuid  faciamus  tot 
aliis  locis,  cjuae  tali  modo  ex- 
plicari  non  possunt  ?  Yid.  Epist. 
YIll,  90-  et  XV,  4.  ibiquenot. 
et  inprimis  Epist.  XXI,  227. 
228.  Ceterum  eadem  poetae 
elegantia  atcjue  inventione,  cjua 
v.  50-  vatis  respousum  illud  de 
incendio  Troiae  per  caussani 
Paridis,  hoc  loco  Paris  vatici- 
nium  Cassandrae,  sororis ,  cjuo 
illa  innuerat,  fore  ut  ab  Phi- 
locteta  sagittis  Herculis  (hinc 
h.  1.  illud  coeleste)  occideretur, 
de  amore  suo  intelligit.  De  re 
vid.  Apollod.  III.  et  Sopbocl. 
Philoct.  v.  1476.  Conf.  Epist. 
V,  113.  secjcj.  Cod.  Douz. :  erai 
i>crum  vat. 

279.  Dalum  falis.  Lucan.  VII, 

—   —   —    —   —   Semel   ortns 
in  oiimes 
It  thnor,   et  fatis   datus   est    pro 
Caesare  cursus. 
Vid.    Liv.    XXX.    c.   30-,    Val. 
Flacc.  VIII,  397.,  IV,  704.  Conf. 
Epist.  XV,  82.   Burm. 

280.  Faciles.      Conf.     Epist. 


XVIII,  3.  5,  et  sic  passim. 

2S3.^i«  pudet  et  meluis.  Naug. : 
An  pudcl,  an  mciuis.  Et  meiuis 
cum  vulgata  scripti,utinfr.  323. : 

J-i  pudet  et  inetuis,  ne  rne  vi- 
deare  secuta. 

Hmtns. 

Aut     ctiam     utrobicjue     multi 
editi   (?)  et  scripti.  Burm.  Pont. 

IV,  15,  29. 

Et  pudet  et  metuo  semperque 
eademque  precari. 

284-  Fallcre  iura.  Elegantior 
mihi  lectio  Moreti  cod.  vide- 
tur  solcere,  cuius  glossam  fal- 
lere  credo.  Burm.  Ego  maio- 
rem  illam  elegantiam  verbi 
sohere  non  assequor,  nisi  quod 
usu  frequentius  esse  scio  sol- 
vere,  quam  fallere;  atque  ea 
res  vel  una  me  prope  ad  de- 
fendendam  vulgatam  incitaret, 
cui  nunc  accedit  consensus  li- 
brorum.  Vid.  ad  Epist.  VII,  18. 
Pro  tori  multi  Heinsii  codd.  et 
edd.   Vrnn.  :   viri. 

2S6.Putas.  Tres  Heinsii:  pu- 
tcs.  De  posse  carere  vid.  ad 
Epist.  I,  18. 

288-  Lis  cst  elc.  Iuv.  Sat. 
10,  297. 

—   —    —  Rara   est   adeo  concor- 
dia  formae 

Atquc  pudicitiae. 

27 
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Iupiter  his  gaudet,  gaudet  Venus  aurea  furtis: 

Haec  tibi  nempc  patrem  furta  dedere  lovem.     290 
Vix  fieri,  si  sunt  vires  in  semine  avorum, 

Et  Iovis  et  Ledae   filia,  casta  potes. 
Casta  tamen  tunc  sis,  cum  te  mea  Troia  tenebit; 

Et  tua  sim,  quaeso,  crimina  solus  ego; 
Nunc  ea  peccemus,  quae  corriget  hora  iugalis,      295 

Si  modo  promisit  non  milii  vana  Venus. 
Sed  tibi  et  hoc  suadet  rebus,  non  voce,  maritus  ; 

Neve  sui  furtis  hospitis  obstet,   abest. 
Non  habuit  tempus,  quo  Cressia  regna  videret, 

Aptius:  o  mira  calliditate  virum!  300 

Ivit  et  „Idaei  mando  tibi"  dixit  iturus 

„Curam  pro  nobis  hospitis,  uxor,  agas." 


Amor.  III,  4,  42... 

289.  Fvrtis.  Veneris  fnrta 
cum  Marte  supra   tetigimus. 

291.  Si  sunt.  Si  sunt  Put.  alii- 
que  tres.  Decem  li!>ri  (et  mei 
plerique,  vid.  var.  1.) :  avorum, 
quod  placet.  Ita  etiam  apud 
Persium  1,  103- 

—  si  testiculi   vena   ulla    pa- 
tcrni 

Viveret  iu  nobis. 

JJetns. 
Vid.  ad  Petron.  c.  44.  Burm. 
Avortim  igitur  universe  dictum 
pro  palrum.  Reliqui  libri  cum 
vulgata:  si  sint —  amorum,  nisi 
quod  Bern.  et  Guelf.  2.:  amoris. 

293-  Tunc  Edd.  Venn.,  Bas., 
Vinc,  Col.,  Mic.  et  Bersm.  cum 
codd.  Erf.  et  Guelf.  4. :  tunc 
Reliqui  libri  cnm  omnibus  re- 
centioribus  edd. :.  \lum.  \  id. 
Epist.  I,  5. 

O   utiuam    tunc,    cum    Lacedae- 

raona   classe  petebat. 

Et  sequitur  v.  295.  Nunc.   Vicl. 

infr.  319.  et  321.,  Epist.  XV 11, 

103-  et  exempla  apud  Forcel- 


lin.  in  v.  tunc. 

295.  Corrigel.  Scriv.  et  Moreti 
(etiam  Erl'.,  II  Gotb.  et  Giess. 
L.):  corrigat.  Bene.  Heiks.  Mulli 
Heins.,  Dresd.,  G.uelf.  \.  et3.  et 
ed.  Ven.  1487- :  corrigil.  Reliqui 
cum  vulgata:  corrigcl,  quod  et 
idem  ferri  potest.  Sed  Hein- 
sius,  quod  iam  saepe  dictum 
est,  fere  ubicunque  per  ser- 
nionis  rationem  licebat,  prae- 
ferebat  coniunctivum. 

298.  Sui.  Tui  Regv  ut  mox 
304-  Rectius.  Quasi  ipse  Me- 
nelaus  Parida  mairis  uxoris 
suac,  quam  suum  hospitem  ex- 
istimasset.  (??)  Buiuu  Sui  re- 
cte  babet,  et  firmatur  et  ve- 
tustorum  consensu  librorum, 
et  vero  etiam  v.  302.,  qui  idem 
Burinanni  sententiam    refellit. 

299.  Crcssia.  Cod.  Douz. : 
Crelica.  De  Menelai  boc  in 
Cretam  itinere  vid.  ad  Epist. 
XVII,  156. 

301.  Ivit  et.  Ileinsius  in  suo 
exemplo  et  nonnullis  codd.  le- 
gebat  Exit  et,  et  sic  est  in  ed. 
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Negligis  absentis,   tcstor,  mandata  mariti  ; 

Cura  tibi  non  csl  hospitis  ulla  tui. 
Htmccinc  tu  spcras  liomincm  sinc  pectoro  dolcs    305 

Posse  satis  formac,  Tyndari,  nosse  tuae? 
Falleris:  ignorat;  nec,  si  bona  magna  putarct, 

Quae  tenet,  cxterno  crederct  ille  viro. 


Naug.  Vulgares  libri  ante  Ilein- 
sium  et  duo  Ileins.  codd. :  Ille 
abil;  Put,  Dun.  et  Goth.  I.: 
Esset  el;  Ipse  abit  plerique 
Heins.;  Dresd.,  Guelf.  2.  et 
Jielmst. :  Ipse  abiit  et;  Guelf.  4. 
et  ed.  Ven.  1487-,  al.  :  Ipse  abit 
Idaci ;  Sarrav.:  Ibat  et;  Leid.: 
Ibit  ct.  Receptam  Ivit  ct  multi 
Heins.,  Trev.,  Erf.,  Golli.  2. 
etpro  var.  I.  Dun.  tuentur.  Pro 
mando  tibi  Dun.  :  cum  iam  tibi. 
Idaei  Vid.  ad  v.  108.  Idacus 
hospcs  Paris  etiam  dicitur  Epist. 
VIII,  73. 

302-  Curam  —  agas.  Quinque 
libri  (etiamDun.):  Curam  Jiabe. 
Male.  Curam  agerepassim.  Trist. 
V,  7,  37.  38. 

—   —   —  —  curamque  futuri 
Nominis,    utilius     quod  latu- 
isset,   ago. 
Heins- 
Vid.  Virg.  Cul.  98.,  Metam.  IX, 
107.,  Liv.  II.  c.  48-,  VIII.  c.  3., 
XXIV.    c.    27.    Plura    vid.    ad 
Quint.  I.   O.  V,  6.    Burm. 

303-  Mariti.  Plurimi  Heins. 
et  margo  Bersm. :  tyranni.  Mei : 
mariti,  quod  poscit  ratio  sen- 
tentiae. 

305.  Speras.  Poterat  scribere 
Ovidius  speras,  ut  fere  pro 
certo  acciperet  eam  sperare, 
et  spcres,  q.  e.  sperare  poles. 
Nulla  igitur  caussa  aderat, 
quae  Heinsium  et  alios  edito- 
res  cogeret,  ex  uno  Lovan. 
recipere  spcrcs.  Lectionem  spe~ 


7'flsconfirmatsequensFaZZerts.- 
ignorat.  Vid.  atl  v.  295-  Dun.  : 
credas.  Sinc  peclorc,  sine  sensu. 
Amor.  III,  3,  42.  Di  quoque  ha- 
bent  oculos;  di  quoquc  pectus 
habent. 

307.  Nec,  si.  Mei  praeter  Giess. 
omnes,  vett.  Ileins.  etedd.  Bas., 
Vinc.  et  Bersm'.:  nec  si.  Vulgo  : 
nam  si,  quae  varietas  inventa 
a  grammatico  esl,  qui  senten- 
tias  caussales,  quas  vocant,  sae- 
pissime  per  particulas  copula- 
tivas  inferri  ignoraret.  — 

Bona  summa  Excerpta  Gal- 
lic.  et  ed.  Col.,  quod  conve- 
nientius  Paridi,  se  insinuanti 
in  amorem  Helenae,  et  qui 
non  magna,  sed  summa  bona 
putaret  tenere  Helenam.  Sic 
luvenal.  V,  2.  bona  summa,  sic 
Epist.  XVII,  132-,  ubi  etiam 
codd.  nonnulli  :  magna.  Unice 
buc  facit  Terent.  Andr.  IV,  3, 2- 

Summum  bouum  esse  herae  cle- 
putabam  liuuc  Pamphilum. 
BURM. 
Exempla  illa  ostenduntsic  dici 
possc,  de  quo  nemo  dubitat. 
Non  minus  commode  boc  loco 
cum  reliquis  libris  omnibus 
dicitur  bona  magna- 

308-  Quae  tcnet  etc  Eern.  ct 
Lov.  :  , 

Croderet     externo,     qn.ie      lenet 

ille,    viro. 

AUer  Bersm.     (?):    Quod  tenet. 

Ille  vero  plurimi  babent.  Burm. 

Etiam  Gotli.  1.  et  Heimst. ;  re- 
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Ut  te  nec  raea  vox,  nec  te  meus  incitet  ardor, 

Cogimur  ipsius  commoditate  frui;  310 

Aut  erimus  slulti,  sic  ut  superemus  et  ipsum, 

Si  tam  securum  tempus  abibit  iners. 
Paene  suis  ad  te  manibus  deducit  amantem  : 

Utere  mandantis  simplicitate  viri. 
Sola  iaces  viduo  tam  longa  nocte  cubili  ;  315 

In  viduo  iaceo  solus  et  ipse  toro  : 
Te  milii  meque  tibi   communia  gaudia  iungant; 

Candidior  medio  nox  erit  illa  die. 


liqui   vetusti  libri:  illa- 

309-  Incitel.  Plures  Heinsii : 
excitet- 

310-  Ipsius  commodilate  frui- 
Gronov.  :    abscnlis   commodilate 

viri.  InteiTige  :  „Lt  tenec ar- 

dor,  cogimur  commoditale (Jp- 
dulgeutiaj  vicl.  Forceifin.),  qua 
ilte  in  nns  ulitur ,  frui ;  aut  (alio- 
qiiin^  erimus  stulti,  et  ipso  slul- 

~iiores,  si...."  Conf.  Epist.  X\1I, 
176.  et  Art.  A.  II,  372.  Ceterum 
particula  aut  non  raro  reperi- 
tur,  ubi  etiam  alioc/uin  poni 
potest.  Trist.  I,  8,  45.  Quod 
lamen  ita  dico,  ut  eam  vocu- 
Lmi  in  oninibus  buiusmodi  locis 
vim  propriam  retiuere  putem. 

313-  Deducit.  (Vulgo  ante 
Heinsium:  Paene  suis  manibus 
ad  te  deduxit.)  Scribe  cum  me- 
lioribus  (et  sic  etiam  potior 
pars  meorum,  v.  var.  1.)  :  suis 
ad  te  manibus ;  et  cum  iisdem 
melioribus  (vid  var.  1.)  et  vett. 
edd. :  deducit;  loquitur  enim  de 
re  vel  statu  praesenti.  1Iei.\s- 
Dcducere  vero  verbum  nupliale. 
.  Vid.  Fast.  III,  689-,  IV,  153. 
et  Passerat.    ad    Prop.    IV,   3. 

Burm. 
Conf.    Gronov.    Lectt.    Piaut. 
p.   110-  et  interpp.   ad  Liv.  X. 


c.  23. 

314.  Mandantis.  In  multis 
edd.  hodie,  auctore  Heinsio, 
pro  mandanlis   legitur  non  va- 

fri,  cuius  Latinitatem  et  ipsam 
cum  voce  maritus  coniunclio- 
nem  exenrplis  probavit  ad-h. 
1.  Heinsius,  Art.  A.  III,  611., 
Martial.  VI,  64-,.  Pers.  Sat.  L, 
Ovid.  Epist.  XX,  30-,  al.,  col- 
lato  Epist.  XVII,  176. 

Simplicis  utamur  commoditate 
viri. 
Verum  fons  huius  scripturae 
est  cod.  Ment.  et  secunda  ma- 
nus  Puteanei,  quorum  pro- 
fecto  non  tanta  est  auctoritas, 
ut  eorum  discrepantiae  cedere 
debeat  fides  omnium  (Barber. 
excepto,  qui  exbibet  non  cauti) 
reliquorum,  quum  praesertim 
verhum  mandantis  orationis 
contextui  aptissimum  sit,  quod 
respicit  verba  paene  suis  mani- 
bus  deducit  veraus  praecedentis. 
Mandare  Jiliam  viro  est  apud 
Plaut.  Men.  V,  %  33.  In  mul- 
tis  codd.  (vid.  var.  I.)  est  man- 
datis,  quod  est  corruptum  man- 
dantis. 

315.  Sola  iaces  ctc  Vid.  Epist. 
I,   J(J.  ibique  not. 

320-  In  sacra  iura  tuis-  Vulgo  : 
in  sacra  iura  meis.  Scripti  ple- 
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Tunc  cgo  iurabo  cruaevis  til)i  numina,  mctjuc 

Adstringam  rerbis  in  sacra  iura  tuis  ;  320 

Tunc  ego,  si  non  cst  fallax  fiducia  noslri, 

Elliciam  praesens,  ut  mca  regna  petas. 
Si  pudct  ct  mctuis,  ne  me  videare  sccuta  ; 

Ipse  reus  sine  te  criminis  Jiuius  cro : 
ISam  sequar  Acgidac  factum  fratrumque  tuorum  :  325 

Excmj)lo  tangi  non  propiore  jiotes. 
Tc  rapuit  Tlieseus,  geminas  Lcucippidas  illi ; 

Quartus  in  exemplis  annumcrabor  ego. 


rique:  iua  iura,  tua  iussa  vet 
ina  verba  meis.  In  Puteaneo 
rctus  I.  erat  erasa.  Quinque  : 
vcrbis  in  sacra  iura  iuis-  Heiks. 
\  id.  vnr.  1.  In  sacra  iura  iuis 
etiam  Goth.  1.,  quod  recte 
rccepit  Heinsius.  Tuis  verbis, 
praescripta  mihi  a  te  iurisiu- 
randi  formula,  qua  tibi  addi- 
car.  Conf.  Epist.  XX,  27.  Hinc 
iurare  in  alicuius  verba.  Iura 
sacra,  ut  iura  sacrata  Virg.  A. 
II,  157. 

Fas  mihi  Graiorum  sacrata  re- 
solverc  iura. 
7'erbis  tuis  defendit  etiam  Schro- 
der  Obss.  Miscell.  Vol.  VII.  T. 
II.  p.  291.,  et  profecto  vim 
liabet  baec  1.,  quae  fere  va- 
lct:  vcrbis  ita  deinn.cicnl.ibus.  at 
lii  volucris.  ln  sacra  iura,  h.  e. 
"in    iura,    quae   sacra   sunt. 

321.  Nostri.  Potior  pars  meo- 
rum  (vid.  var.  I.) :  noslra,  quod 
jnilji   non   displicet. 

323-  Et  rnetuis.  Et  hic  (vid. 
ad  v.  2830  Iun.,  Excerpta  Gail. 
(etiam  Erf.,  duo  Gotlj.,  Guelf. 
J.,  Trev.  L.)  et  edd.  Vcnn., 
al. :  ct.  mefuis.  Vulgo :  aut.  Se~ 
cuta,  quod  infame,  unde  mu- 
liercs  sccutuleiae.  Vid.  ad  Pe- 
tron.  c.  81.   Burm. 

324.  Criminis  huius  ero.  Quod 


ab  Heinsio  primum  inductum 
est :  cr.  h.  agar,  duorum  lantum, 
Vossiani  et  unius  Medic.,  ni- 
titur  auctoritate  codicum  ;  re- 
liqui  et  ornnes  edd.  ante  Heins. : 
cr-  h.  ero,  quod  non  crat  mo- 
vendum.  Conf.  Epist.  XIV,  7., 
IVuc.  41-  Sensus  est:  Ipse  (so- 
lus)  omnem  Jacti  invidiam  in  me 

suscipiam  ;  nam 

325-  Aegidae  factum.  Vid.  ad 
Epist.  V,  J27. 

327-  Geminas  Lcucippidas.  Am- 
bas  Leucippi,  Messenii,  fdias 
rapuerunt  Castor  et  Pollux, 
quarum  nomina  fuerunt  Ilaira 
et  Pboebe.  Apollod.  III.  Cwf. 
Vid.  Hvg.  F.  80-,  Prop.  I,  2, 
15-  et  Ovid.  Fast.V,  699.  sqq. 

328-  In  excmplis  annumerabor. 
Sex  codd.  (etiam  l)un.):  enu- 
merabor.  INibil  muto,  quum  La- 
tinitatis  ratio  salva  sit.  Trist. 
V,  4,  19.  20. 

—    —   —   —   —    —    cuius 

Se  quoque  in  exemplis  aunu- 
mcrare  solet. 
Cic.  pro  Rosc.  Am.  c.  32.  Ve- 
rum  ego  forsilan  proplcr  multi- 
ludinem  patronorum  in  grcge  an- 
numcrer.  Conf.  Cic.  Brut.  c. 
32.  Vim  vero  buius  verbi  ele- 
ganler  illustravit  Schultmg.  ad 
Senec  Suasor.  II.    Burm. 
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Troica  classis  adest,  armis  instructa  virisque  : 

Iam  facient  celeres  remus  et  aura  vias.  330 

Ibis  Dardanias  ingens  regina  per  urbes, 

Teque  novam  credet  vulgus  adesse  deam ; 
Quaque  feres  gressus,  adolebunt  cinnama  flammae, 

Gaesaque  sanguineam  victima  planget  humum: 
Dona  pater  fratresque  et  cum  genitrice  sorores,    335 

Jliadesque  omnes  totaque  Troia  dabit. 
Hei  mihi,  pars  a  me  vix  dicitur  ulla  futuri  : 

Plura  feres,  quam  quae  litera  nostra  refert. 
Nec  tu  rapta  time,  ne  nos  fera  bella  sequantur, 

Concitet  et  vires  Graecia  tota  suas:  340 

329.   Troica  classis.  Put.,  Gro-  tinget. 

nov.,  unus  Vatic,  Erf.,  Dresd.  335-    Fratresque    et.    Erf.    et 

et  duo    Goth. :    Troia.   Vid.   ad  edd.    Venn.  :  fraircs  et. 

Epist.   f,  28-  Troica  classis  quem  336.    Labit.     Hafn.     et    unus 

offendit,  adeat  Gierig.  ad  Me-  Vatic.  (et  Erf.):  dabunt.  Bene. 

tam.  X,  3-    De  re    vid.    Epist.  Heiss- 

XIII,  59.  et  Epist.  I,  5-  Vid.    supra   ad    v.    52.    et   87. 

330-  Iam  facient.  Reg.,  Trev.  Rel. :   Troiaque   iota.    L  liberos 

etGronov.  -.faciant.  UnusBern.,  Priamus  habebat.  Hyg.  F.   90- 

Erf,  Guelf.  1.  a  pr.  m.  et  ed.  Conf.  Ep.  V,  82. 

Mic. :  faciunt.  337-  Pars  a  me  vix-  Sic  Erf., 

332.  Teque  nocamc.  v.  a.  deam.  duo  Goth.,Guelf.  l.,2-,  3.,  (Trev. 

Hnnc    titulum    sumsere    quae-  et  Giess.),  quod    tacite    Hein- 

dam     mulieres.    Ita    Cleopatra  sius  edidit.  Reliqui   libri :    vix 

0su  vtoniou  et  xuivtj    in    numis,  «  me  pars.    Iahs. 

et    apud    Plutarch.    in    Anton.  338-  Litera  singulariter  apud 

7lJaig  viu.    Vid.  Vaiilant   de  nu-  Nasonem    hoc     sensu     passim. 

mis  Aegypti   regum  p.  5S9.  et  Epist.  XV,  1.,  XVIII,  15-,   al. 

Callim.     flymn.     in    Cerer.    v.  349.  Qraecia  tola.  Vulgo:  ma- 

133.;   et  ita  passim  nod  dii  et  gncii    joia    Gronov.,     Bern.    et 

dcae  occurrunt.  Vid.  Vellei.  II.  qUiuque  alii.    Magna    vulgatae 

c.  82-,  Fast.  1,510.   et  536,  III,  suspectum.  Heins.  Res  solis  ve- 

693;,  Pont.  IV,  9,  132.    Burm.  tustis  libris  diiudicanda;    nam 

334-    Planget  humum.    Tinget  ratione     hic     parum     eflicitur. 

Moreti    et    duo    alii.    Vid.    acl  £x    xi    meis  VI  exhibent  lota 

Epist.  X,  106-  Sic  Metam.  XII,  Qv\&  Vj  l.)?  atque  inde  coniici 

11S-:  potest  de    Heinsianis  ;   nec  ali- 

Quo     plangente     gravem     mori-  ter    est    in    edd.     Venn.,    Bas., 

buuclo   vertice    terram.  Vinc,     Col.,     Mic.      et    Bersm. 

Dresd.,   Goth.  2.  et  Guelf.  4-  :  Quare  revoeavimus  tola,  quod 

iangcl.  Guelf.  4.   ia    marg.:  al.  mihi    quidem    etiam    maiorem 
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Tot  prius  abductis  ecquae  est  repetita  per  arma? 

Crede  niihi,  vanos  res  habet  ista  metus. 
Nomine  ceperunt  Aquilonis  Erechtliida  Thraces, 

Et  tuta  a  bollo  J3istonis  ora  fuit; 
Phasida  puppe  nova  vcxit   Pagasaeus  lason,  345 

Lacsa  ncc  cst  Colcha  Tlicssala   terra  manu  ; 


videtur  liabcre  vim.  Vid.Epist. 
XVII,  209-  Gron.  pro  var.  1.: 
moesta.  lahn   dedit :   magna. 

341.  Ecquae  est  —  arma.  Ec- 
quae  repclita  per  arma  est  unus 
Reg.,  quod  utique  minus  du- 
rum  est.  HeiNS.  Perdiflicile  est, 
de  duritie  clisionis  iudicare  et 
in  re  tam  aliena  ab  nostraruni 
ratione  linguarum  in  sensum 
veterum  insinuare.  Milii  vero 
illud  ecqaae  csf,  quod  sine  du- 
bio  pronnntiahatur  ecquae  'st, 
haud  durius  videtur,  quam 
ecquae,  cum  praesertim  locum 
teneat  in  arsi.  Ceterum  vett. 
libri  h.  1.  valde  variant.  Guelf. 
2.:  quaecst  r.  ,'Bern.,Erf.,  Dresd. 
et  Guelf.  3-:  ct  quae  est;  edd. 
Venn.  1486-  et  1492.  et  Bas. : 
et    quae,  omissa    voc.    est;   duo 

Goth.:    et   quae esl ;    Guelf. 

4.:  quaeque  est.  Quaenam  est 
Hetmstad.  et  edd.  Ven.  1487., 
Mic.  etBersm.  AlterBern.  :  dic 
quae  rep.  p.  a.  cst,  ut  ])ost  Bur- 
mannum  vulgo  legitur,  quam 
1.  Burmannus  ita  defendit  : 
„Unice  arridet:  dic  quac...  est; 
varie  enim  illo  vocabulo  dic 
utuntqr  poetae;  aut  in  expro- 
brationibus,  de  quo  usu  vid. 
Broukhus.  ad  Propert.  IV,  3, 
23.  et  IV,  8,  17-,  aut  in  su- 
perba  allocutione,  vid.  Serv. 
ad  Virg.  Aen.  VII,  546- ;  prae- 
cipuus  vero  eius  usus  iu  pro- 
vocatione  quasi,  ut  probet  et 
exemplis  afiirmct    aliquid    iile, 


cum  quo  agimus.  Vid.  Propert. 
II,  23,  111.,  Ovid.  Pont.  III, 
3,   52.,    III,   5,   36.,   Trist.  III, 

7,  11.  Sic  et  dicitc,  Amor.  II, 
14,  33,  111,3,15."  Doctc  sane 
haec  Burmannus;  mibi  tamen 
non  probavit,  boc  loco  ita 
scribendum  omnino  esse.  Ec- 
quae  antem,  quod  plurimi  codd. 
Heinsii  tueri  videntur,  etiam 
probitate  sensus  prae  reliquis 
variis  lectionibus  commenda- 
tur,  quod  fere  valet  etiamne 
aliqua? ,  ut  resjjonsio  sit :  nulla. 
\  id.  Huschkius  ad  Fragm.  Cic. 
Orat.  j>.  145-  Amar  et  Iabn 
etiam  :   ccquae. 

343.  Erechlhida.  Orithyam, 
Erechthei  regis  Athenarum 
fiiiam,  sub  nomine  Boreae  Thra- 
ces  rapuerunt.Hoc  dicit:  ,,Thra- 
ces  rapuerunt  Erechthida  (nam 
a  Borea  raptam  esse  fabula 
est);  et  tuta  etc.u  De  re  vid. 
Apollod.  III.,  Pausan.  Alt.,  Hyg. 
F.  li,  Ael.  V.  H.  XII,  6i., 
Metam.  VI,  682.  sqq.  Conf. 
Epist.  XVII  1,42.  Thraccs.  Thra- 
cia  enim  jKilria  et  scdes  habe- 
baturBoreae,  qui  ihi  in  montis 
Haemi  speiunca  habjtare  cre- 
debatur.  Vid.  Theoplirast.  de 
Causs.  Plant.  V,  17.  et  de  Ven- 
tis.   Hinc   Ogjjixtog   et  Srqvfioviaq, 

344.  Bislonis.  Vid.  not.  ad 
Epist.  II,  89.  Sic  Pont.  II,  3, 
84-  est  lialis  ora,  Fast.  II,  94. 
Ausonis  ora,  Trist.  II,  225.  ct 
passim    Sarmalis   ora.    Vid.    ad 
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Te  quoque  qui  rapuit,  rapuit  Minoitla  Theseus, 

Nulla  tamen  Minos  Gretas  ad  arma  vocat. 
Terror  in  iiis  ipso  maior  solet  esse  periclo ; 

Quaeque  timere  libet,  pertimuisse  pudet.  350 

Finge  tamen,  si  vis,  ingens  consurgere  bellum: 

Et  milii  sunt  vires,  et  mea  tela  nocent. 
JNTec  minor  est  Asiae,  quain  vestrae  copia  terrae : 

Illa  viris  dives,  dives  abundat  equis. 
JNec  plus  Atrides  animi  Menelaus  habebit,  S55 

Quam  Paris,  aut  armis  anteferendus  erit. 
Paene  puer  caesis  abducta  armenta  recepi 

Hostibus,   et  causam  nominis   inde  tuli ; 
Paene  puer  iuvenes  vario  certamine  vici, 

In  quibus  Ilioneus  Deiphobusque  fuit.  860 


Epist.  II,  6-  Pro  Et  etiam  lo- 
cum  habere  poterat  Et  iamen. 
Vid.  Epist.  V,  134-  et  conf. 
not.  ad  Epist.  XVII,  177.  Edd. 
vett,  Naug.  excepta :  Tuta  ia- 
men  bello- 

345.  Pagasaeus.  Vulg. :  Pega- 
saeus  ;  sed  bene  Put.  etSarr. : 
Pagasaeus.  Sic  noster  passim. 
Vid.  etiam  Lucan.  II,  715.  et 
Sil.  It.  XI,  471.  Heias.  Paga- 
saeus  a  portu  Pagasa,  unde 
lason  cum  Argonaulis  solverat. 
Propert.  I,  20,  17.,  Ovid.Epist. 
XII.,  ubi  etiam  de  illo  nova 
agitur. 

346.  Bas. :   Thessalis  ora. 

347.  Theseus.  Vid.  Epist.  X. 
350-    Quaeque.     In  uno  Mor. 

est :  Quamque.  In  Put.  et  uno 
Heinsii :  Quaque.  Vid.  var.  1.  Pu- 
dct,  sc.  postea. 

352.  Noccnl.  Valent  duo  codd. 
Ileinsii. 

355-    Atrldes.    Vid.   ad  Epist. 
VIII,  45.  et  supra  ad  v.  205. 
o.)7.    rev6tutvo;  8s   vtuvioy.o;  v.ul 

710/./MV  dlC<ff.ifJOJV   V.Ullil    T£  XOti    O0)!IJj, 


uvdi;  \liiluvuQog  TtQOGono^u.oi))), 
To7b'  noi(.ivioig  alf^oag,  ontfj  iail 
fiorfi i\ou;.   Apollod.    III. 

359.  Vario.  Jalidoheid.;  sed 
intelligit  nivTu&lov.  Iustin.  VII, 
2-  Burm.  Erf.,  Dresd.,  Gue!f.3., 
Helrnst.,  Giess. :  vario  iiu>cnes, 
et  sic  tacite  Heinsius  dedit. 
Rell.  libb.:  iwcnes  vario.  ^Soti 
versiculi: 

quae   gloria   vestrn    est, 

Si  puerurn  iuvenes,  si  multi  fal- 

litis   imiim. 

360-  Jlioneus  Deiphobusque. 
Ilioneus,  Pborbantis  nlius,  Tro- 
ianus.  Hom.  Iliad.  XIV,486.  Dei- 
phobus  fuit  Priami  ex  Hecuba 
filius,  post  Hectorem  omnium 
fortissimus,  celebratus  in  Iliade 
beros.  Yid.  Meziriac.  Comrnent. 
^  ol.  I.  p.  427.  Innuit  autem 
ludos  funebres ,  in  quibus  a 
Priamo  in  bonorem  Paridis 
institutis  Paris  ipse,  incognitus 
suis,  victor  exstitit.  Hyg.  F.  91- 

362.  In  iusso.  Claud.  Cons. 
Honor.  IV,  529. 
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Neve  putcs,  non  mc  nisi  comminus  esse  timendum : 

Figitnr  in  iusso  nostra  sacitta  loco* 
Num  potes  hacc  illi  primae  dare  facta  iuveritae? 

Instruere  Atridcn  num  potes  arte  mea? 
Onmia  si  dederis,  numquid  dabis  Hectora  fratrem? 

Unus  is  innumeri  militis  instar  habet. 
Quid   valeam  nescis,  et  te  mca  rohora  fallunt; 

Ignoras  ctii  sis  nupta  futura  viro. 
Aut  igitur  nullo  belli  repetere  tumultu; 

Aut  ccdent  Marti  Dorica  castra  meo.  S70 

—   —   —    certique   petitor  Epist.    II,   30. 
Vulucris    et   iussum    mentiri  ne-  Sed  scelus  hoc  mcriti  ponrfus   ct 

scius  ictum.  instar  hahet. 

364.  Num  polcs.     Yulg.    hoc  Pont.   II,  3,  42. 

ct  superiore   versu:  non   potes.  Instar  ct  hanc  vitam  mortisha- 

Num  potcs    utrocjue    loco    Put.  bere  pula. 

pro  div.  1.,    cjuod    puto    repo-  Art  A    II?  286«,  M,49&.  Atque 

nendum.    Hetns.   Num  potcs  h.  ita    al;;    auctores    frequcnter. 
1.  etiam   Goth.   \.  et   2-,    idem  Heins. 

Gotli.  2.  etiam  versu   praece-  Cic#  0mc.  III.  c.  3.    Omnia  ex 

"en  altera  parle    collata    vix    minimi 

365.  Numquid.     Vulgo    cum  m0menti    insiar     habent.      Conf. 
vett.   edd.  :  nunquam.  Numquid  Virg.  A.  VI,  866. 

Put.  et  tres  alii  Heins.,   etiam  3137.  Fallunt,  ignota  sunt. 

Bern.  et  mei   fere  omnes  (vid.  SJQ      MaHi    _    mco.     Conf> 

v.  I.),  quod  et   .psum  He.nsms  Ep;st     yj^  m     JJorica  castra 

pnmus^  reduxrt:    Vid.     Epist.  virgilium    seCutus  (A.  II,  27.) 

XII!,  63-  et  Epist.  I,   16.  dixit  pro  Graecis,  specie  posita 

JSensus      autem       versuum  pro  genere.    Sic    Epist.    1,   2J. 

363^66.   est:    ,.Dicesne    Me-  Graeci  sunt  Achwi  (de   quibus 

nelaum    sic    a    prima     iuvenla  vid.  Plin.  IV,  5.,  Strnb.  VIII.), 

inclaruisse?     Poterisne    Mene-  Epist.    I,    25.    Argolici,  et  I,  3. 

laum  mihi  parem    ponere     in  Banai  (de   quibus  vid.  Hyg.  F. 

arte    mea,    in    arte    sagittandi  et  Epist.  XIV.),  acl   exeinplum 

aliisque    certaminibus  ?      Quae  Graecorum  poetarum.  Ceterum 

ut  omnia   ei  dederis,  tribueris,  Heyn.    ad    Virg.    I.   1.  apposite 

certe  non  dabis    Hectora    fra-  buiclocomonet :  „Borum  nullae 

trem,  qui  unus    est   instar   ex-  fuere  opes,  nisi  postquam  cum 

ercitus  innumeri."  Heraclidis     in     Peloponnesum 

366-  Instar  habct.  Vett.  libri :  descenderunt  LXXX  annis  post 

insiar  erit,  nisi  quotl  VI  codd.  Troiam   captam."    De   Dor.dc 

(idem  Guelf.  1.)  exbibent   ha-  regione   vid.  Plin.   IV.  c.  7. 

bcl ,     quod     longe     elegantius.  371-  Sumere  bcllum.  Ferrum, 
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Nec  tamen  indigner  pro  tanta  sumere  bellum 
Coniuge:  certamen  praemia  magna  movent. 

Tu  quoque,  si  de  te  totus  contenderit  orbis, 
Nomen  ab  aeterna  posteritate   feres. 

Spe  modo  non  timida,  dis  hinc  egressa  secundis,  375 
Exige  cum  plena  munera  pacta  fide. 


quod  nunc  vulgo  legitur,  Hein- 
sius  primus  induxit  ex  Put.  et 
multis  (?)  aliis  suis.  (Vid.  var. 
1.)  Sine  iusta  caussa.  Immo 
lectionem  plurimorum  vett.  li- 
brorum  confirmant  etiam  vv. 
369,  370.  et  372.   Sallust.  Iug. 

c.  85-  Omne  bellum  sumi  Jacile, 
ceterum  aegerrime  desinere.  Sic 
etiam  proelium  sumcrc  Ma- 
crob.  Sat.  I.  c.  16-  Vid.  Gro- 
nov.  Diatr.  Stat.  c.  57.  Seusus 
est:  „Neque  tamen  indigna- 
bor,  pro  tanta  Lellum  susci- 
pere;  magna  enim  sunt  prae- 
mia,  quae  certamen  movent." 
Quod  monuimus  propterHein- 


sium,  qui  pessime  interpreta- 
tus  est :  „IVe  indigner  pro  te 
pugnare,  facit  nomen,  quod 
tanquam  praemium  a  posteri- 
tate  relaturus  sum."Cod.Bern. : 

Nec  tamen    indignum    est,    p.   t. 
s.   bellum. 

Iahn  etiam:  bellum-  Quod  re- 
liquum  est,  mei,  Guelf.  1.  ex- 
cepto,  omnes:  JVec  (Erf. :  Non) 
iamen  indignor,  quod  vix  fert 
loci  ratio  et  inprimis  v.  373» 
et  374- 

375.  Spe  modo.  Copiosa,  quam- 
vis  brevis,  et  ad  persuadendum 
apposita  conclusio. 


EPISTOLA   XVII. 

H  E  L  E  N  A     PARIDl 


Ad  Epislolam  pracccdcntcm  Ilclcna  rescriblt. 


N 


unc,  oculos  tua  cum  violarit  epistola  nostros, 

Non  rescribendi  «loria  visa  lcvis. 
Ausus  es,  hospitii  temeratis,  advcna,  sacris, 

Legitimam  nuptac  sollieitare  fidem? 
Scilicet  idcirco  ventosa  per  aequora  vectum 

Excepit  portu  Taenaris  ora  suo  ; 
Nec  tibi,  diversa  quamvis  e  gente  venires, 

Oppositas  liabuit  regia  nostra  fores, 


Put.  margini   adscriptos  ha- 

bet  hos  versus  initio  Epistolae: 

Si    mihi,    quae    legi,    Pari,    uon 

legisse   liceret, 

Servareni    numeros,     sicut     et 

ante,  probae. 

Heins. 

1.  Nunc,  oculos  tua  cum.  Me- 
dic.  nnus  et  ed.  princeps  :  Cum 
tua  nunc  oculos.    Burm. 

1.  Non  rescribendi.  Quidam 
codd. :  Non  mihi  scribendi.  Alii: 
Non  rescribenti.  Nunc  rcscribcndi 
Bern.  Burm.  Intellige:  „JNunc 
(autem),  cum  oculi  violati,  rei 
lacti  sint,  gloriam  non  rescri- 
hendi  puto  esse  parvam,  le- 
vera,  vel,  ut  Virg.  dixif,tenuem." 
Oratio  abrupta  est,  ut  Epist.  XI. 

3-  Tcmeratis-  Conf.  Episl.  XIV, 
17.,  IX,  49.,  V,  101. 

4-  Legilimam—fidem.  Sic  pro- 
pe  Metam.  VII,  720-: 

Ouaerere   qtiod    tloleam,    statuo, 

donisque  pudicam 
Sollicitare   fidem. 
Sollicilare  sic  saepe  legitur  pro 


tentare  puellam,  ad  nequitiam 
deducere  conari.  Vid.  Met.  VI, 
4(33-,  Fast.  III,  484-  et  Petron. 
c.  83-  Burm.  Conf.  Epist.  XVI, 
80-  „Haec  sine  interrogatione 
scribenda  censuit  Schroder 
Obss.  Miscell.  Vol.  VII.  T.  JIL, 
ut  sit  indignantis  exclamatio, 
quemadmodum  Epist.l,  4J — 43-, 
Epist.  XII,  133-  '134-,  quod  non 
damnem.  Cum  tamen  etiam 
interrogatio  fere  similem  b.  1. 
virn  habeat,  in  textu  cumllein- 
sio  etljurmanno  reliqui."  Lexn. 

5.  SciUcet.   Cum  acerbitate. 

6-  Tacnaris.  Tyndaris  Gott.; 
Bern.:  Tvinacris.  Burm.  \id. 
not.  ad  Epist.  XVI,  30. 

7.  Egcntc-  Sic  meliores  Flein- 
sii  et  nonnulli  e  meis.  Vid.  v. 
1.  Dun.:  de  gente.  Reiiqui  cum 
vulg. :   a  gente. 

8.  Oppositas,  clausas.  SicHor. 
Od.  lli,  26,  8-  Pppositis  foribus 
minaccs.  Vid.  etiam  Senec.  JVat. 
Quaest.  IV.  Praef.  Burm.  Per- 
peram  Burmaunus  cum  Douza 
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Esset  ut  officii  merces  iniuria  tanti? 

Qui  sic  intrabas,  liospes  an  hostis  eras  ?  10 

Ncc  dubito,   quin  haec,   cum  sit  tam  iusta,  vocctur 

Rustica  iudicio  nostra  querela  tuo. 
Rustica  sim  sane,   duin  non  oblita  pudoris, 

Dumque  tenor  vitae  sit  sine  labe  meae. 
Si  non  est  ficto  tristis  mihi  vultus  in  ore,  15 

Nec  sedeo  duris  torva  superciliis; 


putabat  respici  legem  Sparta- 
nam,  qua  vetabantur  peregrini 
in  urbe  recipi.  Simplicissima 
est  sententia:  „Quamvis  ex 
rcmota  terra  venires,  etc." 

9.  Ut  officii.  Edd.  Venn.  et 
a  l . :   ut  hospitii.  V  i  d .  E  p  i  s  t.  X ,  1 24. 

10-  Hospes  an  hostis.  Agnomi- 
nationem  eandem  babct  Epist. 
XIII,  44-  et  Fast.  II,  787. 

Hospes   ut  hostis  init  penetralia 
Col^atini. 

Temerasse  vero  sacra  bospitii 
etiam  Aescbyl.  Agamemn.  v. 
408.  docet.   Burm. 

12.  Rustica.  Vicl.  infrav.  18S- 

14.  Tenor  Ovidio  solemne 
vocabulum,  de  quo  vid.  Gie- 
rig.  ad   Metam.  III,   113- 

15.  Ficto  trislis.  Ut  ficto  in 
ore  bic  Naso,  sic  fmgendae  mcn- 
tis  Sabin.  Epist.  I,  10-,  ubi  vid. 
not.  Ceterum  vulg.  ante  Hein- 
sium  et  ipse  Heinsius  et  re- 
centiores  edd.  cuni  vett.  edil.: 
vullus  mihi  tristis.  Secl  rnei  codd., 
exceptis  Giess.  et  Ilelmst.  (?), 
omnes  cum  ed.  Naug. :  tristis 
mihi  vultus,  quod  cum  Iabno 
recepi.  Conf.  Epist.   X,  4b 

16.  Nec  sedeo.Nec  videor  Put. 
pro  diversa  1.  (et  Dun.,  qui 
etiam  exbibet  in  toivis  dura")  et 
VI  alii,  quod  magis  placet; 
nam  sedere  quem  bic  lociun 
habeat,  non  video.  ldem  Put.  : 


vixi,  pro  vulgata  lusi,  versu  se- 
quenti,  ut  et  alii  multi  (etiam 
Dun.,  Guelf.  1.,  Trev.,  Erf., 
Dresd.  cum  edd.  Venn.,  Bas., 
Vinc,  al.  L.).  Sed  lusi  praeslat, 
quod  verbum  est  amatorium. 
Ceterum  pro  fama  clara  est 
videtur  reponendum  cara  est: 
caram  babui  existimationem 
meam.  Farnae  celebritas  b.  I. 
minus      commode      ostentatur. 

Heibs. 
Nulli  barum  emendationum 
calcnlum  adiicere  possum.Nam 
constans  librorum  plurimorum 
et  optimorurn  lcctio  et  simul 
ratio  illud  sedere  tuetur,  quod 
aptissimum  castitatem  iactanti 
et  matronis  pudicis  se  accen- 
senti   Helenae    verbum.    Prop. 

II,  9,  13. 

Nec    mihi    iam    fastns    opponerc 
quaerit  iniqoos, 

Nec    mihi    ploranti    lenta    se- 
dere  potest. 

Idem  II,  14,  36- 

Nec  nimis   orn;ita    fronte    setlcic 
velis. 

Ubi   vid.  Broukb.    Idem  Prop. 

III,  10,  37.,  ubi  vid.  Passerat. 
Praeterea  non  cum  multis  le- 
gendum  toivis  dura  supcrciliis, 
sed  cum  melioribus  et  pluri- 
bus  duris  toiva  s.  Ita  Epist. 
XVI,  11.: 
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Fama  tamcn  clara  cst,  ct  adhuc  sinc  criminc  vixi, 

Et  laudem  de  me  nullus  adulter  liabet. 
Quo  magis  admiror,  quae  sit  iiducia  cocpti, 

Spcmque  tori  dederit  (juae  tibi  causa  mci.  20 

An,  quia  vim  nobis  JNeptunius  attulit  heros, 

Rapta  semel  videor  bis  quoque  di^na  rapi? 
Crimen  erat  nostrum,  si  dclcnita  fuissem: 

Cuin  sim  rapta,  meum  quid  nisi  nolle  fuit? 
INon   tamcn  e  iacto  fructum  tulit  illc  pctitum  ;        25 

Excepto  redii  passa  timore  niliil. 


—  —  —  —  nec  vultu  ce- 
tera  cluro 
Perlege. 
Lucan.  II,  373.  et  sic  alibi  Naso 
saepe.  Praeterea  vixi  convenire 
raelius  illis  sine  crimine  vide- 
tur,  quam  lusi;  quod  et  Aldus 
et  alii  recepere,  rjnia  ludere 
vix  sine  crimine  possit  femina, 
et  si  sine  crimine  ludcre  sibi 
videretur,  fama  tamen  facile 
inde  laederetur,  quam  tamen 
claram  adhuc  sibi  esse  iactat; 
nam  cara  etiam  impudicis  esse 
solet,  quae  furtivis  amoribus 
gnudere  et  populo  iinponere 
conantur.   Duo   codd. :   rara  est. 

BURM. 

19-  Fiducia  coepli.  Coepii  ma- 
xiina  pars  codicuin  (etiam  Duii., 
Trev.,  Erf.,  Gotb.2-,  et  Guelf. 
1.  et  4.)  pro  vulg. :  coepio,  quod 
tamen  firmare  posset,  qtiod 
videatur  bic  Naso  imitatus  (?J 
Maronem,  qui  Aen.  II,  75- r/uae 
sit  fiducia  coepto.  Sed  melius 
est  coepli,et  fiduciam  cum  gen. 
construit  nosterpassim  et  idem 
Vifg.  Aen.  I,  J32.  Vid.  Pas- 
serat.  ad  Prop.  111,23,  1-  Conf. 
IustiD.  VI.  c.  5.  et  Val.  Flacc. 
1\,  124.    Burm. 

21.  Altulit  Puteancus  cum  ed. 


princ.  (et  Venn.  et  al.)  etscri- 

ptis  plurimis  (etiam  mei  pleri- 
que  ita,  vid.  v.  1.  L.)pro  vulg. : 
intulit.  Jim  adjcrre  optimis  di- 
citur  scriptoribus.  Cic.  Veci*. 
I.  c.  26.,  Liv.  XLV.  c.  19.,  al. 

BURM. 

Vis  autem  illa  est  ipse  raptus. 
Nrplunius  heros.  Vid.  ad  Epist. 

IV,  109.,  V,  127.  Conf.  Epist. 
XVI,  J47. 

23-  Delcnila.  Libri  veteres 
constanter:  delinita.  Scribe  dc- 
lenita  (sic  exbibet  Guelf.  {.  L.) 
et  vid.  ad  Quint.  1.  O.  V.  c.  8. 
et  Drakenb.  ad  Liv.  V.  c.  31. 

BURM. 

24.  Mcumquidelc.  Vid.  Epist. 
VIII,  5.   ibique   not. 

25.  Edd.  Venn.  et  aliae  se- 
rioris  aetatis:  Nec  tamcn. 

26.  Passa  nihil,  castitate  ser- 
vata.  Vid.  Diod.  IV.  c.  5.  et 
Plutarcb.  in  Tbes.  Alii  Ipbi- 
geniam  ex  Helena  et  Tbescn 
prognatam  prodiderunt.  Ant. 
Lib.  Metam.  27.,  Pausan.  Co- 
rintb.  c.  32.  et  Tzetz.  ad  Ly- 
copbr.   103.  et  143.  Vul.  Epist. 

V,  129. 

27.  Luctanti.  Meliores  scripti 
Heins.  et  potior  pars  meorum 
(vid.  v.  I.)  et  ed.  Naug.  et  (ex 
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Oscula  luctanti  tantummodo  pauca  ]>rotervus 

Abstulit;   ulterius  nil  habet  ille  mei. 
Quae  tua  nequitia  est,  non  his  contenta  fuisset: 

Di  melius!    similis  non  fuit  ille  tui.  30 

llecklidit  intactam  minuitque  moclestia  crimen, 

Et  iuvenem  facti  poenituisse  patet. 
Thesea  poenituit,  Paris  ut  succederet  illi; 

Ne  quando  nomen  non  sit  in  ore  meum  ? 
Nec  tamen  irascor;  —  quis  enim  succenset  amanti?  — 

Si  modo,  quem  praefers,  non  simulatur  amor. 


ea}  margo  !>ersm. :  luctanti,  quod 
Heinsius  recle  reduxit  pro  vul- 
gata   1.  luclando,  quae  sine  du- 
Lio  fluxit   ex  Epist.  Y,  140-  : 
Ille  meae  spolium  yirginitatis 
babct, 
Idquoque  luctaDclo  ;  rnpi    tamcu 
uugue  capillos. 

Met.  VI,  556. 

Luctautique     loqui     compressam 

forcipe    linguam 
Abstulit  ense  fero. 

29-  Quae  tiia  ner/uitia  est.  In 
multis  codd.  (etiam  in  Guelf.  2.) 
illud  cst  non  legitur.  De  locu- 
tione  vid.  ad  Epist.  1,75-  Ne- 
quitia,  ut  passim,  pro  turpi  in- 
continentia,  cui  opponitur, 
quodv.31.  est,  modestia.  Cont'. 
Epist.  IV,  17. 

30-  Ille  tui.  Dun.,  Erf.  et 
Guelf.  4-:  ille  tibi  Di  melius!  est 
formula  abominandi,  de  qua 
vid.  Gier.  ad  Met.  IX,  97.Plena 
est  Met.  VII,  37-:  Di  melius  ve- 
Unt.  Vid.  Epist.  III,  125. 

32.  Et  iucenem.  idem  poeta 
de  eodem  Theseo  et  de  eadem 
re  Epist.  V,  129.: 

A  iwene.   et  cupido  credatur  red- 
dita  virgo? 
Cod.  Bern. :  liquet. 

34.  In  ore.  Sc.  populi.Jfe/.vs. 

35.  Succenset.  Irascetur  Scriv. 


Lego  irascatur,  venusta  repeti- 
tiotie.  Vid.  ad  Epist.  VI,  29. 
Stat.  Silv.  IV,  8,  33. 

Irascor  etiam,  quantum  irascun- 
tur  amantes. 
Hei\s. 
Venusta  sane  est  repetitio  et 
IVasoni  inprimis  familiaris  ;  nec 
tamen  ita,  ut  eam  uhique  acl— 
hihuerit.  Epist.  XX,  16. 

Hic  metuit  mendax,  timet  baec 
periura  vocari. 
Conf.  Epist.  VII,  75.  Nec  iis 
quidem  in  locis  omnihus  ad- 
hihuit,  uhi  per  metrum  nihil 
ohstabat.  Epist.  X,  17. 

specto,  si  quid  nisi   litora 

cemam : 
Quod  videant  oculi,  nil  nisi 
litus  habent. 
Conf.  Epist.  VIII,  39.  Vetusti  li- 
hripraeter  illum  unumomnes: 
succenset.  Irascctur  glossa  est, 
pro  qua  etiam  adscriptum  le- 
gitur  in   codice  Dun. 

36-  Quem  praefers.  Profers 
perperam  quidam  codd.,  inter 
quosBern.,  qui  etiam  :  simulctur. 
Sic  pracfcrre  acaritiam  Cic.  pro 
Rosc.  A.  c.  31«,  Epist.  Planci, 
ad  Famil.  X,  8.  pracfcrre  sen- 
sus.  Ciceroni  tamen  eo  sensu 
usitatius  est  prae  se  fcrrc- 

37-  Hoc   quoque   cnim.    Qui- 
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Hoc  fjtioque  enim  dtibito:  non  quod  fiducia  dcsit, 

Aut  mea   sit  facies  non  bcnc  nota  milii  ; 
Sed   (juia  credulitas  damno  solct  csse  puellis, 

Verbaque  dicuntur  vestra  carere  fide.  40 

At  peccant  aliae,  matronaque  rara  pudica  est.  — 

Quis  prohibet  raris  nomcn  incsse  meum? 
Nam  mca  quod  visa  est  tibi  mater  idonea,  cuius 

Exemplo  ilecti  mc  quoque  possc  putcs; 
Matris  in  admisso,  falsa  sub  imagine  lusae,  45 

Error  incst:  pluma  tectus  adulter  erat. 

dam  :  Hoc  clenim;  alii :  Hocctiam;  ad  Epist.   IX,  27.  28.,  ubi    viil. 

n on nulli  :  Hoc  quoquc  nam.   O-  notata.   Trist.  V,   1J,  3 — 6. 

mnes  frustra.   Epist.  XVIII,  98-  Indolui,  non  tara  mea  quod  for- 

Hoc   quoque   enim   vidi.      BURBi.  t«na  male  audit, 
Locutionem     dubitare      aliquid 

non    ex    Macrobio     confirmare  Quam   quia,  cui  minime  veliem, 

debebat  Forcellinus.  Sic    enim  sum  cansa  pudoris, 

locuti  sunt    optimi    scriptores.  Tcciue  reor  nostris    erubuisse 

Cic.  pro  Rosc.   A.  c.  31-,  Verr.  tr.,      .  „    .      v^    An,    malis" 

H.  c.  22.    et   28.,     Virs.    Aen.  Vid.  ad  Epist.  XX,  125.  Fiducia, 

IX,     151.,    et   Nasa    Trist.    II,  sc.  formae  yel  utmfra  v.  123., 

331.  et  hoc  dubilem.  cprpons,  ut  in  Metam.persaepe 

__              ,  ,T    ,.        .    .  tecimus.    Vid.    lndic.   Giencu. 

JVb7l<7a0dMed,c.etArgent.:  ^    CreduUtas.    Yid>    Eplst< 

7?o/i  quo,  (juocl  Latimus   et  ele-  ^\\    ac\q 

eantius  censeo.      Ita  enim   Ci-  «n   ,~-    ,  ,    t?    i  i 

...       ..         .      .  4U-  /  erbaqueelc.  Ladem  verna 

cero    et     alu    uti     so  ent    pro  i„„„„*„„-i?.7-  .   ir  oc  n 

..         .       ,/  iecuntur  Lpist.  II,  2t>.  De  vcslra 

qiua,  secruente   etiam  ui  altero  _£j     „  ,    -p' •  .      T     --      T, 

..*  i  .  i  vi<L  acl    Jipist.     J,     / 0-    JJuii.  : 

sententiae     membro     quia    vel  ,  ,    ,  ,      \T-  i  , 

.        .  •      -r     l-  r--  creduntur.   Vid.  v.  1. 

quod  eadem  sieniiicatione.  Cic.  ,,,     D  ,   \7-„    _■    •  *  -v-trr 

',     r\         it      s-c     r  ^l-  recea.nl.  Vid.  Lpist.  XVI, 

de  Orat.  II.  c.  /5-   In  quo  ego,  9Qr}    Vid    „    ,  ' 

non  quo    Ubcnter   male   audiam,  43.  Qu-S      McL.     Qui    pnt< 

scdqma  ego  caussam  nonhbcnlcr  Scrihe  Quid.Vid.  ad  Epist.  X, 

rehnquo  ,      nunium     paticns     et  qq      rr„7.,„ 

1    ,          •  .•          k  j  •£<        \t\    i  vo-    HEns. 

lentus  exiskmor.  Acl  ram.  VJ,  4.  /,  \     77,     .•             ,,          r„„      „*. 

n,         .     K  i   ,    ,     ,,    0    on  **4.  -r«^  —  putcs.      Jun.    ct 

lerent.  Ade  ph.  V,  3,  39-  t  a;A      j                     1  n 

r          »  "'  .Leid. :  tangi,  quod  tluxisse  vi- 

Non  quo  dissimilis  res    sit,    sed      dcLur  ex  ]vpist  Xyi,  39^  . 

quod  is,  qni  fccit.  Exemplp     taugi    non    propiore 

Bl/RM.  p0tes. 

Liv.    XXXVIII,   33.    Sexaginta  Vid.    infra    ad    v.  127-    Heins. 

trcs  postero  die  comprehensi,  —  Iabn   nuper  declit  pulas,    quod 

non  quia  salvos  vellet,  sed    quia  codd.Dresd.,  II  Gotb.,  Helmst., 

pcrire     caussa     indicla     nolcbat.  Giess.,    Trev.,     Guelf.    2-    et  a 

Quem    locum   attuliinus    supra  prima  m.   \.  cum    edd.    Venn. 
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Nil  ego,  si  peccem,  possum  nescisse;  nec  ullus 
Errpr,  qui  facti  crimen  obumbret,  erit. 

Illa  bene  erravit  vitiumque  auctore  reclemit. 
Felix  in  culpa  quo  Iove  dicar  ego  ? 

Quod  genus  et  proavos  et  regia  nomina  iactas  : 
Glara  satis  domus  liaec  nobilitate  sua  est. 


50 


tuentur;  sed  non  ferre  vide- 
tur  ratio  Latinitatis:  constru- 
ctio  enim  et  loci  sententia 
haec  est:  „Nam  quod  ad  lllud 
tiltinet,  quod  mater  mea  tibi 
idonea  visa  est,  (ut  eius)  cuius 
exemplo  me  quoqueflecti  posse 
putes;  etc",  et  positum  est  h. 
1.  verbum  puto  ex  illa  apud 
Ciceronem  ubivis  obvia  ratio- 
ne  circumloquendi,  uti  omni- 
no  tota  sententia  figuram  quasi 
atque  colorem  rbetoricum  ba- 
bet.  Quare  nos  cum  reliquis 
editionibus  et  codd.  dedimus 
pules.  De  re  vid.  Epist.  XVI, 
291.  292. 

4').  Falsa  sub  imagine.  Vid. 
Gronov.  Obss.  II.  c  15.  et 
Epist.  XVI,  250- 

46-  Pluma-  Lovan.:  plumis. 
Scnec  Octav.  764. 

Quem  raotlo  Ledae  pressisse  siuum 

TVctuin  plumis   piunisque  ferunt. 

Vid.  Epist.  VIII,  68. 

47.  Possum.  Argent. :  possem. 
Duo:  possim.  Heins.  Heinsius 
primus  dedit  possim.  Sed  recte 
Iabn  revocavit  omnium  reli- 
quorum  vett.  librorum  lectio- 
nem  possum  nescisse,  q u o d , 
ut  saepe  apud  nostrum,  fere 
pro  futuro  esse  (conf.  Epist. 
VII,  3)  et  illi  erit  respondere 
non  vidisse  videntur  editores: 
JSihil  ego  nesci  am,  nec  ullus 
error  erit,  qui  facii  crimen  ob- 
umbret,  si  ego  peccem. 

4S.  Error.  lisdem  verbis  usus 


est  poeta  Pont.  III,  3,  75- : 

Tu     iicct     erroris    sub     imagine 
crimen   obumbres. 

49- Redemit. Levavil  edd.  Venn. 
et  aliae,  quae  ab  illis  saepe 
pendent,  ut  Metam.  II,  281- 
clademque  aucLore  levavit.  Conf. 
Met.  III,  338.  Hetns.  Nihil 
muto  ;  redimere  enim  eleganter 
poni  pro  pensare,  repcnderc,  do- 
cuit  ScTiottus  Ob"rerv"VTc.  35- 
Vid.  Stat.  Tbeb.  VII,  139- Vel- 
lei.  II.  c.  87.  de  Antonio:  Se 
ipse  non  segniter  interem.it,  adeo 
uL  mulLa  desidiae  crimina  morle 
redimerel.  AucLor  vero  hicdictus 
stupri  illator,  ut  Epist.  VII, 
105-  dccepiL  idoneus  aucLor.  Burm. 
Sensus  igitur  est:  Illa  bene  cr- 
raviL,  et  vitium  slupri  eo,  quod 
culpae  auctorem  lovem  habuil, 
compensavit.  Ego  si ptccem,  quem 
Iorem  habebo,  quo  culpam  cx- 
cusem,  vel  potius,  quo  culpae 
auctore  felix  praedicer?  Coul'. 
Epist.  IV,  34.  35. 

50-  Felix  i?i  culpa,  ut  Epist. 
VI,  121.  Felix  in  numero. 

51.  Quod  genus.  Sic  scribe 
ex  codd.  sex  aut  septem(idem 
exbibent  Trev.,  Gotb.  2.,  Guelf. 
3,  Erf.  L.),  quo  alii  plures 
alludunt,  in   quibus  Quid  genus. 

Heiss. 
In  boc  viro  doctissimo  facile 
assentior.  Quod  autem  illud 
quod  boc  loco  significare  pu- 
tat  quamins,  nemo  facile  pro- 
b.ibit.  Est  enim,  ut  saepissime: 
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Iupiter  ut  soccri  proavus  taccatur  et  omne 

Tantalidae  Pelopis  Tvndareique  gcnus : 
Dat  mihi  Leda  Iovem,  cygno  decepta,   patentem,     55 

Quae  falsam  grcmio  credula  fovit  avem. 
I  nunc  et  Phrygiae  late  primordia  gentis, 

Cumque  suo  Priamum  Laomcdontc  refer; 
Quos  ego  suspicio  ;  scd,  qui  tibi  gloria  magna  est 

Quintus,  is  a  nostro  nomine  primus  erit.  60 


Qunit  allinct  ad  illud,  quod;  de 
quo  usu  supra  dictum  cst. 
Vide,  si  operae  pretiurn  cst 
in  re  notissima,  Manut.  ad 
Cic.  ad  Fam.  III.  Ep.  10-Conf. 
v.  43.  et  infra  v.  250.  et  Me- 
tain.  IX,  23.  et  Epist. XX,  155.. 
Reliqui   libri  vett. :  Et  gcnus. 

52.  Salis  domus.  Vett.  edd. 
cum   Guelf.  4-:  domus  salis. 

53-  54.  Soccri,  Atrei.  Vid.  ad 
Epist.  VIII,  31.  et  45- etEpist. 
XVI,  204-  seqq.  Trndarcique 
genus,  quod  sc.  est  regium. 
Hyg.  F.  77.  78.  Conf.  not.  ad 
Epist.  VIII,  72.  Quod  hodie 
in  niultis  edd.  legitur  Trnda- 
rcique  decus  ex  Bern.,  qui  ex- 
Libet.  Tyndaridisque  decus,  et 
diversa  1.  codicis  Put.,  primus 
recepit  Heinsius.  Sed  genus 
praeter  librorum  consensum 
postulat  ipsa  sententia  :  „Ut 
lupiter  socer  et  omninoomne 
Pelopis  et  Tvndarei  genus  ta- 
ceatur:  dat  mibi  mater  etc." 
Dun.,  Guelf.  1.  et  2. :  Tjndari- 
dacque. 

55-  Cfgno  deccpta.  Vid.  ad 
Epist.  XVI,  250. 

57.  Late  primordia.  Vett.  edd. 
cxcepta  Naug.:  clarae primordia. 
Sed  lale  si  iungitur  cum  refier, 
optimum  b.  1.  sensuin  praebet. 
Latc  rcfcr,  i.  e.,  ut  recte  ad  v. 
TaLc  Forceilinus  exponit,  fuse, 


magnifice ,  multis  vcrbis.  Ita 
Caes.  B.  C.  11.  c.  7.  Hacc  ad 
eum  latius  atque  inflalius  Afranius 
scribebat.  Ovid.  A.  A.  III,  535- 
]\os  facimus  placitan  late  prae- 
couia  forraae. 

Lenn. 
INIuUi   Ileins. :  praccordia,  forte 
pro  praeconia-  Burm.   Phrrgiae- 
Vid.  ad  Epist.  XM,  57. 

58-  TriamumLaom.ed.onte.  Sic 
Put.  et  Leid.  etGuelf.  I.,  cjuod 
requirit  ratio  sensentiae.  Re- 
liqui  libri  omnes:  PriamoLao- 
mcdonta.  De  dictione  /  nunc 
locuti  sumus  ad  Epist.  IV,  127. 

59-  Est  in  cod.  Gron.  de- 
sideratur. 

60-  A  nostro  nomine.  Sic  Put. 
et  multi  alii  (vid.  v.  1.),  quod 
verum  est.  Komen  pro  gente. 
Vitl.  ad  Episl.  II,  50-  Heins. 
Piecte  baec  Burmannus:  ,,A 
noslro  nomine  bic  explicarem 
a  me  ipsa :  nani  si  tu  nume- 
rando  quintum  Iovem  invenias, 
ego  a  me  primum  babeo.  Sic 
Epist.  II,  112.: 

JSoiiiiue  femineo  non  satis  apta 
regi." 
Vid.  Markland.    ad    Stat.    Silv. 
I,  1,  10-  Ovid.exPont.il,  9,  1.2. 

cui  nobilitatis  ovigo 

Kornen  in    Eumolpi    pervcuit 
usqne  — 
h.     e.     ad    ipsum    Eumolpum. 

28 
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Sceptra  tuae  quamvis  rear  esse  potentia  Troiae ; 

Non  tamen  haec  illis  esse  minora  puto. 
Si  iam  divitiis  locus  liic  numeroque  virorum 

Vincitur  ;  at  certe  barbara  terra  tua  est. 
Munera  tanta  quidem  promittit  epistola  dives,  65 

Ut  possint  ipsas  illa  movere  deas  ; 
Sed  si  iam  vellem  iines  transire  pudoris ; 

Tu  melior  culpae  causa  futurus   eras. 
Aut  ego  perpetuo  famam  sine  labe  tenebo, 

Aut  ego  te  potius  quam  tua  dona  sequar.  70 


Reliqui  vetusti  libri :  a  nostr^o 
sanguine.  Primits.  Vitl.  v.  55. 
Quinlus.  Paullo  negligentius 
hic  egisse  Ovitlius  videtur.  JVam 
secundum  alios  sextus  a  Iove 
fuit  Paris,  secuntlum  alios  se- 
ptimus.  Iupiter  enim  ex  Electra 
genuit  Dardanum,  Dardanus 
Troen  (secundum  Hom.  lliad. 
XX,  215.  seqq.Dardanus  Ericli- 
thoniuni  et  hic  Troen),  Tros 
Ilum,  llus  Laomedonta,  Lao- 
medon  Priamum,  Priamus  Pa- 
rin.  Vid.  not.  ad  Epist.  XVI, 
173-  De  sententia  conf.  Epist. 
VIII,  48-   et  Metam.  X,  617- 

61  •  Rea? Troiae.  „Quam- 

vis  magnas  esse  Troiae  opes  ac 
vastum  imperium  existimem; 
non  tamen  Spartae  etc."  Put. 
et  Guelf.  1.:  terrae,  sed  in 
utroque  Troiae  correctum  est. 
Francof.,  Iun.  et  Guelf.  2.: 
reor.  Vid.  Epist.  XVI,  175.  sqq. 

GS.Siiam.  Vid.Epist.  III,  67. 
Dioitiis.  Vid.  Epist.  XVI,  1S5. 

64.  Barbara-  Loquitur  He- 
lena  ex  ratione  Graecorum, 
quihus  terrae  non  Graecae 
barharae  erant.  Vid.  ad    Epist. 

III,  2. 

65.  Vid.  ad  Epist.  XVI,  335. 
67.  7rellcmfincs.lt>l\xrlmiHe'u\s.: 


fnem.  Lov. :  partes.  Sed  vulgata 
proba.  Cic.  ad  Fam.  V.  Epist. 
12.  Qui  semel  verccundiae  jines 
transierit,  eurn  bcne  et  nat>iter 
oporiet  esse  impudentem.  Blrm. 
Heinsius,  nihii  e  suis  codd.  no- 
tans,  edidit  fnes  vellem.  Lihri : 
vellcm  fnes.  Iahn. 

68-  Tu  melior — causa.  Melior 
ex  Put.  et  aliis  quihusdam 
suis  induxit  Heinsius,  et  sic 
praeter  Guelf.  2-  mei  quoque 
omnes,  quod  et  ego  retinui, 
quamvis  nialim,  ut  est  in  omni- 
hus  velerihus  edd.  et  multis, 
utquidein  videtur,  codd.  Hein- 
sii,  maior.  Certe  illud  exem- 
plum,  quod  e  Trist.  II,  51. 
Heinsius  atlulit:  Causa  mea  cst 
melior,  huic  loco  non  est  si- 
mile.  Magna  causa  est  infra 
v.  150-  Accedit  illud  tanta  ver- 
sus  65.  Melior  est  iustior.  Ce- 
terum  hono,  Pari,  esto  animo, 
magna  tihi  ac  certa  prope 
spes  est. 

69.  Perpetuo.  PerpetuamJjern. 
et  plurimi  alii.    Burm. 

71.  Accepiissima  semper.  Le- 
ctio  acceptissima  quondamunnis 
Gott.  ne  ullam  quidem  rnihi 
movit  depravationis  suspicio- 
nem,  licet  quondam  pro  scmper 
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Utffiie  ea  non  sperno,  sic  acceptissima  sempcr 

Munera  sunt,  auctor  quae  pretiosa  facit. 
Plus  multo  est,  quod  amas,  quod  sum  tibi  causa  laboris, 

Quod  per  tam  longas  spes  tua  venit  aquas. 
Illa  quocpje,appositaquae  nuncfacis,  improbe,  mensa,  75 

Quamvis  experiar  dissimulare,  noto: 
Cum  modo  me  spectas  oculis,  Jascivc,  protervis, 

Quos  vix  instantes  lumina  nostra  ferunt; 


sumi  doceat  Serv.  ad  Virg.  A. 
li,  678-  et  Heinsius  ad  hunc 
locum  multis  exemplis  saepe 
pro  quandoquc,  aliquando,  non- 
nunquam  usurpari  ostenderit. 
Pro  Ulque  plures  codd.  e  meis 
cum   edd.  Venn.:   Alque. 

72.  AucLor  quae  p.faeiL-  Unice 
haec  illustrat  Mart.  Epigr.  IX, 

99. 

Vilis  eras,  fateor,  si  nunc  te  mit- 
terct   emtor, 
Grande    tui    pretium    muneris 
auctor   erit. 

Hetks. 

Male  Leid.  et  Scriv.  (?)  et 
Scliol.  cod.  Palat.  ad  Metam. 
I,  (515-:  aclor,  quod  cupide  ar- 
ripuit  Barth.  Advers.  XXXVI. 
c-  16-  Vid.  ad  Epist.  I,  95-  Idem 
vero  dicit,  quod  Terent.  Eu- 
nuch.  III,  1,  2.: 

—   Th.  Ain'tu,  laeta  est?  G.  Non 

tam   ipso   quidem 
Dono,  quam  abs  te  datuiu  esse  — 
et  noster  Amor.  II,  15,  2. : 

In  quo   censendum    nil   nisi 
dautis  amor. 

74.  Pcr  lam  longas-  Sic  tres 
Heins.,  Helmst.,  Goth.  2.,  Guelf. 
1.  et  4-  et  Giess.  Reliqui  11. 
vett. :  lam  perlongas.  Francof. : 
spes    Libi. 

75.  Apposha.  Put. :  AdposiLa. 
Fortasse  ad  posiLam  —  mensam. 

Heins. 


Apponere  de  mensis  atque  epu- 
lts  frequens  et  proprium  est. 
Vid.  Cic.  ad  Att.  XIV.  Ep.  21., 
Metam.  VIII,  570-  ct  831-,  uhi 
vid.  Burm.  et  eundem  ad  Pe- 
tron.  20.  et  Oudend.  ad  Ob- 
sequent.  de  Prodig.  c.  61.  Graeci 
sic  nuoaTi&tofrui  dicunt.  Vid. 
etiam  ad  Epist.  XII,  52.  Wer- 
fer  1.  I.  p.  561.  nunc  h.  1.  in- 
eptum  esse  dicit  et  cum  cod. 
Monac.  censet  Lu  scribendum. 
Sed  poeta  de  re  ante  haud 
ita  longum  tempus  facta  quasi 
de  praesente  et  quae  iam  fiat 
Joquitur,  cui  particula  nunc 
mihi  quidem  satis  apta  vide- 
tur.  Victor. :  quae  non.  Epist. 
XVI,  215.   sqq. 

77.  Cum  modo  me  specLas. 
Vulgo :  Tu  modo  me  specLas. 
Scripti  plerique  :  Cum  modo  me 
specLcs.  Sed  lege  Cum  —  spectas 
^ut  estin  cod.  Dun.);  alioquin 
paullo  post  suspires  et  sumas 
et  bibas  cjuoque  sit  emendan- 
dum.  Heins.  Vid.  var.  1. 

78-  InsLantes,  cupidos,  cum 
cupidit;ite  in  me  fixos.  Elegan- 
tiam  huius  vocis  et  omnino 
totius  loci  quis  non  sentit!  Nam 
in    hac    parte   regnat   Ovidius. 

79-  Et  modo  suspiras.  Vid. 
Epist.  XVI,  227.  • 

80-  Vid.  Ep.  XVI,  253. 
81.82.  Teclanotavielc.lmitatio 
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Et  raodo  suspiras ;  modo  pocula  proxima  nobis 

Sumis,  quaque  bibi,  tu  quoque  parte  bibis.       .    80 
Ali  quoties  digitis,  quoties  ego  tecta  notavi 

Signa  supercilio  paene  loquente  dari  ! 
Et  saepe  extimui,  ne  vir  meus  illa  videret, 

Non  satis  occultis  erubuique  notis. 
Saepe  vel  exiguo  vel  nullo  murmure  dixi:  85 

„Nil  pudcl  liunc";  ncc  vox  haec  mea  falsa  fuit. 
Orbe  quoque  in  mensae  legi  sub  nomine  nostro, 

Quod  deducta  mero  litera  fecit :  amo. 
Credere  me  tamen  hoc  oculo  renuente  negavi. 

Hei  mihi,  iam  didici,  sic  quoque  posse  loqui.       90 
His  ego  blanditiis,  si  peccatura  fuissem, 

Flecterer;  liis  poterant  pectora  nostra  capi. 
Est  quoque,  confileor,  facies  tibi  rara;  potestque 

Velle  sub  amplexus  ir,e  puella  tuos. 


(videtur)  Properlii  III,  6,  25. 26. 
Tecta  superciliis  si  quandoverba 
remittis, 
Aut    tua    cum    digitis     scvipta 
sileuda   notas. 

LTl>i  vid.  Passerat.  BuR^f.   Vid. 

Epist.  XVI,  256-  Art.  A.  1,500- 

IVIulta  supercilio,  multa  loquare 

notis. 

84-  Notis.  Edd.  Venn.:  genis. 

85.    T  el    mdlo  murmure  dixi. 

Vel  nullo  Put.  (Reliqui  omnes: 

vcl  longoJ)  Nfbjl  accedo.    Fast. 

IV,  267. 

Mira  cauaiu  :    Iongo   trenuiit  cum 
murmure  tellns. 

Vid.  Pont.  IV,  13,  36.  Heixs. 
Ego  nullo  murmure  recipio ; 
si  enim  longum  fiiisset,  peri- 
culuin  erat,  ne  vir  sentiret. 
Elegans  praeterea  oppositio 
est  illius  exiguo  et  nullo.  Est 
autem  idem,  quod  Epist.  XIII, 
89-  tacilo  in  pectore  dicere,  et 
quod  alibi  dicit  et  noster  $e- 
cum  loc/ui.  Beru. :  vcl  paivo  mur- 


mure.  Burm.  Metam.  XIV,  197. 

Quam  niillum   aut    leve    sit  da- 
mnum  mihi   lucis  ademtae. 

86.  Hacc  mea.  Hacc  mihi  Mor. 
7'ana  fiiit  Medic.  BuBM.  Vid.  v.  1. 

88-  Deducta  mero.  Eleganter. 
II.  e.  de  mero  vel  gutta  meri 
in  mensam  effusi  deducla.  Conf. 
Epist.  I,  31-  32.  Trist.  II,  453. 

Utque    refert,    digitis    saepe    est 
nutuque   locutus, 
Et  tacitam    mensae    duxit     in 
orbe  notam. 
Conf.  Art.  A.  I,  571.  et  Amor. 
I,  4,  20- 

89-  Crcdere  me  t.  Douz.  et 
multi  tleins. :  Crede  mihi  tamen. 
Douzae  cod.  etiam:  oculo  renu- 
ente  nolavi.     Burm. 

90.  Put.  et  Reg. :  sic  ego. 

95-  Allera  sed  polius.  Tcl  po- 
iius  Put.  et  Heg.  (item  Guelf. 
1.  et  Erfurt.)  pro  vcl  altcra, 
quamvis  allcra  atque  illud  vcl 
miram  liabet  hic  iptpaawj  quasi 


HELENA  PARIDI. 

Altera  sctl  potius  felix  sine  crimine  Gat, 
Quam  cadat  externo  noster  amore  pudor. 

Disce  ineo  exemplo,  formosis  posse  carere. 
Est  virtus  piacitis  abstiuuis.se  bonis. 
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occullc  innuat,  sc  invila  altc- 
ram  fore  felicem.  HBtSS.  Rc- 
iiqui  vett.  libri  omnes:  Allera 
sed  potius,  optimo  ac  simpli- 
cissimo  sensu,  quod  mutarc 
Ilciusius  uou  debebat. 

9t>.  Externo,  peregrino.  Sic 
Epist.  V,  102-  est  extcrnus  amor- 

97.  Posse  carere.  Ad  ea,  qui- 
bus  Naso  facilitatem  versus 
mire  adiuvit,  et  eflFecit,  ut  id, 
quod  eogitasset,  simplicissima 
vocc  enuntiare  posset,  adnu- 
meranda  quoque  est  circum- 
loculio  per  verbum  posse;  cu- 
ius,  cum  apud  eum  tam  pro- 
prius  ac  frequentissimus  usus 
sit,  alicjuot  exempla,  quibus 
haec  poetae  coosuetudo  clarius 
cognoscatur,  b.  I.  iuvat  appo- 
nere.   Epist.   IV,  168- 

Sic  uunquam,  quae  te  speruere 
jiossii,  ames. 

Epist.  V,  86. 

Suut  milii,  cpias  possint  sceptra 
decerc,    rnauus. 
Trist.  II,  203- 

Ke     timcam    gentes,     cjuas    nou 
beue  summovet  Jsler, 
Neve     tuus     possim    civis    ab 
hoste  capi. 
Trist.  III,  5,  30- 

Ut  doceas   votum  jiosse  valere 
meiun. 
Fast.  II,  106. 

—   — t  —   —  capit  ille  corouam, 
Quae  possit    crincs,     PJioebe, 
decere  tnos. 

Epist.  XIII,  61. 

His  ego  te  victam,    consors   Lc- 

daea  geincllis, 
•     Suspicor  \  haec    Dauais     posse 
uocere  puto. 


Ibidem  v.  77. 

—  m —   —   —    —    tu    lanliim    vi- 

verc    jiugna 
IiKjue  jiios  doroinae  posse  re- 
dire   siuub. 
Ibidcm  v.   1()|. 

Perque,   quod    ut    viileani     canis 
albere  capillis, 
Quod   lccuni     jiossis    ipse    re- 
ferre,   caput. 
Trist.   V,  2,   46. 

Si   ias    cst    homini  cum    Iove 
posse    locjui. 
Metam.  IT,  482. 

JNcve  preces  animos  et  verba  su- 

perflua  lleclaut ; 
Posse   locjui  erijMtur. 

Metam.  VI,  307. 

—  —  —  veuae  desistuut  posse 

moveri. 
Metam.  VII,  426- 

Attouitus  tautum  leti  discrimine 

parvo 
Commilti   potuisse  nefas. 
Metam.   VIII,   735- 

Saepe  lapis   poteras,  arbor  quo- 
que  saepe   videri. 

Art.  A.  II,  349. 

Cum  tibimaior  erit  Cducia,  posse 
requiri  j 
Tuuc  procul,  absenti  cura  fu- 
turus,  eas. 
Conf.  vv.  209.  et  210.  buius 
Epist.  Quod  tamen  nori  ita 
clico,  tit  hanc  locutionem  ab 
reliquorum  poetarum  usu  ab- 
esse  existimem;  vid.  enim  Can- 
ter.  Nov.  lectt.  II.  c.2,Gif.  \u- 
dic.  Lucrct. ,  Burmann.  ad 
Fhaedr.  I,  15-,  Cort.  adSallust. 
Catil.  c.  58-  Sed  pertinet  ea 
observatio  ad  magnam  seriem 
circumlocutionuni,  quas  Ovi- 
dius  proprio  ac  suo  modousur- 
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Quam  multos  credis  iuvenes  optare,  cjuod  optas, 
Qui  sapiant  ?  oculos  an  Paris  unus  habes?  100 

Non  tu  plus  cernis;   sed  plus  temerarius  audes; 
Nec  tibi  plus  cordis,  sed  magis  oris  adest. 


pare  solet,  de  qulbus  alio  tem- 
pore  copiosius  exponam.  De 
simili  usu  vocis  velle  dicetur 
infra. 

99.  Credis.  Iternm  cumlahno 
robis  revocandus  indicativus 
fuit;  nam  quod  Heinsius  pri- 
mus  recepit,  crcdas,  duo  tantum 
Heins.  et  Goth.  secundus  tu- 
entur.  Vid.  ad  Epist.  XVI,  305. 
et  XIX,  4t.,  XX,  183.  et  pas- 
sim.  Pieliqui  cum  vett.  edd. 
omnibus:  credis.  Praeterea  le- 
ctionem  vulgatam  optasse  exhi- 
Lent  deteriores  Heinsiani  et 
ed.  Naugeriana.    Bern. :  multis. 

100-  Qui  sapiant.  Dresd.,  duo 
Goth.,  Guelf.  2.  et  4-,  edd. 
Venn.  et  aliae:  sapiunt.  Ad  sen- 
sum  utrumque  rectum  et  sa- 
piunt  et  sapiant,  quanquam 
coniunctivus  in  hac  ratione 
sententiae  usitatior.  Vatic. :  an 
Pari  solus.  Pauci  etiam:  an  Pa- 
ris  unus  habet.  Sedvulgata  non 
mutanda:  nihil  enim  trequen- 
tius  apud  Ovidium,  quam  no- 
minativus  cum  secunda  per- 
sona  verbi.  Eodem  pertinet, 
quodde  nominativo  cum  prirna 
persona  verbi  diximus  adEpist. 
I,  84.  Conf.  Epist.  XIV,  73- 
Ceterum  meo  quidem  sensu 
hic  versus  parum  elegans  est. 
De  sapiant,  Epist.  XV,  210-  et 
infra   v.    257-     Metam.   X,  622. 

—   optaripotes  a  sapiente  puella. 
Unus.  Vid.  Epist.  XV,  20- 
102.  Sed  magis  oris  adest.  Os 
si    pro   pudore    hic   sumendum 


sit,  ut  in  nota  ad  h.  1.  Hein- 
sius  capiebat  et  haud  dubie 
sumitur  in  notissimo  Catonis 
dicto  apud  Senecam  de  Ira 
III.  c.  38-,  certe  cum  multis 
codd.  Heinsii  et  vett.  edd.  et 
quae  ante  Heinsium  pro  vul- 
gata  erat,  legendum  est  minus 
oris-  At  vero,  ipso  Heinsio  teste, 
magis  oris  non  pauci  ex  scri- 
ptis  (etiam  Goth.  \.,  Dresd.  et 
pro  var.  1.  Dun.,  qui  a  pr. 
manu  exhibet:  nec  magis.  L.), 
nec  aliter  ipsae  Heinsianae 
edd.  cum  Burmanniana.  Sed 
ita  os  pro  impudentia  sumen- 
dum,  ut  apud  Cic.  ad  Div.  IX. 
Ep.  8-  Misi  ad  te  quatuor  ad- 
monitores  non  minus  verecun- 
dos.  Nosti  enim  os  adolcscentio- 
ris  academiae.  Conf.  Ernest.  in 
Clavi  ad  v.,  Drakenb.  ad  Liv. 
III.  c.  71.  Lenn.  Trist.  1, 1, 113. 

Hos  tu  vel  fugias,    vel,    si    satis 
oris  habebis, 
Oedipoclas  facito  Telegonosque 
voces. 
Amor.  II,  1,  11. 

Ausus    eram    (memini)    coelestia 

dicere   bella, 

Centimanumque   Gyan,   et  sa- 

tis   oris  erat. 

Mogis   h.    1.    est   poliits,    et    in- 

telligentlum  :  scd polius  plus  oris, 

quod   quum    Iibrarii    non    per- 

spicerent,  locum   depravarunt. 

Vid.     Fast.     VI,    632.    Cordis, 

intellige    prudentiae,    intelle- 

ctus,  de   quo  usu  vid.    v.    100. 

et  Sil.   Ital.  III,  5.  Conf.  Mark- 

land.  ad  Stat.  Silv.    I,    2,    183- 

Ceterum   Dresd.,    Goth.    1.    et 
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Tunc  ego  te  velleni  celeri  venisse  carina, 

Cum  mea  virginitas  mille  petita  procis. 
Si  te  vitlissem,  primus  de  millc  fuisscs.  105 

ludicio  vcniam  vir  dabit  ipse  mco. 
Ad  possessa  vcnis  praeceptaque  gaudia  serus. 

S|)cs  tua  lenta  fuit:  quod  petis,  alter  habct. 
Ut  tamcn  optarcm  fieri  tua  Troica  coniux ; 

Invitam  sic  me  nec  Menelaus  habet.  110 


cdd.  Venn.  et  aliae:  Non  libi- 
Jnest  ex  duobus  codd.  sine 
idonea  caussa  rccepit  Heinsius. 
Idcm  tamen  etiam  Gotli.  2.  et 
aliquot  ininoris  auctoritatis 
vclt.  edd.,  Bas.j  Vinc,  Col.  ct 
Mic.  tuentur.  \  id.  infra  v.  145. 
Quatuor   Heins.:   habcs. 

104.  Mille—procis-  Procorum, 
qni  Helenam  sibi  uxorem  pe- 
lierunt,  nomina  et  numerus 
exstant  apud  Apollod.  III.  Ciof. 

107.  Pracceplaque  gaudia.  Sic 
Put.  aliique  non  pauci  e  prae- 
stantioribus  (etiam  Dun.,  Pal., 
Giess.,  Guelf.  2.  et  3  ,  Dresd. 
etduo  Gotb.L.);  reliqui :  prae- 
replaquegaudia-  Metam.  XI,  310. 

Phoebus  anum  simul.it,  prae- 
ceptuque  gaudia  siimit. 
Conf.  Fast.  IV,  940.,  Virg.  A. 
X,  276.  Anlccapere  pro  praeci- 
pere  dixerunt  Sallustius  et  Ta- 
citus  non  uno  loco.  De  utro- 
que  verbo  nos  copiosius  ad 
Val.  Flacc.  IV,  341.  et  751. 
et  ad  Claud.  Cons.  Manl.  202- 

Heins. 
Possidere  et  praecipcre  sic  etiam 
coniunxit  Lucret.  VI,   1047- 

—  —   —   —   prior     acstus     tibi 
aeris 

Praecepit,    ferrique    vias    posse- 
dit  apertas. 

Et  proprie  eae  res  praeripi  di- 
cuntur,  quae  alius,  qui  earum- 


dem  cupidus  cst,  in  ipso  illo 
tempore,  cum  nos  eas  conse- 
qui  sludemus,  ipsis  quasi  prae- 
sentibus  atque  spectantibus 
nobis,  ad  se  rapit  et  occupat, 
id  quod  non  cadit  in  bunc 
locuni.  Praccapiunlur  autem 
proprie  eae,  quae  prius,  quam 
nos  eas  affectamus,  occupantur. 
Eodem  dueit  illucl  scrus,  et 
vers.  108- 

108.  Spes  lua  leniajuit.  Lenla 
venit  Iun.  et  Medic.  Vid.  Epist. 
II,  9-  Moreti  et  13ern. :  quam 
petis.    Burm. 

109.  Fieri  iua  Troica  coniux. 
Put. :  Troca;  IV  alii  Heins.  : 
Troia,  quod  Heinsius  primtis 
induxit.  Nos :  Troica.  Vid.  ad 
Epist.  I,  28.  Idem  Heinsius  ex 
111   codd.   et  ed.  princ.  recepit 

jieri  tibi.  Nec  illud  idonea  fccit 
caussa.  Ceterum  Rel.  totum 
boc  distichon,  teste  Bentleio, 
non  babet,  et  in  Dun.  legitur 
post  sequens. 

110-  Nec  Menelaus.  Sic  Put. 
et  VI  alii.  Heins.  Etiam  Gotb. 
1.,  Guelf.  1.,  Ilelmst.;  reliqui 
velt.  II.  omnes  :  no7i.  In  Gotlj. 
2-,  Guelf.  2.  et  4-  est :  me  non  sic. 
111.  Convellcre.  Varie  bic  tur- 
bant  codd.  Hi:  divellere,  alii: 
compescere;  quidam:  corrumpcre; 
nonnulli :  contundcre;  compellere 
etiam    tres.     Sed    nibil    muto; 
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Desine  molle,  precor,  verbis  convellere  pectus, 

Neve  milii,   quam  te  dicis  amare,  noce; 
Sed  sine,  quam  tribuit  sortem  fortuna,  tueri, 

Nec  spolium  nostri  turpe  pudoris  habe. 
At  Venus  lioc  pacta  est,  et  in  altae  vallibusldae  115 

Tres  tibi  se  nudas   exhibuere  deae; 
Unaque  cum  regnurn,  belli  daret  altera  laudem, 

,,Tyndaridis  coniux"  tertia  dixit  „eris."  — 
Credere  vix  equidem  coelestia  corpora  possum 

Arbitrio  formam  supposuisse  tuo.  120 

magna  enlm    Jn   hoc  verbo  vis,  deabus    subesset     aliqnicl    ob- 

et  rnaior,  quam  in    labefaclare.  scoeni    sensus,    quasi    acl    reni 

Vid.  Manut.  acl  Cic.  acl    Fam.  turpem  se  exposuissent.  Quint. 

V.  Ep.  13.  Burm.  Molle.  Epist.  Decl.  XIV.  Mulier  omnlbus  ex- 

XVI,  124.,  XV,  79-  posita  morlalibus.  Quare  retineo 

113-  Fortuna.  Put.  pro  varia  exhibuere,    quod    iclem     notat, 

].,  Goth.  2-,   Dun.    (qui  tamen  cjuocl  ostendere,  publice  mon- 

pro     var.     J.  fortuna  exhibet),  strare.    Epist.    XIX,    34-    Art. 

Guelf.  4.  et  a  man.  pr.  Guelf.  A.  IF,  348- 

\.,     et     Trev. :     naiura.       Hor.  Exhibeat  vultua  noxque  clies- 

Sat.   I,   1,    1.  que  tnos. 

Qui  fit,  Maecenas,  ut  nemo,  quam  Epist.   X,   52.,   al.    Burm.    Haec 

sibi  sottem  omnia    respicere    Epist-    XVI. 

Seu  ratio  dederit,  seu    fors    ob-  manifestum   est. 

iccerit.  1 18-     Tjmdaridis.    'Tyndaridos 

Virg.  A.  IV,  653.  prior  Mor.    Sic  Aeolidos  et   si- 

Vixi,    et    quem    dederat    cursum  rnilia   Graeco  more.   HeinS-  Et 

fortuna,  peregi.  sjc    nunc    Vulgo    editur.      Ego 

Et  flagitat  eam  lectionem  con-  ver0     repugnantibus     omnibus 

textus.  Namsortemrespicitcon-  reliquis  libris-mutare  non  sum 

iugium  Menelai,  quod  non  na-  ausus;  necubique  Graecas  poe- 

lura,  sed  iors   vel  fortuna  de-  i;,m  nominum  propriorum  for- 

nerat.  mas  secutum    esse,    iam    saepe 

ll4..fyo#am.Vid.Epist.V,l40.  diximus.    Vid.   infra   v.  134.  et 

115.  ^Ztae.Lov^etBern.  unus  Conf.   not.  a<J  Epist.    XVIII,  2. 

et   ed.  \'en.  14S7-:  altis.    Alius  a  m     f    i    ,•  t\„~ 

,    .  -r?    .",.,„'„  119-    Uoelesiia    corpora.     JJuo 

cst  locusEpist.XVI,53.,quem     yatic  :  ,fl>    Cw^    Q  a 

luc  respicit;  ibi  enim Idae  suum  -t[    {er(        (etiam  niei,  vid. 

appos.tum     lam    habet,    quod  v.  if).  Vnlgo  et  vett.  edd. :  n«- 

est  mediae.  m^a>  Metam    xy    qQL 

Hti-Exhibuere.  Exposuere  non         tautusque  videbor, 

minus   eheganter  Mor.   alter,  ut  Iu  quantum  verti    coelestia  cor- 

Art.   A.  III,  209-  Heiss.  In  verbo  pora  debent. 

exponere  de  feminis  vel  potius  Conf.  Pont.  II,  8,  59-,  Virg.  A. 
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(Jtque  sit  hoc  vcrura,  ccrtc  pars  altera  ficta  est, 

Iudicii  pretium  qua  data  dicor  cgo. 
ISon  cst  tanta  milii  fiducia  corporis,  ut  mc 

Maxima  teste  dea  dona  fuisse  putcm. 
Contcnta  cst  oculis  hominum  mea  forma  probari ;  125 

Laudatrix  Yenus  est  invidiosa  mihi. 
Scd  nihil  infirmo;  faveo  quoquc  laudibus  istis: 

Nam  mea  vox  quare,  quod  cupit,  esse  neget? 
Nec  tu  succense,  nimium  mihi  crcditus  aegre  : 

Tarda  solet  magnis  rebus  inesse  fides.  130 

Prima  mea  est  igitur  Vcneri  placuisse  -voluptas, 

Proxima,  me  visam  praemia  summa  tibi ; 


XI,  276.,  Epist.  XII,  30.  Hsm- 
Ac  praeterea  mibi  lectio  cor- 
pora  singulare  quid  Ovidianum 
habere  videtur,  quae  etiam 
accommodatior  est  ad  id,  quod 
sequitur,  formam. 

122-  Dicor.  Sic  meliores 
Heinsii,  Dun.,  Trev.  a  m.  pr., 
Guelf.  1.  et  3.  et  duo  Gotlj.  Re- 
Jiqui  vett.  11.:  dicar,  quod  non 
fert  Latinitas. 

123. Mihi  iidern  meliores  Hein- 
sii  et  mei  prope  omnes.  \  id. 
v.  1.  Reliqui  vett.  11.  :  mei.  Val. 
Flacc.  III,  668. 

—  —  —  nec  parva  mihi  ficlucia 
gentis. 

126-  Invidiosa.  In  uno  Vatic. 
et  in  ora  alterius:  insidiosa. 
Placet.  Ciof.  Multi  codd. :  in- 
sidiosa.     Unus    Bern.  :  insidiata. 

Heiks- 
Insidiosa  etiam  Guelf.  2.  et  4., 
Trev.  et  Giess.  cum  edd.  Venn. 
et  al.  Ad  sententiam  ulrunique 
probum,  atque  eodem  fere  re- 
dit,  sive  dicas  :  Laus  illa  Ve- 
neris  im>idia,  odio  (damno) 
plcna,  sive :  Laus  Veneris  insi- 
diis  plena  est.  Hinc  codd.  au- 
diendi    sunt,    quorum  pluritni, 


iique  ut  videtur  meliores,  ex- 
hibent  incidiosa.  Quanquarn  erit 
fortasse,  qui  alteram  I.  praeferat 
et  sic  fere  intelligendam  pu- 
tet  :  L~au.dc  illa  Vencris  mihi  in- 
sidiac  slruunlur. 

127.  Sed  nihil  infirmo.  Lihri 
multi  etExcerpta  lureti  (etiam 
alter  \  atic.  apud  Ciof.,  Dun., 
Goth.  2.  et  a  m.  pr.  Trev.L): 
infirmor.  Palat.,  ed.  Ven.  1487., 
Eas.  et  sqq.  :  insinuo.  Duo  alii: 
ofendo  (et  Dun.  pro  var.  1. : 
qffendor).  Unus  Vatic.  apud 
(Jiof.  et  alterius  margo,  unus 
Lov.,  Flafn.  et  Vatic.  ap.  Heins. : 
infcior.  Douzae  cod. :  Sed  non 
irascor.  IVibil  immutari  prae- 
stiterit.  Cic.  Divin.  c.  9.  Ncc  ea 
dico,  quae    si   dicam,    iamen  in- 

frmare  non  possis.  Vellei.  Pat. 
II.   c.    2.    Tib.  Gracchus  grarilcr 

ferens  aliquid  a  se  factum  infir- 
mari,  h.  e.  convelli,  infringi. 
Glossa  Put. :  i.  e.  vilupcro.  Burm. 
Multi  Heins.  quoque:  langor 
quoquCc  laudibus  istis. 

128.  Quod  cupit.  Paullo  auda- 
ciordictio:  quod  cupit  mca  vox- 

129.  Nimium — aegrc.  „Si  ni- 
mium   aegre    itST  crcdidi,  fidcm 
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Nec  te  Pallaclios,  nec  te  Iunonis  honores 

Auclitis  Helenae  praeposuisse  bonis. 
Ergo  ego  suni  virtus,  egosum  tibi  nobile  regnum?  135 

Ferrea  sim,  si  non  lioc  ego  pectus  amem. 
Ferrea,  crede  mihi,  non  sum,  sed  amare  repugno 

Illum,  cjuem  fieri  vix  puto  posse  meum. 
Quid  bibulum  curvo  proscindere  litus  aratro, 

Spemque  secpii  coner,  quam  locus  ipse  negat  ?  140 


habili ;  nam  magnae  res  tardam 
habent  fidem,  tarde  crcduntur.'' 
Conf.  Epist.   II,  9. 

J34-  Helenae.  Sic  scripti 
et  vett.  edd.  (Vulgata  ante 
Heins.  cum  ed.  Naug.  et  B.is. 
et  seqq. :  Helencs-)  Heins.  Vid. 
ad  v.  \  (8. 

1 35.  Ergo  cgn  sum  inrlus-  ,.Ergo 
ego  sum  tibi  pro  virtute  Palladis, 
pro  rcgno  Iunonis."  Vid.  supra 
v.  1 1  7.  et  conf.Ep.III,52.  Multi 
codd.  Heins.,  Dresd.,  duo  Gotli., 
Guelf.  2.,  3.,  4,  Trev.  et  edd. 
Yenn.  et  Naug. :  sum.  Reliqui 
codd.  et  ante  Heins.  vulg. :  sim. 

i3Q.A?nem.  Bern.  et  Goth.  2.  : 
amo.  Cic.  ad  Fam.  XV.  Ep.  ult. 
Ferreus  essem,si  te  non  amarem, 
unde  liic  locus  expressus  vi- 
detur  Bnrmanno,  non  mihi. 
Tih.  I,  2,  65-  ed.  Huschk. 

Ferreus    ille    fuit,    qui,    te    cuni' 
possit  liabere, 
Maluerit     praetlas     stultus     et 
arma   sequi. 

Conf.Epist.III,ltl.H2.  etXII, 
202. 

137.  Rcpugno.  Put.  et  reliqui 
maiori  ex  parte  (vid.  v.  1.)  :  re~ 
pugno.  Reliqui  vett.  II.:  recuso. 
SimiJis    diversitas    codd.     Met. 

III,  376. 

—  —  —  natura  repugnat, 
Nec  sinit  iucipiat. 

Sic  contra  vivcre  pugna   Epist. 


XIIT,  77.  Conf.  Fast.  II,  648., 
Ihis  v.  18.,  Remed.  A.  122-  Adi 
not.  ad  Fast.  III.  307.  Heins. 
Picpugnare  cum  infinit.  Lucret. 

IV,  1081. 

Quod  tieri  contra  corarn  natura 
repugnat. 

139.  Proscindere.  Oxon.  et 
pluresalii :  prqfindere,  quod  qui- 
dem  verhurn  apud  Ovidium 
nusquam  legitur;  proscindere 
vero  etiam  Metam.  VII,  119- 

—  insuetum  ferro  proscindere 
campum. 

Idem  exstat  apud  Sil.  It.  XVI, 
551.,  Lucret.  V,  210.  et  1294, 
Virg.  G.  II,  237.  Vid.  Serv. 
nd  Virg.  G.  I,  97.  et  Varro  de 
Re  Rust.  I.  c.  29.  Bern.:  cerno 
percindere.  Ceterum  bibulum  li- 
tus  arare  est  in  vanum  Iaho- 
rare,  operam  perdere.  Vid.  ad 
Epist.  V,  115. 

l40-  Ncgat.  Coniunctivum 
neget  e  duohus  codd.  primus 
recepit  Heinsius.  Utrumque 
Latinum,  vid.  supra  v.  99-; 
quanqoam  simplicior  indicati- 
vus.  „Et  spem  lactae  messis  sequar, 
c/uam  loci  ipsius  natura  (arena) 
denegat  ?" 

141.  Rudis    ad.    Vid.    Epist. 
XI,  48. 

142.  Sint  testcs.  Sinl  plurimi, 
non,  ut  vulgo,,  sunt,  ut  Metam. 
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Sum  rudis  ad  Vencris  furtum,  nullaque  fidelcm  — - 

Di  milii  sint  testes  —  lusimus  arte  virum. 
Nuno  quoque,  quod  tacito  mando  mca  vcrba  libello, 

Fungitur  oflicio  litcra  nostra  novo. 
Felices,  quibus  usus  adest:  cgo,  ncscia  rerum,       145 

DiOicilem  culpae  suspicor  esse  viam. 
Ipse  malo  metus  est:   iam  nunc  confundor,   et  omncs 

In  nostris  oculos  vultibus  csse  reor. 
JNcc  rcor  lioc  falso:  sensi  mala  murmura  Yulgi, 

Et  quasdam  voces  retulit  Aethra  mihi.  150 

At  tu  dissimula,  nisi  si  desistere  mavis. 

Sed  cur  desistas?  Dissimularc  potes. 
Lude,  sed  occulte:  maior,  non  maxima,  nobis 

Est  data  libertas,   quod  Menelaus  abest. 
Illc  quidcm  procul  est,  ita  rc  cogente  profectus:  155 

Magna  fuit  subitae  iustaque  causa  viae  ; 

IX,  541.    HeiNS.    Exemplis  hic  Moreti  et  edd.  Venn.  1486- et 

nihil  efficitur.    Sint  etiarn  plu-  1492- :  Dissimularc  &e/,utEpist. 

rimi    e    meis,    quotl    fere    pro  IV,    137.    de    eadem   re   celare 

iuramento    est,    ideoque    liuic  licet,    unde    fortasse   liaec    va- 

loco  convenientius.  rietas  orta  est. 

144.  AWo,   novo  milii  atque  a  ro      *-  •  \t'  i 

i       -7  .  '  ^153.    Ao/i    maxima.     Vid.    v. 

musitato.  1Co 

-t  U      r  7-  c    1  '        f  163-    sqq. 

45.    Fcliccs.    bolemnis     tor-         4rr  pL„„  .  •,  .    t- -ii 

.         .    ,        ..        j-.    ■  .     VIV  155.  ijern. :  da  mccogcnte.  J^dd. 

mula    et  locutio.   Jipist.   XI  \,  Vonn-f/iQK  d  i  mo  .  *  , 

...       ,»    .  v      oon       v  V  enn. 1450.  et  1492. :   ie  cogente. 

1      .,    Metam.    X,     329«,     Virir.  -^  n- u    •  T    n       • 

n  ii     irin       l      r,  JXonnulIi  Hems. :  In  Cressia  rcgna 

Geonr.   !!,  490.,  al.    Burm.  r    ,        r     ,  .  r  f  , 

ii-     ir  7        «      rc    •*     n  projeclus.  Crclcia  regna  prnf.  Lo- 

14/.  Malo  est,  ollicit.   liern. :  '     J         u      t>  r>    «.     i. \r  * 

_  .  -    '  „     n  van.;   alterBern.,  Gott.  et  Vat.: 

Jpsa  virum  mcluo.  —  Lonfv.nd.or-  -,  •  r    , 

Vid.  Epist.  XVIII,   129.  longaregwne  profcclus. 

150-  Aelhra.  Vid.  Epist.  XVI,     ^'  r^fZ^t  fS^V*  °' 
fj-7  L  7     Uictys  Gretensis  de  bello  iroi. 

*  I.   c.  1.  Jn  Crclam,  inquit,  pro- 

lol.  Nisi  si.  Cocld.  magnaex  fectus   est   Menelaus,   ut   heredi- 

parte  et  vett.  edt!.:  nisitu;  aln  talem  wi  materni  Crelei,  qui> fi- 

(et.am  Douz.,  Gotli.  2.  et  Guelf.  thls  eral  Mhw[s  el Crelae  regnUrn 

o.  I,.):  msi  le;  alii:  si  non,nisi  obtinuerat,  cum  relic/uis  cognalis, 

me,  nmmm  et  simil.a.  AtPut.  ex  Crelei  fliabus  gcnitis,   diiude- 

(etiam  Goth.   1.    et  ed.  Naug.)  ret  ac  cerneret  .  uui  pro    Crelei 

viilgatis    acced.t.    Recte.     Vid.  legendum  Cairei.  Filius  Minois, 

ad  Epist.  IV,  111.    Heins.  pater  Aeropes,  quae,  sive  Atreo 

152.  Dissimulare  potes.    Unus  sive  Plistlieni  tiupta,    Agame- 
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Aut  railii  sic  visum  est:  ego,  cura  dubitaret  an  iretj 

„Quam  priraum"  dixi  „fac  rediturus  eas." 
Omine  laetatus  dedit  oscula,  „Resque  domusque, 

Et  tibi  sit  curae  Troicus  liospes"  ait.  160 

Vix  tenui  risum,  quem  dum  compescere  luctor, 

INil  illi  potui  dicere  praeter  „Erit." 
Vela  quidem  Creten  ventis  dedit  ille  secundis; 

Sed  tu  non  ideo  cuncta  licere  puta. 


mnonem  et  INJenelaum  peperit, 
Caireus,  non,  ut  Burmanno  ad 
h.  I.  et  ad  Velleium  I.  c.  l.et 
2.  phicuit,  Crateus  aut  Creleus 
dicebatur.  A  icl.  Diod.  S.  IV. 
c.  60-  ibique  Wesseling.,  Pau- 
snn.  VUI,  53-,  Tzetz.  ad  Ly- 
cophr.  J  49-  Conf.  Meziriac. 
Comment.  ad  Heroid.  Epist. 
T.  II.  p.  250.  et  Heyo.  ad  Apol- 
lod.  111.  et  II.  Lenn.  Ioannes 
Antiocb.  inter  Excerpta  Valesii 
p.  785.  dicit  eum  ad  sacra  fa- 
cienda  profectum.  Heins-  Ac 
profecto  Dictyos  Cretensis  illa 
narratio  de  bereditate  recen- 
tiorem  sapit  aetatem,  non  il- 
lam  beroum.  Colutb.  B.apt.  Hel. 
sub  fin. 

'Higlrjg     ugvi&ig     ivnTiga    liv.va 

ysvi&Xrjg, 
"Eomre  voo~Trto~HVTtg    sju    Kqqvtpt 
MweXdto, 
Ovid.  Rem.  A.  773. 

Quid,  Menclac,   doles?  ibas  siue 
coniuge  Creten, 
Et  poteras    nupta    laetus    ab- 
esse  tua? 

157.  AuL  mihi  slc  visum.  VI- 
su/n  in  omnibus,  non,  quod 
Kaugerius  ex  Epist.  XVI,  301- 
302.  coniectatum  recepit,  ius- 
sum.  Porro  plcrique  scripti 
cuin  villg. :  Al.  Put.  et  Lcid.  : 
Aul.\crc.  Vid.  Epist.  XVI,  362. 
Heins. 


Conf.  Epist.  XII,  13. 

158.  Qu.amprim.um — eas.  Cal- 
lidam  vide  ad  proficiscendum 
adhortationem. 

159-  Omine  laelalus.  Sc.  quod 
eum  ire  et  quam  primum  redire 
iuberem.  De  bac  superstitione 
supra  dictum  est  ad  Epist.  XIII. 
Resque  domusque  formula  so- 
iemnis.  Tibull.   I,  9,  72. 

Devoveat  pro   quo    remque    do- 
inumque  tuam. 
BURM. 

160-  Sit  —  Troicus  hospes.  Far- 
nes.:  sint.  Troicus  cum  omni- 
bus  vett.  libris.  Heins. :  Troius- 
Vid.  ad  Epist.  I,  28.  et  de  re 
Epist.  XVI,  301. 

1(31.  Compescere  luctor.  A  id. 
supra  ad  v.  137.  et  Epist.  XVI, 
235-   et  sic  in   Metam.  saepius. 

162.  Erit.  Vjd.  Epist.  II,  134. 
Epist.  XIII,  14.  Yix  illud  poiui 
dicere  trisle   Vale. 

163.  Creten  venlis.  Vett.  edd. 
praeter  Naug. :  ventis  Crelen- 

1 64.  Non  ideo  —  pula.  Adeo 
Put.  et  Guelf.  \.  Non  pula  pro 
ne  pula  quamvis  reprehendat 
Quint.  I.  O.  I.  c.  5.  Qui  dicat 
pro  illo  n  e  fec cris  no n ,fe c e- 
ris,  in  idem  incidat  vitium  (so- 
loecismum);  tamen  exemplis 
probatur  optimorum  scripto- 
rum:  Tibull.  II,  t,  9.,  ubi  vid. 
Huschk.,  Ilorat.  Sat.   11,5,91-, 
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Sic  meus  hinc  vir  abest,  utmc  custodiat  abscns  :  16-5 

An  nescis  loni^as  regibus  essc  manus  ? 
Fama  onioque   est  oncri:  nam  quo  constantius  orc 

Laudamur  vcstro,  iustius  illc  timct. 
Quae  iuvat,  ut  nunc  cst,  eadem  mihi  gloria  damno  esl ; 

Et  melius  famae  vcrba  dcdisse  fuit..  170 

Nec,  quod  abest,  hic  me  tecum  mirare  rclictam: 

Moribus  et  vitae  crcdidit  ille  meae. 
Dc  facie  metuit,  vitac  confidit;  ct  illum 

Securum  probitas,  forma  timere  facit. 


ubi  vid.  Heindorf.,  Hor.  Epist. 
I,  18,  72.,  A.  Poet.  460-  et  in- 
prirais  Ov.   Art.  A.  III,  J29- 
Vos     quoque     iinn     caris     aures 
ouerate  lapillis. 
Tont.  I,  2,  105. 

Nou  petito,  ut  bene  sit,  sed  uti 
male. 

\  id.  F.  A.  Wolf.  Museum  An- 
tiq.  Stud.  T.  I.  p.  581. 

1(36-  Longas  regibus  e.  m.  Pa- 
roemium   Graecum,  Maxpcu  tv- 

(>uvvbn' yfiqzg.  Vid.  Apostol.  HeinS. 
Conf.  Claud.  in  Rufin.  11,  20-, 
ubi   vid.  Bartb. 

1(37-  Fama  c/uoque  est  oneru 
Plin.  Epist.  VIII.  Ep.  25.  One- 
rat  le  c/uaeslurae  iuae  fama, 
quam  ex  Bithynia  oplimam  re- 
vcxisLi.  Burm.  Vid.  supra  v.  147- 

ltj8-  Justius,  e.o  iustius.  Vid. 
ad  Epist;  XVIH,  92.  Quidam 
c  o  d  d .   H  e  i  n  s . :  Jbrtius. 

169.  Bern. :  Quod  iwat.  „Glo- 
ria,  quae,  ut  nunc  est  (sc.  clara 
v.  17.),  me  iuvat,  eadem  niibi 
obest,   sc.  rjuia   furtis   obstat.^ 

170-  Dedisse  fuit.  Heinsius  e 
nonnullis  codd.  primus  dedit 
foret.  Sed  nibil  frequentius, 
ijuam  in  bac  ralione  sententiae 
tempus  perf.  indicativi  (vid. 
Budim.   Gramm.    Lat.    Vol.    II. 


p.  379-  ed.  Stallb.  ct  not.  ad 
Epist.  X,  112.);  ut  omnino  ni- 
bil  obslet,  quominus  cum  omni- 
bus  vctt.  edd.  et  longe  pluri- 
mis  codd.  scribamus  fuit, quum 
praesertim  multo  verisimilius 
sit,  insolentiori  dictioni  usiia- 
tiorem  esse  substitutam,  quam 
vice  versa.  Dun.  etiam  :  foret. 
Ceterum  miraberis  eundem 
Heinsium  v.  186-  in  simili  fere 
sententia  1.  foret  eiecisse,  ut 
ei  cum  Put.  fuit  substitueret. 
De  dictione  verba  dedisse  Van 
Lennep  ,,Famae  verba  dedissc, 
inquit,  est  famam  latendo  fe- 
fellisse.  Verba  dare  decipiendi 
significatione  primum  quidem 
est  verba  pro  rebus  dare,  pro- 
missis  fallere  ;  deinde  universe 
falleretain  rebus  et  factis  quani 
verbis  ;  eximie  latendo  fallere. 
Kep.  Hannib.  c.  5-  Fabio,calli- 
dissimo  imperalori,  vcrba  dcdit. 
Gell.  N.  A.  XVII.  c.  2.  Comi- 
juus,  qua  asccndcrat,  desccndit 
atquc  Gallis  vcrba  dedil.  Conf. 
Epist.  XVI,  237.  et  XVIII, 98." 

171-    Scriv. :    mir 
relicta. 

172.  Moribus,h.  e.  bonis  mo- 
ribus.   Conf.  Epist.  VI,  94- 

174-  Forma  limere  facit.   Lo- 
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Tempora  nc  percant  ultro  data,  praecipis,  utque  175 

Simplicis  utamur  commoditate  viri. 
Et  libet  et  timeo,  nec  adliuc  exacta  voluntas 

Est  satis :   in  dubio  pectora  nostra  labant. 
Et  vir  abest  nobis,  et  tu  sine  coniuge  dormis, 

Inque  vicem  tua  me,  te  mea  forma  capit;  180 

Et  longae  noctes,  et  iam  sermone  coimus, 

Et  tu  —  me  miseram !  —  blandus ,  et  una  domus, 
Et  —  peream,  si  non  invitant  omnia  culpam: 

Nescio  quo  tardor  sed  tamen  ipsa  metu. 


cutio   a    poetis    frequentissime 
usurpata.  Virg.  A.  II,  538. 

—  qui  uati    me    coram    cernere 
letuin 

Fecisti. 
Exempla  congesserunt,  ut  su- 
pra  acl  Epist.\  I,  J00-  monuimus, 
Bentlei.  ad  Terent.  Phorm. 
Prolog.  v.  6-  et  Forcell.,  ex 
quibus  eam  observationem  non 
apud  poetas  solum,  sed  etiam 
apud  bonos  solutae  orationis 
scriptores  reperiri  apparet. 

175-  Ultro  dala.  Vid.  Epist. 
XVI,  297.  et  seqq.  Edd.Venn. 
1486.   et   1492.:  praecipis  ipse. 

176-  Commodilate.  \  id.  Epist. 
XV  I,_310. 

177.  Exacta  voluntas-  Put.  et 
omnes  ferescripti(etiam  Dresd., 
duo  Goth.,  Helmst.,  Guelf.  3-  et 
4-,  Giess.  et  edd.  Venn.  L.): 
voluptas  ;  sed  voluntas  legendum 
iam  Huhertinus  vidit.  Mens 
enim  et  voluntas  Helenae  du- 
hia  erat  nec  adhuc  satis  deli- 
berata.  Gratius  v.  259-  Tamen 
7i«/c(cani)  exacta  volunlas.^<\\n 
exacta  propria  in  hac  re  vox, 
quando  quid  perpenditur,  ut 
exsequamur,  pro  cerla.  Amor. 
III,  7,  16. 

Nec    satis  exactum    est,    corpus 
an  umbra  forem. 


Fast.  III,  637. 

Nec  satis  exactum  est,  quid  agat. 
Sic  exacla  ratio  Hor.  Sat.  H, 
4,  36-  Sic  ad  numeros  exigere 
Ov.  Rem.  A.  372-  et  ad  vires 
Art.  II,  502.  \fabrae  exactus  artis 
Fast.  III,  3S3.  et  sexcenta  ta- 
lia.  Burm.  Trev.  :  volunlas.  Ut 
hoc  loco  Et  libet  et  timeo,  quod 
fere  est  quamvis  librat,  tamen 
/..  sic  Rcm.  A.  407.  Et  pudct  ct 
dicam,  Trist.  V,  12,  63.  Nec 
possum  et  cupio,  Met.  XI V,  279- 
Et  pudet  et  referam,  quod  non 
ita  dico,  ut  et  pro  ct  tamen  poni 
putem,  sed  Latinos  hoc  genus 
sententiarum  saepe  alia  quam 
nos  figura  exprimere.  Conf. 
Epist.  XVI,  344-   ihique  not. 

178.  In  dubio.  Heinsius  con- 
iecit  in  bivio.  Epist.  XIX,    174. 

Quid   sequar  in  clubio  est. 
Et  Heinsii  coniectura  quomodo 
cum  illo  labant  consistere  pos- 
sit,  non  video.  Terent.    Andr. 

I,  5,  31. 

Dum  in  dubio  est  aninnis,  paulo 
momeuto   buc   vel   illuc 
impellitur  — 

uhi  huc  illuc  impelli    idem  est, 
quod  hic  labare.     Burm. 

179.  El  vir  abest—et.  De  re- 
petita  particulaef  vid.  adEpist. 
XII,  189. 
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Quod  male  persuades,  utinam  bene  cogere  posses :  185 

Vi  mea  rusticitas  excutienda  foret. 
Utilis  interdum  cst  ipsis  iniuria  passis: 

Sic  ccrte  fclix  csse  coacta  velim. 
Dum  novus  est,  potius  coepto  pugnemus  amori: 

Flamma  recens  parva  sparsa  resedit  aqua.  190 


1S3-  Jnvilanl.  Sic  scripti.  Vett. 
edd. :  invitent.  Praeterea  Gron. : 

Ut  percam-  De  voce  invitarc  hoc 
sensu  vid.  Burmann.  ad  Vellei. 
II.  c.  67.  Cum  hoc  loco  conf. 
ornnino  Art.  A.  II,  369.  seqq. 
Denique  nota  allectum  lmius 
loci. 

184.  Tpsa.  Cum  vi  dictum. 
,,Et  (paucis),  pcream,  si  non 
omnia  ad  culpam  provocant; 
sed  ipsa  lardor  ncscio  quo  meta 
retenta"  Sedtamen  paullo  libe- 
rius  hic  quarlo  loco  positum 
est,  ut  Epist.  XI,  106-,  Mar- 
tial.  II,  7,  7. 

185-  Quod .  male  persuades. 
Douzae  cod.,  unus  lieg.  et  a 
m.  pr.  Ball. :  Quam  male  pcr- 
suadcs,  quod  ab  Ovidio  pro- 
fectum  existimans  recepi.  Vid. 
nostram  adnot.  ad  Petx-on.  c. 
46.  JWale  autem  non  moverem 
(nain  Argent. :  bene),  quod  est 
vix,  argrej  ita  enim  decebat 
sensinr  et  pedetentim  in  cri- 
men  abeuntem  mulierem,  et 
quae  cogi  velie  prae  se  fere- 
hat,  loqui.  Burm.  Cum  omni- 
hus  vett.  edd.  et  codd.  longe 
plurimis  legendum  Quod,  quod 
ad  quid  referendum  sit,  in 
aperto  est.  Idem  probantetiam 
Heusinger,  Werier  et  Iabn. 
Cogcre  aliquid.  Cic.  Legg.  II. 
c.  7.  Hoc  quoque  legis  putavit 
essc ,  persuadere  aliquid, 
non  omnia  vi  ac  mi?iis  co~ 
gcrc.  Conf.  Epist.  XIX,  187.  et 


XXI,  131.  CeterumTrev.,GueIf. 
1.,  2.  et  4.,  Drcsd.,  Golb.  2.  et 
vctt.  edd.:  posses,  quod  et  ma- 
iorem  babcre  auctoritatem  co- 
dieum,  et  aptius  etiam  esse 
videlur  ad  sequens    exculienda 

Joret.  „Ulinam  cogcrcs,  cogcre 
posscs ;  nam  vi  mca  rusticitas  ex- 
cutienda  csset." 

186-   Vi—forel.  Vulg.:  Sic  — 

Joret.  Put. :  U  mca — Juit.  Bar- 
ber.,  Bern.,  Argent. :  Ut—Juit. 
Scripti  plerique  (etiam  Guelf. 
1.  et  4):  Ut—forel.  Scribo: 
Vi—fuit.  Heins.  Vi  est  in  Dresd. 
et  II  Gotb.,  eamque  1.  senten- 
tiae  ratio  requirit.  Sedfuit  cur 
cum  fleinsio  e  paucissimis  codd. 
omnino  scribendum  putern, 
non  intelligo.  Amar  et  labn 
quoque:  foret.  Yid.  var.  1.  Cod. 
Dun.:  Tunc  mca.  Margo  cpdi- 
cis  Trev.:  Quia  liacc  vis  est 
grala  puellis.  Rusticilas,  repu- 
gnantia,  nimiacura  pudoris.Sic 
ruslice  pudor  dixit  Art.  A.  1,607. 
Conf.  not.  ad  Epist.  XVI,  220. 

188.  Esse  coacta  velim.  Vulgo  : 
Ipsa  coacla  forem.  Sed  primae 
edd.  et  scripti  plerique  (etiam 
Guelf.    3-):    esse    coacla    velim. 

Heins. 
Cod.  B.el.  et  nonnulli    e    meis 
(vid.   v.    1.):    esse  coactaforcm. 

189.  Potius  coeplo.  Guelf.  2. 
et  4-  et  vett.  edd. :  coepto  po- 
tius.  De  pugno  cum  dat.,  vid. 
Forcell.  et  Indices  Virgilii.s 

190-  Rescdit.  Perfectum  pro 
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Certus  in  hospitibus  non  est  amor :  errat  ut  ipsi, 
Cumque  nihil  speres  firmius  esse,  fu«it. 

Hypsipyle  testis,  testis  Minoia  virgo  est, 
In  non  exhibitis  utraque  lusa  toris. 

Tu  quoque  dilectam  multos,  infide,  per  annos       195 
Diceris  Oenonen  destituisse  tuam. 


residere  solct,  cuins  loquencli 
modi  plura  exempla  vid.  apud 
Viger.  de  Idiotism.  p.  215-  \  id. 
etiam  Bentlei.  ad  tlor.  Od.III, 
23,  19.  et  Iahn  ad  Virg.  G.  I, 
287.  Eodem  modo  Quint.  De- 
clam.  13-  §•  10.  Etlam  si  diver- 
sis  regibus  exorla  seditio  inflam- 
mavit  iras,  exiguo  puh>ere  vel 
unius  poena  ducis  resedit  omnis 
tumor.  Heinsium  prurigo  no- 
vandi  in  luco  omnium  incor- 
mptissimo  incitavit  ad  conii- 
c  i  c  n  d  u  m  residil,  qu  o  d  B  u  r m  a  n  - 
nus  Sec,  novitatum  non  seg- 
nior  amator,  sed  infelicior 
anctor,  probavit,  ad  Lotich. 
T.  I.  p.  97. 

192.  Fugit-  Etiam  hoc  loco 
Heinsio  unius  Puteanei  scri- 
ptura  instar  omnium  fuit,  qui 
ex  illo  uno  receperit  (quam 
1.  seriores  editores  omnes  post 
ipsum  amplexi  sunt):  Juitf  ar- 
gutam  eam  dicens,  quod  sic 
opponatur  vox  Juit  voci  esse, 
praeteritum  praesenti.  Verum 
primum  in  eo  errat,  quodjuit 
verho  esse  respondere  existi- 
mat,  quum  csse  nullam  omnino 
vim  hahere  videatur,  quae 
omnis  inest  voci  Jirmius,  Vo- 
cihus  Jirmius  esse  autem 
omnium  aptissime  respondet 
J~ugit,  iugam  capit,  in  fugam 
se  convertit.  Adde,  quamhaec 
Icctio  cfficit  concinnitatem  hu- 
ius  versus  et  praecedentis: 
respondet     enim   Jrmius    cssc 


voci  certus,  et  Jugit  voci  crral. 
Adde  auctoritateii!  prope  omni- 
um  vett.  librorum.  \  id.  Epist. 
XIX,  89.  et  Trist.  V,  14,  30. 
Guelf.  3-:  Juit.  Guelf.  2-:  speret. 

193.  Virgo  csl.  Cod.  Trev. 
eleganter : 

Hypsipyle  est  testis,     testis    Mi- 
uoia  virgo. 

Vett.  edd.,  excepta  Naug.,  est 
post  virgo  non  habent.  De  re 
conf.  Epist.  VI.  et  X. 

194.  Utraque  lusa  toris-  Vul- 
go  :  iuncta.  Excerpta  Scaligeri, 
(Dun.)  et  IV  ex  nostris:  pacta. 
Nonnulli:  victa,  vel  iuxta,dusa, 
iucla,  pucta.  Put.,  Argent.  et 
IV  alii:  ulraque  iusla.  Proxime 
ad  verum ;  scribendum  scili- 
cet  ulraque  quesla.  Vid.  ad  Epist. 
XIV,  91.  Heiss.  Sed  an  Latine 
dicatur  questa  in  toris  non 
exhibitis,  vehementer  dubito. 
Ego  lusa  praetuli  ex  optimis 
libris  (?),  quod  obvium  apud 
nostrum  est  alibi  pro  deccpla. 
Vid.  v.  45-  Burm.  Cocl.  Trev. : 
laesa,  quod  coniiciebat  Bent- 
lei.  Vid.  var.  1.  Noh  exhibitis, 
promissis,  sed  non  cl  atTs.  Per^" 
peram  Forcellin.:  non  oblatis, 
sed  Jurio  quaesitis  alque  adco 
illegiiimis. 

196-  Deslituisse.  Sic  meliores 
fetiam  Bel.,  Dresd.,  Goth.  1. 
et  Guelf.  1.),  ut  Epist.  V,  78, 
VI,  155.,  X,  96,  Fast.  I,  364. 
ct  III,  348.    UsiJfS.  Mei  plcri- 
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Ncc  tamcn  ipse  uegas;  et  hobis  omnia  dc  tc 

Quaerere,  si  nescis,  maxima  cura  fuit. 
Addc  quod,  ut  cupias  constans  in  amore  manere, 

Non  potes:  expediunt  iam  tua  vela  Phrjges.      200 
Dum  loqueris  mecum,  duiu  nox  sperata  paratur, 

Qui  ferat  in  patriam,  iam  tibi  ventus  crit. 
Cursibus  in  mediis  novitatis  plena  relinques 

Gaudia;  cuni  vcntis  nostcr  abibit  amor. 
An  sequar,   ut  suades,   laudataque  Pergama  visam,  205 

Pronurus  et  maiini   Laomedontis  ero  ? 
Non  ita  contemno  volucris  praeconia  famae, 

Ut  probris  terras   Uupleat  illa  meis. 
Quid  de  me  poterit  Sparte,   quid  Achaia  tota, 

Quid  gcntes  Asiae,  quid  tua  Troia  loqui? 


que  cum  vulg.:  dcscruisse.  De 
re  vid.  Epist.  V.  Diceris  ele- 
ganter  ex  persona  Helenae. 

198.  Quaerere,  inquirere,  ut 
solent  amantes.  Yid.  Epist.  V, 
130. 

'  200»  Expcdiunt.  Sic  primae 
edd.  et  scripti  plerique.  (\  ulg.  : 
e.vpcdient.')  Heins.  Etiam  potior 
pars  meorum.  Yid.  v.  1.  Cod. 
rJelmst. :  sua  vela,  quod  Hein- 
sio  placebat,  sed  parum  ac- 
commodatum  est  lmic  loco  : 
Adde  quod,  ut,  licet... ,  tu  non 
potes  ;    nam    tua     vcla    iamiam 

expediunlur,    et,     dum ,    tibi 

ventus  eril,  elc.  Adde  c/uod,  Ovi- 
dio  solemnis    dictio.    Vid.  Ind. 

201-  Paratur.  Nequitias  in- 
nuit.  Conf.   v.  203. 

204.  Cumrenlis.  Oudendorpio 
et  Ruhnkenio  prubanda  vide- 
tur  coniectura  Francii:  cum 
velis.  Sic  abcunda  vela  Epist. 
V,  55.  Lexn.  Cum  venlis  recte 
habet:  ,,Si  ventus  secundus 
flat,  adest,  quod  bene  reddi- 
tur  per  cum  vcnlis.  Conf.  Epist. 


210 


XVI,  330-  Nostcr,    b.    e.  nostri, 
de   quo   supra   dixi. 

205-  Laudataque  Pcrgama. 
Yid.  Epist.  XVI. 

206-  Pron urus,  _nepotis  uxor, 
et  respicit  ad  prosocerum. 
Eodem  modo  noster  prosocer 
Epist.  III,  74-,  quae  vocabula 
Ovidius   videtur  novasse. 

207-  Volucris  — famae.  Yid. 
ad  Petron.  c.  133.  Burm.  Fama 
dea  iam  apud  Hesiod.  Yid. 
Met.  XII,  39.  sqq.  ibique  Gier., 
cum  quo  loco  conf.  Yirg.  Aen. 
IV,   173.   ibique   Heyn. 

208.  Mcis.  Bern.  et  ed.  Vinc: 
meas.  Vid.   v.   I. 

209.  Potcrit  Sparte.  Heinsius 
nibil  de  codicilms  notans  de- 
dit:  Sparte  polcrit.  Bern.:  pote- 
rmit  Sparte.  Vid.  supra  ad  v.  97- 

210-  Asiae.  Plerique  Heins., 
Trev.,  Dresd.,  II  Gotb.,  Guelf. 
2.,  3.  et  4.:  cdiae.  Konnulli 
Heins. :  totaque  Troia. 

211.  Quid  senliet.  Sentiat  re- 
ctius  Yl  libri  (etiam  Bel.  et 
Dun.  L.).   Heins.  Immo    peius, 

29 
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Quid  Priamus  de  me,  Priarai  quid  sentiet  uxor, 

Totque  tui   fratres  Dardanidesque  nurus? 
Tu  quoque,  qui   poteris  fore  rae  sperare  fidelem, 

Et  non  exemplis  anxius  esse  tuis? 
Qaicumque  Iliacos  intraverit  advena  portus,  215 

Is  tibi  solliciti  causa  timoris  erit. 
Ipse  mihi  quoties,  iratus,  „Adultera!"  dices, 

Oblitus  nostro  crimen  inesse  tuum? 
Delicti  fies  idem  reprehensor  et  auctor. 

Terra,  precor,  vultus  obruat  ante  meos.  .  220 

At  fruar  Iliacis  opibus  cultuque  beato; 

Donaque  promissis  uberiora  feram  : 
Purpura  nempe  milii  pretiosaque  texta  dabuntur; 

Congestoque  auri  pondere  dives  ero.  — 


sequitur  enim  fut.  temp.  v.  213-, 
216,  217.  et  praecessit  v.  209- 
Ment.  et  Excerpt.  Douzae  :  ccn- 
seat. 

212.  Dardanidesque.  Sic  me- 
liores.  Vid.  Epist.  VIII,  66-  et 
XVI,  194.  Vulg. :  Dardaniaequc. 

Heiss. 
Etiam  mei  omnes:   Dardanides- 
que.    Nurus    non   sine    delectu, 
cjuippe  et  ipsae  nuptae. 

213.  Fore  me.  Sic  optimo 
sensu  vett.  edd.  et  mei  codd. 
omnes,  at.jue  inde  certa  con- 
iectura  est  de  codd.  Heinsii, 
qui,  quod  suum  exemplar  ex- 
liibebat,  retinuit :  tibi  me,  nulla 
facta  librorum  mentione.  Bern. 
et  tres  Heins.:  quid  poteris,  et 
septem  Heins. :  quo.  De  re  conf. 
Epist.  V,  99- 

214.  Et  non.  Put.:  Et  nox, 
sed  emendatum  mox.  Bern.: 
El  nunc  exemplis  anxius  esse 
velis-  Leid. :  esse  meis. 

215-  Portus.  Reg.  a  m.  pr.  : 
muros.  De  re  conf.  Epist.  V,  134. 

215.  Nostro  crimen  inesse  tuum, 
argute  pro :    cum    nostro    cri- 


mine  coniunctum  esse  tuum, 
tuum  crimen  in  nostro  conti- 
neri. 

219.  Fies  idem.  Fias  lu  idcm 
cod.  Apr.  Intimel. 

220-  Terra  etc.  Cum  vi  atque 
affectu  baec  imprecatur.  Conf. 
Epist.  III,  63.  etVI,  144.  Hom. 
Tots  fxoi  %uvoi  ivoClu  x&iav. 

221.  At  fruar.  Vid.  Epist. 
XVI,  191-  Iliacis  opibus.  Conf. 
Epist.  XIII,  58- 

224.  Congestoque  avri pondcre. 
Quatuor  codd. :  congestique.  Ma- 
le.EstVirgiliana  imitatio(?")Aen. 
I,  359.  Ignotum  argenti  pondus 
et  auri.  labn  post  bunc  versum 
signum  interrogandi  posuit.  Sed 
particula  nempe  etiam  sine  in- 
terrogatione  coniicit  aut  ex- 
ponit.  Vid.  ad  Epist.  VI,  144- 
Trist.  III,  4,   21—23. 

Quid  fuit,  ut  tutas  agitaretDae- 
dalus   alas ; 
Icarus  immensas  nomiue  siguet 
aquas  ? 
Nempe  quod  hic  alte,  demissiu» 
ille  volabat. 
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Da  vcniam  fassae;  non  sunt  tua  muncra  tanti  :      225 
Nescio  quo  tcllus  me  tcnct  ista  modo. 

Quis  mihi,  si   laedar,  Phrygiis  succurrct  in  oris ; 
Unde  petam  fratres,  unde  parentis  opcm? 


Araor.  III,  7,  47- 

Optabarn  ccrle  recipi  :   sum  nem- 
pe  receptus; 
Oscnla   ferre  :    tuli;    proxinms 
cssc:    fui. 
Epist.  XX,  93. 

iloc,   quod  Amor  iussit,  scriptum 
est   iuiuria   nostra:    — 
Quod  de  me  solo  nempe  que- 
raris,   habes. 
In    quornm     locornm     duobas 
posterioribus   interrogatio     vtx 
locum    babere    potest,    neque 
labnus   eam  induxit.  Atque  liu- 
ius    clisticbi    ratio     mibi     nibil 
quidquam    videtur     discrepare 
a  disticbo  praecedeuti. 

226.  Tellus  ista.  Isla  est,  in- 
terprete  Burmanno,  quam  tu 
coutemnis  et  barbaram  dicis ; 
quam  iuterpretalionem  recte 
paullo  duriorem  dixit  ad  bunc 
locum  Van  Lennep.  Ista  est 
haec,  islhacc,  qua  significatione, 
etiam  sine  notione  invidiae, 
saepe  reperitur  (vid.  Forcel- 
lin.).  Sensus  est :  Placet  mihi 
nescio  quomodo  isla  telius  (sc. 
Lacedaemon,  patria  mea).  Quis 
(porro)  mihi  Phrygiis  i?i  oris, 
si  lacdar,  succurrel ;  etc?  JXon 
pauci  Heins.,Put,  Dresd.,  Gotb. 
2-,  Guelt.  \.  et  3- :  ipsa,  quod 
Iabn  recepit,  sed  mibi  paullo 
obscurius  videtur,  quia  sic  de- 
monslrativum  desideratur.  Suc- 
currat  v.  227.  e  tribus  Hbris 
primus  recepit  Heinsius.  Vid. 
supra  v.  99.  Nos,  praeeunte 
Iabno,  cum  reliquis  vett.  libris, 
excepto  Guell'.  I.,  omnibus  de- 
dimus  succurrel. 


228-  Vnde  pctamfralrcs.  "Vul- 
go  :  Unde  petam  fralris,  unde 
parentis  opem?  quam  1.  etiamsi 
omnes  conlinnarent  Iibri  scri- 
pti,  semper  tamen  aliquomodo 
suspectam  mibi  laceret  versus 
penlbemimerim  claudens  bre- 
vis  syllaba,  cuius  licentiae  an 
usquam  alibi  apud  nostrum 
exernplum  reperiatur,  recte  du- 
bitantem  et  Heinsium  ad  h.  1. 
videas.  At  cum,  eodem  teste, 
meliora  exemplaria  fratrcs  ba- 
beant,  boc  quidem  baud  dubie 
praeferendum  censui  vulgato. 
JVeque  enim,  ut  Heinsio  visum 
est,  minus  Latine  dicitur  JJnde 
petam  fratres,  quam  Unde  pe- 
tam  fratris  opcm.  Est  enim  et 
boc  et  illud  pro  ai^cessam, 
comparem  mihi.  JNTec,  ut  item 
Heinsius  putabat,  aliquod  est 
vulgatae  pracsidium  in  tradi- 
tione,  qua  iam  ante  raptum 
Helenae  interfectus  a  Lynceo 
perbibetur  Castor,  cum,  ut  re- 
cte  observavit  Scbroder  Mis- 
cell.  Obss.  Vol.  VII.  T.  III.  p. 
462.,  gemini  fralres ,  ut  cum 
maxime  vivi,  ambo  memoren- 
tur  infra  v.  250-  Praeterea  nul- 
lus  dubito,  quin  Ovidio  hic 
obversatus  fuerit  nobilissimus 
Homeri  locus  Iliad.  III,  236-, 
ubi  inter  Achivorum  principes, 
quos  de  muro  spectabat, ambo 
fratres  se  requirere  dicit  He- 
lena.  Lenn.  Fratres  etiam  Trev., 
Goth.  1.,  Dresd.,  Guelf.  l.,edd. 
Venn.  et  al. 

229.  Omnia.  Vid.  Epist.  XII. 

230VIVum    nv'?ius.     Sic    Put., 
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Omnia  Medcae  fallax  promisit  Iason  ; 

Pulsa  est  Aesonia  num  minus  illa  domo  ? 
Non   erat  Aeetes,  ad   quem  despecta  rediret; 

Non  Ipsea  parens  Chulciopeque  soror. 


230 


II  Goth.,  Guelf.  1.  et  Trev., 
quod  primus  recepit  Heinsius. 
Rcliqui  libri  vett. :  non  minus. 
Vid.  ad  Epist.  XI,  19.  Conf. 
Epist.  XVI,  365. 

231.  Despecta.  Lov. :  depulsa. 
Mor. :  dciecla.  Edd.  Venn. :  ve- 
nirel,  de  qua  I.  vid.  Epist.  I,  1  l(j. 

232-  Non  Ipsea  parens.  Pro 
Jpsea  Heinsio  ad  h.  1,  omnino 
scribendum  videbatur  Idra , 
matrem  Medeae  sic  vocanlibus 
Hes.  Theotron.  959-,  Apollon. 
Itbod.  III,  243.,  Apollocl.  I., 
Cic.  N.  D.  III,  19.,  Hyg.  F.  25. 
Etiam  ante  Heinsium  ita  le- 
gendum  hoc  1.  Delrius  conie- 
cerat  ad  Senec.  Med.  209.,  veri- 
orcm  etiam,  quam  autHeinsius 
aut  Burm.  ad  h.  1.,  nominis 
scripturam  exhibens  Idria,  cum 
sit  Graecum  nomen  iSmu  vel 
EiSviu.  Nam  et  banc  et  illam 
formam  Apollodori  codd.  agho- 
scere  in  suis  ad  eius  I,  9,  25. 
annott.  Heynius  testatur,  et 
apud  Hes.  1.  I.,  ubi  recentio- 
res  editi  povkrjoiv,  JlSvTuv  exbi- 
hent,  Aldina  cum  duabuslun- 
tinis  et  scriptorum  nonnullis 
EtSvluv  hahent,  unus  etiam  meus 
Paris. :  povltjg.  In  Galeni  vero 
Scholiis  in  eum  L,  ubi  cditi 
perperam  t//  3lSiu  circumfe- 
runt,  rfi  EiSviu  recte  Parisino- 
rum  unus.  Eandem  banc  for- 
mam,  quam  Lycophron  in  v. 
1025.  et  ad  huius  v.  174.  Tzetzes 
praefert,  etiani  Apollonio  Rho- 
dio  I.  c.  Brunckius  e  codd.  re- 
stituit,  ita  postulante  metro, 
quamvis    'jdviav  ad  dict.    Apul- 


lonii  locum  Scholia  eihibeant. 
Quominus  vero  cuin  Dclrio  et 
..  Heins.  apud  nostrum  h.  1.  Idvia 
rescribamus,  primo  codd.  ob- 
stant,  quorum  Put.  a  m.  pr. 
Ipsia,  alii  Yssca,  }'sca,  Yexea, 
Impea,  Illaea,  Gipsea,  Ipsaque, 
erat  ipsa  vcl  ipsc,  et  quidvis 
potius  quam  Idria  exbibcnt; 
deinde  quod  Medeae  matrem 
haudquaquam  omnes  Idyiam , 
sed  alii  aliam  faciunt  ;  Dionv- 
sius  Miles.  Argonaut.  L.  I.  apud 
Scholiast.  Apollon.  I.  I .,  eurn- 
que  sequutus,  ut  videtur, Diod. 
Sic.  IV,  45.  Ilecatcn;  auctor 
Naupactiorurn  apud  eundem 
Scholiast.  Eurrirlcn;  Sopho- 
cles  ibidem  Neaeram,  Nerei- 
dum  unam;  Uvg.  in  Praefat. 
Clytiam;  etsi  ibi  quoque  pro 
Clyiia  rescribendura  Idria  cum 
Heinsio  ad  b.  1.  Ilvgini  inter- 
pretes  Scbefferus  et  Munker 
ex  eiusdem  F.  25.  cor.tendant. 
At  solet  ille  auctor  sibi  non 
constare.  Pro  Clrtia  vebenicn- 
ter  pugnat  citatus  etiam  a 
Burmanno  ad  h.  I.  Is.  Vossius 
ad  Catull.  p.  261-  At  vero  sn- 
pra  laudatis  minus  rectc  Dcl- 
rius  ad  Senec.  Med.  v.  179. 
etiam  Jnliopcn  addit,  quam 
Aeelae  matrem,  non  uxorem, 
Diopbanes  in  primo  Ponlicae 
Historiae  apud  Scholiasten 
Apollonii  l.  c,  et  Asterodian, 
quam  Aeetae  quidem  coniu- 
gem,  sed  Absvrti,  non  Medeae 
matrem,  ipse  facit  Apollonius 
1.  c.  JjENN.  Dun.  et  Rel. :  /- 
psaca.  Schol.  cod.  Guclf.  !•:  /- 
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Tale  nihil  timeo;  sed   nec  Medea  timebat: 

Fallitur  augurio  spes  bona  saepe  suo. 
Omnibus  invenies,  cruae  nunc  iactantur  in  alto,     235 

Navibus  a  portu  lene  fuisse  fretum. 
Fax  quoque  me  terret,  quam  sc  peperisse  cruentam 

Aute  diem  partus  est  tua  visa  parens  ; 
Et  vatum  timeo  mouitus,  quos  i^uc   Pelasgo 

Iliuu  arsurum  praemofiuisse  ferunt.  240 

Utque  favet  Cythcrea  tibi,   quia  vicit  Jiabetquc 

Parta  per  arbitrium  bina  tropaea  tuum  ; 
Sic  illas  vcreor,   quae,  si  tua  gloria  vera  est, 

Iudice  te  causam  non  tenuerc  duae  ; 


psca  proprium  nomen  malris  Me- 
dcae.  Vitl.  var.  1.  Scaligercon- 
iecit  Hypsaea,  de  qua  1.  con- 
fer.  fJor.  Sat.  \,  2-  ibique  in- 
terpp.  Anaar  cledit  Idya.  — 
Chalciopcn  sororem  Medeae 
fuisse  testatur  Apollodor.  I. 

936.  A  porlu.  In  ed.,  qua 
Heinsius  utebatur,  erat  in  poriu, 
(idem  Naug.),- pro  quo  Hein- 
sius  dedit  lectionem  librorum 
a  porlu.  Bern. :  e  porLu.  V  oss. : 
ad  porlum.  Sed  vid.  Epist. 
XVlli,   10- 

237.  Fax.  Vid.  Epist.  XVL 

238-  EsL  tua  visa  pnrcns.  Tibi 
Patav.   Forte  sibi.  Heins. 

230.  Pelasgd.  Vid.  Epist. 
XI!,  29. 

240.  Arsurum.  Arsuram  Inti- 
niel.  et  Gotb.  2.,  et  sic  post 
Heinsium  nunc  vulgo  editur. 
Sed  utraqce  ionna  apud  Ovi- 
diuui  reperituret  llios  et  TUon. 
Jlios  Epist.  I,  4S. ;  llion  Epist. 
XIII,  53-,  Metam.  VI,  05-  et 
XIII,  408-  Vid.  ad  Epist.  1,48. 
JNiliil  igilur  est,  quod  nos  cogat 
v o cem  Ilion  buius  loci  accipcre 
]>ro  accusalivo  formae  Jlios;  et 
quuui  ILion  duplicis  esse  gene- 


ris  et  feminini  et  neutrius  con- 
stet,  nec  caussa  adest,  cur  cum 
illis  duobus  codd.  potius  genus 
aniplectamur  femiuinum,  quam 
cuni  reliquis  omnibus  et  vett. 
edd.  neulrurn.  Hinc  cum  labno 
veterem  scripluram  dedi :  Ilion 
arsurum.  Ilion  gen.  neutr.  etiarn 
Hor.  Od.  IV,  4,  53.:  Ilio  cre- 
malo;  Ilium  superbum  Virg.  A. 
III,  3-  et  alLurn  V,  261.,  ubi 
Servius:  Virgilius  semper  genere 
neutro.  \'id.  ad  Epist.  X\J,  49- 

242.  Bina  Lropaea.  De  Pallade 
et  Junone.  I)e  re  vid.  Epist. 
XVJ. ;  de   verbis  Epist.   IV,  66- 

243-  Sic  Ulas  vereor.  Sic  libri 
vett.,  non  Limeo,  ut  edd.  \enn. 
et  Naug.  et  al.  Pro  vulg.  perse- 
quar  v.  245.  Put.  et  alii :  prose- 
quar.  Vid.Epist.  XI,  119.  et  XII, 
55-  IIeixs.  Sed  persequi  etiam 
pro  siinplici  sequi usurpari  no- 
tumest,  igitur  praestare  vide- 
tur,  eam  rem  eodicibus  diiu- 
dicandamrelinquere.  Mei  prope 
ornnes,  meliores  omnes :  pcrse- 
c/uar.  V.  243-  unus  Heins.:  vi- 
cla  esl  pro  vera  esL.  Sensusest: 
llL ;  sic  illas  duas  vcrcor,  quac, 
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Nec  dubito,  quin,  te  si  persequar,  arma  parentur:  245 

lbit  per  gladios,  liei  mihi,  noster  amor. 
An  ferafGentauria  indicere  bella  coegit 

Atracis  Haemonios  Hippodamia  viros: 
Tu  fore  tam  iusta  lentum  Menelaon  in  ira, 

Et  geminos  fratres  Tyndareumque  putas?  250 

Quod  bene  te  iactas  et  fortia  facta  recenses : 

A  verbis  facies  dissidet  ista  tuis. 


si  tu  vere  gloriatus  es,  caussam 
non  viccre. 

245.  Vid.  Epist.  XVI. 

246.  Per  gladios.  Vicl.  acl  Epist. 
IV,  38. 

248-  Atracis — Hippodamia  non 
eadem  est,  de  qua  supra  cli- 
ctum  est,  sed  uxor  Piritlioi, 
in  cuius  nuptiis  a  poetis  ce- 
lebrata  illa  pugna  Lapithas 
inter  et  Centauros  orta  est,  cle 
qua  vid.  adEpist.  V.  —  Atracis, 
ut  Ainor.  I,  4, 8-  —  Atrax  ct  Atra- 
cia  est  urbs  Thessaliae  (Strab. 
p-  440-)>  eilis  partis,  quae  Pe- 
lasgiotis  dicta  fuit,  ab  Atrace, 
filio  Penei  et  Burae,  conclita 
ac  nominata,  auctore  Stepbano. 
Hinc  Atracis  Hippodamia  pro 
ThesSalica,  sive  quod  ex  ea 
urbe  nata  fuerit,  sive  genera- 
liter  accepto  nomine.  Alii  au- 
tem  Alracem  fluvium  Thessaliae 
faciunt,  eiusque  filiam  Hippo- 
damiam:  sed  hactenus  clissi- 
mulato  auctore.  Micyll.  Conf. 
]Metam.  XII,  209-,  ubi  est  Atra- 
cides,  quod,  uti  et  hoc  1.  Atra- 
cis,  \a\etThessalus,  patronymico 
posito  pro  gentilitio.  Vid.  ad 
Epist.  11,6-  Haemonios  viros  in- 
tellige  Lapithas. 

249.  Tu  fore in  ira-  Put. : 

Ati  Jbre in  ulta.  Deinde 

Guelf.  2.  et  3-,  Dresd.,  duo 
Goth.   et  edd.  vett.  cum  vule.: 


lentum  iusla,  cjuod  et  idem  ferri 
potest. Lenlum.Eykt.  I,  ].,  111,22. 

251 .  Quod  —  iactas  ct  —  re- 
ccnses.  Iactas  scripti  iere  omnes; 
deincle  cjuidam  etiam  reccnscs, 
pro  vulgata  iactes  et  loquaris. 
Recte.  Heiks.  Ego  non  puto 
veterem  ac  vulgatnm  mutan- 
dam,  quam  Pnt.  et  optimus 
quisque  codex  (?)  conlirmat. 
Et  loqui  proprium  esse  magni- 
loquentiae  verbum  ad  Petron. 
II.  c.  117.  probavi  et  ad  Quint. 
Decl.  XV.  c.  3-  Buxm.  Sed  un- 
denam  ille  coniunctivus,  vel 
potius  qua  ex  lege  grammatica 
defendi  potest?  Scribimus  , 
praeeunte  Heinsio,  iactas  et 
recenscs.  Iactas  Heinsii  codd. 
fere  omnes,  etiam  mei  et  vett. 
edd.  praeter  Nauger.,  Mic.  et 
Bersm.  Pieccnses  quidam  Heins., 
Giess.,  IV  Guelf,  edd.  Venn., 
al.  Vid.  supra  ad  v.  51. 

252-  Ista  tuis.  Suis,  non  luis 
ut  vulgo,  Put.  cum  prima  edi- 
tione  et  aliis  nonnullis  scriptis 
(etiam  Goth.  \.  et  Guelf.  3). 
Epist.  XIV,  67. 

Haec  ego:  dumque  queror,  lacii- 
mae  sua  verba  sequuntur. 

Eleg.  in  mort.  Drusi. 

Haec  et  plura    refert:     lacrimae 
sua  verba  scquuntur. 
Fast.   II. 
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Apta  magis  Veneri,  quam  sunt  tua  corpora  Marti: 
Bclla  gerant  fortcs;  tu,  Pari,  semper  ama. 

Hcctora,  qucm  laudas,  pro  tc  pugnare  iubcto:       255 
Militia  cst  opcris  altera  digna  tuis. 


AJJe    preces    positis    et     sua 
verba   focis. 
Fast.  IV. 

—  —   supra  nova  vcllcra  corpus 
Ponit    aJoiato    per   sua    vcrba 
Jeo. 

Epist.  XII,  133. 

Ausus   es,  —  o  iusto  Jesunt  sua 
verba  Jolori, 
Metam.  X,  506. 

TeuJit  onua  matrem,  nec  habent 
sua  verba  Jolores. 
Metam.  XI,  164.  T'aUum  sua  siba 
secula  est-  Frequentissimus  est 
in  hac  locutione  noster,  si 
attendis.  Heins.  Ego  vero  Ovi- 
dianam  esse  censeo  lectionem 
tuis  tam  propter  auctoritatem 
codicum,  quam  quia  secunda 
persona  et  praecessit  et  sequi- 
tur,  et  Heinsium  hoc  loco,  uti 
aliis  pcrmultis,velutMetam.  IX., 
Epist.  VI,  58.,  XX,  76.,  hac 
ipsa  Epistola  v.  200-,  bas  de- 
licias  suas  Ovidio  ohtrusisse. 
Jsia.  duxtixwq.  Dun.  et  Goth. 
2- ••  ipsa. 

253.  Quam  sunl.  Quam  sint 
prima  editio  et  multi  ex  scri- 
ptis.  Heins-  Milii  verius  vide- 
batur  sunt.  Paridis  corpus  Ve- 
neri  quam  Marti  magis  aplum 
certe  iam  tum  Helena  videhat: 
unde  profeclum  etiam  in  se- 
quenti  versu  monitum:  Bella 
gerant  alii ;  tu,  Pari,  semper  ama. 
Lenn.  Vid.  ad  v.  211.  Et  con- 
firmatur  1.  sunt  loco  huic  si- 
millimo  Epist.  XIII,  85. 

Fortius  ille   potest  multo,  quam 
pugnat,    amare: 
Eella   gerant  alii ;    Protesilaus 
auict, 


LTbi  vid.  not.  Pro  corpora  Lov. : 
pcctora.  Vid.  var.   1. 

254.  Bclla  geranl.  Arma  gcrant 
Scriv. 

256-  Operis  —  tuis.  Edd.  pri- 
mae,  etiam  Bas.,  Vinc,  Col.  et 
margo  Bcrsm.,  XXX.  Heins. 
(etiain  Dresd.,  Guelf.  2-  et  3-  L.)  : 
opcris — tui,  quod  recepit  Bur- 
mannus.  JNohis  contra  unice 
placebat  ante  Heins.  vulg.  et 
Heinsianarum  edd.  1.  operis  tuis, 
primum  ne  in  penthemiineris 
fine  hrevis  esset  syllaha,  quod 
ut  merito  improhatum  fuit  ah 
uno  rei  metricae  intelligentis- 
simo  scriptore,  Terenliano 
Mauro  ,  apud  Putsch.  p.  2421-, 
ita  praeter  morem  esse  melio- 
ris  saeculi  poetarum  haud  in- 
iuria  scripsit  Burm.  Sec.  Anthol. 
Lat.  T.  II.  p.215.;  deinde  quo- 
niam  operis ,  sexlum  ah  operae 
casum,  etiam  Latinitas  mihi 
postulare  videbatur.  Certe  ope- 
ram  sive  operas  dare  militiac 
Latini  dieunt,  non  opus;  igitur 
etiam  dignam  miliiiam ,  cui  tu 
operas  dcs,  reddas,  praestes,  h-re- 
vius  dignam  opcris  tuis ,  non 
opere  tuo.  Quid?  quod  operam 
in  eadem  hac  militia  noster 
memorat  etiam   A.  A.   II,  6;  3> 

Aut  latus  et  vires  operamque  ad- 

fei  te  puellis  : 

Hoc    quoque   militia   est  ;    boc 

quoque  quaerit  opes. 

Denique  operis  tuis  eerte  flagi- 

tat  in  sequenti  versu  his ,  nisi 

Loc  cum  Burmanno    ad  omnia 

praecedentia   referre  malueris. 

Atqui     longe     durissima     haec 
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HJs  ego,  si  saperem  pauloque  audacior  cssem, 

Utcrcr :   utetur,  si  qua  puella  sapit. 
Aut  ego  deposito  faciam  fortasse  pudore, 

Et  dabo  coniunctas  tempore  victa  manus.  260 

Quod  petis,  ut  furtim  praesentes  ista  loquamur  : 

Scimus  quid  captes  colloquiumque  voces. 
Sed  nimium  properas,  et  adhuc  tua  messis  in  lierba  est. 

Haec  mora  sit  voto  forsan  amica  tuo. 


ratio;  altera  vero,  ut  ad  pro- 
xime  antecedens  referatur,  et 
facillima  est  et  sensus  festivi- 
tate  sese  commendat.  Lex.x. 
Yid.  supra  ad  v.  228.  In  uno 
Mor. :  studiis-  Bern. :  operis  allera 
danda  tuis.  \  id.  var.  1.  Ad  sen- 
tentiam  conf.  etiam  Epist.  Xllf, 
118.  ibique  not. 

25/.  Si  saperem.  Conf.  supra 
v.  100-  et  ibi  not. 

259.  Pudore.  In  quibusdam 
timore.  Naug.  Pudore  veteres. 
Fast.  VI,  620- 

—  haec  positi  prima  pudoris  erit. 
Mart.  III. 

Sed  iam  deposito  post  vina  rosas- 

que  pudore. 

He/.xs. 

Exemplis    b.    1.    nibil   efficitur  ; 

nam  diqitur  etiam  metum,    ti- 

morem  ponere ,  et  utrumque  bic 

Jocum   habere  potest.   Cum   ti- 

more  stat  etiam  v.  257.   Quan- 

quam    vulgata     eademque      o- 

mnium  codicum  gravior  et  toti 

orationis  contextui    aptior    vi- 

detur. Eiidem  varietas  est  Epist. 

XVIII,  57.  et  saepe  alibi.  Pro 

Jaciam  Rcg-   cum  uno  Farnes.: 

sapiam-  Vid.  ad  Epist.   I,   103- 

200.  Coniunctas.  Vett.  edd. , 
unus  Reg.  et  VII  alii:  convictas. 
Sex  alii:  convinclas.  In  Put. : 
cunctas  et  correctum  coniunctas- 
Lov. :  Aut  dabo  ct  victas.  Con- 
iunctas,  quae   est   I.  vulg.  et  re- 


liquorum  codd.  omnium,  recte 
habet.  J  icta  coniunclas  manus 
dabo  plenius  enuntiat,  quod 
simplicius  ac  frequentius  dici- 
tur  victas  manus  dabo ,  ut 
Epist.  IV,  14-,  sumla  transla- 
tione  ab  arena  et  gladiatoribus. 

261-  Praesentes  isla  loquamur. 
Plura  ed.  princ.  cum  III  scri- 
ptis.  Refer  ad  illa  Paridis  XVI, 
281.  sed  coram  ut  plura  loqua- 
mur.  He/.xs.  Quod  mibi  inde 
buc  videtur  esse  translatum: 
quare  cwm  reliquis  libris  omni- 
bus   et  labno   dedi  isla. 

263.  EL  adhuc  tua  tnessis  in 
herba  est.  Caes.  B.  C.  I.  c.  48« 
Tempus  erat  anni  dijficillimum, 
quo  neque  frumenla  in  he7'bis 
erant,  neque  mullum  a  maturi- 
iate  aberant.  Virg.  Georg.  1, 113. 

—     —    —     teuera    depascit    in 
hcrba, 

Cum      primum     sulcos      aequant 

sata . 

Conf.  Ov.  Fast.  IV,  G45.  (Vid. 
Gierig.  ad  Metam.  VIII,  290) 
Idque  proverbii  vicem  obtinet 
de  iis,  qui  vita  et  spe  praeci- 
pitant.(Vid.  Erasm.  Adag.)Pers. 
Sat.  VI.  Quid  meLuas?  occa,  ci 
segcs  alLera  in  herba  est.  Conl. 
A.  Gell.  Noct  Att.  XIII.  c.  16. 

Het\s. 
Vid.     Fr.     Gronov.      ad     Pliu. 
XXXIII.   c.  5-    et    I.    filiurn    ad 
Liv.  XXV.  c.  15.  Burm. 
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Hactenus:  arcanum  furtivae  conscia  mentis  265 

Litcra,  iam  lasso  pollice,  sistat  opus ; 
Cetera  per  socias  Clymenen  Aethramque  loquamur, 
Quae  mihi  sunt  comitcs  consiliumquc  duac. 

264-    Sit.    Drcsd.,    Guclf.    2-,  in   coniugio  babuit  cum  ancil- 

3.  et  4.  et  c(l(l.  Venn.  et    al.:  lis  duabus  Aethra  elPhisaide, 

fd.  Verba  Jtaec  mora  elc  lucem  quas   Caslor  etPollux  captivas 

accipiunt  a  v.  259.  ei  assignaverant,  aliquando  re- 

2(36.  Slsial.  Vid.  Epist.  XVI,  ginas.  Ciof.  Vid.  ad  Epist.  XVI, 

69-  et  VI,  87.  257.  Edd.Venn.  etal.:  loquemur. 

267-    Cljmenen     Aethvamque.         268.  Consiliumque.   Trist.  IV, 

Priorem  aliler  vocat  Hyg.  F.  92.  2,  32. 

de   iudicio  Paridis.     Alexander  Hortator     pugnae    consiliumque 

Veneris     impulsu    Helenam     e  fuit. 

Lacedaemone  ab  bospite    IVIe-  Gron.,  Oxon.  et  unus   Heins.  : 

nelao   Troiam  abduxit  eamque  consciliumque. 
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LEANDER     HERONI. 


Lcander,  iuvcnis  Abjdenus,  miserc  dcperibat  Hero,  puellam  Sesliam ; 
sed  amorem  suum  suos  studiosc  celabat,  iram  meiucns  paren- 
tum.  Ut  iamcn  umicac  amplexibus  fruerelur,  clam  noclu  Hcllc- 
spontum,  qui  interjlucbat,  ad  eam  iransnatare  consuerat  et  sub 
lucem  Abydum  rei>erti.  Exorta  aulem  aliquando  tcmpestate  iam 
aspera,  ut  undis  sese  commiltere  non  auderet,  eaque  per  plures 
iam  dies  contincnte,  per  audacem  naulam  hqnc  ad  Hero  misit 
Epislolam-  —  Musaci  Carmcn  de  Herone  et  Leandro,  ubi  vid. 
C.  Fr.  Heinrich,  T  irg.  Gcorg.  III,  258-  sqq.,  ubi  v.  I.  H.  Voss., 
Slat.  Theb.  VI,  542.,  Thessalonic.  Anlipat.  Epigr-  54.  Analect. 
Brunckii  T.  II.  p.  122.  Conf.  Animadw.  in  Histor.  Hcr.  ct 
Leand.,  quas  exhibent  Les  Memoircs  de  Litterature  iires  dcs 
Registres  de  V  Academie  Royalc  dcs  Inscriplions  et  Belles  Leilres 
T.  X.  p.  388.   et  Heyn.  Opuscc.  Acadcm.  I.  p.  101. 


M 


ittit  Abydenus,  quam  mallet  fcrre  saluteiu, 
Si  caclat  ira  maris,  Sesta  puella,  tibi. 


1.  Mallet-  Heinsius  malehat 
mulit,  ut  voci  cadat  respondeat. 
Yicl.  ad  Epist.  XV,  4-  et  conf. 
Epist.  VIII,  90-,  XX!,  227.  228. 
et  Epist.  XVI,  278.  iliique  not. 
De  sententia  conf.  Epist.  XIII. 
init.  . 

2.  Ira.  Sic  Iegendum,  id  est, 
si  rnare  non  agitetur,  non  com- 
moveatur,  ut  usque  huc  coin- 
motum  est.  Ciof-  Omnes  scri- 
pti  habent  unda,  ut  et  Aldina 
prior;  sed  posterior,  quam 
Grvphius  et  reliqui  sequuli 
sunt  :  ira  (eandem  exhihent 
Trev.  et  IV  Guelf.).  Eadem 
varietas  est  Metam.  I,  33(J-  et 
Lucan.  V,  600-;  et  certe  nihil 
frequentius  est,  quam  iratum 
mare  dicere  et  iram  mari  ad- 
scrihere,  vid.  Heins.  ad.  Met. 
XI,  729.,  et  iram  pruestare  prae 


unda ;   hinc    qnoque    efficilur, 

quod  proprie   etiam   ira  caderc 

eleganter  dicitur:   Amor.  II,  13, 

4.,    Propert.    II,    J3,    52.,    Lu- 

can.  IV,  2S4-,    et   ita   alii    pas- 

sim.  Burm.  In  uno  Heins.  cod. 

etiam  v.  1.:    quod    mallcl.    Ce- 

terum    hi    duo    versus    in  Pnt. 

a  manu  recentiore  scripti  sunt, 

quorum  loco  Excerpta  Donzae  : 

Quam  cuperem  solitas,  Hero,  libi 

fcrre  pcr  nndas, 

Accipc  Leamlri,  tlum  venitipse, 

mamiiD. 

ApLior  illa    quidem    placido    dat 

verbcra  ponto  ; 

Est  tamea  et  seusus  apta  mi- 

uistra  mei. 

Scslapuella.  JSijaiog — o  noUTr^ 

^ijUTiog'  —  d)g     t&oiunog,     <l>uloTtog 

apud   Stephanum    de    Urhihus 

in    vocc.      Hinc    femina    I^gxiq, 

2'r^JTiug,    ut    u     Aioflog    Aiofiiog, 
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Si  milii  di  faciles  et  sunt  in  amore  sccundi; 

Invitis  oculis  hacc  mea  verba  lcgcs. 
Scd  non  sunt  faciles:  nam  cur  mca  vota  morantur,  5 

Currere  me  nota  nec  patiuntur  aqua? 
Ipsa  vides  coclum  pice  nigrius,  et  freta  vcntis 

Turbida  pcrque  cavas  vix.  adeunda  rates. 


yttn°k,  Atopius.  Vid.  Epist.  XV, 
1UU-  199.  seqq. ;  sed  a  Scstos 
non  magis  patronymica  ibr- 
mari  possunt  Scstus,  Sesla,  quam 
a  Lcsbos  Lcsbus  et  Lesba.  Nos 
igitur  missa,  quae  Heinsium 
tenuit,  si  per  libros  antiquos 
liceret,  Sesti  malie  se  scriben- 
tem,  verecundia  illud  pro  vul- 
gata  Scsta  in  textum  recipere 
non  dubitavimus.  Certe  Scslias 
passim  Hero  dicitur :  Stat.  Tbeb. 
VI,  547.,  Serv.  ad  Virg.  Georg. 
1,  2U7.  et  111,258.,  Sidon.Apol- 
linar.  Carm.  XI,  71-,  Agatb. 
Histor.  V.  p.  151.  ed.  Vulc, 
Musae.  v.  24-  Lesn.  Formas 
nominum  Graecas  Ovidium  non 
ubique  usurpasse  dictum  estad 
Epist.  IV,  55.,  M,  81.,  IX,  94., 
X,  66.,  V,  73.,  XI II,  53.  Conf. 
Epist.  XIII,  61.  Quod  autem 
patronvmicum  Sestus  a  nomi- 
ne  Scslus  formari  nesiat  van 
.Lennep,  assentiri  noji  possum. 
Est  Islcr  iluvius  et  Islrum  latus 
Stat.  Silv.  IV.  ad  Marcell.  v. 
63- ;  est  Crthera  Cylherorum  et 
Crthera  nomen  Veneris,  Chius 
nuraen  insulae  et  inde  appo- 
situm  Chius ;  dicilur  Lyclus  et 
Lrdius,  Cressus  et  Cressius,  Col- 
cliis  et  ColcJia,  et  si  eam  rem  per- 
sequimur,  reperimus  id  genus 
multu  ;  nec  praeterea  tota  baec 
ratio  apposita  formandi  ad 
analogiam  et  certam  normam 
sine  ulla  exceptione  revocari 
potest,    et   nota    est  Ovidii  in 


eo  quoque  genere  licentia;  s4c 
cxempli  caussa  supra  Epist. 
XI,  76-  a  fraxino  arbore  vidi- 
mus  appositum  Jraxinus.  De 
Seslo,  urbe,  vid.  Epist.  XIX, 
142.  et  127. 

3-  Et  suni.  V  libri  (etiam 
Dresd.):  sintmihi;  tum  alii  mul- 
ti:  et  sint;  quidam  :  vel  sint  aut 
vel  sunt  aut  ul  sunl  aut  qui  sunl. 
Barb.  :  Sic  mihi  di  Hetns.  Vid. 
Epist.  Iil,  5.  6-  et  Addend.  ad 
euin  locum  et  var.  1.  Eadem 
sententiae  forma  est  Art.  A. 
II,  177. 

4-  Inpvtis.  sc.  quod  non  Jpse_ 
veniam.    Vitl.   Epi.st.   XVI,   226. 
Gron.  et  duo  alii    Heins. :   liacc 
mea  scripla.  Co nf.  Epist.  IV,  175. 

5-  Cur  mea  vota  moranlur.  Mo- 
renlur  IV  codd.  non  malae  no- 
tae,  et  lum  versu  seq.  paiianlur 
sit  scribendum,  quomodo  unus 
Reg.  et  Petav.  Ex  Scriv.  quoque 
legi  posset:  cur  mea  vcla  (de 
natante?)  morenlur.     IIeins. 

6-  Nota  nec — aqua.  Ncc  de- 
dimus  cum  Heinsio,  cod.  Pet., 
II  Gotb.,  Helmst.  et  Guelf.  3. 
Reliqui  (?)vett.  libri:  non,  quod 
confirmari  posset  locis,  qualis 
est  Trist.  1,  9,  7.  8-  Conf.  Epist. 
XVI,  211.  212.  Nota  aqua  ut 
infra  v.  22.  adsueias  aquas. 
Mor. :  mota.  Dubia  pr.  ed.,  ut 
infra  v.  52- 

7-  Ipsa  vicles.  Bern.:  Nonne 
vides.   Vid.   infra  v.  70. 

8.  7  ix  adcunda.  Abcunda  (imn- 
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Unus,  et  hic  audax,  a   quo  tibi  litera  nostra 

Redditur,  e  portu  navita  movit  iter.  10 

Adscensurus  eram,  nisi   quod,  cura  vincula  prorae 

Solveret,  in  speculis  omnis  Abydos  crat. 
Non  poteram  celare  meos,  velut  ante,  parentes; 

Quemque  tegi   volumus,  non  latuisset  amor. 
Protinus  iiaec  scribens  „Felix,  i,  litera,"  dixi;  15 

„Iam  tibi  formosam  porriget  illa  manum. 


quescripti;  tres:  obeunda,  quod 

verum  est.  Sic  Epist.  XVI,  175- 

Sceptra  pareus  Asiae,    qua    nulla 

beatior  ora  est, 

Fiuibus  immensis  vix.  obeuiula 

tenet. 

Heins. 

Sed  proba  est  vi\]gati\:  adeunda, 
qua  maius  etiam  periculum  de- 
claratur:  dem  man  sich  kauin 
nahcn  darf,  cui  apte  respoudet 
e  portu  iler  movere  versus  10- 

10-  E  portu  movit  iter-  (Vulg. : 
a  porLufcc.it  iter.)  E  porlu  po- 
tiures  feliam  Trev.,  Helmst., 
Giess.,  Guelf.  1.,  3.  et  4-  L.), 
ut  et  moi>it  iter  (quod  etiam 
mei,  uuo  excepto,  omnes  ex- 
liihent.  L<),  quos  secutus  sum; 
quanquam  Propert.  I,  \1,  14. 
fecil  iLer.  Alt.  Ment. :  sohiL  iLer. 

Heins. 
A  poHu  Epist.  XVII,  23(3.    Ib. 
618. 

Aulidis  a  portu  qui  leve  vertit 
'  iter. 
Fecit  iLer  non  placet,  quia,  cum 
Epistolam  traderet,  nauta  mo- 
i>ebaL  i.  e.  incipiebat  ilcr.  Fa- 
cere  vero  iter  plus  notat.  Bt/RAf. 

11.  Nisi  c/uod,  cum.  De  nisi 
c/uod  vid.  Forcell.  Lex.  et  Ta- 
cit.  Agricol.  c.  6.  Cum  fere 
omnes  scripti  Heinsii,  non  ut 
vulg.  :  dum. 

12.  In  speculis — erat.  In  spe- 
culis   esse    iere    formulae    loco 


est,  pro  vigilare,  prospicere. 
Vid.  Forcell.  in  v.  Conf.  Epist. 
XIX,  42. 

13-  Meos—parentes.  Apud  Mu- 
saeum  aliquoties  mentio  lit  pa- 
rentum  Herus,  quorum  metu 
velandus  ille  amor  esset  (vid. 
vss.  179.,  180-,  2S(50,  »t  Lean- 
dri  parentum  nulla;  unde  non 
sine  veri  specie  suspicetur  ali- 
quis  hic  quoque  legeudum  esse 
iuos.  Cum  vero  etiam  aliis  in 
rebus  ab  Ovidio  recesserit  Mu- 
saeus,  multa  quoque  apud  i- 
psum  legantur,  cle  quibus  ne 
verbum  quidern  apud  JXasonem, 
ut  est  totus  locus  ile  sacerdu- 
tio  Herus,  deque  Veneris  et 
Adonidis  festo,  cuius  occasione 
et  viderit  eam  et  amare  coe- 
perit  Leander,  nescio  an  ini- 
mulata  baec  relinqui  satms 
fuerit.  Conf.  etiam  Epist.  XIX, 
42.  Lenn.  Et  ouinino  XIX,  1 15. 
et  vid.  ad  Epist.  I,  t)3.  Et  fir- 
mitatem  lectioni  meos  addit 
illud:  in  speculis  omnis  Abydos 
erat.  „Et  ipse  adscendissem;  sed 
oinnis  Abvdos,  urbs  patria,  in 
speculis  erat, spectabat,lux  erat, 
nec  poterain  mcos  parcntes,  ut 
si  nox  fuisset,  cclare." 

15.  Lilera.  Vid.  ad  E|>i>t. 
XVI,  338.  Couf.  Trist.  I,  1,57- 

17-  Admotis  etiam.  Lege  cum 
Mor.   et  Mcut.    1.    admotis    do- 
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„Forsitan  admotis  etiam  tangere  labellis, 

„Rumpere  du-m  niveo  vincula  dente  volet." 
Talibus  exiguo  dictis  mihi  murmure   verbis, 

Cetera  cuni  charta  dextra  Iocuta  mea  est.  20 

At  quanto  mallem,  quam  scriberet,  illa  nataret, 

Meque  j>er  adsuetas  sedula  ferret  aquas! 
Aj>tior  illa  quidem  placido  dare  verbera  ponto; 

Est  tamen  et  sensus  apta  ministra  mei. 
Septima  nox  agitur,  spatium  mihi   longius  anno,      25 

Sollicitum  raucis  ut  mare  fervet  aquis. 
II is   ego  si  vidi  mulcentcm  pectora  soninum 

Noctibus  ;  insani  sit  mora  longa  freti. 


minae,  ut  volet  habeat,  quo  re- 
(rratiir.  Bt/RM.  Nihil  niula:  de 
subiecto  enixn  verbi  dubitari  non 
potest:  „Iam  tibi  formosam  illa 
porriget  manum,  (ct)  forsitan, 
dum  vincula  (festinans)  volet 
rumpere,  eiiam  (quod  maioris 
felicitatis  est)  labellis  tangere." 

18-  7'incula.  Claudebatur  enim 
epistola  lino  et  cera,  in  qua 
annulo  sigilla,  signa,  imprime- 
bantur.  Cic.  Acad.  IV,  2(5-,  Ca- 
lilin.  III,  5.,  Plaut.  Baccb.  IV, 
4,  (34-  96.,  Pseucl.I,  1,40-Conf. 
Trist.  IV,  7,  7.,  Pont.  III,  7,5. 

19.  Exiguo.  \id.  Epist.XVII, 
85. 

21.  At  quanio.  Sic  cum  pr. 
ed.  et  VII  scriptis  suisprimus 
seripsit  Heinsius,  quod  Trev., 
Dresd.,  II  Goth.,  Guelf.  3-  et 
Helmst.  confirmant.  Vulgo:  Ah 
quanlo,  quod  et  ideni  probum 
est,  et  maiorem  babet  affeclum. 
Vid.   ad  Epist.  XV,  191. 

24.  Scnsus  —  mei.  Vid.  Epist. 
IX,  120-  ibique  not.  Conf.  Epist. 
XXI,  114. 

25.  ]\ox  agiiur.  Vid.  Epist. 
XII,  5S-  Spalium  mihi  longius 
un/io.    Vid.   Epist.  XI,    25.    et 


Trist.  V,  10.   init. 

26.  SolliciLum  —  ut  mare.  Sic 
meliores  codd.  et  ed.  JXaug. 
cum  vulg.  Fruslra  aliae  velt. 
edd.  et  codd.  :  quod  mare,  et 
cod.  Arond. :  quo  mare.  Trisl.  V, 
10,  1. 

Ut  sunnis  in  Ponto,  ter  frigore 
constitit  lster. 
In  Guelf.  1.  glossator  supra  ul 
adscripsit:  vel  quo  i-  e.  ex  quo. 
Vid.  v.  1.  et  not.  ad  Epist.  XI, 
26-  Sollicitum.  Vid.  Epist.  XYJ, 
84.  et  1,   12. 

27.  Si  vidi — somnum.  Somnuni 
videre  pro  dormire,  ut  Terent. 
Heaut.  III,  1,  82.  somnum  non 
vidi.  Cic.  ad  Div.  VII,  30-  Fuit 
mirifica  vigilantia,  qui  suo  tolo 
consulalu  somnum  non  videril. 
Pcclora,  animi  curas,  sollicitu- 
dine.s. 

28-  Insani — frcti,  h.  e.  tur- 
bidi  (vid.  v.  20),  ventis  agitati, 
estque  illo  sensu  tam  perpe- 
tuum  maris  boc  epitbelon,  ut 
mirari  subeat,  eius  quasi  obli- 
tum  Bentleium  ad  Lucan.  II, 
673.  in  Epist.  I,  5-  6-,  quasi 
illic  sanae  potius  dicendae  fu- 
issent  aquae  (!),  si  iustis  flucli- 
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Rupe  sedcns  aliqua  spccto  tua   litora  tristis, 

Et  quo  non  possum  corpore,  mente  feror :  80 

Lumina  quin  etiam  summa  vigilantia  turre 

Aut  videt  aut  acies  nostra  videre  putat. 
Ter  mihi  deposita  est  in  sicca  vestis  arena; 

Ter  grave  tentavi   carpere  nudus  iter  : 
Obstitit  inceptis  tumidum  iuvenilibus  aequor,  35 

Mersit  et  adversis  ora  natantis  aquis. 
At  tu  de  rapidis,  immansuetissime,  ventis, 

Quid  mecum  certa  proclia  mente  geris  ? 
In  me,  si  nescis,  Borea,  non  aequora,  saevis. 

Quid  faceres,  esset  ni  tibi  notus  amor?  40 

Tam  gelidus  cum  sis,  non  te  tamen,  improbe,  quondam 

Ijmibus  Actaeis  incaluisse  ne«as. 
Gaudia  rapturo  si  quis  tibi   claudere  vellet 

Aerios  aditus,  quo  paterere  modo? 


hus  atlulterum  obruissent,  itleo 
incanls  legere  maluisse.  LsSB. 
\  itl.  Virg.  Ecl.  9,  43-,  Georg. 
I,  481-,  Sil.  It.  I,  638-  et  I, 
251-,  ubi  vid.  Ptiipert. 

30-  Quo  non  possum.  Vid. 
Ep.  X,   J35. 

31-  Lumina  —  vigilantia.  Vitl. 
Epist.  XiX,  35. 

33-  Slcca — arena.  Barb. :  nuda. 
Virg.   Georg.  I,  388.  389. 

Tum  coruix  plena  pluviam  vocat 

improba  voce, 
Et  sola  in  sicca  secum   spatiatur 
arena. 

34-  Carpere — iter.  Eotlemmo- 
do  tlixit  Art.  A,  H,  230.  car- 
pere  viam  et  in  Metam.  aethera, 
nxare,  lilora. 

38-  Ccrta,  obstinata,  immota. 
Vid.  v.  25-  ef  coTiT.  Epist" 
VII,  7. 

39-  Non  aequora.  Vetus  1.  in 
Put.  penitus  deleta.  Opinor 
nec  in  acquora  fuisse,  quomodo 
quinque     scripti     (et      margo 


Bersrn.).    Heiss. 

41.  Tam  gelidns  cum  sis.  Trev. : 
Kam  gclidus.  Put. :  quod  sis,  et 
num  pro   non. 

42-  Ignibus  Actaeis  incaluisse. 
Boreas  Orithviam,  Erechthei, 
Athenarum  regis,  filiarn,  arna- 
vit  et  rapuit.  Vid.  Epist.  XVI, 
343.  ibique  laudati  auctores. 
Ceterum  eodem  modo  diis  ipso- 
rum  pristinos  amores  in  me- 
moriam  revocat  Ovidius  infra 
v.  62.,  Epist.  XIX,  129,Amor. 
III,  6,  21-  sqq.,  ibid.  I,  6,  53. 
et  sic  saepius  noster  aliique 
poetae.  Vid.  Schrader  ad  Mu- 
sae.  Her.  et  Leand.  v.  320. 
Acumen  autem  illud  parum 
elegans  est.  Conf.  infra  v.  129. 
130-  et  Epist.  X,  50-  et  107. 
flelmst.  et  inarg.  Bersm.:  neges. 
Vid.  XVI,  194. 

43-  Gaudia  rapturo.  ^Sermis^ 
est :  Si  quis  iibi,  cum  Oritliyiam 
rapcre  velles,  iler  per_aerajnter- 
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Parcc,  precor,  facilemque  move  moderatius  auram:  45 

Imperet  Hippotades  sic  tibi  triste  nifail.  — 
Vana  peto,  precibusque  meis  obmurmiirat  ipse ; 

Quasque  quatit,  nulla  parte  coercet  aquas. 
Nunc   daret  audaces  utinam  milii  Daedalus  alas; 

Icarium  quamvis  hic  prope  litus  adest.  50 

Quicquid  erit,  patiar;  liceat  modo  corpus  in  auras 

Tollere,  quod  dubia  saepc  pependit  aqua. 
Interea,  dum  cuncta  negant  ventique  fretumque, 

Mente  agito  furti  tcmpora  prima  mei. 


ciusisset,  an  non  indignissime  il- 
hul  lulisses?  Hinc  pessima  est 
lectio  codicis  Gron. :  laluro, 
ct  vere  vi  rapuit,  et  Boreae 
natura  est  rapcre  (v.  37-).  Ru- 
lil.  Itiner.  de  love  v.  2bl- 
Oualis  Agenorci  rapturus  gaudia 
furti 
Per  freta  virgineum  sollicitavit 
onus. 
Pro  claudere  edd.  Venn.  et  aliae  : 
rumpere.  Utrumque  dicitur;  sic 
rumpere  iter  A.  A.  I,  329.  et 
II,  54.,  Amor.  III,  6,  88-;  clau- 
dere  Epist.  XIX,  140-,  Metam. 
VIII,  548-  Sed  codices  audiendi 
sunt,  qui  omnes  exhibent  clau- 
dere,  quod  etiam  nptius  vide- 
tur  lmic  loco;  nam  proprie 
rumpitur  iter  ei,  qui  iam  in 
cursu  est.  Gaudiapro  ipsaperso- 
na,  quae  gaudiorum  caussa  est. 

44-  Farnes.  :  Aerios  porlus. 

45-  Moderatius.  Moderanlius 
vulgatae  vixLatinum  est.  Quare 
emenda  cum  Put.  et  VI  aliis 
nwderatius.  Metam.  I,  510. 

—  —  —  —   —   —  moderatius, 

oro, 

Curre,  fugamque  iuhibe;    mode- 

ratius  insequar  ipse. 

Ul)i  pari  modo  peccabatur,   et 

etiam  alibi.  Heixs.    Mirum  ta- 

men  est,  codd.  longe  plurimos 


(vid.  v.  1.)  rariorem  illam  for- 
mam  b.  I.  tueri.  Moderanler 
est  apud  Lucret.  Facilem,  levem. 

46-  Hippolades.  Vid.  adEpist. 
XI,  5. 

47.  7'ana  pelo.  Reg.  et  duo 
alii:  precor.  Heins.  Cum  affeclu 
baec  dicta  sunt,  quasi  paullum 
quiesset  et,  ventus  quid  ad 
bas  suas  preces  faceret,  obser- 
vasset.  Conf.  Epist.  VIII,  60« 
ibique  not. 

50-  Hicprope-  IV  fleinsii  codd. 
et  nonnulli  e  meis:  hinc. _Hoc 
dicit:     ,,Quamvis,    aera   vofatu 


tentare  pericuiosissimum  esse, 
me  admoneat  propinquum  litus 
(mare)  lcarium,  etc."  De  Dae- 
dalo  et  Icaro  vid.  Hyg  F.  40. 
et  Metam.  \  III,  183.  seqq.  ibi- 
que  interpp.  De  Icario  mari 
vid.  Mela  II.  c.  7 '.  et  Plin.  IV. 
c.  12. 

51-  Quicquid  crit.  Ovidio  so- 
Jemnis  dictio.  Vid.  Indices. 
Reg.  et  Bern. :  in  auram. 

52.  PepencUt  Vid.Epist.  XIX, 
150.  et  Metam.  XI,  746-  Dubia- 
Vid.  Epist.  XVI,  22. 

53-  Cod.  Vossian. :  vota,  pro 
cuncta.  , 

54-  Hoc  disticbon  facit  trans- 
itum  ad  narrationem,  qua  bae 
Epistolae  fcre  omnes  aliae  alia 
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Nox  erat  incipiens, —  namque  est  meminissc  voluptas 

Cum  foribus  patriis  egrediebar  amans; 
Nec  mora,  deposito  pariter  cum  veste  timore, 

Iactabam  liquido  brachia  lenta  mari. 
Luna  fere  tremulum  praebebat  lumen  eunti, 

Ut  comes  in  nostras  officiosa  vias. 
Hanc  ego  suspiciens  „Faveas,  dea  candida,"  dixi; 

„Et  subeant  animo  Latmia  saxa  tuo. 
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et  alio  modo  inducta  distin- 
guuntur.  Cod.  Hehnst. :  Lempora 
parca. 

55.  Namque  est.  Werfer  cor- 
rigebat:  namquc  et,  quod  et 
durius  constructione  nec  ne- 
cessarium  ad  senteutiam. 

57.  Timore.  Scriv.  :  posilo  cum 
mente  pudore-  Pudore  etiamBas. 
Corruptelae  pudore  pro  timore 
occasionem  dederunt  illae  po- 
sitaevestes.  Nec  mora.  Vid.  Epist. 
XV,  169.  et  VII,  103.  ibique  not. 

58-  henta.  „Reniornra  in  mo- 
dum  ~mobilTa  atque  flexibilia." 
laclabam.  Yid.  infra  v.  96. 

59-  Luna  fere-  Vulg. :  Luna 
77iihi-  Sed  Put.  et  alii  multi 
(etiam  Trev.  et  Guelf.  1.): 
Lunafere;  quomodo  saepe  Ovi- 
dius.  Epist.  XIX,  »^5.  Annuit 
illa  fere.  Amor.  I,  5,  4- 

Quale  fcre  silvae   lumen  habere 
solent. 
Remed.  A.  131. 

Temporis  ars  medicina  fere  est. 
Elegia  de  Nuce: 

Sic  reus  ille  fere  est. 
Fast.  III,  203-  et  Trist.  saepe, 
Pont.  IV,  4,  4,  Metam.  II,  497., 
ubi  vid.  not.  Praebcbat  lumen 
etiam  scripti  pro  (vulg.  et)  1. 
veterum  edd.   lumcn  praebebat. 

Heins. 
Luna  freto  Scbott.  Obss.  II.    c. 
55.,  idque  exhibent  codd.Leodd. 
et  Goth.  1.  Schol.  cod.  Trev. : 


Fere,  quia  recera  radii  solis  et 
lunae  non  sunt  tremuli,scd  pro- 
pter  recerberationem  aquae  tre- 
mcre  vidcntur.  Vid.  Virg.  A. 
VII,  9.   et  Indic.   Ovidii.   ^ 

60-  Ball.:  in  vastas.  Conf. 
Epist.  X,  114. 

61.  Dca  candida-  Vulg. :  o 
candida;  sed  dea  meliores  scri- 
pti  curn  primis  edd.  Heins.  \ld. 
var.  1. 

62.  Animo — tuo.  Lov.  et  tres 
alii :  animos  tuos.Quamv'\s  ulrum- 
que  dicatur,  usitatius  tamen 
cum  accus.  dicit  Servius  ad 
Virg.  Aen.  VIII,  125.  Burm. 
Kescio  an  multitudinis  nume- 
rus  huius  loci  seulentiae  mi- 
nus  conveniat  (sed  vid.  Epist. 
IV,  130-  L-),  et  est  subire  animo 
certe  Ovidianum.  Vid.  Trist. 
I,  5,  13.  et  ex  Pont.  IV,  15, 
30.  Ceterum  operae  pretium 
erit  ciim  h.  1.  conferre  Pbi- 
lodeini  Epigramina  7.  in  Anal. 
Brunckii  T.  II.   et    ibi    Jacobs. 

L^AV/. 

Latmia  saxa.  Fabula  haec  est: 
Endymion  a  Luna  amatus  et 
ab  ea  in  Latmo,  Cariae  monte, 
ut  eum  dormientem  osculare- 
tur,  consopitus  est.  Vid.  Cic. 
Tuscul.  I.  c.  3S.  et  supra  Epist. 
XV,  89-  Voss. :  Lamia.  Conf. 
Burmann.  ad   Aqthol.    Lat.    II. 

p.  672. 
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„Non  sinit  Endymion   te   pectoris  cssc  severi : 

„Flecte,  prccor,  yultus  ad  mca  furta  tuos. 
„Tu,  dea,  mortalem  coclo  delapsa  pctebas:  65 

„Vera  locpii  liccat :  quam  sequor,  ipsa  dea  est. 
,,Neu  referam  mores  coelesti  pectore  dignos, 

„Forma  nisi  in  veras  non  cadit  illa  dcas. 
,,A  Ycncris  facie  11011  est  prior  ulla  tuaque  ; 

„Neve  meis  crcdas  voeibus,  ipsa  vide.  70 

„Quantum,  cum  fulges  radiis  argentea  puris, 

..Concedunt  flammis  sidera  cuncta  tuis  ; 


63.  Non  sinit.  Sinat  prima  ecl. 
et  cluo  scripti  (etiam  Rel.  L.). 
Bene.  Et  mox  non  cadal  Pa- 
tav.  Heixs.  Et  sic  Ovid.  JMe- 
tam.  Vll,   174. 

Nec    siuat    hoc    Hecate,     nec  tu 
petis   acqna  —  —  . 

Sed  recte  habet  sinit  et  cadit: 
aptius  enini  est,  Leandrum 
confidenter  et  certe  loqui,  at- 
que  ita  omnes  fere  iibri.  Idem 
Iabn  et  iam  ante  illum  dedit 
Heusinger.  Scveri  fere  valet^ 
quod  llecti  riori  potest,  ut  pa- 
Tet  ex   sequeutibus. 

64.  Flccte  —  vulius.  Contra- 
rium  est  avcrtere  vultus,  oculos, 
vel  aversum  esse,  de  quo  supra 
clictum  est.  Bern. :   mea  vola. 

66-  Quam  sequor-  Sequor  qno 
sensu  accipiendum  sit,  patet 
e  verbo  petebas  versus  praece- 
dentis.  Conf.  Epist.  VII,  10- 
Werfer  1.  1.  p.  516.  corrige- 
bat :  Quam  sequor  ipse,  dea  est. 
Perperam:  „Tu  dca  moria- 
lcm  pelebas:  quam  ego  scquor, 
peio,  ipsa  dea  est,  igiturque 
mea  sequendi  caussa  longe  ho- 
nestior  est."  Ne  vero  prono- 
men  ego  desideres,  Epist.  VI, 
135.  136. 


Protlidit  itla   patrem ;    rapui     cle 
caede  Ttioanla: 
Deseruit      Colchos;     me     mea 
Lemnos  tialu-t. 
Quod  superest,  conf.  cum   boc 
loco    Musae.    Iler.    et    Leand. 
v.  55.  et   seqq.,  qui  in  eo  loco 
u t  in   multis  aliis   hanc    Ovidii 
Epistolam  ob    oculos    habuisse 
videtur,    quod     salva    dixerim 
reverentia  Scaligeri,  qui    eum 
ipsi    Homero     anteponit,    pes- 
simus   poeta. 

67.IVea.Vid.  ad  Episf.XVI,  83. 

69.  A  Vene.ris.   „Post    Vene-^ 
rem  ef  te   ffero  omnium  pul-  j 
cberrima  est."    De  voce    prior  ' 
bac    vi    vid.    Trist.     I,   6,    19«, 
Epist.  I V,39-,   Terent.  Eunucb. 
Ilf,  5,  19.  ibique  Kuhnk.  Conf. 
Metam.    VI,    63.    et   Trist.    IV, 
10,  121. 

70-  Vide.  Guelf.  2.  et  VIII 
Heins. :  vides,  ut  supra  v.  7-, 
unde  sine  dubio   fluxit. 

7.1  •  Quantum,  cum  fulges  ra~ 
c/as.Praestantiores  -.fulges  radiis, 
pro  vulg.  radiis  fulges.  Prae- 
terea  loco  Quantum  scrihen- 
&umQuanto,t\i\o<\.  sequens  Tanto 
requirit,  atque  ita  Iun.  liber 
(etiam  duo  Goth.,  Guelf.  4-  et 
edd.  Mic.  et  Bersm.  L.).  Est 
autem  ea  vox  saepe  corrupta 
30 
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„Tanto  formosis  formosior  omnibus  illa    est: 

„Si  clubitas,  caecum,   Cynthia,  lumcn  habes." 
Haec  ego  vel  certc  non  his  diversa  locutus  75 

Per  mihi  cedentes  nocte  ferebar  aquas. 
Unda  repercussae  radiabat  imagine  Lunae, 

Et  nitor  in  tacita  noctc  diurnus  erat ; 
Nullaque  vox  usquarn,  nullum  veniebat  ad  aures 

Praeter  dimotae  corpore  murmur  aquac;  80 


apud  nostrum.  Heixs.  Recte 
Quanlo.  Bern.:  Quanto  lu  Julges 
radiis.  Metam.   ],  464-  465. 

—  quautoque  auimalia 

cetlunt 

Cuncta  tibi,  tanto  minor  est  tua 
gloria  nostra. 
Et  alibi  passim.  Vitl.  ad  Me- 
tarn.  VIII,  749.  Sed  licet  ita 
fere  semper  loquantur  veteres, 
aliter  tamen  Livius  V.  c.  10- 
Quanlum  autem  augebatuv  miU- 
lum  numerus,  tanto  maiore  pe- 
vunia    in  stipcndium    opus    erat. 

Burm. 
Ego    contra     codices    mutare 
non     sum    ausus.  Metam.    XII, 

383.  384. 

—    —    —    —   —  adspice,    tiixi, 

Quantum  concetlant    nostro    tua 
cornua  ferro. 
Et  vid.   Cort.  ad    Sallust.    Iug. 
I.  c.  5.  Musae.  v.  57. 

Oiu  z£  XtvxoTiuQrfig  inavxilXovoa 
oshjvi]. 
Quod  superest,  compara  cum 
hoc  loco  simiilhnum  Metam. 
U,  722.  seq.  et  vid.  Schrader 
ad  Musae.  1.   1. 

74-  Caecum — lumen,  i.  e.  cae- 
cos  oculos  (v.  70-),  quo  loco 
confutatur  Muretus,  negans, 
Latine  dici  caecos  oculos,  ad  Se- 
nec.de  Benef.  III.  c.  1.,  etvero 
etiam  Markland.  ad  vcrba  Cic. 
Orat.  de  Harusp.    Respons.   c. 


18.  §.  38-  An  tibi  luminis  ob- 
esset  caecilas  plus,  quam  libidi- 
nis.  Quod  recte  observavit 
Huscbk.  ad  Tibull.  II,  5,  75. 
Cj'}ithia,a.  Deli  monte  Cvntlio, 
ubi  Diana  nata  est.  Plin.  IV. 
c.  12.  Ceterum  mihi  in  boc 
versu  poeta  parum  observasse 
decorum   videtur. 

76-  Nocte.  Francius  coniicie- 
bat  sponte;  parum  apte,  et  vero 
sine  omni  caussa :  nam  in  re- 
petitione  eiusdem  vocabuli 
apud  nostrum  non  haerendum 
esse  iam  saepe  diximus.  Hic 
autem  aptissimam  vocem  nocle 
esse  perspicies,  si  animadver- 
teris,  respondere  eam  illis  iVo^c 
erat  incipiens  v.  55.  (conf.  Epist. 
XII,  39.  51.)  et  orationem  ad 
illa  adnectere,  atque  inde  a  v. 
77.  descriptionem  incipere  eius 
rei,  quam  v.  76.  narrans  bre- 
viter  atligit.  Conf.  Virg.  Ge- 
org.  I,  247-  248- 
.  77-  Unda  repercussae.  Metam. 
II,  109.  110. 

—  —  —  —  gemmae 

Clara   repercusso    retklcbant  lu- 
mina  Phoebo. 

Ubi  vid.  Gier.  not. 

79«  Nullaque  vox  usquam,  nul- 
lum.  \ulg. :  Nullaque  vox  un- 
quam  nostras  v.  a-  a.  Sed  Nulla- 
que  vox  usquam,  nullum  Put. 
et  alii  multi;  et   usquam   citat 
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Alcyoncs  solac,  mcmorcs  Ceycis  amati, 
Ncscio  quid  visac  sunt  mihi  dulcc  qucri. 

Iamque  fatigatis  liumcro  sub  utroquc  luccrtis, 
Fortiter  in  summas  erigor  altus  aquas. 

Ut  procul  adspexi  lumcn,  „Meus  ignis  in  illocst;  85 
„Illa  nicum"  dixi  „litora  lumcn  habent;" 


Piirrliasias  Epist.  I.  At  Reg. : 
Nullaque  vox  noslras,  nullum 
v.  a.  a.  Hetns.   Vid.  var.  1. 

51.  Alcjones.  Alcyone,  filia 
Aeoli  et  Aegiales,  fuit  uxor 
Cevcis,  regis  Tracliiniorum , 
quae  cuni  mariturn  naufragio 
pcriisse  vidisset,  prae  nimio 
eius  amore  in  mare  se  prae- 
cipitavit.  lupiter  (?)  miseratus 
eam  cum  marito  in  aves  ma- 
rinas  sui  nominis  mutavit.  Me- 
tam.  XI,  410— 74S-,  Hvg.  F. 
65.  De  his  avibus  vid.  Aristot. 
Hist.  Anim.  IX.  c.  14.,  Plin. 
X.  c.  32-  seqq.,  Gierfg.  ad  Me- 
tam.  1.  1.,  Voss.  ad  Yirg.  Ge- 
org.  I,  397-  Prorsus  igitur  ex 
natura  harrim  avium  expressus 
locus  est,  quae  tranquillo  mari 
in  ipso  mari  commorantur, 
tempestatibus  auteni  ingruenti- 
bus  in  litore  conspiciuntur  et, 
ut  Virgilii  verhis  loquar,  pen- 
Tias  in  litore  pandunt.  De  sen- 
tentia  conf.  Epist.  XV,  153- 
seqq. 

52.  Nescio  quid  —  dulce  queri 
Sic  Metam.  XI,  52.: 

Fleblle  nescio  quid  queritur  — . 
Remed.  A.  766- 

Et  mea  nescio  quid  carmina 
dulce  sonant. 
Omnino  amant  poetae  verba, 
quae  sonum  edere  significant, 
loco  adverbii  coniungere  cum 
neutro.  Amor.  I,  13,  8-  liqui- 
dum  canlare;  Fast.  VI,  340-  lenc 
sonare;  accrbagemere  Epist. VIII, 


107-;  insueta  rudere  Virg.  A.  X, 
9.  ;  immane  sonarc  Virg.  Georg. 
III,  239-  et  ibid.  v.  149.  acerba 
sonare;  immanc  fremcrc  Aen. 
XII,  535.  Sed  tamen  etiam  alia 
verba  ita  construuntur :  tran- 
quilla  lueri  Val.  Flacc.  I,  33-; 
blandum  duccre  Horat.  Od.  I, 
12,  11.  Vid.  Ilgen  ad  Virg. 
Cop.  3.,  Markland.  ad  Stat.  p. 
2S5.  et  Bauer  ad  Sanct.  Mi- 
nerv.  T.  I.  p.  478-  Nonnulli 
codd.Heins.:  dulce  loqui.Wd.ad 
Epist.  XV,  152.  Quod  mox  se- 
quitur  humero  sub  utroque 
laccrtis,  dictio  Homerica   est. 

84.  Fortitcr.  Duo  libriHeins. 
etDun.:  Forlior-  Vid.  ad  Epist. 
XVI,  267.  Bentl.  coniiciebat: 
Nitor  ct  in. 

85-  Meus  ig?iis  in  illo.  Acu- 
men  Ovidianum  dilliciie  expli- 
catu.  Utrum  ipsi  luminis  igni 
inesse  suum  dicit,  h.  e.  „meus 
ignis  (rneus  amor,  meae  deli- 
ciae)  in  eo  igne  conspicitur", 
an  in  illo  est  pro  apud  illum, 
quo  ducere  videtur  versus  se- 
quens?  Mihi  verius  videtur 
prius.  Igjiis  pro  amoribus  supra 
vidimus.  Vid.  Epist.  XVI,  102- 
et  25. 

86-  Lumen.  Meliores  et  plu- 
rimi  (etiam  Trev.,  Goth.  2.  et 
a  pr.  m.  1.  et  Helmst.  L.) : 
numen;  ne  bis  idem  dicat: 
ignis  enim  praecessit,  et  a  nu- 
mine  rectius  vires  rediisse  di- 


468  EPISTOLA    XVIII. 

Et  subito  lassis  vires  rediere  lacertis, 

Visaque,  quam  fuerat,  mollior  unda  milii ; 
Frigora  ne  possim  gelidi  sentire  profundi, 

Qui  calet  in  cupido  pectore,  praestat  amor.  90 

Quo  magis  accedo,  propioraque  litora  fiunt, 

Quoque  minus  restat;  plus  libet  ire  mihi. 
Cum  vero  possum  cerni  quoque,  protinus  addis 

Spectatrix  animos,  ut  valeamque  facis. 
Tunc  etiam  nando  dominae  placuisse  laboro,  95 

Atque  oculis  iacto  brachia  nostra  tuis. 


cuntur,  et  ita  duae  edd.  Venn. 

BURM. 

Vid.  Epist.  II,  126.  Scdverum 
esse  censeo  lumen.  Nam  quod 
Burmannus  pro  lectione  munen 
attulit,  „ne  bis  idem  dicat", 
maiore  iure  pro  1.  lumcn  af- 
ferri  potest.  Vid.  ad  Epist.  X, 
113-  Et  lusus  inest  Ovidianus; 
nam  lumen,  lux,  cfuog,  notae 
sunt  blanditiae  amantiurn,  et 
poscere  eam  lectionem  videtur 
v.  85. 

87-  Et  subilo-  Ut  subito  duo 
Heins.  et  pro  var.  iect.  Dun.;. 
Mor. :   Tum  subito. 

88.  Motlior,  habilior,  tracta- 
bilior. 

89.  Frigora.  Leander  apud 
Musaeum  v.  245-  246. 

Jeivog  "iiV)wg  y.ulnovzog  utuei)j/og' 

uJ./.ii  &aXao~or)g 
'jEarlv  (malim  ey.xog)  vStag'  to  S7 
"liqbnog  ifis  qleyei 
evSo/ivxov  7i  i(j. 
Ubi  vid.  Scbrader,  a  quo  prae- 
termissum  miror  locum  Statii, 
inprimis  buc  facientem,  Silv.  I, 
2,  49.  Conf.  etiam  ciun  versi- 
bus  infra  101.  et  105.   Musaei 
versus  261.,  262.,  265.    Lenn. 

90-  Qui.  Put.:  Qua  et  a  m. 
sec:  Quo.  Barb. :  Quod. Cupido. 


Vid.  Epist.  V,  129.,  XX,  48. 

92.  Plus,  eo _pl»s,  ut  snepe. 
MetanTTvTB^TEpllt.  XVII,  168- 

95.  Tunc  etiam.  Heinsius  e 
Put.  prinius  dedtt  Nunc  etiam, 
et  ita  etiam  duo  alii  codices 
apud  Burm.  (et  Guelf.  3)  exhi- 
bent  (vid.  ad  Epist.  XII,  53-); 
atque  ita  saepe  peccalum  est, 
quia  librarii  non  aeque  ac  poe- 
tae  ternpus  praeteritum  sibi 
praesens  fingere  potuerunt. 
Utrumque  b.  I.  dici  potest.  Sed 
mutandi  necessitas  nulla  appa- 
ret.  Fast.  I,  255.  256- 

Presscrat    ora     deus.      Tunc    sic 
uostra   ora  resolvo, 
Voce  mea  voces   elicieute   clci. 

Et  sic  saepe.  Reliqui   libri    o- 
mnes  cum  vulg.:  Tunc- 

96.  Brachia  noslra.  Brachia 
lenta  Lov.,  ut  Epist.  XIX,  48., 
quod  iactationi  melius  conve- 
nire  existimo,  ut  non  videatur 
tam  natare,  ut  cito  contingat 
litora,  quam  artem  spcctatrici 
dominae  ostentare  (?)•  Dicun- 
tur  vero  lenta  brachia  eadem 
ratione,  qua  -lenti  rcmi  dicun- 
tur.  Bracbia  vero  remi  corpo- 
ris.  Burm.  Nihil  cupido  amanti 
convenit  melius,  quam,  quam 
fieri  potest  citissime,  ad  amo- 
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Te  tua  vix  prohibet  nutrix  descendere  in  altum  — 
Hoc  quoque  enim  vidi ;  nec  mihi  verba  dabas  — 

Nec  tamcn  ellccit,  quamvis  retinebat  cuntcm, 

Ne  fieret  prima  pcs  tuus  udus  aqua.  100 

Excipis  amplexu,  feliciaque  bscula  iungis, 
Oscula,  di   magni,  trans  marc  digna  peti ; 


res  suos  properare,  usque  bra- 
cbia  iactare,  ut  acl  eos  perve- 
niat;  necprofecto  Hero  quieta 
erat  liarum  artium  spectatrix 
(97.);  et  ?iostra  luis;  etquid 
librorum  consensus?  Varietas 
codicis  Lov.  orta  est  e  v.  58- 
In  locutione  ego  iaclo  7iostra 
brachia  non  haerendum.  Yide 
vel  locum  Fast.,  quem  lauda- 
vimus  ad  versum  praeceden- 
tem.  Conf.  Ep.  XIV,  69.  et 
Art.  A.  II,  61.  et  inprimis  Me- 
tam.  V,  596. 

97.  Nutrix.  Nutrices  sunt  fi- 
dae  sociae  et  comites  Heroi- 
dum.  Vid.  Epist.  XI,  33-,  XXI, 
95-,  I,  103.  Prorsus  e  ratione 
antiquitatis.  Hom.  Odyss.  et 
Metarn.  pluribus  locis. 

98-  Hoc  quoqilt  cnim.  Turbant 
codd.  ;  sed  niiiil  mjitandum. 
Vid.  Epist.  XVII,  37-  Binm. 
Edd.  Venn.  et  aiiae  :  Hoc  cL- 
cnim.  Mei  codd.  omnes:  Hoc 
quoquc  cnim.  Ncc  mihi  vcrba 
dabam  legcndum  coniecit  No- 
dell.  Obss.  Grit.  c.  2.  p.  18-, 
ut  ita  dicat  Leander:  „11011 
finxisse  se  tantum  Herus  in  se 
ainorem,  nec  sibi,  quod  non 
revera  vidisset,  piae  impotente 
amoris  aestu,  qui  plerumque 
mentes  hominum  fascinare  so- 
leat,  persuasisse,  sed  vcrc  vi- 
disse"  Sed  vulgata  commode 
explicari  potest:  neque  me  fal- 
lebas,  latebas.  Vid.  supra  dicta 
ad  Epist.  XVII,  170-   Lenn. 


99.  Quanwis  rctincbat.  Quam- 
vis  cum  modo  indicativd  con- 
iungi,  supra  iam  vidimus.  Scd 
bic  locus  etiam  liquido  osten- 
dit,  vebementer  errare  eos, 
qui  boc  a  poetis  optimae  La- 
tinitatis  nonnisi  cogente  ine- 
tro  fieri  existimant.  Trist.  V, 
7,  31. 

Quamvis  intcrdum,  cpaac  mc  lae- 
sisse   recordor, 
Carmina   devoveo    Pieridasque 
meas. 
Trist.  I,  2,  11. 

Et  nobis  aliquod,  cjuamvis  dista- 
mus   ab   illis, 
Quid  vetat  irato    numen    ad- 
essc  deo  ? 
Vid.  Epist.  Sab.  I,  22. 

100-  Eadem  prope  imago 
est  Epist.  If,  127.  128. 

101.  Felicia,  quae  felicem  red- 
dunt.  Cunf.  Musae.  v.  271.  Iun- 
"glsTVid.  Epist.  II,  94 

102-  Oscula,  di  magni.  Sic 
scripsi  cum,  Put.  et  Sarrav. 
Vulg. :  dis  magnis.  Amor.  II, 
Eieg.   ult. 

Oscula,   di  magni,   qualia     cpiol- 
([iie  dabat ! 
Vid.    Fast.    VI,     187-,     CatuII. 
Epigr.   14,  Plaut.  Trucul.    IV, 

I,  3-  Similiter  di  boni,  di  im- 
morlales  apud  comicos  et  ora- 
tores.  Vid.  A.  Gell.  N.  A.  II.  c. 
2.,  III.   c.   7.,    Macrob.    Saturn. 

II.  c.  13-  Etiam  di  siinpliciter 
Petron.  c.  79-  Qualis  nox  Juit 
itla,   di   deaeque.     Vid.    Metam. 
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Eque  tuis  demtos  humeris  mihi  tradis  amictus, 

Et  madidam  siccas  aequoris  imbre  comam. 
Cetera  nox,  et  nos,  et  turris  conscia  novit,  105 

Quodque  mihi  lumen  per  vada  monstrat  iter. 
Non  magis  illius  numerari  gaudia  noctis, 

Hellespontiaci  quam  maris  alga  potest. 
Quo  brevius  spatium  nobis  ad  furta  dabatur, 

Hoc  magis  est  cautum,  ne  foret  illud  iners.        110 
Iamque,  fugatura  Tithoni  coniuge  noctem, 

Praevius  Aurorae  Lucifer  ortus  erat  : 
Oscula  congerimus  properata,  sine  ordine,  raptim, 

Et  querimur  parvas  noctibus  esse  moras; 


XII,  545.  Heins.  Et  quod  ca- 
put  est,  ineptum  erat:  Oscula, 
digna,  quae  di  magni  Lrans  mave 
petant.  Di  magni   etiain    Guelf. 

3.  et  Giess. 

103.  Eque  tuis  demtos.    Eque 
scripti.    Recte.    Vulg. :  Dcque- 

Heixs. 
Deque  etiam  Guelf.  2.,    Dresd. 
et    edd.   vett.,    et   sic    verbum 
lioc  construxit  noster  Amor.  I, 

4,  50,  atque  ita  construere 
JYaso  plerumque  solet.  Sed  ta- 
men  repugnantibus  scriptis  cum 
Burmanno  et  Amaro  Deque  scri- 
bere  non  ausim,  propter  huius 
poetae  in  eo  genere  libertatem. 
Demere  ex  est  apud  Lucret. 
III,  922-  Eodem  modo  dicitur 
deriperc  de,  ex  et  a. 

105.  Turris  conscia.  Nulrix 
conscia  lun.,  13eru.  et  Douzae 
Excerpta.  Sed  frustra.  Ita  ignis 
conscius    Stat.    Theb.    VI,    547- 

Burm. 
Epist.  XV,  137. 

Antra  nerausque  peto,    tanquam 

neraus  anlraque  prosint: 

Conscia  deliciis  illu  fuere  meis. 

Altcr  Ment. :    norunt.    Vid.    ad 

Epist.    XVI,    52.    Nos   ct   nox 


Dun.  et  Rel. 

106.  Monstrat  iter.  Vett.  edd.: 
monstrat  per  vada  lumen  ilcr- 
Bern.:  per  freta. 

107.  Non  magis.  Goth.  2.: 
Nec  magis,  quod  Heinsius  ta- 
cite  edidit. 

108-  Marisalga-Mic.  etmargo 
Bersm. :  unda,  tectio,  ut  vide- 
tur,  a  librario  orta,  qui  pro- 
cul  a  mari  habitaret.  Vid.  ad 
Epist.  VII,  172.  Scite  auteni 
Leander  maris  Hcllcspontiaci  di- 
cit,  ut  ipsis  vicini  et  cogniti. 

110-  Sarr.,  Linc.  et  Guelf. 
4.:  caplum  pro  cautum.  Vid. 
Epist.  XVI,  312. 

111.  Tithoni  coniugc,  Aurora. 
Vid.  ad  Epist.  IV,  U& 

113.  Properata.  Vid.  adEpist. 
II,  147.  et  Amor.  II,  U,  45. 
Sinc  ordine-  A  id.   Epist.  X,  21. 

114-  Noclibus.  Generaliter 
dictum  :  <n3""Tniius  brevitate 
noctis  amantes  ducuntur  ad 
querelam  in  genere  noctibus 
paivas  esse  moras.  Vid.Epist.  I,  18- 

115.  Cunclatus.  Pal.  cura  vett. 
edd. :  contaclus-  Sed  plerique 
Heins.^Put.jDun.  Rel.,duoGollj., 
Guelf.  3.  et  4-,  Ilelmst.,  Giess. 
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Atque  ita  cunctatus,  monitu   nutricis  amaro 

Frigida  dcscrta  litora  turre  j>cto. 
Digredimur  ilentcs  ;  repetoque  ego  Virginis  aequor, 

Respiciens  dominam,  dum  licet,  usquc  meam. 
Si  qua  lidcs  vcro  cst,  vcnicns  liuc  cssc  natator; 

Cum  redco,  videor  naufragus  essc  mihi.  120 

Hoc  quoquc  si  credis,  ad  te  via  prona  videtur; 

A  te  cum  redeo,  clivus  inertis  aquac. 


ct  Trev.  cum  vulg. :  cunclahis. 
Put.  et  Dresd.:  monilum.  Vicl. 
v.  I.  Amarae  quidarn  Heins.  et 
Ven.  1487-  Vid.  v.  1.  Amaro 
admoniiu  dixit  etiam  Metam. 
XIV,  4135.  Vid.  Sil.  III,  171.  et 
Val.  Flacc.   III,  385. 

117-  Virginis  aequor,  Helles, 
filiae  Athamantis  et  Nepheles, 
quae  quum  cum  fratre  Phryxo, 
Inus  novercae  iram  fugiens, 
ariete  vecta  fretum  hoc  trans- 
mitteret,  in  eo  mortem  inve- 
nit  eique  nomen  cledit.  Apol- 
lod.  I.,  Palaeph.  31.,  Hyg.  F. 
2.  et  3.  Conf.  infra  v.  143-, 
Fast.     III,    851.    sqq.    et    Epist. 

XIX,  123. 

118-  Dominam-  Lov. :  animam. 

119-  Vcro.  ,,Mihi  vera  <li- 
centi."   Vero   a  vcrus,  quod  est, 

"ut  Conatus  ad  illa  Terent. 
Andr.  II,  5-  sum  verus  inter- 
pretatur,  veridicus-  Epist.  V, 
123-  Sic  olim  illud  vero  intel- 
ligeham.  Nunc  vero  censeo 
esse  clat.  neutr.  pro  vcrae  rci. 
Vld.  Eplst.  XVI,  60.  et  iln 
allatum  exemplum  e  Metam.  III. 

120-  Naufragus  esse  mihi.  Jxo- 
bert.  Titius  lih.  V.  Locorum 
Controvers.  c.  4-  liaec  exponit, 
quasi  Leander  rediens  natasset 
supinus,  more  naufragorum, 
cum  Hero  petens  pronus  na- 
turet ;  unde  et  in  praecedenti- 


hus  dixerit:  Respiciens  dominam, 
dum  licel,  usquc  meam,  quod 
alia  ratione  consequi  non  po- 
tuissct,  quam  si  supinus  na- 
tasset.  Quem  Burmannus  re- 
fellit  dicens  „ipsum  illud  respi- 
cere ,  quod  est  versa  ccivice 
videve,  declarare  non  supinum, 
eum  natasse  ;  si  enim  supinus 
natasset,  recle  aspicere  (!!)  do- 
minam  potuisset/'  Usque  eo 
saepe  procedunt..  interpretum 
ineptiac.  Naufragus  esse,  qui 
aec;re  se  promovet.  Ceterum 
Burmanno  haec  Ovidii  in  ani- 
mo  habuisse  videtur  Claudia- 
nus  Consu).  Honor.  VI,  143. 

et  cpiae  venienti- 

bus  ante 

Prona  fuit,  iam  difficilis,  iani 
dura  reversis. 

121.  Si  credis.  Si  crcdas  duo 
Heins.,  quod  Burmannus  cum 
Heinsio  recepit.  Sed  veram 
esse  lectionem  si  credis,  prae- 
ter  cocld.  et  vett.  edd.  satis 
ostendit  illud:  Si  qua  fidcs  vcro 
est,  confirmat  illud  quoque-  Mei 
omnes,  excepto  Guelf.  1.:  cre- 
dis.  Conf.  Epist.  XVI,  145. 

122-  Pronus  etclivus  sihi  op- 
ponuntur. 

123.  Repelo  palriam.  Sic  scri- 
pti.  Vulgoet  vett. edd.:  patriam 
repclo.  lidem  scripti  :  possit. 
Heins. 
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Invitus  rcpeto  patriam :  quis  creclerc  possit? 

Invitus  certe  nunc  moror  urbe  mea. 
Hei  niilii,  cur  animis  iuncli  secernimur  undis;      125 

Unaque  niens,  tellus  non  habet  una  duos? 
Vel  tua  me  Sestos,  vel  te  mea  sumat  Abydos  : 

Tam  tua  terra  mihi,  quam  tibi  nostra  placet. 
Cur  ego  confundor,  quoties  confunditur  aequor? 

Cur  mihi  causa  levis,  ventus,  obesse  potest  ?       130 
Iam  nostros  curvi  norunt  delpliines  amores  ; 

Ignotum  nec  me  piscibus  esse  reor: 
Iam  patet  attritus  solitarum  limes  aquarum 

Non  aliter,   multa  quam  via  pressa  rota. 


Vett.  edd.  et  vulg. :  posset ; 
idem  Guelf.  1.,  2.  et  4  Qius 
credere  possit,  in  patriam  me 
meam  invitum  redire  ?  Friget 
liaec  sententia. 

124.  Douz. :  commoror;  Bern. : 
cum  moror. 

125.  Animis-  Sic  Heins.  multi 
et  mei  omnes  cum  vett.  edd., 
quod  multo  etiam  concinnius 
est,  quam  ivulg. :  animo.  Cur, 
animis  cum  iuncti  simus,  se- 
cernimur  undis? 

126-  Unaque  mens.  Elegans 
locutio,  ubi  compendioso  ser- 
mone  defunguntur,  pro  una 
mens  babet  duos,  sed  non  una 
tellus  habet.  Vid.  I.  Fr.  Gro- 
nov.  Obss.  IV.  c.  2.     Burm. 

127.  Ven.  1487.:  sumcl.   , 

129.  Confundor.  Vid.  Epist. 
XVII,  147.  Eadem  fere  sententia 
est  Trist.  I,  11,  33.  34. 

130-  Causa  levis.  Inepte  ludit 
in  ambiguitate  iilius  lcvis,  ut 
supra  Epist.  XV,  178- et Epist. 
X,  50«  et  107-  Vid.  etiam  not. 
ad  XIX,  45.  Leid. :  Tam  mihi 
causa  levis. 

131.  Iam  noslros.  Scbroder 
Obss.  Misceil.  Vol.  VII.  T.  III. 


p.  462.  nimis  bvperbolicos  ver- 
sus  131- — 134.,  dnrissimos  duo 
sequentes,  inde  et  bos  et  illos 
supposititios  censuit;  cuius  ego 
iudicium  sequi  non  possum. 
JNam  et  optirne  cum  antece- 
dentibus  illis,  Hei  mihi ,  cur 
animis  iuncti  secernimur  undis? 
et  Cur  ego  confundor,  quoties 
confunditur  aequor?  cohaerere 
mibi  videntur  baecce :  — 
Aequor  istud  tam  frequenter 
iam  natando  iteravi,  ut  nec 
piscibus  me  ignotum  rear;  ut 
iam  quendnm  in  aquis  meae 
veluti  tramitem  apparere  na- 
tationis  putem.  Itaque  saepe 
etiam  questus  sum,  quod  te 
invisere,  nisi  liac  ratione,  non 
possem,  quod  non  esset  mibi, 
nisi  sic  (natando  semper)  Hel- 
lespontuin  iterare.  At  nunc  boc 
quoque  mibi  deesse  per  ventos 
queror;  —  et  ne  versus  131 — 
134-  nimis  byperbolicos  existi- 
mem ,  ipse  bic  sententiarum 
nexus  facit.  Sane  condonandum 
aliquid  amatori  ad  amicam  scri- 
benti,  nec  tam  id  agenti,  ut 
accurate  et  ad  sanam  ratio- 
uem  probabiliter  scribat,  quam 


LEANDER  IIERONI. 


47: 


Quod  mihi  non  csset  nisi  sic  itcr,  antc  qucrebar;  135 

At  nunc  per  ventos  lioc  quoquc  deesse  qucror. 
Fluctibus  immodicis  Athamantidos  aequora  canent; 

Vixquc  manet  portu  tuta  carina  suo. 
Hoc  mare,  cum  ])rimura  de  Virgine  nomina  mcrsa, 

Quae  tenet,  est  nactum,  tale  fuisse  puto.  140 

Et  satis  amissa  locus  liic  infamis  ab  Hellc  est; 

Utque  mihi  parcat,  crimine  nomen  habet. 


ut  plurima  et  gravissimae  con- 
ditionis  suae  mala,  et  haec 
omnia  tamen  exsuperantem  vim 
amoris  sui  vivide  et  efficaci- 
ter  exprimat.  Sed  hyperho- 
lem  quoque  aliquo  modo  le- 
niorem  facit  additum  v.  132. 
reor.  Cur  vero  versum  135. 
et  136.  durissimos  dixerit  Vir 
Doctus,  fateor  me  nondum 
videre.  LeN-N.  Delphincs  autem 
per  excellentiam  dicit,  quia 
amici  dicehantur  homini.  Vid. 
Plin.  H.  N.  VI.  c.  8-,.  A.  Gell. 
VII.  c.  8-  Curvi,  oh  dorsum  re- 
pandum,  solemne  delphinum 
lijipositum.  Slat.  Theh.  I,  121«, 
Metam.  II,  265.,  Fast.  II,  113., 
Senec.  Oedip.  466.  Vid.  Bentl. 
ad  Lucan.  V,  552. 
134.  Iun.:  via  triia. 

135.1ter,ante.  Put.:  itera,  re- 
liquis  literis  deletis,  et  a  re- 
centiori  manu  superscriptum 
re-  Iter  ante  prius  fuisse  suspi- 
cor,  quomodo  codex  Moreti 
(etiam  Goth.  2),  idque  verurn 
esse  existimo.  Pat. :  ilcr  a  te 
(Guelf.  2.:  ilerale).  Alter  Mor. : 
iterata.  Reg. :  ila  rarc.  Quatuor: 
intrare-  Posset  et  legi  iter  ire 
(quomodo    exliihet    Francof.). 

Heins. 
Vulgatam  itcrare,  quae  in  opti- 
mis    codd.    exstat,    non     ausim 
reiicere,  proptcr  illud    llorat. 


Od.  I,  7,  32.:  Cras  ingcns  ite- 
rabimus  aer/uor.  Idem  Ocl.  1,34, 
4- :  Itcrare  cursus  cogor  rcliclos. 
Ita  noster  Metam.  VIII,  172.: 
Itcrata  ianua.  Esset,  pro  licerct, 
ut  multis  lieinsius  ad  Art.  A. 
II,  26-  Burm.  Sed  tum  statuen- 
dum  esset,  nova  poetam  hoc 
verho  usum  esse  significatione 
pro  iler  facere;  alia  enim  est 
vocis  vis  in  exemplis  illis  a 
Burmanno  laudatis.  Verum  le- 
ctionem  Iieinsii  iter  antc  om- 
nino  postulat  At  nunc  et  hoc 
versus  sequentis  :  Anle  quere- 
bar,  quocl  mihi  rton  nisi  sic 
iter  esset;  At  nunc  queror, 
per  vcntos  (propter  ventos) 
hoc  quoque  dcesse.  Idem  dedit 
Iieusinger  et  nuper  lahn. 

137.  Athamantidos.    'Vid.    ad 

v.  117. 

138.  Tula.  Monac  et  Golh. 
2. :  firma. 

141.  Et  satis  amissa.  Sic  scri- 
pti.  (Vulg.  cum  edd.  Naug., 
Mic.  et  Bersm. :  Est  satis—ab 
Helle.~)  Unus  Mcdic. :  At  salis, 
ut  Epist.  XIV,  87-   Burm. 

142.  Crimine  nomen  liabct.  Sic 
V  scripti  cum  prima  editione 
(etiam  edd.  Venn.,  Bas.  et  sqq. 
et  cod.  Helmst.  et  Golh.  2-L-), 
quod  magis  arridet,  ut  Lpist. 
XVI,  208. : 
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Invidco  Phryxo,  quem  per  freta  tristia  tutum 

Aurea  lanigero  vellere  vexit  ovis. 
Nec  tanien  officium  pecoris  navisve  requiro  ;  145 

Dummodo,  quas  findam  corpore,  dentur  aquae. 
Artc  cgeo  nulla  :  iiat  modo  copia  nandi ; 

Idcm  navigium,  navita,  vector  ero. 
Nec  sequar  aut  Helicen  aut,  qua  Tyrus  utitur,  Arcton: 

Publica  non  curat  sidera  noster  amor.  150 


Et  qui  Myrloas  ciimine  signet 
aquas. 
Heixs. 
Confirmat  eam  scripturam  ver- 
sus  praecedens:  Amissa  ab 
Hcllc  injamis,  cni  respondet 
criminc  jwmcn,et  ipse  sensusj 
Et  ut  mihi  parcere  pnssit,  iam 
alio  a  c.riminc  nomen  gerib  Secl 
potest  et  reliquorum  iibrorum 
et  vul<j;ata  scriptura  alicjuo 
modo  clefendi,  quae  est:  no- 
minc  crimcn  habcl,  cjuam  nu- 
per  revocavit  Jalin.  Unus  Lov. : 
>mihi  patcat.  Yicl.  acl  Epist. 
XV,  1$0. 

144-  Aurca.  De  aureo  vellere 
Phryxei  arietis  vid.  ad  Epist. 
XII.  Oris  de  genere  dictumest. 
Yid.  acl  Epist.  XII,  8. 

145-  Yett.  edd.  et  codd.mei 
plericjue  :    na<Asquc. 

J4q.  Unus  Ambr. :  Dummodo 
quassandae.  Edd.  Venn.  et  aliae  : 
scindam. 

,  147.  Artc  egeo  nulla.  Mira  est 
in  huius  versus  principio  ex- 
liibendo  mss.  librorUm  varia- 
tio.  Quatuor  Heinsiani  (et 
Gotb.  2-  L.)  :  Pax  sit  nulla  ma- 
ris  ,•  totidem :  Parlc  querar;  non- 
nulli:  Partc  queror ;  duo  (et 
Dun.  L.) .-  Partc  moror  nulla ; 
septcm  (et  Guelf.  3-  L.):  Partc 
<  o;  prima  ed.:  Arce  qucror. 
Unde     Jleinsius      coniiciebat: 


Pace  egeo  (cjuam  1.  buc  non 
quadrare  recte  dixit  Burman- 
nus,  cum  Leander  pacern  ma- 
ris,  ut  copia  nandi  fiat,  prece- 
tur.  L.).  "Witbof.  in  Spec. 
Gunlb.  p.  17. :  Argo  egeo  nulla. 
Mihi  ceterispraelerenda  etiain 
nunc  videtur  lectio  vulgata 
(quam  etiam  luentur  e  meis 
Guelf.  1.  et  4.,  Gotb.  1.,  Trev. 
a  sec.  m.,  Giess.  et  flelmst.,  et, 
ut  inde  coniicio,  plurimi  Hein- 
siani,  cum  vett.  edd.,  editione 
principe  excepta  L.).-  Arte  egeo 
nulla.  Nautae  aftem  bie  signi- 
ficari  satis  manifestum  est  e 
sequeotibus.  Hoc  vult  Lean- 
der:  Si  navieio  uterer,  etiam 
arte  nautae  lncligerem:  lam 
vero,  modo  nandi  mibi  copia 
fiat,  arte  nulla  egeo :  Idcm 
jiacigium,  luwita,  veclor  ero. 
Postrema  paene  ad  verbum 
reddidit  Musaeus  v.  255. 

AvTog    tijjv    SQetris,     avTooToXog , 
aviofiaTog  vyvg. 
Lenn. 

Fiat.  Keg~,  Gotb.  2.,  Helmst. 
et  multi  Heins.  cum  ed.  pr. 
et  Venn.,  Bas.  et  sqcj. :  dclur 
modo,  pro  vulg.  fat  modo.  De- 
tur  mihi  alter  Reg.  et  Bern. 

148-  Naingium.  Vid.  Prooem. 
dap.  III.  TJnus  Beg.  et  Lov.: 
juirigii.  Bern.  et  ed.  pr.  :  rcctor 
cro.  Ixeg.:   victor. 
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Andromeden  alins  spectet  claramque  Coronam, 
Quaeque  micat  i.;<'lido   Parrhasis  Ur6a  polo  ; 

149.  Ncc   scquar.    Put.    cum     'Jliy.ij  vocatur,    uncle   Latinum 
mullis  aliis:  scquor.   Idem   Put.:     Helioe.    Vid.    VEetam.    II,    4UI 


Trros.  Stat.Silv.  HI.Prot.Metii 

Qua  pretiosa  Tyros  iubeat  —  . 

Mox JndromcdanVuL  e t  trcs  a I  i i  ; 
quomodo  variis  apud  nostrum 
locis  optimi  codd.;  nam  Andro- 
mcdcn  vix  dicebant.  Sic  Art.  A. 
1,53,  Metam.  IV,  757.  Sicetiam 
apud  Ciceroriem  in  Arateis. 
Plura  alibi  in  bauc  rem. Heins. 
Ita  apud  Sueton.  JVeron.  c.  12. 
cod.  Salmasii  PasipJiami,  ubi 
vid.  Graev.,  et  in  Galb.  c.  2. 
Pasiphaam,  ubi  itidem  lege  Pa- 
siphaan.    Vid.    ad    Metam.    VI, 


530.,Fast.II,156.,  Hyg.  F.  177- 

ct  Poet.  Aslron.  II.  c.  1.  et  2. 
Cfnosura  una  ex  illis  Nympbis, 
quae  in  Ida,  monte  Crctae, 
Jovem  aluerunt,  quae  et  ipsa 
iu  coelum  translata  est.  Hyg. 
F.  223.  et  Astron.  11.  c.  '  3. 
Conf.  Fast.  V,  125-  seqq.  Si- 
milis  est  locus  Fast.  III,  107-  10S- 

Esse  duas   Arctos,  quarum  Cyno- 

sura   pctatur 
Sidoniis,    Heliccn    Graia    carina 
pctat. 

Vid.,  unde  Ovidius  baec  sum- 


707«,    VII,    474.,    Fast.    1,307.,  sit,  Arati  Pbaenom.  v.  26-sqq. 

IV,  174  et477.  et  alibi,  ex  qui-  et  conf.  Trist.  IV,  3,  L,  Metam. 

bus   videbimus  syllabam    illam  VIII,  205-  et  Val.  Fl.  I,  17- — 

in  an  moclo  corripi,modo  prp-  Qua   Tyrus  ulilur.   Hyg.  Astron. 

duci.  Burm.  Vid.  ad  Epist.  XIV,  1.  1.    O/nnes,    qui   P eloponncsum 

\.  labn  dedit:  sequor ',  sed  nul-  incolunl,  priore    uiuniur   Arcto ; 

lam  video   caussam,    cur    vulg.  Phoenices    auLcm,     quam    a    suo 

ct  plurimorum  cocld.  1.  sequar  invenlore   (Tbalete)    acccperunt, 

mutandam    putem,     quae    ar-  obscivant   Cynosuram,    ct     hanc 

ctissime  cobaeret  cum  ero  ver-  studiosius    obsercando   diligenLius 

sus  praecedentis.  Conf.  v.  150-  navigare   exisLimanlur.    Yid.    ibi 

Et  de   futura    navicatione    lo-  Munker.  et  Hermann.  Mytbol. 

quitur    Leander.   Etiam    Tyrus  Vol.  III.  p.  5.  sqq.  De  And.ro- 

cum  omnibus  prope  libris  re-  meda   vid.    ad    Epist.    XV,    30- 

tinendum    putavi.    De    Andro-  Heinsius     claranwe     dedit,     de 

mcdan,  dixit  Naso    Epist.    XV,  suis   codd.  nibil  monens.  Reli- 

35.    Andromcde,    quidni    igitur  qui  libri  omnes :  claramque.  De 

]).  1.  Andromcdcn?  et  sic  etiam  Corona    vid.    ad    Epist.    II,  80- 

locis  illis   ab    Heinsio    laudatis  Parrhasis   JJrsa  estilelicc.  Cal- 

plurimi  codices.  Hclicc  ct  Cyno-  Usto  enimex  Arcadia  fuit,  quae 

sura  sidera  sunt  septentrionalia,  vetere  n omi n e  Parrhasia  voca- 

etiam   Ursarum  aliiscjue    nomi-  tur,  sc.   ab   buius   nominis    op- 

nibus  nota.   Cic.   de  JVat.  Deor.  pido  Arcadiae.    Vid.  Plin.  IV. 

II.  c.  41.  Callisto,  Lycaonis  fi-  c.  C,   coll.    Serv.  ad    Virg.   A. 

lia,  cumalove  compressa  esset,  XI,  31.  et  VIII,  344-  Patrony- 

a  lunone  in  ursam    mutata   ct  mica  autem    talia   non   tantum 

tandem     a    love    inter    sidera  ab    bominibus     dacuntur,    sed 

translata     est.      Hacc    Graecis  ,  etiam   ab    aliis    nominibus,    ut 
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At  mihi,  quod  Perseus  et  cum  Iovc  Liber  amarunt, 

Indicium  dubiae  11011  placet  esse  viae. 
Est  aliud  lumen,  multo  milii  certius  istis,  155 

Non  erit  in  tenebris  quo  duce  noster   amor; 
Hoc  ego  dum  spectem,  Colchos  atque  ultima  Ponti, 

Quaque  viam  fecit  Thessala  pinus,  eam  ; 
Et  iuvenem  possim  superare  Palaemona  nando, 

Miraque  quem  subito  reddidit  herba  deum.       160 


Cypvis ,    Calydonisy   Pegasis,    al. 
Conf.  Trist  I,  3,    48«,   Metam. 

II,  460- 

153.  At  mihi,  quod.  Quam  IV 
scripti.  Lege  cum  altero  Ment. 
quas.  Heins.  Nihil  muta.  Mil- 
lies  noster  ita  loquitur:  mox 
v.  179.,  XIX,  179.,  XX,  1(38., 
XVII,  108.,  Amor.  II,  2,  14, 
Metam.  XIV,  682-  etalibi.  Burm. 
Quod  igitur  intell.  Callisto  , 
llelice,  Andromeda  et  Ariadna. 

155-  Est  aliud  lumen.  Alium 
Naug.  Numen  etiam  quidam 
codd.,  ut  supra  v.  86-  Sed  hic 
alia  ratio  est ;  nam  illud  ccv- 
tius  exigit,  ut  legatur  lumen, 
ut  ita  sideva,  ad  quae  naviga- 
tio  instituitur,  cevla  nautis  di- 
cuntur  fulgere  Horatio  aliis- 
que.  Vid.  ad  Val.  Flacc.  I,  18-, 
ubi  plura.  Burm.  Et  certe  etiam 
totius  ratio  loci  requirit  eam 
scripturam  et  v.  150-  et  157. 
Ceterum  totum  hunc  locum 
al>  Ovidio  mutuatus  est  Mu- 
sae.  v.  212.  sqq. 

156.  Put.  et  Guelf.  3.:  Non 
cvat.  Alter  Mor. :  Non  evval. 

157.  Colchos  alque  ultima 
Ponti.  Quinque  Heins.  et  Goth. 
2-:  el  ad  ultima;  Put. :  et  in  ul- 
iima,  unde  hodie  sic  vulgo  edi- 
tur.  Idein  exhihent  Guelf.  4- 
et  a  man.  sec.  Giess.  Sed  quum, 
ubi   per    quo    interrogatio   fit, 


etiam  simpliciter  accusativus 
sine  praepositione  poni  possit, 
et,  praecipue  a  poetis,  saepc 
ponatur  (vid.  ad  Epist.  X,  125-), 
repugnantibus  vett.  libb.  vul- 
gata  minime  videtur  mutanda. 

158.  Thessala  pinus.  (Ante 
Heinsium  edebatur  Thessala 
puppis.^)  Put.  et  alii  meliores 
magno  numero  (item  Trcv., 
Dresd.,  Goth.  \.,  Guelf.  2-  et 
3-  et  Helmst.) :  Thessala  pinus. 
Bene.  Idem  de  eadem  nave 
Stat.  Theb.  III.  semel,libroV. 
bis,  idem  Achill.  1, 157.,  Senec. 
M^ed.  335-,  noster  Epist.  VI, 
47.,  Lucan.  VI,  400.  Alii  tainen 
Argo  fagineam  faciunt,  prae- 
sertim  Graeci  poetae.  Heins- 
Pinum  eandemvocat  Hor.Epod. 
10,  59.  et  Val.  Flacc.  Argon. 
I,  123.  Sed  non  tam  materieui, 
unde  Argo  fuerit  fabricala,  re- 
spicere  poetas  putem,  cum  pi- 
num  eam  vocent,  quam  quod 
omnes  naves  pinus  vocare  so- 
leant.  Burm.  Quaque,  sc.  pcr 
Svmpleiiades    etc.     Vid.    Ei)ist 

159-  Palaemona.  Melicerta, 
filius  Athamautis  et  Inonis, 
Thebanus,  cum  quo  mater  se 
in  mare  praecipitavit,  et  qui 
a  Neptuno  in  deum  marinum 
sub  nomine  Palacmonis  muta- 
tus  est.    Metam.    IV,  522-    sqq. 
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Saepe  per  assidlios  ianguent  mea  brachia  motu.% 

Vixque  per  immensas  fessa  fcrahuntur  aquas  : 
llis  ego  cum  dixi  „Pretlum  non  vile  laboris, 

„Iam  dominae  vobis  colla  tenenda  dabo;" 
Protinus  illa  valent  atque  ad  sua  pracmia  tendunt,  165 

Ut  cclcr  Elco  carcere  raissus  equus. 
I])sc  mcos  igitur  servo,  quibus  uror,  amores, 

Tcque,  magis  coclo  digna  puclla,  sequor. 
Digna  quidem  coelo,  sed  adhuc  tellure  morare  ; 

Aut  dic,  ad  superos  ct  mihi  qua  sit  iter.  170 


Conf.  Fast.  VI,  493-  sqq.  ct 
Lucian.  D.  M.  c.  9-,  Munker 
ad  Ilyg.  2.  et  Apollod.  UI.Edd. 

Vcnn.  aiiaeque  :  possum.  Vid. 
var.  I. 

160-  Qucm.  Videlicet  Glau- 
cuin,  qni  secundum  quosdain 
auclores,  quum  herhas  quas- 
dam  gustasset,  in  marese  prae- 
cipitavit  et  deus  marinus  fa- 
ctus  est.  Vid.  Metam.  Xlll,898. 
et,  quos  ibi  laudat  Gierig,Pa- 
laeph.  c.  28«,  Eustath.  a<I  Hom. 
p.  205*,  Tzetz.  ad  Lycopliron. 
p  107-,  Schol.  Apollon.  ad  I, 
1310.,  Hvg.  F.  19'J.Conf.  Voss. 
Mythol;  Briefe  II,  24. 

Miraque.  lngeniosa  est  con- 
icetura  Jortini  in  Ohss.  Mis- 
ccll.  Vol.  ll.T.I.  p.  195.  legcn- 
dum  lioc  I.  rati,  Morsaque 
quem  subilo  reddidit  hcrba  dcum. 
Glaucus  ipse  apud  nostrum 
Met.  XIII,  942.  manuque Pabula 
dcccrpsi,  deccrplaque  dcnic  mo- 
rnordi.  Potest  tamen  et  vul- 
gata  ferri,  cum,  ut  recte  Eur- 
mannus  in  nola  ad  Iortini  oJj- 
servationem  suljiecla  monuit, 
mira  lierlja  optimo  iure  dica- 
tur  ea,  quae  suljito  deum  ex 
liomine  facit.  Subilum  —  deum 
(ut  cst  in  cod.  Dun.  et  Goth. 
'}•)  Hcinsius  malchaf  ad   li.    1., 


laudans  Epist.  III,  103.,  Trist. 
II,  389.,  Fast.  III,  723.  al.,  quod, 
utique  probatum  Viro  Doclo 
in  Obss.  Miscell.  1.  c,  etsimilji 
quoque  non  displicet,  haud 
tamen  adeo  praestare  vnlgato 
putem,  ut  vel  reclamantibus 
codd.  pro  illo  in  textum  rcci- 
piam;  a  qt>o  temperasse  sihi 
etiamBurmannum  video.  Lenn. 
Vol.Mea  brachia.  Mihi  b.  hene 
Leid.  Heins.  Idem  exhihcnt 
Helmst.  et  Gotli.  2.;  sed  ad 
sensum  optimum  est  mea, utre- 
liqui  codd.  et  vett.  edd.  omncs, 
quod   confirmatur  v.    163. 

165-  Ad,  sua  pracmia.  Ad,  sua 
gaudia  ExcerptaDouz.  et  Ball. ; 
Sarr.:  munera. 

166-  Carcere.  Carcere  numero 
singulari  sic  dixit  etiam  Trist. 
V,  '9,  28.,  Mctam.  X,  652.,  Art. 
A.  III,  595.,  etiam  Tibull.  1,4, 
32.  Elco,  ah  Elide,  uln  ludi 
Olyrnpici  celcJjraliantur. 

167-  Scivo,  ohservo  tanquam 
sidus,  ad  quod  cursum  mcum 
dirigam.  Ceterum  animadverte 
quaesitum  illud  acumcn  scivo, 
quibus  uror. 

168.  Teque, magis.T eque  ma- 
gis  dignam  inter  stellas  recipi 
et  deam  fieri,  quam  Andro- 
meda,  Ariadna  et  aliae.  Burm, 
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Hic  es,  et  exiguum  miscro  contingis  amanti; 

Cumque  mea  fiunt  turbida  mente  freta. 
Quicl  milii,   fruod  lato  non  separor  aequore,  prodest? 

Num  minus  liaec  nobis  tam  brevis  obstat  aqua  ? 

169.    Morare.    Ita    in   Aldinis    Hic  es  exigue   Put.,  pro  hic  cs, 
hahetur,  itaque  legendum  po-    et  exigue;  sed  exiguum  rectius. 
tius   existimo,    ut  sit   imperat.,    Hic  es,  et  exiguo  sex  libri.  Exigue 
eruam    morari  inf.,  aut  moraris    alter  Ment.    Heixs.    Alii  codd. 
indic.  Nam   et  scquens  verbum    aliter;    sed    nibil    in    iis,   quod 
elusmodiestrAutdicelcMTCrLL.    ad   bonilatem   lectionis  vulga- 
Moraris  Put.  et  alii  mulli;  tres    tae  accedat.    Burm.   Keceptam 
Heins.  et  ed.  Ven.  1492.:  mo-    tuentur  etiam  Guelf.  \.  et  duo 
rerisj  idein   Trev.  cum  glossa:    Gotb. ;  Trev.:  ffic  cs,  ct  exigue. 
morari  possis;  unns    Heins.    et    Vid.   var.  1.  De   usu  coniuncti- 
Guell.   3.:  morari;  Dresd.,  duo     onis  et,  ubi  etiam  et  tamcn  poni 
Golb.,    Guelf.     J.,    Helmst.     et    potest,  dicturn  est  supra. 
Gicss.,     nonnulli    Heinsii    cum         172.  Cumque  mea.  Oratio  in- 
edd.  Naug.  et  aliis:  morare.         versa  pro  :  cum  frelis  mens  mea 
170-    Et    mihi.     Vulg.:    hinc    turbida  JU9  turbatur  (vids  supra 
miAi.    £f   milti  Put.  et    III    alii     v.   129-),  vel,  si  mavis,  coniun- 
(item   Gotb.  1.,  Guelf.  1.,  2.  et     cta     sunt,    quae    subordinanda 
6.  L.).  Bene.  Excerpta  Gall. :      erant:    Et   mens    mea  et  freta 
Aut     duc,    acl    superos    et   mihi     lurbida  ftunt. 

qua  sit  iter.  173.  Quid  mihi—prodcst.  Conf. 

Lxcerpta  Douzae:  Epist.*J,  47. 

Aut    liiuc    ad    superos    dic   mihi  174.  Num  nunus  hacc.  Vulg. : 

qua  sit  iter.         Non  minus  haec.PuL:  Nummi- 
17 l.Hic  es,  el  exiguum.  Vulg. :     nus    huec.    Yid.    ad  Epist.    XI, 
Hinc   est,  quod  raro  misero  con-     19.  Unus  Med.   et  Fragm.  Far- 
tiugis  amanti.  nes.  :    Non    mi?ius    hoc.     Eego  : 

Estque  illatio  absque  antece-  Num  minus  hoc.  Heixs.  Num  mi- 
dente.  Cui  enim  inferas  Hinc  nus  etiam  Douza  legebat. _B£7?.i/. 
csl,  quod  raro?  an  ei,  quod  Et  sic  mei  plerique.  \  id.  var. 
proxirne  antecedit,  Aut  dic,  ad  1.  Kecte.  Sed  haec  cum  vetustis 
supcros  clc?  At  interrogationi  libris  plerisque  omnino  resti- 
buic  non  ]iotest,  et  ulteriori-  tuendum  est;  quae  scriptura 
businconveniensest.  Lego  ergo  firmatur  et  omnibus  illis  ex- 
cnm  ed.  Naug.:  Hic  es,  et  exi-  emplis  ad  Epist.  Xf,  19.  alla- 
guum  ???.  c.  a.,  quod  est:  Xon  tis,  quorum  nulluin  babet  hoc 
es  in  coelis,  sed  in  terris,  et  minus,  et  magis  etiam  vv.  141. 
tamen  exiguum  contingis:  b.  et  142.  Epistolae  scquentis,  qui 
c  raro  ac  modice,  posito  ad-  buic  versui  respondent: 
iectivo  pro  adverbio.  (Vid.  su-  parce  ferox,  latoque  mari  tua 
prn    ad    v.    82.)     Micvll.     Sic  pioelia  misce: 

omnino   legendum  e  bonis   ex-  Scducit  terras  hqec  broHs  unda 

emplaribus    et    ratione.    Ciof.  duas. 
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JNum  m.-tlim,  dubito,  toto  procul  orbe  remotus      175 

Cum  domina  Longe  spem  quoque  habere  meam. 
Quo  propius  nuiic  cst,  flamma  propiore  calesco; 

Et  rcs  non  semper,  spcs  mihi  semper  adest 
Paene  manu,  quod  amo,  tanta  cst  vicinia,  tango; 

Saepe   sed  heu  lacrimas  lioc  mihi  paene  movct.  180 
Vcllc  quid  cst  aliud  fugientia  prendere  poma, 

Spcmquc  suo  refugi  iluminis  orc  sequi? 


Conf.  supra  v.  139.  Lalo  ac- 
quorc  et  Juicc  brevis  unda  op- 
posita  sunt,  et  illud  minus  cum 
\i  ])i«  mii  n  i  i;i  ii  (I  ii  i  .i  :  J[~as  niilzl 
cs  mir,  dafs  micli  nicht  ein 
bvcites  Meer  von  dir  trcnnt ; 
schcidct  uns  (denn)  mindcr  die- 
ses  so  schmale  i/assev? 

175-  Num  malim.  Maena  pars 
Heins.,  Douzae  cod.,  11  Goth., 
Guelf.  4,  Trev.  et  Giess. :  An 
malim,  quod  Meinsius  et  Bur- 
mannus  primi  receperunt.  B.e- 
licjui  libri  mss.  et  edd.  cum 
vulg. :  IYj//n,  cjuod  requirit  con- 
suetudo  dicendi.  \id.    v.   I. 

176.  Spcm — mcam.  Domina — 
mca  VIII  codd.  Bene.  Heins. 
tt  sic  cum  ileinsio  et  Bur- 
rnanno  nunc  vulsro  editur.  Sed 
non  vuleo,  cur  pottus  cum  pau- 
cis  codd.  scribendum  sit  mca, 
quam  cum  longe  plurimis  et 
vett.  edd.  et  vulg.  meam,  quod 
nec  ad  sensum  alteri  concedit. 
Etiam  potior  pars  meorum: 
mcam.  Sensus_  est :  Dubilo,  num 
jnalim  domincun  longe  a  me  ab- 
esse,  et  sic  spem  quoque  ad  eam 
pervenicndi    longc    habcvc ;    nam 

quo     pvopius 31or.     cocl. :   A 

domina. 

177-  Quo  pvopius.  Pvopior  Ex- 
cerpta  i)oii7.ae,  Sarr.,  Scriv.  et 
multi  (?)  alii  codd.  Heins.  Be- 
liqui,  praeter  Dresd.,   c]ui  ex- 


liibct  pvopviov — pvopviovc,elvc\  t. 
edd.   cum  vulg. :   pvopius,  quod 
revocandum   putavi    tam    pro- 
pter  vetustos  lihros,  quam  pro- 
]iter  praecedentia  procul3  longc. 
Porro  Trev.,    Guelf.    |.    et   .')., 
Dresd.  et  edd.  Naug.,  Bas.,Mic. 
et   Bersm. :     nunc  csl-    Beliqui 
vett.    II.     cum    vulg.  :    nunc    cs, 
nisi   cjuod  Guelf.  2. :  propius  ut 
nunc  cst.  Vid.  ad  Epist.  1,   50. 
178.  Et  rcs-  Lov. :    Ut  rcs.  Fa- 
miliaris  vero    illa    agnominatio 
scriptoribus.  Auson.Parent. XI. 
Paslor,   chaie    nepos,    spes   cuius 
certa  fuit  res. 
Et  Profess.  carm.   VI. 
O  flos   iuvenum 
Spes   laeta  patris, 
]\ec  certa  tuae 
Dala   rcs   patriac. 
Et    IclvJl.    32.    Vid.  ad    Quint. 
Inst.  O.  IX.  c.  3-    Bubm. 

180-  Hoc  mihi  paenc  II  oc 
paene  facit  mihi  saepe  lacri- 
mas,  i.  e.,  cjuod  pacnc  manu  nos 
tangimus,  et  tamen  contingere  ' 
non  possumus.  Micyll.  Vid. 
var.   1. 

1S2.  Refugi.  Lov.  et  duo  alii: 

profugi.  S  e cl  refugi  retinen diim ; 

alludit  enim  ad  fabulam  Tan- 

ta!i.  Clauclian.  in  Buf.  11,500- 

Te   refugi   fallant    latices,  atquc 

ore    natanti 

Arescat  clcccpta  sitis . 

BURM. 
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Ergo  cgo  tc  nunquam,   nisi   cum  volet  unda,  tenebo; 

Et  me  felicem  nulla  viclebit  liiems  5 
Cumquc  minus  firmum  nil  sit,  quam  ventus  et  unda, 

In  ventis  et  aqua  spes  mea  semper  erit? 
Aestus  adhuc  tamen  est.  Quid,  cum  milii  laeserit  aequor 

Plias,  et  Arctopliylax,   Oleniumque  pecus? 
Aut  ego  non  novi  quam  sit  temerarius;  aut  me 

In  freta  non  cautus  tunc  quoque  mittet  Amor.  190 


Yocem  refum  boc  sensu  exem- 
plis     illustravit    Markland.    ad 

Stat.  Silv.  I,  3,  31«,  quam  Ovi- 
dius  fortasse  novavit.  DeTan- 
tali  fabula  dictum  est  supra. 

183-  Ergo  cum  et  sine  in- 
terro^atione  eleganter  tristi- 
tiam  atque  querelas  inducit. 
Hor.   Od.   I,  24,  5. 

Ergo  Quintilium  perpetuus  sopor 
Urget?  — 
Vld.   Ovid.   Trist.  III,  %  1.,  II, 

543.,  III,  10,  11.,  Pont.  IV,  14, 
17.,  Amor.  I,  4,  2. 

180.  In  veniis.  Dun. :  Et  vcntis. 

1S7.  Acstus.  Nunc  adhuctem- 
pus  aeslatis  est,  quo  mare  placi- 
dius    essc   solet:  quid   erit,    cum 

mihi  turbaverit  aequor ?  Plias 

pro  Pliadcs,  quae  sunt  septem 
stellae  in  dorso  Tauri,  notum 
sidus,  pliivias  ac  tempest  .tes 
ciens.  Vid.  Yoss.  ad  Virg.  Ge- 
org.  pluribus  locis.  Conf.  not. 
ad  Epist.  XVI,  173.  Arctophjlax 
signum  iuxta  maiorem  Ursam, 
cpiod  etiam  Bootes  dicitur.  De 
f.tbula  vid.  Hvg.  P.  A.  II.  c. 
4.  et  Forcellin.  Olenium  pccus 
est  Olenia  capella,  quae  capella 
circa  Olenum  nata  lovi  fertur 
infanti  lac  praebuisse,  ob  id- 
que  postea  inter  astra  trans- 
lata.  Locum  suum  babet  in 
buinero  sinistro  aurigae.  Vid. 
Fast.   V,  111.,   Hyg.  P.  A.  II. 


c.  13.  Fast.  V,  113- 

Kascitur  Oleniae  sidus  pluviale 
capellae. 
Ubi  vid.  Gierig.  Vid.  idem 
Gier.  ad  Met.  III,  594.  etYoss. 
ad  Virg.  Georg.  Burmannus, 
cui  illud  laeserit  suspectuin  e- 
rat,  coniecit  cluserit  pro  clau- 
serit,  laudato  Floro,  III.  c.  6., 
Manil.  I,  365.  et  infra  v.  0(jcj. 
et  Epist.  XIX,  140-  Sed  ego 
non  intelligo,  quid  illa  enunti- 
alio  universalior  laeserit  possit 
babere  suspecti.  Dun. :  Quid 
erit,  cum- 

1S8.  Vett.  edd.:  Pleias.  Vid. 
ad  Epist.  XV,  7. 

189-  Quam  sit.  Vulg. :  quam 
sim.  Sed  cum  uno  Farnes.  et 
Scriv.  legendum  quam  sit  (idem 
exbibent  II  Gotb.).  De  Amore 
sermo  est.  Amor.  I,  %  43. 

Turn   quoque  non  paucos,    si    te 
bene  novimus,  ures. 

Heins. 

Et  nos  eam  lectionem  prae- 
tuliinus,  qua  illa  temerarius  et 
non  cautus  arctius  iungantur. 
Quanquam  defendi  lamen  ali- 
quo  modo  etiam  vulgala  po- 
test,  quam  dedit  Iabn. 

190-  Non  caulus.  Nbn  caulum 

III  libri.  Bene.  Heixs.  Idem 
exhibent  Mor.,  Dun.,  Gotli.  ]., 

IV  Guelf.,  et  sic  post  Bur- 
mannuin  vulgo  editur.  Perpe- 
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Nevc  putes  i.d  me,  quod  abest,  promittere  tempus: 

Pignora  polliclti  »011  tibi  tarda  dabo. 
Sit  tumidum  paucis  etiam  nunc  noctibus  aequor ; 

Ire  j)er  invitas   experiemur  aquas. 
Aut  milii  continget  felix  audacia  salvo;  195 

Aut  mors  solliciti   finis  amoris  crit. 
Oplabo  tamcn,   ut  partes  expellar  in  illas, 

Et  tcneant  portus  naufraga  membra  tuos. 
Flebis  enim,  tactuque  meum  dignabere  corpus, 

Et  „Mortis"  dices  „huic  ego  causa  fui."  200 

Scilicet  interitus  offenderis  omine  nostri, 

Literaque  invisa  est  liac  mea  ,'parte  tibi. 
Desino:  parce  queri;  sed   et,  ut  mare  finiat  iram, 

Accedant,  quacso,  fac  tua  vota  meis. 


ram,  ut  mitii  quidem  videtur. 
Non  cauius,  i.  e.  incautus,  iere 
idem  estj  quodfemerarius  versus 
praecedentis,  et  se,nsum    puto 

iiunc  esse  :  Aut  ego  non  novi,  quam 
temeranus  Amor  sil,  aul  te- 
mevarius  ille  me  cliam  iurn 
(in  ipsis  illis  tempestatibus) 
mari  cxponct.  lun.:  captus  iam. 
Mor. :   turbida  miliet  Amor. 

191.  Nwe  putes._  Ac  ne  putcs, 
me  hacc  promlUcre  dc  tcmpore, 
quod  longe  abest:  slalim  tibipro- 
missum  cxsoham,  ct  si  paucas 
adhuc  noctcs   tempeslas    durabil, 

experiemitr De  Ncee    viti.    ad 

Epist.  XVI,  7J. 

195-  Autelc.  Aut  tniJii  audacia 
continget  Jelix,  fclici  cum  suc- 
cessu,  ct  sahus  nalabo.Mter  Mor. : 
conligerit. 

197.  Optabo  iamcn.  Et  tajnen 
oplabo  unus  Patav.  (et  Guelf. 
2-)-  Tres  alii :  Optabo  iantum  par- 
les.  Dun.:  extoUar.  In  iitas,  sc. 
luas  (ubi  tu  esjk  au°quas  na- 
f.ire  in  animo  cral ;  ncc  opus 
est  Douzae  coniectura  in  islas. 


Vid.  Epist.  X,  87. 

199-  Tactuque,  osculis  et  am- 
plexibus.  Eodeiu  modo  Tibull. 
1,  1,  61.: 

FleLis    et    arsuro     positum     mc, 
Deli.i,   lecto, 
Tristibus    et     laciimis     oscula 
mixta    ilabis. 

Vid.  Epist.  XI,  125.  12G. 

200.  Mortis.  Morti  codicis 
Mor.  Gurmanno  placebat,  quod 

mollius  esset  ob  dices.  Sed 
quanto  mollius  est  ad  sonurai, 
tanlo  est  durius  ad  sensum. 
Morli  huic  caussa,  an  morli 
caussa  Jiuic  Jiomini?  Vulgata 
proba  est  et  e  more  Latino- 
rum.  ('ie.  de  Fat.  c.  J5-  Ut 
llclcna  Troianis,sic  isle  Jiuic  rei- 
publicae  caussa  belli,  caussa  pe- 
stis  et  exitiifuit.  Metam.  X,  199- 
Ego  sitm  iibi  funeris  auctor.  Vid. 

Epist.  X,  144- 

201.  Omine.  Eleganter.  Omen 
sibi  ipse  iacit  illius  rci,  quae 
postea  evenit.  Cum  enim  Lean- 
d,;r  mari  iumido  se  aliquando 
ccVmmisisset,  fluctibus    obrutus 

31 
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Pace  brevi  nobis  opus  est,  dum  transferor  istuc;  205 

Cliui  tua  contigero   litora,  perstet  liiems. 
Istic  est  aptum  nostrae  navale  carinae, 

Et  melius  nulla  stat  mea  puppis  aqua  ; 
Istic  me  claudat  Boreas,  ubi   dulce  morari : 

Tunc  piger  ad  nandum,  tunc  ego  cautus  ero.    210 
Nec  faciam  surdis  convicia  fluctibus  ulla, 

Triste  nataturo  nec  querar  esse  fretum. 


et  submersns  est.  Vid.  auctores 
laudati  in  praef.  huius  Episto- 
lae.  Conf.  Epist.  XII.  fin.  et 
not.  acl  XIII,93.94.etadX,95. 

203-  Dcsino:  parce  queri\  ulg. : 
Dcsine  parte  qucri  Priraa  ed. 
et  tres  scripti  (item  Trev.  et 
duo  Goth.)  :  Desine,parce  queri. 
Put.  (et  Guetf.  1.):  Desino 
parte  qucri-  Scribe :  Dcsino:  parce 
qucri,  quod  et  Douzae  in  inen- 
tem  venerat.  Tibull.  II,  eleg.  ult. 

Desino,  ne  dominae  luctus  veno- 
ventur  acerbi. 

Val.  Flacc.  VII,  225- 

Cetcra  parce  queri. 
Parce  cum  infinit.  pro  imperat. 
cum  negatione  Ovidio  solemnis 
locutio  est.  Deinde  cum  eodem 
Put.  et  X  -aliis  repone  :  sed  et 
ut  marc  fniat  iram,  pro  vulg. : 
sed  ut  et-  Alter  Ment. :  dcsinat. 

Heixs. 
Prima  ed.  :  sed  ut  hoc :  idem 
nonnulli  Heins.  et  Goth.  2.  et 
a  correct.  Guelf.  1. ;  Bern  ,  Dun, 
et  Rel. :  sed  ut  hanc ;  Mor.  et 
nnus  Heins.:  sed  quod;  editt. 
Venn.,  Dresd.  et  Guelf.  2.  : 
sed  ut;  Trev.,  Helmst.,  Guelf. 
4.:  sed  et  ut;  alter  Ment. :  sed 
etiam  ut. 

205.  Dumiransfcror  istuc.  Sic 
ex  optimis  ac  plurirnis  libris 
rescribendum  ;  nam  quod  pro- 
hanle  Heinsio  Burmannus  de- 


dit  isto,  trium  tantum  codi- 
cum  auctoritatem  babet,  Put., 
Francof.  et  Guelf.  4.  Tres 
Heinsii  etiam:  istliac :  lotidem 
cumDresd.:  i/Zz/c.Quidam,  teste 
TsT augerio :  tramfrclor ;  rjuod  ver- 
burn  Ovidii  aetate  non  usita- 
tum  fuisse  putat  Burmapnus, 
laudans  A.  Gellii  X.  c.  2(j.  Vid. 
var.   I. 

207.  Istic.    Sic    Put.    et    alii 
multi,  cruomodo    iidcm  v.  209« 

Heins. 
Etiam  Goth.  1.,  Vict.,  quatuor 
Guelf.,  Monac,  ed.  Ven.  1487-, 
Bersm.  et  Mic,  quod  optimc 
convenit  cum  praecedenti  istuc 
et  islic  v.  214.    Vulg. :  Illic 

208.  Stat.  Met.  III,  3(30.  361. 
209-     Monac,     Victor.     cum 

Heinsianis  itlis:  lslic.  Vulgo:  II- 
Uc.  Deinde  Dresd.,  Giess.,  IV 
Guelf.  etvett.  edd.:  morari  est. 
211-  Fluctibus.  Novi,  multos 
esse  poetas  in  illa  locutione 
surdior  mari  \e\frelo;  sed  bic 
bis  idem  diceret,  si  vera  est 
lectio  fluclibus;  triste  enira  fre- 
tum  est  idem  ac  fluctibus  agita- 
tum  et  tumidum.  Quare  mallem 
flatibus,  quibus  iam  sequentia 
optime  conveniunt:  Me  parilcr 
venti  teneant.  Vid.  Metam.  Vlf, 
532.  Burm.  Omnia  sana'.  Poeta 
copiosus  esse  vult.  Ac  profecto 
talia  si  uriiere    velimus,    innu- 
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Mc  pariter  venti  teneant  tenerique  lacerti; 

Per  causas  istic  impediarque  duas. 
Cum  patietur  hiems,  remis  ego  cprporis  utar; 

Lurneii  in  adspectu  tu  modo  semper  liabe. 
Interea  pro  me  pernoctet  epistola  tecum, 

Quam,  precor,  ut  minima  persequar  ipse  mora 
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nieri,  ne  dicam  Nasonis,  quo 
nutlus  in  hoc  genere  liberior, 
sed  aliorum  vel  elegantissimo- 
rum  poetarum  ct  oratoruin 
loci  mutandi  erunt.  Quid  enim 
legitur  frequentius,  quam  con- 
tinens  iuxta  contentum,  pars 
iuxta  totum,  et  similia  per- 
multa?  Vid.Epist.  X,  113,  ubi 
siiniii  moclo  vcnli  nimium  parali' 
et  flamina  officiosa  posita  sunt, 
ut  hoc  loco  surdiflucius  et  trisle 
mare.  Neque  vero  iclcm  c:st : 
surdis  Jluctibus  convicia  facere  et 
freium  queri  nalaiuro  infeslum 
esse.  Quae  autem  stalim  se- 
quuntur,  Mepariler  venii  tencanl , 
non  minus  conveniunt  lectioni 
fluclibus,  quam  flaltbus.  Conf. 
Ejiist.  XIX,  83-  84-  et  not.  ad 
Epist.  XI,  67.  Conf.  Schrader. 
ad  Musae.  V.  235.  Surdls.  Vid. 
acl  Epist.  XV,  189. 
.213.  Tenerique  lacerli.  Qua- 
tuor  Ileins.,  Rel.  et  Guelf.  3.: 


pariicrque  lacerti,  quod  dedit 
cum  Heinsio  Burmannus,  et 
alii.  Heinsius  coniiciebat:  tene- 
anlque  lacerti.  Verum  tantum 
abest,  ut  vulgatam  mutari  ve- 
lim,  ut,  si  appositum  illud  le- 
neri  absit,  senlentiam  parum 
elegantem  atque  iciunam  esse 
existimem.   Teneanl.  Vicl.  Epist. 

V,  49. 

214.  LTnus  Lov.  :  delinearque. 
Vid.   var.   1. 

2  1 5.  Piemis  etc-  Ego  ipse  veniamx 
2 1 6 . "  S  c  r i v . : '  m  aspecTum  J7)- 
218-  Perscquar-  Put.  et  alii 
ex  melioribus  fleinsii,  Dresd., 
II  Goth.  et  Guelf.  2. :  prosequar. 
Et  sic  post  Heinsium  vul^o 
editur.  Sed  equidem  exislirno 
in  hoc  genere  tutius  esse,  ubi 
satis  auctoritatis  vetustorum 
librorurn  habent,  fornias  sequi 
insolentiores.  Vid.  ad  Epist. 
XVII,  245.  Heusingcr:  pcrse- 
quar.  Amar  et  lahn:  proscquar. 


EPISTOLA   XIX, 

HERO     LEANDRO. 


Epistolae  praecedenti  Hero  respondel. 

V^uam  mihi  misisti  verbis,  Leandre,  salutem, 

Ut  possim  missam  rebus  habere,  veni. 
Longa  mora  est  nobis  omnis,  qirae  gaudia  diiTert. 

Da  veniam  fassae  :   non  patienter  amo. 
Urimur  igne  pari ;  sed  sum  tibi  viribus  iinpar: 

Fortius  ingenium  suspicor  esse  viris. 
Ut  corpus,  teneris  ita  mens  infirma  puellis. 

Deficiam;  parvi  temporis  adde  moram. 
Vos  modo  venando,  modo  rus  geniale  colendo, 

Ponitis  in  varia  tempora  longa  mora. 


10 


1.  Leandre.  Dubitat  Egnatius, 
an  non,  prima  svllaba  produ- 
cta,  Graecorum  more  Leiandre 
sit  scribendurn.  Non  puto.  JNam 
nec  Cythereia  scribitur',  aut 
Medeia,  aut  Acneias.  Vicl.  omni- 
no  Serv.  ad  ^  irg.  A.  J,  L>57- 
Graecis  porro  tam  Ayavdoog  iu 
usu,  quam  AiavSgog  aut  Atluv- 
Sgog  fuisse,  probajt  Alexandri 
Severi  numus  apud  Morellium 
in  Specimine  Rei  Num.  p.  1S8-, 
unde  expressam  eius  imaginem 
editioni  suae  Musaei  praemi- 
sit  Roeverus.  Lenn.  Vid.  Epist. 
IV.  init. 

4.  Da  veniam  fassae.  \id. 
Pont.  I,  7,  22.  et  cunf.  Epist. 
XVI,   11. 

7.  Tcneris  ila.  Duo  libri:  JJt 
corpits  tenerum,  sic  mcns  infirma 
puellis.  Burm.  Ila  mens  Put.  et 
e  melioribusalii  nonnulti.HEiNS. 
Etiam  mei  plerique.  \id.  v.  1. 


Vulgo:  sic.  Corpus.  Ep.XIV,  55. 
8-  Dcficiam.  Dcjlciar  puto  le- 
gendum.  Heins.  Ego  dcficiam 
non  muto;  nam  quibus  ani- 
mus  et  vires  cadunt,  deficerc 
eleganter  dici  ostendi  adQuiut. 
Decl.  339.  Burm.  Virg.  Georg. 

III,  95. 

Hunc  quoque  (eqnum),    ubi    aut 
morbo  gravis  aut  iani  seguior 
anuis 
Deficit,  abde  tlomo. 
Vid.   not.   ad  Epist.  V,   150- 

9.  Geniale,  amoenum,  volu- 
ptatis  plenumT  "VicT.  Tabn.  ct 
Gier.  ad  Metam.  IV,  14-  et 
X,  95-,  Piupert.  ad  Iuven.  Sat. 

IV,  ()7.  et  inprimis  I.  H.  Voss. 
ad  Virg.  G.  I,  302. 

10-  Unus  Heins. :  in  varias 
moras. 

11.  Aut  fora  vos  relinent.  E 
Piomanorum  consuetudine  di- 
ctum  est,qui  caussis  agendis  in 
foro  se  exercebant,  aut  iisades- 
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Aut  fora  vos  rcliiicnt,  aut  unctae  dona  palaestrae; 
Flectitis  aut  freno  colla  fugacis  cqui; 


se  solchant,  et  palaestra  lude- 
bant.  Martial.  I\  ,S.,quo  aliquot 
iliorum  mores  perseculus  esl  : 
Piima     salutantes    alque    altera 
contiuet  boia  ; 
E\crcct    raucos    tertia    causi- 
tlicos. 
In  quintam  varios  cxtcndit  Koma 
labores  ; 
Sexta  quies  lassis,  septima  linis 
crit. 
Sufficit  in  nonam  nilidis   octava 
palacslris ; 
Imperat      exstructos     frangere 
nona   toios. 
Uora   libclloruin  decima  cst,  Eu- 
plicmc,  incorum, 
Tenipcrat    ambrosias  cum   tua 
cura  tlapes. 
ClOF. 

Unclae  dona  palaestrac.  H  e  i  n- 
sius  io  dona  ex  oflicina  inter- 
polatorum  prodiisse  censebat, 
cum  in  excmplaribus  esset  un- 
ctae  palaeslrae,  omissa  videlicet 
unicu  voce,  cjuam  cognatio  li- 
terarum  roi;  unciae  absorpserat; 
itaque  rebatur  ab  Ovidii  manu 
fuisse  :  aul  unclae  lucia  palae- 
strae-  Mihi  nihij  opus  videtur 
boc  cominento,  ad  quod  nec 
Heinsius,  ut  pulo,  confugisset, 
nisi  palacslrae  dona  perperam 
cum  vulgo  interpretum  palmas 
aliacpie  victorum  in  palaestris 
jiraemia  intellexisset ;  cum  boc 
quidem  optime  videret,  ad 
prolatam  bic  ab  Herone  sen- 
tentiam  non  tam  praemio- 
rum,  quam  luctae  et  cjuorum- 
vis  exercitiorum  in  palaestra 
commemorationern  requiri. 
]Vam  certe  non  quotidie  de 
palma  contendebant,  at  quo- 
tidie  lucta  sese  exercebant  iu- 
venes.  At  vero  baec  iucundis- 


sirna  adolescentibus,  quotidiana 
exercitia  palaestrae,  dona  eius 
quidni  dixerit  Ovidius,  cum  sie 
cli.nni  alibi  donum  et  munus 
alicuius  rci  dictum  reperiatur 
illud,  quod  vel  ex  re  ipsa  vel 
eius  sive  opc  sive  occas*ione 
commodi  aut  bc:m;licii  aut  in- 
cunditatis  aliquis  percepit? 
Hor.  Od.  III,  8,  Ti.  Dona 
praesentis  cape  laelus  horde.  Virg. 
A.  VIII,  057.  Galli  pc.r  dumos 
adcrant  arccmque  tencbant,  ])<- 
fcnsi  tcncbris  et  dono  nbctis 
opacaey  quem  locum  imitatus 
est  noster  Met.  X,  478-:  llla 
fugit,  tcnebris  et  caecae  munere 
nociis  Intercepta  neci  —  et  sic 
saepe  munus  posuit  pro  bene- 
ficio,  re  grata.  Epist.  VIII,  104-, 
Epist.  XII,  110-;  Trist.  1,2,52. 
Mors  mihi  munus  erit.  Sil.  It. 
VII,  285-  At  non  Sidonium  cu- 
ris  flagraniia  corda  Ductorcm 
vigilcsque  metus  haurire  sine- 
banl  Dona  soporifcrae  noclis. 
"Tnvov  Swqov  Graeci  dicebant, 
sed  Somnum  illi  pro  deo  ha- 
bcntes.  Jlaque  non  magis  boc 
urgeo,  quam  aut  Swga  'AifQoSiTijg, 
de  quibus  egit  dOrvill.  Yann. 
Crit.  p.  (314-,  aut  ipsa  adeo 
iSomni  muncra  apud  noslru m 
Fast.  III,  185-  Sed.  certc  ad 
reni  facit  Claudfan.  Consul. 
Honor.  IV,  45-:  Hacc  tamen  in- 
numeris  per  se  quaesila  iropaeis; 
Non.  generis  dono,  non  ambi- 
tione  polilus.  Dono  generis  ab 
Heinsii  coniectura  nodo  recte 
vindicavit  iam  Burmannus  ad 
eum  locum.  Denique  prorsus 
ut  b.l.  noster,  locutus  estAuct. 
Epigr.  Gr.  'Adson.  in  Anal. 
Brunckii  445.   T.   III.   p.   245. 
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Nunc  volucrem  laqueo,  nunc  piscem  ducitis  hamo ; 

Diluitur  posito  serior  hora  mero. 
His  mihi  submotis,  vel  si  minus  acriter  urar,  15 

Quod  faciarn,  superest  praeter  amare  nihil. 
Quod  superest,  facio,  teque,  o  mea  sola  voluptas, 

Plus  quoque,  quam  credi  quod  mihi  possit,  amo. 


JJoD.WV    70     loVTQOV    UlTlOV     StOQ^fXU- 

tbiv.    Xvftovg    xuTaonu,    cptiypuTog 

Xvsi  nuyog  x.  %.  X.     Conf.     etiam 

Sopliocl.  Philoct.  1 17.  sqq.  JjENN. 
Uncta  palaestra, ut  nitida  pa- 
laestra  Epist.  XVI,  149 ,  ubi  vid. 

not.  Pari  fere  libertate   Epist. 

XV,  146-  dictum    est   dos    erat 

ille  (Phaon)  loci. 

12-  Fugacis.  Put.  et  alii  non 

pauciHeins.,etiamTrev.,Dresd., 
Goth.  1.  a  pr.  m.,  Guelf.  1.  et 
3-:  sequacis,  quod  auctoribus 
Heinsio  et  Burmanno  nunc 
vulgo  editur.  Revocandum  cum 
reliquis  vetustis  lihris  omnihus 
et  vulgata  putavi  Jugacis,  quod 
etiam  melius  convenire  senten- 
tiae  videtur,  ut  iuvenis  in 
animoso  ac  feroci,  non  asini 
ad  modum  patiente  ac  sequaci, 
equo  moderando  oblectetur; 
atque    eodem    ducere    videtur 

JrenocoUa.Vi&.  ad  Epist.  IV, 46. 

13-    Ducitis,     fallitis?    decipi- 

tis,    ut  saepe.  Vid.  Ruhnk.  ad 

*Yerent.  Andr.  IV,  1,  20-  et 
not.  ad  Epist.  I,  9. 

14.  Posito,  apposito,  ut  pas- 
sim  apud  Nasonem.  Vid.  Epist. 
I,  31.  Diluitur.  Eadem  meta- 
phora  Px-opert.  III,  15,  6.  : 
Tu  vitium  ex  animo  tlilue, 
Bacche,  meo. 
Vid.  var.  lect. 

15-  His  mihi  submotis.  Heinsius 
pritnus  e  Put.  et  Argent.  edidit 
(quod  etiam  Guelf.  1.  et  Dresd. 
exhibent):    His   mihi    submotae. 


Ego  veram  censeo  vulg.  et  vete- 
rem  lectionem:  His  mihi  sub- 
motis.  Multo  enim  simplicius 
dicitur:  Quae  quidem  animi  do- 
loris  atquc  curarum  relaxationes 
quum  a  Jiatiu^a  dcnegatae,  sub- 
motae  mihi  piicllae  sint;  nihil 
mihi  etc-—,  quam  (quo  pro- 
fecto  nihil  audacius  est)  :  Qui- 
bus  quidem  animi  doloris  lcva- 
minibus  quum  a  natura  submota 

ego     puella     sim;    nihil    etc 

Quodque  gravissimum,  est  ea 
lectio  omnium  vett.  cdd.  et, 
si  IV  illos  excipias,  omnium 
codicnm.  Aliud  est  illud  Lu- 
cani  VIII,  584. 

Quo  sine  me  crudelis  abis?  ite- 
rumiie   relinquor 

Thessalicis   submota   malis? 

16-  Edd.  Venn.  et  unus  et 
alter  e  meis(vid.  var.  I.)  :    Quid. 

17-  O  mea  sola  volupias.  Pri- 
ma  ed.  et  tres  scripti :  mi  sola, 
uQxui-/.wg  pro  mea  aut  pro  mihi, 
ul  sit  Graecisnius.  Sic  apud  tra- 
gicos  oj  tiy.vov  /.ioi,  o)  ywuL  /.loi  et 
similia.  Apulei.  plurihus  lo- 
cis.  Heins.  Mi  non  placet,  et 
Apuieio  m.igis  convenire  ran- 
cidam  antiquitatem  credo,  quam 
Ovidio ;  neque  Tihullo  deco- 
ram  credidit  Eroukh.  ad  Ti- 
bull.  I,  3,  63-  (Vid.ad  eundem 
locum  Huschk.)  Vid.  et  Pin- 
cier.  Parerg.   II.  c.   1.     Bcrm. 

18-  Quam  credi.  Vulgo:  quam 
credi.  Put.  et  Bas.  (etiam  Guelf. 
3.  et  a  pr.  man.  1.):  reddi.  \  e- 
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Aut  cgo  cum  cara  dc  tc  nutrice  susurro, 

Quaeque  tuura,  miror,  causa  morctur  ilcr; 
Aut  mare  prospiciens,  odioso  concita  vento 

Corripio  verbis  aequora  paene  tuis; 
Aut,  ubi  sacvitiae   paulum  ^ravis  unda  remisit, 

Possc  quidem,  sed  te  nolle  venirc,  queror; 
Dumque  queror,  lacrimae  per  amantia  lumina  mananl, 

Pollicc  quas  tremulo  conscia  siccat  anus. 


nuste.  Art.  A.  I,  370. 

Ut    puto,    non    poteris   ipsa    re- 

ferre  vicem. 
Iloc  est,  non  poleris  paria 
facere  amando.  Conf.  Amor. 
I,  6,  23-  Heins.  Rectnm  illud 
reddi.  Vide  nostram  annot.  ad 
Petron.  c.  5S-  Burm.  Lectio 
omnium  fere  vett.  iibrorum 
niihi  non  videtur  mutanda, 
quum  praesertim  frequentissi- 
mus  sit  verbi  credere  in  taii 
ratione  sententiarum  apud  Na- 
sonem  usus.  Vid.  Epist.  XX, 
46.  Conf.  XXI,  9.  Cod.  Trev. : 
Plus    quoque  quam  crcdi  te  mihi 

possit  amo. 

19-  Susurro.  Metam.  III,  643. 

Pars  mihi  significat,  pars,  quid 
vclit,  aure  susurrat. 
Cara,  ut  cui  arcanos  animi 
sensus  aperiat,  quod  miror 
Francium  mutare  voluisse  in 
cana;  vel  potius  non  miror,  sed 
nolim.  Vid.  ad  Epist.  XVIII,  97. 

2J.  Douzae  Excerpta  et  IX 
codd.   Heins. :  Aut  frela. 

22.  Aequora  paene  iuis.  Male 
alii :  saepe  meis.  (Bern. :  nempc 
meis^)  Respicit  enim  ad  expo- 
stulalionem  Leandri,  quam  su- 
pra  vidimus  ;  nisi  aequora  saeva 
placet  reponi. Heins.  Saeva  cum 
Heinsio  ct  Francio  etiam  Bur- 
manno  placebat,  ob  repetitio- 
nem  sacvitiae.  Sed  vox  saeviiiac 


lmbet,  cui  respondeat,  scilicet 
verbis  odioso  concila  venlo.  Vul- 
gata  sapissima  est.  Edd.  Venn. 
et  aliae:  saepe  tuis.  Jerba  Le- 
andri  sunt  Epist.  XVIII,    139- 

23-  Saeviliae  pauium.  Pdtest 
capi,  ut  apud  Terent.  Andr. 
V,  3.  pauluium  supplicii.  In  ed. 
Ven.  1487.  et  XIV  scriptisre- 
peri  saevitiam. Saevitiem  etiam  in 
Mor.  et  V  aliis.  LJt  dictum  es- 
set,  quomodo  parum  fidem  ha- 
bere  apud  Plautum  et  Terent., 
de  qao  vide  Gruter.  ad  Me- 
naecb.  Prolog.  J6-,  et  ita  salis 
foriunam,  de  quo  ad  Metam. 
III,  149.  Burm.  Sed  ita  consti- 
tutae  sententiae  inesset  ambi- 
guitas  quaedam,  quum  sic  il- 
lud  paulum  etiam  de  tempore 
accipi  posset,  boc  sensu  :  Si 
paulunx  fsc.  temporis)  unda  sae- 
viiiam  suam  rcmisit.  Sed  vul- 
gata  recte  babet,  et  sine  ambi- 
guitate  est:  Ubi  primum  mare 
aliquid,  paulum,  sacviliae  rcmisil, 
paulo  quietius  factum  est.  Quae 
unice  vera  est  huius  loci  sen- 
tentia,  et  prorsus  e  natura  cu- 
pide  amantis,  nt  quae,  dum 
mare  penitus  quiescat,  exspe- 
ctare  non  possit.  Sacviliam  eliam 
Helmst. 

26-  Conscia.  Hafn.  et  Lov. :  Cre- 
iica  cum  glossaj.  c.  dc  Or/<7.Vid. 
v.  19.  et  Epist.  XVIII,   97.    et 
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Saepe  tui,  specto,  si  sint  in  litorc  passus, 

Impositas  tanquara  servet  arena  notas ; 
Utque  rogem  de  te,   et   scribam  tibi,  si  quis  Abydo 

Yenerit,  aut,  quaero,  si   quis  Abydon  eat.  30 

Quid  referam,  quoties  dem  vestibus  oscula,  quas  tu 

Hellespontiaca  ponis  iturus  aqua.'1 
Sic  ubi  lux  acta  est,  et  noctis  amicior  hora 

Exhibuit  pulso  sidera  clara  die; 
Protinus  in  summa  vigilantia  lumina  turre  35 

Ponimus,  assuetae  signa  notamque  viae; 


115.  Conscia  nut rix  Remed.  Am. 
637.  Vid.  Epist.    XI,    33-    sqq. 

27.  Unus  Mor. :   quasi  si?it. 

29-  Ulque  rogem  de  te.  Versus 
paullo  durior.  Sex  libri  illucl 
et  non  agnoscunt.  Unus'  Am- 
bros. :  ut  scribam.  Puto  legen- 
cluiii  totum  clistichon  hoc  moclo  : 

Utque  rogem   de  te  quaeramque, 

huc  si  quis  Abydo 

Veneiit:   aut   scribam,  si  quis 

Abydou  eat. 

Deinde  sequens  distichon  huic 

cst      praeponendum.       Similia 

Epist.  I,  59—62.   Heiss.    Nihil 

puto  moveudum;  sed  sensus  et 

ordo    ita    constituendus :     „Et 

ut    rosem    de    te,    et    scriham 

tihi,  quaero,  si  (l.   e.    an)  quis 

Ahvdo  venerit,  aut  si  quisAby- 

don   eat."   Illud  aut  rnale    cum 

quaero     coniunctum      confudit 

sensum.  BuRM.  Vid.  var.  1. 

31-  Quoties  dcm.  De  veslibus 
Put.  Lege  dcm;  atque  ita  sex 
scripti.  Heixs.  Idem  tuentur 
Dresd.,  duo  Goth.,  Gueli".  j.  et 
3-  Reliqui  codd.  et  vett.  edd. 
cum  vulg. :  do  vestibus,  quocl 
nescio  an  Ovidianum  pulem. 
Vid.  ad  Epist.  X,  86- 

32-  Hellespontiaca — aqua.  Far- 
nes.,  Rel.  et  a  m.  pr.  Oxon. 
et  Vict. :  Hellespontiacas — aquas. 


Vid.  ad  Epist.VII,40-  et  Burm. 
ad  Fast.  I,  J22.  Secl  laiic  qui- 
dem  loco  parum  apta  scriptura  : 
eas — quas — is — us.  Monac:  Hcl- 
lesponliacam — aquam. 

33.  Acta  est.  Facta  esl  Put. 
et  IX  alii.  liclem  mox:  puho 
die.  Epist.  XII,  58- 

Acta  est  per  lacriiims  nox  mihi, 
quanta  fuit. 
Vid.  Epist.  XIII,  42.  Puiso  die 
etiam  Trev.,  Giess.,  Guelf.  j., 
Helmst.  et  Goth.  2.  Reliqui 
vett.  libri  cum  vulg. :  pulsa, 
cpiae  lectio  e  vocihus  sequen- 
tibus  sidcra  clara  in  a  exeun- 
tibus  fluxisse  vidctur.  \  id.  ;cl 
Epist.  I!,  8-  Facla  exhibent 
etiam  Goth.  1.,  Guelf.  3,  et 
Trev.,  cuius  Schol.  tuelur  acla. 
Giess. :  apla-  Amicior,  quia  nocte 
ad  cam  transnabat  etc.  E])i^t. 
XVIII,  76-  seqq.  Hora-  Vid. 
Epist.  II!,  57. 

34-  Exhibuit. Xld.Epht.  XVII, 

116. 

35.  Jn  summa — lurrc-  Pnt.  et 
Mor. :  in  summo  teefo.Vid.  Epist. 
XVIII,  31.  105.  ct  not.  ad  v. 
j27-  huius  Epist.  De  vigil.  lum- 
vid.   infra  ad  v.  195- 

36-  Signa  notamque.  Leid.: 
signa  notanda  (idem  Trev.,  sed 
pro  var.    1. :  notasque.  L.).  Ed. 
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Tortacjue  vcrsato  duecntes  stamina  Puso 

Feminea  tardas  fallimus  arte  raoras. 
Quid  loquar  iriterea  tam  Longo  tempore,  quaeris? 

Nil  nisi  Leandri  nomen  in  orc  mco  est.  40 

„Iamne  putas  cxissc  domo  mea  gaudia,  nutrix  ; 

„An  vigilant  ornnes,  ct  tiract  ilie  suos? 
„Iamnc  suas  humeris  iiluni  deponere  vcstcs, 

„Pallade  iara  pingui   tingere  membra  putas?" 
Adnuit  illa  fere,  non  nostra  quod  oscula  curct,       45 

Sed  movct  obrepens  somnus  anilc  caput. 


pr.  (vid.  var.  1.  L.")  habet  sig- 
uat/iic  nola.  Linc. :  notaquc  slgna. 
Margo    Bersm.:  signa  nolasque. 

BURM, 

Dun.  et  Goth.  2-:  asslduac  signa 
nolata. 

37.  Torlaque.  Vid.  F.pist.  t\, 
77—80-  Confer.  Epist.  I,  9.  10- 

40-  In  ore  mco  esl.  Vid.  Me- 
tarn.  VII,  708-   et  XF,  544.  5G2. 

41-  Pulas.  Putes  plures  codd., 
n t  etiam  v.  44.  Heins.  Et  sic 
auctoribusHeinsio  et  Burmanno 
in  vulgatis,  praeter  Iahnianam, 
cditionibus  legitur.  Revocavi- 
mus  utroquc  loco  vulgatam 
camque  vett.  edd.  et  longe 
pturimorum  codd.  scripturam 
putas,  quae  et  sententiae  ac- 
commodata  et  indicativis  iilis 
v.  42-  confirm;'.tiir.  Vid.  iufra 
v.  126.,  Epist.  XVri,  99.  Goth. 
2- et  Dun.:  cessisse.Gaudia.Yid. 
Epist.  XVIII,  43. 

42.  Timet  illesuos.ln  quibus- 
dam  palrcm,  non  suos  legitur. 
TJtriimque  rectc.  Nauger.  Pa- 
trcm  etiam  Helrast. ;  reliqui: 
suos.  Conf.  Epist.  XVIII,  13. 
Omnes.  Vid.  Epist.  XVIII,    12- 

43.  Suas.  Edd.  Venn.  et  al., 
item  cod.  Dresd.  et  Golh.  2.  : 
suis.  Vid.  Epist.  XVIII,  57. 

44-  Pallade — lingere.  Heinsius 


„vel  contra  fidcin  codicum" 
scribendum  contendit  fmgere. 
Burmannus  propter  iteratio- 
nem  eiusdem  soni  pingui  iin- 
guere  malebat  Ungerc  iam  pingui 
Palladc  mcmbra •  putcs  (a.s)  ;  quum 
in  arttiquis  edcl.  omnihus  sitTin- 
gucre  iam  pingui  Palladc  Quos, 
quum  idoneas  mutandi  caussas 
non  liaheant,  cave  audiendos 
putes.  ^  id.  ad  Epist.  X,  40- 
Nec  necesse  est  scribere  iin- 
guere,  sed  scribendum,  nt  in 
antiquis  II.  est:  tingere.  Tingere 
est  b.  I.  valde  ungere.  IJnus 
Mor.  et  Excerpta  Douzae:  tan- 
gere.  Pallas  pro  rc,  cni  praeest, 
oleo  olivael  7.  id.  M«t.  \  I,  70-, 
ihT  Gierig.  Eodem  modo  dici- 
tur  Bacchus,  Ceres,  Neptunus, 
Mars,  Vulcanus,  al.  De  I.:  pu- 
las,  vid.   ad   v.  41*.   et  var.   I. 

45-  Adnuit.  In  quihusdam  Ad- 
nuit  illa  fcre,  et  fortasse  recte. 

Nauger. 
Scilicet  Naugerius  in  suo  ex- 
emplari  legebatjfbre, quam  scri- 
pturam,  praeter  vnlg.,  edd. 
Venn.,  Naug.  et  'aliae  et  mei 
codd.  fere  omnes  (vid.var.  1.) 
exhihent.  L.  — Fcre  pro  plcrum- 
que  et  fere  sempcr  posuit.  Sic 
etiam  Cic.:  Paler  meus  hic  fcrc 
agit  aeiatcm  in  literis.     Micyll. 


490  EPISTOLA   XIX. 

Postquc  morae  minimum  „Iam  certe  navigat,  inquam, 

,,Lentaque  dimotis  brachia  iactat  aquis." 
Paucaque  cum  tacta  perfeci  stamina  tela; 

An  medio  possis,  quaerimus,  esse  freto.  50 

Et  modo  prospicimus,  timida  modo  voce  precamur, 

Ut  tibi  det  faciles  utilis  aura  vias. 
Auribus  interdum  voces  captamus;  ct  omnem 

Adventus  strepitum  credimus  esse  tui. 
Sic  ubi  deceptae  pars  est  mihi  maxima  noclis  55 

Acta,  subit  furtim  lumina  fessa  sopor. 
Forsitan  invitus,  mecum  tamen,  improbe,  dormis, 

Et,  quamvis  non  vis  ipse  venire,   venis. 

Ceterum  parumopportunepoe-  lanificio.  Jnepte  exponunt  tacla 

la  ludit  inter seria  iocose  verbo  tcrra  lila  produceiulo,   ul    U-r- 

illo   adiiuit,  quod   et   de   eo.  qui  rain    tangant.     Burm.     J:go     ut 

ailirmat,   ait,   et   fere   eliam   de  ]junuani;o   facile  assentior,  in- 

nutante   in   somnis    dicitur,    ut  eptam  illam    et    interpretatio- 

ipse     exponit    versu    sequenti  nem    et    scripturam    esse;    sic 

pocta.   Conf.  Epist.  XVIII,  J30-  consentire     non    possum,    esse 

46-  Amforos. :  obrepans.  iacla   pro    leviler,    negligenter 

47-  Mi/iimum —  nacigat.  Napi-  tacta,     quod    mifoi    videtur    ut 
gat  pro  nalat.  Yid.  infr.  v.  155.  saepe  esse  pro    tractata  :     JJnd 

Burm.  wennich  meinGespinnsl  (ytieder) 

Nimiurn    Put.     et    alii    plurimi  genommen,  und  cinige  Fiiden  ge- 

cum   nonnullis   edd.  sponnen  liabe;  so  .frage  ich,    ob, 

48.  Lentaque  elc.    Yid.  Epist.  u.  s.  f.  Nam  tela  h.   1.  fere   iii- 

XVIII,   58-  telligenda  videtur  stamen,  com- 

49-  Tacta  —  tcla.  Quid   vulgata  plexus    filorum,   staminum,    ut 

tacta  terra  liic  sifoi    velit,    non  Virg.    Georg.    III.   in    fine,  ufoi 

satis    assequor.    lur.   Excerpla,  vid.   I.    H.   Yoss. 

Amforos.  et  Gott. :   tela-    Egre-  51-  Prospicimus.    Yid.    Epist. 

gie.  Sed  et  tracla  pro  tacla  vi-  II,   J 24- 

delur    reponendum:     foinc     et  53-    Put. :    inccrlas    i'0ccs,    ut 

traclum  neutro  et  tracta  femi-  Epist.   IX,  4l.    Hezns. 

nino    genere    voces    sufostanti-  55.  Sic  ubi  dcccplac     Bouzae 

vae,  de  quilms  Scaliger  ad  Ti-  Excerpta:  Ergo  ubi- Decipcrc  fo. 

bull.   I.  6,  80-  (Conf.  ifoi  Hevn.  1.   idem   valet,  quod   v.  38- fal- 

etHuscfok.  L-)  Vos  lanam  trahitis  lerc  Vid.   ad  Epist.   1,9-   Conf. 

Iuveii.\l,54.Tralicretelam,uttra-  Pont   I,  2,  53. 

here  lanam,  trahere pensa.  Hetns-  56-  Yict. :  lumina  nostra. 

Ego  tacta  retinui,  i.  e.  leviter,  58-  Quanwis.  Put.  elYUI  alii: 

negligenter    tacta,     quia    meos  quanquam.  HeiNs.  Etiam   Gotfo. 

alibi  occupata  non  attendcfoat  2-  etGuelf.  2.  Heinsius   primus 
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Nam  modo  te  viilcor  prope  iara  spectare  natantcm; 

Brachia  nunc  humeris  humida  ferre  meis;  00 

Nunc  dare  cruae  solco  madidis  velamina  membris, 

Pcctora  nunc  inncto  nostra  fovere  sinu; 
Multaquc  praeterea  lingua  reticenda  modcsta, 

Quae  fecisse  iuvat,  facta  referre  pudet. 
Me  niiscram,  brevis  est  liacc  et  non  vera  voluptas:     65 

Nam  tu  cum  somno  scmpcr  abire  so!es. 


edidit  quanqxxam.  Sine  idonea 
caussa:  nam  in  duplici  illo  vis 
non  est  cur  haercas,  et  minus 
etiam  in  indicativo  cum  qxiam- 
pj»  Vid.  Epist.  XVIII,  99-  et 
Epist.   XIII,   119.   ihique   not. 

59.  Prope  iam.  Tres  lihri: 
propc  me;  alii  duo:  prope  te; 
sed  prope  me  praestat.  Heixs. 
Jdque  Heinsius  induxit.  Ac  sane 
propc  me  praestat  scriplura 
prope  te;  sed  utraque  tamen 
praestare  mihi  videtur  vulgata 
cademque  veterum  Jibh.  reli- 
quoruni  omnium  leclio  prope 
iam,  et  prope  me  e  glossafluxisse. 

61-  Nunc  dare  eic.  Vid.  Epist. 
XVIII,  103. 

62-  Peclora — noslx-a.  Pro  vnl- 
gata  yxostra  malim  vcsira  cum 
Scriv.  et  lun.  Heins.  Nolo  ve- 
stra  Excerpta  Douzae.  Nxxxic 
madido  Mor.  Vestfa  recepi : 
nam  frigida  et  humentia  Lean- 
dri  pectora  fovere  videhatur 
Ilero.  BurtM.  JVihil  muto :  nam 
de  Leandro  haec  dicta  sunt: 
Nuxxc  xxiilii  videor,  le  brachia 
fcrre....;   xnxxic  vclamina,  quac... , 

nuxic  pcctora  nostra  siixu  iuxxcto 
foi>ere.\ew.  1486-:  vincio,  per- 
petua  permutatione.  De  dicti- 
one  :  ego  vidcor....xxostx^a  vid.  ad 
Epist.  XVIII,  9(3. 

63.  Lingua  reticcnda  modesla. 
Sic  vulgo.  Put.  et  Ment. :  mo- 


deste-  Duo  alii :  Unguae  modcslae, 
quod  veriim  est.  Hj:/i\s-  Poetas 
velt.  concursum  verhorum  in 
a  desine,ntium  non  tam  dili- 
genter  vitasse,  qnam  multi 
grammatici  recentiores  euin 
exagitarint,  monuit  Iahn  ad 
EpisL.  Sahini  I,  44-5  laudans 
Metam.   VII,  204. 

Vivaque    saxa    sua    convulsaque 
roboia  terra. 

Met.  III,  57. 

Tristia  sanguinca  lambcntcm  vul- 
nera  tcrra. 
Epist.  V,  16-,  al.Vid.  adEpist. 
Sahini  I,  4^-  Et  certe  ib  a 
productum  et  a  correptum 
ipsa  pronuntiatione  distinxe- 
runt.  Vid.Peerlkamp. Biblioth. 
Crit.  Nov.  T.  I.  .p.  103.  Ad 
sententiam  conf.  Epist.  XV, 
133.  et  XVIII,  105. 

65.  Me  miseram.  Distichon 
lioc  suspectum  est.  Heins.  Pro- 
hae  notae  distichon.  Jcra  au- 
tem  voluptas  opponitur  isti 
vanae  et  imagihariae,  quae  in 
somnis  capi  videtur.  Sie  Pont. 
I,  2,  53. : 

Sic  ubi  pcrcepta  cst  brevis  et 
non  vera  voluptas. 
Et  hoc  est,  quod  niox  addit: 
Firxxxius  o  cxipidi  iaxxdcm  coca- 
ixixis,  non  ut  in  soumis  vide- 
mur  coire ;  et  ita  cape  Ncc 
carcant  vera  fide,  ut  Petron. 
c  11.  osculis  bona  fulc   cxaclis, 
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Firmius  o  cupidi  tandem.  coeamus  araanlcs; 

JNec  careant  vera  gaudia  nostra  fide. 
Cur  ego  tot  viduas  exegi  frigida  noctes? 

Cur  toties  a  me,  lente  natator,  abes? 
Est  mare,  conflteor,  nondum  tractabile  nanti; 

Nocle  sed  hesterna  lenior  aura  fuit. 
Cur  ea  praeterita  est?  cur  non  ventura   timebas? 

Tam  bona  cur  periit,  nec  tibi  rapta  via  est? 


70 


pro  fruamur  votis  ad  invidiam 
lelicibus.  Ubi  vide,  quae  no- 
tavimus.  Burm.  Et  exclamalio 
illa  post  falsa  illa  gaudia  ex- 
posita  elegans  est  magnanique 
babet  veritatem  affectus.  Conf. 
Epist.  XV,  129.  et  omnino  to- 
tum  illum  locum  a  v.  129-  us- 
que  ad  v.  136- 

68-  Nec careant.  Trev.,  Dresd., 
edd.  Venn,,  Naug.  et  aliae:  Ne 
careant;  reliqui:  Ncc  carcant, 
quod  post  Heinsium  vulgo  edi- 
tur.  Ac  verum  est,  qnod  ad 
bunc  locum  monet  Naugerius, 
utrumque  recte  dici  :  saepe 
enim  sententiae,  quae  parti- 
c;ila  et  coniungi  possunt,  etiam 
possunt  ita  constitui,  ut  poste- 
rior  caussam  prioris  continere 
videatur;  vel,quod  iam  saepe  di- 
ctum  est,  sententiae  subordinan- 
tur,  quae  etiam  coordinari  pos- 
sunt,  velut  si  dicam :  Tn  tcxtu, 
c/uem  vocant,  mutando  caute  aga- 
inus,  nec  noslra  pro  Oi>idianis 
obtrudamus,  etiam  dicere  pos- 
sum:...  caute  agamus,  ne  nostra 
pro  Ovidianis  oblrudamus.  lta- 
que  boc  loco  dicipolest:  coe~ 
amus,nec  et  ne  careant.Sed  prae- 
ierendum  cum  recentioribus 
edd.  Nec  careant,  ut  pentame- 
ter  sit,  quod  Ovidius  adamat, 
expositio  sententiae  in  bexa- 
metro  praecedenti    contentae, 


eaque  scriptura  maiorem  quo- 
que  habetanctoritalem  vett.  li- 
brorum.  Vid.adEp  sl.  >A  1,22J. 

69.  Jiduas,  non  expertascon- 
cubitum.  Sic  quoque  dicitur 
mulier  vidua,  quae  cum  viro 
diu  rein  non  liahuit.  Senec. 
Ciytemn.  in  Agamemn. : 

Dcccm    per    auuos    vidua    respi- 

ciam   virum? 

Hinc   etiam  facilc    intelligitur, 

cur  lectns  viduus  dicatur.  Ciof. 

A  id.  Epist.  I,  ](J.  et  not.  ad  I,  7. 

70-  Lenlc  nalalor.  ]\Toralnr  vel 
Jialalor  Put.;  Mor. :  vialor.Tolics 
abes,  ut  Prop.   IV,  3,  2.: 

Cuiu   totics    absis,  si    potcs    esse 
nicus. 

JJeins. 

71.  Traciabilc.LoY.  :  tranabile. 
Sed  rion  Iraclabilc  coelum  Virg. 
A.  I V,  53-  Bas. :  pentirabilc.  Burm. 

72.  Lenior  'aura.  Mollior  duo 
libri.  Vid.  ad  Epist.  III,  44.  et 
Fa_st.  H,    J4S. 

73-  Praeleriit  IV  seripli.  Heins. 

74-  Ncc  tibi  rapla.  Vn  Igo  capla. 
Sed  Put.  et  undecim  alii  Heins., 
etiam  rnaior  pars  meorum  et 
ed.  pr.,  Venn.,  Bas.  ct  aliae, 
quod  Heins.  dedit:  rapta. Recte. 
Bapere  viam,  iler,  fugam,  pro 
celcriler  ire,  fugerc,  apud  poetas 
passim.  Senec.  Agamemn.  154., 
Stat.  Tbeb.  I,  J01.  et  V,  3-, 
Val.  Flacc.  II,  569.  et  V,  272., 
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Prbtlnus  ut  similis  detur  tibi  copia  cursus; 

IIoc  melior  certe,  quo  prior,  illa  fuit. 
At  cito  oiutata  est  iactati  forma  profundi.  — 

Tempore,  cum  properas,  saepe  minore  venis. 
Hic,  puto,  deprensus  nil,  quod  querereris,  haberes; 

Meque  tibi  amplexo  nulla  noceret  hiems:  80 

Certe  c^o  tum  ventos  audlrem  lucta  sonantes, 

Et  nunquam  placidas  cssc  precarer  aquas. 


SiL  It.  XII,  471.,  Lucan.  IV, 
151.  Vid.  Burm.  adVal.  Flacc. 

II,  252.,  Drakenb.  et  Rtiperti 
ad  Sil.  It.  I,  569.  et  IX,  33-, 
IJevn.  ad  Virg.  A.  Vf,  8.,  Burm. 
ad  Ov.  Fast.  III,  867.  Gr. 
vqtiu&iv  T)]v  oSov,  de  quo  vid. 
d'Orvill.  ad  Charit.  p.  263.,  la- 
cobs  ;id  AntboJ.  Gr.  I,  J.  p. 
38-  Eodem  modo  dicitur  ra- 
pere  occasloncm  Hor.  Epod.  J3, 
3-,  ubi  vid.  Mitscberl.  Rapcre 
oculis  pro  raptim  legere  11  or. 
Sat.  11,  5,  53-,  ubi  vid.  Hein- 
dorf.  Rapcrc  J  enercni  Hor.  Sat. 
I,  3,  109. 

75.  Copia  cursus.  Copia  nandi 
Leid.,  Douz.  et  (jiielt'.  !2.,quod 
fluxit  cx  Epist.  XVIII,  147. 

7(3-  Hoc  mriior.  Quamvis  pro- 
iiniLS,'~iliico,  iibi  similis  hcsternae 
(v.  72.)  copia  huc  vcniundi  de- 
tur;  hoc,  i.  e.  hac  lamcn  partc,  illa 
hestcrna  mclior  fuit,  quod  JuiL 
prior  icmpore. 

77-  Mutala  cst-  Leid. :  mula- 
rit,  quod  si  mutes  In  mulavit, 
etiam  locum  habere  possit.  Liv. 

III.  c.  10-  Vid.  Gifan.  Ind.  Lu- 
cret.  Rcrm.  Vulgata  sana  est. 
De  sensu,  ipsa  sibi  obiicit,  quod 
obucere  Leander  possit:  Al 
cilo  clc,  ad  quae  sic  respon- 
det:  Saepe,  si  properas,  minore 
lcmporc  (hesterna  quiete)  huc 
venis.    Pessime  Werfer  1.  1.  p. 


525.  e  corrupta  codicisMonac. 
scriptura:  quo  propcrans,  con- 
iecit  quo  jjrogeras  curn  hac  in- 
lei-pri-lalioix:  :  ..Tcmporc,  q  u  o 
prope  ras,  sacpc  minorc  vcnis, 
i.  e.,  eo,quo  propcrcs,  saepe  etiam 
minorc  lemporc  venias,  quo  sen- 
tentia  fiat  universalis."  Conf. 
Epist.  III,  21. 

79-Dcprensus.  Cum  acumine, 
hic  cl    non    in    acquorc,    ut  est 
'Metam.  XI,  "B63! 

81-  Lacla  sonantcs.  Sine  ido- 
nea  caussa  Burmannus,  qucm 
recentiores  usque  ad  lahnum 
sequuti  sunt,  ex  uno  codice 
Scriv.recepit  tonanies  pro  vul«. 
sonantes-  JNon  enim  quaeritur, 
quod  usque  repeto,  an  h.  I. 
tonantcs  dici  possit,  sed  an  bic 
ita  dici  omnino  sit  necesse, 
vel  an  sonantes  dici  non  possit. 
Sonare  eliam  de  vehemenliore 
sono  et  quidem,  ut  hoc  loco, 
de  ipsorum  sono  ventorum  Ilo- 
ratius  in  altioris  spiritus  car- 
mine  (Epod.  13.  3.)  dicit:  Nunc 
marc,  nunc  silcac  Thrcicio  Aqui- 
lonc  sonant,  et  sic  etiam  legi- 
tur  sonitus  pro  tonitru.  Vid. 
Ruhnk.  Dict.  in  Terent.  Eun. 
III,  5,  42.  Eodem  modo  Eur- 
mannus  Epist.  XV,  30-  pro  ve- 
rissima  scriptura  sonet  dedit 
lonet,  ubi  eum  docte  refutavit 
Van  Lennep,  qui,    quia    tacet, 
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Quid  tamen  evenit,  cur  sis  metuentior  undae, 
Contemtumque  prius  nunc  vereare  fretum? 

Nam  memini,  cum  te  saevum  veniente  minaxque    85 
Non  minus,  aut  multo  non  minus,  aequor  erat. 

Cum  tibi  clamabam  „Sic  tu  temerarius  esto, 
„Ne  miserae  virtus  sit  tua  flenda  mihi." 


Epist.  XI,  74.,  ubi  Buvmannus 
etiam  repugnantibus  libris  no- 
vavit,  ei  videtur  assentiri.  Ne- 
que  probare  possum,quodHein- 
sius  e  Put.  et  Leideusi  rece- 
pit  lenta,  quamvis  eanclem  le- 
ctioneiu  etiam  tueantur  DrescL, 
Hclmst.  et  Gotb.  2.  Certe  1. 
reliquorum  vett.  11.  omniurn 
laela  acl  sensum  est  aptissima  : 
Hic  apud  me  delenius,  puto,  lu 
non  habtves,quod  querererls,quo 
conlristari  posses;  ego  certe 
laeLa  (^eiim  voluptate)"fa/n  (sc. 
inter  tuos  amp lexus)  ventos  so- 
nanles  audirem  et  (quae  est  ver- 
boriun  lact.  aud-  son.  expositio) 
nunquani  precarer,  aquas  esse 
placidas.  Quanquam  lenta  et 
laeta  saepe  permutari  non  in- 
ficior,  et  lcnta  in  talibus  sen- 
tentiis  loctirn  habere  posse,  ap- 
paret  ex  iis,'  cjuae  disputata 
suut  ad  Epist.  XV,  169.,  et  ex 
Amor.  III,  11,  30-,  si  recte  ba- 
bet  ibi  scriptura  unius  Aron- 
deliani,  Trist.  II,  514,  Art.  A. 
III,  452.,  Sen.  Troad.  696-,  Mart. 
II,  46.,  Virg.  Eclog.  I.  init.  et 
Cul.  158-  Conf.  Drakenb.  ad 
Sil.  XII,  567.  Gotb.  2.  et  vett. 
edd. :  tujic.  Vid*var.lect.  Tib.ull. 
I,  1,  45.  46. 

Quam  iuvat  immites    ventos    au- 
dire   cubantem, 
Et  dominam  tenero  detiuuisse 
sinu. 

82.  EssC'  Burmannusbic  ma- 
lebat  irc.  Minus  recte,  ut  opi- 


nor.  Nam,  c|uod  ire  proprie 
diei  aquas  scribit,  idque  do- 
cuisse  Broukbus.  ad  Tibull.  I, 
10,  36-,verum  cjuidem  est  de  a- 
quis  fluminum,  ab  editis  locis 
versus  inferiora  semper  decur- 
rentibus:  at  non  verum  est  de 
aquis  modo  huc  modo  illuc 
agitati  maris.     Lekn. 

83-  Cur  sis  metuentior.  Ita  Ta- 
cit.  Annal.  Xill.  c.  25.:  Ncro 
metuentior  in  posterum.  Ovid. 
Met.  I,  322.  323. 

—   —   —  nec  amantior   aequi 
Yir  fuit,   aut  illa  metuentior  uila 
deorum. 

Heins. 

Vid.  ibi  Gier.  not. 

85.  Nam  memini  elc  Nam  me- 
mini  lcmporis,  quo  {ubi,  cum)  te 
i>enienle  (cum  ad  me  venires) 
aequor  non  minus,  aui  non  mullo 
minus  sacmun  et  minax  erat., 

87.  Clamabam-  Vid.  Epist. 
XII !,  35.  De  temerarius,  conf. 
Epist.  XVIII,  189. 

88.  Tua  virtus.  Propert.  III, 
10,  9- 

Illa  quidem  interea  fama  ta-;es- 

cet  inani, 

Haec  tua  ne  virtus  fiat  amara 

tibi. 

Uhi  virtus  etiam  pro  confiden- 

tia,  audacia.    \id.  Epist.   VIII, 

«■»A/    ■.—...— «...Tm  L 

49-    Burm. 

89-  Unde  novus  timor.  Scriv. : 
Unde  timor  nothus.  Novus,  qui 
olim   nullus  in   te  erat. 

90.  176/  est.   Vid.   Epist.   VI, 
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Unde  novus  timor  Jiic,  quoque  illa  audacia  fugit; 

Magnus  ubi  est  spretis  ille  natator  aquis?  90 

Sis  tamen  Iioc  potius,  quam  quod  prius  csse  solcbas, 

Et  facras  placidum  per  mare  tutus   iter; 

Duminodo  sis  idem;  dum  sic,  ut  scriJjis,  amemur, 

Flammaque  non  fiat  frigidus  illa  cinis. 
Non  ego  tam  ventos  timeo,  mea  vota  morantes,       95 

Quam  similis  vento  ne  tuus  errct  amor; 
Ne  non  sim  tanti,  superentquc  pericula  causam, 

Et  vidcar  merccs  esse  labore  minor. 
Interdum  metuo,  patria  ne  laedar,  et  impar 

Dicar  Alrydeno  Scsta  puella  viro.  100 


41.,  IV,  150.,  XII,  103-  104. 

91.  Hoc  potiiis,  quam  quod. 
Hic  poiius.  quam  qui  Leid.  Sed 
frustra.  Via.  Epfst.  XI,  32.  et 
IX,  106.   Burm. 

97«  Ne  non  sim.  Douza  cor- 
rigebat  Neu  non  sim;  ham  vul- 
gata  est  Et  non  sim.  Heinsius 
uedit  Ne  non  sim,  quod  Trev., 
Dresd.,  II  Gotli.,  Guelf.  1.  et 
3-,  Giess.  et  ed.  Naug.  confir- 
tnant,  quod,  quia  longe  maio- 
rcm  habere  videtur  auctorita- 
tom  vetustatis,  quani  vulgata 
scriptnra,  et  ego  sequendnm 
putavi.  Continuat  autem  cum 
vi  senteiitiam  v. 96.  contentam: 
„quatn  (timeo)  nc  similis  — 
anior,  (ct)  ne  non  sim  tanti 
(ut  mari  te  committas),  supe- 
rentque  —  causain,  et  (ne  non) 
videar  —  nainor." 

100-  Abydcno  Sesta  p.  viro. 
Vulg. :  Abjdenn  viro.  Abydeno 
loro  Put.  et  alii  e  melioribtis 
plures  (etiam  Dresd.,  II  Golb., 
Guelf.  2.  et  3-  L).  Soleinni 
errore.  Sic  Ilemed.   A.,  778- : 

Illam     Plisthenio     gaudia     fcrie 
viro  — 
ct  Art.  A.  I,  682. : 


Scyiias  llaemonio  iuncta  puclla 
viro  — 
cum  loro  sit  scribendum.  Amor. 
I,  9,  (i.  pro  vulg.  viro  scriben- 
diim  toro.  Torus  pro  coniuge 
Propert.  II,  6- 

Felix.  Atlmcti  coninx  et  Irctus 
TJIixis. 
Heiks. 
Mibi  et  boc  loco  et  illo  Art. 
A.  I,  682.  omnino  leeendum 
vuletur  viro  et  propter  anti- 
tbeses,  puella  viro,  quas  Ovi- 
dius  in  deliciis  babel,  ct  vero 
etiam  propter  codd.,  qui  boc 
loco  plerique  cum  vett.  edtl. 
et   illo   omnes  exhibent  viro.  — 

Sesla-\  ulgo  :  Sesla.  Unus  Med. 
(et  Guelf.  3.):  Cresa.  Arg.  et 
Bas.  (et  a  m;in.  pr.  Guelt.  J.): 
Cressa.  Unus  Moreti :  Festa.  Put. 
(Dresd.  et  Gotb.  2.):  Thressa. 
Optime.  Certe  Thressae  despe- 
ctae,  ut  e  Graecorum  patet 
commentariis.  Atque  ita  Tbe- 
mistocli  obieclum,  quod  e 
T/iressa  prognatus  esset,  ut  li- 
quet  ex  Nep. ;  Antistbeni  etiam 
philosopbo,  ut  testis  est  Diog. 
Laert.  in  eius  vita  et  in  vita 
Socratis.  Timotliei  quoque  du- 
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Ferre  tamen  possum  patientius  omnia,  quam  si 

Otia,  nescio  qua  pellice  captus,  agas; 
In  tua  si  vcniant  alieni  colla  lacerti, 

Sitque  novus  nostri  finis  amoris  amor. 
Ali  potius  peream,  quam  crimine  vulnerer  isto; 

Fataque  sint  culpa  nostra  priora  tua. 
INec,  quia  venturi  dederis  milii  signa  doloris, 

Haec  loquor,  aut  fama  sollicitata  nova; 
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cls  clartssimi  matrem  Thressam 
fuisse  el  quidem  meretricem, 
notat  Athenae.  III.,  ac  propter- 
ea  illum  fuisse  irrisum.  Hinc 
et  apud  Val.  Flacc.  III,  706. 
Zethes  et  Calais  Thracia  proles 
per  contemtum  ah  lasone  vo- 
cantur,  quod  e  Borea  nati  es- 
sent.  Thraces  enim  pro  bar- 
haris  hahiti,  ut  ScyLhae.  Sic 
Deinostheni  quoque  narrant 
exprobratum  fuisse,  quod  ma- 
tre  Scytha  prognatus  esset.  De 
iis,  qui  Thressa  matre  pro- 
gnati  essent,  locus  est  insignis 
apud  Theophr.  mgl  «axoloyiag, 
ubi  pro  insigni  conlumelia  no- 
tat :  ij  iiiv  xoi  urjr/i  svysvtjg  Oouttu 
saxiv'  xag  «5e  xoiavxag  c'r  t7  naxgiSt 
svysvsig  sivai quxatv.  Conf.  A.  Gell. 
N.  A.  XIX.  c.  M.Hsri/s.Thres- 
sas  despectas  fuisse  docet  Pe- 
tit.  Miscell.  II.  c.  4-  Immo  i- 
psos  Abydenos  contemtui  ha- 
hitos  doccnt  proverbia  in  ip>os 
iactata.  Vid.  Prov.  Graeca 
Schotti  P.  I.  p.  294-  et  331-  et 
Pautini     not.     in     Apostolium. 

JJCRM. 

Mihi  probabilius  videlur,  le- 
ctionem  Thressa  ex  glossa  or- 
tam  esse.  Nam  s:  Thraccs  con- 
temtui  eraut,  nonne  eadem  vi- 
tuperatio  h.  1.  ip>o  quoque 
nomine  Sesla  quodammodo  i:i- 
dicabatur,     quu;:i     praesertim 


Abydeno  oppositum  esset?  Sesla 
longe  plurimi  Heins.,  Trev., 
Guelf.  1.  a  sec.  m.,  Guelf.  4-, 
et  Goth.  \.  (atque  idem  valet, 
quod  exhihent  Giess.  etGuelf. 
2-:  Sexla,  et  Helmst. :  Tesla,  et 
unusMor. :  Festa),  alque  omnes 
vctt.  edd.  Quam  scripturam 
etiam  confirmare  videtur  op- 
positio  illa  Sesta  Abydeno  (vid. 
Epist.  XVIII, 2.)  et  magis  etiam 
illud  palria  versus  praeceden- 
tis,  quae  Heroni  videtur  esse 
Seslus,  ut  Leandro  est  Abrdus 
Epist.  XVI II,  123.  et  128- Pro 
Dicar  Excerpta  Voss.:  Ducar. 

102.  Ncscio  qua.  Vid.  Epist. 
V,  128-  et  ad  sententiam  conf. 
Epist.   I,  75.  seqq. 

1 03.  Si  veniant.  Quam  veniant 
Mor.  ;  nonnulli  e  nieis:  si  ve~ 
niunl.etv.  104.:fitque.Vid.  var.  1. 

5.  Crimlne  vulnercr.  Dun.: 
vulncre  mordeor. 

106-  Fataque  —  iucu  „Atque 
utinam  prTus  moriar,  quain  tu 
ea:n  culpam  suscipias,  ego  a 
te  illud  scelus  commissum  esse 
cogrioscam." 

107.  Vcnluri  —  signa  dcloris. 
Sc.  signa    laesae  fidei. 

10S.  Edd.  Venn.  et  cod. 
Dresd. :  loquar. 

109.  Quis  cjiim — amatrii?  Vid. 
Epist.  I,  J2.  et  Met.  VII,  719. 

110-  Plura.    Sic  dedit  Hein- 
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Omnia  sed  vereor:  cruis  enira  securus  amavit? 

Co^it  ct  absentes  plura  timere  locus.  110 

Fclices  illas,  sua  quas  praesentia  nosse 

Crimina  vcra  iubet,  falsa   timere   vctat. 
Nos  tam  vana  movet,   quam  iacta  iniuria  fallit; 

Incitat  et  morsus  error  utcrque  pares. 
O  utinam  venias;  aut  ut  vcntusve  paterve,  115 

Causaque  sit  ccrte  femina  nulla  morac. 


sius  cum  plurimis,  ut  videlur, 
suis  libris,  quod  Trev.,  Gicss., 
Dresd.,  Golli.  2.,  Guelf.  2-  ct 
4-,  Helmst.  ct  ed.  JNaug.  con- 
firmant.  Reliqui  II.  vett.:  mulla. 
Et.  ,,Ac  praeterea."  Vid.  ud 
Epist.  IX,  120- 

111-  Felices  illas-  Alias  Lov. 
Quint.  Decl.  7-  c.  7 '.  Felices  il- 
los,  qui  recusave  volucrunl,  ui)i 
vid.  not.  Burm.  Conf.  Epist. 
XIII,    137.   sqq. 

112.  Iubet.  Iubet  scribendum, 
idque  ex  auctoritate  X  codi- 
cum ;  neque  aliter  in  codice 
suo  Scaliger  castigarat.  Heins. 
Idem  Guelf.  1.  et  Helmst.  Vul- 
go:  iiwat.  Vid.   var.   1. 

113-  Tam  vana — c/uam  Jacta. 
Multi:  vera  movel.  Alii :  falsa 
m-,  quam  ficla.  Sed  vulgata 
proba  est.  Tana  enim  iniuria 
est,  quae  incertis  et  levjbus 
auctoribus  et  rumore  ad  nos 
perfertur  et  fortasse  non  facta 
est  (vid.  Donat.  ad  Terent.  Eu- 
nucb.  I,  2),  et  ita  recte  oppo- 
nitur  faclae  iniuriae.  Sic  mox 
v.   132.: 

Crirainis  est  Tyi  o  fabula  vaua  tui. 

BURM. 

114.  Morsus.  Yid.Epist.XIII, 
30-,  Pont.   I,  1,  73. 

I  \b-  Aut  ut  Sic  Put.  cum  aliis 
multis.  Hbins.  Idein  Guelf.  1. 
et4.,UGolb.,  Trev.  et  Helmst 


Reliqui     vett.    II.     cum     vulg. : 
aut  hic   Ed.Ven.  148(3-  :  ul  hic 

116-  Ccrte.  Lcge:  Causaque 
sit  lanl.ae.  Ciof-  Ccrlac  morac 
cum  vulg.  plerique  veteres  et 
Put.  Heiks.  Heinsius  reiecta 
Ciofani  lectione  „Causaque  sit 
la/itae  feminanulla  morae" ,  cum 
Put.  ct  vett.  plerisque  legen- 
duin  statuit:  Causaque  sit  ccr- 
iac  f  n.  m-,  provocans  adliem. 
A.  112.  2bb.,  cuius  aduotationi 
Burmannus  inter  alia  etiam 
baec  submisit:  „Causaque  sit 
certac  vett.  edd.,  quod  Francio 
placebat."  Knm  igitur  idem 
Francio  placebat,  quod  Hein- 
sio?  JNum  buic  probatam  le- 
ctionem  etiam  vett.  edd.  exbi- 
bebant?  Noli  putare.  Diver- 
sam  ab  Heirisiana  lectionem 
memorare  ibi  Burmannum  vo*. 
luisse,  ipse  verborum  eius  con- 
textus  docet.  At  vero  ccrte 
scripserat,  non  ccrlae,  quod 
vitium  operis  debetur.  Editio- 
nes  auteni  veteres  dixit  Cio- 
fani  editione  antiquiores.  Certe 
clare  scriptum  video  in  Li.g- 
dunensi  editione  a.  1514.  (idem 
est  in  Grvpb.,  Vinc.  et  Yenn.), 
quam  vel  ante  visam  mibi  edi- 
tionem  illam,  Heinsiana  for- 
tasse  praestabiliorem  esse  con- 
ieceram,  quod  ex  ea  iam  in 
textum  revocaverim,   baud   fu- 
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Quod  si  quam  sciero;  moriar,  mihi  crede,  dolendo: 

Iamdudum  pecca,  si  mea  fata  petis. 
Sed  neque  peccabis,"  frustraque  ego  terreor  istis; 

Quoque  minus  venias,  invida  pugnat  hienis.        120 
Me  niiseram,  quanto  planguntur  litora  fluctu, 

Et  latet  obscura  condita  nube  dies! 
Forsitan  ad  pontum  mater  pia  venerit  Helles, 

Mersaque  roratis  nata  fleatur  aquis: 


cile  quisquam  mirabitur.  At 
vero  non  neminem  mecum 
mirari  subeat,  quornodo  tam 
venustum  illud,  tamque  vere 
ex  ipsa  expressum  natura  nulla 
cerle  femina,  quisquam  sper- 
nere  primum  ac  reiicere  po- 
tuerit.  JNTum  simplicitate  ver- 
borum  offensus  ?  At  fere  sunt, 
in  quibus  affectus  regnat,  sim- 
plicissima.  Ipsum  illud:  Per- 
Jida,  sed  quamvis  perfda,  cara 
tamen,  et  illud  alterum:  Seu 
mea,  seu  fallor,  cara  Neaera  ta- 
men,  etiam  non  nisi  numeris 
ab    oratione    prosa    discrepat. 

Jjsss. 
Quomodo  ex  certe  ortum  sit, 
quod  in  multis  libris  essedixi- 
mus  certae,  in  aperto  est ;  nam 
in  veteribus  codd.  certe  etcer- 
tae  scriptura  rarissime  distin- 
guuntur,  ut  supra  iam  dictum 
est.  Certe,  quos  ego  inspexi, 
babent  certe,  quod  sine  dubio 
etiam  Dresd.,  duo  Gotb.,  IV 
Guelf.  et  Helmst.  exbibent.  Vid. 
var.  1.  Vulg. :  certae.  Margo 
Bersm. :  Causaque  sit  aut  cerie. 
De  cerle  vid.  ad  Epist.  I,  3- 

117-    Si  quam  sciero.  Put. :  si 
resciero. 

118.    Iamdudum  pecca.    Ver- 
sus  suspectus  Heinsio  ;  necrnibi 
satisfacit  illud_Jam  dudtim  pec^. 
cas.    Fortasse     Tegendum    lam 


durus  pecca  vel  Actutum  pecca. 

Lexx. 
Scribendum  pecca ,  et  omnia 
plana  erunt.  Peccas  s  suum  a 
sequente  si  mutuavit.  Vid.  ad 
Epist.  I,  24-  Iamdudum  saepis- 
sime  imperativis  iungitur,  et 
fere  est  quam  primum,  slatim, 
illico.  Met:  "XIII,  457. 

Utere  iamdudum    generoso    san- 
guine,  dixit ; 

Nulla  mora  est. 
Virg.  Aen.  II,  102^. 

—  si  omnis  uno    ordine    habetis 
Achivos, 

Idque  audire  sat  ert;    iamdudum 
sumite  poenas. 
Metam.  XI,  482. 

Ardua  iamdudum  demittite  cor- 
nua. 
Art.  A.  II,  457.,  Epist.  XX,  80- 
Conf.  Virg.  Georg.  I,213.Ele- 
ganter  et  cum  affectu  post  illa 
moriar,  mihi  crede,  dolendo  im- 
perativus  ille  infertur,  nec  mi- 
nore  cum  elegantia  sic  sequi- 
tur:  Sed  neque  peccabis.  Conf. 
omnino  Epist.  VIII,  55 — 60- 
Pecca  etiam  Heusinger  edidit 
et  Werfer  1.  1.  p.  560-  probavit. 

119.   Conf.  Epist.  II,  88-  89. 

121.      Planguntur.      Farnes. : 
franguntur.  Vid.  ad  Epist.  VII, 
169.  Ambros. :  feriuntur.    Trist. 
h  2,  19. 

Me  miserum,quauti   montes  vol- 
vuntur  aquarum! 
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An  mare  ab  inviso  privignac  nomine  dictnm 
Vexat  in  acquoream  versa  novcrca  dearn? 

Non  favet,  ut  nunc  est,  tcncris  locus  iste  puellis : 
Ilac  Helle  periit,  hac  ego  laedor  aqua. 
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122-  Et.   Margo  Bersm.:    Ut. 

V23.Pontum.  Sex  scripticodd. 
eletl.  Ven.  1487.  :  portum-  Forte 
non  niale ;  nisi  malis  Porlh- 
mum.  Nam  lioc  iVetum  J1oq&- 
(jo$  (Jictnni  fuit.  Vid.  Maussac. 
in  Plutarch.  de  Flum.  p.286«, 
Lutat.  iu  Stat.  p.  14.  Heins. 
Conf.  Bunn.  Sec.  Anthol.  Lat. 
II.  p.  41-  „Sed  et  JIovTog  apud 
Homerum  et  alios  saepe  exi- 
mie  vocatur  Hellespontus."  Sic 
ad  hunc  locum  Van  Lennep. 
Es;o  gfenitivum  Helles  coniun- 
genuuin  puto  cum  pontum,  et 
non  cum  jnater  pia,  ut  loco 
Metam.  XI,  196. 

Angustura  circa  pontum  Nephe- 
leidos  Helles. 
Trist.  I,  10,  15. 

Quae  sirnui  Aeoliae  mare  me 
decluxit  ad  Helles. 
Jielleicht  ist  die  liebende  Mutter 
zum  Pontus  der  Helle  (ihrer 
Tochter)  gekommen.  —  Fingit 
autem  Hero,  tempestatem  for- 
tasse  a  JVephele  suscitatam,  ob 
luctum  filiae;  aut  ab  Inone 
noverca,  quae  ob  iram  pri- 
vignae,  in  ipsum,  quod  eius 
nomen  gerat,  mare  saeviat.  De 
re,  vid.  Epist.  XVIH,  117. 

124.  Mersaque  roratis.  Sic 
saepe  Ovidius  ;  sed  ferri  etiam 
vulgata  lurbatis  potest,  quam 
plures  etiam  codd.  exhibent. 
Metam.   IIJ,  475- 

Et  lacrimis   turbavit  aquas  — . 
Sed  roralis  est  Epist.   XV,   97- 

Scribimus,  et   lacrimis   oculi   ro- 
rautur  oboitis. 
Manil.  V,  564. 


Et     casus    miserata    tuos  roravit 
et   iindas. 

Heins. 
Rnratis  etiam  mei  praeter 
Helmst.  omnes,  ed.  Naug.  et 
al.  Vid.  de  hac  voce  Sanct. 
Minerv.  III.  c.  3.  in  v.  et  ibi 
Perizon. 

126.  Vexat.  Vexet  scriben- 
dum  postulant  superiora;  nisi 
pro  Aut  praecedenti  versu  An 
legas  cum  Put.,  idque  praestat. 

Heins. 
Sed  defentli  etiam  omnium 
scriptura  librorum  potest:  Aut 
vexat ;  ut  Hero  haec  affirmans 
dicat,  sic :  „Aut  (si  ea  caussa 
non  est,  certe  haec  est)  vcxat 
etc.  Vielleicht  ist.... ;  oder  es  plagt 
(gewifs)  die  Stiefmulter...  Quid? 
quod  nihil  obstat ,  quominus 
forsan  in  eadem  sententia  cum 
indicativo  et  coniunctivo  con- 
struatur.  Vid.  Ind.  in  v.  Forsan. 

127-  Non  favet  elc.  Similiter 
Thessalonicensis  Antipater  A- 
nal.  Brunckii  T.  II.  p.  122-Epigr. 
52.  Aiil  &rtlvTiorlaiv  vdbig  xuxbv 
c£lh]gnovTog ,  qui  scilicet  etiam 
Cleonicae,  puellae  Dyrrachiae, 
Sestum  naviganti  ad  sponsum, 
exitialis  fuisset.  Dubium  autem, 
utrum  Graecum  Bomanus,  an 
Bomanum  Graecus  expresserit. 
Certe  aequales  fuerunt  hi  poe- 
tae.  Potest  etiam  inter  eos  fa- 
miliaritas  intercessisse,  siqui- 
dem  L.Pisoni,  cui  Macedoniam 
regenti  bellumque  Thracicum 
administranli  per  ingenium  et 
poeticam  facultatem    concilia- 
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At  tibi,  flammarum  memori,  Neptune,  tuarum, 
Nullus  erat  ventis  impediendus  amor; 

Si  neque  Amjmonc,  nec  laudatissima  forma 
Criminis  est  Tyro  fabula  vana  tui, 
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tas  homo  Thessalonicensis  fue- 
rat,  decedenti  de  provincia 
comitem,  ut  videtur,  seseprae- 
buit  Antipater  ac  deinde  R.o- 
mae  vixit.  Videantur  eius  Epi- 
grammata  10 — 19-,  ac  27.  et 
(50.  Navigaverat  etiam  ipse  Hel- 
Jespontum,  certe  adpositam  ei 
Sestum  et  servata  ibi  Herus 
et  Leandri  amorurn  monu- 
menta,  turrim  illius  et  com- 
mune  amborum  sepulcrum  o- 
culis  lustraverat,    unde    Epigr. 

54.  p.  125. 

Ovwg    b  AuuvSqoio  diunXoog  ov- 
Tog  6   Jlovrov 
Hogfrfib; ,    6     [17]     fiovvco     tw 
cpiXiovTi  jSuovg' 
Tuvd^   CllQOVg  Ttt  nu.QOl&SV    inuv- 
XlU,    TOVTO    TO    TTVQyOV 

Adtpuvov'  o  JiQodoTtjg  wc)3  ini- 
xhto  Xvyvog. 
Koivog  d*  u^iOyOTiQovg  bd'  iysi  tu- 
cpog,  liaiTt  y.ul  vvv 
Kflvco    toT     Cp&OVlQ(l>     [ItjACfOlxi- 

vovg  avBfjua. 
Turrim,  tov  Trjg  'llQOvg  nvgyov, 
memorat  etiam  Strabo  XIIJ.p. 
591-,  nec  spernenda  auctori- 
tas  Lucani,  Caesaris  a  Phar- 
salo  iter  descriljentis  IX,  954. 
Tlireiciasquelegit  fauces  et  amore 

natatum 
Aequor  et  heroas  lacrimoso  litore 

turres, 
Qua    pelago    nomea    Nepheleias 
abstulit  Helle. 

Ubi  natalum,  quod  recte  pro 
notalum  e  mss.  et  vett.  edd. 
Oudendorp.  restituit,  etsi  ali- 
ter  sentiente  Burmanno,  et- 
iam  firmari  posse  putem  imi- 


tatione  Statii  Silv.  I,  3,  27. 
Pro  abstulit  autem  equidem 
\e\attulit  malim  cum  Saliellico, 
vel  addidit,  ut  loquitur  Ovi- 
dius  Met.  IX,  357-  aliique  pas- 
siin.    LiENN- 

129.  Memori.  Conf.  Epist. 
XVIir,  40.  et  60-  Vid.  Prooem. 
c.  III.  Conf.Theocrit.  Id.  8,59. 

131.  Amymone,  Danai  filia, 
quae  cumsein  silvis  iaculando 
exerceret,  Satyrum  percussit 
imprudens,  qui  impetu  ia  eam 
facto  vim  ei  inferre  voluit.  Im- 
ploravit  puella  auxilium  Ne- 
ptuni.  Sed  id  ab  illo  passa  est, 
quod  aSatvro  formidarat.  Hyg. 
F.  169.,  Apollod.  H.Conf.Serv. 
ad  Virg.  A.  IV,  377.  Vid.  Span- 
hem.  ad  Callim.  Hymn.  in 
Pall.  48. 

132.  Tyro,  Salmonei  filia, 
quae  Enipeium,  fluvium  Thes- 
saliae,  adamasse  dicitur  et  sub 
eius  forma  a  JVeptuno  com- 
pressa.  Apollod.  J.,  Hvg.  F. 
157-,  Hom.  Od.  XI,  241.  Pro- 
pert.  I,  13,  21. 

133.  Alcyone,  Atlantis  filia, 
una  ex  Pleiadibus,  cjuae  a  Ne- 
ptuno  compressa  est.  Hygin. 
F.  157.  et  192.  Apollod.  III. 

Lucida,  quia  cum  sororibus, 
reliquis  Pleiadibus,  inter  sidera 
translata  est.  Hyg-  192.  Circe- 
que  et  Alymone  nata.  Non  ex- 
pediunt  se  ex  hoc  loco  inter- 
pretes,  qui  haud  dubie  men- 
dosissimus  est.  Monstra  lectio- 
num  in  vetustis  codicilms  ap- 
parent.     Pro    Circe   plerique : 
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Lucklaque  Alcyone,  Circoquc  ct  Alymonc  nata, 

Et  nonclum  nexis  angue  Medusa  comis, 

Ccycc,  Cciccquc,  Ccyccquc;  pro  locum  L.  XLVII.  p.    G20-  Vss. 

Alrmone  scripti :  Aeenone,  Ave-  12-  et  sqtj.    [ncdntem  esse  va- 

onc,  Arreone,  Aneone,  Anenone,  riationem    codicum    h.    I.    fa- 

Amcone,  Amcnonc,  Amionc,  Au-  teor,  sccl  vulgatis  meliora    aul 

gonc,  Amimone,  Alcione,    Aucti-  ccrtiora  incle  profcrri.  non  vi- 

onc,    Arnione,   Aininlonc,     Alic-  deo.      Niinirum    ipse    Ileiusiiis, 

nonc,  Asnonc,  Anlhone,   Aucone,  cum  cliversas  e  codd.  Icctiones 

Ancone,     Amioonc  ,    AnLhcone ,  plus   viginti    excitassct,    polius 

A cteone,  Anlhonoe, et  quid  non?  ad     coniccturam      recurrere, 

sed  ita,  ut  pLerique  Avcone, aut  quam    ulla    earum    uti    maluit. 

Aneone   agnoscant.     Helmaest. :  Scribendum  ei  videbatur    Ca- 

Ccyccque  ci  Nconc  nala.     Put. :  lyc.cquc  Ecathaeone    nala ,    quia 

Ceuceque  et  Aveone  nata.  Scribo :  videlicet   apud    Hyg«    F.    157. 

Calycequc  Ecalhcone  nata-HsiNS.  filios  Neptuni  recensentem  me- 

Circcque  ct  Alymonc    nata  cum  moretur  Cygnus  ex  Calyce  Hc- 

Burmanno    reliqui,    non    quod  cdtonis  fdia,  ubi    ipse    corrige- 

eam  veram   1.  existimarem, sed  bat   Hecataeonis.     Sed    boc    est 

quod    de    reponenda    in     eius  coniecturam     coniecturae    su- 

locum     veriore     nibil      adbuc  perstruere.    Et,  si  vel    maxime 

constare,  quin  ne  hoc  quidern  Cycni  mater    intelligenda    sit, 

satis    demonslratum    esse    pu-  quod   mihi    non    tam    certmn, 

tarem,  eam  veram    esse    nullo  atque   Heinsio,  videtur,    aliam 

modo  posse.  Nam  cjuid,  quaeso,  ei  matrem  alii  tribuunt  aucto- 

obstat,    quominus     deperdito-  res.  CaZjce/i quidem  nemo  prac- 

rum    poetarum    alicjuis     etiam  ter  Hyg.  memorat,  ut    de    ve- 

Circen,     etiam      cuiuscumque  ritate     eius     nominis    nounibil 

tandem    Alymonis     filiam,    vel  iam      addubitaverit     Munker, 

ct  hoc  et  Circe  genitam  puel-  cjuem    vid.  acl    Hyg.    1.    c.     At 

lam     (incerlum    enim,    utrum  vero     Scboliastes     Pindari     ad 

una,    an    vero    duae    bic   mu-  Olymp.    B.    145.     memoratum 

lieres    significentur)     rem    ha-  ibi    Cvcnum    filium     fuisse    ait 

buisse    cum    Neptuno    finxerit,  Nej^tuni   et  Scamanrfrodices,vel 

tametsi    nunc    memoria    huius  secundmn  alios  Harpalcs.     Ma- 

rei  nulla  exstet?  (Yid.  ad  Epist.  trem     Cycno     Scamanrfrorficcn 

I,    63«)    Nec    de  Circe   cjuidem  etiam  Tzetzes  tribuit    ad     Ly- 

rccte     hoc     afiirmes  ,     quippe  coj>hronem  v.  232-  233  ,  cjuam- 

quam   Neptuno  filium  genuisse  vis  Eudocia   in  Yioleto  p.  264- 

Faunum,  Nonnus  certe  perhi-  Scamandrorficen ,     haud     Cycni 

bct    Dionys.    Xllf.    p.    241  •    V.  malrem,  sed  ijjsum  appellatum 

14-,  ubi  pro  rbv  (jvdiav  Kqovlwvl  fuisse    Cycnum    tradat:    Kvxvov 

avvu7ixof.iivr]  riy.s  Kigxtj   cum  Fal-  wv6/.iuouv    jov    xul  yy.aiuav8no8ix)lv 

kenburgio     legendum    esse  tov  voisqov  xXrj-d-svta  —  ubi  principio 

fiv&iot    KQOvioivi    facile     patebit  Capitis     pro    xuxwg    xu  n?Qi  Su- 

conferentibus  eiusdem   jioetae  luooiuv      Siu&ivxu     omnino     cx 


502  EPISTOLA  XIX. 

Flavaque  Laodice,  coeloque  recepta  Celaeno, 
Et  quarum  memini  nomina  lecta  mihi. 

Has  certe  pluresque  canunt,  Neptune,  poetae 
Molle  latus  lateri  conseruisse  tuo. 
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Scholiaste  Pindari  1.  c.  rescri- 
bendum  x.  xa  ntgl  Osooallav  d. 
Agit  enim  de  altero  Cycno,  Mar- 
tis  filio.  Conf.  Hesiodi  Scut. 
Herc.  v.  ult.  Denique  Scholi- 
astes  Theocriti  Id.  16,  49.  Cy- 
cnum  xbv  Ilooudwvog  xul  Krtvxog 
dicit,  uhi  pro  vitioso  Krtvxog, 
quod  viri  nomen  est,  non  fe- 
minae,  Heinsius  item  legere 
nos  iussit  Kulvxrjg,  quam  emen- 
dationem  eius  pro  sua  vendi- 
tavit  Toup.  in  Animadv.  ad 
dd.  Scholia.  Sed,  cum  ipso 
Heinsio  tesle  pro  Circe  codi- 
ces  hic  plerique  Ceyce,  Ceice- 
que,  Ceyceque  exhiheant,  certe 
non  minore  aliquis  veri  specie 
pro  Kyvxog  in  illis  Scholiis  le- 
gendum  Kifvxyg,  hic  vero  Cef- 
ceque  veram  lectionem  esse 
contendat.  Cicequc  et  Alimone 
nata  Volscus  in  suo  exemplo 
legerat  Antonius,  qui  fidenter 
sane  „Tphimediam,  inquit,  signi- 
ficat,  Liices  et  Alimonis  filiam, 
quae  Alceo  nupsit,  utin  Odyss. 
scribit  Homerus,  iactavitque 
se  cum  Neptunomiscuisse  etc." 
Sed  Iphimedia  quidem  Trio- 
pis  filia  dicitur  Apollod.  I.  Ita- 
que  miror,  undenam  ista  sum- 
serit  Antonius.  Cyceque  et  Ali- 
mone  ed.  Lugdunensis  exhibet. 

Less. 
Circeque  et  Aljmone  edd.    Mic. 
et  Bersm.  Amar  dedit:  Caljcc 
Hecataeone  nata. 

134.  Medusa.  Neptunus  Me- 
dusam,  unam  e  Gorgonibus, 
amavit  et  cum  ea  in  Minervae 
templo   concubuit.     Quam  in- 


iuriam  Minerva  gravi  animo 
ferensMedusae  capillos,  quibus 
(nam  fere  auri  colorem  ha- 
bebant)  maxime  deo  placue- 
rat,  in  angues  mutavit,  dedit- 
que,  ut  omnes,  qui  eam  ad- 
spicerent,  in  lapides  mutaren- 
tur.  Vid.  Metam.  IV,  793-seqq. 
et  ibi  Gierig  et  quos  is  laudut, 
Hesiod.  Theog. 270—285-,  Scut. 
Herc.  216.  seqq,  Eratosth.22., 
quem  vertit  Hyg.  P.  A.  II,  12., 
Apollon.  II,  412.,  Orphei  car- 
men  de  Lapid.  15,  30-,  Apol- 
lod.  II.,  Pausan.  Corinth  p.  159. 
Verum  Ovidius  h.  I.  eos  se- 
quitur  auctores,  qui  non  omnes 
Medusae  capillos  tradunt  in 
serpentes  mutatos,  sed  ita,  ut 

Gesserit  alteruis  immixtos  crini- 
bus  augues, 
ut   canit    etiam    Metam.    1.    1., 
unde  illud  nexis. 

135.  Flavaque  Laodice.  Plu- 
res  eius  nominis  memorantur. 
Vid.  ApoIIod.  et  Meziriac.  1.  I. 
Quam  Neptunus  amarit,  non 
liquet.  Flava.  Vid.  ad  Epist. 
XX,  57.  Celaeno  et  eadem  una 
e  Pliadibus.  Vid.   ad  v.  133- 

137.  Has  certe.  Has  elenim 
corrigebat  Francius.  Perpe- 
ram.  Jpsa  non  contendit,  has 
omnes  eius  amores  fuisse  ;  sed 
poetis  id  tribuit  auctoribus. 
Certe  enim,  ut  saepe,  pro  sal- 
tem.  Poetae  has  certe  et  plures 
etc  Vid.  Epist.  I,  3- 

138.  Conseruisse.  Put.  et  alii 
maiori  ex  parte  cum  prima 
ed.  (vid.  var.  lect.):  compo- 
suisse.    Quidam:   supposuissc    et 
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Cur  igitur,  totics  vires  expertus  amoris, 

Assuctum  nobis  turbinc  clauclis  itcr?  140 

Parce,  ferox,  laloque  mari   tua  proelia  miscc. 

Seducit  tcrras  haec  brevis  unda  duas. 
Tc  dccct  aut  magnas  magnum  iactarc  carinas, 

Aut  etiam  totis  classibus  esse  truccm. 
Turpc  deo  pelagi,  iuvencm  terrere  natantem,  145 

Gloriaquc  est  stagno  quolibet  ista  minor.  ~\. 

Nobilis  ille  quidem  est  et  clarus  origine,  scd  non 

A  tibi  suspecto  ducit  Ulixe  genus. 


conllnuasse.   Prop.  II,  2,  64. 

Yirgiueum   Brimo   composuisse 
latus. 
Lucilius  : 

Tum  latus  componit  lateri,  tum 
pectore  pectus. 
Virg.  Aen.  VIII,  486.  Heins. 
Quum  conseruisse  satis  magnam 
auctoritatem  vetustatis  haheat, 
(sic  enim  vulg.,  edcl.  vett.  et 
nonnulli  codd.  Heins.  et  IV  e 
nostris,  vid.  var.  1.)  Ovidioque 
solemne  sit,  cum  Amaro  illud 
restitui.  Vid.   ad   Epist.  II,  58- 

140-  Turbine.  Duo  scripti  et 
margo  Bersm. :  lurbide.  Fast. 
1,  272. 

Clauderet  ut  Tatio  fervidus  hu- 
mor  iter. 
Heins. 
Sic  tempestate  praecluclere  maria 
dixit  FJor.  III,  6.  Turbo  autem 
poetis  vox  famiiiaris  pro  pro- 
cella.  Virg.  A.  IX,  91.,  Val. 
Flacc.  I,  621-  et  ita  passim 
illi  et  alii.  Noster  Epist.  VII, 
66.,  Nuce  v.  161.  Burm.  Vid. 
Epist.  XVIII,  43. 

142.  Brevis  unda.  Plin.  H. 
N.  IV.  c.  9.  Hellespontus  se- 
ptem  stadiis  Europam  ab  Asia 
dividens  quatuor  illic  inter  se 
contrarias  urbes  habet.  In  Eu- 
ropa  Callipolin  et  Seston,  in  Asia 


Lampsacum  etAbydon.  Idem  VI. 
e.  31.  Hacc  dtimixwg.  Epist. 
XVII I,  174.  Sedilcit,  dividit, 
dislinet.  Epist.  VIII,  69. 

145.   Terrere.  Mor. :  iurbare. 

146-  Minor.  Mendosissimus 
Bern.:  timor.  Sensus  est:  Glo- 
ria  isla  minor  esi,  quam  pro 
magnitudine  cuiuslibet  stagjii  , 
sive  luntum  abesl,  ut  iuvcnem 
natantem  terrere  facinus  Neptuno 
sit  dignum,  ut  siagnum  vel  mo- 
dicum  pudere  dcbeat,  eiusmodi 
Jacto  gloriam  caplare.  De  con- 
structione  gloria  ista  stagno  mi- 
nnr,  vide  ad  Epist.  X,  137. 
V  e  n  n . :  esse  minor. 

148.  A  tibi  suspecto.  Quidam 
legunt  despeclo,  quasi  nimis 
leve  sit  suspecto;  mihi  suspecto 
placet,  quod  est  invisum,  ut 
Epist.  XX,  173.  Nauger.  Bucit 
meliores  Heinsii  et  praeter 
Gnelf.  2.  mei  omnes.  Vulg.  cum 
reliquis:  duxit. 

Ad  Polyphemum  referenda 
sunt  haec,  cuius  gratiaNeptu- 
nus  Ulixi  infensus  erat.  Ex- 
caecaverat  enim  illum  Ulixes, 
cum  exprohratione  ea,  ut  di- 
ceref,  neque  patrem  JXeptu- 
num  auxiliaturum  illi  esse,  aut 
oculum  restituturum,  ut  est  in 
Odyss.  Hom.  X,  525.     Micyll. 
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Da  veniam,  servaque  duos:  natat  ille ;   sed  isdem 
Corpus  Leandri  et  spes  mea  pendet  aquis.  150 

Sternuit  et  lumen  —  posito  nam  scribimus  illo  — 
Sternuit,  et  nohis  prospera  signa  dedit. 


Troianis  temporibus  recentio- 
res  Hero  Leandrumque,  opi- 
nione  certe  •  Ovidii,  fuisse 
censuerunt  I.  Gronov.  T.  II. 
Thes.  Antirj.  Graec.  n.  7.  et 
Schrader  praef.  ad  Musaeum 
p.  6-  et  7.  Eos  vero  non 
Troianis  modo  et  heroicis 
temporibus,  sed  et  iis,  qui- 
bus  res  Troianae  et  heroicae 
primum  celebrari  a  poetis 
coeptae,  posteriores  habuisse 
nostrum  merito  colligas  ex  v. 
136-  et  137-  Stat.  tamen  Theb. 
VI,  542.  sqq.  Herus  et  Lean- 
dri  historiam  etiam  Thebano 
Jjello  antiquiorem  facit.  Lenn. 
Vid.  ad  Epist.  I,  63.  et  ad 
Epist.  II,  9. 

150-  Corpus  Lcandri  ct  spcs 
mca-  Codd.  omnes  et  vett.  edd. 
cum  vulg.j  Corpus  Leandri, 
spcs  mea-  Ego  vero  omnino  et 
invitis  11.  scribendum  censeo, 
rjuod  etiam  Medenbach  Wak- 
ker  Amoenit.  Literar.  c.  13-  p. 
117.  malebat:  Corpus  Leandri 
et  spes  mea,  requirente  eam 
scripturam  sententia:  Da  ve- 
niam  et  serva  duos ;  nalat  ille 
(quidem  solus)  ;  sed  in  iisdem 
aquis  corpus  Leandri  et  (simul) 
spes  (vita)  mea  pendet.  Aliud 
est  Epist.  XXI,  88.  Margo 
Eersm.:  et  spes  mea.  Wakefield 
diflicultatemlocipervidens  cor- 
rigebat:  Corpore  Leandri. 

Pendet.  Vid.  Epist.  XVIII,  52. 

151.  Stcrnuit  et  lumcn.  Vulg. 
hic:  Interea  lumen,  et  sequenti 
versu:  Stcrluit. Sternuit  ctlumcn 


Put.,  ut  et  proximo  versu;  sed 
ita,  ut  utroque  loco  Slertuit 
esset  repositum,  quomodo  pri- 
mae  edd.  et  plurimi  codd. 
(etiam  mei  praeter  Giess.  o- 
mnes.  L.).  Perperam.  Prop. 
II,  2,  34. 

—  —  Argutum  ste  nuit  omcn 
Amor. 
Sternuit  alter  Mor.  recte  poste- 
riori  versu.  Heins.  (Et  utro- 
que  loco  Giess.  [?].)  Vid.  et 
Salmas.  Epist.  I,  40-,  Muret. 
ad  Catull.  Epigr.  46-,  Passerat. 
ad  Prop.  II,  3-  p.  259.,Meurs. 
ad  Theocrit.  p.  45.,  Scalig. 
lectt.  Ausou.  I,  16-   et  Ep.  40- 

Burm. 
Stcrnuit  en,  quod  coniecit  Hein- 
sius,  per  se,  si  spectes  sentcn- 
tiam,  satis  aptum,  sed,  si  respi- 
cias  eccev.  153-,  vix  ferenduin. — 
Sternutationem    sive  crepiturn 
lucernae   faustum   in  amoribus 
omen  praebuisse    docet    etiam 
Anthol.  GraecaeVII.  Epigr.  J 79- 
*Hdi\,  (flktuTS  l.vyvs,  T<ji$  inTagtc:' 
ri   tu/u  Ttgnrijv 
3JEg  ■&uXuiuovg  ij&iv  "AvTiyov^v 
TiQoliysig  ; 
Ei   yug    uvu^    tlrj  to'(5'   h?jTVfiov, 
olog   Ano~K).(av, 
OvrjToHg    /uuvTig    tot],     xal     ov 
ttuqu  Tglnodi. 
Attamen   idem    illud,    nisi    in- 
faustum,   certe    dubium    omen 
babuisse  videtur  Arethusa  apud 
Propert.  IV,  3,  59-  60. 

Sive    iu    finitiiBO    gemuit    stans 
noctua   tigno  ; 
Seu  voluit  tingi  parca  lucerna 
mero. 
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Ecce  mcrum  nutrix  faustos  instillat  iu  Ignes, 
„Crasque  erimus  plures"  inquit,  ct  ipsa  bibit. 

Eflicc  nos  plurcs,  cvicta  per  aequora  lapsus, 
O  pcnitus  toto  cordc  rcccpte  milii. 

In  tua  castra  redi,  socii  desertor  Amoris: 
Ponuntur  mcdio  cur  mea  membra  toro? 
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Ad  qucm  locum  vid.  Bnrmann. 
Sec.  Lenn.  Leodd.:  Slerlult  cum 
glossa :  strepilum  dedit.  SLcrlu.it 
cl  v.  151.  loco  vulgatae  Inlerea 
exhihent  praeter  Put.  am.  sec. 
Dresd.,  II  Goth.,  Guclf.  ].,  2-, 
et  4.  et  Trev.  Et  v.  152.  vett. 
11.  reliqui  omnes. 

153.  Instillat.  Ita  mcliores 
codices.  Mic.  et  Bersm.  et  Venn. 
1486.  et  1492.:  distillat.  Ven. 
1487. :  destillat,  et  quidam  codd. 
utramque  lectionem  agnoscunt. 
Sed  nihil  muta.  Cic.  Senect. 
c.  11.  Olcum  lumini  inslillarc ; 
et  Hor.  Sat.  II,  2,  61.  02. 

—   —   cornu   ipse  bilibri 
Caulibus    iiistillat,     veteris    non 
parcus   aceti    — 
et  translate  Epist.  I,  8,  16. 
Praeceptum  auriculis   hoc   instil- 
lare  memento. 
BuRM. 
De    re    vid.    Epist.    XIII,   \\\. 
Geterum  Iiunc  locum  illustrat 
A  irg.    G.   IV,  384. 

Ter    licruido    ardentem    pcrfudit 

nectare   Vcstatn  ; 
Ter    flamma    ad    summum     tecli 
subiecta  reluxit. 
Conf.  Trist.  V,  5,  12.    Faustos, 
Jausta  significantes.  Dun.:  dum 
slillat. 

154.  Plures.  Quia  Leander 
accedet.  Vulgo:  Cras.  Sed  me- 
liores  Heinsii  et  mei  fere  o- 
mnes:  Crasque.  Ceterum  qui 
libat  vinum,  et  ipse  hihere 
solet.  Apud  Homerum  quidem 


Iiic    mos    ohtinet.     Vid.    Uiad. 

IX,  177. 

Ipsa  bibit.  Illustrat  liunc  lo- 
cum  Fast.  II,  579-  580- 

Vina  quoque  instillat  (anus) :  vini 

quodcunque   relictum  est, 

Aut     ipsa     aut    coinites,    plus 

tamen   ipsa  bibit. 

155-  Ecicla.  Linc. :  erupla. 
Alius:  evecta-  Amhros. :  errala. 
Farnes. :  pacala.  Lov. :  cxlrema. 
Bern.:  invicta.  Omnes  fruslra. 
Kam  cvicla  est,  natando  et  lu- 
ctando  superata.  Met.  XV,  7(J6. 

Evincitque   fretum  —   — . 

Plura  ad  Val.  Flacc.  III,  481. 
et  V,  512.  Infra  v.  181.  victor 
aquarum.  Lapsus  autem  hic  pro 
nalans  ponitur,  cum  aliter  na- 
vigare  (?)  notet,  ut  supra  v. 
47-  nacigare  dixit.  Sed  cum  i- 
clem  navigiilm,  napila,  vcctor  e- 
rat  Leander,  eleganter  hoc 
vocahulum  elegit.    Vid.  Epist. 

X,  65.    et   ad  Epist.  XXI,  84. 

BURM. 

Edd.  Venn.  et  aliae :  vectus. 
Melam.  XIV,  8-  Tjrrhena  pcr 
aequora  lapsus. 

156-  Becepie  mihi.  Linc,  Leid. 
et  Bern. :  meo.  Animo  recipcre 
dixit  etiam  Epist.  VI,  55-  et 
alihi. 

157-  Socii.  Cum  respectu  rei 
hellicae  dictum:  Amoris,  cuius 
nos  societatem  iniimus.  Vid. 
Epist.  XIII,  83-  ihique  not. ; 
item  not.  ad  VII,  31- 

158.  Mcdio.  Amor.  II,  10,  17. 
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Quod  timeas,  non  est:  auso  Venus  ipsa  favebit, 

Sternet  et  aequoreas,  aequore  nata,  vias.  160 

Ire  libet  medias  ipsi  mihi  saepe  per  undas; 

Sed  solet  lioc  maribus  tutius  esse  fretum. 
Nam  cur  lioc  vectis  Phryxo  Phryxique  sorore 

Sola  dedit  vastis  femina  nomen  aquis? 
Forsitan  ad  reditum  metuas  ne  tempora  desint,     165 

Aut  gemini  nequeas  ferre  laboris  onus : 
At  nos  diversi  medium  coeamus  in  aequor, 

Obviaque  in  summis  oscula  demus  aquis; 
Atque  ita  quisque  suas  iterum  redeamus  ad  urbes: 

Exiguum,  sed  plus  quam  nihil,  illud  erit.  170 

Vel  pudor  hic  utinam,  qui  nos  clam  cogit  amare, 

Vel  timidus  famae  cedere  vellet  amor. 


Hostibus  eveniat  vacuo   dormire 
cubili, 
Et  medio    late    ponere    mera- 
bra  toro. 
CiOF. 
Male   viduo    edd.    quaedam    et 
Leid.  Recte  medlo.  Hinc  toties 
in  parte  recepte  iori   et   similes 
locutiones.  Yid.  Amor.  I,  5,2. 

BURM. 

J59.  Vid.  ad  Epist.XY,2l3. 

160.  Slernet.  Yid.  Metam.  XI, 
501-  ibique   Gierig. 

161.  Medias.  Praecessit  modo 
medio  toro;  et  mox  sequitur 
mediuni  aeqaor.  Quare  cum 
uno  Reg.  hic  tumidas  mallem, 
ut  mox  v.  181.  et  millies  alibi. 

Burm. 
Et  sic  auctore  Burmanno  ple- 
rique  recentiores  editt.  dede- 
runt.  Sed  ego  mutare  vulga- 
tam  non  ausim;  repugnant  e- 
nim  libri,  et  omnis  vis  loci  est 
in  voce  undas.  Ad  sententiam 
conf.  Epist.  IV,  37.  et38.  Vid. 
etiam  Epist.  XVIII,  97. 

163.  Nam  cur  hoc  Haecvera 


lectio.  Ciof.  Hoc  plerique  scri- 
pti  cumvulgata.Put.:  hac.IlEiNS. 
Guelf  1.  et  ed.  Naug. :  huc. 
Vid.  supra  v.  142.  Vectis  de 
participio  praeterit.  Conf.  not. 
ad  V,  114. 

165.  Metuas.  Sic  bene  Put. 
etReg.  Deinde  netempora  desinl 
idem  Put.  cum  multis  aliis. 
Yulg.:  metuis    ne  robora  desint. 

Heins- 
Reg. :  meluas  ut  tempora  desinl. 
Yid.  var.  1. 

166-  Aut  gemini  nequeas  ple- 
rique  codd.,  etiam  meliores. 
Heiks.  ■ 
Etiam  mei  fere  omnes.  Yid. 
var.  1.  Guelf.  2.  et  ed.  Naug.: 
Ac.  Vulgo:  Aut  nequeas  gcniini- 

167.  Cod.  Gron.  et  quaedam 
edd. :  Aut. 

169-  Atque  ita  quisque.  No- 
tandum  hic  verbum  quisque  de 
duobus  dici.  Ciof.  Sueton.  Aug. 
c.  26-  Ut  Caium  et  Lucium  f,- 
lios,  suo  quemque  tirocinio  de- 
duceret  in  forum.  Conf.  Quint. 
Inst.  Or.  III.  c.  6-   Alii  (etiam 
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Nunc  malc  rcs  iunctac,  calor  ct  revercntia,  pugnant; 

Quid  scquar  in  clubio  cst:  haec  decct,  ille  iuvat. 
Ut  scmel  intravit  Golclios  Pagasacus   Iason,  175 

Impositam  ccleri  Phasida  puppe  tulit ; 
Ut  semel  Idaeus  Lacedaemona  venit  adulter, 

Cum  praeda  rediit  protinus  ille  sua. 
Tu  quam  saepe  petis  quod  amas,  tam  saepe  relinquis ; 

Et  quoties  grave  flt  puppibus  ire,  natas.  180 


Golh.  1.,  Trev.  ct  Hclmst.  ct 
ed.  Ven.  1487-):  in  urbcs.  Duo: 
ad  arces-  Barb.:  ad  oras.  Burm. 

171«  Clam  cogit.  Mei  codd., 
praeter  Goth.  2-,  omnes:  iam 
cogil ;  idem  exhibent  edd.Venn., 
et  in  Giielf.  \.  super  amare 
glossae  loco  adscriptum  est: 
adverbium. 

172.  Vel  timidus  famac.  En 
corculum  interpretum,  qui  cum 
notis  variorum  nobis  conein- 
navit  Ovidium,  qui  iimidum 
famae  ex  corculo  Latinitatis 
esse  iactat,  ut  limidus  dei,  tem- 
perans  famae  etc,  cum  famae 
dativum  esse  et  cum  verbo 
cedere  coniungi  debere  vel 
puer  videat.  Cedere  famae,  ut 
invidiae  Phaedr.  III,  9. ;  Forlu- 
nae  Quint.  VI.  c.  17-,  ubi  vid., 
quae  notamus.  Burm.  Non  pos- 
sum,  quin  corculo  illi  adsen- 
tiar,  qui  mibi  sententiae  vim 
melius  videtur  perspexisse, 
quam  buius  invectivae  auctor 
Burmannus.  Sensus  est:  JJti- 
nam  pudor  ille,  qui  nos  clam 
amare  cogit,  vel  famae  iimidus 
amor  cedere,  discedere,  abire, 
vellet.  Si  famae  cum  cedere 
coniungas,  vix  commodam  eli- 
cias  sententiam.  Quid  enim 
valet  pudor  cedit  famae?  Valet 
fere  puderc,  at  hoc  iam  faci- 
unt  cum  maxime,  amores  suos 


occultando.  Timidus  famac  fere 
ut  Horat.  timidus  procellae. 
Conf.  v.  83.  Ceterum  quemad- 
modum  supra  propriam  quan- 
dam  huius  poetae  observatio- 
nem  ad  facilitatem  versus  et 
orationis  in  circumlocutioni- 
bus  per  verbum  posse  vidimus  ; 
ita  singularis  illique  simillimus 
apud  eundem  obtinet  usus  cir- 
cumlocutionum  per  verbum 
vellc  Amor.  I,  4,  38. 

Oscula   praecipue    uulla    dcdisse 
velis. 
Metam.  11,395-,  X,  132.,  Trist. 
II,  479.  et  sic  passim.  Vid.  ad 

Epist.  xxr,  58- 

173-  Calor  et  reverenlia.  Venus 
et  reverentia  Excerpta  Douzae. 
Gron.  :  pudor  et  revercnlia.  Ca- 
lor  pro  amore  Art.  A.  I,  237. 
Atque  ita  calere,  uri,  ignis,  a- 
pud  nostrum  passim.  Ad  sen- 
tentiam    conf.   Epist.  XV,  121. 

174-  In  clubio  est.  Put. :  Quod 
sequitur,  dubium  est.  Reg. :  ia 
pugna  est.  Vid.  var.  1.  QuidfTO 
utrum,  ut  v.  169-  quisque. 

Ylb.  Pagasaeus.  Put. :  Paga- 
reos,  quod  est  Pagaseos,  Graeca 
enuntiatione,    ut    saepe    alibi. 

Heins. 
Vid.  ad  Epist.  XVI,  345. 

177.  Gott. :  vidit,  et  Bern.: 
petiit  Lacedaemoiia  aduller.  Idae- 
us.  Vid.  ad  Epist.  VIII,  73.  Se- 
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Sic  tamen,  o  iuvenis,  tumidarum  victor  aquarum, 

Sic  facito  spernas,  ut  verearc,  fretum. 
Arte  laboratae  merguntur  ab  aequore  puppcs  : 

Tu  tua  plus  remis  bracliia  posse  putas? 
Quod  cupis,  lioc  nautae  metuunt,  Leandre,  natare  :   185 

Exitus  liic  fractis  puppibus  esse  solet. 
Me  miseram,  cupio  non  persuadere,   quod  liortor, 

Sisque,  precor,  monitis  fortior  ipse  meis. 


mel  Conf.  Ep.  XII,  13.  Adul- 
ter.  Vid.  Ep.  I,  5-. 

JSO.  Grcwc  fiL  Sic  ex  scriptis 
multi,  ut  Araor.  I,  2,   J0- : 

—  leve  fit,  quod  bene  fertur 
ouus. 

Hei.xs. 
Yulgo:     grave     slt.     Fit     etiam 
Giess.,  Gotb.  2.  et  IV  Guelf. 

JS2.  Sic  facilo.__  „Sic  sperne 
frctum,  ut  tamen  verearis." 
Vid.  Epist.  XIII,  69. 

1S3-  Merguntur  ab  aequore  pup- 
pes.  Merguntur  ab  Put.  cum  a- 
liis  plerisque  pro  vulg.:  vin- 
cunlur.  Heins.  (JMcrguntur  ab 
etiam  mei,  uno  excepto,  omnes 
et  Leodd.  Vid.  var.  1.  L.)  Sed 
ego  illud  merguntur  glossam 
csse  librarii  amrmare  ausim, 
ut  et  frangunlur,  quod  in  Ment. 
erat.  Elegantius  enim  et  a  vul- 
gari  usu  remotius  (ut  cum  vulg. 
ed.  Naug.  et  nonnulli  Heinsii.  L.) 
vincuntur.  Virg.  A.  IX,  91. 

Ne    cursu     quassatae    ullo ,    neu 
turbine   venti 

Yincantur. 

Trist.  I,  4,  12. 

Iam  sequitur  victam,  non  regit 
arte   ratem. 

Et  ita  passim  proelia  et  pugnas 
ventorum  et  maris  poetae  fin- 
gunt,  in  quibus  vel  navis  vel 
mare  vincit.  Yid.  snpra  v.  J55. 
Hic  vero  tale    certamen    fin"i 


apparet  ex  plus  posse  vcrsus 
sequentis:  quasi  Leander  sua 
brachia  contra  maris  iram 
posse,  sive  valere,  sibi  nnge- 
ret,  et  validiores  lacertos,  quam 
navis  remos  crederet.  Douzae 
et  Venn.  edd.:  mergunlur  in 
aec/uore.  Burm.  Arte  laboralae. 
Summo  fabricae  artificio  com- 
pactae  naves  tamen,  inquit,  ab 
aequore  vincuntur;  quantoma- 
gis  bomines,  quoruin  bracbia 
non  plus  possunt,  quam  navi- 
giorum  remi.  Alludere  bic  poe- 
tam  ad  tutelam  navis  sive  af- 
fabre  laboratam  numinis  ima- 
ginem  in  puppe,  minus  recte 
censuit  Burmannus.  hssN.  Wtei 
codd.  fere  omnes  :  naves,  non 
puppes. 

184.  Putas.  Quod  nunc  vulgo 
legitur  putes,  e  duobus  codd. 
suis  induxit  Heinsius.  Iun.  : 
ISon  lua. 

186-  Puppibus.  Reg. :  navibus. 
Sensus  est :  Quocl  tu  cupis,  sc. 
nalare,  natando  mare  Iraiiccrc, 
hoc  naulae  metuunt,  nec  nisi 
facto  naufragio  ab  iis  ficri  solct. 
Xmis   quaesite. 

187.  Quod  hortor.  Oplo  alii. 
Heiss-  (Vid.  var.  1)  Nihil  mu- 
ta;  nam  aeque  Latine  dici 
hortor  aliquid,  atqne  ad  aliquid, 
docuit  boc  etiam  loco  pro- 
ducto  Gronov.  ad  Scnec.  Epist. 
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Dummoclo  pervenias,  excussaque  saepe  per  undas 
Iniicias  humeris .  brachia  lassa  meis.  190 

Scd  milii,  caeruleas  quoties  obvertor  ad  undas, 
Nescio  quac  pavidum  frigora  pectus  habent. 

Ncc  minus  hesternae  confundor  imagine  noctis, 
Quamvis  cst  sacris  illa  piata  mcis. 


121.  et  Taciti  Annal.  XI.  c.  3. 

et     Gracv.    ad    (lic.     ad     Att. 
VII.  Ep.  14.     Btmte. 

191-  Obvertor  legendum,  non 
obvcrsor  (quod  exbibent  Vict., 
Guelf.  3.  et  edd.  Venn.  1486. 
et  1492.  et  al.).  Venit  autem 
D  vcrlor,  quod  in  dissuetudinem 
abiit.  Composita  rcvcrtor,  ob- 
vertor,  convertor.  Hoc  antem 
loeo  est  respieere.  Ciof.  Me- 
tam.  II,  470. 

(hio  sinnil   obvertit  saevam  cum 
lumine  mentem. 

192.  Nescio  quae  etc  (Vulgo: 
Nescio  c/uid  pavidum  frigore  pe- 
clus  Jiabct.~)  Multo  rectius  ie- 
gunt   quitlcim: 

Nescio   quod  pavidum  pectora 
frigus   habet. 

Nauger. 
AccetloXIIscriptis,  qui  legunt: 
Nescio  quae  pavidum  frigora 
pectus  babent. 
(1  Jem  exhibent  Helmst.,  Giess., 
11  Goth.  et  Trcv.,  qui  lamen 
errore  librarii  habet  frigore. 
Gicss. :  timidum  pro  pai>iduin.  L.) 
Alii  cotltl.:   habet.  Vid.  ad  Epist. 

XII,  170.  Fast.  II,  754. 

—  et  geliduni  pectora  frigus 

liabet   — 
ubi  habent  in  scriptis   nonnul- 
lis.  Alii  codices  boc   loco: 

Ncscio   cpiod  pavidum  pectora 
frigus  babent. 
Argent. : 

—  paviditm  pectore  frigus  ha- 

het. 
Heins. 


Vid.  var.  I.    De  re  vid.  Epist. 

XII,  142-   ibiquc   not. 

193.  Confundor.    Vid.    Epist. 
XVIII,  129.  De  re  conf.  Epist. 

XIII,  109.  seqq.   et  IX,  39- 

194-  Piala.  Hunc  locum  il- 
lustrat  similis    apud    Tibullum 

I,  5,  13. 

Ipse  procuravi,   ne  possent  saeva 
nocere 
Somnia,    ter    sancta    devcne- 
randa   mola. 

Conf.  omnino  Art.  A.  II,  329-330- 

195-  Dormilanle  luccrna.  Ele- 
ganter  dictum  est  pio  dcfci- 
enle,  quod  ipsum  in  uno  co- 
dice  Heinsiano  et  Excerptis 
Douzae  repertum  a  Burmanno 
non  nisi  glossa  est  vulgatae 
lectionis ;  nec  duriore  meta- 
pbora  dormitans  dicta  hic  lu- 
cerna,  quam  alibi  vigil.  Cave 
tamen  Ovidium  ita  locutum 
sine  exemplo  credas.  Similiter 
prorsus  Meleager  Analect. 
Brunckii  T.  I.  p.  29.  Ep.  102. 

Ei'  Tig     vjio     yhdvrj     fiefthjfiivog 
'llhoSayug 
Qu.J.ntxai ,     vnvanurrj      xqcarl 
yhaivofitvog, 
Koi[iuo&b)  fih  6  Ivyvog'  6  5*iv 
y.6hroioiv  ixdvtjg 
cPimaa&ug    xtlo&to     dzvnoog 
'jlvdvfiicov. 

Lenn. 
Ego    vero    vel     sine    exemplo 
illo    credidissem,    ductus    poe- 
tae  ratione  dicendi,  et  elegan- 
ti    illa    imagine   poetica  paui- 
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Namque  sub  Aurora,  iam   dormitante  luccrna,        195 

Somnia  quo  cerni   tempore  vera  solent, 
Stamina  de  digitis  cecidere  sopore  remissis, 

Collaque  pulvino  nostra  ferenda  dedi. 
Hic  ego  ventosas  nantem  delphina  per  undas 

Gernere  non  dubia  sum  milii  visa  fide;  200 

Quem  postquam  bibulis  illisit  fluctus  arenis, 

Unda  simul  miserum  vitaque  deseruit. 
Quicquid  id  est,  timeo:  nec  tu  mea  somnia  ride, 

Nec  nisi  tranquillo  brachia  crede  mari. 
Si  tibi  non  parcis,  dilectae  parce  puellae,  205 

Quae  nunquam  nisi  te  sospite  sospes  erit. 


latim  deficientis  lucernae  et 
i>igilantibus  illis  luminibus  V.  35«, 
cum  quo  conf.  Stat.  Silv.  I, 
1,  35. 

An  tacita  vigilet  face  Troicus 
ignis. 
Facem  mori  clixit  Ovid.  Amor. 
I,  2,  12.  Edd.  Venn.  et  cod. 
Dresd.,  II  Goth.  et  Guelf.  3.: 
placata. 

Sub  Aurora.  Ita  cum  vulg. 
editi  priores  et  scriptr  omnes. 
Malebat  tamen  Heinsius  sub 
Auroram,  ut  sub  noctem  Metam. 
IV,  79-,  sub  prima  crepuscula 
Fast.  V,  455-  et  alibi.  Sed  cum 
utrumque  recte  dicatur  (vid. 
ad  Vellei.  Pat.  II.  c.  24.),  bic 
Aurora  ob  sequentem  voculam 
similis  soni  iam  est  praeferen- 
dum.  Burm.  Et  vero  etiam 
propter  vett.  11. 

196-  Quo  cerni  etc  Horat. 
Sat.  I,  10,  32. 

—  —   —  —  vetuittali  me  vocc 
Qniriuoa 

Post  rnediam  noctem  visus,  cum 
somnia  vera  — 

ubi  Scbol.  Porpb. :  Ferunt  posL 
mediam  noctem  somnia  veriora 
esse,  quia  tunc  iam  mens  et  cibo 


efpotu  purior  est.   Mosch.    Id. 
2.  init. 

IVrxroj  oje  TQiTarov  A«/o?  loTa- 
Tai,   iyyvfrt  <5'   i)6>£. 

Evis    xat    aTgsxicov    noifiuiveTat 
h&vog  ovsiqwv. 
Conf.  Plat.   Criton.    p.    44.    A. 
Ed.Naug.  et  al. :  Temporc....so~ 
mnia- 

197.  Stamina-  Conf.  Propert. 
IV,  8,  53.  ibique  Burmann.  et 
Metam.  IV,  229. 

199-  Venn.  et  al. :  flac.Vid. 
var.   1. 

200-  Non  dubia  —  fide.  Vid. 
Epist.  XVI,  42. 

201.  Tllisit.  Edd.  priscae: 
huccit.  Scriv.  unus :  illusit.  Val. 
Flacc.  IV,  410- 

toto   gurgite  torrens 

Tisiphonen  agit,  atque  imis  il- 
lisit  arenis. 

Virg.  A.  T,  112.   Burm.    Conf. 

Epist.    XVII,    139.    et  Metam. 

XIII,  901. 

202.  Deseruit.  Cboriambum 
in  fine  pentam.  babes  etiam 
Epist.  XVI,  288.,  XVII,  16-, 
Fast.  V,  580.  etVI,  6(30.  Conf. 
Epist.  XIV,  62. 

204.  Crcde.  Douz.  et  Barb. : 
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Spes  tamen  cst  fractis  vicinae  pacis  in  untlis : 
Tura  placitlas  tuto    pectore  iinde  vias. 

Interea,  nanti  quoniain  fretu  pcrvia  non   sunt, 

Leniat  invisas  litera  missa  moras.  210 


tcnde;  postcrior    pro    var.    L: 
redde. 

205.  S  tibi  non  parcis.  Vitl. 
Epist.  VII,  75.  et  ibi  not.  et 
Art.  A.  II,  30- 

206.  Sospes  cril.  Ero  Put.  et 
III  alii  ex  melioribus  (etiam 
Guelf.  1.  L.).  Sinc  te  sospilc  Ex- 
cerpta  Douz.,  Iun.,  Leid.  et 
VII  alii.  Heias.  Iahn  dedit  ero, 
quod  ad  sensum  aeque  rectum 
est  (vid.  Epist.  1 ,  84.) ;  ego 
veropropter  summam  vetusta- 
tis  auctoritatem,  quam  babet 
lectio  eril,  nibil  mutandum 
pulavi. 

207.  Fractis  —  in  undis.  Fra- 
clae  undae  hoc  loco  non  esse 
videntur  procellis  infestae,  ut 
interpretantur  Horat.  Od.  II, 
14,  14-,  sed  quae  iam  fractae, 
dcbilitatae,  aut  minores  fa- 
ctae  sunt. 

208-  Tum  placidas.  (Plurimi 
scripti  cum  vett.  edd.  et  vulg. : 
Tu  placidas-  L.)  Quatuor  scri- 
pti  (etiam  Trev.  L.):  Tunc  Tot- 
idem:  Tum.  (Vid.  var.  1.)  U- 
trumque  bene.(Sed  Tum  cbn- 
firmatur  etiam  omnibus  iis, 
qui  scripturam  Tu  exbibent.  L.) 
Sex:  tuto  pectore   (idem  Golb. 


2.,  Guelf.  1.  et  2.  et  edd. 
Venn.  L.),  pro  vulgata:  lolo 
peclore.  Vid.  supra  v.  92.  Et 
boc  probe.  Scriv. :  placilas  vias, 
quod  etiam  arridet.  He/ns.  Pla- 
cidas  probum  est  ad  scnsum, 
atque  ita  vett.  II.  et  supra  v.  92. 

—    fucias  placidum  per   mare 

tulus  iter  — 
qui   quidem  versus  etiam  scri- 
pturam  iuto  pcctore  non  parum 
confirmat.     Pro  fmde    Venn.: 
scinde. 

209.  Nanti  quoniam.  Quoniam 
nanli  edd.  vett.  et  mei  prope 
omnes. 

210-  Lcnial  litcra  missa,  sc. 
a  te  mihi.  Ciof.  Ego  malim  „a 
me  tibi":  versu  enim  205-  eum 
tanquam  morae  impatientem 
inhibet.  Conf.  v.  109.  et  Epist. 
XVIII,  189.  seqq.  Quare  hoc 
loco  mihi  dicere  videtur: 
„Interea,  dum  freta  mitescant, 
hac  mea  epistola  Joco  mei  de- 
siderium  tuum  mei  lenias." 
Atque  eodem  ducit  lectio  non- 
nullorum  codd.  Heins.,  Trev., 
Giess.  et  edd.  Venn.  et  al.: 
lilera  ?iost7*a.  Reg. :  litera  visa. 
Sarr.  a  pr.  m.  et  Dresd. :  Le- 
niat  immcnsas. 


EPISTOLA   XX. 

A  C  O  N  T  I  U  S     G  Y  D  I  P  P  A  E. 


Acontlus,  iiwenis  quidam  Ceus,  quum  in  insula  Delo  Dianae  sacris, 
quae  frequenti  virginum  concursu  celebrabantur,  interesset,  in 
amorem  visae  ibi  Cjdippae,  pucllae  nobiiis,  subito  exarsit.  Ut 
igitur  voti  sui  compos  fierei,  in  malo  carmen  inscripsil  huiusfere 
sententiae :  Per  Di a n a m  i uro,  me  Acont i i  fu turam 
coniu  gem.  Proiectum  malum  fraudis  inscia  Cydippe  suslulit 
carmenque  inscriptum  legit  et  sic  religione  sacramenti  Acontio 
scse  obstrinxit.  Facti  nescius  pater  alteri  Cydippen  iupeni  de- 
spondit;  cui ,  quum  illa  iam  in  eo  esset ,  ut  connubio 
iungeretur,  a  Diana  ob  iusiurandum  non  scrpalum  morbo  af- 
flicta  est.  Quod  ubi  Acontius  rescwit,  hanc  ei  scripsit  Episto- 
lam.  —  Aristaeneti  I.  Epist.  10-,  Fragment.  Callimachi,  Oi>.  Be~ 
med.  A-  38i-  et  Art.  A.  I,  457-,  Anton.  Liberal.  Melam.  c.  '{., 
Ph.  Buttmann  de  fabula  Cydippes  in  Munch.  Denkschrift. 
Vol.  IX.  Conf  0»id.  Trist.  III,  10,  73.  74- 


Jl    one  metum ;  niliil  hic  iterum  iurabis  amanti: 
Promissam  satis  est  te  semel  esse  mihi. 

Perlege :   discedat  sic  corpore  languor  ab  isto, 
Qui  meus  est,  ulla  parte  dolente,  dolor. 


1.  Ponc  metum.  Nonnulli  cockl. 
(etiam  Gott.,  Trev.,  Goth.  2., 
Leid.,  Yoss.,  Mor.  cum  etld. 
Mic.  et  Bersm.  L.)  hoc  disti- 
chon  in  fronte  huius  Episto- 
lae   exhibent: 

Accipe,  Cydippe,  despecti  nomcn 

Acouti, 

Illius   in  pomo   qui  tibi  verba 

dedit. 

Est  autem  haec  Epistola  fuede 

depravata     plurimis     in     locis. 

Heiks. 
Et  ipsum  distichon  varie  ex- 
hihetur  in  mss.  Excipe  Leid., 
suspecti  Voss.,  carmen  Aconti 
Gott.,  Istius  Mor.  Burm.  E.ecte 
iam    Schol.   codicis    Trev.     in 


margine  monet:  sed  non  sunl 
de  libro.  Iuro  cum  accus.  vid. 
v.  159.  et  Amor.  III,  3,  11- 

2-  Promissam.  Vict.  et  Guelf. 
2. :   Periuram. 

3-  Sic  precantis  est,  ut  pas- 
sim.  Vid.   ad  Ep.  III,    J 35- 

4.  Qui  meus  est,  ulla  parte 
dolente,  dolor.  Vulg. :  ulla  parle 
dolere  dolor.  Dolore  Put.  etalii 
nonnulli  (etiam  Guelf  2-,  3., 
4.  et  Trev.)  ;  tres  libri :  dolcnte, 
quomodo  et  alter  Ment.  pro 
div.  1.  (et  Goth.  2.  cum  edd. 
Venn.,  Mic.  et  Bersni.).  For- 
tasse : 

Qui  meus  est,  ullaparte  dolente, 
dolor. 


ACONTIUS  CYDIPPAE. 


513 


Qtlid  pudor  ora  subit.1  —  nam,  siciit  in  acde  Dianac,  5 

Suspicor  ingen.uas.  erubuisse  genas.  — 
Coniugium  pactamque  ftdem,  non  crimina,  posco; 

Debitus   ut  coniux,  non   ut  adultcr,  amo. 
Verba  licet  repetas,   cruae  demtus  ab  arbore  fetus 

Pertulit  ad  castas  me  iaciente  manus ;  10 

Invenies  illic  id  tc  spondere,  quod  opto 

Te  potius,  virgo,  quam  meminisse  deam. 
Nunc  cjuoque  idem  timeo;  sed  idem  tamcn  acrius  illud 

Assumsit  vires,  auctaque  flamma  mora  est; 


Sed   ed.  Gryph.    a.   1546.,  qua 
usus  est  Scaliger: 

Qui  mcus  est  ulla  parte   clolrnte 
tui. 

Optiine.  He/ss.  Eodem  incli- 
nat  sententia  Lennepii  et  ita 
Exeerpta  Donzae  exhibent; 
cruae  quidem  lectio  certe  ex- 
peditiore  est  sententia,  quam 
1.  ulla  parte  dolente,  non  ad- 
dito,  qua  vel  cuius  parte.  Re- 
cepta  scriptura  ita  intelligenda: 
Sic  languor  (de  quo  vid.  Epist. 
XXI,  13)  ab  islo  (tuo)  corpore 
discedat,  qui  meus  dolor  est,  dum 
ulla  pars  tui  dolcl,  in  doloribus 
versatur.  Conf.  infra  v.  122.  C. 
Heusinger  dedit,  ut  est  in  cod. 
Bern.:  illa.  Fr.  ileusinger  haec 
ad  h.  L*~ annotavit:  „A.d  verha 
illa  parte  ex  praegresso  meus 
assumendum  mei,  quae  suavis 
est  ovllrjifjig.  Vid.  Cort.  ad  Cic. 
ad  Div.  IV,  13.  18.  Cydippen 
partem  sui  dicit  Acontius,  ut 
Theseum  Ariadne  Epist.  X, 
58-"  Parutn  probahiliter,  ut 
mihi  quidem  videtur,  maxime 
propter  illud  meus  dolor.  Cod. 
Lov. :  una;  Amhros.  et  Fi'an- 
cof. :  magna  parte.  De  ulla  vid. 
Epist.  XV,  189.  ihique  not. 
5.  Ora  subit,  occupat  faciem, 


atque  haec  est  vcra  Iectio.  Ciof. 
Ante  subit  Put.  aliique  codd. 
magno  numero.  Heixs.  Etiam 
septem  e  meis  :  ante.  Trev., 
Giess.,  Goth.  2.  et  edd.  Naug.,  al. 
cum  vulg. :  ora,  quod  retiuui- 
mus  lum  propter  satis  magnam 
auctoritatem  veterum  iihb., 
tum  propter  ingcnuas  erubu- 
isse  genas.  Trist.  IV,  3,  50- 
Avertis  vultus  et  subit  ora  ru- 
bor. 

lahn  dedit  ante  et  interpre- 
tatus  est:  sc.  „quamperlegisti." 
Aede.  Vid.  v.  97- 

6-  Tngenuas.  Bern. :  ambiguas. 

7.  Coniugium  etc.  Vid.  Epist. 
VI,  41-   Conf.   II,  4. 

8-  Debitus,  tuus,  qui  se  lihl 
debet.  Conf.  Epist.  VII,  103. 

9-  Repetas,  sc.  memoria.  Vid. 
Trist.  I,  3,  3.  et  Epist.  XVI, 
277.  ibique  not. 

Demtus  ab  arbore  fetus.  Me- 
tam.   XIV,  689- 

Sed    neque    iam  fetus    desiderat 
arbore  demtos. 
Conf.  ibid.  XI,  113. 

11.  Spondere.  Edd.  Bas.  et  a- 
liae:  iurasse.  Conf.  Epist.  XXI, 
11. 

12.  Te  potius-  Construe:  Id 
te  spondere,  quod  opto  te  potius, 

33 
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Quique  fuit  nunquam  parvus,  nunc  tempore  longo  15 
Et  spe,   quam  dederas  tu  mihi,  crevit  amor. 

Spem  milii  tu  dederas;  meus  liic  tibi  credidit  ardor: 
Non  potes  hoc  factum  teste  negare  dea. 

o  virgo,  meminisse,  sc.  ut  impleas,  mate  facile  carebimus.  Ouden- 

volum  persohas,  quam  deam,   ut  clorp_.  v.  13.  J2JO_  timeomale- 

neglectum  a  te  puniat,  quodnunc  nat  teneo,    exponens  :    eiusdem 

facit  morbo  iibi  immisso.  sum   adhuc  scnlentiac,  ac  te  ac- 

13>   ISunc  quoque  jclem  iimeo,  que,  immo    acrius    multo,     amo. 

'  jscilicet,     quod    timebam    ante  Male.     Jdem    illud    dictum    est 

spem  a  te  milii  datam,    ne    tu  ut  hoc  paetoe  Epist.  \A  III,  180- 

amori  meo  non  respondeas,ne  Lsiftr. 

repulsam    a    te     patiar.     Eum  fahn   disticbon   illud,  sc.  Ne  ti- 

loci  sensum  esse    clare  osten-  bi — decebat,    quod    post    Volsci 

dunt  sequentia.       Fieri  tamen  ed.  I.  etiam   Ven.  1487-,  Vinc, 

potest,  ut  nonnulla  ante  bunc  Col.,  Mic.   et  Bersm.,    in    qui- 

v.    exciderint,    in    quibus    sup-  bus  tamen   deest  illud  ul,    oc- 

plendis  laborasse   etiam  videas  cupavit,  iterum  recepit  et  ad- 

librarium,  cuius  nobis  foetum  notavit,   bos  versus  ad  sensnm 

pro    Ovidiano   venditare     stu-  necessarios  esse,  quam  neces- 

duit   Ant.  Volscus,  locum  bunc  sitatem  ego    videre    non    pos- 

in   vetusto  et  carie     consumto  snm.  Sententiae  enim  apte  co- 

codice  duobus  versibus  auctio-  baerent:    „Coniugium  pactum 

rem  invenisse  se  testatus.  Ad-  posco    (v.    6.  7.).   Repete...., 

scribam   eos,  quales  ab  Antonio  invenies,  te  id  spondere,  quod 

lectos    fuisse     ex    ipsius    com-    oplo  te  potius deam.    Ve- 

mentariis  colligo,  variante  non-  rum    nunc    quoque    idem    ti- 

nibil  editionum  contextu.   Lo-  meo,   quod  ante  timebam  (vicl. 

cus  igitur  in  Volsci  codice  sic  Lenn.  ad  v.  13-);  sed  iclem  il- 

scriptus   erat :  lud  (quid  illud  sit,  statim    ex- 

Invenies  illic  id  te  iurasse,  quocl  ponitur)     assumsit    vires    etc." 

opto.  Nec    facile    praeterea   videtur 

Ne   tibi    cum     verbis    excidit  explicari  posse,   quid   sit    iliud 

illa  fides,  ut  divae  diffusa  est  ira,  aut  quo 

Id  metui.   Divae  diffusa  est  ira :  referatur.   Volscus  in   ed.  Ven. 

decebat  a.   1481.  Ni  et  Ne,   et   io    ed.   a. 

Te   potius,    virgo,    quam    me-  ^437.  Nil  et  ut  citavit. 

minisse  deara.  \^  ^unc  temporc  longo.  Vulg. : 

Quae    ita    probavit    Antonius,  vel  t.  I.  Lege  iamt.  I,  nisi  ma- 

ut  ne  soloecismo   quidem    me-  lis  nunc    t.    h,    quomodo  AIor. 

tui,  ne  excidit  offenderetur,  qui  cod.   cum  uno  Ambr.  (et  Gotb. 

secure    interpretatus    sit:    „Id  2.,  Guelf.  4-  et  Giess.)-  Unus: 

metui,  ne  et    fidem    datam   et  nec  t.  parvo,    Unus  itidem :    ne 

verba     obliviscereris."     Quae-  t empore  longo.  Alius:    non    t.    L 

dam  edd. :  Nillibi;  probabilius  JIe/xs. 

aliae:  Ni  tibi.  Sed  toto  emble-  16.  Et  spe.  Put.  etX  alii  (et- 
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Alluit,  et,  praesens  ut  erat,  tua  vcrba  notavit, 

Et  visa  est  mota  dicta  probasse  coma.  20 

Deccptani  dicas  nostia  te  fraude  licebit; 
Dum  fraudis  nostrae  causa   feratur  amor. 

Fraus  mea  quid  petiit,   nisi  quo  tibi  iungerer  uni? 
Itl  me,  quod  quereris,  conciliarc  potcst. 


iamGuelf.  2-):  Et  spe.  Quidam 
cum  ocl.  princ. :  El  spem.  Plures  : 
Et  spes-  Leid. :  Js  spe-  Vulg: :  Ex 
spc-  CrepU  etuun  Put.  et  X  alii. 

Hetxs. 
Vicl.  v.  1.  Vulg. :  crescit. 

1S-  tloc  quoque  loco  se- 
quuntur  duo  versus,  qui  baud 
duhie  a  curioso  aliquo  inter- 
positi  sunt.  Neque  enira  cura 
toto  loco  quidquam  consenti- 
unt,  et  tales  sunt,  ut  ab  Ovi- 
diana  phrasi  plane  abhorreant. 
Sunt  autem   hi : 

Me    tibi     nupturam,    fetix     erat 
omen,   Aconti, 
Iuro,    quain    colimus,  nnmina 
magna  cleae. 
MiCYLL. 
Ex  eodem  fonte  fluxerunt,  unde 
ii,    cpios    exhibet    Schol.    cod. 
Scriv.   ad  v.   11.  : 

Iuro  tibi  sane   per    mystica     sa- 

cra   Diauae, 
Me   tibi  venturam    comitem    uu- 
ptamcpue   futuram. 

19.  JJt  erat.  Sic  vulgo.  Erant 
Put.  et  Patav.   (et    Goth.     2.). 

Heiks. 
Revocavi  cum  Iahno  1. :  ut  erat. 
Lectio  Heinsii  :  ut  erant?  vix 
idoneura  habet  sensum.Te  usu 
hoc  ut  erat  cum  adiectivo  vid., 
si  operae  pretium  tibi  vide- 
tur,  Gierig.  ad  Metam.  11,272- 
Conf.  Epist.  X,    16. 

20-  Probasse.  (Vulg.  et  multi 
quocpae  codd.  exhibent:  tulisse.) 
Notassc  multi  ex  scriptis.  Gro- 


nov.,  Oxon.  et  Leid.  (cliam  a 
sec.  m.  Trcv.) :  prohasse,  cjuod 
verum  cst.  Fasl.  11,  S45.  dc 
Lucretia : 

Illa  iacens  act  verba   ocnlos  sine 
liimine   movit, 
Visaque   concussa     tlicta    pro- 
basse  coina. 

Heins. 
Praeteritum  Joo/aTw?,  ut  saepe 
apud      Ovidium.      \  id.      Epist. 
XII,  4 

23-  Nlsi  quo.  Quidam  codd. : 
nisi  uti.  Ed.  Kaug.  et  margo 
Eersm. :  nisi  ut.  Secl  scripli  ple- 
rique  cum  vulg. :  nisi  quod, 
unde  Heinsius  coniecit:  nisi 
quo,  ut  etiam  Douza  legebat 
et  exhibet  editio  Bersni.  — 
„Nisi  quo  iibi  iungerer  uni,  quanz 
solam  ex  omnibus  pucllis  coniu- 
gem  mihi  e.rpefo."Ingeniosa,  sed 
non  necessaria,  est  Burmanni 
correctio : 

Fraus  mea   quid  petiit,  nisi  quo 
tibi  iungerer?   unum 
Id   me,   quod  quereris,    conci- 
liare  potest. 

Heinsius  in  pentametro  male- 
bat:  Me  tibi  q.  q.  c  p.,  unde 
liquet,  eum  hinc  maxime  su- 
spectam  habuisse  vulgatam, 
quod  verbo  conciliare  nullum. 
adiunctumvideretdativumper- 
sonae.  Sed  solet  is  haud  raro 
omitti.  Non  utar  hic,  etsi  forte 
possim,  alio  nostri  loco,  Trist. 
III,  11,  42-,  ob    praeeeclentem 
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Non  ego  natura  nec  sum  tam  callidus  usu  ; 

Sollertem  tu  rae,  crede,  puella,  facis. 
Te  mihi  compositis,  si  quid  tamen  egimus  arte, 

Adstrinxit  verbis  ingeniosus  Amor; 


25 


ibi  dativum.  Sed  certe  ad  par- 
tes  vocare  licebit  Quint.  Inst. 
O.  IX,  1.  Plurimum  tamen  (ora- 
tionis  vultus,  figura)  ad  com- 
mendationem  facil,  swe  in  con- 
ciliandis  agentis  moribus  sive  ad 
promerendum  actioni  favorem,  et 
Petron.  Sat.  127-  Tanta  gratia 
vocem  conciliat,  i.  e.;  ut  hic; 
commehdat.   Lenn. 

24.  Id  me—potest.  „Id,  quod 
quereris  (sc.   fraus   mea),  tale 

\  est,  ut  me  conciliare  possit." 
Prorsus  eadem  sententiae  fi- 
gura  ac  prope  eadem  quoque 
sententia  est  Epist.  11,27.28-: 
Dic  mihi,  quid  feci,  nisi  non 
sapienter  amavi? 
Crimine  te  potui  demeruisse 
meo  — 
ubi  versus  inferior  prorsus,  ut 
h.  1.,  respondet  versui  priori, 
candem  prorsus  ad  priorem 
versum  rationem  habet  et  i- 
psum  illud  polui  prorsus  simile 
est  verbo  potest  huius  loci. 
Considera  haec,  mi  lector,  et 
iudica,  an  tam  subtiles  senten- 
tiarum  similitudines  ab  eadem 
tibi  manu  ac  stilo  exaratae  esse 
videantur.  Meo  quidem  sensu 
talia  non  imitando  exprimun- 
tur;  sed  non  nisi  ex  eodem 
ingenii  fonte  sua  sponte  ma- 
nare  possunt.  Multi  ex  scriptis 
Heinsii:  potes. 

25.  Callidus  usu.  Quidam:  arte. 
Argent. :  aslu.  Pro  nec  sum  ed. 
Naug.:  non  sum ;  idem  exhibet 
Goth.  1. 

27-  Si  quid  tamen  egimus  arle. 
Pro  vulg. :  egimus  arte   duo  li- 


bri  Heins.  et  Guelf.  3.:  egi- 
mus  ante-Egimus  a  me  Put,  h. 
e.  interprete  Heinsio,  a  me 
composilis,  unde  manavit,  quod 
nunc  vulgo  cum  Burmanno 
legitur : 

Te  mihi  compositis  (si  quid  ta- 
meu  egimus)  a  me 
Adstriuxit  verbis  ingeniosus 
Amor. 
Verum  Ianguet,  si  quidquam 
aliud,  Amor  le  mihi  a  me  ipso 
compositis  verbis  adstrinxit,  at- 
que  idem  prorsus  intolerabile 
fitpersequentiaD/c/fl/is  ab  eo. 
Conf.  infra  v.  230-  Quare  re- 
pudiata  lectione  codicis  Pute- 
anei  restituenda  omnino  est 
omnium  fere  codicum  et  vett. 
edd.  scriptura  egimus  arle,  quae 
planissimam  habet  sententiam. 
Arte  est  artificiose,  cum  arti- 
ficns  et  calliditate,  et  respicit 
v.  25-  Heusinger  dedit : 

(si  quid  taraen   egimus) 

arte  (h.  e.  arcte) 
Adstrinxit  —  —  — . 
Yerum,  ut  iam  diximus,  in 
praecedentibus  a  v.  21.  et  se- 
quentibus  v.  30.  de  artificiis 
sermo  est,  quibus  boc  artevc- 
nuste  respondet  :^Si  quid  tamen 
egimus  arte;  solo  id,  Amore  po- 
tui :  Amor  est ,  qui  composuit 
verba  et  te  mihi  iisde/n  adsli-inxil ; 
ab  Amore  dictatis  verbis  sponsa- 
lia  feci;  Amore  consulto  iuris  va- 
ferfui.  Pro  composilis  Voss.: 
conspicis. 

29.  Dictatis.  In  Dictatis  ab  eo 
numeros  Ovidii  non  agnosco  ; 
nec   magis    scrmonem    in  fcci 
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Dictatis  ah  oo  feci  sponsalia  vcrbis, 

Consultoque  fui   iuris  Amore  vafer.  30 

Sit  fraus  huic  nomcn  facto,  dicarque  dolosus :  — 

Si  tamen  est,  quod  ames,  vclle  tencre,  dolus:  — 
En  iterum  scriho  mittoque  rogantia  verha ; 

Altera  fraus  haec  cst,  quodque  queraris  hahcs. 


sponsalia.  Totinn  distichon  longc 
remotum  mihi  videtur  a  Na- 
sonis  elegantia.  Nihil  etiam  se- 
quens  continet,  nisi  iciunam 
repetitionem  eorum,  quae  iam 
v.  21.  et  seqq.  longe  melius 
dixerat.  Versus  item  33.  liaud 
sentcntia  minus  quam  dictione 
languet.  Nec  satis  intelligo, 
quoinodo  in  v.  34.  fraudem 
Acontius  vocet,  quod  Cydippae 
verha  mittat  rogantin,  aut  quo- 
modo  frandis  haec  confessio 
cum  exordio  Epistolae  conve- 
niat.  Versus  autem  35.  non  est 
indignus.  Lenn.  De  numeris 
.Ovidianis  atque  elegantia  ho- 
rum  versuum  difficilis  quaestio 
est,  quia  huiusmodi  res  ple- 
rumque  non  tam  argumentis 
ac  ratione,  quam  sensu  atque 
elegantia  diiudicantur  ;  neque 
tamen  dubito,  non  minus  pro 
Ovidiana  ratione  eorum,quarn 
in  contrariam  partem  dispu- 
tari  posse.  Sponsalia  facerc  bo- 
nis  scriptoribus,  velut  Livio, 
dicitur,  neque  ineptum  etOvi- 
dio  indignum  videtur,  cum 
praesertim  iunctum  sit  verbis 
de  iure  sumtis.  Quod  autem 
sequens  distichon  in  versu-21. 
et  sqq.  contenta  repetit;  niliil 
difficilius  videtur,  quam  ii\  hoc 
quidem  genere  Ov-kliana  ab 
non  Ovidianis  discernere,  qui 
permultis  in  locis  eiusmodi  re- 
petitionibus  fastidium  movit 
legentium,  ipse  autem  eleg:m- 


tiamcaptavit.  Fraus  altcra  porro 
hacc  scripLio  et  haec  roganlia 
vcrha  vocantur  non  sine  dica- 
citate,  cum  priora  eius  scripta 
quasi  fraudem  continuissent. 
Vafer  de  astutis  in  iure  vel  de 
iure  consulto  recte  dicitur. 
Vid.  Heindorf.  ad  Jlorat.  Sat. 
I,  3,  130.  Apud  Cic.  de  Nat. 
Deor.  I.  c.  15.  est  Stoicorum 
somniorum  vaferrimus  interpres. 
Yafer  cum  genitivo  exemplis 
quideni  probare  non  possum; 
sed  tamen  satis  firrnitatis  ha- 
bere  videtur  e  natura  appo- 
sitorum,  gnarus,  peritus  signi- 
ficantium.  Denique  imago  illa 
dictantis  Cupidinisprorsus  Ovi- 
diana  est.  Pont.  IH,  3,  29. 

Tu  (Amoi)    mihi     dictasti    iuvc- 
nilia  carmiua  primus. 

Conf.  Epist.  XV,  27.  In  speci- 
mine  Aclnot.  in  Ovid.  Heroid.  I 
a  me  edito  coniungendum  cen-    , 
sui :  Amorc  iuris  consulto,  quod 
nunc,  ut  paullo  iocosius,  quam 
pro  loci  ratione,  displicel. 

31-  Nomenfacto.  Fac.lo  nomen 
IV  Guelf.,  Trev.  et  Giess.  et 
vett.edd.— Ven.  1492.:  Si  fraus. 

33.  Rogantia.  Dun.,  Giess.  et 
Gotb.2.:  precantia,  ut  est  Me- 
tam.  VI. 

34.  Fraus  haec  est-  Fraus  hoc 
est  Leid.  etLov.  et  Scriv.  Burm. 
Vid.  ad.  Epist.   II,  56. 

35-  Si7iefine.\k].Epht.\\U, 
43-  et  Epist.   I,  50.  ibiqtie  not. 
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Si  nocco,  quotl  amo;  fateor,  sine  fine  nocebo,         35 
Teque  petam,  caveas  tu  licet;  ipse  petam. 

Per  gladios  alii  placitas  rapuere  puellas: 
Scripta  mihi  caute  litera  crimen  erit? 

Di  faciant,  possim  plures  imponere  nodos, 

Ut  tua  sit  nulla  libera  parte  fides.  40 


36.  Cavcas  tulicet:  ipsepelam. 
Vulg.: 

Teque  petam ;  caveas  tu  licet, 
ipse  petam  — 
de  qua  Heinsius  :  „inconcinna 
hoc  loco  repetitio."  Heinsius  e 
IV  scriptis  suis  dedil:  ipsapcli; 
quem  secuti  sunt  recentiores 
cditores  prope  omnes,  etiam 
Lennep.,  qui  tamen  malebat 
pro  ipsa  scribi  usque.  lahnus 
scribendum  censet: 

Teque    petam :     caveas  tu    licet 

ipsa,  petam  — 

(in    qua    scriptura    non    intel- 

ligo,  quid  sibi  velit  illud  ipsa) 

aut  cum  duobus  Heinsiicodd. : 

Teque  petam  :  caveas  tu  licet, 
usque  petam  — 
cjuam  recepit.  Atque  bancscri- 
pturam  iam  ante  probaverat 
I.  1.  p.  563.  Werfer,  qui  vocu- 
lam  usque  nolat  in  ea  versi- 
culi  parte  saepe  reperiri,  bis 
allatis  exemplis  ;  Epist.   I,  82- 

Cogit   ct  immensas  iuaepat    us- 
que  moras  — 
Art.  A.  I,  454. 

Ne    dedcrit   gratis,    quae    dedit, 
usque   dabit  — 

ibid.  ir,  410. 

Illa  licet  pateant;   tu  tamen  us- 
que  nega  — 
Eleg.  ad  Liv.  Aug.  254- 

Erravit  posito  leuta  sub  usque 
toro. 
Ego  vero  vulgatam  mutare  nort 
ausim  tum  propler  sumniani 
auctoritatem  vett.  librorum, 
tum    pronter   bonitaleni     scn- 


tentiae.  Solet  enim  fere  pro- 
nomen  ita  secundo  loco  cum 
vi  inferri.    Epist.  XII,  59- 

Ante   oculos  tauricjue  truces,  se- 
getesque  nefandae, 
Ante     meos     oculos      pervigil 
anguis   erat. 
Eodem    pertinet    Horatiauum 
illud  (Od.  I,  9,  15.) 

nec  dulces  amorcs 

Sperne  puer,    ncquc    tu    cho- 

reas  — 

ubi  vid.  Mitscberl.   Conf.  infr. 

v.  47.  et  48-  In  Lov.  est:  nolis 

tu  liccl  ipsa  peti.  Argent. :   Tcque 

peto,  unde  Heinsius  coniiciebat 

Teque,  peti  caveas  tu  licet,  us- 

qne  pctam. 

Heusinger  quoque  vulgatam 
secutus  est.  De  pci/conf.Epist. 
XIX,  179. 

37-  Placitas.  Mei  codd.,  uno 
Hehnst.  excepto,  cum  edd. 
Venn. :  placidas.  Reliqui  11.  ut 
vulg. :  placitas-  Margo  Bersm.  : 
rigidas.  Per  gladios.  Conf.  Epist. 
XVf,  267.   et  vid.   ibi  not. 

38-  Crimcn  erit.  Vid.  ad  Epist. 
XV,  180-  etconf.Epist.  11,28.29. 

39.  Nodos.  Nodi  b.  I.  intel- 
ligendi ""  vlcfentur  nodi  retis 
(conf.  v.  50-);  naxn  et  retia 
ponere  dicitur  et  imponcrc  *\  id. 
Propert.  IV,  2,  33-  Mor.  :plu- 
res  possim  tibi  ponere  nodos. 

41.  Milie  doli.  Sic  Put.  cum 
melioribus.  Heixs.  Etiam  Guclf. 
1.  et  3-  et  pro  var.  1.  Trev. 
Ileliqui    vett.    II.    cum    vulg.  : 
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Mille  doli  restant:  clivo  sudamus  in  imo; 

Ardor  incxpcrtum  nil  sinet  cssc  mcus. 
Sit  dubium,  possisne  capi ;  captabere  ccrtc. 

Exitus  in  dis  est;  scd  capicrc  tamcn. 
Ut  partem  effugias,  non  omnia  rctia  falles,  45 

Quac  tibi,  quam  credis,   plura  tctcndit  Amor. 
Si  non  proficicnt  artes,  veniemus  ad  arma, 

Inque  meo  cupido  rapta  ferere  sinu. 


modi.  Clico  sudamus  i/i //noPul. 
cum  Iribus  aliis  Heinsii,  Dresd., 
Guelf.  1.  et2.,  Helmst.  et  Giess. 
Reliqui  cum  vett.  edd.:  uno. 
Proverbii  speciein  baec  verba 
praeferre  apparet  ex  Petron. 
c.  47-  Nec  adhuc  seiebamus,nos 
in  mcdio  lautiliarum,  c/uod  aiunl, 
clivo  laborare,  ubi  vid.  Burm. 
Alludunt  ei  sensentiae  Pro- 
pert.  I,  13,  8.,Remed.  A.  394. 
Principio  clivi  noster  anhclat 
equus. 

Imus  autem,  ut  imos  monlium 
pcdcs  et  radices  passim  bistorici 
dicunt.  Liv.  11.  c.  65.,  VIII.  c. 
6.,  XXVIU.  c.  31.,  Flor.  II.  c. 
3.,  III.  c.  20-  Vid.Metam.  XV, 
548-  Sensns  est:  „In  primo 
adl)Uc"dolorum  limine  stamus, 
unum  tantum  de  mille  adbi- 
buimus,  atcjue  ardor  etc." 
Margo  Eersm. :  in  islo. 

42.  Nil  sinei.  Trev.,  Gotb.l., 
IV  Guelf.  et  quaedam  rnino- 
ris  auctoritatis  veteres  edd. : 
sinil. 

44.  ExiLus  in  dis  est.  Gott.  : 
in  dubio  est.  Pindarus    Olymp. 

13,  147.  148. 

JVuv  5°  eXnofiat  (ih>'  (v    Oio>    ys 

(.IUV 

T&Xog. 

Heins. 
Venn.:  iu  capiere. 

46-  Quamcredis.  Credas  scribe. 


Vid.  Epist.  XIX,  18.  Heins. 
Ileinsius  nimius  est  in  con- 
iunctivo  inducendo.  Tu  se- 
quere  auctoritatein  librorum. 
Vid.  XVII,  99. 

47.  Prqficient.  Multi  ex  scri- 
ptis :  projicianl.  Bene.  Heins. 
Etiam  Gotb.  2.  Reliqui  vett. 
11.  fere  omnes  futurum  tuen- 
tur,  quod  non  mutare  debe- 
bat  Heinsius.  Vid.  var.  1.  Reg. 
et  unus  Heins. :  ad  enses. 

48-  Inque  meo  cupido.  Put.  a 
pr.  (ut  videtur)  m.,  Guelf.  1. 
a  pr.  m.,  Guelf.  3-,  Gotli.  1-, 
Helmst.  et  nonnulii  Heinsii: 
lui.  Put.  pro  var.  1.,  Golb.  2-, 
Trev.,  Dresd.,  X  e  melioribus 
Heinsii  et  ed.  princ. :  meo.  Re- 
liqui  cum  vulg.  et  Venn.  :  mei. 
Put.  a  pr.  m. :  cupidus.  Alter 
Ment. :  cupidi. Reliqui  11.  omnes: 
cupido.  Cupido  sinu,  quae  est 
lectio  prope  omniuin  codd.  et 
vetustarum  edd.,  firmatur  Art. 
A.  I,  127. 

Si  qua  repugnarat  nimium  co- 
mitemque  negarat ; 
Sublatam  cupido  vir  tulit  ipse 
sinu. 

Sed  dicendumne  mei,  an  meo, 
an  liu?  Mei  vix  ferri  potest. 
Tui  dici  quidern  potest;  sed 
tamen  nescio  quid  invenusti 
babet.  Hinc  praetulimus  meo, 
quod  et  sententiae  acconnno- 
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Non  sura,  qui  soleam  Paridis  reprehendere  factum, 
Nec  quenquam,  qui,  vir  possit  ut  esse,  fuit.         50 

Nos  quoque...;  sed  taceo.  Mors  huius  poena  rapinae 
Ut  sit:  erit,  quam  te  non  habuisse,  minor. 

Aut  esses  formosa  minus;  peterere  modeste : 


Audaces  facie  cogimur  esse  tua. 


Tu  facis  hoc  oculique  tui,  quibus  ignea  cedunt      55 
Sidera,  qui  flammae  causa  fuere  meae; 

Hoc  flavi  faciunt  crines  et  eburnea  cervix, 

Quaeque,  precor,  veniant  in  mea  colla  manus; 


datissimum  est ,  et  maiorem 
quoque  habet  auctoritutem 
vett.  librorum. 

Fcrcre,  pro  aiiferere,  utEpist. 
XfT7  200-  laiuro  pro  ablaluro. 
Vid.  Trist.  I,  3,  89.  Conf.  Pas- 
serat.  ad  Tibull.  IV,  1.  p.  84- 
et  supra  ad  Epist.  I,  116.  et 
XV,  61. 

49.  Non  sum,  qul  soleam. 
Plena  locutio  esset :  Non  is 
sum,  qui  solcam.  Amor.  I,  14, 
29-  Non  cst,  c/ui  clcbeat  uri.  Hanc 
elegantiam  egregie  iilustravit 
Vorst.  de  Latinitate  falso  su- 
specta  c.  5.  Burm.  Edd.  Venn. 
et  Naug.  et  al.:  reprendere. 

50-  Tir  possit  ut  esse,  fuit. 
Liulit  poeta  voce  vir,  quod 
idem  est  maritus.  Vid.  mfra 
v.    2JS.   et  Epist.    XXI,   121. 

Conf.  Epist.  IX,  106.  Vropossit 
Guelf.  1.  et  3.,  Goth.  2.  et 
edd.  vett. :  possct.  Utrumque 
rectum  est.  Posset  consilium_ 
itidicatj  possit  magis  eventum 
jspectat.  vid.  Propert.  IV,  lj, 
47-,  vTrg.  G.  I,  352.  Sed  meo 
arhitrio  scriberetur  posset. 

51.  Nos  quoque,  sc.  rapie- 
mus.  Conf.  Epist.  XTI7  27)/. 

53.  Aut  csses.  Oxon.  et  Lin- 
coln. :  Aut  siesses.  Mor. :  O  csses. 


Ed.  Mic:  Si  esses  lu.  Bersm. : 
Si  tu  esses.  Sed  rectum,  quod 
cum  vulgata  et  vett.  editiones 
et  plurimi  exhibent  codices : 
Aut.  csses ,  quod  non  est,  ut 
censebat  Werfer  1.  I.  p.  5(34-, 
pro  si  esses,  sed  pro  esse  clcbe- 
res.  Nec  movendum  illud  Aul, 
pro  quo  Werfer  loco  1.  male- 
bat  ex  codice  Victor.,  qui  ex- 
hibet  At  si,  At  vel  potius  Ast. 
Similis  est  locus  Epist.  XII, 
13-,  quem  vide,  et  conf.  Epist. 
VII,  33.  et  X,  77.  78.  „Oder 
du  miisstest  minder  reizend  sejn ; 

so   iviirdest  'du "  Amor.  111, 

11,  41. 

Aut   formosa    fores    minus,    aut 
minns  improba,  vellem. 

55.  Cedunt.  Malo  cedant.  Heins. 
Quamvis  statim  sequutur^/acre? 
Etblandus  amator  duhitare  po- 
test,  aut  duhitanter  eloqui? 

bl.Flavi — crincs-  Flavi  capilli 
formosis  passirn  a  poetis  tri- 
buuntur  pro  pulcris;  sic  Hom. 
Cereri(Iliad.  V,  500-)  et  aliis, 
Virg.  (A.  IV,  698.)  Didoni,  Ho- 
rat.Chloae  (Od.  IV,  4.)  et  (III, 
9)  Phyllidi,  Ovid.  (Fast.II,  763.) 
Lucretiae,  (VI,  652.)Minertae, 
(V,  609.)  Europae,  (Epist.  V, 
122.)  Oenonae,  (Epist.XlX,135.) 
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Et  dccor,  ct  vultus  sino  rusticitate  pudentes, 

Et,  Tlictidis  qualcs  vix  rear  esse,  pedes.  60 

Cctera  si  posscm  laudare,  bcatior  cssem; 

Ncc  dubito,  totum  quin  sibi  par  sit  opus. 
Hac  ego  compulsus,  non  est  mirabilc,  forma, 

Si  pignus  volui  vocis  liabcre  tuae. 
Deniquc,  tlum  captam  tu  te  cogare  fatcri,  65 

Insidiis  csto  capta  puella  mcis. 
Invidiam  patiar:  passo  sua  praemia  dentur; 

Cur  suus  a  tanto  crimine  fructus  abest? 
Hcsionen  Telamon,  Briseida  cepit  Acliilles: 

Utraque  victorem  nempe  secuta  suum.  70 


Laodicae.Vid.Gier.  ad  Met.  IIT, 
617.  et  II,  749.  et  319.  Goth. 
2.,  Guelfi  2.,  3-  et  4.  et  edd. 
vctt. :  fachtnt  jlavi,  sed  \>ro  Jlavi 
Guelf.  2.  et  edd.  Venn. :  flavi- 
que.  Vulg.  cum  reliquis  codd. : 
jlavi  faciunl- 

58-  Quaeque.  Quasque  pr.  e- 
ditio  et  Venn.  cum  plurimis 
scriptis.  Heiks.  Vid.  var.  1. 
Conf.  Epist.  XIX,  103.  Conf. 
Epist.  II,  141. 

60-  Thelidis—pedes.  Pertinet 
hoc  ad  Ilomericum  epithe- 
ton,  quo  Thetis  ex  candore 
pcdum  (veteres  enim  superi- 
orem  pedis  partem  nudam  ha- 
here  solehant)  ugyvg6nt'C,u  dici- 
tur.  Iliad.  I,  538-  Micyll.  Thetidis 
legendum  cum  omnihus  vett. 
11.  pro  Heinsiano  Thetidi.  „Et 
pedes  tui  (v.  55-))  quales  Tlie- 
tidis  vixesse  rear"  Gott. :  The- 
tidem  vel  Vencri-  Rear  primum 
dedit  Heinsius  e  Put.  et  aliis 
complurihus  suis.  Idem  tuen- 
tur  Trev.,  Giess.,  Helmst., 
Guelf.  2.  et  3.   Vulgo  :  reor. 

62.  Quin  sibi  par  sit  opus. 
Vulg. :  tua  pars  sit  opus.  Pr. 
ed.  :  iibi  pars.  Quatuor  scripti: 


tibi  par.  Gott.  et  prior  Mor. 
pro  div.  lectione  (etiamDresd. 
et  Goth.  1.):  sibi  par.  Recte. 
Amor.  II,  6,  59.  60. 

—   —   —  —  turaulus    pro    cor- 
pore   parvus, 
Quo    lapis     exiguus    par    sibi 
carmen  habet. 
Metam.  XII,  618.  619. 

Haec  illi  mensura    viro    respon- 

det,   ct  hac  est 
Par  sibi    Pelides. 
Trist.  IV,  6,  20.  Heins.  Araor. 
III,  2,  35. 

Suspicor  ex  istis  et  cetera  posse 
placere, 
Quae  bene  sub  tenui  condita 
veste  latent 


64.  Pignus  vocis  tuae.  „Tui 
mihi  te  pacto  promittentis." 

65- Dcnique.  „Utpaucis  omnia 
complcclar."  Vid.Ruhnk.  Dictat. 
in  Terent.  Andr.  I,  1,  120-  et 
quos  laudat  Graev.  ad  Cic.  Ep. 
ad  Div.  X,  10-  et  Duker.  ad 
Flor.   I.  c.  16. 

67.  Paliar.  Dresd.,  Goth.  1., 
Guelf.  1.,  2.  et  4. :  pflfeor-Conf. 
Epist.  I,  79.  Excerpta  Douzae  : 
mea  praemia. 

69-  Hcsionen  Tclamon.     Her- 
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Quamlibet  accuses  et  sis  irata  licebit; 

Irata  liceat  dum  mihi  posse  frui. 
Idcm,   qui  facimus,  factam  tenuabimus  iram 

Copia  placandae  sit  modo  parva  tui. 
Ante  tuos  flentem  liceat  consistere  vultus, 

Et  liceat  lacrimis  addere  verba  suis; 
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cules  cum  Laomedonta  inter- 
fecisset,  Telamoni,  quocl  pri- 
mus  Jlium  intrasset,  Hesionen, 
Laomeclontis  filiam,  praemii 
loco  cledit.  Apollod.  II.,  Hyg. 
F.  89.     CroF. 

70-  fictorem  nempe  secula 
suum.  J  icta  secula  Goft.  et  u- 
nus  Ambrbs.  Argute.  Prop. 
III,  9,  1(3. 

^  icit  victorem  caudicla   forma 
viriim. 
Metam.  III,  95. 

Dum  spatium  victor    victi    con- 
siderat  hostis. 
Fast.  III,   101. 

Nonduin  tradideras  victas  victo- 
ribus  aites, 
Graecia. 
Vid.  Epist.  IX,  2.  et  70-  Prae- 
terea  viclorem  suum  prima  ed. 
cum  primo  Med.  Male.  Hei.xs. 
Uurmannus  dedit  victorem  victa 
secula  suum.  Cum  Amaro  et 
lalino  pro  vicla  revocavimus 
nempe,  quod  non  credibile  est 
de  nihilo  veteres  libros,  illis 
duobus  exceptis,  omnes  occu- 
passe.  Simililer  dedimus  suum, 
quod  vett.  edd.,  vu!g.,  eod. 
Rel.  et  mei  plerique,  unde 
coniicere  licet  de  Heinsianis, 
tuentur.  Iabn  post  Iiunc  ver- 
sum  signum  interrogandi  po- 
suit.  Mihi  melior  est  visa  af- 
lirmatio.  Vid.  v.  94-  ibique  not. 

72.  Posse.  De  singulari  buius 
verbi  apud  Nasonem  usu  di- 
ctum  est  supra. 


73-  Facimus,  factam.  Et  liaec 
est  Ovidio  inprimis  adarnala 
ac  solemnis  dictio.  Epist.  XVI, 
63-   Metam.  I,  4U2. 

Mollirique   mora   mollitarpie  du- 
cere  formam. 
Metam.  II,  76S— 770-,    al.  Me- 
morabile     est     exemplum    boc 
Fast.  III,  21-: 

Pan  videt  hanc,  visamcpie    cupit 
potiturque  cupitam. 

74-  Placandae — lui  Meliores 
cum  Put.  :  placandi  (etiam 
Drescl.  (?)  et  IV  Guelf.  L.). 
E.ecte.  Placandae,  quae  est  1. 
vulgata,     Latine     vix     dicitur. 

Heiss. 
Sanct.  in  Minerv.  III.  c.  8. 
placandi  iui  defendit.  Sed  Pe- 
rizon.  utrumque  dici  posse 
censet  et  ad  Liv.  I,  2-  prae- 
fert  placandae.  Burm.  Idein 
probat  etiam  Rubnk.  ad  Te- 
rent.  Pborm.  I,  3,  23-,  atque 
idem  nuper  dedit  Iabn.  JSos 
borum  viroruin  doctorum  au- 
ctoritatem  secuti  sumus,  quin 
tamen  alteram  lectionem  da- 
mnare  possimus.Vid.  Rubnk.  ad 
Terent.  dictum  L,  Rritz.  ad 
Sallust.  Tom.  I.  p.  144-  et  quem 
is  laudat  Piudimann.  in  Gramm. 
Lat.  et  inprimis  G.  T.  A.  Krii- 
ger  in  libro,  qui  inscribitur: 
Die  Attraclion  inder  Laleinischen 
Sprache,  Sect.  II.  Conf.  Ptams- 
born.  Gramm.  Lat.  §.  158-  et  169- 
76.  Suis  Put.  cum  Lov.  et 
altero   Mor.    (item    Guelf.    1-, 
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Ltque  solcnt  famulij  cum  verbera  sacva  verentur, 
Tendere  submissas  ad  tua  crura  manus. 

Ignoras  tua  iura:  voca ;   cur  arguor  abscns? 

Iamdudum  dominae  more  venire  iubc.  80 

Ipsa  mcos  scindas  licct  imperiosa  capillos, 
Oracjuc  sint  digitis  livida  facta  tuis ; 


Giess.  et  Ilclmst.  L-).  Probe. 
Vid.  ad  Epist.  XVII, 252.  Heins. 
Et  sic  iuictorc  Heinsio  nunc 
vulgo  editur.  Scd  utrumque 
diei  potest,  ct  metSf  ut  est  in 
plurimis  codd.,  vctt.  edd.  et 
vuig.,  ct  suis.  Meis  ita  defendi 
potest :  Dum  mihi  liccat  irala 
frui;  idem,  qui  facimus,  faclam 
iram  tcnuabimus.  Liccat  flenlcm 
me  (propter  quod  praecessit 
mihi  et  facimus  et  ienua- 
bimus)  anle  tuos  vultus  con- 
sislcre,  et  liccat  (me)  lacrimis 
mcis  verba  adclcre.  Conf.  v.  79. 
Suis  intelligenduin,  ut  non,  quod 
eensebat  Ileinsius,  ad  vcrba  re- 
feratur,  sed  ad  fientem,  ut  Jien- 
tcm  dictum  dc  tertia  persona 
sit:  Lass'  den  PP einendcn  vor 
dcinem  Angesichte  slehen,  und 
zu  seinen  Thranen  Bitlcn  fiigcn. 
Atque  eum  loquendi  modum 
Ovidius  in  delieiis  babet,  et 
boc  loco  et  exquisitior  est  et 
simplicior  constructione.  Lov. : 
,  Sed  liceat. 

78-  Te.ndcre  —  ad.  fua  crura 
nuinus.  Vulg. :  in-  Mciiores  ad 
iua  (etiam  Dun.,  Rel.,  Gotb.  J. 
ct  Guelf.  2.  L.y  Edd.  Venn. : 
sub.  Quidani  etiam  :  sub  tua  iura. 
Pctron.  c.  17.  Protendo  ad  ge- 
nua  vcstra  supinas  manus.  Heizs. 
Senec.   Herc.  Fur.  1002. 

en  Llaiulas  manus 

^\d    gciuia    tendens,    voce    iuise- 
randa  ro^at. 
Quint.  Dccl.   15.   Tendit  ad  ge- 


nua  veslra  suppliccs  manus.Conf. 
Arnor.  I,  2,  33-  etvid.Delr.  ad 
Senee.  Med.  v.  247.  Conf.  Ep. 
XIV,  83.  ibique  not.  Cclcruni 
pendcnt  etiani  baec  a  praece- 
denle  liccat:  ct  liccat  mihi  tcn- 
dcre  submissas  manus  ad  tua 
crura,  ut  famuli,  scrci,  solcnt, 
cum  ctc-  Quare  male  in  ple- 
risque  edd.  punctum  est  post 
suis,  quod  recte  notat  Van 
Lennep.  Yid.  v.  1. 

80-  Dominae  mor«s.Vid.  Epist. 
III,  154.   ibique   not. 

81.  Scindas.  Conf.  111,79.  et 
V,  141 i 

82-  Livida  facla.  Facla  loco 
vulgatae  noslra  probe  libri  XIV 
(idem  Trev.,  Giess.,  Helinst., 
Guelf.  2.  et  edd.  Venn.  et  a- 
liae  tuentur.  L.).  Aspera  duo 
alii   fitem  Gucli'.  1.  L.).  Epist. 

V,  141. 

—   —   rupi   tamen    ungue 

capillos, 
Oraque      sunt     digitis    aspera 
facta  mcis. 
Sic  frigida  facla  et  saucia  facia 
Epist.  XIV.  Ainor.    I,  0,   iS- 

UJa  sit  ut  lacrimis  iauua  facta 
meis. 

Pallida  facla  Remed.  k.m.,arida 
facla  Epist.  VI.  et  Trist.  II!, 
14«  et  Eieg.  de  Nuc,  obvia  fa- 
cla  Fast.  II.,  languidafaciaFixst. 
IIF.  et  V.,  iabidafacta  Pont.  I, 
1-,  saxea  facta  Pont.  I,  2-  et 
Trist.  V,  1;  dura  facla  Trist. 
V,  10.,  humida  facta  Trist.  IV, 
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Omnia  perpetiar:  tantum  fortasse  timebo, 

Corpore  laedatur  ne  maims  ista  meo. 
Sed  neque  compedibus,  nec  me  compcsce  catenis : 

Servabor  firmo  vinctus  amore  tui. 
Cum  bene  sc,  quantumque  volet,  satiaverit  ira; 

Ij)sa  tibi  dices  „Quam  patienter  araat!" 
Ipsa  tibi  dices,   ubi  videris  omnia  ferre, 

„Tam  bene  qui  servit,  serviat  iste  milii." 
Nunc  reus  infelix  absens  agor,  et  mea,  cum  sit 

Optima,  non  ullo  causa  tuente  perit. 
Hoc,  quod  Amor  iussit,  scriptum  est  iniuria  nostra: 

Quod  de  me  solo  nempe  queraris,  habes. 
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j.  ct  Pont.  F,  10-,  candida  facla 
Trist.  III,  10.  et  sic  saepe  (et 
quod  notandum,  eodem  ple- 
rumque  loco  versus.  /.  ).  Heins. 

85.  Calenis.  Ludit  poetae 
acumen   vinculis  amoris. 

86.  Dousj. :  amore  tibi,  et  Iun. : 
amore  tuo. 

89.  Ubi  videris-  Edd.  Venn. 
et  aliae  :  cum  videris. 

90-  Isle,  ut  v.  84.  ista  manus. 

91-  Reus  agor-  Ex  iure.  Vid. 
Epist  XIV,  120-  et  Amor.  I,  7, 
22.  Conf.  Epist.  XVI,  7b.Guelf. 
2.  et  edd.  Venn.  et  al.:  Cur 
reus  agar. 

93.  Hoc  etc.  Vulgo  : 

Hoc,  quod  Anior  iussit,  scriptum 
est  initiria  nostra  — 
nisi  quod  in  edd.  Venn.  (et 
cod.  Dresd.)  nostri  legitur.  Put. : 
Hoc  quoque  quod...  iussit,  scri- 
ptum  iniuria  nostrum.  Hoc  quo- 
que  quocL  iussit  scriplum  esl  in~ 
iuria  nostri  vel  nostra  vel  no- 
strum  plerique  (primum  etiam 
Guelf.  2.  et  4-).  Hoc  quoque 
quod  vis  sit  prima  ed.  et  IV 
scripti.  Lov.  :  Hoc  quod  opus 
iussit.  Alter  Ment.  :  Hoc  quoque 
lussit  amor,  scriplum  cst  iniuria 


nostri.    Puto : 

Hoc  quoque,  cum  ius  sit,  sit  scri- 
ptum  iniuria  nostrum  — 
vel  simile  quid.  Secl  totum 
distichon  opinor  esse  aduite- 
rinum.  Heins.  Dun.:  Hoc  quod 
iussit  amor,scriptum  est  i-  nostra, 
et  pro  var.  I.:  ius  sit.  Heinsius 
et  Burm.  ediderunt:  Hoc  quo- 
quc,  quod  ius  est,  sit  scriptum 
iniuria  nostrum,  quod  probat 
ettam  Lennep.  Heusinger  cor- 
rigit:  IIoc  vel  Sit  quoque,  quod 
tu  cis, sit  scriptum  iniuria?wstrujn. 
IVos  in  tanta  varietate  retinui- 
mus  vulgatam,  quae  sensum 
praebet  loco  vel  maxime  ac- 
commodatum,  et  sic  est  Trist. 

IV,  4,  23. : 

Nec  nova,  quod  tecum  loquor, 
est  iniuria  nostra  — 
ut  ibi  cum  omnibus  fere  li- 
bris  legendum  est.  Sibi  ipsa 
obiicit :  Hocscriptum,  quodJmor 
iussit,  iusiurandum~itlud  est  in- 
iuria  nostra,  peccatum  meum 
(vid.  Epist.  II),  21.  et  XVII, 
51)  ;  ad  quam  obiectionem 
cum  vi  respondet :  Nempe  (tum, 
sic)  habes,  quod  dc  me  solo  que- 
raris}     non  mcruit   eliam   Delia 
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Non  meruit  falli  mccum  quoquc  Dclia:  si  non         95 

Vis  mihi  prcmissum  rcddcre,  redde  dcae. 
Afluit  ct  vidit,  cum  tu  decepta  rubebas, 

Et  voccm  mcmori  condidit  aurc  tuam. 
Omina  re  carcant!  JNihil  cst  violentius  illa, 

Cum  sua,  quod  nolim,  numina  laesa  vidct.  100 

Tcstis  crit  Cafydonis  aper:  nam  scimus,  ut  illo 

Sit  magis   in  natum  saeva  rcperta  parensj 


mecum  falli.  De  ncmpe,  ninii- 
ruroj  non  opus  esse  interro- 
gatione,  vicl.  ad  Epist.  VI,  144- 
et  passim  in  Ijoo  libro.  Conf. 
Cic.  de  Orat.  I.  c.  57.  §.  244., 
Metanj.  XIII,  759-,  XV,  352., 
IX,  496-,  Virg.  Georg.HI,  259. 
Quod  autem  Heinsius  suppo- 
sititium  hoc  distichon  putavit, 
non  vidisse  videtur,  insienem 
eo  ornisso  lacunam  oriri,  t:t 
sequentia  illud  omnino  requi- 
rcre.  Vid.  Schrader.  Emendat. 
e.  10-  p-  195.  Vid.  var.  1. 

94-  Solo  Put.,  Dresd.,  II 
Goth.,  Guelf.  3.  et  4.  et  rnulti 
meliores  Heinsii.  Vulg. •.  solum. 

95-  Quoc/ue  Delia,  pro  Belia 
quocjue.  Art.  A.  I,  749. 

cmac  est  sua   cuique  volu- 

ptas  ; 
Haec  quoque  ab  alterius  grata 
ciolore  venit. 

De  qua  re  dictum  est  supra 
ad  Ep.  IV,  4.  Conf.  Trist.  V, 
9,  25.  De  Delia.  vid.  not.  ad 
Epist.   IV,  40- 

Non  mcruil.  Malo  Num.  Heins. 
Num  sane  hic  locum  habere 
potcst,  sed  quid  exhibent  li- 
bri?  Francof.  et  Exc.  Douzae: 
Nec  meruit. 

97.  Ajfuil  et  vidit.  Vid.  Epist. 
XXI,  105-  et  seqq. 

99.  Omina.  Vid.  Epist.  VII, 
65.    et   XIII,    86.    et    ibi    not. 


Jiolcntius.  Vid.  infra   v.  115. 

100-  Cum  sua,  c/uod  nolim. 
Vulg.  :  cjuue  nolit.  Quod  nolini 
JPut.  et  V  alii  (etiarn  Trev., 
Heirnst.,  Giess.  et  a  m,  sec. 
Guelf.  1.  L.).  Quidam:  quod 
non  vult,  c/uod  noilem,  quod  no- 
Ut  et  similia.    Ihid.  y.  345. 

Sive  cgo,  quod  nolim,  longis 
cousumtus    ab   aunis. 

Heins. 

Formula  usitatissima  in  avcr- 
tendo  omine.  Vid.  Passerat.  ad 
Prop.  I,  7,  16-  Quod  nollem 
Mor.,  et  hac  formula  usi  Mar- 
tial.  1,  72.  et  alii.  Conf.  Epist. 
XXI,  35.    Burm.  Vid.  var.  1. 

101.  Testis  erit.  In  Put.  nihil 
veteris  1.  apparebat  praeter 
haec:  Teslis  erit...  Ijdon...  ap., 
vulgata  1.  a  manu  rec.  substi- 
tuta.  (Dun.  :  adest.~).  Pro  nam 
sdrhus  ut  illo  Sarr.  e.t  alii  non- 
nulli:  sic  saa>us  ut  illo;  nos  sci- 
mwsMoreti;  sicscimus  alii  non- 
nulli  vel  si  scimus;  Argent. : 
scit  saevus  ul  illo.  Mihi  et  hoc 
distichon  adulterinum  videtur. 
Scholiastes  aliquis  exemplum 
apri  Calydonii  reliquis  duobus 
de  Actaeone  et  JXiobe  addide- 
rat:  ex  eo  Scholio  distichon 
postea  est  conflatum.  Heins. 
Sed  ad  eandem  apri  Calvdo- 
nii  historiam  et  Cydippe  re- 
spicit  Epist.  XXI,  179.  Princi- 
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Testis  ct  Actaeon,   quoudam  fera  creditus  illis, 
Ipsc  dedit  lcto  cum  quibus  ante  feras; 

Quaequc  superba  pareos,  saxo  per  corpus  oborto  105 

Nunc  quoquc  Mvgdonia  ilebilis  adstat  hurao. 

pium  quoque  versus  103-  Testis  tam.  II,  45. 

et  Aclaeon  satis  docet  aliud  hic  103.  Quondam.     Edd.    Venn. 

exempluin  praecessisse.     Quod  et  al. :  quoniam.  Aclaeon,    Ari- 

vero  et  quale  illud   fuerit,     i-  staei   ex  Autonoe   fihus,  Cadrni 

psae    illae  veteris  1.  in  Putea-  nepos,  cum  in   venatione  Dia- 

neo  cod.    reliquiae    vix    dubi-  nam  casu  et  inscius  ad  fontem 

tare  nos  sinunt.  Igitur  adulte-  nudam    vidisset,    ab    irata    dea 

rinum  esse  distichon  haud  pu-  in   cervum  mutatus    et    a    suis 

tem  ;   quin  immo,  quamvis  va-  ipsius   canihus    discerptus     est. 

riare  circa  lectionem  eius  co-  Vid.    Metam.     III,     174-    sqq., 

dices    videam,    cum    pro    nam  Hyg.  180-,  181.,    Apollod.    III., 

scimus  alii  nos    scimus,    alii   sic  Callim.  Lavacr.  Palladis. 

scimus,  alii    sic   saevus  -exhihe-  106-   Adstat.    Oxon.,  Lov.  et 

ant,    (/juod     postremum    arri-  Excerpta  Douzae  :  E.vslat,  quod 

picns  Withof.  in   Annotatione  verum    puto ;    nam    Pausanias 

quadain  ad  Laudationem    Fu-  Attic.  I.   c.  21.    dicit,    marmor 

nehr.    Pagenstecheri ,     ita    lo-  in    monte    Sipylo     prominere, 

cum  constituendum  esse  duxit:  quod  procul  intuentihus  prae- 

Teslis.    c.    C.    a.    lam    saevus    ut  heat  speciem  mulieris  lugentis. 

illo  T  ix  magis  in  nalum  s.  r.  p.)  Burm. 

equidein   optimam    hic    vulga-  E.eclamantihus  vett.  lihb.  rnu- 

tam   haheam.  Locus  enim,  qua-  tare    non    audeo.     De     adstare 

lis   nunc  circumfertur,  egregie  cum  abl.  vel  praepos.  in  et  ab- 

facit    ad    ostendendam     laesae  lat.    et    huius    verbi     usu     pro 

Dianae    violentiam,    quae    non  simplici  slare,   nostro  daslchen, 

contenta     iminisso     in    agrum  conf.  ^NIetam.  VIII,  45U-,  Virg. 

Calydonis    apro  saevissimo,    i-  Georg.  III,  545.,  Aen.   II,   303. 

psam  quoque   Oenei     domum  et    328-,    III,    123-,    VII,    181-, 

furiali  ista  ac    superante    bel-  XII,  93.;  similiter    usurpantur 

luae   saevitiam  matris  in  filium  accubare,  adsistere,  al.\id.  Lach- 

immanitate     misere    funestari  mann.  ad  Prop.  V,  4,  21.   De 

vomisset,  Meleagri  demum    et  fabula :     Jsiobe ,    filia    Tantali, 

sororum  eius  poenis  satianda.  Amphionis,     Thebarum     regis, 

Vid.   Ovid.  Metam.    VIII,    541.  uxor,    Latonam  ob    liberorum 

et  260-  sqq.  Less.  Vid.   Epist.  numerum  prae  se  contemnens, 

III,  92.  ibique  not.  Codex  Trev. :  ab  omnibus  liberis    per  ApoU 

erat;  reliqui,  nt  edidimus.  Heu-  linem  etDianam  orbata,  in   la- 

singer    scripsit:     —    apcr,    sus  pidem  miitata  est,  qui    in    Si- 

saecus,    ul  illo.     Schrader  cum  pylum,    Lydiae     montem     in 

Heinsio  distichon  supposititium  Phrygiae  magnae  confiniis  (hinc 

censet,  cui   displicet   aper    te-  Mrgdonia  humo ;  nam  Phrygia 

slis.  Nimis  fastidiose.  \id.  Me-  etiam  M^ygdonia  appellatur    a 
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Ilei  milii,  Cydippc,  timco  tibi  cliccrc  vcrum, 

Nc  viclcar  causa  falsa  moncrc  mea; 
Dicendum  tamen  est:  hoc  est,  mihj  crcdc,  qnod  aegra 

Ipso  nuhendi  tcmpore  saepe  iaccs.  110 

Consulit  ipsa  tibi,  neu  sis  periura  lahorat ; 

Et  salvam  salva  te  cupit  cssc  fide. 
Indc  fit,   ut,   quotics  cxistcrc  perfida  tentas, 

Peccatum  totics  corrigat  illa  tuum. 


Parce  movcre  feros  animosac  Virginis  arcus: 


115 


Mifis  adhuc  fieri,  si  patiarc,  potest. 
Parce,  precor,  tcneros  corrumpcrc  fehrihus   artus; 

Servetur  facies  ista  fruenda  milii ; 
Servcntur  vultus  acl  nostra  incendia  nati, 

Quique  suhest  nivco  lenis  in  ore  ruhor.  120 


Mygdonibus,  qni  Thracia  ori- 
undi  Phrygiae  partem  incole- 
bant;  Strab.  VII.  p.  295-,  XII. 

p.  575-),  ubi  illa  nata  erat, 
turbiue  venti  raptus  et  fixus 
Jn  cacumine  montis  Liquilur,  ct 
lacvimis  cliam  nunc  nwnaL-  IJinc 
flebiLis.  Vid.  Metam.  VI,  140- 
sqq.,  Hyg.  F.  9-,  10-,  11.,  Apol- 
lod.  III.,  Pausan.  Corinlb.  p. 
160-  et  quos  praeter  bos  au- 
ctores  laudat  Gierig  ad  Me- 
tam.  1. 1.  Flebilis,  flens,ut  Amor. 
III,  6,  GSTuIjT  vidTBurm.  Alia 
vi  vocem  vidimus  Epist.  XI  11,48. 

10S.  Moncre.  Movere  mea 
Bern.,  Oxon.  et  XV  alii.  Heixs. 
Etiam  Golb.  2,  Guelf.  1.  et 
4-,  Helmst.,  Giess.   et  Trev. 

109.  Hoc  cst.  ,,Ea  caussa  est." 

llQ.~$aepe  iaces.  Vid.  v.  113- 
114- et  XXI,  150.  Patav.:  nempc. 

113.  IndefU.  Undefd  Fran- 
cof.  et  Lov.  Pro  existcre  Put. : 
ex....re;  lVscriptiHeinsii,  Dresd., 
ed.  Vinc.  et  margo  Bersm. : 
obsislere  ;  consistere  Voss. ;  unus 
Farnes.    et    ed.   Ven.  1486.  et 


Col.  :  resisLere;  lur.  Excerpta 
(etiam  Trev.) :  hanc  fallere. 
Sed  vulgaris  lectio  exsislcrc 
proba  est.  Respicit  enim  bic 
Acontius  tentatam  a  Cydippe 
celebrationem  nuptiarum  cum 
ipsius  rivali,  cui  nubcns  de- 
mum  cxstiLisset  perfida.  Quare 
nec  obsistere,  cjuod  Ciofano, 
nec  pcrsisLere,  rjuod  Burmanno 
praeferendnm  videbatur,  tam 
fuisset  apturn  buic  loco.  Lenn. 
Vid.   v.    123. 

115.  Parce  moocre.  Acontius 
apud  Aristaenet.  J.  1.  [iqSe  *Ao- 
r!rf.uq  tnl  aol  noivaiov  Utlog  acpij 
v.ai  avihf  fitru  de  ib  nhipa  ngog- 
xsi(isvov  rfi  opagsrgce.  Conf.  infra 
v.  232.  IiENN.  Animosae,  duvi^g. 
Conf.  Ep.  XIII,  91- Pnrce.  Conf. 
Ep.ist.  V,  43-  et  sic  persaepe 
in   bis  carminibus. 

118-  Ista,  ut  supra  v.  84.  et 
90-  Vid.  Indic.  Facies,  forma, 
ut  patet  e  versu  sequente.  Vid. 
Rubnken.  Dict.  in  Terent.  Eu- 
nucb.  II,  4,  21. 

120«  Lenis  in  ore  rubor.  Lac- 
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Hostibus,  et  si  quis,  ne  fias  nostra,  repugnat, 

Sic  sit,  ut  invalida  te  solet  esse  mihi. 
Torqueor  ex  aequo  vel  te  nubente  vel  aegra, 

Dicere  nec  possum,  quid  minus  ipse  velim. 
Maceror  interdum,  quod  sim  tibi  causa  dolendi,  125 

Teque  mea  laedi  calliditate  puto. 
In  caput  haec  nostrum  dominae  periuria,  quaeso, 

Eveniant;  poena  tuta  sit  illa  mea. 


tus  IV  scripti  Heinsii.  Vulgo  : 
lenis.  Goth.  1.  et  IV  eiusdem 
Heinsii :  color.  Male.  Male  etiam 
quidam  Heins.:  pudor-  Excerpta 
Douzae,  X  Heins.  et  mei  ple- 
rique:  levis.  Leid. :  lenlus.  Lenis 
confirmatur  etiam  voce  subest. 
Amor.  III,  3,  5. 

Caudida  candorem  roseo  suffusa 
rubore. 

IVfWz/mpuellarum  colorem  Ovi- 
dio  placere  docet  Gierig  ad 
Fast.  II,  763. 

121  •  Hosiibus,  et.  Hostibus  e 
Bas.  et  Goth.  2-,  quod  primus 
ex  uno  Bas.  recepit  Heinsius. 
Duo  Heins.  et  Guelf.  4-:  Ho- 
stibus  ex;  Goth.  J.:  H.  at.  Be- 
liqui  11.  omnes  vulgatam  tu- 
entur,  quae  etiam  ad  sensum 
aptior  est.  Conf.  Epist.  XVI, 
219-  et  Epist.  XII, 93-  ibique  not. 

123.  Ex  aequo.  Vid.  Epist. 
XVI,  87. 

124.  Quid  minus  ipse  velim. 
(Vulg. :  quod  minus  esse  velim.} 
Quid  minus  ipse  vclim  Put.  et 
alii  ex  meliorihus.  Heins.  Et- 
iam  Trev.,  Guelf.  1.,  Helmst. 
et  Giess.  Porro  Dresd.,  Goth. 
1.,  Guelf.  3-  et  Trev.  cum 
edd.  Venn.  et  al.:  non  possum. 
Quid  pro  utrum  etiam  supra 
vidimus. 

125.  Dolendi.    Sic   meliores. 

Heins. 


Etiam    mei    fere    omnes    pro 
vulg. :  doloris.  —  — 

Et  hic  noster  vestigia  serjui- 
tur  Callimachi,  cuius  fragmen- 
tum  inter  Bentleiana  229-  -47- 
gog  iy<n,  ii  8i  oot  tov8  ijiix)-rly.a 
qiofiov ;  Acontii,  Cydippen  mi- 
sere  amantis,  verha  exhihere 
primus  animadvertitPiersonus, 
Verosimil.  p.  100-  recte  Ari- 
staenetea  comparans:  VSL  8vg~ 
Tt'/>j5  iyw,  rt  8i  ooi  xovxov  inijyov 
ib v  q>6(jov;  Lenn.  Edd.  Venn., 
Naug.,  et  al. :  Inlerdum  mace- 
ror.  Perperam ;  nam  maceror 
apud  honae  Latinitatis  aucto- 
res  primam  constanter  habet 
productam.  Guelf.  2.,  Dresd., 
et  edd.  Venn.,  al. :  quod  sum. 
Won  male.    Trist.  IV,  3,  33. 

—  iudiguor,  quod  sum  tibi  causa 

doloris. 

Verum    quominus     mutandurn 

putem,  obstat  et  ratio  linguae 

et  loci,  quales  Epist.  VII,  3-: 

Nec,     quia    te     nostra      spereru 
prece  posse  rnoveri, 
Alloquor  — 
IX,  27.: 

At  bene  nupta  feror,    quia  no- 

miuor  Herculis  uxor, 

Sitquesocer,  rapidis  qui  tonat 

altus   equis. 

Ubi    vid.    annot.    Conf.    Epist. 

Sab.  I,  37.  etquae  notavimus  ad 

Ov.Epist.IV,157.etadXVI,39. 
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Ne  tamcn  ignorem  quiJ  agas,  ad  limina  crebro 
Anxius  Iilic  illuc  dissimulanter  eo;  130 

Subsequor  anciliam  furtim  famulumque,  rcquircns, 
Profuerint  somni  quiJ  tibi  quidve  cibi. 

Mc  misertim,  quoJ  non  medicorum  iussa  ministro, 
Effingoque  manus  insideoque  toro. 


127.  In  cctput  hacc  noslrum. 
(Vulg. :  Inque  caput  noslrum.') 
In  caput  noslrum  Put. ;  alii 
multi  :  In  capul  ctnoslrum;  al- 
tcr  JMent. :  Et  caput  esl  nostrum  ; 
in  uno  Farn.  :  hoc  noslrum; 
Goltorph.  (etiam  Dresd.)  :  Jiacc 
noslrum,  quod  Heinsius  pri- 
nius  recepit.  Vid.   var.  1. 

hi  caput  noslrum  cccniant 
Graec;;  imprecatio,  apud  quos 
frequenter  reperitur,  Aristo- 
phanem  praeserlim,  iig  xstpaX-^v 
aoi.  Sic  transferre  pcricula  in 
suum  caput  apud  Val.  Max.  II. 
c.  4.   Ibide   v.  448- 

Eveuiant  capiti  vota  sinistra 
tuo 
Tibull.  I,  %  12.,  Virg.  A.VIII, 
4S3-  Abcant  in  caput  eius  apud 
Senecam  simili  imprecatione. 
Conf.  Cic.  Fam.  VIII.  Ep.  1. 
Aesop.  F.  275.  3JXV  a  obzog, 
b  &i).tig  ov  Tovroig,  inl  tjJ  orj  xs~ 
q>u)Sj  yivoiTo.  Hetas.  De  Eveniant 
v.  128.  vid.  ad  Epist.  VII,  21. 

129.  Crebro.  Acl  limina  tendo 
edd.  Venn.  et  sqq.  De  quicl 
agas  conf.   Epist.   VI,  25. 

Io0-  Dissimulanter.  Ita  et  Art. 

A.    I,   4SS.  : 

Lecticam    dominae  dissimulanter 
adi. 
Iluc  illuc  eo.  Amor.  III, -8,  8- 

Tui  piter  huc  iliuc  ingeniosus  eo. 

131-  Famulumque,  requircns. 
Alii:  requiro.  Heins.  Ita  edd. 
Venn.  Sed  mei  prope  omnes 
cum  edd.  Naug.  et  sqq. :  requi- 


rens.  Deinde  rnei  codd.  omnes 
cum  vett.  edd.  et  vulg. :  farnu* 
lumque,  pro  quo  Heinsius  ta- 
cite  dedit  famulumve.  Vid.  ad 
Epist.  XII,   149. 

132.  Bern.:  swe  c.ibi. 

134-  EjfMgoque  manus-  Vulg. : 
Adstringoque  manus.  Sed  Eflln- 
goquc  manus  Put.  et  alii  magno 
nuraero,  cum  prima  editione 
(item  mei  fere  omnes  et  edd. 
Venn.,  vid.  var.  1.  L.).  Ele- 
ganter.  Et  sic  paullo  post  Ille 
manus  isLas  ejffingit  pro  vulgata 
adsLringit  cum  iisdem  codici- 
hus  legendum  (vid.  var.  1.). 
Est  autem  effingcre  demulcere, 
leviter  tergere ;  ut  apud  Ca- 
lonem  R.  Rust.  167.  Fiscinas 
spongia  ejfmgat,  quod  aemula- 
tus  est  Cic.  pro  Sext.  c.  35. 
Fast.  V,  409. 

Saepe  manus  aegras  manibus 
Gngebat  amicis. 
Vid.  Virg.  Aen.  VIII,  634.,  ubi 
vid.  Serv.,  Senec.  Hippol.  1262. 
seqq.  Conf.  Epist.  XXI,  190- 
In  uno  Reg. :  assideoque  ioro, 
quod  sequentia  confirmant  et 
Horat.  S;.t.  I,  1,  82.  et  noster 
Epist.  XXI,  191.  #£//«. Nullum 
dubium  esf:,  quin  adsidcre  ver- 
hum  sit  proprium  eorum,  qui 
vel  medicinaevel  consolationis 
caussa  aegris  et  miseris  adsunt. 
Sed  hic  insidco  nollem  eiicere, 
licet  mox  et  Epist.  XXI,  191. 
adsidet  ille  de  rivali  legatur.  i 
Aconlii    enim    votum   ulterius 

34 
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Et  rursus  miserum,  quod  me  procul  indc  remoto,  135 

Qucm  minime  vellem,  forsitan  alter  adest. 
lllc  manus  istas  effingit  et  assidet  aegrae, 

Invisus  superis  cum  superisque  mihi; 
Dumque  suo  tentat  salientem  pollice  venam, 

Candida  per  causam  brachia  saepe  teuet;       -    140 
Contrectatque  sinus  et  forsitan  oscula  iungit: 

Officio  merces  plenior  ista  suo  est. 
Quis  tibi  permisit  nostras  praecerpere  messes? 

Ad  sepem  alterius  quis  tibi  fecit  iter? 


tendebat,  cui  si  potestas  facta 
fuisset  ad  aegram  veniendi, 
non  ille  adsedisse  toro  conten- 
tus,  etiam  i?iscdisset  et  in  spon- 
dam  se  posuisset;  id  saltem 
votum  latet  in  insideo.  Burm. 

135-  Me  procul  inde  remolo. 
Vulg. :  me  procul  inde  remoi>i. 
Put.  cum  tribus  aliis :  mepro- 
cul  inde  remoto.  B.ecte.  Heiss. 
Idem  Guelf.  4-,  si  non  hic 
unus  est  de  tribus  illis. 

136.  Vellem,  sc.  adesse.  Vid. 
ad  Epist.  XIII,  83- 

139.  Tenlat.  Vid.  ad  Epist. 
X,  11. 

140.  Per  causam.  Tibull.  I, 
6,  26. 

Pcr  causam  memini  me  tetigisse 

manum. 

Heins. 

Illustrant  banc  et  optiraisscri- 

ptoribus    perfamiliarem    locu- 

tionem    Broukbus.    ad    Tibull. 

I.  1.  et  Tennul.  ad  Fronton. 
Strateg.  III.  c.  3.  §•  6.   Burm. 

141«  Contrectatque.  Coniraclat- 
que  scribendum  et  hic  Bur- 
manno  Sec.  videbatur  ad  Prop. 

II,  2,  11.  Mibi  secus  videtur. 
Puto  ^enim  veteres  in  his  ali- 
quid     etiam     auribus    dedisse. 

\Lenn. 
Vid.  Met.  VIII,  607.,  ubi  simi- 


liter  pectora  conlreciare  legitur. 
Contractatque  Giess.,  Guelf.  2-, 
3.  et  4- 

142.  Isia.  Vule.:  illa.  Ista 
scripti.  Heixs.  Guelf.  2.  c.t  ed. 
Naug. :  illa.  Plcnior,ue.  maior, 
amplior;  proprium  de  divitiis 
vocabulum.  Cic.  ad  Fam.  VII. 
Ep.  9.  Serius  polius  ad  nos,  dum 
plenior.  Vid.  Graev.  ad  Cic. 
pro  Bosc.  Am.  c.  2.,  et  sic 
Verr.  V.  c.  56-  plcniores  pro 
ditioribus.     Burm. 

143.  Praccerpere.  Sic  Put. 
cum  aliis  nonnullis  (etiam 
Trev.,  Guelf.  1.,  margo  cod. 
Palat.  2.  L.)  et  ed.  princ  Vul- 
£jata:  decerpere.  Multi  (etiam 
Guelf.  2-  et  Venn.  1486-  et 
1487-):  percipere.  Tres  scripti 
(etiam  duo  Palat.  cum  glossa 
anticipare):  praeciperc.  Strozzac 
cod. :  percidcre.  (Dun.:  absci- 
dere-~)  Lege  praecidere  cum  al- 
tero  Mor.  et  ed.  Ven.  1492-, 
quod  verbum  Columellae,  prae- 
sertim  autem  de  ramis  arbo- 
rum,  frequenti  in  usu.  Vid.  eius 
VI.  c.  3-  Festus:  Praecidaneam 
porcam  dicebant,  quam  immolari 
erant    soliti,    anlequam     novam 

frugem  praccidcrcnt.  Conf.  Gell. 
XIX.  c.  12.  Heins.Ex  veteru.n 
librorum  auctoritate  igitur  h. 
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Iste  sinus  meus  est;  mea  turpiter  oscula  sumis:    145 

A  milii  promisso  corpore  tolle  manus. 
Improbe,  tolle  manus:  quam  tangis,  nostra  futura  est. 

Postmodo  si  facies  istud,  adulter  eris. 
Eli^e  de  vacuis,  quam  non  sibi  vindicet  alter. 

Si  ncscis,  dominum  res  liabet  ista  suum.  150 

Nec  milii  credideris:  recitetur  formula  pacti; 

Neu  falsam  dicas  essc,  fac   ipsa  legat. 


I.  legendum  aut  dcccrpcre  aut 
praccerperc,  quorum  posterius 
quurn  sensui  paullo  accommo- 
datius  videatur,  cum  Burmanno 
et  reliquis  retinendum  putavi. 
Dcccrpere  scgetcm  clixit  Avienus 
F.  21.,  et  Cic.  in  Verr.  IV.  c. 
37.  Non  praeccrpam  Jructum  of- 
Jicii  tui,  non  alienam  mihi  lau- 
dern  appcLo.  Sic  carpcre  pccus 
pro  Londcre  Prop.  JI,  13,  8- 
Carpere  de  frugibus  etiarn  Vir- 
gilius  dixit  Georg.  II,  501.  et 
idem  inversa  ratione  melcre, 
quod  ad  messes  et  fruges  per- 
tinet,  transtulit  ad  vites  Ge- 
org.  II,  410-  Carpcre  frumenta 
manu  Georg.  III,  176-Ceterum 
a  re  rusticaad  Veneream  trans- 
lata  apud  Nasonem  sunt  fre- 
quentia ;  velut  Epist.  IV,  31-, 
Epist.  XVII,  263-,  Art.  A.  III, 
562.,  II,  322.,  al.  Ven.  1486.  et 
Goth.  2-:  promisit. 

144-  Ad  sepem.  Vulgo :  Ad  spes. 
Ad  scpem  alLerius  unus  Med.  et 
ed.  princ.  Optime  ;  persistit 
enim  in  metaphora,  et  sepem 
dixit  pro  agro  scpibus  munilo. 
Sic  Art.  A.  III,  561.: 

Te    semper    uorit,    tibi    semper 
iuhaereat  iun  : 
Cingeuda  est  altis  sepibus  ista 
seges. 

Hinc  etiam  apud  Virg.  Georg. 
I,  270-  scgeLi  praetc/idere  sepem, 


et  sepire  segetem  Colum.  II.  c. 
22.  Ad  spem  alLerius  Palav., 
Arond.  (Dresd.  et  Guelf.  2.), 
proxime  ad  verum.  Heins.  Ita 
Val.  Flacc.  VI,  537-: 

—   —   non    pascua,    uon    seps 
Hic   tibi   —   —   —   —   —  —  . 

Ubi   vid.   Heins.    Burm. 

145.  Amar  vss.  145—166- 
Ovidio  indignos  iudicavit.  Ego 
vero  eos  dignissimos  esse  cen- 
seo,  certe  eius  rationi  similli- 
mos.  Nam  quod  ad  istam  quasi 
interlocutionem,  nihil  est  a- 
pud  Nasonem  frequentius.  Vid. 
Epist.  XIV,  93.,  Metam.  1,504. 
seqq.  et  sic  in  Metam.  passim. 
Nec  praeterea  antitheses  et 
acumina,  neque  quidquam  a- 
liud  huius  ioci  a  poetae  ra- 
tione  abhorrent,  et  undenam 
ille  librorum  in  his  versibus 
consensus?  Vid.  Prooem.  c.  III. 
Edd.  Venn.   et  al. :   IUe  sinus. 

148.  Facics.  Sic  vett.  edd. 
et  mei  codd.  fere  omnes,  undo 
coniectura  est  de  Heinsii,  qui 
niliil  de  suis  notavit.  Vulg.  et 
reliqui  codd. :  facias.  Vid.  ad 
Epist.  XIV,  74.  et  ad  Epist. 
XIII,  69. 

150-  Si  ncscis.  Vid.  Epist. 
XVI,  244-  Ceterum  ornnia  haec 
verba  ex  iure  sumta. 

151-  Nec  —  form  u  la  pacLi. 
Oxon.  et  IV  alii  Ileins. :  litera 
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Alterius  thalamo,  tibi  nos,  tibi  dicimus,  cxi. 

Quicl  facis  liic  ?  exi:  non  vacat  iste  torus. 
Nam  quod  liabes  ct  tu  liumani  verba  altera  pacti ;  155 

Non  erit  iccirco  par  tua  causa  meae. 
llacc  mihi  se  pepigit;  pater  lianc  tibi :  primus  ab  illa; 

Sed  propior  certe,  quam  pater,  ipsa  sibi  est. 
Promisit  pater  hanc;  haec  et  iuravit  amanti: 

Ille  homines,  haec  est  testificata  deam.  160 


pacti.  Reg. :  Ni,  unde  Heinsius 
coniiciebat  Ne.  Vicl.  Epist. 
VIII,  23. 

152.  Fac  rp5a.SicVenn.l487. 
et  1492.  et  nonnulli  cotld.  e 
meis.   Vid.  var.  1.      Ed.  Naug, : 

face  illa.  Vulg. :  face  ipsa.  Vid. 
Epist.  XIII,  144.  ibique  not. 
Quod  superest,  amat  Ovidius 
hanc  circumlocutionem  iinpe- 
rativi,  quam  in  his  Epistolis 
passim  vidimus  et  de  qua  di- 
ctum  est  ad  Epist.  XIII,  69- 

153.  Tibi  nos,  tibi  dicimus. 
Elegans  et  solemnis  increpa- 
tionis  formula.  Metam.  IX,  121. 

tibi,  Nesse  biformis, 

Dicimus,   exaudi,    ncc    res   inter- 
cipe  nostras. 
BURM. 

Vid.  Gierig.  ad  Met.  1.  1.  et 
qui  ah  eo  laudantur,  Tollius 
et  Burm.  Sec.  ad  Anth.  Lat. 
T.  II.  p.  517.  Cod.  Iun. :  vel 
nos  libi  d. 

154.  Hic?  exi.  Hic  plurimi 
Jleins.  et  mei  fere  omnes  et 
ed.  Naug.  Multi  scripti  et  e- 
diti:  hinc  exi.  Verum  sensui 
accommodatius  hic,  tum  quia 
repetitum  illud  exi  sine  adiun- 
cto  maiorem  hahet  vim,  tum 
quia  illud  facis  sine  adiuncto 
vix  commoduni  sensum  prae- 
het.  Idem  tuitus  est  Schroder 
Miscell.  Obss.  Vol.    VII.  Tom. 


III.  p.  463.  Bern.,  Iun.  etGotb. 
2. :  iste  locus. 

155.  Quod  habes.  Vid.  ad 
Epist.  XVII,  51-  Illud  h  u  m  a  /i.  i 

?acti  huius  loci  fere"  opponT- 
ur  illi  quasi  divino  pacto, 
quod  habebat  Aeontius.  Cete- 
rum  comparetur  totus  hic  lo- 
cus  a  v.  155 — 158-  cum  Epist. 
VIII,  31—34.  Leid.  :Nam  quod 
hahes,  habeas  et  iu  verba  a.  p. 
Vid.  v.  1. 

157.  Haec  milii  sc.  „Haec 
ipsa  se  milii,  tibi  eam  p  a- 
ter  pepigit."  Pangere  cum  re- 
spectu  dictum  ad  morem  B.o- 
manorum,  quo  haec  non  sine 
tabellis  et  certa  pacti  formula 
fieri  solebant.  Conf.  Epist. 
XVI,  35.  Sed  sunt  haec  omnia 
generis  declamatorii  et  sub- 
tiliora  quam  pro  poetica  ra- 
tione  veraque  elegantia. 

158-  Mor. :  Sed  prior  est  certe. 

159-  Haec  et  iurapit  amanli. 
Reg. :  sed  et  haec.  Praestat  ta- 
men  et  hac  et  vulgata,  quod 
editiones  nonnullas  (Venn. 
1487-,  1492.  et  al.)  occupat, 
adiuravit-  Heins.  Atque  ita  nunc 
vulgo  auctore  Heinsio  legitur. 
Sed  codices  fere  omnes  con- 
sentiunt  in  1.:  el  iuraiit,  quod 
etiam  sensui  accommodalins 
videtur  propter  illud  et,  quod 
est  adeo,    vel,    et    quia   omnis 
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Ilic  mctuit  mendax;  haec  et  periura  vocari. 

JNimi  dubitas,  hic  sit  maior  an  illc  metus? 
Dcniquc,  ut  amborum  conferre  pericula  possis, 

Respice  ad  eventus:  haec  cubat,  illc  valet. 
Nos  (juoque  dissimili  certamina  mente  subimus,     165 

Nec  spes  par  nobis  nec  timor  acquus  adest. 
Tu  petis  cx  tuto;  gravior  milu  morte  repulsa  cst, 

Idquc  c^o  iam,  quod  tu  forsan  amabis,  amo. 
Si  tibi   iustitiac,  si  rccti  cura  fuisset; 

Cedcre  debueraS  ignibus  ipsc  meis.  170 

Nunc  quoniam  ferus  hic  pro  causa  pugnat  iniqua, 

Ad  quid,  Cydippe,  litera  nostra  redit? 

vis    cst    in  iuravil,    non    in  ad:  ex  Oxon.  recepit  dubiles,  quotl 

„Der  Vater  hat  sie  clem    Lie-  etiam  duo  Gotb.   exhibent.  TJ- 

benden  versprochen;  sie  bat  trumque  h.  1.  tlici  potest;  igi- 

(sich)     ihm     sogar    verschwo-  tur  nos  cum  reliquis  vett.    li- 

rew,"    et   verblim  simplex  est  bris    scripsimus    dubilas.     \'itl. 

pepigit.    Iurare    aliquid   pro    iu-  not.  atl  Epist.  X\H,  99-  et    v. 

rando     promiticre    tlici     potest.  183.  buius  Epistolae.  Pro  Nu/n 

Vitl.     v.    \:    Ipse     iudica;    secl  Dun.,  Trev.,  Goth.1.  et  Gueif. 

cave,  ne  atl  lect.   adiurai>it   ni-  3-:  An.  Goth.  2.:  Non,  solemni 

mium    inclines    vernaculo    tli-  errore. 

centli     more     cleceptus  :     nam         164.  Haec  cubat,  sc.  in  morbo ; 

adiurarc     proprie     valet    valde  pro    decumbere  enim  bac  voce 

iurare,     non   nostrum  zuschwo-  veteres  usos  Douza  in  Succid. 

rcn.    et    ferc    obsecrantis     est,  Append.  ad   Hprat.  c.    IV.  os- 

ut  Metam.  IIF,  6.59-     Trev.    et  tendit.  Burm.  Vitl.  Horat.  Sat. 

Gotb.  1.:  adiuravit.  Dun.:  haec  I,  9,  18-  ibique  Heindorf.„IIic, 

5c  iuraiil.   Iahn  , etiam:    hacc  et  qui  promisil,  pater,  valet;  illa, 

iurcwit.  Vid.  var.   I.  quae  iuravit  (in    poenam  non 

100-     Dcam.  Vid.  introduct.  praestitae      fidei)      aegrotat." 

in   banc  Epist.   et  v.    18-  Conf.  v.   110- 

161  •  Haec  ei-  Duo  libri :   timet         165-  Mcnte,  mentis,  animi  sta- 

liacc-    Bene.    Heins.    Oxon.  (et  tu,  ut  patet  e  sequentibus. 
Vict.):  haeeperiurata.Bem.-.  II-        166.  Nec  spes.  Conf.  not.  atl 

le  timetm.,limcthaccp.  v.Burm.  Epist.    IX,    42-     Inn.,  Berh.  et 

Vulgatam  hacc  ct  tucntur  Trev.,  nonnulli    alii:    ncc    iimor   unus 

Helmst.,  Guelf.  2.,  3.  et  4-,  Mo-  adcst-  Vict. :  metus  acquus- 
nac,  Dresd.,  ed.  Naug.  et  fere         168-  Forsan  ainabis  explican- 

omnes    codd.    Heinsiani,    quae  dum  e  verbis  palcr   luinc  pe- 

etiam  gravior  est.  Conf.  v.  159.  pigil  versus  157. 
Vcnn.:  sed  ct  hacc  172.  Ad  quid  ctc-,  i.    e^   „tu 

162.    Num  dubilas.     Ilciusius  quaeso  Tilieude,    quicT  epistola 
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Hic  facit,  ut  iaceas  et  sis  suspecta  Dianae: 

Htinc  tu,  si  sapias,  limen  aclire  vetes. 
Hoc  faciente  subis  tam  saeva   pericula  vitae ;  175 

Atque  utinam  pro  te,  qui  movet  illa,  cadat  ! 
Quem  si  repuleris  nec,  quem  dea  damnat,  amaris  ; 

Et  tu  continuo,  cei^te  ego  salvus  ero. 
Siste  metum,  virgo:  stabili  potiere  salute; 

Fac  modo  polliciti  conscia  templa  colas.  180 

JSTec  bove  mactato  coelestia  numina  gaudent, 

Sed  quae  praestanda  est  et  sine  teste,  fide. 
Ut  valeant  aliae,  ferrura  patiuntur  et  ignes ; 

Fert  aliis  tristem  sucus  amarus  opem. 


nostra  velit,  quae  sit    disputa- 

tionis  nostrae    summa."     Conf. 

Terent.  Eunuch.  I,  2,  78-  Ne- 

scio   tamen  an  praeferenda  sit 

editionis  princ  lectio :    Ad  te, 

Cydlppe,  litera  nostra   redit.    A- 

contius  a  v.  133.  per  excursum 

expostulavit     cum    rivali    suo. 

Sed  nunc  eius  epislola   rever- 

titur  ad    Cydippen,    unde    de- 

flexerat.  Lekn.  £go  vulg.  scri- 

pturam  probam   esse  puto,  re- 

dit  autem  proprio  sensu  acci- 

piendum.  JNimirum  ea,  ad  quae 

redit,    statim    sequuntur:     Hic 

facil,  ut  etc,  quae    etiam  mul- 

tis  tetigit  supra  v.  109.  etseqq. 

174.    Si    sapias.    Vid.     Epist. 

XVII,  100.  ibique  not. 

176.  QuJL  movet  illa.  Vulgo: 
c/ui  movet  ille  cadat.  Cod.Dou- 
zae :  isia .  L  e  i  d . :  arma.  S  c  d  Hla 
iam  Naug.  et  alii  receperunt. 
Idem  exhibent  Giess.,  Gotb.  2. 
et  Guelf.  3.  et  a  pr.  m.  1. 
Heinsius  de  suis  codd.  nihil 
adnotavit. 

177.  Cod.  Mor. :  respueris. 

178.  Cerle.    Est     coniectura 
NodelliiObss.  Critt.  c.  2.  p.  18-: 


Et  tu  contiuuo,  per  te  ego  sal- 
vus  ero  — 
quae  minime  necessaria.  Sen- 
tentia  est  baec  :  Et  iu  continuo 
sal\>a  eris;  (seqni  debebat:  ct 
[tecum]  ego,  pro  quo  inversa 
constructione  eleganter,  quasi 
illud  et  non  praecessisset)  cer/e 
ego  salvus  ero.  Vid.  ad  Epist. 
X,  31. 

179.     Sex    codd.     Heins.     et 
Gotb.  2-  :  Pone  melum. 

180-  Conscia.  Yid.  Epist.XV, 
138- 

181 . Nec  bove.  Vulgo :  /Vo??.  Ncc 
scripti   plerique.  L'enc.    JJeiss. 
Idem  rnei.  Vid.  var.  I. 
■    183-     Patiunlur.     Tres    libri 
(etiam     I)un.):    palientur.     !un. 
et  Strozzae  (iteni   GotLT  2.   et 
a  pr.  m.  Guelf.    \.    curn     edd. 
Vcnn.     L.):    patianlur.    Recte. 
IIeixs- 
perperam.     IIoc     tlicit 
J  crc     aliae    patiuntur 
errum   et    igncs,    ut  valcant.  ct 
confirmant  eam  scripturam  ct 
codd.   et  vero  etiam,  quod  se- 
quitur,  fcrt  opem.    Vid.    Epist. 
IX,  29.  et  supra    v.    162.    lle- 
med.  A.  v.  229. 


Immo 
poeta 
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JNil  opus  cst  istis;  tantum  periuria  vita, 

Teque  simul  scrva  meque  datamque  fidcm. 
Praeteritae  vcniam  dabit  ignorantia  culpae: 

Exciderant  animo  focdcra  lecta  tuo. 
Admonita  es  modo  vocc  mca,  modo  casibus   istis, 
Quos,  quotics  tentas  fallere,  ferre  soles.  190 


Ul  corpus    rciliraas,    fcrrura    pa- 
tieris    Ct   igues. 

184.  Tristem.  Mcdicam  opem 
Ambros.  unus,  Gott.  (_et  Duu.), 
ut  Amor.  II,  9,  8,  Remed.  v. 
7(3.,  Pont.  III,  4,  8-  Heins.  Secl 
vulgata  et  codicum  auctoritate 
defendrtur,  etsane  etiam  prac- 
cedenlibus  ferrum  paliunlur 
cL  igneSj  et  rcspondet  trislem 
illi  amarus. 

185.  Periuria  vila.     „Cave    ne^ 
pcriura  sis.(i    Ciof. 

l'SS-  Excidcranl — focdcra  lc- 
cla.  Focdera  lecla  scripti  fere 
omnes  pro  vulg.  et  iSaug.  le- 
clione  focdcra  noslra;  et  recte. 
Ita  lilera  lecla  Epist.  XXI,  238. 
et  mox  v.  214-  verba  lccla.  Heins. 
Et  multo  profecto  significantius' 
est  foedcra  lccta,  quo  siinul 
ipsam,  qua  Cydippe  se  ei  ob- 
strinxerat,  lectioucm  innuit  ct 
in   meinoriam  revocat.  — 

Exciderint,  quod  in  tribus 
(idcm  exhibent  Golb.  '(.  et  2-) 
inveni,  etinm  amplector  loco 
vulgatae  Excidcrant,  nisi  Exci- 
dcru/it  quis  malit,  de  quo  vid. 
ad  Epist.  VII,  1Gb-  Prop.  III, 
23,  19. 

Mcas  boua,  si  qua    dea    es,    tua 

me   iu    sacraria   cumlo: 

Exciclcriut  surdo  tot  oiea  vota 

lovi. 

Sic  enim  scribo.  Heins.  Locum 

habere  sane  potcst  Exciderint, 

ut   quasi  continuet  illud  veniain 

dabit  ignoranlia,  sic  :  focdcra  le~ 


cla  animo  tuo  excidisse  crcdcn- 
tur,  sie  crit,  sic  accipictur,  quasi 
excidissent.  Conf.  Epist.  I,  79. 
Yerum  reliqui  vett.  II.  omnes: 
Excidcrant,  optimo  sensu;  ut 
sint  ipsa  vcrba  excnsantis  eam 
Acontii,  cmocl  revocandum  pu- 
lavi. 

189-  Modo  casibus  istis.  ,,Mor- 
bo,  ijuo  nunc  lahoras."  Ciof. 
Cassibus  scriLendum,  quodReg. 
ct"J\Ior.    meliores    confirmant. 

Heins. 
Reduxi  vetcrem  1.  casibus,  cui 
cassibus  praetulisse  Heinsium 
et  Eurmannum  aegre  ferebam. 
li  quidem  casses  eodem  scnsu 
dici  bic  putarunt,  quo  supra 
v.  39.  nodos, Epistola  sequente 
v.  207.  retia.  Sit  ita  sane;  sit 
ctiam  bic  metapbora  a  vena- 
lione  petita.  Quis,  quaeso,  un- 
quam  Latinorum  feram  dixit 
retia  aut  casses  fcrre?  Est  qui- 
dem  illud  venatoris,  vid.  Ti- 
bull.  I,  4,  59-  ibique  Ilein- 
sium;  fera  autem  dicitur  cas- 
sibus  hacrere,  impcdiri,  vinciri. 
Sed  vide  iam,  an  ipsa  meta- 
phora  satis  apte  in  bunc  lo- 
cum  cadat.  Quid?  eosne  cas- 
ses,  nodos,  retia,  quibus  Cy- 
dippen  sibi  obstrinxerat  A- 
contius,  nunquam  cam  lulisse 
dicamns,  nisi  cum  fallere  ten- 
taret?  Immo  casscs  quidem 
illos  semper  tulit,  sive  fallere 
volens,  sive  fidem  Acoirlio  da- 
tam  scrvans;  morbis  vcro,  quos 
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His  quoque  vitatis,  in  partu  nempe  rogabis, 

TJt  tibi   luciferas  adferat  illa  manus? 
Audiet  haec;  repetens  quae  sint  audita,  requiret 

Ipsa,  tibi  de  quo  coniuge  partus  eat. 
Promittes  votunr:  scit  te  promittere   falso ;  195 

Iurabis :  scit  te  fallere  posse  deos. 
Non  agitur  de  me ;  cura  maiore  laboro  : 

Anxia  sunt  vitae  pectora  nostra  tuae. 


Iiic  cosus  dixit  noster  cum  Ho- 
rat  Serm.  I,  1,  80.,  toties  de- 
mum  illa  tentabatur,  quoties 
ipsa  exsistcre  perfida  tentabat, 
ut  clarissime  ex  praecedenti- 
]jiis  vers.  107.  seqq.  apparere 
monuit  iana  Nodell.  Obss.  Critt. 
c.  If.  2|.  Addere  liceat  pro 
casibus  eliam  pugnare  mentio- 
nem  parlus  in  sequente  versu. 
Casus  autem  fcrre  Latiuorum 
usu  tritum  est.  Less.  Edd. 
\  enn.  et  plures  e  meis:  curn 
casibus-  Vid.  var.  1. 

191.  Rogabis.  Rogabis  cum 
scriptis  (et  vett.  edd.)  pro  vulg.  : 
vocabis.  Heiss-  Quod  praestat; 
proprium  eniin  de  iis,  qui  im- 
plorant  auxilium  deorum.  Vid. 
Amor.  I,  8,  107.,  Epist.  XXf, 
61-  Rurm. 

192.  Luciferas  adferat.  Libri 
meliores  (?)  :  qfferat-  Quidam  : 
efferat;     proxime      ad     verum. 

Heiss. 
Sed  mei  praeter  II  Golh.  et 
Guelf.  3.  omnes,  item  vett. 
edd.  cum  vulg. :  afferat,  quod 
secutus  sum.  Adferre  manus 
pro  opem  ferre  dixit  etiam  Cic. 
Verr.  III.  c.  18.  Et  vide,  de 
qua   re   illud  boc  loco  dicatur. 

Ludfcras  manus  bic  dixit,  ut 
cquos  lucfcros  Epist.  XI,  4^3. 

Deuacpie  fuciferos    Luua    move- 
bat  e^uos. 


Numus  apud  me  argenteus  fu- 
liae  Piae,  diasae  LUCiFERAEy 
inscriptum  babet,  cum  emble- 
mate  Dianae  taedam  gerentis. 
Item  alius  eiusdem  Iuliae,  i.u- 
NA  lucifera.  Luna  biga  boum 
vecta.  Sic  et  Diana  q>agq>ogog 
apud  Graecos  dicta.  Heiss- 
Est  illud  dictum  ex  theologia 
Graecorum.  Cic.  W.  Deor.  II. 
c.  27.  Itaque  ut  apud  Graecos 
Dianam,  eamque  lucijeram,  sic 
apud  nosfros  lunoncm  Lucinam 
inpariendo  invocant-  Ep.  VI,  122- 

193.  Audict  hacc;  repetcns 
quae  sint.  Vulg.  cum  vett.  edd. : 
Audiet  haec  repctens  quae  sunt. 
Quae  si?it  scripti.  (Vid.  var. 
lect.  L.)  Et  repetens  etiam  bene 
editio  princ.  Heiss.  Et  cura 
Heinsio  sine  vett.  librorum 
auctoritate  novare  non  atisim. 
Vid.var.l.  Barb. :  rccolcns.  \  id. 
ad  Epist.  V,  113-  Sinl  rcquirit 
etiam  ratio  grammatica,  ut  de 
re  dictum,  quae  num  fiat  ad- 
Iiuc   incerlum   sit. 

195-  Falso.  Iun. ;  falsum-  No- 
vem  alii :  falsa.  Vid.  Amor.  III, 
3,   1L,   ubi  falsum  iurarc. 

197-  Tres  libri:  Nil  agilur. 

198.  Anxia  sunl  vilae  —  luae. 
Leid.,  Bern.'(et  Guelf.  3  )  '•  vita 
tua.  Plin.  XV,  1S.  Metam.  1,  623. 

—  timuitquc  Iovem  et  foit  :m\ia 
furti. 
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Cur  raodo  te  dubiam  pavidi  flevere  parentes, 

Ignaros  culpae  (juos  fac.is  esse  tuae?  200 

Et  cur  ignorent?  Matri  Licet  omnia  narres  : 

JNil  tua,  Cydippej  facta  rubdris  iaabent. 
Ordine  fac  referas,  ut  sis  mihi  cognita  primum, 

Sacra  pharetratae  dum  facit  ipsa  dcao. 
Ut  tc  conspccta  subito,  si  lbrtc  notasti,  205 

Rcstitcrim  iixis  in  tua  mcmbra  gcnis; 


199.  Te  dubiam.  Te  dubii  pa- 
vidam  edd.  Venn.  et  al.,  et 
Reg.  cum  IX  codicibus.  Male. 
Dubius  aeger  dicilur,  cuius  sa- 
lus  in  dubio  est,  ut  Epist.  XXI, 
31-  inccrla  salulis.  Pont  III,  4,  8- 

Ad      medicaui     dubius      confuyit 
aeger   opein. 
Couf.  Iuven.  S.  13,   125.,  et  ita 
dubiam  ralcm  Ov.  Art.  A.  1, 558- 
Burm. 

200-  Quos  facis.  Cur  licet  Iur. 
Excerpta,  Ment.  et  unus  Me- 
dic.  Duoalii  Heius. :   quos  licct. 

201.  Ignorent-  Sic  recte  nie- 
liores  pro  vulg. :  ignorant.  Heins. 
Idem  mei  fere  omnes.  Vid.  v. 
1.  Vett.  edd.:  ignorant. 

202-  Facla  ruboris  habcnt. 
~\ulg. :  jyttiloris.  Sed  ruboris  ex 
iisdem  melioribus  reponenduni. 
Sab.  Epist.  II. 

O  tibi  quantus  erit  facti  rubor ! 
Est  effectus   pro   caussa. 

204.  Dumjatit  ipsa.  Vulgo: 
Dum  facis  ipsa.  Heinsius,  cum 
otio.sum  pntaret  itlud  ipsa , 
scripsisse  Ovidium  censebat 
acdc  dcae.  Sed  baec  coniectura 
dubia  mihi  videtur.  Mallem: 
dum  facit  ipsa:  dum  mater  sa- 
cra  facit,  conspexit  Cydippen 
Acontiusetc.  Conf.  Epist.  XXI, 
93-  seqq.;  unde  apparet,  Cy- 
dippen,  dum  mater  sacrificat, 
cum    nutrice    obambulasse     et 


tunc  visam  ab  Acontio;  post- 
modo  demum,  cum  reversa 
fuisset  in  aedem  Dianae,  ve- 
nisse  pomum.  Burm-  Et  ego 
facit  ab  Oviuio  esse  censeo, 
permotus  cum  toto  illo  loco 
Epistolae  XXI.,  turn  inprimis 
v.  105~.  Facit  etiam  Heusinger 
dedit,  item  Lennepius  pro- 
bante  Handio  in  Censura  lau- 
data  et  Cupero  in  Syllog.  Epist. 
Burm.T.  II.  710-;  et  exbibet 
Guelf.  3-  Amar  et  Iabn  :  facis. 
Pharciralae.  Conf.  Metam.  III, 
052.  et  supra  v.  115-  etEpist. 
IV,  91. 

206.  Gcnis.  Gcnae  etiam  de 
loco  oculorum  et  ipsis  oculis 
dicitur,  ut  apposite  buic  loeo, 
quem  etiam  laudavit,  monuit 
Forcellinus  in  Lex.  Vid.Epist. 
X,  44-  et  XI,  10-  Eodem  vo- 
cabulo  liberiore  boc  sensu  iam 
ante  Ovidium  usus  est  Pro- 
pert.  III,  10,26-,  IV,  5,6.Edd. 
Venn.  et  al. :  Resliiimus-  Figcre 
varie  Ovidio  construitur,  boc 
loco  cum  in  et  accus.,  Metam. 
XIII,  541-  cum  solo  ablat.,  et 
plerumque  cum  in  et  ablat. 

207.  Et,  te.  Ut  te  .  Ment., 
Arond.  et  Bas.  Recte.  Heins. 
Item  Gotb.  2.  et  Guelf.  3-  et 
fortasse  etiam  Guelf.  1.  Sed 
non  video,  cur  non  cum  reli- 
quis    codd.    omnibus     et  vett. 
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Et,  te  dura  nimium  miror,  —  nota  certa  furoris  — 

Deciderint  liumero  pallia  lapsa  meo: 
Fostmodo  nescio  qua  venisse  volubile  malum, 

Verba  ferens  doctis  insidiosa  notis;  210 

Quod  quia  sit  lectum  sancta  praesente  Diana, 

Esse  tuam  vinctam  numine  teste  fidem. 
Ne  tamen  ignoret  scripti  sententia  quae  sit, 

Lecta  tibi  quondam  nunc  quoque  verba  refer. 
„Nube,  precor/'  dicet  „cui  te  bona  numina  iimgunt ;  215 

„Quem  fore  iurasti,  sit  gener  ille  milii. 

cdd.  vulgatam  Ette  retineamus,  clae  vltlentur.  JVuIlis  enim    no- 

qua     sententiae     nihil     potest  tis  epistola  scribl  potest,    nisi 

esse     accommodatius.     Furoris.  ductis.  (Hoc  argumentum  quod 

Furor    pro     veliementi    amore  affert  Burmannus  nullum    est, 

apud  nostrum  passim.  Vid.  In-  apud  poetam    praesertim    tara 

dicesGierigii  etEpist.XVI,235.  verbosum.    Conf.     Epist.     XV, 

208-  Dccidcrint.  Reciderint  Ex-  14-,  X,  15.  L.)  Sed  doclas  no- 

cerpta  Iur.  Probe.  Vid.  Epist.  tas    Amor   dictaverat(v.-   27. 

XIV,  40.  Heiss.  Decidcrint  mihi  "seqq.)  Acontio,    i.   e.    callidas, 

praeferendum  videtur;  ad  pe-  quibus  peritus  et    vafer    ama- 

des  enim  decidisse  docet    vox  tor  deciperet  puellam.   Ita  do- 

addita    lapsa,    pro     qua     male  ctus  dolus  Plaut.   Mil.  Glor.  III, 

quidam:  laxa.  Sic  Sueton.  Aug.  2,  93-  et  passim  ille   doclus  et 


94-:   Tunica  laticlavia  rcsula  ex    docte  pro  astuto  et  callido  uti- 


cum  ad  pedes  labitur.  Eadem  VVA    v-    *S4.    amarus     succus 

differentia     est     inter    dciiccre  1  rist  em  opem  fert,  et  slc    no- 

vestes  et  reiicere  vestcs,  de  qua  ster  passim. 

vid.  ad  Melam.  II,  582.  Buru.  2I2-    Esse    tuam.     Esse    reor 

Dcciderint  et  ego  probum  pulo,  Iur.  Excerpta.   Goth.  1.,  Guelf. 

sed    lapsa    non    nisi    ex    copia  \.,  2.   et  edd.  Venn. :  victam. 

poetica  esse  adiectum.  2!3-  Quae  sit  scntentia  scripto 

210-    Doclis.      Sic    et    codd.,  ex  Excerptis  Iur.  primus    edi- 

quotquot  a  me    inspecll    sunt.  dit  Heinsius.  Codices 'ciini  \  ett. 

Scribe    nihilominus    ductis  ?w-  edd.  omnibus:  scripti  sententia 

tis.  Quam  emendationem  plu-  quae  sil,  quod    cum    Iahno    in 

ribus      adstruximus     ad     Fasl.  suuni   ins  restitul. 

VI;  649.   Conf.  Art.  A.  111,493.  214.   Vcrba  rejcr.    Ed.  prine. 

Heiss.  et  unus  iMedic. :  vcrba  lcge  ;  non 

fEt    sic    edidit    Ileusinger.  L-)  invenusta     repetitioue.     Burm. 

Miht  doctae  nolas  non  moveu-  Legat    igitur,     qulu    in    mani- 
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MQuisquis  is  est,  placeat,  quoniam  placet  ante  Dianae." 

Tulis  erit  mater,  si  modo  mater  erit. 
Scd  tamen  ct  quaerat,  (juis  sim  qualisque,  videto: 

Inveniet  vobis  consuluisse  tlcam.  220 


])iis  habeat,  quid  aut  nnde  lc- 

Sat! 

2J7-    Quisquis  is  cst.      Ovidio 

solemnis    loculio.    ^  id.    Gier. 

Indic.  Melam. 

21&Mater— mater.Tid.  v.  50- 

ihique  )iot. 

2J9.  Scd  1.  e.  q.,  quis  sim  qua- 
lisque,  videLo.  In  veterihus  edd. 
et  vulg.  est:  Si  lamcn  et  quac- 
ral  quis  sim  qualisque,  vidcto. 
Scripti  nonnulli  Heinsii  :  Sed 
tamen  inquirat  ;  tres  Heinsii  : 
Sic  tamen  inquirat $  Argent.  et 
Excerpta  Jur. :  Si  tamcnet  quae- 
rit,  qui  sim.  Iubcto  Heinsiani 
nonnulli;  plurimi  tamen:  vi- 
dcio.  Burmannus  dcdit: 

Sic  taraen  et  quaerat,  qui  sim 
quautusque,  iubeto. 
In  quo  illud  sic  aLhorret  a  sim- 
plicilate  liuius  carminis ;  quan- 
tusque  autem  sola  Excerpta  lur. 
exliihent.    Heinsius  proposuit : 

Sed    tanieo    iuquirat,     qui     sim 
qualisque,  iubeto. 

Sed  nolim  illud  et  quaerat  ex- 
pelli,  quod  apte  respicit  ver- 
sus  113-  ct  1J4.  Scribo: 

Sed  tameu  et   quaerat,  quis    sim 
qualisque,  videto 

Inveniet  versu  sequcnti  non- 
nulli  codd.  Heinsii;  plurimi 
Heinsiani  et  Golh.  1.:  Jnvenics ; 
etiam  cod.  Trev.,  qui  Iioc  di- 
stichon  ita  exhihet,  ut  omnia 
ad  Cydippen  reierantur: 

Sed  tamen  et  quaeras,  quis   sim 
cpialisque,   videto. 
Invenies      uobis      consuluisse 
deam. 


Werfer  maluit : 

Sic  tamcn  ct  quacras  qui  sim 
quantusque  iubeto. 
Schol.  cod.Trev. :  quis,  quan- 
ium  ad  genus,  qualis,  quanlum 
ad  morcs.  Pro  vobis  mci  codd. 
fere  omues  et  edd.  Bas.,  Vinc, 
Col.,  Mic.  et  liersm. :  nobis. 

221.  Corfciis.  Nynvpbas,  quas 

hic  Corjcias  dicit,  Metam.  X, 
109.  simpliciter  Carthaeas  vo- 
cat  a  Carthaea,  una  ex  IV  ur- 
bibus  Ceae.  Sed  utrum  a  Co- 
rrcio,  quod  in  Parnasso  fuit, 
an  a  Corycio  Ciliciae  appel- 
lentur,  hactenns  incertum.  Pro 
Coryciis  male  et  invito  metro 
Carystiis  reponit  Ortelius  Thes. 
Geogr. ;  sunt  enim,  quas  noster 
Corjcidas  Metam.  I,  320-  vocat 
et  Parnassi  incolas  facit  Apol- 
Jon.  II,  713-,  ubi  de  Parnasso 
agit  et  Apolline  :  - 

llollu  Ss.  Kuqviuul  IYi'jWCpat  nld- 

gjoio  ■Ovyu.TQtq 
QuQOvvtov.ov  tntootv  ,Ii]is  kexXtj- 

yVLUL. 

tJbi  vid.  Scbol.  HeiNS.  Straho 
IX.  yrwQi^aTUTOV  v.m  v.uII.lotov  to 
KtopvxLOV  JSv^qav  uvtqov.  Conr. 
Pausan.  Phoc.  p.  811-  817- 
KwQiy.iuL  y.oQUL  Sophocl.    Antig. 

1114. 

Ortelium  merito  carpsit  Vos- 
sius  ad  Scylaceinp.  94-Sed  pro- 
posita  ah  ipso  Vossio  conie- 
ctura  Corissiis  aeque  metrum 
mihi  videtur  impugnare.  Ko- 
Q^oia  dicta  urhs  Ceae  apud 
Scylacem,  KuQ^oobg  vel  potius 


540  EPISTOLA    XX. 

lnsula,   Corvciis  quoiulam  celcberrima  Nymphi&, 
Cingitur  Aegaeo,  nomine  Cea;  mari : 

kogtjooog  aputl   Ptolomaeum  III,  et  bic  Corrcias  Nrmphas  et  d. 

15.,  Coressus  apud  Plin.  II.    N.  1.  Metam.    Corycidas   ab    Ovi- 

IV,   \').y  Corisus    apud  Probum  tlio    tlici    putat    Musas,  in   tpio 

advirg.  Georg.  1,14-,  Kogiaala  fa tlitur, siquidem  CorjciaeNym- 

apud    Strabon.    X.    p.   48(3-  et  phae,  Plisti  filiae,  ut  vocantur 

Steph.  Byzant.   in    v.    Kogtaaog.  apud    Apollonium    tl.    I.,   nibil 

Si  quid  mutantUim,    nescio   an  cum    Musis    commune    babue- 

probabilior    foret   Iectio    Car-  runt    praeter    habitationis  se- 

ihaeis.   Ovitl.  Met.  X,  100.  tlem  in  monte  Parnasso.  Quo- 

Namque  sacer  Ny mphis  Cartliaea  »loJo   vero   ninc  in   C.eam    ve" 

tenentibus   arva  nerint,  illud  etiam  Heinsius  ex- 

Ingens   cervus   erat  — .  ponere    neglexit.    Aristaeum   a 

VII    3f'3  Musis     etlucatum,    in     Phthia 

'  '  primum  ac   locis    Parnasso    vi- 

rransit    et    antiqnae  ,  Carthaeia  c[nis   vitam  aq;taSse,  intlc   vcro 

moenia  Ceae.  ;„    Ce;(m  traiecis»e    auctor    est 

Ceam  insulam  autiquitusN  vm-  Apollon.  Rb.  II,  511.  sqq.  Ita- 

plias    tenuisse     tradunt     etiam  que  fieri  potest,  ut  in  eam  in- 

Heraclides   Ponticus    de    Poli-  sulam     traiicientem     eum     se- 

tiis  p.  516.    et    Excerpta    Lin-  quutae   qnoque  Corrciae  Nvm- 

denhrochiana    Servii    ad    Ge-  pbae  sint  nonnullae    (??),    et- 

org.   I,  14.    Addit    Heraclides:  si   ?>v;nphas  in     Cea    iam    ante 

Aqiaravov    ds    (fuah    fta&tlv  tcuqu  adventum  Aristaei  fuisse  aucto- 

Nvuxpav    tt\v    twv     ngofJatatv    y.o.1  res    supra    a     nobis     memorati 

(juuii'    entOTTJfiijv'    naga    Ss  Bgtoav  prodiderunt.  Le.w.    Mihi   vera 

zqv  usXiTovgyiug.  E  quibus  et  al-  videtur  I.  Carlhaeis,  quam  pro- 

tcra  lectio   elici   possit  Brisacis.  bavit    etiam     Ottfr.    Miiller    in 

Etymol.  M.  Bgiaai,  Wvfjupat  ovxat  Nunt.     Litterar.     Goetting.     a. 

xalovfisvai — fislirovgyiav  tov   'Aqi-  1826-  p.   1774.   et    Buttmannus 

onuov    £dlda$av.    Brisaeus    etiam  in   supra    memorata    Disputat. 

Liber  pater  cognominatus    est  de  fabnla  Acontii  et  Cvdippes. 

a   mellis  usu,  teste  Cornuto  atl  Yoccs  Carlhaeius  et  Cea  etiam 

Persii    Sat.    I,    73.    Conf.     Bo-  coniunctae     Jeguntur    in     L    l. 

chart.   IIieroz.ParteII.Lib.IV.  Metam.  MI,  303-    Alii   diffieul- 

c.  12.  p.   520-  Sed  nec  Corrciis  tatem    illam     Nrmpharum    Co- 

prorsus   improbo,   quamvis  ra-  ryciarum    ita  >  expedire    co- 

tionem  eius    nominis  hoc   qui-  nati  sunt,   ut,    cum  plura    loca 

dem  loco  minus  me  cognitam  nomen  Corrci  gererent,  ex  poe- 

babere    fatear.     Nrmphas    hic  tarum    ohservatione     speciem 

Corrcias  easdem  esse,  quas  Co-  pro  genere  ponendi,  quin  poeta 

rrcidas  vocet  Ov.   Met.  I,  320-  fab.ulamcertamdeCbryCMsNyrn- 

et  Parnassi  incolas  fnciat  Apol-  phis    ob    oculos    hahuerit,    hic 

lon.  II,  711-,   Heinsii  sententia  Co  ryciasNymphas  jlictas  cen- 

cst.  Forcellini  vero  ad  vocem  serent,  easquehoc  loco  omuiiio 
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Illa  milii  patria  est;  ncc,  si  generosa  probarls 

Nomina,  defspectis  arguor  ortus  avis. 
Sunt  et  opcs  nobis,  sunt  ct  sinc  criminc  morcs;    225 

Amplius  utque  niliil,  me  tibi  iungit  amor. 
Appeteres  talem  vcl  non  iurata  maritum; 

Iuratac  vcl  non  talis  liabcndus  crat. 


esse  pro  Nymphis  montanis, 
quemadmoduin  apud\  irg.Ache- 
loae  aquae  essent  pro  Jliwiidi, 
arcus  iLurei  pro  arcus  universe. 
Parum,  ut  mihi  quidem  vide- 
tur,  probabiliter. 

222-  Cca.  Lege  Cca  pro  Cacci, 
tam  hic  quam  Met.  X,  120- 
Insula  Cca  etiam  Columellae 
dicta  est  IX.  c.  2-  Ccam  sim- 
pliciter  A  irg.  Georg.  1,  J4.,  ubi 
testeServio  regnavit  Aristaeus, 
Cvrenes  filius.  He/xs.  Recte, 
quamvis  nec  Cia,  quod  Yossio 
placehat  ad  Scyl.  d.  1.,  valde 
repudiandum  videatur.  Grae- 
cum  insulae  nomen  fuit  Kiwg. 
Civis  eius  Ki'iog,  item  Krfiog  et 
contracle  vulgo  Kuog  diceba- 
tur.  Vid.  Eustath.  ad  Hom. 
p.  318-,  Wessel.  ad  Diod.  Sic. 
IV,  S2.,  ad  Herodot.  VIII,  \. 
Hinc  Cca  insula  Latinis  voci- 
tata  eadem  appellari  quocpiie 
Cia  potuit,  ut  a  Graeco  3AKs%av~ 
Sotiu  duae  itemLatinorum  for- 
mae  sunt  Alccccmdrea  et  Ale- 
xandria.  Conf.  Burm.  Sec.  An- 
thol.  Lat.  T.  I.  p.34l.  Kiu  vi]- 
oog  apud  Ptolomae.  V,  J5.  ae- 
que  mihi  suspectum  est  ac 
Pintiano  fuit.  Lenn.  Ceam  sim- 
pliciter  cam  insulam  etiam 
Plinius   dixit  H.  X.  IV.  c.   12. 

223.  Probaris.  Sunt,  qui  pro- 
bal.is  malint,  ac  si  dicat:  sin  tu 
luitjuc  omncs  (vel  potius  tu  et 
mater  tua)  probatis  stcmmata  in 
coniuge.    Egxat.    Atqne  ita  est 


in  Monac,  Guclf.  1.  et  3-,  Rel. 
et  ed.  Naug.  Xodcllio  Obss. 
Critt.  p.  23.  legendum  videlur 
probaoit,  mater  videlicet,  de 
cuius  iudicio  agitur.  Brinkio 
in  eandem  sententiam  probarit 
arridct.  Sed  codd.  longe  plu- 
rimi  et  vett.  edd.  fere  omnes 
cumvulg.  ad  sensum  aptissime: 
probaris,  eamque  lectionem  con- 
firmare  etiam  sequentia  viden- 
tur,  v.  226- :  Et  ut  amplius  ni- 
hil  me  Libi  iunqat,  me  tibi  iun- 
git  amor,  et  vss.  227.  228.  Wec 
obstare  denique  vss.  219 — 222. 
huic  lectioni  reperies,  si  modo 
vere  genus  suum  amanli  de- 
clarare  Leandrum  intellexeris, 
sed  inversa  ratione,  matre  ni- 
mirum  interposita.  De  senten- 
tia,  conf.  Epist.  VI,  113-  Dun.: 
probabis. 

226.  Iungit.  Vid.  v.  1. 

227-  Appcleres.  Bern. :  Ad- 
spcctcs,  et  pro  vel  non  edd. 
Venn.   1486.  et!492.:  nondum. 

228.  Iuratae  vcl  non  lalis. 
Sententia  est  :  Appclcrc  dcbcrcs 
vcl  non  iurata,  vcl  sinc  iura- 
mento,  talem  (sc.  qualis  ego 
sum)  maritum:  iuratae  (vero) 
vel  non  tdlis  (etiamsi  talis  non 
essem,  qualis  sum)  habcndus 
erai,  habere,  accipere  coniugis 
loco    debcbas.    Habendus.    Epist. 

VII,  17. 

Alter  habendus  amor  tibi  restat 
et  altera  Dido. 
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Haec  tibi  me  in  sorrmis  iaculatrix  scribere  Phoebe, 

Haec  tibi  me  vigilcm  scribere  iussit  Amor;         230 
E  quibus  alterius  milii  iam  nocuere  sagittae, 

Alterius  noceant  ne  tibi  tela  cave. 
Iuncta  salus  nostra  est :  miserere  meique  tuique. 

Quid  dubitas  unam  ferre  duobus  opem? 
Quod  si  contigerit,  cum  iam  data  signa  sonabunt,  235 

Tinctaque  votivo  sanguine  Delos  eritj 
Aurea  ponetur  mali  felicis  imago, 

Causac|ue  versiculis  scripta  duobus  erit : 

EFFIGIE    P031I    TESTATUR   AcONTIUS    HUIUS, 

QuAE    FUERINT    IN    EO    SCRIPTA,    FUISSE    RATA.  240 


Nodell.  Obss.  Crltt.  p.  23-  cura 
Clarkio  acl  Hom.  Iliacl.  II I,  39- 
distinguendum  videbatur:  Iu- 
raiae,  vel  non  talis,  h.  e.,  et 
porro  pro  erat  legendum  eram, 
quorum  prius  pervertit  sen- 
tentiam,  nec  necessarium  est 
posterius.  Vid.   supra  ad  v.  76- 

230-  Me  vigilem.  Sic  alter 
Ment.  a  m.  pr.,  quod  praece- 
dentia  confirmant:  Diana  so- 
mniantem,  Cupido  vigilem  et 
forma  tua  captum,  cum  te  vi- 
dissem,  iussit  scribere.    Horat. 

Od.  III,  27,  38. 

—    —   —  vigilansne   ploro 
Turpe  commissum,   an  vitiis  ca- 
rentem 

Ludit  imago? 
BURM. 

Reliqui  lihri  cum  vulg. :  vigi- 
lans.  Conf.  Epist.  IV,  10. 

232.  Alterius—tela.  Vid.  v. 
99-  115. 

235.  Quod  si  etc.  Cum  iam 
dala  signa  sonabunt  probum  esse 
puto.  Signum  tuba  datum  ve- 
teres  ad"  sacrificia  ludorumque 
solemnia  vocabat.    ^  icl.     Osid. 


Fast.  I,  716.  et  conf.  inter- 
pretes  ad  Calpurn.  Eclog.  I, 
6S.  E  glossa,  margini  adscri- 
pta,  tuba  factum  est  tibi,  undo 
variae  codicum  lectiones,  tibi 
cum  dala,  ut  est  in  III  Heins., 
tibi  cognita,  ut  exhihet  Lov., 
tibi  cum  data  tJiura  fumabunl, 
ut  est  in  Barb.,  quarum  po- 
sterior  etiam  in  metrum  peccat. 

Less. 
Signa  autem    h.    1.     sacrilicio- 
rum  intelligi  apparet  e  v.  236- 

236.  Voth>o ,  a  me  voto. 
Conf.  Epist.  XV,  181— 1S4. 
Tinctaque.  Vid.  Epist.  X,  106- 
ibique  not.  et  Epist.  XXI,  93- 
Bclos.  Vid.  Epist.  XXI.  a  v. 
77.  Bern.:  nocivo. 

237.  Ponetur.  Vid.  Epist.  XII, 
128-  ibique   not. 

240.  Quae  fuerint.  Fuerant 
septem  codd.  JIeiss.  Etiam 
Guelf.  2.  Vid.  Epist.  XVI,  15. 
Et  de  carmine  illo  vid.  not. 
acl  Epist.  II,  148. 

242.    Clausaque — sit   tibi  fine. 
Scribe :    consuelo   sit    sibi   fne. 
Hei\s. 
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Longior  infirmum  nc  lasset  epistola  corpus, 
Clausaque  consucto  sit  tibi  iinc:    Valc. 

Male ;     nihil    enim    languidius,         Accipc,  qno    scmper  finitur   epi- 
nec  sinc  elegantia    est    orntio  stolu  vcrbo, 

in    finc     nd     ipsnm      conversn.  Aque    racis     distcnt    ut     tua 

Barb.  et    Linc. :    Clausula  eon-  fala>  va,e- 

sucto.     De    consuclo,   Trist.    V,  Quod  supcrest,  v.  241-    negat, 

13,  33.  34.  ct  v.  242.  affirmat. 
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Ad  Episiolum  praecedenlem  Cjdippc  respondet. 


R 


ertimui  scriptumcrue  tuum  sine   murmure  legi, 

luraret  ne  quos  inscia  lingua  deos ; 
Et,  puto,  captasses  iterum,  nisi,  ut  ipse  fateris, 

Promissam  scires  me  satis  esse  semel. 
]NTec  lectura  fui;  sed,  si  tibi  dura  fuissem, 

Aucta  foret  saevae  forsitan  ira  deae. 
Omnia  cum  faciam,  cum  dem  pia  tura  Dianae ; 

llla  tamen  iusta  plus  tibi  parte  favet, 
Utque  cupis  credi,  memori  tc  vindicat  ira : 

Talis  in  Hippolyto  vix  fuit  illa  suo. 


10 


Quaedam  exemplaria  (etiam 
codd.  Leodd.  et  Gotli.  %  L.) 
bic  denuo  munifica  sunt  de 
alieno,  dum  initium  nobis  bu- 
ius  Epistolae  boc  modo  ob- 
trudunt: 

Litera    pervenit    tna,    quo     con- 
suevit,   Aconti, 
Et  paene  est  oculis     insidiata 
meis. 

Vid.  Scbott.  Obss.  II.  c.  53. 
In  prima  ed.  adscriptum  erat: 
Cydippe  Acontio,  Heroidum  Opi- 
dii  uldma,  recens  reperta;  mi- 
rum  aulem,  in  posterioribus 
edd.  (ut  tribus  Venetis)  baec 
non  apparere.    Burm. 

1.  Sine  murmure.  „Non  pro- 
nunliatis  verbis  nec  motis  la- 
hris."   Amar. 

4-  Promissam-  Vlct. :  Periuram. 
JMonac. :  Iuratam. 

5-  Tibi.Wd.  infra  not.  ad  v.  10- 
6.  Sacvac.  Conf.  infra  v.  61. 


et  Epist.   XX,   99-   100-   Lov.: 

Quanta  foret  saecae. 

7-  Pia  lura.  \  id.  Epist.  VII, 
24.  ibique  not.  Lov.  etBern.: 
pia  vota. 

9-  Mcmori — ira,  i.  e.  ira,  quae 
iniurias  non  obliviscitur.  JMe- 
tarn.  XIV,  694- 

—   —  niPinoreiiKjue   time     Rha- 
ninusidis   iram. 

10-  In  Hippoljlo  —  suo.  II  ip- 
polytus,  quum  ab  equis  suis 
viso  monstro  marino  perter- 
ritis  raptus  ac  laceratus  esset, 
Diana  indfgnata  per  Aescula- 
pium  ad  vitam  eum  revocavit. 
Vid.  Fast.  VI,  737.  seqq.,  Me- 
tam.  XV,  497.  et  veteres  au- 
ctores,  quos  ibi  laudant  inter- 
pretes,  Hyg.  F.  25L,  135-,  A- 
pollod.  III.,  Virg.  Aen.  VII, 
761-  seqq.  Conf.  Epist.  IV. 
Constructio  autem  Talis  inllip- 
polyio  pro    vulgari  m  Hippolj- 
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At  rnelius  Virgo  favisset  virginis  annis, 

Quos  vereor  paucos  ne  velit  csse  milii. 
Languor  cnim  causis  non  apparentibus  liacret, 

Adiuvor  et  nulla  fcssa  mcdcntis  ope. 
Quam  tibi  nuncgracilem  vixhaccrescribere,quamqucl5 

Pallida  vix  cubito  mcmbra  levare  putas? 
Nunc  timor  accedit,  ne  quis,  nisi  conscia  nutrix, 

Colloquii  nobis  sentiat  csse  vices. 
Antc  fores  sedet  liacc,  quid  agamque  rogantibus  intus, 

Ut  possim  tuto  scribere,  „Dormit"  ait.  20 


tum  apud  Nasonem  frcquens 
est.  Ainor.  I,  7,  34-  saa>us  in 
hosle;  Trist.  V,  2,  36-  lenis  in 
hoste-  Simili  modo  ponilur  da- 
tivus.  Supra  v.  5<  ;  Pont.  IV, 
0,  32-  sonlibus  esse  trucem;  Ta- 
cit.  Annal.  XI.  c.  10.  iniole- 
rantior  subieclis.  Sed  adsenten- 
tiam  differre  inter  triplicem 
illam  conslructionem,  non  est, 
quod  doceam.  Hippolj-lo —  suo. 
Conf.  Epist.  XV,  9-2- 

11.  Virgo.  De  Dianae  virgi- 
nitate  magnum  locorum  nu- 
merum  e  solis  Metam.  colle- 
git  Gierig  in  Indic.  in  v.  Diana. 
Est  autem  cum  vi  dictum  il- 
lud   Virgo  virginis  annis. 

12.  Omnia  carmina,  quae  ab 
eo  sunt  versu  Quos  vereor  etc, 
non  leguntur  in  antiquis  ul- 
lis,  quae  viderim,  exemplari- 
bus.  Neque  ea  Planudes  ver- 
tit.  Atque  ideo  fortasse  non 
sunt  ipsius  Ovidii.  NaUger. 
Codd.  omnes  post  hunc  ver- 
stim  deficiunt  praeter  Sarr., 
Medic.  et  unum  ex  meis  re- 
centiorem,  quem  a  Luca  Lan- 
germanno  donumliabui.  Arond. 
quoque  reliquos  huius  Epi- 
stolae  versus  maiori  ex  parte 
in  calcem  voluminis  post  Sap- 
phusEpistolamreiecerat.jfc/iVJ. 


Exstant  etiam  ln  Guelf.  3-  et 
edd.  vett.j  excepta  Ven..l4S7-, 
in  qua  ab  Ant.  Volsco  omissi 
sunt. 

13-  Hacret.  Eodem  modo  Me- 
tam.  III,  395-  haerei  amor.  Conf. 
Epist.  IV,  70. 

14-  Medenlis.  Vid.  not.  ad 
Epist.  V,  147. 

1(3.  Membra  lcvare.  Conf.  Me- 
tam.  VII,  343- 

17.  Nunc  iimor  accedit.  Ma- 
lim  Huc,  ut  Amor.  III,  7,  37. 
Huc  pudor  accessit.  Heins.  Nunc, 
prius  enim  nihil  colloquii  inter 
nos  fuit  et  ab  hac  quidem  parte 
non  fui  sollicita.  Conscia  nu- 
irix.  Vid.  ad  Epist.  XVIII,  97- 

19-  Rogantibus  intus.  Hic  ver- 
sus  praecipue  ex  iis  unus  est, 
unde  colligitur,  hos  non  esse 
poetae  proprios.  Neque  enim 
apud  Ovidium  facile  alibi  re- 
perias  rogantibus  inter  pro  in- 
ierroganlibus;  quod  haud  scio 
an  apud  ullum  alium  poetam 
reperias,  nedumapud  Ovidium, 
qui  ubique  orationi  aequabili 
ac  planae  studuit.  Sed  tamen 
fieri  potuit,  ut  vel  insititius 
versus  hic  idem  sit,  vel  alias 
corruptus.  Micyll.  Pro  intcr 
scribo  inlus.  Columell.  Praef. 
R.  R. :  Neque  enim  roganli  quid 

35 
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Mox  ubi,  secreti  longi  causa  optima,  somnus 

Gredibiiis  tarda  desinit  esse  mora, 
Iamque  venire  videt,  quos  non  admittere  durura  est; 

Exscreat,   et  ficta  dat  mihi  signa  nota: 
Sicut  eram  properans,  verba  imperfecta  relinquo,  25 

Et  tegitur  trepido  litera  cauta  sinu. 
Inde  meos  digitos  iterum  repetita  fatigat. 

Quantus  sit  nobis,  adspicis  ipse,  labor. 


agatur  intus  servi  respondere 
dignantur.  Yicl.  Iuv.  Sat.  3,241- , 
Amor.  III,  4,  8-  (Atque  eodem 
ducit  illud:  Ante  fores  sedet 
haec.  L.)  Heins.  De  feminis 
ante  fores  excubantibus  ege- 
runtMerill.  adPassion.  I.  Cbri- 
sti  §.  2-,  Gebbard.  ad  Propert. 
II,  5,  31-  et  Almelov.  in  Con- 
iectaneis.  Certa  Heinsii  ernen- 
datio.  Vid.  etiam  Eurip.  Med. 
133.  Burm.  Guelf.  3-:  inC,  quocl 
est  intus. 

21.  Secreti  longi.  Longi  Med. 
cum  prima  ed.  Bene.  Heins. 
Vulgo :  longe. 

23.  Durum  est.  Cave  luLum 
est  reponas.  Tibull.  I,  6,  7. 

Illa  quidem    tam    multa    negat: 
sed  credere  durum  est. 
Heins. 
Vid.  etiam  Iuv.  6,  98.     Burm. 
Sed  quis  de  scriptura  vulgata 
dubitavit? 

24.  Ficta.  Malim  tecla,  ut 
Epist.  XVII,  81.  Heins.  For- 
tasse  dicta  nola,  quae  inter 
nos  convenit.  Vid.  ad  Epist. 
XII,  194.  Burm.  Equidem  vul- 
gatam  retinere  malim.  Fictus 
screatus  optime  dici  mibi  vi- 
detur  ille,  qui  non  ex  vera 
tussi,  sed  ad  notam  alicui  dan- 
dam  de  industria  profertur. 
Ita  Metam.  VI,  5G5- ficli  gemi- 
tus  dicuntur,  quos   non    verus 


dolor,  sed  simulatio  expresse- 

rat.  Eum  autem  ad  notam  Cy- 

dippae  clandam    fictum    a    nu- 

trice     screatum     brevius     bic 

poeta  fctam  notam  dixit.  Versu 

sequenti  pro  Sicut  eram  Brin- 

kius      cum     Schlicbtenhorstio 

mavult  Sicut  erant,  sc.   imper- 

fecta  verba.  Lenn.  Trist.  II,  459. 

Scit,     cui    latretur,     cum     soius 

obambulat  ipse, 

Cur    toties     clausas     exscreet 

aute  fores. 

25.  Sicut  eram.  De  hac  lo- 
cutione  vid.  ad  Epist.  XX,  19. 
Metam.  I,  526- 

Fugit  cumque  ipso  verba  im- 
perfecta  reliquit. 

Conf.  Trist.  I,  3,  69. 

26-  Trepido.  Non  satfs  re- 
spexerunt  Heinsius  et  Burman- 
nus  v.  17.  et  23 — 25.,  cumpro 
trepido  coniicerent  tcpido.  Epist. 
V,  37.Vid.  not.  ad  Epist.XIII,36. 

27-  Repctita.  „Iterum  in  ma- 
nus  sumta  litera." 

28.  Sit.  Sic  recte  meus  cod. 
et  Arond.  pro  vulg.  sis.  Heins. 
Habet  vero  et  lectio  Sarr., 
Med.  et  ed.  JNaug.  sis,  quo  se 
commendet.  Lenn.  Sit  probum 
esse,  ostendit  versus  praece- 
dens  et  vox  adspicis  huius  ver- 
sus.  Adspicis  sc.  ex  tremulis  li- 
terarum  ductibus.    Vid.  Epist. 

X,  140. 
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Quo,  pcrcam,  si  dignus  eras,  ut  vcra  loquamur; 

Scd  mclior  iusto,  quamque  mereris,  ego.  30 

Ergo  tc  proptcr  toties  incerta  salutis 

Commcntis  poenas  doquc  dedique  tuis? 
Haec  nobis  formae  tc  laudatore  superbac 

Contingit  mcrces ;  ct  placuisse  nocet? 
Si  tibi  dcformis,  quod  mallem,  visa  fuissem;  35 

Culpatum  nulla  corpus  egeret  ope : 
jNunc  laudata  gemo;  nunc  me    certamine  vestro 

Proditis,  et  proprio  vulneror  ipsa  bono. 
Dum  neque  tu  cedis,  nec  se  putat  ille  secundum; 

Tu  votis  obstas  illius,  ille  tuis.  40 

Ipsa,  velut  navis,  iactor,  quam  certus  in  altum 

Propcllit  Boreas,  aestus  et  unda  refert. 


29.  Quo,  sc.  labore.  Sic  re- 
cte  coniecit  Heinsius,  qund 
etiam  Van  Lennep  et  lahn 
receperunt.  Guelf. :  Que.  B.eli- 
qui  libri :  Quae.  Heinsius  de- 
dit  Qua. 

30.  Ego.  Recte ;  atque  ita 
Naugerius  correxit.  Vulg. :  ero. 

Heins. 
Libri:  ero.  Sic  mox  v.  54-  ple- 
ctor  ego.  Melior  hic  est  mitior, 
benignior.  Vid.  Passerat.  ad 
Cic.  pro  Quinct.  c.  1.  et  Barth. 
ad  Stat.  Theb.  II,  80-  Burm. 
Dictum  est  e  vulgari  illa  ra- 
tione  loquendi,  qua  uotio  ge- 
neralior  ponitur  pro  speciali; 
velut  si  dicas,  ut  Virg.  saepius 
utilis  pro  fertilis,  aut  ut  noster 
utilis  pro  compos  mentis.  Quo 
modo  Naso  etiam  gaudia,  iocus, 
ludere,  nequitia  de  re  Venerea 
dicit,  atque  huius  generis  per- 
multa. 

31.  Incerta  salutis.  Vid.  Epist. 
XX,  199. 

34-  Contingit.  Guelf.  3-  et 
edd.  Venn.  et  Naug.   et   sqq. : 


Continget. 

36.  Culpatum  oppositum  in- 
tellige  verbo  laudata  versus 
sequentis. 

37-  Certamine  vestro ,  quod 
est  inter  te   et  rivalem  tuum. 

39.  Tu  cedis.  Med.  et  edd. 
Venn.:  credis.  Sed  vulgata  pro- 
ba  est  et  cedis  bene  respondet 
sequenti:  se  putat  ille  secundum. 
Te  credis,  Heinsii  coniectura, 
egregie  langueret,  et  sic  desi- 
deraretur  tu. 

40.  Guelf.  3.  et  edd.  Venn. 
et  Naug. :  votis  optas. 

42.  Aestus  et  undd.  Id  est 
recursus  undae  a  Borea  (vio- 
lentissimo  vento)  propulsae; 
is  enim  aestus  dicitur.  Vide- 
turque  usus  figura  poeta,  quam. 
Graeci  vocant  tv  diit  dvo.  Qua 
de  Virgilii  illud  quoque  est: 
ChaVybem  frenosque  momordit, 
pro  frenum  ferreum  sive  ex 
Chalybe  factum.   Micyll. 

44.  Ardor.  Vid.  infra  v.  169. 
Inest.  Sarr.:  adest.  Vid.  Epist. 
XVII,  102. 
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Cumcfue  dies  caris  optata  parentibus  instat; 

Immodicus  pariter  corporis  ardor  inest. 
Et  miiii  coniugii  tempus  crudelis  ad  ipsum  45 

Persephone  nostras  pulsat  acerba  fores. 
Iam  pudet,  et  timeo,  quamvis  mihi  conscia  non  sim, 

Oflensos  videar  ne  meruisse  deos. 
Accidere  lioc  aliquis  casu  contendit;  et  alter 

Acceptum  superis  liunc  negat  esse  virum.  50 

Neve  niliil  credas  in  te  quoque  dicere  faruam, 

Facta  veneficiis  pars  putat  ista  tuis. 
Causa  latet;  mala  nostra  patent:  vos  pace  movetis 

Aspera  submota  proelia ;  plector  ego. 
Dicam  nunc,  solitoque  tibi  me  decipe  more:  55 

Quid  facies  odio,  sic  ubi  amore  noces  ? 

45-  El  mihi.  Sic  vulgo.  Scri-  Proserp.,  Hom.  Hymn.  in  Ce- 

pti    cum    priscis   edd.  (?):  Nec  rer.,  Hyg.    F.    146.,    Orph.    fn 

mihi  vel  Nunc.   Heixs.    Sensus  Plut.    et    qui    multi     alii    lau- 

est:  „Et    crudelis    Persephone  dantur  a  Gierigio  Metam.  1.1. 

adipsumtempus  coniugii  (quocl  Eodem  fere  modo  Tibull.  III, 

est    optata    dies   v.    43-)    pulsat  5,  5-: 

mihi  nostras  fores    acerha   (a-  At  mihi  Persephone  nigram  de- 

cerba  cum  vi   repetit  illud  cru-  nuntiat  horam. 

delis  v.  45.)";  q.  e.,  ipsa  mors  tf.Pudet. Vid.  Epist.  VII,  104- 

in  foribus  sive  iu  limine  tunc  48.  Offensos —  meruisse  deos. 

maxime     est,    quando    nuptias  Non  satis  commode  dictum  est. 

celebrare  debeo.      Burmannus  Sententia   tamen    est:  Ne     vi- 

illud   pulsat  fores    imitationem  dear    deos    offendisse    et    me- 

censet  esse  illius  Horatiani  Od.  ruisse,    ut    mihi    essent  qffensi, 

I,  4.  Pallida  mors  aequo  pulsat  pro  infensi.  Mjcyll.  Vid.  infr. 
pede  pauperum  tabernas  regum-  v.  202.  et  de  hac  voce  qffensus 
que  turres,  quod  mihi  parum  Manut.  ad  Cic.  Fam.  V.  Ep. 
probabile  videtur.  Conf.  Epist.  14-  et  Lambin.  et  Torrent.  ad 

II,  72.  Ad  ipsum  tempus,  in-  Hor.  Epod.  15,  15.  Burm. 
stante  tempore.  Eodem  modo  49.  Sarr.,  Med.  et  prima  ed. : 
Sabinus  Epist.  I,  58.  dixit  ad  haec  aliquis.  Conf.  Epist.  II,  83. 
mala  ianta,  ut  eum  locum  re-  51-  Neve  nihil.  Sic  omnino 
cte  interpretatus  estVanLen-  legendum.  Heins.  Vulg. :  Neve 
nep,  landans  Burm.  ad  Val.  mihi.  Denevevid.  adEp.  XVI,  71. 
Flacc.  III,  48-  Persephone  filia  52.'  Ista  tuis.  Bene  sicArond., 
Cereris  et  coniux  Plutonis,  de  Sarr.,  Med.  et  Lang.  pro  vulg. 
qua  vid.  Met.  V,  391.  sqq.  et  meis.  Conf.  Epist  VI,  101. 102. 
Fast.    I.,    ClaucUan.    de    Rapt.  53.Mot>etf*.Vid.Epist.XHI,64. 
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Si  laedis  quod  amas,  hoslcra  sapicntcr  amabis; 
Me,  precor,  ut  scrves,  jicrdcrc  vcllc  velis. 
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55-  Dicam  nunc  clc.  Me  dccipe 
veteres  libri;  edd.  Venn.,  Bas. 
et  Mic. :  mc  dcspice.  Yulgo:  ne 
despice.  Forte: 

I  lam  (nuuc  solitoque  tibi  me 
decipe  moie) 
Qiiid  facias  etc. 
Vel :  I  nunc,  i  soliioque.  Vid. 
Epist.  IV,  127.  Heiss.  Dic  iam 
nunc  Crispinus  corrigebat; 
quod  si  admittimus,  ita  distin- 
guendum  esset: 

93 

Dic  iam,  (nunc  solitoque  tibi 
me  decipe  more) 
Quid  facias  etc. 
Sed  Douza  notavit  Petronium 
sic  quoque  initium  sententiae 
et  periodi  auspicatum  esse  c. 
129.  Dicam,  vel  narrabo  tibi 
Adolcscens  paral/ysim  cave'}  et 
in  declamationibus,  quas  non 
male  hae  ultimae  Epistolae 
referunt,  saepe  illa  formula 
occurrit.  Sic  Quinct.  Declam. 
329.:  Dicam  nunc  cgo;  qui  pul- 
saverit  aliquem,  iniuriarum  tene- 
atur.  Decl.  338-  et  passim.  Burm. 
Dicam  nunc,  quae  est  lectio 
lihrorum,  vix  sanum  est.  Hein- 
sii  coniecturae  magis  sunt  ex- 
prohrantis  cum  ironia.  Vid. 
Epist.  IV,  127.  Malim:  Dic  age 
nunc  (responde  ad  hoc,  si  po- 
tes)  solitoque  libi  me  decipc  more. 
Vid.  Epist.  XVI,  341.  Lenn. 
Ego  adsentior  Burmanno.  Me 
decipe  cum  ironia. 

56-  Facies.  Facias,  quod  Bur- 
mannus  malebat,  retellitur  et 
auctoritate  vetustatis  et  voce 
amabis  versus  sequentis.  Amor. 
I,  6,  31.  Quid  facias  hosli,  qui 
sic  excludis  amanlem? 

57.  Sapientcr   amabis,   sapien- 


tcr    feceris,    si     hostem    amcs, 
quem  perdere  cupias. 

58-  Perdere  velle  vclis.  H.  c, 

quando   noces  iis,  quos    amas, 

diversosque  affectus  ct  eflectus 

habes,    quaeso,    ut    me    oderis 

etperdere  cupias:  et  per  con- 

sequens  servabis.  Micyll.  Non 

est,  ut  Heinsius  putat,  io  velle 

perperam  e  velis   proxime  se- 

quenti  inculcatum,  cum  antea 

legeretur  Me,  precor,  ut  sejves, 

perdere,    dure,    velis,     librarius 

autern  duas  ultimas  syllabasin 

perdere   geminare     neglexisset ; 

nec  opus  Burmanni  Sec.   cor- 

rectione  ad  Prop.  III,  13,21.: 

Me,  precor,    ut    seives,    perdere 

posse  velis.  Recte  docet  Patruus 

Burmannus  ad  Am.  I,  4, 38-et 

ad  Phaedr.  I,  29,  6-  in  huius- 

modi  formulis  dare  velis,  faccre 

velis,   menliri    velis   nullam    in- 

esse     voluntatis     aut    destinati 

consilii     significationem ,     sed 

morem  eum  esse  blandius  lo- 

quendi  pro  des,  facias,  menlia- 

ris.  At  vero  hic  loci  requiritur 

expressa  voluntatis    et    propo- 

siti    mentio;     unde     sequitur, 

minime   sollicitandum     esse   x6 

velle,    cum    in    eo    omnis    insit 

vis  sententiae.  Nec  vero  magis 

quemquamhic  offendere  dehet 

vclis  velle,  quam  alibi  nolivclle, 

nolite  velle,  ex   cuius  formulae 

frequenti  usu  locum   hunc    e- 

gregie^tuitus  est  Markland.  in 

Obss.  anglice  scriptis  in  Cice- 

ronis  Epp.   ad  Brutum   p.    85. 

seqq.,    cuius   rationem   proba- 

vit  etiam  Gesner.  in  Thes.  L. 

L.  v.  volo.  Similis  quoque  ple- 

onasmus  apud  Catullum  91«: 


550 


EPISTOLA  XXI. 


Aut  tibi  iam  nulla  est  speratae  cura  puellae, 

Quam  ferus  indigna  labe  perire  sinis;  60 

Aut  dea  si  frustra  pro  me  tibi  saeva  rogatur, 

Quid  mihi  te  iactas?  gratia  nulla  tua  est. 
Elige,  quid  fingas.  Non  vis  placare  Dianam : 

Immemor  es  nostri ;  —  non  potes :  illa  tui  est. 
Vel  nunquam  mallem,  vel  non  mihi  tempore  in  illo  65 

Esset  in  Aegaeis  cognita  Delos  aquis. 
Tunc  mea  difficili  deducta  est  aequore  navis, 

Et  fuit  ad  coeptas  hora  sinistra  vias. 
Quo  pede  processi!  quo  me  pede  limine  movi! 

Picta  citae  tetigi  quo  pede  texta  ratis!  70 


Nil  nimium,  Caesar,    studeo   tibi 
velle  placere. 
Lenn. 
Conf.  Ep.  XIX,  172.  ibique  not. 
60.    Labe.    Scribendum  tabe, 
et  ita  coniecerat   Scipio   Gen- 
tilis  Qrigin.  p.  295-  et  tale  il- 
lud  Virg.  A.   VI,  442.: 

Hic    quos    saevus    amor    crudeli 
tabe  peredit. 

Dictum  Epist.  IX,  144-  Heins. 
Conf.  supr.  v.  13 — 16.  Verum 
libri  omnes:  labe,  quod  opti- 
mum  continet  sensum.  Supra 
v.  57.  etiam  leniore  voce  dixit 
laedere. 

62-  Gratia,  sc.  qua  valere  et 
potens  csse  apud  Dianam  vis 
videri.  Metam.  IV,  653- 

—  At  cjuoniam  parvi  tibi  gra- 
tia  nostra  est. 

Et  hoc  exigit  praecedens  teia- 
rtas,  ut  solent  gratia  potentes, 
et  etiam  sequens  potes.  Posse 
enim  et  valere potenles  dicuntur, 
qui  gratia  valent,  ut  Amor.  I, 
6,  21.,  et  ita  saepe  noster  et 
alii.     Burm. 

63.  Quicl.  Utrum. 

67.  Difficili.  Difficili  aequore 
coniungendum  pro  inauspicato, 


infesto.  Micyll.  Deducta  est 
sc.  e  navali  vel  portu.  Difficili 
autem  aequore  est  abl.  absol. 
Ac  versus  sequens  bunc  ver- 
sum  latius  exponit,  in  quo  il- 
lud  sinistra  confirmat  lectio- 
nem  edd.  Naug.  et  sqq. :  diffi- 
cili.  Nam  Venn.  :  difficilis. 

68.  Guelf.  3.  et  unus  Heins. : 
ora. 

69.  Quo  pede,  i.  e.  infelici. 

70.  Picta  citae.  Sic  libri  ve- 
teres  pro  vulg.  picta  meae* 
Probe.  Tibull.  IV,  1,  69. 

Praeteriitciue    cita    Sirenum     li- 
tora  puppi. 
Virg.  A.  V,  33. 

—  —  fertur  cita  gurgite  classis. 
HeiNS. 
Ep.XVI,109.Vett.  edd.:    meae. 
Picta.  Vid.  Epist.  XVI,  114  et 
Fast.  IV,  276. 

71.  Bis.  Pro  vulg.  His  le- 
gendum  Bis  doctiores  conten- 
dunt,  ut  intelligamus  bis  re- 
tro  actam  navem  Cydippes 
adverso  vento,  dum  Delum 
contendit.  Micyll.  Carbasa. 
Vid.  ad  Epist.  VII,  171.  Edd. 
Venn.  etiam:  His. 
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Bis  tamcn  adverso  redicrunt  carbasa  vcnto.  .  .  . 

Mcntior  ah  dcmcns!   illc  sccundus  erat; 
Illc  secundus  erat,  qui  mc  refcrebat  cuntem, 

Quique  parum  felix  impcdiebat  itcr. 
Atque  utinam  constans  contra  mea  vela  fuissct!       15 

Scd  stultum  est  venti  de  levitate  queri. 
Mota  loci  fama  propcrabam  visere  Delon, 

Et  facere  ignava  puppe  vidcbar  itcr. 
Quam  saepe,  ut  tardis,  feci  convicia  remis, 

Questaque  sum  vento  lintea  parca  dari!  80 

Et  iam  transieram  Myconon,    iam  Tcnon  ct  Andron, 

Inque  meis  oculis  candida  Delos  erat; 
Quam  procul  ut  vidi    „Quid  me  fugis,   insula?"    dixi 

„Laberis  in  magno  numquid,  ut  ante,  mari  ?" 


72.  Ille  secundus  erat.  Conf. 
Epist.  V,  50. 

76-  Sed  stultum  esl.  Versus 
suspectus.  Heins.  Non  male 
tamen  praecedenti  respondet, 
et  amat  Ovidius  talia  acumina. 
Epist.  XVIII,  130. 

77.  Guelf.  3.  et  edd.  Venn. : 
Delum. 

80-  Dari.  Sic  Heinsius  e  Ven. 
1486«  restituit  pro  vulg.  dare. 
Linlca.  Epist.  II,  125. 

81.  Mjconon.  Vulgo:  Myco- 
nen.  Scribe:  Myconon  cum  pr. 
ed.  Cod.  Medic. :  Micon.  Simili 
errore  olim  Met.  VII,  463.: 

Hinc  humilera  Myconen  — 
ubi  nunc  legitur  Myconon.  Mj'- 
conos,  non  Mycone  dicta  illa 
insula.  Sic  manifeste  Stat.  A- 
chill.  I,  205.  Apud  Virg.  quo- 
que   Aen.  III,  76. 

—  Gyaro  celsa  Myconoque  re- 
vinxit 
optimi  codd.,  (ubi  vid.  Heyn.). 
Ab  bac  insula  adagium  natum 
Havxa  vno  fiiav  Mvxovov.  Vid. 
Zenob.  p.  118.   et   ibi   Scbott. 


Vid.  Stepbanum,  Strabonem  et 
ceteros  Geograpbos.  Heins. 
Sunt  autem  bae  insulaeexCy- 
cladibus,  de  quibus  vid.  Plin. 
IV.  c.  12-  et  Hyg.  F.  276-  Edd. 
Venn.:  Mfconem.  Vid.  supra 
v,  77.  Ceterum  etiam  ex  bac 
itineris  descriptione  Buttman- 
nus  in  libro  laudato  coniectu- 
ram  fecit,  Cydippen  fuisse  ci- 
vem  Atbeniensem;  parum,  ut 
mibi  quidem  videtur,  proba- 
biliter. 

82.  Candida  Delos.  In  prima 
ed.  et  Medic.  et  Herculaneo 
codice  erat:  candida  Phosphor 
erat.  Candida  alludere  ad  ety- 
mon  Deli  putabat  Micyllus. 
Burmannus:  „quae  nautis  con- 
spici  potest,  aut  etiam  prae- 
clara  et  nobilis."  De  candido 
marmore  sic  dicta  est.  Eodem 
modo  Paros  nwea  Virg.  A.  III, 
126-,  ubi  vid.  Heyn.,  et  Ho- 
rat.  Od.  I,  14,  19.  nitentes  et 
Od.  III,  28,  14-  fulgentes  Cy- 
cladas,  ubi  vid.  Mitscberl.  Conf. 
Piin.  H.  N.  XXXVI.  c.  6. 
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Institeram  terrae,  cimi  Jam  prope  luce  peracta         85 
Demere  purpureis  Sol  iuga  vellet  equis. 

Quos  iclem  solitos  postquam    revocavit  atl  ortus, 
Comuntur  nostrae  matre  iubente  comae : 

Ipsa  dedit  gemmas  digitis  et  crinibus  aurnm, 

Et  vestes  humeris  induit  ipsa  meis.  90 


83.  Quid  me  fugis  elc.  Sunt 
verba  festinantis. 

84-  Laberis.  Delos,  quae  ab 
ipso  Oviclio  et  aliis  auctori- 
bus  etiam  Ortygia  vocatur, 
olim  insula  mobilis  fuitinmari 
Aegaeo.  Metam.  XV,  336- 

—  — tempusque  fuit,  quo 

navit  in   uiidis, 

Nunc  sedet  ortygie  —   —   —  . 
Plin.    H.   N.   IV.   c.    12.    Post 
partum  Latonae  immobilis  fa- 
cta.  Vid.   Spanbem.   ad  Cailim. 
H.  Del.  v.  273.  Hyg.  F.  53. 

Magno  proprie,  ut  solent 
Aegaeum  saepe  poetae  vocare. 
Stat.  Theb.  III,  433-  Plura  ad 
Val.  Flacc.  If,  365.  (et  boc 
loco  significanter  dictum  pro- 
pter  illud  laberis  L.).  Laberis 
vero  est  lemere  naitis,  ut  insula 
natans  proprie  dicitur.  Ita  Me- 
tanv  XIV,  8.  7'jTrhena  per  ae- 
quora  lapsus.  Conf.  Epist. XIX, 
155-  Sic  etiam  Callim.  H,  Del. 
v.  36-  deDelo:  licpnog  ntluytaoiv 
ixinlav.     BURM. 

86-  Demere.  Similes  locosba- 
bes  Metam.  VII,  325-,  Fast. 
IV,  688. 

Demserat  eraeritis  iam  iugaPhoe- 
bus  equis. 
De  Solis  equis  omnia  pervul- 
gala.  Apud  jNasonem  insignis 
locus  est  Metam.  If.  in  fab. 
Pbaetontis.    Ciof.     Vid.  Epist^ 

VI,  86- 

89«  Crinibus.  Cruribus  pro  cri- 
nibus  etiam  bic  malebat  Hciu- 


sius  Advers.  I,  6.  (atque  ita 
babent  codd.  Med.,  Sarr.,  Lang. 
et  ed.  Ven.  1486.;  Ven.  1492.: 
curribus").  ln  eandem  senten- 
tiam  inclinat  Burmannus,  quia 
de  crinibus  comendis  iamprae- 
cessit.  Nescio  tamen  an  minus 
decore  fingatur  matrona  ad 
filiae   pedes  se  proiicere,  ut  ei 

§enualia  sive  periscelidas  in- 
uat.  Ad  Burmanni  vero  ra- 
tionemquod  attinet,  aiiud  pro- 
fecto  est  crines  comere,  aliud 
pcxis  iam  et  comtis  aurum  dare- 
Prius  ministerium,  ut  paullo 
sordidius,  certe  minus  bone- 
stum,  ancillis  delegatum  a  Cy- 
dippes  matre  videas  v.  88- 
(Vid.  Amor.  I,  14,  16.  et  Art. 
A.  III,  239.  et  Amor.  I,  11,  2. 
Conf.  Epist.  XIII,  31.  De  re 
vid.Pignor.  deServisp.  390-  L.) 
Alterum  illud  tanquam  suae 
personae  conveniens  et  ma- 
ternas  manus  tantum  non  ex- 
spectans  sibi  ipsi  mulier  ele- 
gans  servavit,  ut  per  ipsam 
potissimum  ornatui  fdiae  sum- 
mus  ille  quasi  cumulus  acce- 
deret.  Aurum  autem  potius 
ojhyyldu,  crinale,  aliaque  eius 
generis  ornamenta  intelligam, 
quam  inspergi  solita  criuibus 
ex  auro  ramenta.  Frequens 
autem  buiusmodi  ornatusmen- 
tio  apud  poetas.  Vid.  Virg. 
A.  IV,  138.  ibique  Heyn.,  XI, 
575.,  Ov.  Metam.  V,  52.,  Se- 
nec.  Herc  Oet.  360-,  Med.  574-, 
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Protinus  cpjrcssae  superis,  quibus  insula  sacra  est, 

Flava  salutatis  tura  mcrumquc  damus. 
Diimque  parens  aras  votivo  sanguine  tingit, 

Festaque  fumosis  ingcrit  exta  focis, 
Scdula  me  nutrix  alias  quoque  ducit  in  acdes, 

Erramusque  vago  pcr  loca  sacra  pcdc ; 
Et  modo  porticibus  spatior,  modo  muncra  regum 

Miror  et  in  cunctis  stantia  signa  locis; 
Miror  ct  innumeris  structam  de  cornibus  aram, 

Et  de  qua  pariens  arbore  nixa  dea  est; 
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Val.  Flacc.  II,  103.  Lsmr.  Vulg. : 

crinibus.  Ipsa  dedit  gemmas.  Me- 
tam.   X,  263- 

—   ornat  quoque  vestibus  artus  ; 

Dat  cligitis  gemmas. 
Conf.  Epist.  IX,  60- 

91-  Sacra.  Medic,  Guelf.  3. 
et  pro  var.  lectione  Sarr.: 
grala.  Quod  nullam  caussam 
video  cur  cum  labno  recipi- 
cndum  putem.  Superi  autem 
illi  sunt  Apollo  et  Diana,  ut 
supra  dietum  est,  quanquam 
et  alios  ibi  deos  cultos  esse 
ad  Calliin.  Hymn.  in  Del.,  quem 
modo    laudavi,  monuit  Spanli. 

92.  Salutabis,  adoratis.  Cic. 
pro  Piosc.  Amer.  c.  20-  Cum 
deos  salutalum  aliqui  vcnerinl. 
Conf.  Pont.  II,  8,  15.  et  For- 
cellin.  in  voce.  Tura^mcrumque. 
Conf.  Epist.  XIII,  114. 

93.  Volwo  s.  tingit.  Yid.Epist. 
XX,  236. 

94-  Fumosis—focis.  Vid.  Epist. 
VII,  24.  et  Amor.  II,  13,  23. 
Heinsius  scribendum  Sectaque 
putabat,   ut  Fast.   IV,  638.: 

Sectaque  fumosis  exta  tledere 
focis. 
Male  :  ubi  diis  sacra  parantur, 
omnia  festa  sunt,  et  apte  re- 
spondet  boc  festa  illi  votwo 
versus  praecedentis. 


97.  Et  modo  porlicibus-  Ro- 
nianorum  porticus,  in  quibus 
ipsi  spatiari  solebant,  signili- 
cat.  Multa  eiusmpdi  reperies 
apud  scriptores,  quae,  dum  de 
externis  nationibus  loquuntur, 
e  Romanorum  aedificiis  et  mo- 
ribus  suinta  sunt.  Sic  quoque 
apud  Virg.  Aen.  II.  est  buius- 
modi  porticus  mentio,  ubi  ille 
Priamum  aPyrrho  intcrfectum 
finxit.  Ciof.  Muncra,  sc.  uvu~ 
Si'tuuTU.  De  toto  hoc  loco  vid. 
Barthelem.  Voyage  du  jeurje 
Anacharse  T.  VI.  c.  76.  Conf. 
Epist.  XVI,  129. 

99.  Slructam  cornibus  aram. 
Erat  ea  ara,  ut  fama  ferebat, 
ex  solis  cornibus  fcrarum  ca- 
prarum,  quas  Diana  ipsa  in 
Cyntho  monte  occiderat,  sine 
ullo  ligamento  artificiosissime 
ab  ipso  Apolline  exstructa.  Dc 
quo  artificio  veteres  scripto- 
res  passim.  Plutarcli.  de  Sol- 
lert.  anim.  T.  II.  p.  983-,  Diog. 
Laert.  VIII.  c.  13-,  Callim.  II. 
in  Apoll.  v.  60-  sqq.  et  in  Del. 
v.  319-  ibique  interpp.,  Ael. 
V.  H.  c.  14.  et  Politian.  Mis- 
cell.  52.,  Hesycb.  in  Ailov  xa- 
xog  (jwpog. 

100.  Et  de   qua.    Construe : 


554 


EPISTOLA  XXI. 


Et  quae  praeterea  —  neque  enim  meminive  libetve, 

Quicquid  ibi  vidi,  dicere  —  Delos  habet. 
Forsitan  haec  spectaus  a  te  spectabar,   Aconti, 

Visaque  simplicitas  est  mea  posse   capi. 
In  templum  redeo  gradibus  sublime  Dianae  —     105 

Tutior  lioc  ecquis   debuit  esse  locus?  — 
Mittitur  ante  pedes  malum  cum  carmine  tali 

Hei  miki,  iuravi  nunc  quoque  paene  tibi. 
Sustulit  hoc  nutrix,  mirataque  „Perlege"  dixit: 

Insidias  legi,  magne  poeta,  tuas.  110 

Nomine  coniugii  dicto  confusa  pudore 

Sensi  me  totis  erubuisse  genis; 


„Et  arborem  miror  (sc.  stabat 
ea    adhuc),    de    qua    nixa    est, 
peperit   dea    Latona    gemellos 
Apollinem  et  Dianam." 
„Francius  volebat  : 
Quaque  olim  pariens  arbore  nixa 
dea  est. 
Legendum    Burmannus    conii- 
ciebat  probante  Werfero: 
Et  dea  qua  pariens  arbore  nixa 
fuit. 
(Ouwens: 

Et  dea  qua  pariens  arbore  nixa 
deam  est   [vel   deos]. 

Illi  nimirum  nixa  est  perperam 
interpretati  sunt  innixa  est, 
qua  certe  significatione  nixa 
de  arbore  vix  Latinum  quidem 
fuerit.  Sed  est  hoc  loco  par- 
turientis  illud  verburn,  ut  apud 
Plin.  H.  N.  IX,  35-  Conchas 
impleri  roscido  conceptu  tradunt, 
graindas postea  niti :  a  quo  verbo 
etiam  substantivum  nixus  apud 
nostrum  Epist.  IV,  126-'  et  dii 
Nixi  Met.  IX,  294.  Ita  vero 
niti  de  arbore  non  minus  proba 
locutio  est,  quam  clamare  de 
via,  agere  de  sella-  Latonam 
palmae  trunco  acclinem  pepe- 


risse  docet  Callim.  H.  in  Del. 
210-,  ubi  vid.  Spanhem."L£V.v. 
De  re  et  de  arbore  illa  vid. 
etiam  Hyg.  F.  140-,  14.,  53-, 
Metam.  VI,  335-  ibique  Gie- 
rig.,  Callim.  in  Del.  v.  208-, 
Theophrast.  Hist.  plantar.  IV. 
c.  14.,  Pausan.  VIII.  Conf.  Hom. 
Odyss.  VI,   162- 

104.  Simplicitas.    Vid.    Epist. 

II,  63.  64. 

105.  Templum.  Vid.  Barthe- 
lem.  1.  1. 

106-  Ecquis.  Venn.:  aequis. 

109.  Quae  hic  et  vss.  seqq. 
nutricis,  eaedem  sunt  partes 
■&iQu?ialrrtg  apud  Aristaenetum 
dicta  epistola.  Venn. :  hoc  con- 
iunx. 

110-  Magne  poela.  Versus  su- 
spectus.  LTe/A'5.  Illud  magne 
poeta  cum  ironia  dictum,  sed 
parum  eleganter. 

111.  Aristaenetus  ibidem:  7/ 
Se  xont)  xofuoufiivr)  (t6  /iijlov^)  xcif 
ioXg  ofifiuai,  mQid-iovoaT^v  youqijv, 
uviylyv(ao-/.sv  i/ovoav  wde.  Ma  T>tv 
^AqJtfiiv    3Anoviio)     yufiovfiai.     Ext 

dttQXOfiivTj    tOV    OQ-AOV,    TOV     IQQJTlXOV 

Xoyov  uJiiQQiytv  aloovfiivi)  xal  r\fd- 
(fo)vov    xuruWkonii    U$iv    tijv    in1 
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Luminaquc  in  gremio  vcluti  defixa  tenebam, 

Lumina  propositi  facta  ministra  tui. 
Improbe,  quid  gaudes,  autquactibigloriaparta  est;  115 

Quidve  vir  elusa  virgine  laudis  liabes? 
JNon  ego  constiteram  sumta  peltata  securi, 

Qualis  in  Iliaco  Pentliesilca  solo ; 
Nullus  Amazonio  caelatus  balteus  auro, 

Sicut  ab  Hippolyte,  praeda  relata  tibi  est. 


ia/uTO)  xsipivyv'  —  xai  toaoviov 
i^icpoiri/d-7]  to  ngooomov,  o>g  doxuv 
on  tuv  naoitwv  ivoov  ti%i  iiva 
Qodotv  leip&va.  De  confusa  di- 
ctum  est  supra. 

113.  Veluti  Lege :  vel  humi. 
Vid.  Epist.  VI,  26.,  Amor.  III, 

6,  67.  Heins.  Ego  nihil  muto. 
Veluti  dejixa  est  tanquam 
stupens  et  attonita.  Ita  dejigere 
Val.  Flacc.  IV,  226-  et  V,  456- 

BURM. 

Conf.  Epist.  XVI,  33.  Vid.  et- 
iam  Ejiist.  XI,  35- 

114.  Ministra.  Conf.  Epist. 
XVIII,  24. 

115.  Quae  tibi  gloria.  SieMe- 
tam.   III,  654-: 

—   —   quae  gloria  vestra  est, 
Si  puerum  iuvcues,   si  multi  fal- 
litis  uuum  ? 

Conf.    Epist.    II,   63.,  Amor.  I, 

7,  38. 

116-  Elusa.  Schroder  Obss. 
Miscell.  Vol.VH.T.  III.  p.  116. 
raalebat:  e  lusa.  Setl  vulgata 
sana  est.  Vid.  Forcellini  in  v. 

117-  Securi.  Sic  veteres  pro 
vulg.  secure.  Heins.  Constiteram 
vero  eleganter,  ut  miles  para- 
tus  ad  pugnam  proprie  dici- 
tur.  Vid.  ad  Petron.  c.  19- 
Val.  Flacc.  VIII,  133.  Rapta 
vtctor  consislit  in  hasta.  Burm. 
Vid.  ad  Epist.  XVI,  277. 


120 


118.  Penlhesilea,  regina  Ama- 
zonum,  quae  cum  Amazonum 
aginine  Troianis  auxilio  venit 
et  contra  Achivos  pugnavit. 
Virg.  A.  I,  490- 

Ducit  Amazonidum    lunatis    ag- 

miua  peitis 
Pentbesilea  furens. 

Ubi  vid.  Serv.  et  Heyn.  Conf. 
Serv.  ad  Aen.  XI,  661«,  Quint. 
Smyrn.  I.,  Dict.  Cret.  III.,  Pau- 
san.  X.  c.  31.  Peliaiae  aut  pel- 
tis  armatae  passim  vocantur. 
Virg.  1.  1.,  Martial.  IX,  104-, 
Claudian.,  Stat.,  Sabin.  Epist. 
II,  9.,  al.  Vid.  Winkelmann's 
Werke  VI.  Bd.  Taf.  2.  Securi 
etiam  apud  Hor.  Od.  IV,  4,  20- 
120.  Hippolyle.  Sic  veteres 
pro  vulgata  Hippolria.  Heiks. 
Naug. :  Hippolrla.  Vid.adEpist. 
XIV,  \.Hippolyie,  Hippolyti  ma- 
ter,  regina  Amazonum,  quam 
Hercules,  quum  ei  Eurystheus 
inter  alios  labores  etiam  iirt- 
perasset,  ut  balteum  Hippolytae 
ad  se  referret,  illato  Amazo- 
nibus  bello  per  Theseum  vicit 
et  cum  balteo  in  potestatem 
suam  acceptam  Theseo  prae- 
raio  dedit  virtutis,  qui  eam  in 
niatrimonium  assumsit  et  ex  ea 
Hippolvtum  genuit.  Apollod. 
II.,  Serv.  ad  Virg.  A.  XI,  Plu- 
tarch.  Thes.,  Hvg.  F.  30,Diod. 
Sic.  IV.   Conl.  Epist.  IV. 
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Verba,  quid  exsultas,  tua  si  mihi  verba  dederunt, 

Sumque  parum  prudens  capta  puella  dolis? 
Cydippen  pomum,  pomum  Schoeneida  cepit: 

Tu  nunc  Hippomenes  scilicet  alter  eris? 
At  fuerat  melius,  si  te  puer  iste  tenebat,  125 

Quem  tu  nescio  quas  dicis  habere  faces, 
More  bonis  solito  spem  non  corrumpere  fraude: 

Exoranda  tibi,  non  capienda  fui. 
Cur,  me  cum  peteres,  ea  non  profitenda  putabas, 

Propter  quae  nobis  ipse  petendus  eras?  130 

Cogere  cur  potius,  quam  persuadere,  volebas, 

Si  poteram  audita  conditione  capi  ? 
Quid  tibi  nunc  prodest  iurandi  formula  iuris, 

Linguaque  praesentem  testificata  deam? 


121.  Verba — si  verba.  Scliema 
est,  quod  uvxiaxaaiv  vocant,  cum 
idem  nomen  repetitur  diversa 
significatione.  Priore  enim  loco 
verba  proprie  sumuntur,  altero 
pro  deceptione.  Micyll.  Pu- 
tidum  hoc  et  minime  Ovidia- 
num  Burmanno  videtur;  mihi 
vero,  licet  in  elegantiis  non 
posuerim,  tamen  ab  huius  poe- 
tae  ratione  non  ahhorrere. 
Vid.  infra  v.  143-  144.  et  su- 
pra  v.  76-  Conf.  Epist.  XX,50. 

122-  Prudens — dolis.  Heinsius 
malehat  prudens — doli,  ut  Epist. 
V,  150-  prudens  artis.  Sed  vul- 
gata  proha  est,  imo  melior, 
quia  concinnior:  mihi  verba 
dederunt  praecessit,  idque  per 
passivum  exponitur  ego  capla 
sum  dolis. 

123-  Pomum  Schoeneida  cepit. 
Vid.  ad  Epist.  XVI,  263. 

124.  Recte  Iahn  hic  loco 
puncti  vulgatorum  exempla- 
rium  signum  interrogandi  po- 
suit. 

126.  Faces.  De  facihus  nihil 


Acontius  dixit,  at  de  sagittis  v. 
231.  De  facihus  Amoris  vid. 
Epist.  IV,  15. 

127.  Sarr.,  Medic,  ed.  princ. 
et   edd.  Venn. :  More  boni. 

128.  Fui.  Vid.  Epist.  X,  112. 
ibique  not. 

129.  Cur,  me  cum.  Malo  cum 
Medic.  (quod  exhihent  etiam 
Ven.  1492.  et  Naug.  et  al.)  Cur, 
me  cum  loco  vulg.  Cur,  cum 
me.  Epist.  XV,  41. 

At,  me  cum  legeres. 

Heixs. 
Ea,  sc.  virtutes  tuas  et  genus  etc. 
Vid.  Epist.  XX,  221-  seqq. 

131.  Cogere.  Vid.  Epist.XVII, 
185.   ibique  not. 

132.  Conditione.  Conf.  Tc- 
rent.  Andr.  I,  1,  52.  et  vid. 
ibi  interpp. 

133-  Quid  tibi  nunc  prodest. 
Vid.  Epist.  XX,  151.  Iurandi 
iuris  eodem  modo  divisim  dixit 
Cic.  pro  Coel.  c.  22.:  Socius 
vestrae  religionis  iurisque  iurandi. 

135-  Quae  iurat,  mens  est.  Al- 
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Quae  iurat,  mens  est:  nil  coniuravimus  illa  ; 

Illa  fulem  dictis  addcre  sola  potest. 
Consilium  prudensque  animi  scntentia  iurat, 

Et,  nisi  iudicii,  vincula  nulla  valent. 
Si  tibi  coniugium  volui  promittere  nostrum; 

Exigc  polliciti  debita  iura  tori : 
Sed  si  nil  dedimus  practer  sine  pectore  vocem 

Verba  suis  irustra  viribus  orba  tenes. 
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140 


Non  ego  iuravi 


;  legi  iurantia  verba 


Vir  mihi  non  isto  more  le«endus  eras. 
Decipe  sic  alias ;  succedat  epistola  pomo;  145 

Si  valet  hoc,  magnas  divitis  aufer  opes; 
Fac,  iurent  reges  sua  se  tibi  regna  daturos, 

Sitque  tuura,  toto  quicquid  in  orbe  placet. 
Maior  es  liac  ipsa  multo  —  mihi  crede  —  Diana, 

Si  tua  tam  praesens  litera  numen  habet.  150 

Cum  tamen  haec  dixi,  cum  me  tibi  firma  negavi, 

Cum  bene  promissi  causa  peracta  mei  est ; 
Confiteor,  timeo  saevae  Latoidos  iram, 

Et  corpus  laedi  suspicor  inde  meum. 


ludit  ad  vulgatum  illud  Eurip. 
Hippol.  v.  612. 

"H.  yXuioo     ofmfio/3 '  i]   ds  q>qr]v 

lX)b}[lOTOg. 

Ubi  vid.  interpp.  Micyll.  "Ooxov 
uy.ovolov  T£  y.al  vodov  vocat  Ari- 
staenetus  dicto   loco. 

138.  Iudicii,  animi,  voluntatis. 

139.  Heinsii  codices:  valui 
loco  volui. 

141.  Sine  peclore  vocem.Virg. 
A.  X,  640-  Dat  sine  mente  so- 
num,  i.  e.  verba  absque  iu- 
dicio  et  certa  voluntate  pro- 
lata.    Micyll. 

143.  Legi.  Animadverte  illud 
verba  iurantia  legi  et  vir  mihi 
legendus  eras.  Vid.  not.  ad 
v.  121. 

144-  Eras-  Sarr.,  Guelf.  3-  et 


edd.  Venn.:  eris.  Conf.  not.  ad 
Epist.  I,  108.  Quod  superest, 
Sarr.,  Guelf.  3.  et  editio  Ven. 
1474.  cum  hoc  v.  desinunt. 

145.  Succedat.  Sensus  est : 
„Pomi  loco  da  epistolam.  Quid, 
si  boc  valet,  aufer  ea  fraude 
divitibus  opes  etc."Edd.  Venn. 
(sc.  reliquae),  JXaug.  et  al. : 
alios. 

149.  Venn.:   ad  ipsa  multum. 

150.  Tam  praesens  —  numen. 
„Tam  validam  potestatem,  tan- 
tam  efficaciam."  De  praesens 
hac  vi  dictum  est  supra. 

152.  Causa  pcracta.  Ex  iure 
dictum  est. 

154-  Inde,  ab  ira.  Vid.  not. 
ad  Epist.  II,  54. 

155-  Socialia     sacra.     Conf. 
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Nam  quare,  quoties  socialia  sacra  parantur,  155 

Nupturae  toties  languida  raembra  cadunt? 

Ter  mihi  iam  veniens  positas  Hymenaeus  ad  aras 
Fugit,  et  e  tlialami   limine  terga  dedit; 

Vixque  manu  pigra  toties  infusa  resurgunt 

Lumina,  yix  moto  corripit  igne  faces.  160 


Epist.  XIV,  25.  De  socialia  vid. 
Epist.  XII,  139.  et  IV,  17-  ibi- 

que   not. 

157.  Hymenaeus  ad  aras. 
Libri :  ad  aures.  Ad  aras 
cum  Schlichtenhorslio  legen- 
dura.  Heiss.  Certe  hoc  me- 
lius,  quara  cum  aliis  interpre- 
tari  ad  aures  dormientis  sive 
aegrotantis,  •  i.  e.  posilae  Cydip- 
pes.  Francius  :  posiLis  Hj-menaeus 
ab  aris,  quod  longius  discedit 
a  scriptura  lihrorum.  Burm. 
Vid.  Epist.  XIV,  26-  et  conf. 
not.  ad  Epist.  I,  110-  Coniun- 
gendum :  vcniens  posiias  ad  aras, 
h.  e.,  cum  iain  ad  positas  aras 
veniret.  Ceterum  haec  omnia 
a  v.  157 — 16S-  intelligenda  sunt 
de  Hymenaeo.  Conf.  Epist. XI, 
101-  102.  Vid.  etiam  Metam. 
X,  3.  4. 

160-  Lumina  hic  commemo- 
rari  putem  lampadum  seu  lv- 
chnorum,  quibus,  quoties  ac- 
cendi  debebant,  toties  infun- 
dendum  oleum.  Vid.  Prudent. 
Cathemer.  Hvmn.  V,  13-  sqq. 
et  141.  sqq.  Ita  sane  mirum 
non  sit,  Hymenaeum,  ter  iam 
frustra  functum  hoc  officio, 
qui  se  oleum  et  operam  per- 
dere  videret  in  his  nuptiis, 
quartum  infundendis  lumini- 
hus  solito  pigriorem  manum 
attulisse.  Sed  vulgatam  1.  in- 
fusa  haud  uno  nomine  suspe- 
ctam  habuerunt  Viri  D.  ad  h. 
1.  Primum  enim  ad  ipsam  rem 


quod  attinet,  Heinsio  loqui 
noster  de  facibus  videtur.  Et 
negari  nequit  Hymenaeo  ma- 
gis  facem  sive  laedam  pineam, 
quam  lampadem  tribui  solere. 
Sed  sic  Amori  quoque  vulgo 
fax  tribuitur.  Ovidius  tamen 
Rem.  A.  v.  551-: 

Est    illic    Lethaeus    Amor,    qui 
pectora   sanat, 
Inque  suas   gelidam    lampadas 
addit  aquain  — 

uhi  manifestum  est  veri  no- 
minis  lampadas  significari,  in 
quas  pro  vino  vel  oleo  instil- 
letur  aqua.  Verum  et  in  mo- 
numento  apud  Sponium  Mis- 
cell.  Erud.  Antiq.  p.  7»  plane 
conspicitur  Hymenaeus,  manu 
tenens  Iampadem,  non  facem. 
Denique  ne  necesse  quidem 
est,  ut  priori  loco  memorata 
lumina  ista  accipiamus,  quae 
ipsius  gerantur  Hvmenaei  ma- 
nu.  Quin  diserta  mox  eorum 
mentio  facta  in  pentametro 
tantum  non  suadere  videtur, 
ut  v.  159.  potius  de  aliis  cogi- 
temus.  IVimirum  praeter  facem 
ab  Hymenaeo  gestatam  innu- 
mera  in  celebratione  nuptia- 
rum  lumina  accendebantur  fa- 
cum,  lampadum,  lychnorum. 
Ovid.  Epist.  XIV,  25-  Conf. 
Epist,  XII,  138-Plura  non  ad- 
dam  in  re  nota.  Superest  al- 
tera  memoranda  difficultas. 
„Infusa,  inquit  Heinsius,  vix 
Latinum  est."  Itaque  statuebat 


CYDIPPE   ACONTIO. 


559 


Sacpe  coronatis  stillant  unguenta  capillis, 
Et  trahitur  mullo  splendida  palla  croco: 

Cum  tetigit  limcn,   lacrimas  mortisque  timorem 
Cernit  et  a  cultu  multa  remota  suo ; 

Proiicit  ipsc  suas,  dcductas  fronte,  coronas,  165 

Spissaque  de  nitidis  tergit  amoma  comis; 


ille  cum  Broukhusio  ad  Ti- 
bull.  1,  2,  3-,  quibus  sufiragati 
etiam  videntur  Francius  et 
Burmannus  ad  b.  1.,  infundi  vino 
sive  oleo  labentis  iam  Latini- 
tatis  et  corrupti  sermonis  lo- 
cutionem  esse.  Quamobrem 
etiam  Advers.  II,  15.  locum 
hunc  depravatissimum  pronun- 
tians,  ita  corrigi    voluit: 

Vixque  manu  pigra  taedis  ex- 
cussa  resurgunt 
Lumina  —  —  —  —  . 
Quibus  praeferam  equidem 
coniecturam  Francii :  toties  per- 
fusa,  vel  Burmanni  illam:  lo- 
ties  incensa;  vix  enim  est,  ut 
manu  pigra  quicquam  excutias. 
vSed  nescio  an  nibil  mutandum. 
Etenim  si  olivas,  napos  aceto  in- 
funderc  recte  dixit  Columella 
R.  R.  XII,  47,  6.  et  54,  3-  4, 
quidni  lumina  oleo  infusarecle 
bic  poeta  dixerit?  Infusa  au- 
tem  semel  positum,  bis  intel- 
ligi  debet.  Lenn.  Neque  ego 
de  Latinitate  buius  dictionis 
dubito,  tam  ductus  iis,  quae 
attulit  Lennepius,  et  analogia, 
quam  quod  observasse  mihi 
videor,  cum  reliquos  poetas, 
tum  et  inprimis,  qui  in  per- 
multis  id  genus  rebus  paullo 
audacior  est,  Ovidium  omnino 
saepe  liberius  uti  participiis 
modi  passivi.  Ex  boc  genere 
sunt  pudendus,  pigendus,  pla- 
cendus,  imddendus,  carendus,  du- 
bilandus,  bacchalus,regnalus,  er- 


ralus,  al.  Vid.  ad  Epist.  I,  50- 
Conf.  Metam.  VI [,  183-  Pigra, 
lassa.  Corripit  etc.  Sensus  est : 
„Vix  ille  (Hymenaeus)  molo, 
agitato  igne  corripit(i.  e.,  in- 
cendit  ad  flammas)  faces."  De 
moLo  igne  vid.  Epist.  II,  120- 
ibique  not.  Jgne  corripere  est 
etiam  Fast.  II,  524. 

Nunc  ipsas  igni  corripuere  casas. 

Hymen  autem  cum  face  pin- 
gehatur,  et  facem  ei  addit  et- 
iam  Catull.  50-  et  62.  et  Ovid. 
Fast.  II,  561.       . 

161.  Vid.  Epist.  VI,  44.  ibi- 
que  not.  et  XII,  156. 

162-  Splendida  palla.  Erat 
palla  praeter  femineum  cul- 
tum  vestis  longior  deorum 
(Amor.  I,  8,  59.)  dearumque, 
vatum  (Fast.  II,  107.),  citha- 
roedorum  et  tragoedorum  pone 
Iaciniam  trahens.  (Vid.  Chri- 
stius  de  Imaginibus  Musarum 
et  Broukhus.  ad  Tihull.  IV, 
6,  13-)  Hinc  recte  hoc  Ioco 
et  alibi  dicitur  trahi.  Croco. 
Conveniebat  enim  croceuscolor 
laetitiae  et  inprimis  nuptiis. 
Vid.  Claudian.  Nupt.  Honor. 
211.  et  Gierig  ad  Metam  X,  1. 
Conf.  Plin.  H.  N.  XXI,  8.  et 
Burmann.  ad  Petron.  c.  26. 

164-  Multa.  Francius  male- 
bat  cuncta.  Sed  ferri  potest 
vulgata.  Nam  alia  nuptiarum 
speciem  retinere  ac  prae  se 
ferre    poterant,    ut    apparatus 
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Et  pudet  in  tristi  laetum  consurgere  turba, 

Quique  erat  in  palla,  transit  in  ora  rubor. 
At  mihi,  \ae  ruiserae,  torrentur  febribus  artus, 

Et  gravius  iusto  pallia  pondus  habent; 
Nostraque  plorantes  video  super  ora  parentes, 

Et  face  pro  tlialami  fax  milii  mor.fis  adest. 
Parce  laboranti,  picta  dea  laeta  pharetra, 

Daque  salutiferam  iam  milii  fratris  opem. 


170 


mensae  atque  epularum,  splen- 
clor  et  ornatus  domus,   alia. 

165.  Suas,  deductas.  Libri 
cum  vulg. :  suas  deducla.  Le- 
gebam  adductafronte,h..e.  con- 
tracta,  quod  moestitiae  signum 
est,  et  a  versu  sequenti  con- 
firmatur.  Quanquam  et  deducta 
frons  quomodo  deducla  vox,  de 
qua  Macrob.  VI.  c.  4.  Senec 
Epist.  5S-  Vultum  adducit  ad 
trislitlam.  Sueton.  Tib.  68-  Ad- 
ducto  vultu.  Adducere  et  ducere 
frontem  ideni  est,  quod  aliis 
contrahere  frontem,  apud  Iuve- 
nal.  Sat.  9.  1.  obducere frontem 
(ubi  vid.  Rupert),  etiam  apud 
Horat.  Epod.  13.  Ducere  fron- 
tem  est  Pont.  IV,  8,  14  Sub- 
ducere  vultum  dixit  Propertius, 
idem  subducere  supercilia  sae- 
pius.  Atque  ita  vulgata  for- 
lasse  non  sollicitanda,  et  de- 
ductafrons  accipienda  pro  de- 
missa.  Sic  frontem  adstringere  et 
contra  solvere-  Heiss.  Ego  mal- 
lem  cum  Francio  sua  deductas 
vel  detractas;  et  itamelius  cum 
sequenti  versu  cobaererent. 
Amor.  I,  6,  67. 

At  tu  non  laetis  detracta  corona 
capillis. 

Et  ita  deducerc  vestem,  sc.  pro 
deripere,  Metam.  XIII,  264-, 
Fast.  II,  698-,  Amor.  I,  6,  67- 
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Lectionem  sua  deducias  Iabn 
recepit  et  ante  illum  Lenne- 
pius,  qui  tamen  pro  vetere 
scriptura  attulit  Quintil.    I.  O. 

XI.  c.  3-  Ira  contraclis  (super- 
ciliis),  tristitia  deductis,  hilaritas 
remissis  ostenditur.  Atque  ean- 
dem  probat  etiam  Werfer  1. 
1.  p.  547.  allato  Metam.  VIII, 
178-  sumtam  de  fronte  coronam. 
Sed  cur  non  etiam  suas  cum 
omnibus  vett.  libris  scribamus? 
Proiicit  ipse  suas,  deductasfronte, 
coronas,  quod  etiam  vim  ad- 
dit  sententiae. 

166.  Amoma.  Amomum  un- 
guenti  genus,  quod  fiebat  ex 
amomi  fruticis   uvis.  Vid.  Plin. 

XII.  c  13.  De  nitidis  dictum 
est  supra. 

170-  Pallia,  stragula.  Vid. 
Forcellin.  Eodem  modo  Iu,ve- 
nal.  6,  234.  : 

tunc  corpore  sano 

Advocat  Archigenen    onerosaque 
pallia  iactat. 
Conf.  Amor.  I,  2,  2. 

172-  Etface  pro  elc.  Simili- 
ter  Aristaenet.  1.  c.  y.ul  noog 
ty.qoouv uvTivi\ucpuy(i)ylag  ot Tiy.6vTtg 
iaoav,  ubi  vid.  Abrescb.  LsBN. 
Vid.  Epist.  II,  120- 

173.  Picta.  Picta  pbaretra 
apud  Nasonem  persaepe  legi- 
tur,  ut  xAIetam.  II,  ,421.,  ubi 
vid.   not.  Gierig. 
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Ttirpe  tihi  est,  illum  causas  depcllere  leti,  175 

Te  coutra  titulum  mortis  habere  mcae. 
NumquitJ,  iu  umhroso  cum  vcllcs  foutc  lavari, 

Imprudens  vultus  ad  tua  labra   tuli? 
Praeteriine  tuas  de  tot  coelestibus  aras, 

Atque  tua  cst  nostra  spreta  parente  parens?       180 
Nil  cgo  pcccavi,  nisi  quotl  periuria  legi, 

Inque  parum  fausto  carmiue  docta  fui. 
Tu  quoquc  pro  uohis,  si  non  mentiris  amorem, 

Tura  feras;  prosint,   quae  nocuere,  manus. 


174-  Fralris  opem.  Vid.  Epist. 
V,  145.  14(5.  et  not.  ibid.  ad 
v.  139.  Conf.  Metam.  f,  54. 

176-  Tilulum  morlis.  Epist. 
XV,  190- 

177.  Numquid  clc  Actaeo- 
nem  innuit,  de  quo  dictum 
est  ad  Epist.  XX,  103.  Trist. 
II,  105. 

Iuscius  Actaeon  vidit  sine  veste 
Dianam. 

178-  Labra.  Fast.  IV,  761- 

nec  nos  videamus  Iabra 

Dianae. 
TJbi  haec  bene  adnotavit  Gie- 
rig:  ,,Labra  vasa  maiora  variis 
rebus  recipiendis,  ut  musto 
expresso,  inservientia.  \irg.G. 
II,  6-  Sed  erant  et  labra  bal- 
nearia,  in  quibus  lotio  fiebat. 
Itaque  Cic.  ad  Div.  XIV,  20- 
curari  vult,  ut  labrum  sit  in 
balneo.  ISunc  fonles  intelli- 
guntur,  in  quibus  Diana  ve- 
natu  fessa  virgineos  artus  li- 
quido  perfundere  rore  sole- 
bat,  qualem  noster  III.  Metam. 
10J.  describit."  Labra  Dianae 
etiam   Ibide  479- 

179.  Praeleriine-  Sc.  ut  Oe- 
neus,  rex  Aetoliae,  quem  Diana 
propter  negleclum  sui  cultum 
apro  illo  Calvdonio  punivit. 
Vid.  Metam.  VIII,  260-   seqq., 


Hom.  II.  IX,  529.  seqq.,  Diod. 
Sic.  IV.,  Apollod.  I.  et  III., 
Hvg.  F.  171—174.  Vid.  not. 
ad  Epist.  XX,  101-  et  III,   92. 

Edd.  Venn.  1486-  et  1489-: 
PraeLcriice. 

180-  Alque.  Sic  priores  (Venn. 
sc).  Vulg.  :  Aque.  Vid.adEpist. 
VI,  156-  Burm.  Fabulam  vid. 
ad  Epist.  XX,  106. 

1S1.  Periuria.  Acumen  Ovi- 
dianum. 

182.  Docla  fui.  Docta  prae 
nutrice,  quae  carrnen  illud  le- 
gere  non  potuerat  ideoque 
dominae  legendum  tradiderat. 
\  id.  v.  109-  et  plenius  eadem  ex- 
plicantein  Aristaenetum.  Lenn. 
Hcinsius  coniiciebat  ducla  vel 
capla;  sed  quid  ad  sententiam 
probius  et  magis  e  more  Wa- 
sonis  est,  quam  peri uria  lcgi 
et  in  paru m  fa usio  carmine 
doctrinam  meam  probavi, 
doc.ta  fui  ? 

183.  Mcntiris  amorem.  Conf. 
Amor.   II,  19,  11. 

185.  Venn. :  Cur  quoque  suc- 
censes. 

186-     Non   iua    sit-      Omnino 

cum  labno  restituenda  est  vul- 

gata  sil,  flngitantibus    et  vete- 

ribus  libris  et    ratione    gram- 
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Cur,  quae  succenset,  quod  adhuc  tibi  pacta  puella  185 

Non  tua  sit,  fieri  ne  tua  possit,  agit? 
Omnia  de  viva  tibi  sunt  speranda:  quid  aufert 

Saeva  mihi  vitam,  spem  tibi  diva  mei? 
Nec  tu  credideris  illum,  cui    destinor  uxor, 

Aegra  superposita  membra  fovere  manu.  190 

Assidet  ille  quidem,  quantum  permittitur  ipsi ; 

Sed  meminit  nostrum  virginis  esse  torum. 
Iam  quoque  nescio  quid  de  me  sensisse  videtur : 

Nam  lacrimae  causa  saepe  latente  cadunt, 
Et  minus  audacter  blanditur,  et  oscula  rara  195 

Accipit,  et  timido  me  vocat  ore  suam. 
Nec  miror  sensisse,  notis  cum  prodar  apertis : 

In  dextrum  versor,  cum  venit  ille,  latus, 
Nec  loquor,  et  tecto  simulatur  lumine  somnus, 

Captantem  tactus  reiicioque  manum.  200 

Ingemit  et  tacito  suspirat  pectore,  meque 

OfFensam,  quamvis  non  mereatur,  habet. 
Hei  milii,  quod  gaudes  et  te  iuvat  ista  voluptas; 

Hei  mihi,  quod  sensus  sum  tibi  fassa  meos ! 


maticae,pro  Heinsiano^.  Ecld. 
Yenn.:  Nontua?  sed. 

189.  190.  Vid.  EP.  XX,  134. 

sqq. 

191.  Quantum.  Quwitum  di- 
ctum  est,  ut  in  Terent.  Andr. 
II,  5,  12.  Herus,  quanlum  au- 
dio,  uxore  excidit.  JNeque  opus 
est  coniectura  Burmanni: 

Adsidet  ille  quidem  (tantnm 
permittitnr  ipsi). 

193.  Iam  quoque.  Vulg. :  Et 
quoque.  Ed.  Ven.  1489. :  Et  quo- 
que  iam  nescio  quid.  Lege :  lam 
quoque  nescio  quid-  Heins-  De 
me,  pro  quo  Heinsius  conii- 
ciebat  de  te,  proburn  esse  sa- 
tis  apparet  e  v.  195.  et  197- 
et  seqq. 

194.  Cadunt.Xid.  Epist.  VI,  63- 


197.  Prodar.  Epist.  XVI,  8- 
et  XI,  72. 

198-  In  dextrum.  Egnatius 
legendum  putat  In  laevum,  quod 
exstat  in  ed.  Micyll.  et  Bersm., 
quum  decumbentes,  dumaver- 
sentur  eos,  qui  invisant,  in  lae- 
vum  inclinent  necesse  sit. !!! 
Sed  occurrit  Micyllus  pendere 
illud   a  positu  lectorum. 

200.  Reiicioque.  Lege :  reii- 
cioque  pro  1.  librorum  eiicioque. 
Fast.  I,  435. 

Territa  coasurgens  Nymphe  ma- 
nibusque  Priapum 
Reiicit. 
Conf.  Amor.  I,  4,  34.    et   Art. 
Am.  I,  695-  Heiks.  Conf.  etiam 
Amor.   I,  7,  62. 

202.  Ojensam.  Vid.  ad  v.  48. 
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Si  milii  lingua  foret,  tu  nostra  iustius  ira,  205 

Qui  mihi  tcndcbas  rctia,  dignus  cras. 


203-  Hci  mihi.  T;un  lioc  loco 
quani  proxime  sequenti   versu 

f>ro  Si  milii,  cjuae  est  lectio 
ibrorum,  Gronovius  recte  re- 
ponit:  Hci  mihi.  Heins.  Pro 
voluplas  Heinsio  placebat  si- 
j)iultas.  Equidem  leniori  muta- 
tione  malim  volunlas.  Cic.  Tusc. 
Disp.  V.  c.  37-  Alicna  cL  oJJcji- 
sior  voluntas.  Nep.  Dio.  c.  7« 
Ojfensa  in  cum  militum  voluntatc- 
Conf  v.  201.  Lenn.  Probum 
mihi  voluplas  videtur,  quod,  si 
modo  illud  iuvat  non  imper- 
sonaliter  accijiias  pro  delecta- 
ris,  sed  proprie  et  modo  fa- 
ciendi,  satis  commodum  prae- 
bet  sensum.  Scilicet  poslquarn 
exjiosuit,  quam  averso  saepe 
in  aemulum  eius  animo  fuerit, 
ad  narrata  resjiiciens  excla- 
mat ;  Hei  mihi,  quod  gaucles  et 
hoc  gaudium  (ista  vcluptas)  te 
iuvat,  ie  confirmat  et  excilat  ad 
consilium  ac  studium  iuum  in 
polestaiem  mei  peivenicndi  te- 
naciter  persec/uendum. 

204.  Sensus.  Yid.  Epist.  XVIII, 
24. 

205.  Si  mihi  lingua  foret. 
Vulgo  :  Si  mihi  lingua  foret,  in- 
epte  prorsus,  cum  nec  elingua- 
tam,  nec  elinguem  Cydippen, 
sed  potius  lingua ,  certe  ad 
iurandum,  nimis  jjromptani 
fuisse  ipsa  baec  historia  evin- 
cat.  2Vt  nxea  lingua  foret,  i.  e., 
nisi  me  temere  iurando  obli- 
gassem,  et  lenis  et  ingeniosa 
est  correctio  Hieron.  Boschii, 
quam  profecto  in  textum  re- 
cepissem,  nisi  diligenter  inspi- 
cienti  mihi  superiora,  versus 
potissimum    125 —  132-,   item 


proxime  antccedentcm  v.  204., 
tum  et  in  sequcntibus  versus 
240-  et  247.,  minus  aliena  »b 
Aconlio  Cydippe  visa  csset, 
(juam  ut  bic  taiu  inbunianitcr 
solum  iusiurandum  suum  in 
caussa  esse  dicat,  cur  non  eum 
jiotius  oderit,  quam  rivalem 
eius.  His  perpensis  in  aliam 
ipse  coniecturaui  incidi,  cuius 
nunc  rationes  proferam..£s7wiM 
suos  in  v.  204.  Cydippe  non 
obscure  dixit  animi  volunta- 
tem,  in  Acontium  propensam, 
in  alterum  illum  offensam. 
Conf.  v.  202.  Eam  vero  mentem 
suam  ipsa  reprebensione  di- 
gnam  arbitratur.  Id  declarat 
geminato  illo  :  Hei  mihi  v.  203. 
et  204.  Id,  ni  fallor,  etiam  de- 
clarare  vult  ipso  hoc  versus 
205-  principio.  Itaque  nisi  ma- 
num  auctoris,  certe  sententiam 
eius  adsecuti  nobis  videmur 
corrigendo  :  Si  mens  aequa  fo- 
ret,  i.  e.,  si  tibi  non  praeter 
ius  et  aequum  faveret  mens 
mea.  Gronovii  coniectura :  Si 
me  digna  forem,  n.  t.  i.  i.  Q.  m. 
t.  7'.  dignus  ej*as,  verbis  argu- 
tior,  sensum  a  nostra  vix  di- 
versum  habet.  Sed  est  me  qui- 
dem  iudice:  Si  jne  dignaforem, 
paullo  magnificentius  dictum, 
quam  pro  Cydippes  persona. 
Oudendorpium  Ruhnkenium- 
que  consentientes  video  in  re- 
tinenda  vnlgata,  quam  sic  ex- 
plicant:  „Si  mihi  lingua  ad 
conviciandum  foret",  citant- 
que,  Oudendorpius  quidem 
Suetonium  in  Aug.  51-  et  Ci- 
ceronem  Epp.  ad  Div.  IX,  2., 
Ruhnkenius  vero  Livium  XXIII, 
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Scribis,  ut  invalidum  liceat  tibi  visere  corpus 
Es  procul  a  nobis;  et  tamen  inde  noces. 

Mirabar,  quare  tibi  nomen  Acontius  esset: 
Quod  faciat  longe  vulnus,  acumen  liabes. 
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3.  Sed  nec  de  convicils  quic- 
quam  praecessit,    nec    Episto- 
lam     ad     Acontium     scribenti 
lingua  usui    venire    ad    convi- 
ciandum    poterat  (?).     Corru- 
ptum    locum    arbitratus  etiam 
Eldikius,  emendandumcensuit : 
Si  mi  lingua  nocet,  i.  e.,  si  ius- 
iurandum     in    caussa    est,    cur 
ego  morbo    divinitus   immisso 
plectar.  Lenn.    Sensum  requi- 
rere :  Si  iibi  non  praeler  aequum 
favercm  vel  si  non  nimis  timicla 
essem,  aut  simile  quid,   in  ma- 
nifesto  est;  sed  boc  e  Lenne- 
piana  illa  lectione  vix    elicias, 
quae  praeterea  longissime  re- 
cedit  a  ductibus  scripturae  vul- 
gatae.  Quare  Lennepio  assentiri 
minimepossum.Ego  cumRubn- 
kenio    et  Oudendorpio  vnlga- 
tam  retinendam  censeo,  et  cum 
iisdem  viris  Unguam   boc    loco 
accipiendam  sensu,    quem  vo- 
cant,    praegnanti     pro     lingua 
satis  audaci,   lingua  ad    convi- 
ciandurn  idonea,   ut    os    Amor. 
ir,    1,    12.,    item    Epist.    XVII, 
102-,  ubi  vid.  not.  Ed.Ven.  1489. : 
At  mihi   lingua  foret.    Cuperus 
coniecit:  Si    mihi  digna  foret; 
Heusinger:  Si  iibi  iniquaforem; 
alius:  At  mihi  si  quaforet-  „Ira 
nostra,  conviciis   nostris  magis 
dignus  eras,  quam  ut  tales  tibi 
sensus  meos,  sc.  meae  erga  te 
et    aemulum   tuum   volunlatis, 
aperirem."      In     coniunctione 
verborum :   si  foret  —  eras  cum 
Handio   in  censura  laudatami- 
niine    baerendum.    Virg.    Ge- 
org.   U,  132. 


Et,    si    non    alium    late    iaclaret 

oilorem, 
Laurus   erat. 
Amor.    I,  6,  34. 

Solus  eram,  si  non  saevus  aJ- 
esset   Amor. 
Epist.   VIII,   28. 

Et,  si   non  esses  vir  mihi,  fra- 
ter  eras. 

Conf.   Epist.    VI,  141  —  146. 

206.  Retia.  Epist.  XX,  45. 

207-  Conf.  Epist.  XX,  75.  et 
133-  seqq. 

209.  Mirabar,  quare  iibi  elc. 
Ego  baec  duo  disticba  inepta 
et  Ovidiana  elegantia  et  iudi- 
cio  plane  indigna  et  sine  ullo 
acumine  esse  iudico.  Sanctio- 
res  et  integriores  poetas  reli- 
giose  ab  inficetis  illrs  allusio- 
nibus  ad  nomina  propria  abs- 
tinuisse  docet  Bartb.  ad  Claud. 
Cons.  Hon.  III.  init.,  et  Adv. 
XLYlI,  2.,  et  multa  in  banc 
rem  collegit  Menagius  inAnti- 
bailleto  suo  T.I.  c.  48-  Exem- 
pla  quorundam  Graecorum 
et  Latinorum  etiam  Columna 
adduxit  ad  Ennii  Andromacb. 
p.  240-;  sed  aut  ridiculi  aut 
opprobrii  caussa  fere  usurpata 
videbis:  in  gravi  enim  et  se- 
riori  poemate  nullus  bis  in- 
eptiis  locus  esse  debet.  In  An- 
tbol.Gr.  quaedam  buius  notae, 
apud  Martialem  quoque  et  si- 
milis  ordinis  poetastros  obviae 
bae  nugae.  Burm.  Sanctiores, 
qnos  Burmannus  vocat,  poe- 
tas  non  omnino  nec  in  ipso 
quidem  seriori  carmine  a  ta- 
fibus  abstinuisse    docet    exem- 
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Ccrlc  ego  convalui  nondum  de  vulnere  tali, 

Ut  iaeulo,  scriptis  eminus  icta  tuis. 
Quid  tamen  liuc  venias?  Sane  miserabile  corpus, 

Ingenii  vidcas  bina  tropaca  tui. 
Concidimus  macic  ;  colorcstsine  sanguinc,   qualcm215 

In  pomo  refero  mcnte  fuisse  tuo; 
Candida  ncc  mixto  sublucent  ora  rubore : 

Forma  novi  talis  marmoris  esse  solet; 
Argenti  color  est  intcr  convivia  talis, 

Quod  tactum  gelidae  frigore  pallet  aquae. 


plum  sanctissimi  fere  omnium 
Sophoclis,  qui  ne  in  gravis- 
simo  quidem  illud  loco  inve- 
nustum  putavit.  Ai.  v.  430-  ed. 
Brunk. 

Aiou,     %ig    av    ttoz'      tj!e&3    a83 
§jzi6vv[ioy 

Tovubv      ^vvoiotiv      ovoua     zolg 
iuolg  v.UY.oig ; 

JSvv  yu.q  tiuqeoti  xul  8lg  uiu'£siv 
suol 

Kul  rgig.  — 
Conf.  Aeschyl.  Sept.  ad  Theb. 
v.  536-  et  658-;  nec  ipse  qui- 
dem  Homerus  illud  fastidit. 
Vid.  Odyss.  XIX,  407-  Atque, 
licet  istos  Jusus  ingenii  non 
valde  probaverim,  meus  tamen 
sensus  a  sensu  Burmanni  adeo 
dissentit,  ut  vere  Ovidianihaec 
acuminis  esse  existimem.  De- 
nique,  quod  recte  monet  Schra- 
der  Emendatt.  X.  p.  195-,  re- 
quiritur  hoc  distichon  a  se- 
quenti.  De  veterum  in  nomi- 
nibus  ludendi  consuetudine 
vid.  Reuvens  Collectan.  Lite- 
rar.  sive  Coniectur.  in  Attium 
etc.  (Lugd.  Batav.  1815.)  c.  6. 

212.  Eminusicla.  Conf.Epist. 
XVI,  40. 

213..   Sane   etc     Libri:   Sane 
miserabile.  Heinsius  dedit :  Sanc 
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ul  miscrabile,  et  coniecturam 
proposuit :  Anne  ut.  Francius 
legebat:  Ul  me  et  miserabile. 
Ita  certe  bina  habeat,  qno  re- 
feratur.  Sed  quaenam,  malum! 
est  ista  distinctio  inter  Cydip- 
pen  et  corpus  Cydippes.  lmino 
potius  intactum  relinquatur 
illud  Sane ;  at  pro  bina  iam 
legatur  digna.  Hirt.  de  B.  A- 
lex.  c.  32.  Dignum  fructum  vir- 
tutis  iulit.  Lenn.  Bina  non  sol- 
licitandum  recte  contendit 
Hand.  Bina  enim  tropaea  sunt 
animi,  quem  fefellit  et  carmi- 
nis  illius  dolo  obstrictum  sibi 
fecit,  et  corporis,  quod  languet 
et  aegrotat.  Bina  tropaea  etiarn 
legitur  Epist.  IV,  66.  et  Epist. 
XVII,  242.Construe  :  Sane  mi- 
serabile  corpus  (reperias  et  sic) 
ingenii  tui  bina  iropaea  vidcas. 
Sane  hoc  loco  fere  idem  valet, 
quod  scilicet,  et  est  cum  acer- 
bitate  aflirmantis  aut  conce- 
dentis. 

215-  Concidimus  macie.  Conf. 

Epist.  xr,  27. 

216.  In  pomo.  „Qualem  co- 
lorem  memini  illius  pomi  tui 
fuisse."  JVon  igitur  pomum  ru- 
bris  genis,  sed  subalbidum  co- 
gitandum  est. 


566 


EPISTOLA  XXI. 


Si  rae  nunc  videas,  visam  prius  esse  negabis, 

„Arte  nec  est"  dices  „ista  petenda  mea;" 
Promissique  fidem,  ne  sim  tibi  vincta,  remittes, 

Et  cupies  illud  non  meminisse  deam. 
Forsitan  et  facies,  iurem  ut  contraria  rursus,         225 

Quaeque  legam,  mittes  altera  verba  milii. 
Sed  tamen  adspiceres  vellem,  prout  ipse  rogabas, 

Et  discas  sponsae  languida  membra  tuae. 
Durius  et  ferro  cum  sit  tibi  pectus,  Aconti ; 

Tu  veniam  nostris  vocibus  ipse  petas.  230 

Ne  tamen  ignores,  ope  qua  revalescere  possim: 

Quaeritur  a  Delphis  fata  canente  deo. 


220-  PalleL  Vid.  Plin.  H.  N. 

xxxvir.  c.  io. 

223.  Vincta.  Vulg. :  victa.  Le- 
ge  cum  Micyllo  et  Bersm. : 
vincta,  ut  Epist.  XX,  212. 

Esse  tuam  vlnctam  numine  teste 
fidem. 
Cod.  Medic.  et  margo  Bersm. : 
iuncta.  Bene.  Epist.  XX,  215. 
Nube,  precor,  dicet,  cui  te  bona 
numina  iungunt. 
Heins. 
Utrumque  recte  dicitur.  Quare 
y/ne/adedimus,  quia  illud  etiam 
vulgata,  victa  sc,  confirmat. 

224.  Meminisse  deam.  Vid. 
Epist.  XX,  12. 

225-  Facies.  Fortasse  facias 
et  mox  mittas.  Heins.  Vid.  not. 
ad  Epist.  IV,  53. 

227.  Prout.  QuodBurmannus 
scribit  ad  h.  1.,  nullam  esse  ra- 
tionem,  quae  suadeat,  aut  pri- 
mam  syllabam  in  prout  corripi, 
aut  duas  in  unam  coire,  nescio 
an  non  satis  considerate  scri- 
ptum  sit.  Nam  ut  controver- 
sum  Horatii  locum  Sat.  II,  6, 
67.,  in  quo  veterem  1.  prout 
cuique  lubido  est  primus  solli- 
citavit  Bentleius,  ut  illum  igi- 


tur  locum  prorsus  hic  omit- 
tam,  sane  pro  synaeresi  pu- 
gnant  exempla  vocum  proin  et 
proinde;  ipsum  vero  prout  hic 
contractum  legitur  etiam  apud 
Auson.  in  Mosella  v.   372.: 

Mille  alii,  prout  quemque  suus 
magis  impetus  urget  — 
qui  locus  Bentleium  fugit.  Sed 
plura  etiam  suadent,  ut  prout 
h.  1.  dissyllabum  habeamus  tam 
priore  quam  posteriore  brevi. 
Pro,  sequente  consonanti  li- 
tera,  corripitur  in  compositis 
procella,  prqfugus,  prqfanus,  pro- 
pago,  aliisque  multis.  Quidni 
rectius  etiam  corripiatnr  in 
prout  sequente  vocali?  Brevis, 
omnium  consensu,  prima  in 
proavus,  in  prohibet,  in  prooe- 
mium.  Brevis  etiam  prior  in 
dissyllabo  proin  apud  Catull. 
XX,  16- Lenn.  De  constructione 
vellem  discas  vid.  ad  Epist. 
XVI,  278. 

229.  Durius  etferro  cum  siu 
Nisi  fallor,  a  poeta  scriptum 
fuerat : 

Durius  ut  ferro  iam  sit. 

Heins. 
Proba  vulgata:  Et  quamvis  pe- 
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Is  quoquc  nescio  quam,  nunc  ut  vaga  fama  susurrat, 
Wcglectam  queritur  testis  habere  lidem. 


clus  luum  dltrius  ferro  sit ;  ta- 
mcn  Lu  clc.  Margo  Bersm.:  si 
sim.  Edd.Venn. :  utfcrro cum  sim. 

231.  Ne  lanxcn  ignorcs.  Ne- 
xus  est:  Quaeritur  a  deo,  ca- 
ncnte  fata  Delpbis,  qua  ope 
])Ossim  revalescere.  Vidit  iam 
Ciofanus,  a  quo  discessisse  re- 
centiores  miror.  Ne  tamcn  igno- 
res  h.  1.  in  principio  orationis 
absolute  ponitur,  ut  apud  Cic. 
ad  Attic.  XV,  11.  positum  est 
in  medio  sermone  ne  sis,  ne- 
scius.  Hic  vero  orationem  illud 
inchoat,  quia  non  ad  unam 
modo  proximam  sententiarn, 
sed  ad  omnem  quoque  se- 
quentem  narrationem  perti- 
net.  Quod  enim  scire  Acon- 
tium  volehat  ei  iam  haud  du- 
hie  favens  Cydippe  (vid.  infra 
vss.  240-  247-),  inprimis  hoc 
erat,  etiam  Apollinis  respon- 
sum  pro  ipso  facere.  In  v.  232. 
Quaesitum  a  Delphis  f  c.  d. 
mavult  Medenbach  Wakker 
Amoenitat.  Litt.  c.  13.  p-  117- 
Lenn. 

233-234«  Is  quoque  etc.  Exstat 
et  in  hunc  locum  Wakkeri 
coniectura  1.  c. :  Is  quoque,  ne- 
scio  quam  nunc  it  vaga  fama, 
sororis  Neglectam  q.  I.  h.f.  Sed 
nobis  omnino  acquiescendum 
videbatur  in  vulgata  1.,  quam 
eximie  cum  adstruxit,  turn  ex- 
plicuit  Burmannus.  Testem  iu- 
risiurandi  sui  Cydippe  etiam 
Apollinem  habuerat,  cui  tem- 
plum  supra  memoratum  v.  105. 
commune  fuisse  cum  Diana 
docent  collati  vss.  91.  et  seqq. 
Jtaque  deus  ille,  de  Cydippes 
salute    postea    consultus    Del- 


phis,  iure  querebatur,  aliquam 
puellam  sacramenti,  quod  se 
teste  praestitisset,  neglectam 
ac  despicatam  iidem  babere. 
Conf.,  quod  ad  postrematn  lo- 
cutionem  attinet,  Catull.  59. 
extr.  Ceterum  id  Apollinis  re- 
sponsum  ad  notitiam  Cytlippes 
vagus  rumor  et  auctore  dubio 
susurri  pertulerant.  Lenn.  Male 
Van  Lennep  cum  Burmanno 
illud  testis  refert  ad  Apollinem. 
Testis  refertur  ad  Dianam  (E- 
pist.  XX,  221.  222.);  sed  est 
generaliter  enuntiatum,  ut  il- 
lud  nescio  quam,  hac  simplicis- 
sima  ac  planissima  sententia : 
Is  (deus  Delphicus)  quoque  que- 
ritur,  nescio  quam  (aliquam) 
neglectam  habere,  neglexisse  fi- 
dcm,  testis  (alicuius,  qui  vel 
quae  est  Diana),  ut  fama,  ru- 
mor,  susurri  ad  me  pertulerunt. 
x\tque  ea  loci  interpretatio 
prorsus  est  ex  ratione  oracu- 
lorum ,  quae  sic  generaliter 
alque  infinite  de  rebus  finitis 
ac  singularibus  canere  sole- 
bant.  Pro  neglectam  habere  fi- 
dem,  loco  neglexisse,  Burman- 
nus  attulit  Terent.  Eun.  II,  3, 
92.  despicatam  habere  adole- 
scentiam  (ubi  vid.  Ruhnk.  Di- 
ctat.),  Cic.  domilas  habere  libi- 
dines,  laudans  etiain  Buchner. 
de  Commut.  ratione  dicendi 
c.  21.  §.  1.  p.  320-  Negligere 
fidem  dixit  vetus  poeta  apud 
Cfc.  offic.  III.  c.  26.  Med.  et 
marg.  Bersm. :  Is  quoque.Vu\g-  '■ 
Et  quoque.  Deinde  vett.  edd. : 
nescio  quantum-  Ven.  1486. :  ma- 
gna  fama.  Sunt  praeterea  con- 
iecturae  Heusingeri:  abirefidem, 
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Hoc  deus  et  vates,  hoc  et  mea  carmina  dicunt:    235 

Ac  desunt  voto  carmina  nulla  tuo. 
Unde  tibi  favor  hic?. . .  nisi  quod  novaforte  reperta  est, 

Quae  capiat  magnos  litera  lecta  deos. 
Teque  tenente  deos,  numen  sequor  ipsa  deorum, 

Doque  libens  victas  in  tua  vota  manus ;  240 

Fassaque  sum  matri  deceptae  foedera  linguae, 

Lumina  fixa  tenens,  plena  pudoris,  humo. 


Bentlei. :    vocis     habcre    fdem, 
Ouwens. :  tesie  sorore  Jidem. 

235.  Burmannus  coniecit:£f 
dcus  hoc  vates.  Idem  maiebat 
niihi  carmina.  Sine  caussa. 
Bentl. :  Hoc  deus,  hoc  vates,hoc 
edita  carmina. 

236.  Ac  desunt.  In  hexame- 
tro  nihil  mutandum  existima- 
vimus  ;  in  pentametro  pro  At, 
quod  Burmannus  in  Ah  muta- 
tum  volebat,  unice  veram  1. 
An  reduximus.Sensus  est :  Hoc 
dcus  isque  vates,  hoc  Apollinis 
carmina,  hoc  et  mea  mihi  car- 
mijia  obiiciunt,  illa  scilicet,  qui- 
bus  •  meam  tibi  fclem  obslrinxi. 
An  igitur  nulla  plane  carmina 
volo  tuo  desunt?  Lexn.  Ego 
vero,  ut  Lennepii  coniectu- 
ram  probare  non  possum,  ut 
quae  vix  commodum  praebeat 
sensum,  et,  quod  recte  in  cens. 
I.  monetHand,  vim  insequentis 
interrogationis  omnem  tollat, 
ita  neque  librorum  lectionem 
probarim  Al,  quae  qnidempar- 
ticula  adversans  quid  boc  loco 
sibi  velit,  non  intelligo.  Sensus 
est:  Hoc  deus  et  vates  et  car- 
mina  dicunt;  el  (sic)  volo  tuo 
plane  nulla  carmina  (neque  tua 
neque  Apollinis)  desunt.  Igitur 
iti  tanta  literarum  t  et  c  in 
veteribus  mss.  similitudine 
scribendum  putavi   Ac,    quod 


ante  me  coniecit  Hand  et  re- 
cepit  Iabn.  De  usn  particnlae 
ac  pro  et  sic  vid.  Goerenz  ad 
Cic.  Fin.  I.  c.  7.  §.  24-  etEremi 
ad  Sueton.  Calig.  c.  38-  Conf. 
tamen  I.  H.  Voss.  ad  Virg. 
Georg.   If,  50- 

237.  Ven.  1486.:  nisiforte 
nom.  Ven.  1 492. :  nova  ni  forlasse. 

238.  Capiat,  eludat,  fallat, 
ut  v.  104-,  115.,  122.  Male 
Micyllus :  moveat,  delectct.  Burm. 

239.  Deos-  Ita  legendum,  non 
ut  exbibent  Venn. :  dco.  Estque 
conclusio  Epistolae.  Quando 
igitur,  inquit,  tu  deos  ita  te- 
nes,  h.  e.,  propitios  habes  et 
faventes,  et  quasi  manu  te- 
nes  ;  ego  quoque  numen  deo- 
rum  tuorum  sequor.  Perinde 
ut  ille  apud  Virg.  A.  V,  709-: 

Nate   dea,  quo   fata  trahimt   re- 
trahuntque,  sequamur. 

Pro  numen  vetus  liber  :  pacis. 
Puto  parics.  Aliae  editiones : 
nomen.     Heixs. 

240-  Doque — manus-Yid.  Ep. 
IV,  14.  et  not.  ad  IV,  16. 

242.  Lumina  fixa  tenens.  Li- 
bri :  lenet.  Scribe : 

Lumiua  fixa  tenens  plena  pu- 
doris  humi. 
HeinS. 
Tenens    probum    est ;    mutatio 
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Cctcra  cura  tuaest:  plus  lioc  quoque  virgine  factum, 
Non  timuit  tecum  quod  mea  charta  loqui. 

Iam  satis   invalidos  calamo  lassavimus  artus ;  245 

Et  manus  officium  Longius  aegra  negat. 

Quid,  nisi  quod  cupio  me  iam  coniungcrc  tccum, 
Restat,  ut  adscribat  litera  nostra  ?  —  Vale. 

vero   humi  non   est  necessaria.  prius  intelligentlus,  quo  vete- 

Eodem    motlo    Horat.    Sat.    II,  res  utebantur  (Plin.  II.N.XVI, 

2,  79-  tlixit  ajjigcrc  humo.    Me-  36.),   non  penna,  qua   nos  uti- 

tani.   XIII,  541.  mur,    anserina.      Conf.    Epist. 

—  et  adversa  figit  motlo  Iumina  XI,  3-    De  sententia  COnf.  Ep. 

terra.  XX,   24l- 

Conf.  Trist.  IV,  2,  29.  etEpist.         nj     Nid  quod  cupio.    Hein- 

?     , ;  .  .     .       sius     coniecit:      cum     cupiam. 

243-  Plus,  ultra  quam  virgi-     yen.   |4gg. : 
neni  tlecet. 

244.  Chavta  loqui.  Conf.  Ep.         Qukl  nisi  cuPio .mihi  iam   coa~ 
XVIII    20  tmgerc  tccum. 

245.'  Calamo.    Calamus    pro-        248.  raZe.Vid.Epist.XX,242. 


A.    SABINI 


EPISTOLAE. 


PROOEMIUM. 

Jdpistolae  A.  Sabini  cum  Nasonis  Epistolis  Hcroidum 
tam  arcte  cohaercnt,  ut  ab  iis  prope  omnc  momcntum 
suum  habeant,  et  sine  iis  intclligi  vix  queant,  quippe 
quae  ad  totidem  Ovidii  Epistolas  respondent.  Quare 
ab  auctore  editionis  Vcnetae  a.  1486-,  quae  est  earum 
princeps,  prudenter  primum  institutum  est,  ut  eae 
Ovidii  Epistolis,  a  quibus  quasi  concitatae  sunt,  qua- 
rumquc  quodammodo  partem  efficiunt,  adiungerentur. 
Id  quod  lioc  commodius  etiam  factum  est,  quod  haec 
carmina  etiam  nonnihil  conferunt  ad  Ovidiana  illa 
illustranda  eorumque  scripturam  confirmandam.  At- 
que  ea  de  caussa  et  nos,  cum  illud  Ovidianarum 
Epistolarum  edendarum  munus  susceperimus,  lias 
Sabinianas  addendas  eodemque  quo  ilias  modo  tra- 
ctandas  putavimus.  Sunt  autem  tres,  quarum  prima 
respondet  ad  Ovidii  primam,  Penelopae  ad  Ulixem, 
altera  ad  alteram  Ovidii,  Phyllidis  ad  Demophoontem, 
tcrtia  ad  Ovidii  quintam,   Oenones  ad  Parin. 

De  Sabino  autem  ipso  admodum  pauca  mcmoriae 
prodita  exstant,  nec  fortasse  plura  unquam  exstite- 
nmt,  tam  quia  primaria,  ut  videtur,  ac  maiora  eius 
carmina  imperfecta  manserunt,  quam  propter  medio- 
critatcm  huius  Romani  ad  artem  poeticam  facultatis. 
Itaque  pro  omni  de  hoc  poeta  testimonio  vetustatis  ha- 
bendi  sunt  duo  loci  apud  Ovidium  (Amor.  II,  18.  et 
Epist.  ex  Pont.  IV,  16.)  et  unus  in  editione  Veneta 
a.  1486,  quos  nuper  etiam  Io.  Christ.  Iahn  in  libello 
Academico,  qui  inscribitur:  De  P.  Ovidii  Nasojiis  et 
A.  Sabini  Epistolis  Disputatio,  Pars  /.,  commenta- 
tus    est   atque    una    cum    prima   Epistola  et   reliquis, 
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quae  ad  horum  carminum  rationem  pertinent,  docte 
illustravit. 

Ac  locus  quidem  Ovidii  Amorum  hic  est: 
Quam  cito  de  toto  rediit  meus  orbe  Sabinus, 

Scriptaque  diversis  retulit  ille  locis. 
Candida  Penelope  signum  cognovit  Ulixis; 
Legit  ab  Hippolyto  scripta  noverca  suo; 
Iam  pius  Aeneas  miserae  rescripsit  Elissae; 

Quodque  legat  Phyllis,  si  modo  vivit,  habet; 
Tristis  ad  Hypsipylen  ab  Iasone  litera  venit; 
Det  votam  Phoebo  Lesbis  amata  lyram. 

In  Epistolis  ex  Ponto  Ovidius  sic  liabet: 
Et  qui  Penelopae  rescribere  iussit  Ulixen, 

Errantem  saevo  per  duo  lustra  mari ; 
Quique  suam  Troezena  imperfectumque  dierum 

Deseruit  celeri  morte  Sabinus  opus. 

In  editione  Veneta  a.  1486.  haec  leguntur :  A.  Sabi- 
nuSj  eques  Romanus  celeberrimus  vatesquej  Nasonis 
temporibus  Jloruit.  Qui  has  omnes  responsorias  et 
alias  ediditj  quae  non  reperiuntur. 

Fuit  igitur  Sabinus  Ovidii  aequalis  et  parili  fere 
cum  eo  aetate,  id  quod  eo  manifestum  est,  quod  Ovi- 
dius  Epistolas  suas,  ad  quas  Sabinus  statim,  postquam 
editae  erant  (Amor.  II,  18-  Quam  cito  etc),  rescri- 
psit,  vix  virilem  aetatem  ingressus  composuit  (vid. 
Prooem.  Ovid.  Heroid.  c.  IV.),  idemque  iuvenem  ce- 
leri  morte  (Pont.  1.  1.)  e  vita  eum  excessisse  testatur. 
Iuxta  locum  illum  editionis  Venetae  e  genere  fuit 
equestri  et  praenomen  habuit  A.  Verum  licet  ista 
editio,  quod  quidem  ex  tota  ratione  scripturae,  qualem 
harum  Epistolarum  exhibet,  iudicari  potest,  in  ceteris 
fideliter  e  codice  quodam  manu  exarato  descripta 
sit ;  tamen  utrum  hoc  sit  testimonium  ab  anliquitate 
traditum,  an  a  librario  vel  editore  confictum,  afFir- 
mari  non  potest.  Neque  illud  certum  est,  utrum,  si 
vere  piaenomen,  quod  a  litera  A  inciperet,  habuit 
(nam    Ovidius    eum    simpliciter    Sabinum    appellat), 
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utrum  A  intelligenda  sit  AuluSj  ut  Hcinsius  ct  alii 
ccnsuerunt,  an  Albius,  qualis  fuit  antc  hunc,  de  quo 
quaerimus,  temporibus  Ciccronis  (Cic.  ad  Attic.  XIII. 
Epist.  4),  vel  aliud  nomen  ab  A  incipiens.  Ovidio 
amicitia  atque  familiaritate  coniunctum  fuissc  apparet 
cx  illo  meus  Amorum  1.  1.  et  quod  Ovidius  binis  lo- 
cis  ita  honorificc  tamquc  multis  verbis  eius  mcntio- 
nem  fecit.  Quod  autem  in  libello  illo  supra  laudato 
et  nuper  in  editione  sua  Ovidii  confirmavit  Iahn, 
Ovidium  loco  illo  Epist.  ex  Ponto  testari,  Sabinum 
et  reliquos,  qui  ibi  referuntur,  poetas  in  vita  sua  ab 
obtrectatoribus  laceratos  esse,  valde  errat  Yir  Doctissi- 
mus,  in  quo  loco  Naso  nihil  aliud  dicit,  quam  cum 
Sabinus  et  reliqui,  quos  longa  serie  enumerat,  floru- 
issent,  suum  nomen,  dum  in  patria  fuisset,  a  tanto 
aequalium  poetarum  lumine  non  obscuratum  fuisse, 
Musamque  suam_,  ut  poetae  verbis  utar  (v.  45.),  inter 
tantos  fuisse,  quae  legeretur. 

Scripsit  teste  Ovidio  loco  Epist.  ex  Ponto  1.  prae- 
ter  Epistolas  duo  alia  carmina,  de  quibus  tamen  tam 
propter  obscuram  eorum  operum  significationem,  quam 
propter  ambiguam  versus  tertii  scripturam  certi  sta- 
tui  nihil  potest.  In  voce  enim  Troezena  admodum  va- 
riant  mss.,  quae  exhibent:  Troezen,  Triseneiij  Troieiij 
Troiceiij  Troizem _,  Tromen  _,  Trocrem  _,  Trisanij 
Crozimeiij  Tumeseiij  Timesonj  Troadenij  Trezenenij 
alia.  Micyllus  ad  hunc  locum  notavit:  ,,De  hoc  loco 
nihil  certi  habeo,  quod.  sentiam,  nisi  quod  multis  no- 
minibus  suspectus  mihi  est.  Nam  sive  legas  Triseneiij 
quod.  in  quibusdam  reperiri  Merula  auctor  est,  ipsa  vox 
insolens  est  et  neque  cum  Graecis  neque  cuniLatinis  no- 
minibus  satis  convenit,  cum  tamen  probabile  sit,  eam, 
quam  poeta,  de  quo  hic  dicitur,  amavit,  Latinum  aut 
Graecum  aliquod  nomen  habuisse;  sive  vero  cum  vul- 
gata  Troezeiij  ut  de  poematis  aut  urbis  nomine  intel- 
ligatur,  etiam  hoc  exemplo  caret.  JNam  si  de  opere  in- 
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telligendum  sit,  Troezenis  dicendum  fuerat,  recto 
casu,  perinde  ut  AmazoniSj  P/iaeacis^  Theseis  et  si- 
milia;  sin  autem  de  loco,  accusativus  Troezena  fu- 
turus  erat  a  Troezen^  non  Troezen  a  Troeze :  qui 
nominativus  nusquam  legitur  de  eo  loco,  quem  The- 
seus  aliquando  tenuit.  Deinde  autem  ut  demus,  Sabi- 
num  poetani  Fastorum  opus  et  Troezenida  aliquam, 
hoc  est,  de  rebus  circa  Troezenem  gestis,  imperfecta 
reliquisse,  praeventum  morte  scilicet,  quod  tamen 
alibi  nescio  an  nusquam  manifesto  tradatur :  quid 
caussae  dicemus,  cur  poeta,  cum  de  ceteris,  singulis 
tantum  versibus,  meminerit,  de  quibusdam  vero  etiam 
singulis  commatibus,  neque  in  cuiusdam  alterius  com- 
memoratione  distichon  egressus  sit,  de  hoc  totum 
tetrastichon  consumpserit?  Equidem  ut  liquido  fatear, 
non  solum  superiora  illa,  de  quibus  modo  diximus, 
sed  et  ipsum  proprium  in  posteriore  pentametro  po- 
situm  propemodum  tanquam  supposititium  ac  nothum 
suspectum  habeo.  Sunt  tamen  rursum,  qui  repudiato 
utroque  nomine  pro  Trisene  legunt  Troezena  accusa- 
tivo  casu  a  Troezerij  hoc  titulo  sive  nomine  opus  quod- 
dam  a  Sabino  coeptum  fuisse  sentientes."  Haec  Micyl- 
lus.  Cui  recte  occurrit  Iahn :  „Poterat  Ovidius  in  Sa- 
bino,  cui  maxime  familiaris  fuit,  diutius  morari  (quem- 
admodum  moratus  est  in  Cotta  v.  41.  L.).  Neque  Sabini 
nomen  deesse  potest,  praesertim  cum  poeta  in  reliquo- 
rumpoetarum  aequaliumnominibusrecensendistam  di- 
ligens  fuerit.  Sin  autem  hoc  distichon  Ovidii  non  est, 
unde  ortum  sit,  non  apparet.  Nullus  alius  scriptor 
enim  de  his  Sabini  operibus,  quae  nunquam  edita  sunt, 
quidquam  tradidit,  nec  seriores  habuerunt,  cur  et  unde 
hos  versus  fingerent.  Locus  igitur  haud  dubie  cor- 
ruptus,  sed  non  spurius  est."  Muller  1.  1.  p.  63.  le- 
ctionem  Troiam  praetulit  et  Sabinum  carmen  de 
bello  Troiano  inchoasse  suspicatus.  Sed  est,  ut  itere 
monuit  idem  Iahn,    haec    lectio    facilior,    quam    quae 
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tot  COrruptelis  Iocum  darc  potuerit.  Iahn  in  libello 
supra  nominato  adductus,  ut  videtur,  illo  suam  poe- 
tam  censuit  Sabini  amicam  indicassc,  ac  fere  in  sen- 
tentiam  ccssit  corum,  qui  inscriplionem,  a  puellac 
nomine  sumtam,  esse  censuerunt  Elegorum,  quibus 
amores  suos  pocta  cecinerit.  Verum,  ut  illud  omit- 
tam,  de  Sabini  amoribus  talibus,  quales  fuerunt  Ti- 
bulli,  Propertii,  Ovidii,  Galli,  Varronis,  Antimachi, 
Hermesianactis,  aliorum,  niliil  quidquam  constare, 
huiusmodi  opus,  quod  e  singulis  elegis,  inter  se  mi- 
nime  cohaerentibus  compositum  erat,  non  satis  appa- 
ret,  quomodo  dici  imperfectum  potuisset.  Ego  malim 
eorum  auctoritatem  sequi,  qui  nomen  urbis  esse  in- 
tellexerunt,  sive  tragoediam  eo  poeta  significavit,  ut 
Bimanus  et  Crispinus  censuerunt,  sive  aliud  maioris 
cuiusdam  spiritus  et  operis  carmen  quodcunque,  quo 
etiam  variantes  lectiones  pleraeque  ducere  videntur. 
Carmina  autem  veterum  nominibus  locorum  inscripta 
plura  commemorantur,  ex  quo  genere  sunt  Roma 
Propertii,  si  ea  inscriptio  vera  est,  Salamis  Solonis 
(vid.  Plut.  in  Vita  Sol.),  alia.  Et  vero  praebebat 
Troezen  carminum  materiem  atque  argumenta,  in 
quam  urbem  Hippolytus  Athenis  secessit,  ubi,  ut  qui- 
dam  auctores  tradunt  (Pausan.  in  Attic),  scelestum 
eius  amorem  concepit  Phaedra,  ubi  Pitthei  nomen 
tantam  erat  gloriam  adeptum,  aliaque  permulta  me- 
moria  et  carmine  dignissima  (vid.  Pausan.  Corinth.) 
acciderant.  Dierum  opus  illud  vel  Fastos,  quales  Ovi- 
dius  ipse  composuit,  vel  Georgicon,  quale  Hesiodi 
^fisQai,  mterpretantur.  Iahno  posterius  intelligendum 
videtur;  ego  nescio  an  non  malim  intelligi  Fastos^ 
quum  praesertim,  cuius  haec  verba,  clierum  opus,, 
sunt,  Ovidius  suos  ipse  Fastos  dies  appellarit  Fast.  \, 
101.,  ubi  Ianus  Ovidium   ita  alloquitur: 

Disce  metu  posito,  vates  operose  dierum, 
Quocl  petis,  et  voces  percipe  mente  meas. 

37 
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Cerfiora  habemus  de  Epistolis,  de  quibus  verissima 
testimonia  siint  dictis  locis  Ovidii.  Qui  licet  nonnisi 
sex  commemorarit,  tamen  ad  omnes  XV  primas  He- 
roidum  Epistolas  Sabinum  respondisse,  nulla  potest 
esse  dubitatio.  Id  quod  tum  ex  ratione  illius  Ovidiani 
loci  apparet,  in  quo  et  suas  ipsius  Epistolas  Heroi- 
dum  magis  genere  significare,  quam  accurate  singu- 
las  referre  eum  voluisse  vidimus,  tum  et  magis  etiam 
ex  ipso  ordine  et  modo  commemorandi  I.,  IV.,  VII., 
II.,  VI.,  et  XV.  quam  et  de  suis  postremam  Naso  lau- 
davit.  Denique  non  parum  firmitatis  ista  sententia  ab 
eo  habet,  quod  in  his  tribus  exstat  Epistola  Paridis 
ad  Oenonen,  cuius  Ovidius  illo  loco  non  meminerit ; 
atque  eodem  ducit  Ovidianum  illud: 
Quam  cito  de  tolo  rediit  ■ —  orbe. 

Scripsit  autem  eas  statim  postquam  Ovidianae 
editae  erant,  id  quod,  ut  supra  iam  diximus,  ex  iis 
manifestum  est,  quae  de  tempore,  quo  Ovidii  Episto- 
lae  scriptae  sunt,  attulimus,  et  ipse  Ovidius  eodem 
illo  versu,  videlicet  verbis  Quam  cito}  liquido  si- 
gnificavit.  Primum  igitur  composuisse  Epistolas  vide- 
tur,  et  postea  duo  illa  alia  carmina,  quibus  occupa- 
tum  immatura  mors  praevenit.  Quo  vero  anno  e  vi- 
vis  excesserit,  non  liquet.  Certum  est  illud  ante  Ovi- 
dii  relegationem  (a.  u.  c.  762.)  factum  esse ;  alioquin,  ut 
recte  monet  Iahn,  „ille  amicissimi  viri  mortem  pro- 
cul  dubio  in  Tristium  aut  Ponticarum  Epistolarum 
libris  deflevisset",  et,  quod  maius  argumentum  est, 
alioquin  haud  commode  immatura  eum  morte  e  vita 
excessisse  Ovidius  dicere  potuisset. 

Verum  an  illae  Epistolae,  cuius  sub  nomine  ex- 
stant  cuiusque  vulgo  feruntur,  Sabini  vere  sint,  diu 
est  multumque  dubitatum.  De  qua  quidem  quaestione 
cum  Iahn  in  Dissertatione  supra  memorata  copiose 
disseruerit,  ipsa  huius  Viri  Doctissimi  verba,  mea,  si 
quid  erit,  quod  addam,    uncis    inclusa    inserens,    ap- 
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ponam:  „Iam  a  sacculo  XVT.  p.  C.  n.  incuntc  Sj>u- 
riae  ct  Sabino  indignae  habitae  sunt.  Agmini  pracivit 
Aldus  Manutius,  qui  in  ed.  1502.  post  Ovidii  Episto- 
las  (Tora.  IV.  p.  128-  Opp.  Ovid.  Burmann.)  hacc 
raonuit:  „„Sabinus  pocta  Ovidii  lcmporibus  scripsit 
Epistolas,  quibus  Ulysscs  Pcnclopae,  llippolytus  Phae- 
drac,  Aeneas  Didoni,  Demophoon  Phyllidi,  lason  Hypsi- 
pylae,  Phaon  Sapphoni  respondcnt.  Sed  non  cxstant. 
JNam  tres  hae,  quae  habentur,  mihi  non  modo  non 
videntur  Sabini,  sed  ne  excellcntis  quiclcm  cuiusquam 

poetae."" Secutus  cst  Dan.  Heinsius,  qui  ad 

Ovid.  Heroid.  init.  notavit :  „„Sabino  quae  adscribun- 
tur  (Epistolae),  ita  languent,  ut  ne  hac  aetate  quidcm 
scriptas  ferre  possem.  In  quibus  et  obscuritas  et  ma- 
nifestus  in  scribendo  defectus,  sive  ut  Graeci  signifi- 
cantius  loquuntur, «V  tfi  egfievsia  uo&ivua  elucet.""  Accessit 
G.  Io.  Vossius  de  Poett.  Lat.  c.  2.  p.  33.:  „„Scio  sub 
nomine  Sabini  legi  ternas  —  —  — .  Sed  indignae 
prorsus  Sabino,  vel  aliquo  illius  temporis  poeta:  quin 
neque  nostro  si  aevo  scriptae  forent,  multum  laudis 
mercrentur.""  Idem  statueruntDacier.  et  Sanadon.  ad 
Hor.  Epist.  I,  5,  27-  Denique  Burmannus  ad  Sabin. 
Epist.  I,  10. :  „„Plura  in  his  Epistolis  duriora  et  vere 
scabra  occurrunt,  quae  ferc  efficiunt,  ut  de  Sabino 
auctore  dubitem.""  Illorum  auctoritate  decepti  sunt 
alii  plurimi,  qui  has  Epistolas  indicta  caussa  damna- 
runt.  Vid.  Ruperti_,  Grundriss  der  Geschichte  —  der 
Runier  p.  805.,  Becher  ad  Ovid.  Epist.  X.  p.  16.  etc. 
Nostris  tamen  temporibus  rem  retractavit  Amarus, 
qui  ad  Sab.  Epist.  III.  scripsit:  „„Lectorem,  crcdo,  sa- 
tis  superque  instruximus ,  ut  perpensis.  diligenter 
utrimque  caussis  pronuntiet  nunc,  iudex  legitimus, 
utrum  hae  tres  Epistolae,  quae  CGC  et  amplius  ab- 
hinc  annis  sub  A.  Sahini  nomine  circumferuntur, 
genuinum  sint,  an  adulterinum  huius  poetae  opus.  Si 
quis  adhuc  dubitandi  locus  perlectis  Ulixis  et  Demo- 
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phoontis  rcspons-ionibus,  (ubi,  licet  rerum  sint  inopes, 
nec  ullo  fere  sententiarum  lumine  illustrentur,  enitent 
tamen  nonnulla,  quae  Ovidio  tribuas  non  iniuriose) 
solvitur  hac  tertia  Epistola  omnino  difiicultatis  nodus. 
Quid  enim  in  ea  deprehendas,  quod  Ovidium  vel  a 
longinquo  referat;  sive  res  ipsas,  sive  qua  efferuntur, 
verborum  vim  spectes  et  elegantiam?  Scribentem  haec 
non  fallit,  viros  esse  litleratos,  quorum  grave  mihi 
et  appetendum  iudicium,  qui  non  sic  existiment,  et 
nonnullo  in  pretio  SabinianaSj  quas  ego  Heinsianas 
melius  dixerim,  Epistolas  habeant;  nec  ita  parvi  du- 
cant  faciendas,  quae  Heinsium  vicissim  et  Burmannum, 
nuperrime  Lennepium  exercuerint.  Sed  hoc  ipso,  meo 
quidem  sensu,  comprobatur,  quam  foedae,  quam  pra- 
vae  e  prelo  primum  exierint,  quum  vix  tantorum  me- 
dicorum  ope  collata  resanuerint.  Vix  dico,  et  iure 
quidem:  quot  enim,  tot  iam  feliciter  emendatis,  su- 
persunt  emendanda,  ut  ad  Ovidium,  iusto  semper 
intervallo,  aliquando  accedant!"" — Iam  vero  duo  po- 
tissimum  argumenta  fuerunt,  quibus  has  Epistolas 
damnarent,  alterum,  quod  omnis  tractqndi  ratio  ieiuna 
et  manca,  alterum,  quod  verborum  nexus  et  orationis 
color  plurimis  in  locis  parum  elegans  et  Latinus  sit. 
Potuissent  addere  tertium,  quod  ab  incipiente  sae- 
culo  XVI.  nemo  codicem  harum  Epistolarum  manu- 
scriptum  vidit,  atque  unde  haec  carmina  in  editio- 
nem  Ven.  1486-  primum  venerint,  ignoramus.  Quatuor 
enim  libri,  quos  Bersmannus  ad  Epist.  III,  92.  com- 
memoravit,  editiones  suiit,  et  liber  ms.,  quem  Swar- 
thius  et  Casp.  Barthius  habuisse  dictitarunt,  fictus  est 
et  horum  virorum  coniecturas  continet.  Id  non  so- 
lum  docent  lectiones,  quas  inde  protulerunt,  mirae 
illae  et  maxime  a  vulgato  textu  distantes,  sed  con- 
firmat  etiam  N.  Heinsius  ad  Epist.  I.:  „„]Nullos  libros 
videre  mihi  contigit  manu  exaratos,  in  quibus  hae 
exstarent  Epistolae.  (Gonf.  Heinsii  Epist.  ad  Gronov. 
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273-  in  Sylloge  Burm.  Tom.  III.  p.  335.)  In  primis 
ctiam  cdd.  desiderantur.  Ncc  satis  constat,  cui  glo- 
riam  invcnti  huius  dcbcamus.  Suspicor  tamcn  idcm 
exemplar,  quod  Cydippcs,  ac  Sapphus  Epistolam  inte- 
gram  nobis  scrvavit,  et  Paridis  auctiorem,  usibus  ctiam 
Jiis  publicis  consuluisse.  Eustathius  quidem  Swnrthius 
in  Analectis  I.  c.  2-  exemplar  calamo  descriptum  Ej)i- 
stolarum  Sabini  ad  partes  interdum  vocat,  quod  Ca- 
sparis  Barthii  fuerit,  eiusdemque  ipse  Barthius  in 
Adversariis  subinde  mentionem  facit.  Sed  cum  et 
hunc  et  illum,  dum  in  vivis  essent,  per  amicos  roga- 
rim,  ut  usum  istius  libri  mihi  praestarent,  et  alter 
me  ad  alterum  ablegarit,  facile  intellexi,  vanam  a  mc 
spem  foveri.  Nec  tanti  sane  sunt,  quae  ex  illo,  si 
cliis  placet,  vetusto  codice  ab  iis  promuntur,  ut  sali- 
vam  nobis  de  ipso  libro  evolvendo  excitare  debeant."" 
—  Contra  has  Virorum  Doctorum  dubitationes  facile 
proferri  possent  aliorum,  ut  Scaligeri,  N.  Heinsii, 
Cuperi,  sententiae,  cjuibus,  sibi  has  Epistolas  genui- 
nas  esse  videri,  professi  sunt.  Sed  hoc  modo  res  non 
ad  liquidum  perducitur,  et  potius,  cjpid  contra  illa 
argumcnta  clici  possit,  videndum  est.  Sabinum  Epi- 
stolas  responsorias  scripsisse  certum  est,  et  ex  tribus, 
quae  sub  eius  nomine  supersunt,  duae  priores  etiam 
titulo  cum  us,  quarum  Ovidius  commeminit,  con- 
sentiunt.  Atque  quamquam  codicibus  mss.  harum 
Epistolarum  auctor  probari  nequit,  in  editione  prin- 
cipe  tamen  sub  Sabini  nomine  leguntur.  Neque  ab 
illo  editore  haec  carmina  ficta  esse  videntur.  Partim 
enim  fingendi  nulla  caussa  fuit,  inprimis  cum  illo 
tempore  iam  invaluerat  sententia,  e  sex  postremis 
Ovidii  Epistolis  nonnullas  a  Sabino  compositas  esse; 
partim  ipsae  Epistolae  meliores  et  elegantiores  sunt, 
quam  quae  saeculo  XV.  p.  C.  n.  a  quoquam  scribi 
potuerint.  Neque  impostor  ille,  si  quisquam  fuisset, 
alias  Epistolas,  quam  quae  ab  Ovidio  memoratae  erant, 
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finxissct,  atque  haud  dubie  Epistolam  tcrtiam  non 
composuisset.  Quare  auctor  editionis  principis  procul 
dubio  haec  carmina  e  codice  ms.  sumsit,  in  quo  Sa- 
bini  nomen  prae  se  ferebant.  Neque  has  Epistolas 
medio,  quod  dicunt,  aevo  fictas  esse,  sermonis  ele- 
gantia,  qualiscunque  est,  satis  comprobat.  (Maxime 
autem,  ut  mihi  videtur,  illud  comprobat  singularis 
illa  subtilitas  in  fabulis  atque  doctrina  rerum  anti- 
quarum,  quae  in  nullis  illius  aevi  carminibus  repe- 
ritur.  L.)  Prioribus  autem  temporibus  Sabini  Epi- 
stolae  haud  dubie  superfuerunt,   ut  ne  novae  et  spu- 

riae  illis  supponi  possent. Sicuti  autem,  has 

Epistolas  a  quopiam  fictas  esse,  per  se  non  probabile 
est,  ita  etiam  reliqua  argumenta  hanc  suspicionem 
non  confirmant.  Quod  enim  horum  carminum  tra- 
ctationem  et  materiam  ieiunam  et  mancam  esse  cli- 
cunt,  id  vim  tantum  haberet,  siquidcm  alia  Sabini 
carmina  superessent  elegantiora  et  sententiarum  lumi- 
nibus  illustriora,  quam  quae  cum  his  congruerent. 
Nunc  autem  in  iis  rerum  inopiam  et  sermonis  te- 
nuitatem  tantam  sibi  sumant,  quantam  volunt;  inde 
tamen  nihil  nisi  Sabinum  ieiunum  poetam  fuisse  se- 
quitur.  Recte  enim  Iul.  Caes.  Scaliger  in  Poetic.  L. 
VI.:  „„Tres  Epistolae, Ulyssis,  Demophoontis,  Paridis, 
sane  parvi  sunt  momenti ;  quas  propterea  qui  negant 
Sabini  esse,  si  Sabinus  quantus  fuerit  nesciunt,  quo- 
nam  pacto  negare  audeant?  Non  meminere  illo  quo- 
que  saeculo  exstitisse  Marsos,  Sulfenos,  Yolusios,  Ba- 
vios,  Maevios,  Anseres.  Cassii  quoque  Parmensis  scri- 
pta  minus  accurata  fuisse  prodiderunt.""  Toto  coelo 
autem  aberravit  Amarus,  qui  Ovidii  carminibus  Sa- 
bini  ingenium  metiri  voluit.  Atque  tenuitatem  et  me- 
diocritatem    eius    id    ipsum,    quod    imitatoris    partes 

egit,    comprobare    videtur. Omnino  autem 

in  Sabini  Epistolis  non  tantus  orationis  defectus  et 
rerum  inopia  est,  quantum  illi  volucrunt.  Quamquam 
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cnim  cum  Gisb.  Cupcro  in  Epist.  ad  Heins.  406.  T. 
II.  ])•  686.  stili  clcgantiam  laudare  nolo,  nimiam  me_ 
diocritatcm  tamen  agnoscere  non  possum.  In  qua  re 
asscnticntes  habco  N.   Heinsium,  Fr.  Hcusingcrum  ali- 

osque.    Conf.    Eplir.    Muller  1.   c.  p.   63- Prac- 

terea  Viri  Docti  non  satis  ad  id  attenderunt,  quod  res 
ipsa,  quam  poeta  tractavit,    ieiunitatem    quandam    at- 
tulit.  Argumcntum  enim  postulavit,  ut  Ovidii  vestigia 
scdulo  premeret,  atque  in  finibus  ab  illo  praescriptis 
se   contineret.  Sterilem  igitur  materiem    habuit,    quae 
omnem  liberius   se    movendi    et  poeticam    facultatcm 
ostcndendi    occasionem   et   opportunitatem   praeclusit. 
INiliilominus  ille  non  anxie  Ovidium  secutus,   qui   est 
mos  liominum  ingenio  carentium,  quasi  verbum  vcrbo 
expressit,  sed  ingenium  poeticum    eo   ostendit,    quod 
illius  universam  sententiam  quidem  respexit,    singula 
tamen  suo   more  sic    tractavit,    ut   denique    nihil,     in 
quo  cardo  rei  vertitur,  omiscrit.  Maxime  id,  quantum 
equidem    intelligo,  in   Epistola    III.    declaravit,    quam 
Amarus,    cum    magis    quam    duae   priores    ab    Ovidii 
sententiarum  ordine  discedat,  omnium  pessimam  esse 
putavit.  EtenimOvid.  Oenonen  eo  tempore  scribentem 
induxerat,    quo  Paris    cum    Helena    e    Graecia    redux 
factus    et    Troiae    regis    filius    agnitus    magno    honore 
fruebatur.  Nympha  autem  in  Epistola  sua  id  maxime 
urget,    quod    nihil    commiserit,  quapropter    a    Paride 
deseri  potuisset,  et  quod   in    omnibus    Helenae    prae- 
stet,  cum  prior  eum  ignobilem  amaverit,  popularis  et 
magis  fidelis  sit  ct  nullum  periculum  alFerat.    Preces 
etiam    addit,    atque    se    etiam  laesam  Paridem  amare 
testatur.  His  autem  a  Paride,  qui  ad  Oenonen  redire 
noluit,  responderi  profccto   difficile  erat.  Vide  autem, 
quam  acute  et  prudentcr  Sabinus  se  expediverit.  Pa- 
ris    Oenones    Epistolam    paucis    respicit    et    omnibus 
concessis  se  reum  confitetur.  Sed  duo  maxime  urget, 
alterum,    quod   amor   ratione    careat,    alterum,    quod 
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suus  Helenae  amor  fatis  adiutus  sit.  Propterea  tam 
multis  verbis  Amoris  potentiam  describit,  ut  nimius 
etiam  in  hanc  rem  exspatiatus  sit.  Inde  etiam  com- 
probat,  suum  Helenae  ardorem  tantum  esse,  ut  ne 
Oenone  quidem  magicis  viribus  ei  mederi  possit.  Fe- 
lici  autem  et  Ovidio  digna  ratione  initio  Epistolae  se 
peccasse  fatetur,  callide  v.  27-  Oenonen  ad  opem  fe- 
rendam  inducit  et  ingeniose  v.  79-  in  amore  non  mu- 
tabili  describendo  ad  ipsam  provocat.  Mihi  quidem 
in  hac  Epistola  nihil  vituperandum  esse  videtur,  nisi 
quod  scriptor  in  Amoris  potentia  indicanda  nimis 
verbosus  fuit,  quod  tamen  ipsa,  quam  ingressus  est, 
tractandi  via  satis  excusationis  (?)  habet  Si  autem 
harum  Epistolarum  pessima  tam  idonea  ratione  (?) 
composita  est,  videant  adversarii,  qua  ratione  reliquas 
Sabino  indignas  esse  statuant.  Gravius  autem  argu- 
mentum  est,  quod  ab  oratione,  quae  in  his  Epistolis 
saepe  scabra  et  parum  Latina  sit,  repetierunt ;  quam- 
quam  ne  hoc  quidem  carminum  authentiam  impugnat. 
Etenim  non  in  omnibus  sermonem  horum  carminum 
ab  Augusteo  aevo  abhorrere  dicunt,  sed  in  nonnullis 
tantum  haerent.  Ipsi  etiam  plura  enitere  fatentur, 
quae  Ovidio  non  iniuriose  tribuas.  Accedit,  quod  in 
multis  locis  sine  iusta  caussa  haeserunt,  quorum  plura 
iam  Burmannus,  Fr.  Heusingerus  et  Lennepius  vin- 
dicarunt,  alia  ego  in  editione  carminum  vindicare 
studui.  Qui  autem  restant  loci  dubii,  plerique  ita 
depravati  sunt,  ut  sensu  omnino  careant,  atque  etiam 
inilmae  Latinitatis  auctore  indigni  sint.  Quae  quidem 
exempla  nihil  impediunt,  quo  minus  Epistolas  a  Sa- 
bino  compositas  esse  putemus.  Piecte  enim  Fr.  Heu- 
singerus  in  Emendatt.  Guelferb.  p.  11.  monuit,  gra- 
vissimas  labes,  quibus  haec  carmina  deturpata  sint, 
non  ab  illorum  auctore,  sed  ab  imperitia  ac  negli- 
gentia  librariorum  adspersas  calumniisque  inconside- 
rate  iudicantium  expositas  esse.    Recte   etiam    in   his 
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Augustei  aevi  splenilorem  agnovit,  qucm  Nic.  Hein- 
sius  plurimis  in  locis  ita  restituerit,  ut  Epistolae  poeta 
Nasonis  aemulo  dignae  rursus  vidercntur.  Conf.  Heins. 
ad  Epist.  III,  91.  Argutatus  cst  autem  Amarus,  rjui 
proptcr  locos  Heinsii  coniccturis  sanatos  Ej>istolas 
Heinsianas  cjuam  Sabinianas  dicere  maluit.  In  tanta 
enim  subsidiorum  criticorum  penuria  focdae  illac 
dcpravationes  aliter  ac  coniecturis  vix  removeri  po- 
terant.  Neque  his  universus  horum  carminum  color 
pcssum  datur,  sed  pauca  tantum  leviter  mutantur. 
PJurimae  cnim  emendationes,  cjuae  in  has  Epistolas 
a  Viris  Doctis  scriptae  sunt,  superfluae  et  magnam  ad 
partem  inde  ortae  sunt,  cjuod  illi  in  carmine  passim 
corrupto  ingenium  ostendere  voluerunt,  necjue  edi- 
tiones  principes,  quae  unicae  verum  emendandi  fon- 
tem  ostendunt,  satis  respexerunt.  Id  cjuod  nemini 
mirum  videbitur,  qui  harum  Epistolarum  historiam 
paullo  accuratius  cognoverit.  Prodierunt  enim  ex  ve- 
teri  codice  ms.,  qui  nunc  nisi  deperditus  certe  igno- 
tus  est.  Alium  autem  codicem  ms.  ab  illo  tempore 
nemo  vidit.  Princeps  editio  est  Veneta  operum  Ovi- 
dianorum  tertia,  cuius  prior  tomus  impressus  estVe- 
netiis  per  Bernardinum  de  Novaria.  m.cccclxxxfi.  die 
xiii.  Januariij,  posterior  eodem  loco  et  anno  die 
xxvil.  novembris.  In  qua  Sabini  Epistolae  verbotenus 
et  nulla  emendatione  facta  ex  codice  repetitae  esse 
videntur,  nisi  cjuod  fortasse  vitia  typothetarum  non- 
nulla  accesserunt.  Ex  hac  editione  deducta  est  Ve- 
neta  quarta,  cjuae  a.  1489-  opera  Lucantonii  Floren- 
tijiij  impensa  a  Matheo  Capcasa  Parmense  accura- 
tissime  impressa  prodiit.  Hunc  librum  non  vidi,  et 
negligentissime  eo  usus  est  N.  Heinsius.  Necjue  textum 
Sabini  emendatiorem  exhibet,  sed  ex  Veneta  tertia 
repetitum  vitiis  typographicis  ita  foedavit,  ut  inde 
nihil  auxilii  exspectandum  esse  dicant.  Vid.  Notit. 
literar.  de   P.  Ovid.  Nasone  in  cd.  Bipont.  p.  LI.    E 
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Veneta  tertia  *)  expressa  est  etiam  quinta,  quae  Ve- 
netiis  per  Lazarum  de  Sabiliano.  Anno  mccccxcit. 
Calendis  Aprilibus  forma  maxima  edita  est.  Non  di- 
stat  ab  illa,  nisi  quod  vitia  aliquot  emendata,  sed 
plura  etiam  admissa  sunt.  In  nonnullis  locis  tamen 
Sabini  Epistolae  emendatoris  manum  expertae  et  con- 
iecturis  mutatae  sunt.  Inter  edd.,  quae  deinceps  se- 
cutae  sunt,  primum  a  vulgari  textu  discedit  Aldina, 
quae  Venetiis  in  acdibus  Aldi  1502.  in  8.  impressa 
est.  Nam  non  solum  vitia  typographica  pleraque  re- 
mota,  sed  etiam  plurimi  loci  felicissimis  coniecturis 
emendati  sunt.  Accuratior  etiam  est  Aldina  II.  (Ve- 
netiis  in  aedibus  Aldi  et  Andreae  Soceri  1515.  8.)^ 
in  qua  Naugerius  plura  emendavit  et  in  paucis  ad 
editionum  Venn.  textum  rediit.  Secundum  Naugerii 
recensionem  etiam  facta  est  Aldina  III.  (Venetiis 
1533-  8.),  quae,  praeter  quod  Epist.  II,  81.  piae  pro 
pie  scriptum  est,  non  nisi  interpungendi  signis  a  sc- 
cunda  differt.  Naugerium.  secuti  sunt  omnes  editores 
usque  ad  N.  Heinsium,  nisi  quod  Micyllus  pauca  no- 
vavit  et  Bersmannus  coniecturas  nonnullas  in  mar- 
gine  posuit.  Heinsii  aetate  Swarthius  et  Douza  teme- 
ritate  et  mera  coniectandi  libidine  in  Sabinum  gras- 
sati  sunt,  qui,  praeter  quod  audacissimis  correctioni- 
bus  coniecturarum  numerum  auxerunt,  nullum  in 
poetam  meritum  habent.  Melius  rem  egit  N.  Heinsius, 
qui  plura  egregie  emendavit.  Sed  aberravit  in  eo, 
quod  multa,  quae  sana  erant,  mutavit,  alia  autem  le- 
vibus  emendationibus  sananda  audacter  correxit.  Gra- 
viter  autem  vituperandus  est,    quod    editiones    Venn. 

*)  Imo  repetita  videtur  ex  ed.  Ven.  1489.,  cuius  in  biblio- 
theca  acad.  Ileidelb.  servatae  collationem  accuratiorem 
propterea  desidero,  quod  mihi  suspicio  est,  eam  non  tam 
ex  ed.  Ven.  1486-,  quam  e  codice  ms.  expressam  esse. 
Id  enim  prohabile  reddunt  variae  Iectiones  et  emenda- 
tiones  ed.  Ven.  1492.  haud  raro  ita  comparatae,  ut  non 
editori  et  typothetae  deberi  videantur. 
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duas,  quas  ad  manus  habuit,  ne^ligentissime  consti- 
luit,  ct  Naugerianam  editionem  nimis  pressc  sccutus 
cst.  Hinc  accidit,  ut  aliquot  in  locis  non  tam  vitio- 
sam  cditionis  principis  lcctioncm  corrigcret,  quam 
Aldi  et  Naugerii  coniecturas  coniccturis  sollicitaret.  — 
Burmannus  paucas  Hcinsii  corrcctiones  refutavit,  scd 
plures  dc  suo  addidit.  Ccterum  tanta  morositate  et 
iniquitate  haec  carmina  tractavit,  ut  in  plurimis  de 
sermone  satis  Latino  et  sensu  commodo  dubitaret,  et 
prac  ceteris  sententiam  de  oratione  horrida  et  scabra 
Sabinoquc  indigna  foverct  et  commendaret.  Quare 
Fr.  Heusingero  id  potissimum  agendum  fuit,  ut  ver- 
sus  tentatos  a  Burmanni  dubitationibus  vindicaret  et 
singula  verba  dictionesque  satis  Latinas  esse  exem- 
plis  comprobaret.  Emendationibus  suis  si  non  ubique 
rem  acu  tetigit,  non  multum  tamen  a  vero  aberravit. 
Patris  vestigia,  uti  par  erat,  pressit  Conr.  Heusinge- 
rus  in  editionc  sua ;  quamquam  eum  in  nonnullis  iili 
minus  obedientem  fuisse  malim.  In  sex  septemve  lo- 
cis  suas  etiam  emendationes  exhibuit.  Denique  Len- 
nepius  sobria  et  prudenti  rationc  his  Epistoiis  auxi- 
lium  tulit,  priorum  iiiterpretum  mutandi  et  corri- 
gcndi  temeritatem  plerumque  feliciter  vitavit,  atque 
in  iis  tantum  locis  verum  non  vidit,  in  quibus  id  ex 
editionc  princ,  quam  non  habuit,  solum  rcpeti  po- 
test.  Reliqui  inlerpretes  et  editores  his  Sabini  carmi- 
nibus  aut  parum  aut  nihil  prbfuerunt.*) —  Verum  ut 

*)  Etenim  Burmanni  textum  repetierunt  Fischerus  (Lips. 
J75S.  et  1773.),  editores  Bipont.  (1783-  ft  Argent.  1802.), 
Wernsdorf  (Helmstnd.  1788.  et  1802O,  et  Schoenberg. 
(Viennae  1807.).  Tdein  fecit  Mitseherlich.  fqtii  Ovidii 
Epistolis  tam  fructuosam  opem  tulit)  in  editione  prima 
(Gottingae  1796.),  ex  qua  fluxerunt  edd.  Tauchnitianae 
(Lips.  1812.,  1815.  et  1820.)  et  Baumgarten-Crusii  (Lips. 
1824).  In  secunda  autem  nonnullas  Lennepii  cmendatio- 
nes  recepit.  Hunc  textum.  verbotenus  exhibet  ed.  Tauchn. 
1825-,  cui  Ant.  Richterus,  quia  typothetarum  plagulas 
correxit,  nomen  suum  inscripsit.  Amarus  (in  ed.  Lemairii 
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redeam,  qua  digressus  sum:  in  Epistolis  praeter  ali- 
quot  apertas  librariorum  corruptelas  nihil  reperitur, 
quod  ab  Augusteo  aevo  abhorreat,  aut  Sabinum  car- 
minum  auctorem  esse  redarguat.  Neque  orationis  te- 
nuitas  et  obscuritas  et  sententiarum  languor  et  de- 
fectus,  si  qui  est,  huic  auctori  adversatur.  Quare  ni- 
hil  obstare  videtur,  quo  minus  Ovidii  testimonio  et 
editionis  principis  auctoritati  obedientes  has  Epistolas 
Sabino  suo  reddamus,  adversariorumque  sententias 
iustis  argumentis  non  probatas  sine  haesitatione  reii- 
ciamus."  —  Haec  fere  sunt,  quae  Iahn  ad  probandum 
has  Epistolas,  cuius  feruntur,  Sabini  esse,  diligenter 
docteque  disseruit.  Si  autem  de  harum  Epistolarum 
dignitate  atque  virtutibus  summatim  atque  universe 
iudicandum  est,  vcreor,  ne,  uti  e  Iahni  disputatione 
iam  ex  parte  quidem  apparet,  parum  iis  laudis  tri- 
buere  possimus.  Nam  etsi  oratio  earum,  si  nonnullas 
aliquanto  periculosiores  constructiones  verborum  et 
unum  et  alterum  locum  prorsus  corruptum  atque 
desperatum  excipias,  fere  11ih.il  habet,  quod  vituperari 
merito  possit  et  ab  usu  atque  dicendi  consuetudine 
optimae  aetatis  abhorreat,  nec  non  vivo  illo  colore 
poetico  satis  commendatur;  tamen  reliquas  boni  car- 
minis  virtutes  si  spectes,  admodum  tenues  eas  atque 
steriles  esse  reperies.  Sagacitatem  inveniendi,  senten- 
tiarum  lumina  rerumque  copiam  atque  ubertatem, 
veritatem  affectuum  et  ingenii  acumen,  quae  in  Ovi- 
dii  Epistolis  elucent,  plerumque  desiderabis.  Accedit, 
quod  quidem  jn  Epistola  I.  et    III.    insigne    est,   fri- 

Paris.  1820.)  aliquoties  quidem  ab  Heinsio  et  Lennepio 
recessit,  et  editionum  antiquarum  lectiones  revocavit ;  sed 
id  fere  in  iis  tantutn  locis  fecit,  in  quibus  antiqua  lectio 
aut  nullum  aut  ineptum  sensum  habet.  Consilium  igitur 
et  rationem  in  textu  mutando  non  adbibuit.  Temere 
etiam  aliquot  locos  correxit  Bentleius,  cuius  eraendatio- 
nes  in  Diario  Angiorum  classico  1819.  N.  XXXVIII.  edi- 
tae  sunt,  sed  tauti  viri  ingenium  non  produnt. 
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gidum  quoddam  studiuih  atque  affectatio  doctrinam 
ostentandi.  Nam  cum  Ovidius  in  Epistolam  Penelopes 
multa  belli  Troiani  momenta  eleganter  ct  cum  inge- 
nii  iudicio  intexuisset;  Iiic  noster  hac  parte  ita  usus 
cst,  ut  in  summum  fastidium  legentium  omnia  illius 
belli  facta  ct  multa  quoque  alia  cumulare  vidcalur. 
Atque  cadem  ex  parte  laborat  Epistola  III.,  quani 
fere  totam  consumsit,  ut  Amoris  summam  potestatem 
esse  exemplis  ostendcret.  Quac  quidcm  vitia,  licct, 
ut  verc  monuit  Iahn,  aliquam  ex  eo  cxcusationem 
habeant,  quod  ratio  argumenti  liberius  sese  movendi 
lacultatcm  fere  praccluserat;  tamen,  quid  in  hoc  ge- 
nere  praestari  possit,  vei  Ovidii  Epistola  XIX.  satis 
dcclarat.  Ac  praeterea  boni  poetae  cst,  argumenta 
carminum  sibi  eligerc  ingenio  suo  accommodata,  et 
in  quibus  vim  suam  atque  facultatem  possit  ostendere. 
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A.    SABINI 


EPISTOLAE. 


EPISTOLA   I. 

ULIXES    PENELOPAE.    *) 


P 


ertulit  acl  miserum   tandem  tua  casus  Ulixen, 
Penelope,  cliartis  verba  notata  piis. 
Agnovi  caramque  manum  gemmasque  ficleles : 


Solamen  longis  illa  fuere  malis. 


*)  Respondet  poeta  Ulixis 
nomine  Ovidii  Epistolae  pri- 
mae,  nnde  in  edd.  \enn.  148(3. 
et  1492-  inscriptio  est:  Rescri- 
plio  Ulyxis  ad  Penelcpen.  Vulga- 
rein  inscriptionem  rctinui. 
Non  rnultum  autem  interest, 
cjuid  praeferas ;  neutra  enim 
inscriptio  a  pocta  proiecta 
est.     Iahn. 

1.  Ulixen.  Edd.  ante  N.  Hein- 
sium  omnes  h.  1.  et  v.  129.: 
Ulyxem,  qui  accusativus  La- 
tinae  1'ormae,  si  veteres  edd. 
audiamus,  praeferendus  est. 
Eodem  eniin  inodo  in  edd. 
Venri.  Parim,  Phylacidcm,  Al- 
cidcm,  Anchisem,  Idem,  Sparlem 
et  alia  leguntur.  Sed  in  tali- 
hus  editores  morem  sui  aevi 
secuti  suut,  neque  lihri  im- 
pressi  manuscriptique  magnam 
auctoritatem  habent.  In  his 
igitur  vulgarem  morem  sequi 
malui;  praesertim  cum  Sahi- 
nus  Graecas  formas  ainasse  vi- 
deatur    (occurrunt    enirn    Tri- 


tonidos,  Pallados,  Tsmaron,Pylon, 
Mcdonta,  alia),  et  infra  v.  74. 
metri  caussa  Atriden  scriben- 
durn  sit.  Similem  ob  caussam 
Ulixen  per  i  servavi.  Iahn. 
Vid.  ad  Ovid.  Epist.  I,   1. 

3-  Caramque  manum  gemmas- 
que  Jideles.  Coramque,  ut  est  in 
edd.  Venn.,  fere  nullo  sensu 
est,  certe  admodum  friget.Vera 
certe  est  correctio  Aldi,  quam 
etiam  ab  antiqua  manu  in  meo 
exemplari  ed.  Ven.  1486-  re- 
pcri,  ca ra m que,  quae  et  optjrno 
sensu  est  et  sequentibus  gem- 
masque  fideles  apte  respon- 
det.  Gemmae  intelligendae  sunt 
aunulis  inclusae,  quae  h.  I. 
positae  sunt  pro  annulo  signa- 
torio  vel  sigillaricio,  ut  alii 
appellant.  \id.  I.  D.  Fuss  An- 
tiquit.  Rom.  §.  31 L  et  295. 
et  conf.  not.  ad  Ov.  Epist. 
XVIII,  18-  Ceterum  hunc  lo- 
cum  respicere  videtur  Ovi- 
dius  Amor.   II,  18,  29. 

5-  Mallem  quoque  forsitan  esse. 
38 


594 


EPISTOLA   I. 


Arguis  ut  lentum :  raallem  quoque  forsitan  esse,       5 
Quam  tibi  quaeque  tuli  dicere  quaeque  feram. 

Non  lioc  obiecit  mihi  Graecia,  cum  mea  uctus 
Detinuit  patrio  litore  vela  furor; 

Sed  thalamis  nec  velle  tuis  nec  posse  carere; 

Causaque  fingendae  tu  milii  mentis  eras.  10 


Forlasse  :  mallem  quod.  Heiss. 
Proba  cst  1. :  mallem  quoquc, 
quod  lahn  recte  gradatioui  in- 
servire  dicit.  Sensus  est:  „Ar- 
guis  ut  lentum;  mallem  quo- 
que  (etiam)  esse,  quam  etc." 
l3e  positione  illa  particulae 
quoque  ante  vocem  esse ,  ad 
quam  pertinet,  conf.  not.  ad 
Ov.  Epist.  IV,  4- 

6.  Tuli—feram.kulfcro  cor- 
rigendum  videtur, .  aut  totus 
versus  sic  constituendus : 

Quam  tibi,  qtiae  tulerim  dicere, 
quaeque  feraru. 
Heiss. 
In  compositione  verborum  di- 
cere,  quae  iuli  non  haerendum 
esse,  ea,  quae  dicta  sunt  ad 
Ovid.  Epist.  X,  86-  et  Epist. 
XV,  4,  satis  ostendunt.  Fcra?n, 
quod  alii  male  interpretati 
sunt,  est  coniunctivus  et  signi- 
ficat,  quae  (iam)  mc  exerceanl, 
iti  quibus  (iam)  vcrser-  Jndica- 
livus  et  coniunctivus  ita  con- 
iuncti  leguntur  apud  \  irg. 
Aen.  III,  cio7.  et  Propert.  II, 
13,  30-  aliisque  locis,  quos  at- 
tulimus  ad   Ov.  Epist.  X,  S6. 

7.  Hoc,  recte  Aldus  reposuit. 
Venn.  :  hic 

8«  Recte  Lennep.  in  fine 
liuius  versus  minore  interpun- 
ctionis  signo  distinxit.  Vulgo 
punctum  ponitur.  Intellige: 
„Non  hoc  ohiccit,  sed  non  vclle 
carcrc.  Fabulaoi  autem,  Ulixen, 
u  t     expeditioni     se     adversus 


Troiam  subtraheret,  insaniam 
simulasse,  tradunt  Hyg.  F.  95., 
Serv.  ad  Virg.  Aen.  II,  81., 
alii,  quos  laudant  Heusinger 
et  Gernhard  ad  Cic.  de  Oliic. 
III.  c.  26-,  qui  totam  rem  tra- 
gicorum  inventum  esse  con- 
tendunt.  Vid.  Ov.  Epist.  1,44. 
et  Gierig  ad  Ovid.  Metam. 
XIH,  36.  Conf.  not.  ad  Ovid. 
Epist.  I,  63- 

10-  Fingcndae  mentis.  In  fm- 
gendae  menlis  frustra  vitium 
suspicatus  est  Curman n us.  Fin- 
git  mentem,  qui  mentem  aliarn 
simulat  atque  est,  mentem  dis- 
simulat.  I  ta  vultum  fngere  Cae- 
sar  dixit  de  U.  G.  I.  c.  39-,  ubi 
conf.  Davis.:  nec  aliter  fclo 
orc  pro  composito  ad  simula- 
tionem  Ovid.  Epist.  XVII,  15. 

Lexn. 
Eodem  modofrontem  confngere 
dixit  Quint.  I.  O.  XII.  c.  3. 
§.  12.  Fr.  Heusinger,  quem 
Eichhofius  sequutus  est,  men- 
tcm,  mediae  significationis  vo- 
cem,  pro  furore  dictum  esse, 
e  Virg.  Georg.  III,  267.  et 
Ovid.  Metam.  X,  320-  collegit. 
Sed  priore  loco,  ut  recte  ei 
occurrit  ad  h.  I.  lahn,  pro  in- 
dole  ac  nalura,  posteriore  pro 
cogitatione  et  consilio  dictum 
est;  neque  furoris  notio  un- 
quam  huic  voci  inesse  potest. 
11.  Curas,  i.  e.,  tibi  curae 
est,  cupis  ut  nil  rescrihnin. 
Similis  verbi  notio  est  in  for- 
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Nil  tibi  rescribam  curas,  properemque  venirc: 

Dum  propero,  adversi  vela  tulere  Noti. 
Nou  me  Troia  tenet,   Graiis  otliosa  puellis, 

Iam  cinis  et  tantum  flebile  Troia  solum; 
Deiphobusque  iacet,  iacet  Asius,  et  iacet  Ilector,     15 

Et  qtiicumque  tui  causa  timoris  erat; 
Evasi  et  Thracum  cacso  ducc  proelia  Rheso, 

In  mea  captivis  castra  revecttis  cquis ; 


mulis:  curo  rcdire,  te  coniungcre 
curas,  curabo  scntiat.  Nic.  Ilein- 
sius  correxit:  curae  est  (quod 
glossain  vulgatae  lectionis  cli- 
xeriin)  idque  explicuit:  mihi 
curae  est.  Rcceperunt  hanc 
coniecturam  etlitores  cumBur- 
manno  omnes.  Sed  primuni 
hoc  miro  modo  dictiun  esset, 
curo  nihil  rcscribcre  pro  sim- 
plici  nihil  rcscribo  vel  nihil  re- 
scribarn;  deinde  Ulixes  aperte 
respexit  Penelopes  mandatum 
Ovid.  Epist.  I,  2- 

Kil  mihi  rescribas  ;  altamen  ipse 
veni. 

Tibull.  I,  1,  57. 

Kou  ego  laudari   curo,  mea  De- 
lia,  etc. 

12-  Tulere,  abripuere.  Vid. 
ad  Ov.  Epist.  I,  116.  et  XII, 
200.  NoU.  Vid.  ad  Ov.  Epist. 
III,  58. 

13.  Graiis.  Edd.  Venn.  et 
Aldinae:  Grais,  ex  vulgari  (ut 
videtur),  quae  tunc  fuit,  scri- 
bendi  ratione.  Conf.  Ovid. 
Epist.  I,  3-     Iahn. 

15.  Asius-  Ed.  Dan.  Heinsii 
1647.:  iacet  Asinus,  ridiculo 
errore.  Iahx.  Sed  fuit,  cum 
ij-pothclae,  quam  noslris  tem- 
poribus,  doctiores  essent  talia- 
que  nonnunquam  auderent; 
quo  tempore  etiam  in  prae- 
iiitione  quadam,    qua    scriptor 


librum  suum  principi  dedica- 
bat,  verba  magnum  decus  civi- 
iatis  convcrsa  littera  d  maligne 
in  magnum  pccus  civitatis  mu- 
tarunt.  Et  notum  est  famosis- 
simum  illud,  quo  iidem  ab 
Erasmo  Rotterdamo,  quod 
xenia  ipsis  non  persolvisset, 
poenas  exegerunt :  cum  in 
Tidua  eius,  quamUngariae  re- 
ginae  dedicaverat,  in  senten- 
tia :  Atqite  mcnte  illa  usa  ea 
(sc.  sanctissima  femina)  sem- 
perjuit,  quae  talem  feminam  de- 
cet,  duas  illas  voces  mente  illa 
scelestissime  in  unam  corrum- 
perent,  quam  e  similitudine 
litterarum  quisque  facile  con- 
iicere  potest,  sed  pudor  af- 
ferre  vetat.  Asius  autem  fuit 
Hyrtaci  filius,  lliad.  II,  837. 
sqq.  et  alibi  commemoratus. 
Interfectus  est  ab  Idomeneo. 
Iliad.   XIII,   184   et  sqq. 

16.  Timoris  erat.  Aldus  scri- 
psit  erant,  quod  Nauger.,  Vinc, 
Micyll.  et  Bersm.  tuentur.  Sed 
rsic.  Heinsius  restituit  craL 
Respexit  Sabinus  Ovid.  Ep.  I, 
13.  sqq.  et  noster  locus  con- 
firmat  ibidem  v.  16.  lectionem: 
Antilochus  nostri  causa  iimoris 
erat,  quarn  alii  propter  vv. 
praecedentia  timui  et  timoris 
irustra  tentarunt.  Vid.  ad  Ov. 
Epist.  I,  40- 
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Tutus  et  e  meclia  Phrygiae  Tritonidos  arce 

Fatalis  palmae  pignora  capta  tuli ;  20 

Nec  timui  commissus  equo,  male  seJula  quamvis 

Clamabat    vates  „Urite,  Troes,   ecjuum! 
„Uritc:  mendaci  ceJantur  robore  Achivi, 

„Et  Phrygas  in  miseros  ultima  bella  ferunt!" 
Percli clerat  tumuli  supremum  munus  Achiiles  ;  25 

SeJ  ThetiJi  est  humeris  reJJitus  ille  meis. 


17.  Evasi,  inquit,  Thracum 
gentis  pugnacissimae  arma, 
cum  necopini  et  sopiti  cum 
Rheso  duce  a  me  opprimunlur. 

Heins. 
Conf.  Ov.  Epist.  I,  39.  sqq. 
ibique  not.  Ed.  Ven.  14S6.: 
ceso,  ex  vetere  scrihendi  ra- 
tione.  Vid.  ad  Ov.  Epist.  III, 
29-  Equos  Rhesi  autem  eximie 
commemorat  poeta,  quia  ut  fa- 
tales  summi  ad  Troiam  ex- 
pugnandam  fuerant  ponderis 
atque  momenti.  Vid.  ad  Ov. 
Epist.  I.  Conf.  Iliad.  X,  489. 
sqq.  De  capticis  conf.  Ovid. 
Epist.  I,  52. 

19.  Trilonidos.  Burmannus 
edidit:  Trilonidis,  quod  edd. 
scquentes  occupavit.  Vid.  ad 
vers.  1. 

20-  Pignora  palmae,  i.  e.  Pal- 
ladium,  parvum  simulacrum 
Palladis,  quod  e  coelo  lapsum 
in  arce  Troiae  servabatur.  Fa- 
tale  autem  erat,  si  Troia  illud 
ablatum  essct,  urbem  a  Mi- 
nervac  tutela  relinqui.  Hoc 
Ulixes  et  Diomedes  clanculum 
in  urbem  ingressi  abstulerunt. 
Vid.  Serv.  ad  Virg.  Aen.  I, 
14.,  II,  13.,  IV,  402.  et  Ovid. 
Metam.  XIII,  99,  Quint.  Calab. 
X,  346-  et  conf.  Meziriac.  1.  1. 
T.  I.  p.  60.  Vid.  etiam  not. 
ad  Ov.  Episl.  I,  28.     Ceterum 


cumulat  •  hoc  loeo  noliones 
poeta :  „Ego  tutus  cepi  et  tuli 
ex  arce  Palladis  Troianae  pi- 
gnora  palmae  fatalis,  pignora, 
quae  palmam  nohis  piomilte- 
rent  Troianis  fatalem." 

21.  Maic  sedula,  i.  e.,  cuins 
molesta  et  inimica  nohis,  equo 
inclusis,  sedulitas  erat,  ut  apud 
Ovid.  Metam.  X,  438.  male 
sedula  nuirix  dicitur,  cuius 
fuit  noxia  et  scelerata  seduli- 
tas.     Lenn. 

22.  7'ales.  Cassandra,  de  qua 
vid.  ad  Epist.  XVI,  119-  Men- 
daci,  quod  nihil  aliud  se  esse, 
nisi  ligneum  equum,  simulat. 
B.es  nolissima  est  e  Virg.  Aen. 
II,  35.  sqq.  et  Hom.  Odvss. 
XI,  522.  sqq.  et  IV,  272.   sqq. 

24-  Ullima  bella.  Mallem  ul- 
lima  tela.  Hetns.  Mihi  ultima 
belia  recte  dici  videntur,  quae 
finem  bellandi  factura  sint, 
nec  displicet  enuntiatio  bclla 
ferunt.  Ovid.  Epist.  VIII,  26- 
Fr-  Heusing. 

25.  Perdiderat.  Achillis  cor- 
pus  ab  Ulixe  e  pugna  relatum 
et  hostihus  ereptum  esse  tra- 
dit  etiam  Ovid.  Melam.  XIH, 
284.  Aliter  rem  narrant  Anti- 
sthenes  et  Quinlus  Smyrnaeus. 
Vid.    Gierig.    ad   Metam.    I.    I. 

Iahn. 
Conf.    Sophoc'.    Pliiloctet.     v. 
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Nec  laudem  Danai  tahtd  renuere  labori: 

Erepti  pretium  corporis  arma  tuli. 
Quid  refert?  pelago  sunt  obruta.  Non  milii  classes, 

Non  socii  superant:  omnia  pontus  Iiabct.  30 

Solus  adluic  mecum,  qui  me  tot  casibus  unus 

Duravit,  patiens  ad  mala  perstat  Anior. 


373.  eJ.  Buttm.  Homerus  de 
boc  Ulixis  facto  niliil  prodi- 
dit.  Vid.  Odyss.XXIV,24— 86. 

27.  Danai.  Ulixen  cumAiace 
Telumonio  cle  possessione  ar- 
morum  Aehillis  concertasse 
eaque  totius  exercitus  iudicio 
impetrasse  a  multis  veteribus 
scriptoribus  memoralur.  Hom. 
Odvss.  XT,  542.  seqq.,  Anti- 
slhen.  Decl.,  Quint.  Calab.  V, 
180—316.,  Ovid.  Metam.  1.  1.,  al. 

31-  Unus.  Heinsius  male  con- 
iecit  unum.  Nibil  enim  ad  rem 
facit,  quod  Amor  Ulixem  tan- 
tum  neque  alios  etiam  comi- 
tatus  est.  Sed  id  urget,  quod 
praeter  Ainorem  nullum  co- 
mitem  babet,  et  Amor  unus 
est  comitum,  qui  mari  non 
periit.  Iahn.  Conf.  Ovid.  Epist. 
XII,  135.  136. 

32.  Perstal.  Male  Ven.  1492.: 
praestal.  Vid.  Ov.  Ep.  XVI,  25. 

33.  Nereia  virgo.  De  Scylla 
baud  dubie  agit,  quam  quo- 
modo  Nereiam  appellet  virgi- 
nem,  fateor  me  non  videre. 
Ne  cpiicl  te  morer,  refinge  Ni- 
seia  virgo.  \  irg.  in    Ciri.: 

Pcr  mare  caeruleum  trahitur 
Niscia  viigo. 
Recte,  inquis.  Agitur  enim  il- 
lic  de  Scylla  Nisi.  Sed  quid 
boc  ad  alteram  a  Glauco  ama- 
tam,  Phorci  et  Crateidis  Nym- 
pbaefiliam,  sive,  ut  Scboliastae 
in  Hom.  Odyss.  aliisque  pla- 
cet,  ex  Pborco  et  Hecate  ge- 


nitam,  quam  Sabinus  bic  in- 
nuit?  At  confundunt  prorni- 
scue  ambaspoetae.  Ovidius  Me- 
tam.  VIII.,  XIII.  et  XIV.  etsi 
manifeste  distinguat,  tamen  in 
Rem.  Am.737.  et  Fast.  IV,500. 
Nisi  filiam  facit.  Eodem  modo 
Philomelam  ubique  Ityli  ma- 
trem  facit  Ovidius,  in  Meta- 
morphosiPrognen.  ibidem  Oe- 
nei  filiam  Deianiram  ,  at  De- 
xameni  iti  Ibide.  HeinS.  Vid. 
not.  ad  Epist.  XI,  5-  „Heinsii 
coniecturam  Burmannus  et  re- 
liqui  receperunt.  Atque  hanc 
utriusque  Scyllae  confusionem 
facile  admitterem,  si  libri  in 
hac  lectione  consentirent.  Dif- 
ficullatem  autem  movet,  cum 
coniectura  Iectio  illata  sit, ne- 
que  utramque  virginem  a  Sa- 
bino  confusam  esse  aliunde 
sciamus.  Quare,  si  quid  mu- 
tandum  est,  desidero  potius 
nomen  a  Pborco  aut  Crateide 
vel  Hecate  deductum.  Mibi 
servandum  esse  videtur  Nereia, 
i.  e.  marina.  Sic  enim  non  so- 
lum  Nereus  pro  mari  ponitur, 
et  Nereiae  lymphae ,  Nereiac 
baccae,  Nerinae  aquae  et  simi- 
lia  leguntur,  sed  etiam  aliae 
deae  marinae,  ut  Helle  Stat. 
Achill.  I,  24.,  Nereides  dicun- 
tur.    Iahn. 

34.  Tumidis.  TimidisVen.149% 
De  Cbarybde  et  Scylla  dictum 
est  ad  Ovid.  Epist.  XII,  123. 
et  125. 
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Illum  non  aviclis  canibus  Nereia  virgo 

Fregit,  non  tumidis  torta  Charybdis  aquis; 

Non  ferus  Antipliates,  nec  in  uno  corpore  discors  35 
Parthenope,  blandis  insidiosa  modis; 

Non  quod  Colcliiacas  Circe  tentaverit  herbas, 
Non  quod  solemnes  altera  diva  toros. 


35.  Ferus  Antiphates-  Anti- 
phates,  notns  ex  Odyss.  X,81- 
sqq.,  rex  Laestrygonum,  qul 
unurn  e  sociis  Ulixis  comedit, 
et  ope  civium  suorum  totam 
eius  classem,  una  Ulixis  navi 
excepta,  mersit.  Vid.  Oyid.  Me- 
tam.   XIV,  233-,  ibique  Gierig. 

Dlscors  Parthenope.  Dissors  re- 
ponendum.  Dissors,  quod  di- 
versae  sortis  est  aut  naturae, 
cui  opponitur  conscrs,  vox  Ovi- 
dio  usitata.  Sic  et  exsors,  sine 
sorte,  uxhjgog ;  ita  exsortem  ho- 
norem  apud  Virg.  interpreta- 
tur  Servius.  Sic  compar,  dispar, 
separ,  congrex  et  segrex-  Error 
hic  frequenter  apud  optimos 
auctores  commissus,  ut  discors 
pro  dissors  legatur  voce  parum 
nota  hactenus.  Hejas.  Discors 
Parthenope,  quod  diversa  et 
duplex  eius  natura  ac  forma 
in  uno  corpore  coniuncta  non 
congruebat,  sed  dissimilis  erat. 

Iahn. 
Ov.  Metam.  VIII,  133. 

Disconlemque  utero  foetum  tu- 
lit  (sc.  Minotaurum). 
Lucret.  V,  892.  Centauris  et 
Scyllae  discordia  membra  tri- 
buit;  Senec.  Med.  773.  Ty- 
phoeus  discors.  Fuitautem  Par- 
thenope  una  Sirenum  ,  quae 
prae  dolore,  quod  praetereun- 
tem  Ulixem  cum  sociis  in  sco- 
pulos  cantu  pellicere  non  po- 
tuissent,  in  mare  se  praecipi- 
tarunt.      Superiorem     partem 


babebant  virginis,  inferiorem 
gallinaceam.  Fulg.  Mvtb.  II, 
11.,  Sil.  It.  XII,  33. 

37.  Circe.  Edd.  Venn. :  artc, 
unde  Aldus,  ut  metrum  sal- 
vum  esset,  fecit  artes.  Aldum 
secuti  Naug.,  Vinc,  Mic,  al. 
Utrique  lectioni  subiectum 
deest,  quod  e  seqq.  altera  vix 
repeti  potest.  Palmaria  est  au- 
tem  Nic.  Heinsii  emendatio, 
qua  arte  in  Circe  motavit.  „Di- 
vide,  inquit,  xb  a  in  duas  li- 
teras  et  habebis  ci.  Cirte  pro 
Circe''  Atque  hoc  nomen  non 
solum  horum  versuum  nexus 
postulat,  sed  etiam  v.  45.  con- 
firmat.  Idem  Heinsius,  cutn 
editiones  Venn.  non  diligenter 
inspexisset  et  in  iis  Colchiacas 
arte  t.  herbis  exstare  putaret, 
correxit:  Non  quod  Colchiacis 
Circe  t  herbis,  quod  Burman- 
nus,  Lenn.  et  Mitscherl.  edi- 
derunt.  Contra  Bentlei.  Iolcia- 
cas  (?)  herbas  suasit,  et  Fr. 
Heusinger  coniectura  Colchia- 
cas  herbas  et  ienlai>crat  scrihi 
iussit.  Recepit  hoc  Conr.  Heu- 
singer.  Sed  coniunctivus  et  ra- 
tione  grammatica  et  exemplis 
recte  defendi  potest.  Vid.  Ovid. 
Metam.  VII,  705.  ibique  Yoss. 
in  Botbii  Vindiciis  p.  172.  Adde 
Bentl.  ad  Terent.  Eunuch.  V, 
8,  34.  Tentare  herbas,  uti  no- 
strum  Krauler  probiren ,  est 
herbis  amoris  mutandi  periculum 
facere.  Vid.   Ovid.  Medic  Fac 
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Utraquc  se  nobis  mortalia  demere  fila 
Spondcbat,  Stygias  utraque  possc  vias; 

Tc  tamcn  hac  etiam  sprcta  mercede  pctivi, 
Passurus  tcrra  tot  mala  totquc  mari. 

Scd   tu  fcminco  nunc  forsan  nominc  tacta 
Non  sccura  legcs  cctcra  verba  raca; 
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3S.  Ncque  a  Latinorum  usu 
abhorret,  quod  sequenti  versu 
lioc  verbum  notione  insidiandi 
cogitando  repetendum  est.Ta- 
lia  enim  permulta  leguntur. 
De  constructione  illum  nonfrc- 
gil  virgo,  non  quod  etc.  vid. 
ad  v.  8-  Altera  diva  est  Ca- 
lypso,  quae  solennes,  i.  e.,  legi- 
timos  toros  tentavit.  Vid. Ovid. 
Metam.  VII,  49.  Iahn.  De  quod 
cum  coni.  vid.  ad  Ov.  Epist. 
IV,  157-  Rem  copiose  narrat 
Homerus,  ac  de  Circe  quidem 
vid.  Odyss.  X.,  de  Calypso  au- 
tem  ibid.  V.  et  VII. 

39.  40-  Demere  fda  dicitur, 
ut  demere  vincula.  Porro  posse 
non  seorsim  spectandum,  sed 
demere  posse  iungendum  est. 
Vid.  not.  ad  Ovid.  Metam.  X, 
132.  et  XI,  117.  ed.  Gierig. 
„Utraque  ea  potentia  se  esse 
dicebat,  ut  mortalia  fda  (fihi, 
quibus  Parcae  sortem  meam 
mortalem  esse  iusserunt)  et 
Stygias  vias  demcre  possrt  et 
(quod  cogitando  addendum 
est)  si  remanerem ,  demtura 
esset."  Demere  vias  pro  au- 
ierre  vias,  fucere,  ut  ne  Sty- 
giae  viae  obeundae  sint,  pro- 
pter  praecedens  demere  fila  per 
zeugma  dictum  esse  videtur, 
cuius  rei  exempla  dant  d'Or- 
vill.  ad  Charit.  p.  395.  et  Bur- 
mann.  ad  Claudian.  II.  Consul. 
Stil.  6-  p.  378-  et  ad  Properl. 
I,   1,   24.  et  II,  25,  13.   Uhn. 


Ovid.  Epist.  XII,  3.  et  4- 

Tunc,   rjuae  dispcnsaut  raortalia 
fata,  sorores 
Debticrant       fusos       cvolnisse 
mcos. 

De  illo  demere  posse  conf.  Ov. 
Epist.  VII,  3.  Slygias  vias,  i.  e. 
aquas,  quas  transire  defuncti 
omnes  debebant,  ut  ad  ma- 
nium  sedem  et  locos  perve- 
nirent.  Vid.  Virg.  Georg.  IV, 
480-,  ubi  Heyn.  laudat  Clau- 
dian.XXXIII,33.etStat.  Theb. 
IV,  524. 

44.  Cetera  verba  mea.  Ama- 
rus  offensus  trium  verborum 
in  a  desinentium  ingrato  sono  : 
,,Ne  hac  nostra  quidem  aetate, 
inquit,  quantumvis  literarum 
antiquarum  incuriosa  (?!),  vel 
ipsis  tironibns  condonandum 
istius  modi  hemistichium. " 
Quem  docte  atque  intelligenter 
refellit  lahn:  „Sed  eodem 
modo  Prop.  IV,  1,  132.  libera 
sumta  toga,  Ovid.  Metam.  III, 
57.,  Epist.  V,  16-,  Metam.  IV, 
109-,  440-,  V,  572.,  VI,  368-, 
VII,  421.,  VIII,  814.,  836.,  IX, 
127.,  634-,  XI,  444.  et  quae 
notavi  ad  Met.  I,  299-,  IV,  522. 
et  X,  3.,  ad  Horat.  Od.  IV,  6, 
6.  et  Virg.  A.VI,  310-  In  eius- 
modi  minutiis  veteres  scripto- 
res  aut  raro  aut  numquam 
haeserunt."  Vid.  not.  ad  Ovid. 
Epist.  XIX,  63. 
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Quaeque  mihi  Circe,   quae  sit  milii  causa  Calypso,  45 

Iamdudum  ignoto  sollicitere  metu. 
Certe  ego  cumAntinoum,  Poljbumcjue,Medontaque  legi, 

Heu  toto  sanguis  corpore  nullus  erat ! 

Tot  iuvenes  inter,  tot  vina  liquentia  semper  — 

Hei  milii,  quo  credam  pignore? — casta  manes?50 

45.  Quae  sit  mihi  cdusa  Calj-pso  etiam  dici  Aen.  V,  238-  et  776., 

exquisitius     dictum    pro    quae  hoc  tamen    ]oco    magis    appo- 

sit     mihi    causa    cum     Cahyso',  site  licentia  legatur.  Quod  Bar- 

qualis  est    locutio    apud    Cice-  thio  Adversar.  XLIV,  2-  etiam 

ronemXIII.  ad  Div.   19.:  Cum  Swarthioque  est  visum.  Libcra 

Lysone  Patrensi  est  mihi  quidem  vina  dixerat  Horat.  Art.  Poet. 

hospitium    vetus.    Sed   ea  caussa  85-    Sic    licentes     Faunos    Stat. 

etiam  cum  aliis  compluribus  ;fa-  Theb.   IV,  695.  et  licentcm  lu- 

miliaritas  tanta    nullo    cum    ho-  dum  Tbeb.   V,  195-   et  Silv.   I. 

spite;  et   Or.  de  prov.    Consul.  Saturnal.  Liccns  Lupercus  Pro- 

c.  17-:    Non    alienum  esse  arbi-  pert.  IV,  1.  JNoster  ipse  paulo 

tror  explicare  breviter,  quae  mihi  post  vacantia  vina,  quo  vacuae 

sit  ratio  et  caussa  cum    Caesare.  et    otiosae    mentes    teneantur, 

Quibus  in  locis,  etiam  a  Brouk-  dixit.   Heiss.  Becte   Amarus  et 

busio  citatis  ad    Tibull.   III,  2.  Iabn.  revocarunt  liquentia,  quae 

in  fine,  cawssa  idem  est,  quod  res,  1.,  etsi  elegantia    alteri  conce- 

negotium,     necessitudo.    Less.  dat,  tamen  b.    1.    ferri    potest, 

Duplex    illa    constructio    vocis  igiturque  novare  non  licet.  Est 

forsan  cum  indicativo   et  coni.  autem  ,     recte      interpretante 

nibil  babet  insoliti.    Vid.  infra  Jahno,    appositum    quod    dici- 

ad  v.   127.  tur  ornans,  ut    Uquentes  undac 

47-  Anlinoum  etc.  Sic  locum  apud  Ovid.  Met.  VIII,  457. 

recte  restituit  Aldus.  Ed.  Ven.  rr.     Tr  .       .7  .           ^  -,  -, 

a  ,o,-  .               t                      ...  50-  Hei  mihi  elc.   iidii.  vete- 

1-rOD-:   cum  alcrnoum:  poiibum-  T,  .        ...          .,            ,       0 

j      i          i     •  v^    i  mo  .  res :    Hei     mia,    quict     crcdam. 

que:  meduntaquc  tegi-\  en.  1492.:  .                             -7           .    « 

*i  -~  .;              tl  .  pwnore   casta    manes,    et    Lers- 

cum  anthmoum:     polibum:    me-  '  °                                   '       • 

,      ,             \j-j       V  n   -j    i?    •  i-  mannus    postrema     verna     ex- 

duntaque.    Vid.   ad   Ovid.  Eptst.  ..     .        '                      .          ,_  , 

r    Qj  plicat:  cum  pignore,   i.  e.    lele- 

'  48-'  Hcu  toto.    Francius   cor-  macho  flio     casla   manes.      Sed 

rigebat:  In  toto.  N.  Heins.con-  rectissime   Barth.us   .ocum    s;c 

•;„-l    +       it.    .  ,         c    j     l        i  emenuavit,  ut  edidimus,   quod 

nciebat:     iit   ioto.      oed     liaud  .         „         '  .        ,,   ■     • 

_         7           •            **•••♦  iam  owartnuis,  rieiusius  et  re- 

raro  heu    sic    sententns    mter-  ...          ,          '       .  .          , 

_„    •.            .    i                r  liqut   probarunt,  nisi  quod  post 

ponitur    et    locum    fere     pro-  ^       "                  '           '          " 

prium  in  bis  babet.  Vid.  infra  ™anes      Punctum_   posueruut 

v.  130,  III,    38,    Ovid.    Epist.  Sed    sunt    haec   ^uh^'nUs   ct 

I,  68.  Iahs.  De  re  conf.  Ovtd.  mterrogantis  verba.    Iahs. 

Ep.  III,  60-  51.  Si  sunt  in  felibus.  Eodem 

49-    Vina  liquentia.    Etsi   non  modo   dicitur  in  armis,    in  spe, 

ignorem  vina  liqucntia  Virgilio  in  luctu,  in  squalore   esse,    zivui 
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Curvo  placcnt  ulli,  si  sunt  in  iletifous,  ora, 
Depcrit  et  lacrimis  uon  decor  istc  tifoi .; 

Pacta  quoquc  cs  thalamo,   nisi  mendax  tela  moretur 
Et  cocptum  revoccs  callida  semper  opus. 

Ars  pia  ;  sed,  quoties  oculos  frustrabere  lana,  55 

Succcssum  toties  ars  dabit  ista  tibi .' 


iV    ■Ovoiaig,    iv    nojtZ,    iv      Tgvcpf}. 

Fr.  Eeusing. 
Ven.   1486-:  orc  pro  ora,  et  v. 
52- :  lacJtrrmas  non  dccor  ista  iibu 

53-  Pacla  quoque  cs  thalamo. 
Ven.  1486-:  Pacta  csl,  solemni 
errore  librariorum.  A  id.  ad 
Ovid.  Epist.  I,  24-  Pactus  vi 
modi  passivi  saepe  reperilur. 
Vid.   not.  ad  Ovid.  Epist.  11,4. 

54.  Callida.  Ven.  148C:  rc- 
cocas  pcllida-  Ven.  1492.:  ce- 
plinn  rccocas  pallida  super  opus- 
JEcld.  Aldd.  et  sqq. :  cocptum 
rcrocas  pallida  semper.  "N  ocula 
pcllidus  nusquam  legitur;  sed 
uti  rapax  et  rapidus  in  usu 
sunt,  sic  praeter  pellax,  sive 
hoc  a  pellicere  sive  al)  antiquo 
pellare  deducis,  pcllida  duci 
potuisse,  certe  analogia  com- 
probat.  Jahn.  Mihi  vera  vide- 
tur  coniectura-  Heinsii,  quam 
etiam  Eurmannus  et  reiiqui 
recentiores  editores  dederunt, 
callida,  quae  sequenti  ars  pia 
non  parum  conlirrnatur ,  et 
callida  cum  voce  pallida  con- 
funditur  etiam  Ovid.  Metam. 
VI,  576-  Recoces  recte  correxit 
idem  Heihsius.  De  dolo  telae 
retextae  vid.  Hom.  Odvss.  II, 
9b.  et  Broukhus.  et  Burmann. 
ad  Propert.  II,  7,  43. 
-  55.  Edd.Venn.  ubique  :  quo- 
tiens  et  tollens,  ex  ahtiqua  scri- 
bendi  ratione.  Laudat  autem, 
ut  recte  Heinsius  monuit,  U- 
lixes  artem  et  dolum,    sed    de 


diuturno   eius  successu  dubitat* 
ct  desperat.    Quare  non  recte 

(ut  vere  monuit  Werf.  I.  I.  p. 
529.)  in  (ine  disticbi  punctum 
vul«o  ponunt.  Sensus  est:  Ars 
pia  cst  :  scd  tolicsne  isla  aj-s  libi 
bene  succcdct,  quoties  oculos  pro- 
corum  lana,  i.  e.  tcla  ilia,  Jrit- 
slrarivoles  ac.  studebis?  Offendit 
auteni,  quod  poeta  pro  fru- 
slrarivoles  sim-pYicilerJrusirabere 
dixil.  Quod  quamquam  quo- 
dammodo  tlefendi  potcst,  oinnis 
tamen  sententia  mira  est.  \  ix 
igitur  dubito,  quin  cum  Bur- 
manno  scribendum  sit: 

Ars  pia  :   scd  quotics  oculos  fru- 

strabere  lana  ? 

Successura     quoties    ars    dat)it 

isla  tibi? 

Quod  etiam  Heinsius  suasit  et 

Conr.  HeLisinger  recepit.  Iahn. 

Ego   miri  nibil  in  illa  sententia 

reperire    possum ;     nam    quod 

frustrabere     positum      est     pro 

fruslari   studcbis,     a     Latinitate 

non  abhorret;  notissimus   enim 

est  usus    verborum    de  conatu, 

de   quo   dictum  ad  Ovidii  Epi- 

stolas.    Immo    mibi    quidem    I. 

vidgata   sententias   arctius  vin- 

cire  videtur  et  bonitate  sensus 

altera  illa  longe  praestare. 

57.  Superatus.  Turbavit  Io- 
cum  Svvarlbius,  e  codicc  suo 
reponens:  At  melius,  P.,  iuo  sl 
pransus  ctc.  Sed  LHixes  dolens 
haec  pronuntiat,  cui  rei  part. 
ah   proprie    inservit,    cum    at 
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Ah  melius,  Polypheme,  tuo  superatus  in  antro 

Finissem  ingratos  ad  mala  tanta  dies ; 
Tlireicio  melius  cecidissem  milite  victus, 

Ismaron  errantes  cum  tenuere  rates;  60 

Crudelemve  illo  satiassem  tempore  Ditem, 

Quo  redii  Stygiis  fata  moratus  aquis. 
Vidi  ubi,  nequicquam  quod  me  tua  litera  celat, 

Sospes  digresso  quae  mihi  mater  erat. 
Retulit  illa  domus  eadem  mala,  meque  querentem  65 

Fugit,  ab  amplexu  ter  resoluta  meo. 


potius  sit  cogitantis  et  con- 
silium  mutantis  aut  etiam  cum 
indignatione  rem  invertentis. 
Neque  superatus,  pro  quo  Bur- 
mann.  si  prensus,  N.  Heinsius 
deprensus  et  Conr.  Heusing. 
supcreslus  correxerunt,  sollici- 
tandum  est.  Etenim  poeta  non 
respicit,  quod  Polvphemus  so- 
cios  Ulixis  aliquot  devoravit,  , 
sed  quod  immanis  ille  gigas 
in  suo  antro  ab  XJlixe  victus 
et  elabi  euin  passus  est.  Vid. 
Hom.  Odvss.  IX,  375.  sqq.  et 
515-  sqq.    Iahn. 

58.  Ad  mala  tanta.  Iunge  f- 
nisseni  ad  rnala  lanta,  ut  sensus 
sit :  Tantis  immi?ieniibus,instan- 
tihus,  malis,  dies  ante  adventum 
eorum  finissem.  Sic  Ovid.  Epist. 

xxr,  45.: 

Et  uiilii   coniugii  tempus  crude- 
lis   ad  ipsum 
Persephone  nostras   pulsat    a- 
cerba  fores. 

Conf.    Burm.    ad    Yal.     Flacc. 
III,  48.    Lenn. 

59-  Threicio.  Respicit  poeta 
id,  quod  narrat  Hom.  Odvss. 
IX,  39 — 68-  Sc.  postquam  U- 
lixes,  secundo  vento  Troia  pro- 
fectus,  tempestatibus  Ismarum 
et  ad  Cicones  in  Thracia  de- 


latus  erat,  multam  ibi  prae- 
dam  fecit  urbemque  devasta- 
vit.  Verum  quum  sociis,  ut 
iter  statim  persequerentur, 
frustra  persuadere  tentasset, 
Cicones  (Threicius  miles)  col- 
lectis  viribus  securos  aggressi 
multos   occiderunt. 

(31-62.  Crudelemve  etc.  Innuit 
Ulixis  iter  ad  inferos,  quo, 
hortante  Circe,  ad  Tiresiam 
vatem  de  reditu  consulendum 
descendit  et  unde  feliciter  eva- 
sit.  Vid.  Odyss.  X,  487-  et  XI. 
Dis  nomen  Plutonis,  de  quo 
vid.  Cic.  de  Nat.  D.  II.  c.  26., 
I.  H.  Vossii  not.  ad  Virg.  Ge- 
org.  IV,  467.  Ven.  148C  :  Quo 
regii  stigiis  fate.  Veram  1.  exbi- 
bet  Ven.   1492. 

63.  Celat.  Edd.  Venn.,  Aldi 
1502-  et  Vinc. :  litera  cessat, 
quod  sensu  caret.  Quae  nunc 
vulgata  est,  optima  est  cor- 
rectio  Naugerii  in  ed.  Ald.  1515- 

64-  Mater.  Ulixis  hunc  cum 
matre  apud  inferos  sermonem 
narrat  Hom.  Odyss.  XI,  154.  sqq. 

66.  Ter  rcsoluta.  Malim  re- 
volula  ,•  non  enim  amplecteba- 
tur  umbram  maternam,  sed 
conabatur  amplecti.  Vid.Virg. 
Aen.   VI,   449.     Heins.     Recte 
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Phylacidcn  vidi :   contcmtis  sortibus  illc 

Primus  in  Hcctorcas  intulit  arma  domos. 
Fclix  laudata  cum  coniuge:  lacta  ]>cr  umbras 

Illa  suum  fortes  it  comitata  viriun;  70 

Ncc  dum  illi  Lachcsis  dictos  numcravcrat  annos, 

Sed  iuvat  antc  suum  sic  cecidisse  diem. 
Vidi  —  ncc  lacrimas  oculi  tcnuere  cadcntes  — 

Deformem  Atriden,  liei   mihi,   caede  nova. 
Illum  Troia  virum  non  laeserat;  ille  furentcm         75 

JNauplion  Euboicos  transieratque  sinus. 


quitlem  monet  Heinsius,  Uli- 
xem  non  amplexum  esse  uin- 
hram  maternam,  setl  lantum 
amplecti  conatum.  Attamen, 
tjuin  eiusmodi  conatus  recte 
amplexus  tlicatur,  a  quo  mater 
rcsohnlur  eo,  quotl  revolvitur 
et  recetlit,  non  est  quod  du- 
bitemus.  Iahn.  Rem  narrat 
Hom.   I.  I. 

67-  Plrylaciden.  Edd.  Venn. 
et  Micyll. :  Philacidem.  Ald. 
1502.  et  reliquae:  Phjlacidcn. 
Vid.  atl  Ov.  Epist.  XIII,  35-, 
XIV,  73.,  XV,  57.,  VII,  97. 

68.  IntuUt.  Ovid.  Ib.  612.  in 

quem  Inlulit  armalas  ebria  iurha 
manus.lAHN.Kes  narratur  Ovid. 
Epist.  XIIF. 

70«  Forles  it.  Forles  it  refer 
ad  umbras ,  quod  praecessit. 
Edd.  Venn.  J486.  et  l%92.:forte 
sit,  quod  Swarthius  feliciter 
in  fortes  it  mutavit.  Forles  um- 
fcraeautemsunt  manes  heroum, 
quihus  Laodamia  se  immiscuit. 
Scilicet  Laodamia  dolorem  a- 
missi  coniugis  non  sustinens, 
in  pyram,  qua  pater  imagi- 
nein  Protesilai  (vid.  ad  Ovid. 
Epist. XIII.  fin.)  comburi  iussit, 
se  immisit  et  flammis  consumta 
est.  Hyg.  F.  104-  et  103.  Conf. 


Lucian.  Dial.mort.  Vcn.  1486- : 
llle. 

72.  Anle  suum — dicm.  Vid. 
Ovid.   Epist.  XV,  62-  ihique  not. 

74.  Cacde  nova.  De  re  vid. 
not.  acl  Ovid.  Epist.  VIII.  Cae- 
de,  h.  e.  sanguine.  Conf.  Pro- 
pert.  II,  7,  21. 

75.  llle  furenlcm.  Hyg.  F.  1 16. 
Ilio  capto  Danai  cum  domum 
redirent,  ira  dcorum,  quod  fana 
spoliaverant,  et  quod  Cassan- 
dram  Aiax  Locrus  a  signo  Pal- 
ladio  ahripuerat,  tempestate  et 
flatihus  adversis  ad  saxa  Ca- 
pharea  (Euhoeae)  naufragium 
iccerunt,  in  qua  tempestate  A- 
iax  Locrus  fulmine  est  a  Mi- 
nerva  ictus;  ceteri  noctu  cum  fi- 
dem  tleorum  implorarent,  Nau- 
plius  (Euboeae  rex)  audivit, 
sensitque  lempus  venisse  ad 
persequendas  filii  sui  Palame- 
dis  iniurias.  Ilaque  tanquam 
auxilium  eis  afferret,  facem 
ardentem  eo  loco  extulit,  quo 
saxa  acuta  et  locus  periculo- 
sissimus  erat.  Illi  credentes 
humanitatis  caussa  itl  factum, 
naves  eo  duxerunt.  Quo  facto 
plurimae  earum  confractae 
sunt,  militesque  plurimi  cum 
ducibus  tempestate  occisi  sunt. 
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Qnid  refert?  animam  per  vulnera  mille  profudit, 

Iam  reduci  solvens  debita  vota  Iovi. 
Tyndaris  lias  illi  laeso  pro  foedere   poenas 

Struxerat,  externos  ipsa  secuta  viros.  80 

Ali  milii  cjuid  prodest,  captivas  Teucridas  inter 

Gum  staret  coniux  Hectoris  atque  soror, 
Defectis  Hecuben  potius  legisse  sub  annis, 

Ne  tibi  suspectus  pellicis  esset  arnor? 
Prima  meis  omen  raetuendum  puppibus  illa  85 

Fecit:  non  membris  ipsa  reperta  suis, 


Agamemnon  cum   Cas- 

sandra  in  patriam  pervenit. 
Conf.  Serv.  nd  Virg.  Aen.  XI, 
260.  et  Hom.  Odyss.  III,  132-  sqq. 

77.  Per  vulncra  mille.  Swar- 
tfaius  e  cod.  suo,  dummodo 
verus  ille  esset ,  attulit:  per 
adulLcra  lela.  Iahn.  Bem  nar- 
rat  Hom.  Odvss.  XI,  408-  Conf. 
Ov.  Epist.  VIII. 

78.  Reduci  —  Ioi>i.  Vid.  ad 
Ovid.  Epist.  XI  If,  50. 

79.  Laeso  profoedere.  Vulgo: 
laetas  pro  foedere  poenas.  Swar- 
tliius  laclas  dici  opinatur  tlown- 
xmg,  sed  non  persuadet.  Puto 
scrihendum  lacso  pro  foedere, 
lecti  sciiicet.  Ad  Cassandram 
ab  Ag;i!]iemnone  omatam  re- 
fer.  fjom.  Odyss.  XI,  420 — 
422.     Heiss. 

80-  Exlernos,  sc.  Aegistkum. 
II  om.   Odyss.  III,  272. 

Ti]V  d'  iO-sloiv  i&ilovaav  uv{y/u- 
ysv  ov 5s  86 [lovdt. 
Conf.  Odyss.  IV,  517-  518. 

Viros.  Malim  toros ;  liaec  e- 
nim  duo  in  Ovidianis  codd.  fre- 
quenter  confunduntur.  Heixs- 
JVihil  hic  mutem ;  sequi  enim 
virum  rectius  libidinosa  mu- 
lier,  quam  torum  dicitur.  Pro- 
pert.   II,   35,  8. 


—    et    ignotr.m     nonne      secuta 
virum  ? 

Vid.  Ov.  Epist.  XVI,  323.,  V, 
77.,  Val.  Flacc.  VIII,  12.  etad 
Petron.   c.  81.    Burm. 

82.  Coniux  Hectoris  alque  so- 
ror,  Andromacha  et  Cassandra. 

83-  Hecuben,  uxorem  Priami. 
Aldus  edidit  Hecubam,  quod 
secundum  Bothium  Vindic.  O- 
vid.  p.  136.,  cjui  Hecuben  for-. 
main  autGraecam  aut  Latinam 
esse  negavit,  verum  est.  Conf. 
Conr.  L.  Schneider  Gramm. 
Lat.  Vol.  II.  P.  I.  p.  29-  Sed 
minores  sunt  Sabini  poema- 
tum  reliquiae,  quam  ut  in  his 
de  cius  ratione  et  observatione 
pro  certo  statuere  possimus, 
et  fieri  potuit,  quod  lahn  re- 
cte  monuit,  ut  Latini  suum 
Hecuba  Graeca  terminatione  in 
Hecube  mutarint.  Pro  potius  in 
ecl.Ven.  1492-  legitur  po/tu,  quod 
vitium  etiam  edd.  Ald.  1502-, 
Vinc,  Mic,  Bersm.  occupavit. 
De  re  vid.  Ovid.  Metam.  XIII, 
425.  et  Eurip.  Troad.  v.  1285. 

84.  Ne  tibi.  Margo  Bersm.: 
Nec  tibi.  Vid.  ad  Ovid.  Epist. 
XIX,  68.  Ven.  1486.:  suspectis 
pellici. 

86-  Non  mcmbris  ipsa  reperla 
suis.     Non    intelligo    haec,  nec 
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Latratu  miscras  finivit  moesta  querelas, 

Et  stctit  in  rabidam  protinus  acta  canem. 
Prodigio  tali  placidum  Thetis  abstulit  aequor, 

Acolus  infusis  incubuitque  Notrs.  90 

Pervagus  liinc  toto  non  felix  diflero.r  orbe, 

Et,  quocumque  vocat  fluctus  et  aura,  feror. 
Sed  si  Tircsias  tam  laeti  providus  aiigur, 

Quam  verax  vatcs  in  mala  nostra  fuit; 
Et  terra  et  pelago,  quicquitl  milii   triste  canebat,    95 

Emcnsus,  fato  iam  meliore  vagor. 
Iam  mihi  nescio  quo  comitem  se  in  litore  iungit 

Pallas,  et  hospitibus  per  loca  tuta  traliit; 


Latina  esse  puto.  Burm-  H.  e., 
reperta,  cum  nou  amplius  ba- 
beret  sua  merabra,  sed  aliena. 
Nam  slelit  in  rabidam  prolinus 
acla  canem.  Similiter  Horat. 
Sat.  II,  3,  72-  Cum  rapics  in 
ius  malis  ridentem  alienis,  i.  c, 
non  suis,  secl  animalis,  cuius 
ille,  dum  nexus  a  te  rapitur, 
derepente  figuram  indnit.  Se- 
quitur  enim  Fiet  apcr,  modo 
aris.  Withof.  Spec.  Gunth.  p. 
'J43.  pro  ipsa  h.  I.  prima  legit, 
ut  in  hexametro,  parum  pro- 
jbabiltter!  Lenn.  Equidem  cre- 
diderim,  poetam  a  nemine 
reprehendi  merito  posse,  qui 
dixerit,  Hecuhen,  quae  suhito 
jn  canem  mutata  sit,  non  suis 
mcmbris  reperiam  esse.  Prono- 
men  ipsa  vero  rnihi  adeo  non 
displicet,  ut  singularem  eius 
suavitatem  sentire  videar.  Non 
ipsam  suis  membris  reperlam  esse 
Hccuben  interpretor,  id,  quod 
repererint,  fuisse  Hecuhen,  cui 
Hecuhe  (i.  e.  forma-Hecuhae) 
fuerit  adempta.  Saepe  autein 
veteres,  quum  animum,  virtu- 
tes,  vitia,  dignitatem,  statum, 
etiarn  formam  ac  speciem  ho- 


minis  dicere  vellent,  Jiominem 
ipsum  dicehant.  Fr.  Heusing. 
Metam.   IV,  590- 

Cadme,  mane,  teque  his  infclix 
exue  monstris. 

87-  Latratu.  Ven.  14S0. :  La- 
tralum,  h.  e.,  ut  latraret;  quod 
etiamsi,  quod  ad  Latinitateni, 
ferri  possit,  tamen,  ut  recle 
monet  lahn,  nimis  argutum 
est.  Lalratum  suum  m  a  se- 
quenti  voc.  misera  accepit,  et 
recte  Ald.  et  reliqui  cum  Yen. 
1492.  ediderunt  Lairatu.  Ca- 
nem  factam  Hecuham,  testan- 
tur  Ov.  Mctam.  XIII,  567.  et 
quos  ihi  laudat  Gier.,  I.  Pol- 
Jux  V,  5-,  Dictys  V.,  Straho 
XIII.  p.  812.,  Hyg.  F.  111.  ibi- 
que  -Muncker,  Cic.  Tuscul.  III, 
26-,  Serv.   ad  Virg.   Aen.  III,  (5. 

90.  Aeolus.  Edd.  Venn. :  So- 
lus  infusis,  quod  Aldus  recte 
in  Aeolus  iiifusis  mutavit. 

91.  Margo  Bersm.:  lotum. 

92.  Quocumquc-  Heinsius  pri- 
mus  edidit  quocumque,  laudans 
Virg.  Ecl.  III,  49.  veniam  quo- 
cumque  vocaris.  Vetl.  edd. :  qua- 
cumque.  De  errorihus  Ulixis 
vid.   llom.  Odyss.,  Hyg.F.  125-, 
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Nunc  primum  Pallas  versae  post  funera  Troiae 

Visa  milii:  medium  tcmporis  ira  tulit.  100 

Quicquid  Oilides  commiserat,  omnibus  unus 

Peccavit;  Danais  omnibus  ira  nocens. 
Nec  te,  Tydide,   cuius  modo  moverat  arma, 

Eximit;  errato  tu  quoque  ab  orbe  venis ; 
Non  Telamone  satum  capta  de  coniuge  Teucrum;  105 

Non  ipsum,  pro  quo  mille  fuere   rates. 
Felix  Plisthenide,  quacumque  in  sorte  fuisti, 

Coniuge  cum  cara  non  gravis  illa  fuit : 


Horat.  Epod.  16-,  Ov.  Metam. 
XIV,  223-  et  Strabo  Geogr.  1, 2. 

96- Ed.  Ven.  1486.:  fatis  iam 
meliorls  angur. 

101-  Quicquid  Oilides.  Edd. 
Venn.elAId. :  Quicquid  elOcnidcs 
commiscras  (Ven.  1492-:  commi- 
seraC)  omnibus  unus  Peccavi  etc-, 
quae  sensu  carent.  Recte  au- 
tem  locuin  emendavit  JNauge- 
rius  in  AUI.  1515.  etl533. :  Quic- 
quid  Oilides  commiseral,  omnibus 
unus  Peccacil.  Sermo  est  enim 
de  Aiace,  Oilei  filio.     Iahn. 

102.  Ira.  N.  Heinsius  corr. : 
omnibus  ille  nocens,  quo  omnem 
loci  vim  infregit.  Bentl. :  illa. 
Sensus  est:  Aiacis  facinus,  rjuod 
unus  commisit,  ad  omnes  Grac- 
cos  translatum  est,  et  Palladis 
odium  omnibus,  nullo,  ne  Ty- 
dide  quidem    excepto,    nocuit. 

Iahn. 
De  facinore  illo  vid.   ad  v.  75. 
et  conf.Virg.  Aen.  I,  39.  sqq.  ibi- 
que  Heyn.  —  UtSabinus:  omni- 
bus  unus  peccavil,  sic  Virg.  1.  I. : 

—  —    Pallasne  exurere  classem 
Argivum,  atque  ipsos  potuit  sub- 

roergere  ponto, 
Uniui  ob  noxain  et  furias    Aia- 
cis   Oilei? 

103.  M*WY//.Vett.  cdd.:  no- 


verat.  Scrihefoverat.Ovid.  Trist. 
I,  5,  41. 

Causa  mea  est  melior,    qui    non 
coutraria  fovi 
Arma. 

He/xs. 
De  re    Hom.  Iliad.  V.  init.   et 
passim. 

104-  Errato  —  ab  orbe.  Vid.  ad 
Ovid.  Epist.  XXI,  160. 

105.  Telamone  salum  ctc.Yid. 
Iliad. VIII, 282-  sqq.  Errdres  eius 
post  captam  Troiam  non  li- 
quent,  sine  dubio  a  cyclicis 
cantati. 

106.  Non  ipsnm,  Menelaum. 
De  eius  erroribus  vid.  Hom. 
Odyss.  III,  278.  sqq.,  IV,  81- 
sqq.  et  al. 

107-  Plisthenide.  Edd.  Venn., 
Aldd.  etVinc.  :  Plistcnidcs;  Mic. 
et  Bersm.:  PUsthenides.  „Imo 
Plistlienide ;  Menelaum  haec 
spectant,  cum  Helena  uxore 
ad  paternos  lares  contenden- 
tem  Troia  iam  capta."  Uetns. 
Erant  autem  Menelaus  et  Aga- 
memnon  (secundum  alios)  filii 
Plistbenis,  fratris  Atrei,  qui 
cum  iuvenis  adhuc  diem  ob- 
iisset,  illorum  curam  Atrcus 
suscepit,  unde  Atridae  appel- 
lali.  Eodem  modo  Agamemnon 
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Scu   vcnti   ieccre  moras  sivc  aetpiora  vobis, 

Ail  nulla  est  vcstcr  damna  rctentus  amor;  110 

Oscula  ncc  venti  certe  tcnuere  ncc  undae, 

Promtaque  in  amplexus  brachia  semper  erant. 
Sic  utinam  errarem:  faceres  tu  mollia,  coniux, 

Aequora;  te  socia  nil  mihi   tristc  foret. 
Nunc  quoque  Tclemacho  tecum  milii  sospite  lccto  115 

Omnia  sunt  animo  iam  leviora  mala. 
Quem  tamen    infestas  rursus  qucror  ire  per  undas 

Herculeam  Sparten  Nestoreamque  Pjlon. 
Ingrata  est  pietas,  cui  tanta  pericula  subsunt: 

Nam  male  commissus  fluctibus  ipse  fui.  120 

Sed  labor  in  fine  est:  occursum  in  litore  vates 

Dixit.  —  In  amplexus,  care,  ferere  tuos! 


PlisLhenius  appellatur  ab  Ov. 
Ilem.  A.  v.  778-  Vid.  ApoIIoclor. 
III. 

112.  In  amplexus  emendavit 
Aldus  in  ed.  1502.,  quod  omnes 
receperunt.  Sed  edd.  Venn.: 
m  amplexu.  Quamquani  autem 
brachia  in  amplexu  esse  recte 
dici  possunt:  sic  tamen  voc. 
promla  nude  et  absolute  po- 
situm  offendit.  Iahn.  Ovid. 
Epist.  XIII,  121.  122. 

Semper  iu  his  (osculis)  apte  nar- 
rautia  veiba   resistuut; 
Proiutior  est    Julci   lingua  re- 
ferre  ruora. 

115.  LecLo.  Ita  Swarthius  et 
ad  Prop.  JV,  4.  Livineius.  Re- 
cte.    Vett.    edd. ;   LccLo.     Heins. 

117.  Rursus.  lunge,  non  rur- 
sus  ire,  quod  Curmanno  atiis- 
que  iraudi  fuit  ,  sed  rursus 
qucror;'et  sic  optime  responde- 
bit  praecedenti    disticho.  Lenn. 

120-  Nam—fui.  Vulg.:/u<7. 
—  ]Sam  caussam,  cur  pietas 
ingrata  sit,  indicat.  Heinsius 
eorr.  :  Iam  (/«//),  quod  velie- 


menter  languet.  Sensus  enim 
esset:  „Ingrata  quidem  estpie- 
tas ;  sed  iam  commissus  fuit 
fluctibus — iam  sospes  evasit.'' 
Iahn. 
122.  Care.  Pro  cara  ed.Ven. 
1492. :  charce.  Friget  illud  care 
a  Tiresia  dictum  Ulixi;  ncc 
sanum  puto  amplexus  tuos  pro 
amplexus  tuorum.  Docet  quo- 
que  versus  sequens  de  Pene- 
lope  sermonem  esse.  Itaque 
non  dubitanter  correxi  In  am- 
plexus,  cara,ferarque  Luos.  Lenn. 
Videtur  enim  ridiculum  esse, 
si  Ulixes  soli  Telemacbo  no- 
scendus  venire  velit,  et  tamen 
Penelopae  baec  scripserit.  Sed 
videtur  tantum.  Poeta  enim 
in  bis  presse  Homerum  se- 
quutus  est,  etUlixem  in  viro- 
rum  coetu  (Penelopen  enim 
in  interiore  domus  parle  ver- 
santem  ab  his  seiunctam  esse 
innuit)  soli  Telemacho  noluni 
futururn  esse  indieat.  Nexns 
igitur  est:  „Vates  Tiresias  dixit 
occursum    filii   in    litore.     Tu 
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Noscendus  soli  veniam  tibi :  tu  preme  sollers 

Laetitiatn  et  tacito  gaudia  conde  sinu. 
Non  vi  certandum  nec  aperta  in  bella  ruendum.  125 

Sic  cecinit  laurqs  ille  monere  suas. 
Forsitan  ante  dapes  interque  vacantia  vina 

TJltoris  pharetris  utile  tempus  erit; 
Et  modo  despectum  subito  mirentur  Ulixen. 

Hio,  precor,  ut  properet  ilie  venire  dies, 


igitur,  care  fili,  me  vises ;  tibi 
soli  noscendus  veniam  etc." 
Ad  Penelopen  autem  versu 
ultimo  demum  se  convertit. 
Amplcxus  lui  autem  sunt,  quos 
tu,  iili,  expetis  quique  tibi  de- 
bentur.  Bene  liaec  viditEich- 
hoi.,  qui  in  versione  vernacula 
onmia  recte  expressit.  JNihil 
igitur  mutandum  est,  et  ab- 
riipta  oratio  Ulixi  laetanti  et 
gaudio  exsultanti  bene  conve- 
uire  videtur.    Iahx. 

J2(j. '  Sic.  Apud  Homerum 
quidem  XI,  119-  non  plane 
sic,  qui  babet  rts  bolvi,  r,  u.iuiu- 
duv   6$/i  /cJ.y.i'). 

127-  Vacantia  vina  hic  dici, 
quibus  vacuae  et  otiosae  mentes 
teneanlur,  recte  notat Heinsius 
ad  v.  49.  Burmaoni  argutiae 
„Non  video,  qui  antc  dapes  et 
inter  vina  recte  iungantur,  cum 
notissirnum  sit,  vina  apud  ve- 
teres  non  apposita,  nisi  dapi- 
hus  et  mensis  remotis"  satis 
confutantur  ipso  Hoineri  loco 
XXII,  9-  sqq.,  20,21.  Ceterum 
Jorsitan  hic  in  eadem  sententia 
cum  duplici  modo  construitur, 
quod  in  diversis  sententiis  mo- 
do  indicativo  iungi,  modo  con- 
iunctivo,  saepe  apud  Ovidium 
notavimus.  Vid.  Epist.  IV,  50- 
Sed  pcr  legem  grammatices  ni- 
hil  obstat,  quominus  ita  in  ea- 


130 


dem  sententia  cum  utroque 
modo  coniuugas,quum  interjb;-- 
sitan  cum  futuro  indicativi  et 
praesenti  coniunctivi  modi  ni- 
bii  discriminis  sit,  nisi  quod  tu- 
turum  tempus  rem  paullo  certi- 
us  atque  confidentius  enuntiat. 
Conf.Ovid.Epist.VII,i33— J38. 

130-  131.  Hic.  Edd.  Venn.: 
Hic — rc?ioves;  prior  J4S6-  etiam: 
properes.  Aldus  scripsit:  Heu 
pi\  ut  properet  ille  v.  d.  A.  re- 
nocct.  Quod  ab  omnibus  ser- 
vatum  est.  Nic.  Heinsius  sua- 
sit :  Hic  pr.  hic  properes  vclle 
vcnire  dies';  Burm. :  Heu  pr.heu 
propcres  ille  v.  d.  A.  rcnoves', 
Francius:  Quam  (vel  Hic)  pr. 
ut  properet  velle  v.  d.;  Lenne- 
pius:  Heu  p.  ut  properans  ille 
v.  d.  A.  rcnovct  tibi  laelus  (vel 
laclus  libi)  foedera  lecli,Et  ian- 
dem  elc.  Sed  formae  propcres 
et  renovcs  ex  sequenti  incipias 
ortae  videntur;  certe  propter 
illud  oiFensioni  sunt.  Recte 
autem  hic  ille  dies,  i-  e.,  „hic 
dies,  qui  ille  est,  quem  vss. 
127  — 129-  poeta  descripsit." 
Exempla  dabunt  Wunderl.  et 
Bacb.  ad  Tibull.  I,  3,  93-,  qui 
tamen  in  interpretatione  ho- 
rum  pronominuin  errarunt. 
Particula  heu  boc  1.,  quippe  in 
re  laeta,  vix  admitti  potest. 
Iahn. 
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Antiqui  renovet  qui  lactus  focdora  lecti ; 
Et  tandem  incipias  coniugo,  cara,  frui. 

Quocl  autem  hic  et  Ule   pluri-  ipse  coniecit  huc,  ut    huc    ve- 

bus     verbis     interpositis     dis-  nire   pro    advenire    dictum    sit, 

iuncta  sunt,  condonandumpoe-  dubito,   an  ferat  Usus   loquen- 

tae  videtur;    nam    quod    Iabn  di. 
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DEMOPHOON     PHYLLIDI. 


X   hjllidi  Demophoon  patria  dimittit  ab  urbe, 
Et  patriam  meminit  mimeris  esse  tui. 

Nec  face  Demophoon  alia  nec  coniuge  captus, 
Sed  tam  non  felix,  quam  tibi  notus  erat. 

Thesea,  quo  socero  nequicquam,  Plvylli,  timebas, 
Impulerit  ne  ignes  forsitan  ille  tuos,  — 


1.  Phyllidi—dimittit.  Videtur 
scribendum: 

Phylli,  hanc  Demophoon   patria 
tibi  niittit   ab  urbe  — ■ 

ut  imitatio  sit  Ov.  Epist.  I,  1. 

Heins. 
Hanc  tibi  ex  Burmanni  conie- 
ctura  recepimus.  Cum  glossa- 
tor  voci  tibi  nomen  adscripsis- 
set  Phyllidis,  hoc  ita  deinde 
textum  occupavit,  ut  non  tibi 
solum,  sed  et  Hanc  extrude- 
ret,  unde  lectio  profecta  est 
vulgata,  in  qua  frustra  quae- 
ras,  quid  ei  dimittat.  Hanc,  i. 
e.  Epist.,  ut  Ov.  Epist.  I,  1. 
Nomine  autem  Phjllidis  eo 
liic  facilius  caremus,  quoniam 
et  mox  reperitur  in  V.  5.  Lexn. 
MUtere  sine  accusativo  rei  ni- 
hil  habere  insoliti  dictum  est 
ad  Ovid.  Epist.  Vide  Indic. 
Dimillere  lileras  autem  est  etiam 
apud  Liv.  XXXV II [.  c.  1.  Ven. 
1492.  et  Ald.  1502.:  Phjdlida. 
Bersrn.:  dcmittere.  C  Heusing. 
dedit:   Phj-llidi....tibi  mittil. 

2.  Meminit  ctc,  nec  oblitus 
est,  reditum  in  patriam  se  tibi 
debere.  Conf.  Ov.  Epist.  XII, 
20(3. 


3-  Face.  Fax  pro  aniore  pas- 
sim.  Vid.  Epist.  lif,  20.  et  Ho- 
rat.   Od.  III,  9,  13. 

4-  Quam  tibi  notus  erat.  Re- 
ceptam  lect.  post  Ven.  1486- 
et  Aldd.  omnes  tuentur.  Hein- 
sius  coniiciebat:  Essct  tam  fe- 
lix;  Burm. :  Scd  non  lam  felix, 
q.  t.  fidus  (vel  ccrtus)  erat ; 
Heusing.  dedit:  quam  tibi  natus 
erat;  Iabn.  e  Ven.  1492.  Scd' 
tamen  felix  suspicabatur :  Scd 
tamcn  infclix.  Milii  plana  et 
sana  videtur  vulgata,  hoc  sensu  : 
Sed  tam  infelix  erat,  quam  tibi 
notus,  h.  e.,  quam  tu  eius  in 
teamorem  cognitum  atque  ex- 
ploratum  habebas,  quain  tibi 
fidus   erat. 

5.  Burmann.  cum  Heinsio: 
tumebas. 

<).  Impulerit  nc  Ven.  1486.: 
Impulerit  quae.  Vulg.:  Impule- 
ritque.  Scribe  :  Impulerit  ne,  h. 
e.,  ne   amores    tuos  averterit. 

BeRSMAXlV. 

Idem  Amar  et  lahn.  Impulerit- 
que,  quod  Burmannus  dedit, 
sensu  caret.  Quo  soccro  est  ca- 
sus  absolutus  ov  nsv&fqov  ovzoq. 
Vid.  Ov.  Epist.  II,  13-'  In  con- 
secutione  temporum    ne    hae- 
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Turpe  pati  nobis  —  rcgno  ferus  expulit  hospes: 

iiuuc  illi  finem  Longa  scnecta  dedit. 
Qui  modo  peltiferas  fudit  Maeotidas  armis, 

Alcidae  magni,  non  minor  ipse,  comes;  10 

Qui   soccrnm  Minoa  gravi  sibi  fecit  ab  hoste, 

Mirantcm  monstri  cornua  victa  sui. 
Arguor  exsilii  —  quis  credat?  —  causa  fuissc: 

Nec  tacitum  frater  me  sinit  essc  reum: 
„Dum  thalamos"  inquit  „dilectae  Phyllidos  urges,  15 

„Et  tuus  externo  cessat  in  igne  furor; 
„Fluxere  interea  pedc  tempora  lapsa  fugaci, 

„Praevcnitcjuc  tuas  flcbilis  liora  moras. 
„Forsitan  aut  nondum  factis  occurrere  rebus, 

„Aut  poteras  factis  utilis  esse  tamen ;  20 


reas,  vid.  ad  Ovid.  Epist.  XVI, 
278. 

1  •  Rcgno  —  cxpullt  hospcs. 
Muestheus.  Vid.  Plut.  in  Thes. 

8-  Hunc.  Sic  corr.  Nauger. 
Venn.,  Akl.  et  Col. :  Nunc 

9.  10.  Vid.  ad  Ov.  Epist. 
IV,  117.,  XXI,  117.,  Plutarch. 
Vit.  Tl.es.,  Hyg.  30-,  Diod.  Sic. 
IV.Conf.Meziriac.  I.  l.T.  I.p.3l8. 
Minor  ipse.  Vett.  edd. :  minor 
esse.  Scribe  minor  ipse-  Epist. 
XVI,  86. 

—  —  pulcrae  filia  Ledae 

Ibit  iu  amplexus,  pulcrior  ipsa, 
tuos. 

Amor.  III,  2,  32. 

Cum    sequilur    fortes,   fortior 
ipsa,  feras. 
Heins. 
11.  12.  Vid.  Ovid.  Epist.  IV. 
et  X.  ibique  notata. 

13.  Exsilii,  diuturnae,  longae 
post  eaptam Troiara  absentiae. 
Quis  credat?  Ven.  1486.:  quis 
credit,  Ven.  1492.  :  qui  credis, 
Ald.etsqq. :  quem  credis.  Scri- 
bo  non    audaci  coniectura:  si 


crcdis,\e\:  quis  credat,~pcr paren- 
thesin  interrogatoriam.  Heins. 
Ac  posterius  cum  Burmanno 
omnes  recte  sunt  sequuti. 

14.  Ncc  tacitum — me.  Edd. 
vett. :  Nec  tacitum  frater  nec. 
Corrigenduin,  si  quid  video: 
Nec  iacitum  Jrater  me  s.  e-  r. 
Tacitum  non  sinit  esse  reum, 
quia  palam  et  aperte  accusat. 
Heins. 

16-  Externo.  Vid.  Ov.  Epist. 
V,  102.  et  Propert.  I,  3,  44. 

18.  Pracvenitque.  Sic  Altl. ; 
Venn.:  R ervenitque.  „Et  ante 
moras  tuas  flnitas,  antequam 
morari  desiisti,  ingruit  tristis 
domns  nostrae  fortuna.". 

19-  Nondum  factis  occurrere 
rcbus.  Reponendum  tam  hoc, 
quarn  sequenti  versu  fractis 
pro  factis,  sic  postulante  sen-' 
tentia.  Malim  etiam  succurrere 
quam  occurrere.O v.Trist.  1, 5, 35. 

Quo  magis,   o   pauci,  rebus  suc- 
currite  lapsis. 
Fraclae  res.    ut  Horat.  Sat.  II, 
3,   18-: 
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„Cum  potiora  tibi  Rhodopeia  regna  fuere, 

„Quaeque  magis  regnis  cara  puella  fuit." 
Intonat  his  Acamas;  eadem  mox  obiicit  Aethra, 

Infelix  functae  iam  prope  sortis  anus; 
Et  quod  non  condant  nati  sua  lumina  palmae, 

Fecisse  haec  nostras  arguit  usque  moras. 
JNon  equidem  infitior;  multum  clamavit  uterque, 

Staret  Threiciis  cum  mihi  puppis  aquis: 


25 


—  postquam  omnis  res  mea 
Ianum 
Ad  medium  fracta  est  — 
et  fractas  opes  Teucrum  Virg. 
Aen.  III,  53-  Hsins.  Occurrere 
elegans ;  est  enim  opem  ferre, 
antequam  mala  invaluerunt, 
praevenire.  lustin.  XXIX.  c.  4. 
Quibus  lot  tantisque  rebus  obses- 
sus,  cui  rei  primum  occurrerel, 
ambigebat.  luvenc.  Hist.  Evan. 
I,  279-,  ubi  alia  exempla  habet 
Reuschius.  Pro  praesio  esse 
usos  veleres  docuere  Gronov. 
ad  Liv.  XXIX.  c.  34.etXXXl. 
c.  29-  et  Graev.  ad  Sueton. 
Caligul.  26.,  Vorst.  ad  Val. 
Max.  IV,  4,  7-  et  alii.  Et  non- 
dum  edcl.  Mic.  et  Bersm.  Burm. 
Faclis  utroque  loco  salis  com- 
modum  sensum  babet,  ideo- 
que   non  sollicitandum. 

20-  Aut  poteras.  Eaedem  edd. 
Mic.  et  Bersin.,  etiam  Bas., 
Vinc.  et  Col.  :  At  poteras.  Vid. 
ad  Ov.  Epist.  XII,  13.  etX,H2. 

21-  Potiora  tibi.  Poliora  mihi 
eaedem  edd.  Mic.  et  Bersm. 
Burmannus  Heinsianam  con- 
iecturam  Cur  poliora—fuit?  re- 
cepit,  eumque  sequuti  sunt 
multi  alii  horum  carminum 
editores.  Sed  C.  Heusinger  iure 
revocavit  leclionem  veterum 
librorum  Cum,  quae  etiam  sen- 
tentiae  bonitate  praestat. 


23-  Acamas.  (Edd.  vett.:  Aiha- 
mas  ex  frequentissima  litera- 
rum  c  et  t  permutatione  et  ve- 
tusta  scriptura  Achamas.)  Lege 
Acamas-  Is  enim  Tbesei  fdius, 
Demophoontis  fraler,  ex  belli 
Troiani,  cui  cum  Demophoonte 
interfuit,  scriptoribus  notus. 
Vid.  Tzetz.  in  Lycopbr.,  Trv- 
pbiod.  Carm.  de  capta  Troia, 
Quint.  Calab.XIIT.,  interpr.  ad 
Hyg.  F.  108-  et  Heins.  ad  Virg. 
Aen.  11,2(32.  et  Meziriac.  I.  I.T.  I* 
121-  Aelhra,  mater  Thesei.  Vid. 
ad  Ovid.  Epist.  X,  131.  Nali, 
Thesei.  De  re  vid.  ad  Ovid. 
Epist.  I,  102. 

26.  Haec.  Edd.  vett.;  Hic. 
Puto  haec;  de  Aethra  enim 
est  sermo,  non    de  Acamante. 

Heins- 
Iahn  edidit  hoc,  quod  et  idem 
ferri  potest.  Sed  mihi  reti- 
nenda  videtur  scriptura  Hein- 
sii;  solent  enim  poetae  sic 
pronomina  eleganter  inferre. 
Vid.  infra  v.  35-,  Ovid.  Epist. 
I,  114. 

27.  Inflior  Heinsio  debemus; 
vett.  edd. :  inftteor-  Uterque,  fra- 
ter  et  Aethra.  JVamque  Aethra 
cum  Demophoonte  apudPhyl- 
lida  in  Thracia  una  fuerat, 
quae  primum  a  Castore  et  Pol- 
luce  in  captivitatem  Spartam 
ac  deinde  cum  Helena   a   Pa- 
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„Poscunt,  Dcmoj)lioon  —  quid  cessas? — carbasa  venti; 

„Demophoon,  patrios  respice,  dure,  deos;  30 

„Respice,  et  excmplum,  qua  gaudes,  Phyllida  sume  : 

„Sic  amat,  ut  terra  nolit  abire  sua, 
>,Utquc  redire  vclis,  non  ut  comitctur  euntem, 

„Te  rogat,  ct  pracfert  barbara  regna  tuis." 
Me  tamcn  haec  inter  tacitum  convicia  sacpe  35 

Adversis  memini  vota   tulisse  Notis  ; 
Saepe  abitura  tuo  ponentem  bracliia  collo 

Gavisum  in  fluctus  aequora  mota  truces. 
Nec  metuam  hoc  ipso  coram  genitore  fateri : 

Libertas  meritis  est  mihi  facta  tuis  40 

Dicere:  „Non  duro  dilectam  Phyllida  liqui 

„Pectore,  nec  praeceps  vela  ferenda  dedi. 
„Et  flevi,  et  flentcm  solando  saepe  remansi, 

„Cum  staret  cursus  iam  mihi  certa  dies. 
„Denique  Threicia  veni  rate:  non  dare  Phyllis       45 

„Quam  potuit,  iussit  tardius  ire  ratenl." 


ritle  Troiam  abducta,  Troia 
autem  capta  a  filiis  liberata  et 
in  patriam  reducta  est.  Ea  De- 
mophoonti  et  Acamanti  caussa 
fuerat  in  bellum  Troianum 
proficiscendi.  Vid.  Hvg.  F. 79., 
Quint.  Calab.  XIII.,  Schol.  Eu- 
rip.  et  Meziriac.  1.  I.  T.  I.  p. 
126.  Vid.  not.  ad  Epist.  XVI, 
257-  Clamavit.  Conf.  Ov.  Epist. 
XIII,  36.  et  V,  102. 

28.  Threiciis — ar/uis,  in  portu 
tuo. 

30-  Dare.  Edd.  vett. :  iure. 
Scripserat  Sabinus  :  respice, 
dure$  nisi  praefers  :  iiure.  Sed 
alterum  praestat.     Heins. 

35-  Haec.  Venn.,  Ald.,  Col., 
Mic.  et  Bersm. :  hic,  quod  Nau- 
ger.  recte  mutavit  in  haec , 
orto  errore  e  coinpendio  scri- 
pturae. 

36-  Adversis.  Sic  Ald. ;  Venn. : 


Adversus.  Adversis,  quia  copiam 
apud  Phyllida  manendi  prae- 
berent. 

37.  Ponentem.  Ven.  1486- : 
pelenlem.  Ven.  1492. :  ponente. 
Aldus:  ponentem.  Construe : 
Saepe,  cum  brachia  abitura  in  c. 
t.  p.,  gavisum  esse  (memini)  ae- 
quora  in  (zii)  jluclus  truces  mo- 
ta  esse. 

41.  Dicere.  Vett.  edd.:  Di- 
ces.  Verum,  ut  a  superioribus 
baec  aptius  dependeant,  legen- 
dum  :  Dicere.  Heins.  „Adeo  de 
me  meruisti,  ut  libere  ei  di- 
cere  possim  etc."  Olim  male 
puncto  distinguebatur  post 
tuis,  u  n  d  e   o  rtu  m  v  i  d  e  t  u  r  Dices. 

45.  Threicia  veni  rate.  Atqui 
suis  navibus,  sed  refectis,  red- 
iit  Demophoon ;  et  remigiurn 
tantum  dedit  Phyllis.  Ovid. 
Epist.  II,  45-Neque  etiam  sen- 
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Ignoscet  fasso:  memor  est  Minoitlos  ipse, 
Antiquus  necdum  pectore  cessit  amor; 

Et,  quoties  oculis  circumdat  sidera,  dixit 
„Quae  fulget  coelo,  nostra  puella  fuit." 
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sum  video  in  vulgatis.  Si  e- 
nim  venit  Demophoon  Threi- 
cia  rate,  quomodo  Phyllis  non 
potuit  illi  dare  ratem?  Refin- 
gerem,  si  audacia  detur: 

Remige  Threicio  veni  ;  nam  non 
dare   Phyllis 
Quam    voluit,     iussit    tardius 
ire  ratem  — 
vel : 

Remige  Threicio  veni  ;  rate  nam 
dare  Phyllis 
Quam  potuit  iussit  tardius  ire 
meam. 
Ut  excuset  Demophoon  suas 
moras,  quas  in  remiges  con- 
fert,  quihus  instruxit  classem 
Phyllis  Demophoontis,  et  si- 
mul  illis  mandavit,  ut  tardius 
impellerent  naves,  nunc  de- 
mum  refectas.  Ipsa  aut  pote- 
rat  dare  integram  etrecentem, 
sed  noluit  accipere.  (??)  Burm. 
Waddelus:  Denique  Thr.  raie 
non  veni,  d.  Ph.  Q.  poluit:  iussi 
t.  i.  meam.  Nihil  scriptura  vul- 
gata  sanius.  Nam  quod  iuxta 
OvidiumPhyllis  remigium  tan- 
tum  dedit,  hoc  autem  loco 
ratem  dedisse  fingitur,  non  sa- 
tis  intellexisse  videntur  illi  viri 
eruditi,  esse  hunc  locum  De- 
mophoontis  suum  in  Phyllida 
amorem  et  apud  eam  moras 
apud  patrem  excusantis,  et 
caussas  morandi  ingeniose  in- 
venientis.  Quomodo  autem,  si 
Demophoon  Thrcicia  rate  ve- 
nerit,  non  dare  illi  ratemPhyl- 
lis  potuerit,  planum  erit,  si 
modo  Threicium  rcgnum  Phyl- 
lidis  esse  memineris. 


47 — 49-  Tgnoscet dixit. 

Vulgo:  Jgnosce  etfasso;  memor 
es  Minoidos  ipse,  Ant.  (Ven. 
1492. :  Jgnosce,  et  faxo  memo- 
res  Minoidos:  ipse  Antiquus.} 
Opinor,  a  Sabino  v.  49.  reli- 
ctum  fuisse: 

Et,  quoties  oculis  circumstant 
sidera,  dixti  — 
ut  perstet  Demophoon  in  in- 
cepto  ad  patrem  sermone  ;  aut, 
si  propius  insistendum  vulga- 
tae  Jectioni: 

Et    quoties     oculos    circumstaut 
sidera,   dixit. 
Sed  tum  paullo  ante  refingatur : 

Ignoscet  fasso :  memor    est    Mi- 
noidos   ipse. 

Heiss. 

Versu  47.  illud  et  nihili  est; 
et  sequentia  quoque  circum- 
dant,  dixit,  tertiam  hic  perso- 
nam  requirunt;  ut  nihil  verius 
esse  videatur,  quani  Heinsii 
coniectura.  Sed  v.  49-  vulgata 
non  movenda;  est  enim  cir- 
cumdal  oculis  sidera  pro  ut  stella 
apparet,  caput  (oculos)  sideri- 
hus  (stellis)  vestit,  ornat,  sc. 
Minois,  Ariadna.  Dixit  autem 
cum  Lennepio  in  dicit  mutare 
equidem  non  audeo,  quod  est, 
ut  saepe,  perfectum  cum  po- 
testate  solere.  Margo  Bersm. : 
dicis.  Olim  scribendum  vide- 
batur: 

Et    quoties    oculos      circumdant 
sidera,   etc. 
De  sententia  v.  47.  conf.    Ov. 
Epist.VIU,  39- Ven.1486.:  Gr*> 
cuerat. 

51.  Cedere.  Coustrue:  „Bac- 
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Uliim  dilccta  Bacchus  sibi   ccdere  iussit 

Coniuge;  desertae  crimcn  at  ille  subit. 
Excmploquc  j)atris  periurus  dicor  ct  ipsc, 
.   Nec  quacris  causas,  Sithoni  dura,  morac ; 
Nec  satis  ampla  putas  rcdituri  pignora,  si  me  55 

Non  amor  altcrius,  non  amor  ullus  habet. 
Nullanc  fama  tibi  turbatos,  Phylli,  penates 

Theseos  et  miscrac  rctulit  acta  domus? 
Non  laqueos  audis  carae  me  flcre  parentis? 

Flcbilior  laqucis,  heu  mihi,  causa  subest!  60 

Non  fratrem  Hippolytum  ?  cecidit  miserabilis  ille 

Praeceps  attonitis  pcr  freta  raptus  cquis. 
Non  tamcn  excuso  reditus,  licet  undique  fata 

Accumulent  causas  :  tcmpora  parva  peto. 


chns,  dilecta  eius  coniuge,  il- 
lum  iussit  sibi  (deo)  cedere, 
at  ille,  qui  cessit,  concessae, 
ctesertae  crimen  subit."  Yen. 
1492-:  credere. 

52.  Desertae  crimen  at  ille  sub- 
it.  Vid.  Ov.  Epist.  II,  76.  Conf. 
not.  ad   Epist.  X. 

55.  Reditim,  me  rediturum 
esse. 

59..  Laqueos  carae.  Edd.  vett. : 
cari.  De  laqueis  Tbesei  nihil 
mibi  lcclum;  et  de  putre,  ut 
adbuc  vivo,  sed  exsule  regni, 
mox  locuturus  est.  Quare  le- 
gendum  :  caraemc Jlere  parcntis, 
et  ita  citat  bunc  locuniMcur- 
sius  in  Tbeseo  c.  30,  ut  Piiae- 
dram  intelligat,  quae  laqueo 
vitam  finivit.  Sed  an  recte  unus 
idemque  Demopboon  doleat 
Hippolvti  casum  et  maternae 
mortis  infamiam,  viderit  Sabi- 
nus  ;  nisi  per  illa  verba :  Flcbi- 
lior  laqueis  heu  mihi  causa  sub- 
est,  indicet,  matris  crimiua 
caussam  esse  tristiorem  ipsa 
^ius  morte.    Burm.     Recte  lo- 


cum  intcllexit  Burm. :  Fabula 
nota  est.  Nam  quum  Pbaedra 
privignum  amaret,  neque  ille 
huius  amori  obsequi  vellet, 
apud  patrem  detulit,  tanquam 
stuprum  sibi  per  vim  inferre 
voluisset.  Tbeseus  re  audita 
optavit  a  JNeptuno  filio  suo 
exitum.  Itaque  cum  Hippoly- 
tus  equis  iunctis  veberetur, 
repente  e  mari  monstrum  ap- 
paruit,  quo  exterriti  (aLtoniti 
v.  62)  equi  Hippolylum  dis- 
traxerunt  vitaque  privarunt. 
Hinc  flebilior  laqueis  causa. 
Pbaedra  se  ipsa  suspendio  ne- 
cavit.  Hyg.  F.  47.,  Euripid.et 
Senec.  Hippob,  Virg.  Aen.VII, 
761.  sqq.,  Ov.  Fast.  III,  265-  et 
VI,  737.,  Cic.  de  Nat.  D.  III. 
c.  31.,  de  Offic.  I.  c.  10-  etlll. 
c.  25-  ibique  Beier.,  Meziriac. 
1.  I.  T.  I.  p.  317.  et  323. 

63-  Non  tamen  excuso  reditus, 
pro :  Non  tamen  bas  excusa- 
tiones  adfero,  ne  redeam.  Si- 
militer  plane  Tacitus  Annal. 
I.     c.  44  :    Rcdilum    Agrippinac 
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Thesea,  quod  superest,  patrem  tumulabimus  ante;  65 

Succedat  tumulo  non  sine  lionore  decens. 
Da  spatium  veniamque,  peto :  non  perfidus  absum, 

Nec  mihi  iam  terra  tutior  ulla  tua  est. 
Quicquid  mite  fuit  post  diruta  Pergama,  quicquid 

Aut  bella  aut  pelagi  detinuere  morae,  70 

Sola  fuit  Tlirace.  Patria  quoque  iactor  in   ipsa: 

Auxilium  superes  casibus  una  meis. 
Si  modo  mens  eadem,  nec,  quod  sit  tam  mihi  dives 

Regia  Cecropia  nunc  minus  arce,  movet; 


excusavit  ob  imminentem  partum 
et   hiemem.     Lenn. 

64.  Causas,  sc.  morandi.  Tem- 
pora  parva  peto  imitatio  est 
Ovid.  Epist.  VII,  178. 

66-  Decens.  Legendum  decet. 
Par  est,  parentem  honorifice 
mandariterraemortuum.i/£/Ar5. 
Imo ;  decens  est  pro  decenter. 

68.  Tutior.  Mallem  gratior  vel 
laetior.  Heinsius  malebat  mitior. 

Burv. 
Lectio  iutior  satis  confirmatur 
sequentibus:  Quicquid  aut  bella 
etc-y  et  patria    quoque  iactor  in 
ipsa. 

70-  Detinuere.  Quidquid  mo- 
rae  detinuere  bella  et  pela°i, 

1  *  J  •    1 

h.  e.,  quidquid,  quantumcunque 
temporis  cessarunt  bella  et 
pericula  maris,  solum  fuit  tem- 
pus  illud,  quo  in  Thracia  com- 
moratus  sum.  Per  solas  in 
Thracia  moras  a  bellis  et  pe- 
lagi   periculis  tutus  fui. 

71.  Thrace.  Venn.:  Thracae. 
Aldus:  Thrace-  Deinde  vett. 
edd.  :  in  illa ;  sed  in  ipsa  scri- 
bendum.  De  turbata  Tbesei 
domo  iam  fuse  -supra  a  De- 
mophoonte  est  actum.  Heins. 
Jn  illa  sensu  caret.  Palria  in 
ipsa  rectum   est,    quod    oppo- 


nitur  vel  potius  respondet  bel- 
lis  et  pelagis  v.  70- 

72-  Superes.  Tu  una  c.  m.  a. 
superes.  Ven.  1492-:  superes; 
reliquae  vett. :  superest. 

73.  Nec,  quod  etc.  Ven.  1492., 
Ald.   et  sqq.  : 

—  —  — nec  quod  sit  iam  mihi 

dives 

Regia,  Cecropia  non  minor  arce, 

movet. 

Haudquaquam    idoneo    sensu, 

quod      probe      animadvertens 

Heinsius  malle  se  scripsit:  nec 

tam  quod  sit  tibi  dwes  Regia  etc. 

Sine  dubio  ft6i'legendum  etiam 

Burmannus  pronuntiat.    JVobis 

nibil    esse    caussae    videbatur, 

cur  non  ordinem  duntaxatver- 

borum,    quem    vulgata    babet, 

servaremus;  ceterum  Heinsio, 

partim   etiam     Burmanno    ob- 

temperantes  dedimus  :  nec  quod 

sit  tam  libi  dives,  tum    magno- 

rum   virorum  auctoritate,  tum 

et  eo  moti,  quod  Phyllidisre- 

giae  mentio  fiat    etiam    Epist. 

Ov.   II,    89-     Neque    immerito 

tamen    alicui    scrupulum    inii- 

ciat,     quod,    quae     sequuntur, 

omnia  ad  Demophoontern  per- 

tinent,    quibus    ut    priora    re- 

sponderent,  ita  fere  procedere 

sententia   debebut :    „Si  modo 
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Ncc  patris  oflendunt  casus  nec  crimina  matris,        75 

Ncc  iam  non  felix  omine  Demophoon. 
Quid,  si  Phoebeam  petcrcm  tc  coniugc  Troiam, 

Perque  annos  sequcrer  bella  gerenda  dcccm? 
Penelopen  audis:  toto  laudatur  in  orbe, 

Exemplum  iidi  non  lcve  facta  tori.  80 

Illa  piae  —  sic  rumor  ait  —  mendacia  telae 

Struxit  ct  instantes  distulit  arte  procos; 


mcns  tibi  eadem  est  erga  me, 
quae  fuit  ante  domus  meae 
calamitatem,  nec  movct  tc, 
quod  divite  regia  excide- 
rim,  nec  Thesei  patris  casus 
te  offendunt,  nec  Phaedrae 
matris  crimina,  nec  infausta 
mifai  cuncta  iam  a*.spicia." 
Quid,  si  in  hunc  sensum  le- 
gas  :  ncc  quod  iam  non  mihi  di- 
ves  Regia,  Cecropia  non  minor 
arce,  movet  —  ut  hic  arx  Ce- 
cropia  (sicut  apud  Ovid.  Me- 
tam.  VI,  70-)  intelligatur  ru- 
pes  sive  tistqcc  Ksxgoma,  quam 
altitudine     regia     aequaverit  ? 

Lenn. 
In  Lennepiana  coniectura,  ut 
mea  quidem  opinio  fert,  nimis 
quaesita  est interpretatio  illius 
Cecropia  arce  minor,  nec  tri- 
plex  illa  in  eadem  sententia 
negatio  facile  prohari  potest. 
Quid,  si  legamus : 

—  ncc,  quocl  sit  tam  mihi   dives 

Regia     Cccropia    nunc    minus 

arce,  movet  — 

,,nec  movet,    quod    nunc    mi- 

nus  (non  amplius)  regiam  di- 

vitem  in  arcc  Cecropia  haheo." 

70.  Omine-  Ven.  1486. :  omnia, 
solemni  permutatione. 

77.  Phoebeam.  Vid.  ad  Ovid. 
Epist.  f,  67.  et  XVI,  182. 

79.  Audis:  toto  laudatur  i.  o. 

Malo : 


Penel-open   auclis,    toto    laudctur 
u t  ovbe  — 
quomodo    in    Trist.    Naso    V, 
14,  37.  : 

Cernis,  ut  Admcti  cantetur  et 
Hectoris  uxor. 
Heins. 
Minime  opus  est;  nec  senten- 
tia  iuvari  mihi  videtur  re- 
cepto  a  fahno  post  voc.  audis 
signo   interrogandi. 

'80.  Exemplum.  Ven.  1486.: 
Exemplum  sibi  cum  leye.  Margo 
Bersm. :  fidei,  quae  est  inter- 
pretatio  fidi  tori. 

81.  Piae.  Edd.  Venn.  et  Ald. 
1502.  et  1515.:  pie.  Heinsius 
exAld.  1533.  recte  prohatpme. 
Vid.  not.  ad  Epist.   f,  17. 

82.  Procos.  Vulgo:  toros-  Sed 
diu  est,  quod  procos  corrigen- 
dum  vidi.  Confirmat  id  ed. 
Ven.  1492.  Ovid.  Pont.  III,  1, 

107.  108- 

AemuIaPenetopae  fieres,  si  fraude 
pudica 
Iustautes  velles  fallere   nupta 
procos. 

Metam.  X,  568- 

iustantem     turbam 

violenta  procorum 
Conditione  fugat. 

Heins. 

83.  Noclu.  Vulgo:  noctis. 
Margo  Bersm. :  noctu.  Recte  ; 
ut  palam  sit  luce,  interdiu; 
(Nuc.  v.  147. 


618 


EPISTOLA   II. 


Cum  properata  palam  revocaret  stamina  noctu, 

Atque  iterum  in  lanas  omne  rediret  opus. 
At  tua  ne  fugiant  spreti  connubia  Thraces,  85 

Phylli,  times.  —  Uni  nubere,  dura,  potes; 
Estque  tibi  pectus  cuiusquam  accedere  taedas, 

Obstat  perfidiae  nec  metus  iste  tuae? 
O  tibi  quantus  erit  facti  rubor;  ah  tibi  quantus 

Tum  dolor,  adspicies  cum  mea  vela  procul :        90 
Damnabisque  tuos  sero  temeraria  questus; 

„Demoplioon"  dices  „hei  mihi,  fidus  erat. 
,,DemopIioon  rediit,  et  saevos  forsitan  Euros 

„Passus,  et  hibernas  dum  quoque  currit  aquas. 
„Ah  cur  nescio  quam  properavimus,  hei  mihi,  culpam; 

„Rupi,  quam  ruptam  sum  milii  questa,  fidem?" 


Quid  tamcn  hoc  prodest,  media 
si   luce  palamcjue 
Verberor  —  ) 
cum  Penelope   stamina   palam 
properata  revocaret  noctu. 
Burm. 

85.  At  tua  etc.\id.  Ov.Epist. 
II,  81'. 

86.  Unl  Aldns :  Ulll,  qnocl 
ortnm  habere  videtur  ex  illo 
cuiusquam  versus  sequentis. 

87-  Taedas.  Qnod  hodie  vul- 
gatur  taedae,  coniectura  Hein- 
sii  est.  Accedere  cum  accus. 
recte  construi,  docet  Forcell. 
Taedae  pro   nuptiis,  ut  passim. 

89.  O  tibi.  Burmannus  cum 
Heinsio:  Ah   tibi...  ah  libi. 

93.  Demophoon  rediit.  Ald., 
Naug.,  Bas.:  redit  huc.  Sed  edd. 
Yenn.,  IVIic.  recte:  rediit.Pro- 
ducit  enim  ultimam  svllabam 
in  rediit,  adiit,  abiit,  subiit,  iiv.it 
Ovidius,  nec  sine  aliorurn  poe- 
tarum  exemplo.  Vid.  ad  Ovid. 
Epist.  VI.  Heins.  Rediit  etiam 
Bersm.  Sed  in  margiue  Bers- 
mannus  notat  alios  legere  : 


En  mihi  Demophoon   et    saevos 
retlditur   Euros 
Passus,  et  hibernas,  dum  fiela 
sulcat,   aquas. 

94-  Et  hibernas  dum  quoque 
currit  aquas.  Sic  locum  cor- 
rexit  Aldus.  Venn.  :  dum  quo- 
que  credit.  Heinsius  coniecit: 
dum  properavit,  vel :  dum  Jreta 
currit; Francius:  huc  ubicurrit; 
Burmannus:  et  hibernas,  dum 
modo  currat,  aquas.  Mihi  le- 
gendum  videtur:  et  hibernas, 
dum  neque  curat,  aquas-  Lesn. 
,,Deinophoon  rediit,  dum  ior- 
sitan  et  saevos  Euros  pas«us 
est  et  hibernas  quoque  aquas 
currit."  Certe  et  sensu  non 
mala  scriptura  Aldi,  nec  longe 
discedit  a  literarum  duclibus 
Venetarnm  credit.  De  currerc 
cum  accus.  dictum  est  ad  Epp. 
Ovidii. 

95.  Properafimus.  Francius 
coniecit:  properavi  crederejLen- 
nep. :  properans  mihifingere  cul- 
pam.  Nihil  mutandum  videtur: 
properat  Phjllis   culpam    statim 
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Sic  tamcu  ah  potius,  sic  perstes;  cpiam  milii  de  te 

Ulterior  tangat  pectora,  Phylli,   dolor. 
Quos  tibi  —  mc  miserum !  --  laqucos,  quae  fata  minaris? ... 

Et  nimis  audaccs  gcns  habct  ista  deos.  100 

Parce,  precor,  famamque  ilomus  mihi,  crimcn  habentis 

Perfuliac,  gemina  ne  premc,  tlura,   nota. 
Excusct  patrem  fatis  in  parte  relicta 

Gnosis:  non  merui,  cur  fcrar  ipse  noccns; 


tlc  Demophoontis  perfidia  co- 
gitando. 

97-  Sic  persles,  attamen  sic 
potius  perstes,  sc.  perfidum 
me  credens,  quam  ulterior  me 
de  te  dolor  tangat.  Innuit  e- 
nim  laqueos. 

9S.  Ven.  1486-:  peclorc,  et  v. 
scq. :  fala  minoris.  Ad  V.  99. 
co nf.  Ov.  Epist.    II,  141.  142. 

100-  Deos-  Ego  illam  deo- 
rum  audaciam  confiteor  me 
non  intelligere.  Plures  versus, 
cum  quibus  liic  versus  cobae- 
scrit,  puto  excidisse.  Olim  de 
Baccho  cogitaham;  verum  quid 
tum  esset  illud  istagcns?  Bur- 
lnannus  cum  Francio  putabat 
manus,  et  periculosius  et  con- 
textui  parum   convenicnler. 

101.  Famamquc  Sic  recte 
^Nauger.  primum  dedit.  Venn., 
Ald.,  Bas. :  Jlammasque.  Mic.  et 
Bersm.  :  flammamque.  Pro  mihi 
crimen  rleinsius  malebat:  iam. 
crimen,  vel  malc  crimen  habenii 
(JiabenU  est  in  Ven.  1486-); 
B  i ! rm a n  n u s  :  modo  crim cn.  F r u- 
stra,ut  mihi  videlur.  Constru- 
endum:  Parce,  precor,  neque  fa~ 
mam  domus  meae,  quae  crimcn 
pcijkliae  (propter  Ariadnen  a 
palre  in  Naxo  relictain)  liabet, 
gcmina  (sc.  ut  mea  quoque 
culpetur)  mihi  nola  preme- 
Ven.  1486.:  qeminc  —  notac- 


103.  Excusct.  Rcceptam  le- 
ctionem  Aldus  primum  repo- 
suit.  Ven.  1486.:  rclicta:  Gno- 
side  non  merui.  ciun  fraier  ipse 
noccs.  Vcn.  J492.  :  rclicla  Cno- 
side :  non  mcrui,  cum  ferar  ipse 
nocens.  Margo  Bersm. :  Accuset 
p.  fatis  praedaeque  relicla  Gno- 
sis  etc.  Construclio  paullo  im- 
peditior,  cuius  hic  est  nexus : 
„Relicta  Gnosis  excuset  pa- 
trem  in  parte  fatis;"  sensus 
autem  huiusmodi  :  „Ariadne, 
quod  sit  relicta  a  patre  meo, 
illum  in  parte  excusare  potest 
fatis  ;  "  siquidem  illum  dilecia 
Bacchus  sibi  cedcre  iussit  Con- 
iuge.  (Vid.  supra  v.  5l,  Conf. 
etiam  Scbol.  Tbeocrit.  ad.  Id. 
II,  45)  Itaque  fatorum  legi- 
bus  ac  divinae  voluntati  ob- 
tcmperare  quamvis  invitus  de- 
buit.  Inde  tamen  crimcn  subiib 
desertae (vid.  supra  v.  52),  no- 
cens  est  babitus  ab  Ariadna, 
quae  excusare  eum,  nisi  omni- 
no,  certe  in  parle  debebatja- 
iis.  At  ego  quidem,  inquit  De- 
mophoon,  prorsus  non  merui, 
cur  nocens  ferar.  In  parie  idem 
est ,  quod  alicjua  ex  parte. 
Quintil.  V.  c.  7-  Patronorum 
in  parle  expedilior,  in  parle  dif- 
ficilior  inlerrogatio  esl-  Excusarc 
aliquem  aliqua  re  phrasis  est 
notissima.  Vid.  Ov,  Trist.    III, 
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Nec  venti  mea  verba  ferant,  qui  vela  tulerunt.      105 
Est  aniniLis  reditus;  sed  pia  causa  tenet. 


14,  52.,  ex  Pont.  II,  57.  Lbnn. 
Heinsius  coniecit:  Accuset  p.f 
si  forte  r. ;  Burm. :  Accusct  p.  f. 
si  nacte  r.;  Withof. :  Excuset  p. 
f  in  rupe  relicta  G. ;  Bentlei. : 
Excuset  p-  f  non  sponle  r. 

105.  Nec  —ferant.  Vulgo  : 
]\unc — fcrant.  Ad  Ovidianae 
Epistolae   II,  25-   liic    respici, 


ac  proinde  Nec — ferant  legen- 
dum  esse,  recte  vidit  Medenb. 
Wakker.  Amoenit.  Liler.  c.  14. 
p.  231.  Lenn.  Confirmat  eam  1. 
totus  loci  contextus  et  inprimis 
illud  Est  animus  reditus.  Quam 
facile  autem  nec  in  nunc  cor- 
rumpi  potuerit,  nemo,  qui  ve- 
teremscripturam  novit,ignorat. 
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V^/uac  satis  apta  tibi  tam  iuste,  Nympha,  querenti 

Rescribam,  fateor  quaerere  verba  manum. 
Quaerit,  nec  subeunt:  scntit  sua  crimina  tantum ; 

Solvcre,  quae  sentit,  non  sinit  alter  amor. 
Si  levat  lioc  iras,  ipso  me  iudice  damnor. 

Quid  refert?  Causa  tu  meliore  cares; 
Damnatumque  tibi  non  sub  sua  iura  Cupido 

Retrahit;  alterius  sic  quoque  praeda  sumus. 


2.  Rescribam.  Malim  rescribat. 
Heins. 
Cum  praesertim  sequentia  quae- 
rit  et  sentit  de  manu  dicantur. 
Verum  talia  apud  poetam, 
praesertim  tam  parum  elegan- 
tem,  qualis  Sabinus  est,  non 
videntur  urgenda. 

4.  Sohere,  quae  sentit.  Alter, 
novus  amor  (Helenae)  non  si- 
nit,  dissolvere,  ponere,  cri- 
mina,  quorum  sibi  conscia  est. 
Ven.  1486- :  Solve  que  sentit:  non 

Juil,  a-  a. 

5.  Hoc  Edd.  vett. :  hic  Hoc 
Gronovius;  nec  dubium,  quin 
recte.  Heins-    Vid.  Epist.  I,  7. 

6. 7-  Cares  etc.\ ctt.  edd.:  cares. 
Heinsius  cales  dedit,  h.  e.  ira- 
sceris,  indignaris,  quod  cum 
Burmanno  arnplexi  sumus.  Ca- 
rfes,quod  iam  Bersmannus  con- 
iecerat,  nec  ipse  Heinsius  im- 
probat,  non  satis  congruere 
mibi  videbatur  cum  sequen- 
tibus :  Jjamnatumquc  Is  enfm, 
cui  damnaturalter,  certe  caussa 
cadere  dici  rlon  potest.  Lekn. 
Cares  dedi  cum  vulgatis  libris, 


quod  banc  habere  videtur 
sententiam  :  „Quid  refert,  quid 
me  non  ipse  damnem;  caussa 
enim  tua  boc  non  melior  erit 
(sequitur  buius  expositio),  et 
Cupido  eum  (me),  qui  tibi 
damnalus  sit,  non  sub  sua  (le- 
gitimi  coniugii)  iura  retrabit; 
sic  (licet  tibi  damnati)  quoque 
alterins  (Helenae  sc.)  praeda 
sumus."  Locum  corruptum  me 
intelligentiori  emendandurn  re- 
linquo.  Damnatumque  iibi  (sc. 
Oenonae)  dictum  est,  ut  Cic. 
Verr.  II.  c.  8- :  Jfunc  hominem 
Vcneri  absohit,  sibi  condemnat; 
Senec.  de  Ben.  JV.  c.  4.:  Sic 
debilori  suo  creditor  saepe  damna^ 
lur,  ubi  plus  ex  alia  causa  abs- 
tulil,  quam  ex  credilo  petit.  Pro 
non  sub  sua  edd.  Bas.,  Mic, 
Bersm.:  me  sub  sua.  Heinsius 
coniecit:  non  sub  tua;  Burm. : 
me  sub  nova. 

9.  Fassusque  iwentam.  Parum 
elegans  locutio  :  amor  noster 
iuventqm  fassus  cst  te  pri- 
mum  coniuge  accepta,  pro  w- 
ventam  egi,  iwenilis  amor  fuit. 


622 


EPISTOLA    III. 


Prima  mcis  tu  pacta  toris,  fassusque  iuventam 

Te  primum  accepta  est  coniuge  noster  amor.       10 
Nondum  tantus  eram,  —  quo  me  genitore    superbum 

Arguis,  hoc  dominus  tunc  retinendus  eram  — 
Non  ego  Deiphobum  sperabam  aut  Hectora  fratrem, 

Cum  pastos  agerem  te  comitante  greges; 
Reginamque  Hecuben  non  matris  nomine  noram.  15 

Et  fueras  illi  diirna  manere  nurus. 
Sed  non  est  rationis  amor.  Te  consule,  Njmpha: 

Laesa  es,  sed  laesam  scribis  amare  tamen ; 


12.  Hoc  dominus  iunc  rcll- 
nendus  eram.  Sic  praeter  Ven. 
1486.  (quae  exhibet  dominis) 
edcl.  vett.  omnes.  Inepte,  et- 
iamsi  cumWithof.  in  d.  Spec. 
p.  146-  pro  tunc  legas  nunc 
Gronovius  prohabiliter  Jiocdo- 
mino.  JNTobis  tamen  elegantius 
videbatur  huic  domino.  Pro 
Jiuic  domino  t.  rctincndus  Hein- 
sio  placebat  Jiuic  domino  t.  re- 
nuendus.  Sed  boc  nimium.  Te- 
nere  ut  reiinere,  ut  sunt  uni- 
verse  verha  possessionis  et  do- 
minii,  ita  proprie  rctineri  do- 
minis  dicuntur  servi.  Vid.  L.- 
1.  §.  1.,  L.  3.  §•  3.  4.  5.,L.4. 
pr.  §.  1.  et  2-  D.  de  Homine 
Libero  exhibendo.  LeXiV.  Et 
bic  locus  mibi  non  aptum 
praebere  sensum  et  plane  cor- 
ruptus  videtur.  Est  Withofii 
coniectura:  hoc  dominus  nunc, 
Gronov. :  Jioc  domino,  Leunep.: 
Jiuic  domino,  Heinsii  altera; 
Arguis,  hoc  domino,  te  reiinen- 
dus  Jiera.  Conr.  Heusing.  de- 
dit  :  hic  domino  iure  timendus 
erat. 

15.  Non  matris  nomine-  Vett. 
edd.: 

Reginaniqnc    Hccuben    nisi    ma- 
tris  uouiine  noram. 


Scribendum,  ni  fallor: 

Reginaeque  Hecuben,    non    ma- 
tris  nomine  noram. 

Heiks. 

Mild  a  Sabini  manu  videlur, 
quod  cum  margineBersm.de- 
dit  Iabn : 

Reginamque  Hecuben  non  ma- 
tris  nomine  noram. 
Quod  etiam  egregie  rcspondet 
versui  J3. :  Noti  sperabam  Dei- 
pbobum  aut  Hectora  fralrem, 
(tanquam)  reginam  Hecuben 
noram,  non  matris  nomine. 
Withof.  d.  I.  emendabat:  sine 
malris  nomine. 

18.  Laesa  es,  scd-  Ven.  1486- : 
Laederes  ct,  unde  A  ossius  in 
Arte  Gramm.  coniectabat :  Lae- 
dcris  et,  quod  nuper  recepit 
Iabn.  Reliquae  vett.  edd. :  Laesa 
es  et,  unde  Heinsius  et  Bur- 
mannus  et  reliqui  dederunt: 
Laesa  es,  scd.  Quam  facile  au- 
tem  e  vetusta  scriptura  Lacsa 
essct  oriri  potuerit  Laesa  es  et, 
nemo  non  videt.  MargoBersm. : 
Lacsa  cs  te.  Laesa  es,  sc.  a  me, 
propter  spretum  tuum  amo- 
rem.  Vid.  infra  v.  32.,  71.,  72- 
et  inprimis  v.  49.  Amare,  sc. 
me,  ut  patet  e  disticbo  se- 
quenti  et  vv.  47 — 49. 
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Cumquc  petant  Satyri  connubia,  cum  tua  Pancs, 

Reiectae  memor  cs  tu  tamcn  usque  facis.  20 

Addc,  quocl  hic  iatis  amor  est  adiutus,  et  illum 

Praescia  venturi  viderat  ante  soror. 
Nondum  Tyndaridos  nomcn  milii  sedcrat  aurc, 

Et  cecinit  Graios  illa  vocarc  toros. 
Omnia  vcra  vidcs  :   superant  mca  vulnera  tantum,  25 

Utquc  tuam  supplex  poscere  cogar  opem. 


19-  Satyri.  Vid.  Ovid.  Epist. 
V,   135.  et  seqq. 

20-  Reicctae.Edd.  vett. :  De- 
iectae.  Emeiula  :  Rciectac-  Byblis 
Ov.  Metam.   IX,  512- 

Ergo  ego,   quae   fucraru   non   re- 

iectura   petcntcm, 
Ipsa   petam  ? 

Ibid.  v.  607. 

£t    si     reiicerer,    potui  moritura 
videri. 
Reiici  idcm  quod  repelli  in    re 
amatoria.  Horat.  Od.  1N,  9, 19. 
Si   flava  excutitur   Chloe, 

Rciectaeque  patet    iauua    Ly- 
diac. 
Heiks. 
„Tamen  usque  amoris  inei  me- 
mor  es."  Venn.:  memores,  quod 
Aldus  primus  divisit. 

21.  Adde,  quod  Jiic  7neus  amor 
fatis    est    adiutus.     Edd.    Plant., 

Mic.  et  Bersm. :   his  fatis.  Ven. 
148(5. :  est  aditurus- 

22.  Soror,  Cassandra.  Vid. 
Ov.  Epist.  V,  115. 

24-  Et — toros.  Vett.  edd.,  et- 
iam  Lurmann. :  Ncc  cecinit 
(Ven.  1486. :  cccinis)  Graios  illa 
vocarc  viros.  Pessime.  Illudqui- 
dem  ex  antecedentibus  duhium 
non  est,  quin  facta  fuerit  in 
hoc  versu  mentio  Paridis  cum 
Helena  coniugii,  iam  praedicti 
illius  a  Cassandra  ante  cogni- 
tum  Paridi  insum  nomen   Ho- 


lcnae.  Itaque  probahilis  certe 
emendatio    Heinsii,   quam   am- 

plexi  sumus:  Et ioros. 

Supplendum  autem  me  ex  an- 
tecedente  mihi,  nisi  malis  Me 
cccinii    (ut    dedit    Heusinger). 

Lenn. 
Sensus  est:  Et  cccinit,  vatici- 
nata  est,  a  Graio  (sc.  Helenae) 
me  coniugio  vocari.  Altera  est 
Heinsii  coniectura:  Hanc  c.  G. 
i.  v.  viros.  Cuper  coniecit:  Et 
cecinit  G.  bella  v.  viros  ;  Burm. : 
Cum  cecinit  G.  i.  v.  viros,  vel: 
Cum  cecinit  Graias  mille  movere 
rates;  Gronov.  :  Hanc  cecinit 
G.  i.  lenere  toros.  Adsententiam 
conf.  Ov.  Epist.  XVI,  20.  et 
35.  sqq. 

25-  Fidcs-  Ed.  Bersm. :  fules. 

26-  Utque— cogar.  Venn.,  Ald., 
Kaug.,  Bas.,  Vinc.  et  Col. :  co- 
gor.  Lege  (cum  Micyllo  et 
Bersm.):  cogar. „Omnia,  inquit, 
quae  soror  praedixerat,  facta 
esse,  vera  esse  vides;  tantum 
enim  mea  vulnera  (meus  in 
Helenam  amor)  superant,  et 
ut  cogar  iuam  (sc.  medendi) 
opcm  exposcere." 

28.  Vicluri.  Ven.  1486-:  Fic- 
iureQ.  e.ae) — peclore.  Heinsius 
coniecit:  Victa  viri ;  Burm. : 
Fixa  viri.  C.  Heusinger  dedit: 
sumo.  Sed  vulgatum  hene  in- 
terpretatus  est  Lennepius :  „Si 
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Te  penes  arbitrium  nostrae  vitaeque  necisque: 

Victuri  iam  nunc  pectora  sume  tibi. 
Flevisti,  memini,  tamen  hac  in  voce  canentis, 

Et  „Mala"  dixisti  „sint  precor  ista  procul;  SO 

„Nec  sic  fata  ferant,  tulerint  sic  cetera  quamvis, 

„Ut  possim  Oenone  perdere  laesa  Parin.'' 
Tot  superare  metus,  qui  me,  nec  cedere  cogit,  — 

Ignoscas  —  idem  te  quoque  fallit  Amor. 
Imperat  ille  deus:  cum  vult,  in  cornua  tauri,  35 

Cum  vult,  in  pennas  destruit  ille  Iovem. 
Non  foret  in  terris  tanto  miranda  decore 

Tyndaris  —  heu  flammis  nata  puella  meis !  — ; 
Si  sua  non  cycno  mutasset  Iupiter  ora. 

Fluxerat  in  Danaes  aureus  ante  sinus,  40 

Piniferamque  Iden  falsus  lustraverat  ales, 

Inter  Agenoreas  constiteratque  boves. 

tanta   potestas    est    tibi ,    iam  cum  Amaro  et  Iatino  et    vett. 

nunc  pectora  (animum,    amo-  ecld.  omnibus  scribendum  esse 

rem)  eius,    qui   tuo    beneGcio  deus,    vss.     43.    et     47.      satis 

victurus    sit,    tanquam    debita  ostendnnt. 

tibi  sume,  tibi    adscisce,    vin-  36.  Desiruit,  a  maiestate  sua 

dica."Conf.  infra  v.  79-  et  seqq.  deiicit.     \en.    1486-:     deslulit- 

32-  Laesa    Parin.    Sic  declit  Ed.  Bersm. :  instr-uit. 

Heins.  Vett.  edd. :  Parim.  Vid.  40-  Fluxerat.  Fabula  exposita 

ad  Epist.  I,  1.  est  ad  Ovid.  Epist.  XVI,  250- 

33-  Cedere.  Vulgo:  credere.  41.  Piniferamque  Iden.  Idem 
Scripsi  cedere,  et  interpretor:  appositum  Iclae  tribuit  Stat. 
„Amor,  qui  me  cogit  tot  me-  Silv.  III,  4,  12- :  Pinifera  multum 
tus  superare  et  non  cedere,  felicior  Ida.  Virg.  Aen.  V,  449. 
(ignosce,  me  boc  dicere),  idem  Aut  Ida  in  magua  radicibus  e- 
te  quoque  fallit,  superat."  ruta  pinus. 
TJnde  ad  potestatemAmoris  uU  S;c  et  ■;*  Sh}w[s  Statio  d;_ 
terius  descnbendam  abr.pitur.  ctus  Theb>  X]I  Est  enim  phry_ 

34.  Ignoscas.  Ven.  1486.:  gia  pineis  silvis  instructissima; 
Ignoscat.  unde  et  Idaeae  Matri  haec  ar- 

35.  Impcrat  ille  deus.  Deis  bor  sacra.  Heins-  Conf.  Ov. 
scribendum.  Hinc  ■&iuv  dvvuorr^g  Epist.  XVI,  105-  Edd.  Venn.  : 
AnacreontiCupido  dictus.  Conf.  Piniferumque.  Ven.  J 486.  et 
Ovid.  Epist.  IV,  12.  Heiks.  Et  JNaug.:  Idem.  Vid.  ad  Epist.1, 1. 
sic  post  Heinsium  editores  ad  42.  Inter  Agenoreas.  Vid.  ad 
Amarum    usque    omnes.     Sed  Ovid.  Epist.  IV,  55- 
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45 


Dicitur  et  Coa  scdisse  in  veste  puellae; 

llla  Clconaeo  tecta  leone  fuit. 
Te  memini  Phoebum,  Ocnone, —  mea  crimina  dico  — 

Fdgisse,  et  nostros  praeposuisse  toros. 
Non  ego  praestabam  Phoebo ;  sed  tela  Cupido 

His  in  te  voluit  legibus  ire  sua.  50 

Consolere  tamcn   digna  tua  pellice  damna : 

Quam  tibi  praetulimus,  nata  puella  Iove  est. 
Sed  quod  nata  Iove  est,  minimum  me  tangit  in  illa; 

Quod  non  est  facies  pulcrior  ulla,  nocet. 


44.  Vid.  Ovi J.  Epist.  IX,  73. 

et  seqq. 

45-  Coa.  Edd.  vett.:  Coae. 
Lege  Coa  in  veste.  Omphale 
enim  Lvda,  non  Coa.  Propert. 
I,  2,  1.  2. 

Quid    iuvat     ornato    procedere, 
vita,  capillo, 
Et  tenues  Coa    veste    movere 
sinus  ? 

Et  II,  1,  6. 

Hoc  totum  e  Coa  veste  volu- 
meu  erit. 
Tibull.  II,  4. 

Hic  dat  avaritiae  causas  et  Coa 
puellis 
Vestis. 
In  hac  insula  Pamphilen,  La- 
toi  filiam,  primum  invenisse 
sublilioris  texturae  artificium 
scriptores  tradunt.  Vid.  Sal- 
mas.  ad  Sotinum  p.  101.  Pos- 
sis  etiam  interpretari :  Coae  in 
veste  puellae,  quam  puella  Coa 
laboravit ;     sed      minus     bene. 

Heins. 
Lectio  Coa  firmatur  etiam  v. 
sequenti:  „Tlle  sedit  in  Coa 
veste  puellae  suae  (Omphales) 
et  puella  tecta  fuit  Cleonaeo 
leone  Herculis."De  re  vid.  Ov. 


Epist.  IX,  101.  et  111.  De 
Cois  vcstibus  vid.  Forcell.  v. 
Cous,  Mitscherl.    ad    Hor.    Od. 

IV,  13,  13.  et  inprimis  Hein- 
dorf.  ad  Horat.  Sat.  I,  2,  110. 
Cleonae  oppidum  Peloponnesi 
prope  Neuieaeam  silvam.  Plin. 
H.  N.  IV.  c.  6.  Hinc  Cleonaeus 
leo  pro  Nemeaeo,  de  quo  di- 
ctum  est  ad  Ovid.  Epist.   IX,  60- 

48-  Fugisse.  Vid.  Ovid.  Epist. 

V,  141. 

50-  His  lcgibus,  sc.  ut  me 
amares   et  Phoebo  praeferres. 

51.  Consolere.  Vulgo  nunc  e 
Heinsii  coniectura  editur  con- 
solare.  Nos  cum  edd.  Mic.  et 
Bersm.  dedimus  consolere,  quae 

I.  firmatur  etiam  leclione  ve- 
terum  edd. :  consuluere.  Quod 
ad  constructionem  consolari 
damna  attinet,  vid.  Ovid.  Fast. 

II,  821.  et  Virg.  Aen.  XII,  110. 
et  Georg.  IV,  464-  Pellice.V id. 
ad  Ovid.  Epist.  XIV,  95- 

53.  Minimum.V enia. :  nimium. 
Aldus  primus  dedit  minimum. 
De  gen.  neutro  pro  adverb. 
dictumestadOv.  Ep.  XVIII,  82. 

54.  Nocet.  Heinsiana  conie- 
ctura  movel  facile  carere  pos- 

40  - 
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Atquc  ulinam  formae  iudex  incallidus  essem  55 

Creditus  Idaeis,  Pegasi  Nympha,  iugis: 
Non  mihi  Iunonis  nec  obesset  Pallados  ira, 

Laudata  est  oculis  quocl  Cythcrea  meis. 
Dividit  haec  aliis  flammas  celeresque  paresque, 

Ut  libitum  est,  nati  temperat  ipsa  fuces;  60 

Non  tamen  evaluit  vitare  domestica  tela, 

Quos  aliis  arcus,  et  sibi  dura  tulit. 
Deprensam  coniux  illam  in  Mavorte  dolebat ; 

Testibus  hic  divis  cum  Iove  questus   erat. 
Iam  dolet  et  Mavors.  Terras,  utroque  relicto,  65 

Praetulit  Anchisen  haec  habitura  suum. 


sumus.  Conf.  Ov.  Epist.  11,10- 
56.  Idaeis.  Vltl.  Ovid.  Epist. 
XVI,  53.  et  XVII,  115.  Sensus 
est:  „TJtinam  incnllitlus  for- 
mae  iudex  habitus  essem,  ne- 
que  illutl  mihi  esset  iutlicium 
in  Itlne  iugis  delatum."  De  Pc- 
gnst  Nympha  vid.  nd  Ovitl. 
Epist.  V,  3- 

61.  Non  iamen.  „Neque  ta- 
men  ipsa  Amoris  violentiam 
potuil  effugere."  Domestica,  do- 
mus  suae,  filii.  Conf.  v.  70- 

62.  Quas  aliis  arcus  elc.  Eo- 
dem  motlo  Veneri  arcus  filii 
tribuit  Euripid.  Med.  632. 

Mij-JiOT ,  (6  oionoiv,  in    ipol 
Xgvoiwv   Tu'io>v  icftujg, 

'ifUflOl    /QIOUO ',    UCfVXTOV    OtOTOV. 

63-  Dcprcnsam  —  dolcbat.  Sic 
recte  cum  Ven.  1492-,  Mic.  et 
Bersm.  nunc  vulgo  editur.  Ven. 
1486-  et  aliae  vett.  edd. :  dc- 
prcnsa  c.  illa.  Burmnnnus  con- 
liciebat:  cum  Marte.  Sed  mihi 
poeta  illud  m  Mavorle  deprc- 
henderc  cum  acumine  quodnm 
dicere  videtur.  Conf.  Ov.  Amor. 
III,  6,  25.  et  41. 


64.  Tcslibus  hic.  Burmnnnus 
sine  omni  cnussa  coniiciebat : 
Testibus  et.  Turpissimos  hos 
Martis  cum  Venere  concubi- 
tus  et  Vutcani  apud  deos  que- 
stus,  et  Martis,  postquam  Ne- 
pluno  rogante  vinculis,  quihus 
detinehatur,  a  Vulcano  abso- 
lutus  erat,  in  Tbracinm  fugam 
lepide  nnrrat  Hom.  Otl.  VIII, 
292.  sqq.  Quem  imitatus  est 
Ovid.  in  Metam.  IV,  171-seqq. 

65.  Terras  ulroque  reliclo- 
Vulgo  nunc  edilur: 

Iam  tlolet  et  Mavors  terras    ul- 
troque  reliquit. 

Quod  etiam  vett.  edtl.  tuentur, 
nisi  quod  Ven.  1486-  exhibet 
et  Mauros  lcrras  idtorque,  Ven. 
1492. :  relinqiut,  et  margo  Berm.: 
coclo  terrasque  relicto.  Sed  non 
intelligere  me  fnteor,  quid  sibi 
velit  illud  tcrras  ultroque  reliquit 
de  Marle  dictum,  et  ad  quod 
Mavortis  factum  illud  refera- 
tur.  Quare  mihi  ex  corrupta 
scriptura  marginis  Bersm.,  et 
ex  coniectura  Frid.  Heusingeri 
ulroque  reliclo  pro  ullroquc,  scri- 
hendum  videtur: 
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Iara  dolet  et  Mavors.  Terras, 
utroque  relicto, 
Praetulit  Auchisen  haec  ha- 
bitura  suum. 
Haec  (Venus)  utruinque(Mar- 
tem  et  Yulcanuin)  et  cum  iis 
coelum  reliquit,  et  terrasprae- 
tulit  (vitl.  Horn.  Hymn.  in 
Ven.  v.  57.  sqq.)  habituraAn- 
chisen  suum.  Ceterum  hoc  1. 
niire  variant  libri.  Venn.:  hic 
habitura;  Ald.  et  Naug. :  hic 
abitura  (viol.  ad  Ovid.  Epist. 
IX,  38-);  Bas.,  Vinc,  Col.  et 
Mic. :  hinc  abitura',  ed.  Bersm. : 
hunc  abitura;  margo  Bersm.  : 
hinc  abitura  vel  haec  abitura. 
Heins.  et  Burin.  ediderunt: 
huic  habitura.  Burm.  coniecit: 
terras  ullorc/ue  reliquit,  Praetu- 
lit  A.  haec  habitura  suum.  Conr. 
Heusin«er  dedit,  ut  Fr.  Heu- 
sing.  coniecit,  nisi  quod  relictis 
pro  relicto: 

Iam  dolet  et  Mavors.  Terras, 
utroque  relictis, 
Praetulit  Anchisen  hic  habi- 
tura  suum. 
Iahn  ut  Burmannus  et  vulgo  ; 
sed  pro  huic  dedit  haec.  De 
re,  lul.  Firmicus  de  Error. 
Profan.  Relig. :  Venus  in  adul- 
terio  deprensa  delegitur,  et  post 
dei  nuplias  Anchisae  hominis 
cubile  sectatur;  Arnob.  IV.  p. 
146.:  Post  Vulcanum,  Phaelontem, 
Martem,  in  Anchisae  nuptias  ar- 
sisse  ipsam  illam  Venercm,  Aene- 
adum  matrem  et  Piomanae  diti- 
onis  auclorem.  Vid.  Hom.  Hymn. 
in   Ven.  v.  53-  seqq. 

68-  1 isaque  postlatum — deum. 
Sic  edd.  vett.,  de  qua  lcctione 
Heinsius    „Locus,    inquit,     in- 


qiiinatissimus,    quem    sic    con- 
slitiienduui  opinor: 

Divaque  postlatos  marcuit  ulta 
deos  — 
vel  languit,  amore  scilicet,  ulta 
in  semet  ipsa  toros  Vulcani  et 
Murlis  posthabitos.  Possis  et- 
iam: 

Bisque  ila  (vel  Bis  dea)  postla- 

tos  marcuit  ulta   deos  — 

idque    verius    reor."    Apparet 

Heinsium   suis  ipsum  coniectu- 

ris  liic  diflidere,  qui  modo  sic, 

modo    aliter    legendum    existi- 

met,  nec   tam  id   agere  videa- 

tur,  ut  nobis,  nisi  verba  ipsa, 

certesententiamauctoris,  quam 

ut     sententiam     duntaxat    ali- 

quain      probabilem     exhibeat. 

Nimirum  respici  debet  ad  pro- 

xime  antecedentem  versum: 

Anchisen  propter  voluit  formosa 

videri  — 

inter  cuius  partem  extremam 
et  huius  principium  Visaque, 
uti  nexura  aliquem  intercedere 
manifestum  est,  ita  semel  ani- 
madversus  ille  nexus  etiam  ad 
reliquas  difficuitates  expedien- 
das,  sententiam  pentametri  in- 
veniendam,  verba  vitiosa  cor- 
rigenda  viam  nobis  sternat 
haud  difficilem.  Illa  enim,  quae 
dixi,  conferentibus  facilelique- 
bit  in  utroque  versu  sermo- 
nem  esse  de  nobili  illo  for- 
marum  iudicio,  cuius  iam  su- 
pra  ab  se  memorati  v.  55-  et 
sqq.  denuo  Paris  hic  mentio- 
nem  facit  ad  probandum  ipsam 
quoque  Venerem  ,  quamvis 
deam  et  Amoris  matrem,  aeque 
tamen  ac  mortales,  filii  sui  fa- 
ces    experiri,    quae,    in  Martis 
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Quid  mirum  est,  potuisse  Parin  succumbcre  Amori, 
Immunis  sub  quo  non  fuit  ipsa  parens?  70 

Quam   lacsus  Menelaus  amat,  non  laesus  amavi ; 
Adiice,  non  laeso  quod  comes  ipsa  fuit. 

Et  magnos,  video,  cogit  mihi  rapta  tumultus, 
Armataeque  petunt  Pergama  mille  rates. 

Non  vereor  belli  ne  non  sit  causa  probanda: 


75 


Est  illi  facies  digna  movere  duces. 


Si  milii  nulla  fides,  armatos  respice  Atridas: 
Quam  sibi  sic  repetunt,  sic  retinenda  mihi  est. 


primum  adulterlo  dcprcnsa , 
Marti  iam  Anchisen,  hominem 
deo,  praetulisset,  eumque  tam 
perdite  amaret,  ut  propter 
hunc  maxime  formosa  prae  ce- 
teris  deahus  videri  voluisset, 
aliasque  deas  in  certamen  se- 
cum  pulcritudinis  descendcrc 
indigne  tulisset,  qnas  tamen 
ulta  esset,  visa  Paridis  indicio 
formosissima. 

Anchisen     propter     voluit     for- 
mosa  videri 

Visaque  collatas  sic  fuit  ulta 
dcas. 
Ita  si  legas,  erunt,  ni  fallor, 
omnia  perspicua.  Lenk.  Sed 
quae  haec  futilis  fabulae  per- 
turhatio,  ut  Venus  propter 
Anchisen  maxime  formosa  prae 
ceteris  videri  voluisse  finga- 
tur,  atque  illud  ulta  deas,  ubi- 
nam  usquam  ulla  Veneris  ira- 
rum  facta  reperitur  mentio! 
Heusinger  dedit: 

Visaque,  postlatos  maeruit  ulta 
dcos. 
Tahn  coniecit: 

Visaque  posllatum  iaclat  in- 
ulta  deum. 
Quod  propter  honitatem  sen- 
sus  suscepimus  reliquisquc  Ie- 
ctionibus  praetulimus:  „Et 
visa     (formosa)     iacuit     (cum 


sensu    nequitinc)    ulta    poslla- 
tum  (spretum)    Vulcanum." 

69-  Quid  mirum  cst  etc.  Edd. 
vett. : 

Quid  mirnm    est,    potuisse   pari 
succurrcre    amori, 
Immunis  sub  quo  non  fuit  ipsc 
(Bersm.  :   ipsa)   Paris. 
Marg.  Bersm.:  ipsa  Parin.    Ni- 
hil    etiam     hic     sani     apparet. 
Erunt  tamen  omnia  perspicua, 
si    reponas:    Parin    succumbere 
Amori,   et  v.   seq. :   ipsa  parcns. 
Praecedentia    abunde     confir- 
niant  lianc  lectionein.  Heins. 

7J.  Lacsus,  licet  spretus  ab 
ea  sit. 

72.  Ed.  Bersm.:  ipse  fuit. 

73.  Cogil.  Vett.  edd. :  cogL 
Lege  cogil.  Heins.  Et  sic  evhi- 
het  margo  Bersiu.  Lennep.  ma- 
lebat  etiam  At  pro£/,  „ut  es- 
set  ohiectionem  occupantis." 
Sed  potest  ohiectio  etiam  le- 
nius  per  partic.  et  inferri;  sed 
hoc   loco   nulla  obiectio   est. 

75.    Non  vercor  —  probanda. 
Propert.  II,  2,  49.  respexit: 
Digna    quidem    facies,    pro,    qua 
vel   obiret  Achilles, 
Vel  Priamo  belli    causa    pro- 
handa   fuit. 

Heins. 

78-    Sic    rclinenda     mihi    esl. 
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Quod  si  vertendae  spcm  mentis  concipis  huius; 

Cur  cessant  herbae,  carmina  curve  tua?  80 

Cum  te  nec  Phoebi  sollertior  artibus  ulla  est, 

Phoebcacque  llecatcs  somnia  vera  vides. 
Te  cum  sideribus  coelo  deducere  lunam, 

Nubibus  ct  memini  surripuisse  diem. 


Volgo  (etiam  Aniar):  sic  me- 
iucnda, nnllo  satis  idoneosensu. 
Rclinenda,  ut  cum  Bersm.  et 
Mic.  legit  Heinsius,  optimere- 
spondet  praecedenti  rcpclunt. 
Lekn. 
79.  Huius,  qualem  tibi  ex- 
posui. 

81-  Cum.  Sic  vett.  edd.  Hein- 
sius,  „ut  Lalinitatis  ratio  ha- 
beatiir,"  primus  dedit:  Nam, 
(juod  nunc  pro  vulgala  est. 
Verum  si  quid  nmtandum  es- 
set,  leniore  mutatione  scribe- 
relur  Dum.  Sed  Cum  recte  ha- 
bet.  Est  enim  fere  pro  quando. 
Vid.  Forcellin.  in  Lexico  et 
conf.  Ov.  Epist.  XXI,  151.  et 
Amor.  III,  9,  35.  De  re,  conf. 
Epist.   V,  147.   et  seqq. 

82.  Somnia  vcra.  Omina  vcra 
Passeratius  legit  ad  Propert. 
IV,  4,  23-,  quomodo  Proper- 
tius  ipse  omina  lunae  illic  di- 
cit.    "\  id.    Ov.    Epist.    IX,    40- 

Heins. 
Phoebeac  Hecates,  quia  II e- 
cate  vel,  quae  eadem  dea  est, 
Diana  soror  Plioebi  est;  atque 
catlem  poctis  Proserpina  est, 
regina  inferoruin.  A  id.  ad  Ov. 
Epist.  XII,  79.  et  168.  Somnia 
autem  Hecates  dicuntur,  quia 
in  tartaro  domiciiia  sua  ba- 
bere  et  filiae  noctis  finguntur. 
Hesiod.  Tbeog.  212.  7'era  so- 
mnia,  quia  domiciliis  ibi  diver- 
sis    habitantia  altera    vera,  al- 


tera  falsa  creduntur.  Hom. 
Odyss.  XIX,  5(30. 

83-  Te  curn  etc.  Secuti  hic 
9umus  lectionem  ab  Heinsio 
probatam  Advers.  I.  c.  12.,  li- 
cet  ipse  postea  in  adnotationi- 
bus  suis  ad  Sabinum  alleram 
hanc  praetulerit: 

Te  cum  sideribus  tcctam    dcdu- 
cere  luuam 
Nubibus,  et  memiui  surripuisse 
diem  — 
quam    equidem,    ut    priore,    a 
nobis  recopta,  longe    deterio- 
rem,  ita  meliorem  tamen    ex- 
istimo  vulgata  et  veterurn  edi- 
tionum  lectione : 

Tecum  sideribus,  tecum  deducere 
lunam 
Nubibus,    ct   mcmini    surripu- 
isse  diem. 

Non  ferendum  illud  tecum,  te- 
cum.  Paris  enim  quidvis  po- 
lius  quam  artes  rnagicas  cal- 
lebat,  ad  quarum  adeo  rnira- 
cula  sese  obstupuisse  dicit  in 
sequehtibus.  Itaque  recte  qui- 
dem  Hcinsius  incipiente  versu 
Te  cum  disiuncte  legendumr, 
medio  corrigendum  esse  vidit. 
At  ielicius  me  iudice  in  Ad- 
vers.  coelo,  quam  in  nota  ad 
b.  I.  teclam  correxit;  felicius 
etiam  ibi  quam  hic  distinxit. 
Coelo  lunam  cum  sidcribus  de- 
duccre,  deripere,  devocare,  excu- 
iere,  locutiones  sunt  in  re  ma- 
gica     solemnes.     Virg.     Eclog. 

Vlll,  G9. 
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Pascebam  tauros :  interque  arraenta  leones  85 

Obstupui  placidos  vocibus  ire  tuis. 
Quid  retro  Xanthum,  retro  Simoenta  vocatum 

Adiiciam  cursus  non  tenuisse  suos? 
Ipse  pater  Cebren,  natae  male  tutus  ab  ore, 

Gantatas  quoties  restitit  inter  aquas !  90 


Carmina  vel    coelo    possunt    de- 
ducere  lunam. 
Horat.  Epod.  5,  45. 

Quae      sidera      excantata      voce 
Thessala, 
Lunamque  coelo   deripit. 

Epod.  17,  2.  4  5. 

—  oro  regna  per  Proserpinae 
Per  atque  libros    canninum    va- 

lentium 
Dcfixa  coelo  devocare  sidera  — 

(ubi  vid.  Mitscherl.)  et  77.  78. 
Tibull.  I,  2,  43. 

Hanc  ego  de  coelo  ducentem 
sidera  vidi. 
Vid.  Lucan.  VI,  499.,  Sil.  It. 
VIII,  501.  Nec  vero  tecta  erat 
nubibus  luna,  cum  deduceba- 
tur;  immo  potius  ex  ipso 
aspectu  eius,  quod  illam  pro 
serena  pallidam  aut  sanguinei 
coloris  observarent,  magorum 
eam  carminibus  deduci  veteres 
vulgo  colligebant.  Vid.  Ovid. 
Amor.  II,  1,  23.,  5,  37.  Lu- 
can.  VI,  500-  seqq.  At  nubibus 
magae  diem  surripiebant,  Solis 
equos  tenebris  abdebant,  nubila 
(coelo)  inducebant,  calidoPhoe- 
bo  praeducebant.  Vid.  Ovid.  Ep. 
VI,  86.,  Metam.  VII,  202.,  Lu- 
can.  VI,  466.  Ut  autem  diem 
nubibus  surripuisse  Oenone  bic 
dicitur,  ita  apud  Virg.  est 
Aen.  I,  88.: 

Eripiunt  subito  nubes  coelumque 
diemque. 
Burmannus  malebat: 


Tecum  sideribus    cinctam  dcdu- 
cere  Lunam  — 

iis  de  Luna,  satellitio  quasi  si- 
derum  cincta,  additis,  quae 
nescio  an  ad  hunc  locum  non 
pertineant.     Lenn. 

85.  Pascebam.  Ven.  1486-: 
Pascebant,  etVen.  1492.  v.  scqq. : 
Obstupuit.  De  re  vid.  ad  Ovid. 
Epist,  VI,  85. 

89.  Ipse  pater  Cebren — tulus 
ab  ore.  (Vett,  edd. :  Ipse  paler, 
seu  [Vinc,  Mic.  et  Bersm.: 
ceu]  rem  nalae  male  tutus  ha- 
beret.)  Diu  me  exercuit  hic  lo- 
cus  et  quidem  frustra  ;  nec 
tamen  defuit  successus.  Scri- 
ptum  fuerat  primo  a  libra-riis : 
Ipse  pater  ceu  rem,  unde  scu 
rem  postea  factum,  cum  nil 
mutari  debuerit;  promiscue 
enim  duae  istae  literae  u  et  b 
inter  se  confunduntur.  Ccu  rcn 
igitur  pro  Cebren,  quomodo 
Oenones  pater  dictus.  Deinde 
pro  haberet  suspicor  habore  vel 
haborct  exaratum  fuisse,  addita 
temere  aspiratione  (vid.  supra 
ad  v.  66-)-  Quare  omnia  iam 
sint  perspicua,  si  refingas  ver- 
sum  hoc  modo: 

Ipse  pater  Cebren,    natae    male 
tutus  ab  ore  etc. 

Cebrenem  Oenones  patrem 
fuisse  testantur  Parthenius  in 
Eroticis  c.  4.,  Apollod.  III., 
Lycophr.  Scholiastes.  Hinc  Nais 
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Nunc  locus  Ocnonac  est,  nimc  illam  ostcndc;  parabis 
Sivc  tuos  igncs  pcllcrc,  sivc  mcos. 


Lucano  dicta  IX,  97'2.  In  Na- 
sonis  Epist.  V,  10-  fluminis 
fitiam  se  dicit  Oenone,  dissi- 
mulato  tamen  palre.  Ceterum 
quam  familiaris  error  sit  li- 
terae  B  in  /'  mutatae,  nemi- 
nem  lalere  polest,  qui  mem- 
branas  antiquas  versavit,  eius- 
que  naevi  exemplum  versu 
proximo  denuo  occurrit.  Heins. 
De  Cebrenc  fluvio  vid.Stephan. 
]>izantinus  de  Urbibus  in  Ki- 
^qijla,  Harpocr.  et  Strabo  XIII. 
91.  Nunc  lows  Ocnonae  cst, 
clc.  Edd.  vett. : 

Kuuc    locus    Oenone    est,    nunc 
illas   tende,  paravit  — 

praeter  quod  in  Mic.  etBersm. : 
parabil,  in  marg.  Eersm.:  pa- 
i-abis  legitur.  Ne  suspensum  te 
teneam,  lector,  locus  mendo- 
sissimus  hoc  modo  est  con- 
stituendus: 


Nunc  locus  Ocuouae  cst  :  nuuc 
illam  ostcudc :  parabis 
Sive  tuos  igues  pellere,  sivc 
mcos. 
„Nunc  lihi  Iocus  cst,  nunc 
ostendc  illam  Oenonem  po- 
lentem,  quam  modo  dixi."  II- 
lam  ostcnde,  ut  apud  Sen.  Her- 
cul.  Oet.  Act.  J2.  coniugcm 
ostendc  Hcrculis.  (Conf.  Ovid. 
Epist.  IX,  149—151.)  Sic  Ov. 
Epist.  VII,  5-  merilac  famam, 
pro  merita  et  famam.  Saepe  ita 
a  librariis  peecatum  est. — « — 
Atque  haec  sunt,  quae  mede- 
lam  qualemcunque  hisce  A. 
Sabini  Epistolis,  quae  tres  ex 
pluribus  supersunt,  allatura 
credidi.  Si  quis  post  me  ma- 
num  secundain  iis  castigandis 
pari  sedulitate  admorit,  ibre 
auguror,  ut  pristino  nitori 
maxima  sui  ex  partc  restitutae 
mox  legantur.     N.  Heixsius, 
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Oequuntur  variae  lectiones  codlcum  manu  exaratorum;  et 
quidem  non,  ut  titulus  praefert,  codicum  duodecim,  sed  tre- 
decim.  Quum  enim  confecto  lioc  libro  eo  consilio,  ut  ad  haec 
studia  Nasonis  rite  persequenda  novas  milii  copias  criticas 
pararem,  singulare  iter  suscepi,  hac  usus  opportunitate  codi- 
cem  Argentoratensem  (bibliothecae  publicae  Argentofa- 
tensis  dico)  in  ipso  illo  oppido  diligenter  contuli  atque  ex- 
cussi.  Itaque  non  ingratum  lectoribus  huius  libri  futurum  ex- 
istimo,  si  a  titulo  atque  proposito  tantum  declinarim,  ut  il- 
lius  codicis  varias  lectiones  integras  accurateque  descriptas 
adiiciam;  praesertim  quum  eaedem  receptam  a  me  scriptu- 
ram  multis  in  locis  mire  confirment. 

Ceterum  de  undecim  prioribus  codicibus,  quorum  variae 
lectiones  hic  proponuntur,  in  Praefatione  huius  libri  breviter 
dictum  est.  De  duodecimo  autem  deque  eo,  qui  nunc  deci- 
mus  tertius  accessit,  restat,  ut  paucis  dicamus. 

Est  autem  duodecimus  codex  bibliothecae  publicae  civi- 
tatis  Francofurti  ad  Moenum.  In  illo  codice  eontinentur  Ovi- 
dii,  quae  quidem  hodie  adhuc  habemus,  carmina  omnia,  et 
quae  sub  eius  nomine  circumferuntur  praeter  Medieamina 
faciei,  Halieuticon  fragmentum  et  Consolationem  ad  Liviain. 
Est  membranaceus  optimeque  conservatus  ac  scriptura  et  lu- 
culenta  et  eleganti.  Exaratus  videtur  saeculo  decimo  tertio. 
Sed,  quod  dolendum  est,  in  Epistolis  Heroidum  permultis  in 
locis  ab  altera  manu,  quae  parili  fere  aetate  est,  prima  le- 
ctione  erasa,  nova  primae  scripturae,  praeter  quod  nigriore 
plerumque  atramento  distinguitur,  simillima  est  substituta ; 
ut  permultis  in  locis  primam  huius  codicis,  et  exemplaris, 
unde  descriptus  est,  scripturam  non  habeamus,  quamvis  re- 
centior  illa  saepe  emendatior  sit.  Cautius  et  prudentius  fecit 
tertia  manus,  multo  illis  recentior  ac  saeculi,  quantum  cgo 
iudicare  possum,  decimi  quinti,  a  qua  variae  lectiones  scri- 
pturae  duarum  illarum  priorum  minutissimis  litteris  superpo- 
sitae  sunt.  In  hoc  codice  continetur  etiam  Epistola"  decima 
quinta,  quam  in  plurimis  desiderari  in  Prooemio  et  ad  hanc 
ipsam  Epistolam  diximus  ;  verum  neque  ab  eadem,  quamvis 
non  multo  recentiori,  est  manu,    neque   ut   in    vulgatis   libris 
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dccimum  quintum  Iocum  tcnet,  nequc  ut  in  aliis  codicibus 
vicesimum  primum,  verum  relicruis  Epistolia  praemissa  csl, 
absque  omni  titulo,  relicto  tainen  vacno  ad  inscriptionem  et 
Prooemium  spatio.  Versus  autem  39 — 142.  Epistolae  XVI.  et 
Epistola  XXI.  a  v.  13.  in  lioc  codicc,  ut  in  plerisque  omni- 
bus,  dcsunl.  Mediocri  nota  hunc  codicem  notandum  censeo. 
Ceterum  lmne  codicem,  maxima  parte  primi  yoluminis  iam 
typis  descripta,  excutere  demum  contigit,  indeque  factum 
est,  ut  il)i  dc  undccim  meis  codicibus  saepe  dictum  sit. 

Codex  Argentoratensis,  si  scbedulae,  quae  ci  praeiixa  est, 
fides  babenda,  ante  aliquot  saecula  Constantinopoli  in  Ger- 
maniam  translatus  est,  itaque  sine  dubio  e  liquido  et  vere 
antiquo  fonte  manavit.  Continentur  in  eo  practer  Epistolas 
lleroidum  etiam  Epistolae  ex  Ponto.  Aetate  usque  ad  saecu- 
lum  decimum  tertium  pertinere  videtur.  Scbolia  fere  nulla 
continet  praeter  paucissimas  singularum  vocum  circumlocu- 
tiones,  quamvis  multo  usu  admodum  detritus  sit.  Luculentis- 
sime  atque  accuratissime  est  exaratus,  nisi  quod  nomina  pro- 
pria  saepe  depravata  sunt,  et  tam  pallido  scriptus  est  atra- 
mento,  ut  multis  in  locis  vel  intcntissima  oculorum  acie  opti- 
misque  instrumcntis  legi  vix  satis  queat.  In  hoc  codice  Epi- 
stoia  XV.,  item  CIV  illi  versus  decimae  sextae  desunt,  atque 
inde  coniici  merito  potest,  ab  initio  vicesimam  quoque  pri- 
mam  a  v.  13.  defuisse,  de  quo,  ut  uunc  est  codex,  non  satis 
iudicari  potcst,  quum  a  v.  236.  Epistoiae  vicesimae  desinat, 
et  unum  et  alterum  folium  periisse,  facile,  sed  quot  folia  ex- 
cidcrint,  non  satis  appareat.  Hunc  codiccm  in  melioribus  nu- 
merandum  censeo. 

Quod  reliquum  est,  ct  huius  codicis  ct  Francofurtcnsis 
variae  lcctiones,  quales  hic  proponunlur,  etiam  ex  eo  mo- 
mentum  habent,  quod  nobis  documento  possunt  esse,  quam 
negligenter  Burmannus  varias  lectioncs  enotarit,  quantaque 
levitate  eas  ad  scripturam  borum  carminum  emendandam 
atque  confirmandam  adhibuerit. 

EPISTOLA   I. 

V.  1.  Dresd.,  Hclmst.  ulixes.  XX  priores  vv.  codicis  Giess. 
legi  non  possunt.  4.  Trev.  iroiaqxie  tota.  5.  Guelf.  1.  tum  cum. 
8-  Trev.,  Guelf  1.  non.  9.  Goth.  1.  non.  11.  Goth.  1.,  Erf.  ma- 
iora.  13.  Gotb.  1.  in  me.  14.  Trev.  hectorio.  15.  II  Gotb., 
Erf.,  Franc.  antilocum.  16.  II  Goth.,  Erf,  Franc  antilocus. 
llelmst.  doloris.  17.  menaciadem.  Franc,  Arg.  meneaciden. 
19.  20.   Goth.    2.    lcoptolomusj    tcoptolomt.    Trev.,.    Golh.    1., 
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Franc.  tritolcmus,  tritolemi. Dresd.,  Arg.  triptolomus,  triptolomi. 
20.  Trev.  causa.  Golh.  1.,  Erf.  pocnu.  21.  Giess.,  Guelf.  4., 
Goth.  2.,  Franc.  si  quis.  24.  Franc.  cincrcm.  28.  Giess.,  Drescl. 
troia.  (Malc  cum  Burmanno  in  annotalione  diximus  Arg.  et 
Franc.  exbibcre  troia,  qui  habent  troica.J  Trev.,  Giess.,  II 
Goth.,  Dresd.,  Franc,  Arg.  facta;  scd  Trev.  et  Franc.  a  rcc. 
m.  fala.  29.  Drcsd.  quc  non  habet.  31.  Guelf.  1.,  Goth.  1., 
Frane.  iamque.  32.  Trcv.  a  sec.  m.  proelia.  33.  In  Guelf.  3.  hac 
cst  desiderantur.  Giess.  hic  est.  Giess.  singeima.  Trev.  a  sec. 
m.  sycheia.  35.  II  Gotli.,  Erf.  idysscs.  36.  Trev.  a  pr.  m., 
Giess.,  Guelf.  1.  et  4-,  II  Goth.,  Erf.,  Drescl,  Helmst.,  Franc, 
Arg.  alacer  miss.  Arg.  missas —  cr/uas.  38.  Guclf.  1.  gnato. 
Giess.  ipsc  tnihi.  39.  In  Trev.,  II  Goth.,  Erf,  Arg.  c/ue  deest. 
42.  Trev.,  II  Goth.,  Erf.  troica.  Trev.  et  a  sec.  m.  JLrf.fran- 
gere.  Giess.  captus.  45.  Helmst.  et  a  2.  m.  Goth.  2.  trcmuere. 
Gicss.  et  a  2.  m.  Trev.  metuere.  46.  Franc.  hismariis.  Trev. 
himariis.  Idem  Trev.  a.  2.  m.  ausus.  47.  Erf.  dciecta.  48.  Guelf. 
2-,  3.,  4.  llion.  Guclf.  1.  esse  solum.  Giess.  an  solum.  Trev.  a 
2.  m.  (juo  vel  c/ui  Juit.  50.  Helinst.  (?)  abes.  51.  Giess.  obruta. 
Trev.  mihi  soli.  Guelf.  3-,  11  Goth.,  Erf.,  Franc.  soli  mihi. 
52.  Helmst.  captiva.  57.  Arg.  scire  licct.  Guelf.  2.,  Erf.,Dresd., 
Franc  morandi  est.  59.  Arg.  in  haec.  Guelf.  3.  peregrina  — 
puppi.  60.  Trev.  a  2.  m.  rogandus.  63.  Arg.  neleida.  64-  In 
Giess.,  Dresd  est  desideratur.  Franc  pilon.  65.  Goth.  2.  sparte 
est.  66.  Erf.,  Franc  lcrras  habitas.  Giess.  eras.  Guelf.  3.  abis. 
Guelf.  4.  agas.  70.  Giess.  vita  pro  iuncta.  72.  Giess.  paret. 
74.  Trev.  viae.  75.  In  Goth.  2.  est  desideratur.  77.  Guelf.  2., 
Goth.  2.,  Drcscl.,  Franc.  narras.  Guclf.  3.  enarras.  Arg.  enar- 
res.  Giess.  mihi.  Guelf.  3.  rustica  sit  tibi.  Arg.  coniunx  con- 
stanter.  78.  Trev.,  Guclf.  2.,  3-,  L\->  H  Goth.,  Erf.,  Dresd.,  Franc 
sinit.  79.  Erf.  evancscat.  81.  Trev.  icareus.  82.  Trev.  a  2.  m. 
iussit.  83.  Trcv.,  Guelf.  2.,  3.,  4.,  Arg.  sim.  86.  Giess.  jlectilur. 
Omnes  praeter  Guelf.  1.,  2.,  3.  illc.  87.  Arg.  tenet.  Trev.,Franc 
iacintos.  Giess.  tacintos.  88.  Giess.  post  turba  habet  punctum. 
91.  Giess.,  Guelf.  3.  polidum.  Goth.  2.,  Helmst.  polidon.  Franc 
polipum.  Guelf.  2.  mcdunta.  Franc  mcdenta.  Guelf.  2.  dirum 
p.  medunta.  Guelf.  4.  memorem  mcd.  dirum,  et  Polybum  omit- 
tit.  92.  Giess.,  Franc  antonoi.  Goth.  1.,  Arg.  antonii.  Erf. 
alcinoi.  Trev.  alchinoi  et  a  2.  m.  antilochi.  95  Giess.  me- 
lancius.  Guelf.  2.,  3,  4.,  II  Goth.,  Drescb,  Helinst.,  a  r.  m. 
Franc,  Arg.  auctor.  96.  Guelf.  3-,  4.  accedit.  99.  Trev.  est 
omittit.  Erf.  ipse.  100.  Giess.  invictis.  Trev.  omnibus  inv.  d.  p. 
ire  pilon.  101.  Giess.,  Goth.  1.  faciant.  Giess.  a  2.  m.  iubeant- 
102.  Guelf.  3.,  4.  atque  tuos.  103.  Guelf.  1.  et  a  2.  m.  Franc 
haec  faciunt.  105.  Gicss.  ut  omittit.  Giess.,  Trev.  fit  pro  sit. 
Trev.  a  1.  m.,  IV  Guelf,  II  Goth.,  Erf.,  Dresd  ,  Franc,  Arg. 
annis.  Margo  Erf.  et  Trev.  a  sec  m.  armis.  106.  Omnes  prae- 
tcr  Dresd.  (?)  polest.     110.  Omnes  praeter    Helmst.    et   Dresd. 
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aura.  Sed  Guelf.  1.  a  2  m.  ara.  Trev.  a  1.  ra.  mihi,  a  2.  tuis. 
111.  Giess.,  Goth.  2.  mi/ii.  113.  Trev.  a  1.  m.,  Giess.  claudas. 
Goth.  1.  6«i  pro  ///.  114.  Guelf;  \.  fatis.  116.  Trev.  a    1.   m., 

Giess.,  Guelf.  1.,  II  Goth.,  Erf.,  Frunc  vcnias. 

>      EPISTOLA   II. 

V.   1.  Giess.  demorphum.  Arg.  rodopcgia.  3.  Gof.li.  1.  simul. 

6.  Trcv.,    Guelf.    2.,   II   Golh.,  Franc.  silhois.   Guelf.    4.  sytois. 

7.  Guelf.    1.,   Gotl).    1.,  Erf.  quac    uos    uum.    Helmst.    numcras. 

Trev.    pro    v.    I.    spcrantcs.     8.    Trev.,    Giess.,    Helmst.    suum. 

9.     Guelf.    4.,    Franc.    f/uac    tardc.    10.  Trev.  pro  v.  I.  nocens 

noces.  Noccns  etiam  Franc.  Giess.  invicta.  Guelf.  1.  invito  nunc 

et  amore  noces.  Guelf.  4.  invita  nunc  in   amantc.   11.  Gotli.  2. 

notavi.  13.  Goth.  1.  demitt.  Giess.  nolit.  16.  Giess.  for.  liquida. 

17.  Giess.,  Trev.  pro  v.  l.j  Erf.  pro  v.  1.  venircs.    Giess.    du- 

plcx.    Vss.    18.    19.    in    omnibus    excepto    Giess.     dcsidcrantur. 

Giess.  v.   18.  cum  precc  turmoniis  sumveneratasacris.  20.  Trev., 

Guclf.  2-,  Dresd.   ipse.  23.  Giess.  rcccdunt.  24.  Golh.   1.  viclus. 

25.   Guelf.   1.,  Ilelmst.,  Franc,  Arg.   et  vela  et  vcrha.  Goth.  2. 

et  velac/ue  vcrha.  Erf.  ventis  verha.  26.  Erf.  vela  q.  r.  vela  c. 

27.  Goth.   1.  nisi  quocl,  in  marg.  nisi  non.  28.  Giess.  carminc. 

Guelf.  1.  a  1.  m.  promeruisse.  30.  Gicss.  si  pro  sed.  31.Guelf. 
3.,   Goth.   1.,  Franc.  uhi  sunt.  34.   Guelf.   1.  qui  tihi.  35.  Trev., 

Guelf.  4.,  Goth.  2.,  Erf.,  Franc.  agitalur  iniquis.  Trev.  pro  v. 
L,  Guelf.  1.  a  2.  m.,  Goth.  1.,  Dresd.,  Arg.  ag.  et  auris.  Helmst. 
et  auram.  Giess.  per  tumidum  ventis  ag.  in  undis.  37.  Giess. 
uhi.  Trev.  a  2.  m.,  Dresd.  a  1.  m.,  IV  Guclf.,  Erf.  fctus. 
Dresd.  a  corr.  falsus.  39.  Arg.  a  2.  m.  noccnlia.  43.  Giess. 
munera.  44.  Goth.  2.  in  poenis.  45.  Giess.,  Guelf.  1.,  3.,  Franc, 
II  Goth.,  Erf.  ha.  Franc  a  2.  m.  at.  In  Erf.  superscr. :  vel 
at  vel  et.  Tre.v.,  Guelf.  2.,  3.,  4.,  Helmst.,  Dresd.,  Franc,  Arg. 
puppes  etiam.  Erf.  laceras  puppes  quas.  47.  Guelf.  1.  quod  me 
f.  hahercs.  Goth.  i.fugitivus.  49.  Guelf.  3.  quorum  cst  tihi.  Erf. 
verhis — hlandis.  50.  Omnes  numinibus  praeter  Helmst.  et  Guelf. 
3-,  qui  posterior  exhihet  muncrihus.  51.  Giess.,  II  Goth.,  Erf., 
Dresd.  et  omitt.  Trev.,  Goth.  2.,  Arg.  videntur.  Trev.  pro  v. 
1.  iuhenlur.  Margo  Trev.  doccntur.  52.  Erf.  artcs  hahent.  Guelf. 
1.,  Erf.  quoque  iuh.  53.  Giess.  quocl  iam  t.  p.  prosunl.  Prosunt 
etiam  Goth.  2.,  Erf.  Dresd.  quo.  Erf.  tot  iam.  54.  Gicss.  antc 
capi.  Trev.  ipsa  c  56.  Guelf.  1.,  2.,  Helmst.,  Franc  haec. 
57.  Arg.  maculasse.  58.  Goth.  2.,  Erf.  continuasse.  60.  Erf., 
Trev.  a  2.  m.  potuit.  61.  Trev.,  Guelf.  2-,  Goth.  1.,  Erf., 
Franc,  Arg.  a  1.  m.  quia  te.  Arg.  a  2.  m.  quia  me.  Goth.  1. 
quocl  me.  62.  Giess.  qucror  ex  merito.  67.  Goth.  2.  magna  in 
urhc.  69.  Trev.,  Guelf.  3.,  Gofh.  2.  lcclus  chiron ;  chiron  etiam 
Drcsd.,  Erf.,  Goth.  1.  Franc.  leclus  schiron.  Arg.  chyron. 
Dresd.  procustes.  70.  Dresd.  cinis.  Trev.,  Goth.  2.,  Franc 
senis.  Goth.  1.,  Arg.  scinis.  l3ro  mixiaque  Giess.  minota,  Trev. 
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mistica.  72.  Giess.  pursata.  Gotli.  2.  celsa.  Guelf.  2.,  4.,  Dresd. 
ditis.  73.  Giess.  his  pro  /ior.  Guelf.  1.  poif  «//o.y.  Guelf.  3. 
post  illis.  Guelf.  2.,  3.,  4.  haec — titulos.  Helmst.  titulum.  75.  Trev., 
Guelf.  2.,  Goth.  1»,  Franc  turba  reruni.  76.  Giess.  ingriuo. 
Gotli.  2.  ,?e<:/e/;  e/:  mg>  77.  Goth.  2.  Aoc  solum.  Giess.  excusas. 
Guelf.  1.  incusat.  Guelf.  2.,  4.,  Erf.  ,yo/*wi  /toc  imitaris. 
79.  Giess.  «om.  80.  Gotli.  1.  illa  sedct.  81.  Giess.  externi.  Erf. 
r/ece/?*/.  82.  Guelf.  1.,  2.,  3.,  Giess.  /«rar.  83.  Trev.,  IV  Guelf., 
Franc,  Arg.  iam  nunc  cloctas.  84.  Trcv.  armiferamque.  Guelf. 
1.,  4.,  Goth.  1.,  Erf.  armigeram.  86.  Giess.  notita.  88.  Trev., 
Franc.  consiluisse.  Iidem  v.  87.  consilui ;  sed  Franc.  a  2.  m. 
utroque  loco  ut  vulg.  88.  Goth.  1.  clicor.  89.  Guelf.  1.  neque — 
tanget.  Helmst.  thraciat.  90.  Giess.  fessave.  95.  Trev.,  Giess. 
lacrimas  lacrimis.  Helmst.  profundere.  Goth.  1.  infundere. 
Goth.  2.  effundere.  96.  Goth.  2.  quaeque.  97.  Guelf.  4.,  Helmst. 
suprema  discedens.  98.  Guelf.  4.,  Gofh.  2.,  Erf.,  Franc,  Arg. 
face.  Helmst.  fac  philli.  Giess.  exsp.  tu  demorphuum.  102.  Trev., 
Guelf.  1.,  4.,  'II  Gotli.  e£  tua.  103.  Goth.  2.  fe  iam.  104.  Gotli. 
2.  a  1.  m.  fallit,  a  correct.  ut  vulg.  105.  Guelf.  3.  atque. 
Giess.  excedimus.  106.  Goth.  2.  roges.  107.  Giess.  dcmophum. 
108.  Giess.,  Franc.  traicios.  Arg.  trehitios.  111.  Giess.  subegi. 
112.  Gofh.  2.  «o/i  •?«/*/>.  113.  Giess.  <zd  ebrum.  1J4.  Guelf.  1. 
e.rzYt'.  Trev.  a  1.  m.  excipit.,  a  2.  m.  ut  vulg.  Goth.  1.  amissas. 
117.  Giess.,  Fianc,  Arg.  thesiph.  Guelf.  4.  in  istis.  120.  Goth.  1. 
limina  nota,  superscr.  vulg.  121.  Giess.  fumosaque.  122.  Guelf. 
1.,  Franc,  Arg.  quaeque.  Omnes  litora.  Guelf.  1.,  Goth.  2. 
nota.  123.  Goth.  2.  pulsatur,  pro  var.  1.  lassatur.  123.  124.  in 
Giess.  vocahula  frigida  et  sidera  transposita  sunt.  125.  Goth. 
2.  sed  quaec  128.  Trev.  a  2.  m.  quo.  129.  Goth.  1.  a  1.  m. 
minus,  a  correct.  magis.  130.  Giess.,  Goth.  2.  accipienda.  Erf. 
cadens,  a  correct.  cado;  idem  a  1.  m.  «0  a«c  131.  Erf., 
Goth.  2.  abductos.  Goth.  1.  curvalus.  132.  Trev.  /wo//c 
133.  Goth.  2.  fcic  Erf.  undis.  134.  Franc  /?er^/f.  135.  Erf.  at. 
Goth.  1.  ad  t.  proi.  me  fl.  Goth.  2.  ad  t.  me  port.  proi.  lit.  fl. 
Trev.  jlumina  port.  137.  Giess.  f.  superas.  II  Goth.,  Erf., 
Dresd.,  Helmst.  duritie.  Trev.,  Guelf.  4.,  Goth.  2.,  Giess.  ut 
ferrum.  138.  Giess.  nunc.  140.  Giess.  traiecta.  Helmst.  trans- 
ictam.  Arg.  traiecto.  141.  Guelf.  3.  quae  se.  142.  Guelf.  1.,  3., 
II  Goth.  pracbuerant.  Guelf.  2.  praebuerint.  Giess.,  Guelf.  3., 
Goth.  2.,  Dresd.,  Helmst.  libet.  141.  142.  Guelf-  4.  omittit. 
143.  Goth.  1.  pro  var.  1.  miserum.  144.  Franc,  II  Goth.  ele- 
ctum.  148.  Giess.,  Helmst.  (?)  neci.  Franc  ipsa. 

EPISTOLA   III. 

V.  1.  Arg.  ab.  4.  Guelf.  2.,  3.  haec.  Helmst.  hac  6.  Arg. 
loquar.  7.  Giess.,  Guelf.  2.  sim.  Helmst.  reddila.  8.  Guelf.  1., 
2.,  Dresd.,  Franc,  Arg.  hacc  quoque.  9-  Giess.  erubates  me 
tarribiusque.  11.  Giess.,  Guelf.  2.,  Dresd.,  Franc,  Arg.  vultum. 
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13.  Gotli.  1.  poiuit.  14.  Gofli.  1.  hei  tibi.  Gicss.  multa.  15.  Ticv. 
pro  var.  1.  et  vel  setk  1.6.  Erf.,  Trev.  a  2.  m.  ct  margo  II  Golli. 
rapi.  18.  Guelf.  4.  ^erf  ywi  ///e.  19.  (jicss.,  Franc.  nc  forte. 
21.  Golh.  2.  sim.  Giess.  danda  fur  t.  n.  absens.  Ilelmst.  quam- 
vis.  Trev.  assunu  22.  Goth.  2.,  Er£  n<m.  Guelf.  4.  esi  omittit. 

23.  Giess.   menacides.   Guelf.    1.    tum.    Trev.,   Franc.    in  aure. 

24.  Trcv.  cur  fles.  25.  Trev.  ncc.  Giess.  pugnas  nc  rerdar. 
Guelf.  1.  est  omitlit.  26.  Giess.  nomen  habere  stude.  27.  Trcv. 
aminthone,  Giess.  amitone.  28.  Guelf.  1.  istc  gradu.  Drcsd. 
proprior.  29.  Helmst.  lerte'.  Arg.  laerlac.  Drcsd.  laerta. 
30.  Omnes,  praeter  Giess.,  Ilelmst.,  Franc,  blandas.  31.  Trev., 
Guelf.  2.,  3.,  4.,  Ilolmst.  Ubetcs.  32.  Franc.  tripodes.  34.  Guelf. 
2.,  3.,  4.,  II  Gotli.  a  2.  m.,  Erf.,  Dresd.,  Helmst.,  Arg.  bis-se- 
plern.  Trev.  currere.  Arg.  equae.  35.  Helmst.  est  oniitt.it. 
37.  Giess.  non  omittit.  39.  Guelf.  1.,  2.,  4.,  Erf.,  Gotli.  2.  atride. 
40.  Dresd.,  Arg.  ipse.  Guclf.  4.  ncgcs.  41.  Trev.  villis.  42.  Gicss. 
tacito  pro  tam  cito.  44.  Guelf.  1.  mclior  hora ;  hora  etiam 
Goth.  1.  Guelf.  4.  odora.  45.  Trcv.  lcrncsia.  Giess.  ternesia. 
47.  Guelf.  1.  vidi  ct  cons.  50.  Arg.  a  2.  ut  videtur  m.  matrum. 
51.  Trev.,  Dresd.,  Erf.  admissis.  53.  Trev.  a  rec.  m.  iurasti. 
55.  Guelf.  2.,  3.  si  licet.  Giess.  doctata  veniam.  57.  Drcsd.  (?) 
eos.  Franc.  a  rec.  m.  aura.  58.  Guelf.  3.,  II  Goth.,  Franc. 
linca.  Trcv.  ct  Erf.  a  2.  m.  candicla  vela;  iidcm  a  1.  m. 
lintea  plcna.  60.  Golh.  2.  animae.  61.  Franc.  relinquis.  63.  Franc. 
misero,  a  rec.  m.  ut  vulg.  65.  Trev.,  Giess.,  Franc.  phiciis. 
Guclf.  4.,  Arg.  pithiis.  Guelf.  4.,  Erf.,  Trev.  a  2.  m.  spume- 
scant.  Trev.  a  2.  m.  ventis.  66.  Giess.  classes.  67.  Goth.  2.  re- 
ditus  placeant.  71.  Guclf.  2.,  3.,  Trev.  inter  et  achaidas ;  inler 
et  etiam  Goth.  1.,  Dresd.,  Guelf.  4.  Guelf.  4.  achadias.  Arg. 
acheiadas.  72.  Goth.  2.  coniux  in  thalamos.  74.  Trev.  velis. 
75.  Guelf.  \.  trahamus.  76.  Guelf.  2.  colus.  79.  Trev.  scindi 
coram.  80.  Franc.  et  lcniter.  81.  Giess.,  Guelf.  1.,  2.,  4.,  Goth. 
1.  non.  82.  Trev.,  Gicss.  timor.  Hclmst.  tremor.  Erf.  a  2.  m. 
concitat.  84.  Giess.,  Guelf.  3.,  Erf.  tuos — pedes.  86.  Erf.,  Dresd. 
laceras.  Giess.  impigcr  danaas.  87.  Guelf.  1.  aeacides.  Goth. 
2.,  Dresd.,  Giess.  acacida.  88.  Guelf.  2-,  3-  comprime.  91.  Guelf. 
3.  putcs.  95.  Omnes,  praeter  Giess.,  bello,  quod  velim,  posita 
post  fero  media  interpunctione,  retinuissem.  Trev.  et  Erf.  a 
2-  m.  marlc.  Gicss.  dccessit.  Erf.  rccessit.  97.  II  Goth.  flexit 
coniitx.  100.  Heusinger  de  lectionc  huius  versus  6  IV  Guelf. 
nihil  aimotavit,  nec  Kuinoel  e  II  Goth.,  Erf.,  Dresd.  Sed  con- 
firmare  ausim  omnes  hahere  domini,  ut  reliqui  exhihent.  L. 
dominum  orta  est  e  vetere  scriptura,  qua,  cum  i  punctum 
non  haheret,  doni  vix  a  dom  distinguehatur.  101.  Giess., 
Goth.  2-  me  do/n.  mcm.  c/uaedam.  Erf.  me  c/uondam.  104.  Trev. 
insidiis.  Erf.  mihi.  106.  Guelf.  2.,  4.  cum  patr.  pro  patr. 
107.  II  Goth.,  Erf.,  Arg.  quod.  113.  Goth.  1.  tencntur. 
115.    Guelf.    1.    et    quisquam.    Goth.    1.,    Erf.,  Arg.  et  quisquis ; 


638  VARIAE   LECTIONES. 

sod  Goth.  1.  et  Erf.  a  2.  m.  atquc  aliquis.  Guelf.  2-  a  2.  m., 
llolmst.,  Dresd.,  Franc,  Arg.  quaerit.  Goth.  2.  a  1.  m.  quae- 
rct.  Erf.  recusas.  11 6.  Goth.  2.  tnerumque  iuv.  Guelf.  2-  iuvat. 
117.  Trev.  tenuisseque  puell.  118.  Giess.,  Franc.  traiciam.  Arg. 
trchitiam.  U9.  Gnelf.  2.,  3.  substituisse.  121.  Gotli.  2-  <^«/>i  **&«, 
a  2.  m.  itv/  /:.  Guelf.  3.  *«  fifti.  Erf.  pro  meritis.  Vss.  122-123. 
Trev.  omittit.  122.  Goth.  1.  gloria  maior.  123.  Guelf.  4.  /;<?//# 
placcbant.  Dresd.  at  tant.  Golh.  2.  cuperes.  Erf.  parabas. 
424-  Guelf.  4,  Helmst.  /#».?  fi£i.  127.  Goth.  1.  o  danai. 
128.  II  Goth.  mixtaque  —  multa.  131.  Trev.,  II  Goth.  solitis 
collum.  132.  Guelf.  1.,  4,  Trev.  a  2.  m.,  Franc.,  Giess.,  Arg. 
praesentisque.  Trev.  a  1.  m.,  Guelf.  2.,  Helmst.,  II  Gotl)., 
Dresd.,  Erf.  praesentesque.  Giess.  meis.  134.  Giess.  imminuere. 
136.  Guelf.  4  mew.  Trev.,  Guelf.  4,  II  Goth.,  Dresd.,  Erf. 
in  arma.  Arg.  phyrrus.  138.  Arg.  wg-e.  139.  Helmst.,  Erf., 
Dresd.  at.  Trev.  a  2.  m.  at  vel  sed.  142.  Guelf.  2.  haec.  Guclf. 
0.,  4.,  Helmst.,  Franc.,  Dresd.,  Erf.,  Trev.,  Arg.  animi.  Goth.  1. 
mei.  l43.  Giess.,  Guelf.  1.,  Helmst.,  Franc.  destituor.  144.  Guelf. 
2-  hoh.  Erf.,  Trev.  magnificum  est.  145.  Giess.,  Goth.  1.  pectora. 
147.  Trcv.  ille  modo.  l49.  Trev.,  Gbth.  1.,  Dresd.  0A.  Trev. 
serves potius  n.  Goth.  1.  nostram  serves.  Trev.,  &o\\\.\.  tua  nu- 
mina.  150.  Goth.  1.  quae.  Erf.  quam.  151.  Trev.,  Guelf.  2«, 
Erf.  possis  melius.  Franc.  quod.   154.  Franc.  iure. 

EPISTOLA  IV. 

V.  1.  Trev.  (pro  v.  1.  quaj,  Guelf.  4.  et  pro  v.  I.  Erf.  quam. 
Giess.,  Erf.  dederas.  Erf.  a  1.  m.  salute,  pro  v.  I.  non  est  ha- 
bitura  salutem.  3.  Goth.  2.  quidquid  est.  Trev.  pro  v.  1.  ep. 
nostra.  4.  Dresd.,  Franc.  iuvat.  6.  Trev.  pro  v.  1.  aspicit. 
7.  Trev.,  Giess.  cognata.  10.  Erf.  quod.  11.  Guelf.  2-,  Goth.  2- 
quidquid  iussit  amor.  Dresd.  hoc  quod.  12.  Trev.  a  2.  m.  do- 
minum — suum,  Giess.  suos.  13.  Erf.  iussit,  pro  v.  1.  dixit. 
15.  Helmst.  avidus.  19.  Erf.,  Trev.  pro  v.  1.  urit.  Franc.  gra- 
vior.  20.  Trev.  secum.  Giess.  tecum.  Arg.  vulnera  pcctus. 
21«  Giess.  laedant.  Dresd.  prima — iuga.  22.  Trev.  subit  teneros. 
24.  Goth.  1.  vix  sedet.  25.  Trev.,  Guelf.  2.,  II  Gbth.  ut  a. 
Conf.  Epist.  XV,  1.  Goth.  1.  teneris  addiscitur.  Giess.  crimen- 
que  addiscitur.  Trev.,  Guelf.  2.  cum  discitur,  sed  Schol.  Trev. 
ut  vulg.  26.  Goth.  2.  exapto,  a  corr.  exacto.  27.  Guelf.  3.  car- 
pis.  Trev.,  Goth.  2.  capies.  Erf.,  Franc.  a  rec.  m.  formae. 
Goth.  2.  vitae.  28.  Guelf.  3.  fiat.  29.  Giess.,  Arg.  ramis — ple- 
nis.  3l.  Franc.  sed  t.  Trev.  pro  v.  1.  sed  vel  quod  t.  Trev., 
Guelf.  2.,  3.,  4.,  Dresd.,  Helmst.  sic  t.  Guelf.  \.  et  tamen.  Goth. 
j.  et  sic  ille.  32.  Giess.  tabe.  33.  Trev.  pro  v.  1.  et.  Guelf.  1., 
Giess.,  Hehnst.,  Franc,  Arg.,  Erf.  igni.  34.  IV  Guelf.  (?)  ab- 
cst.  36.  Trev.,  Franc.  praeposuisse.  Giess.,  II  Goth.,  Dresd., 
Erf.,  Helmst.  videar.  Guelf.  \.  a  1.  m.  videt,  a  correct.  ut 
vulg.  37-  Goth.  2-,  Guclf.  3.,  4.   crcdas.   Franc   credis.    Trev., 
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Guclf.  2.,  3.,  4.,  Goih.  1.,  Erf.  miiior.  Gnclf.  1.,  Goth.  2.,Dresd. 
mutor.  Erf.,  Dresd.  r/<7  artes.  Vss.  39.  40.  in  Giess.,  Guelf.  2;,et 
4.  post  41.  42.  positi  sunt.  39.  (iii^s.,  Trev.  cornu.  40.  Guelf. 
2.,  3.,  4.,  Erf.  subsequar.  4|.  II  Goth.,  Franc.  quc  omittunt. 
Guelf.  J.,  Erf.  prensisque.  Trev.  cervisque  ad  r.  pfensis.  Vss. 
4l.  42-  Helmst.  omittit.  45.  Giess.  servare.  Goth.  1>.  cursiis. 
46.  Giess.  ferocis.  Franc.  a  J.  m.  scquacis,  a  recent.  ferocis 
vel  fugacis,  47.  Trev.,  Giess.,  Helmst.  eleides.  Arg.,  a  2.  ra. 
Trev.  uclcides.  Gicss.  apiae  cum  gloss.  agitatae.  51.  Hclmst. 
iamque.  Arg.  ,/rt/0  gcneris.  Guelf.  3.  reddemus.  Gicss.  crcdamus. 
Trev.  pro  v.  I.  sectamur.  54.  Gicss.,  Goth.  2.,  Dresd.  c.  Guelf. 
\.  e.t  nostra.  Guelf.  \.,  a  corr.  2.,  3.,  Arg.,  Erf.,  Gotli.  1.,  a  2. 
m.  Gotli.  2.  petit.  Franc.  petct  ct  pro  v.  I.  petat.  55.  Guelf.  1., 
Helmst.,  Franc.  Europen.  56.  Gotli.  I.  virum.  57.  Trev.,  Arg., 
Franc.  pasiphe.  Arg.  honus ;  et  sic  fere  constanter  hic  codcx, 
qui  contra  in  aliis  vocabulis,  a  litt.  /i  vulgo  incipicntihus,  h 
oinittit.  60.  Giess.  rejiigit.  Trev.  fugiit.  61.  nunc  Dresd.  omit- 
tit.  Trev.,  Arg.  minoida.  Giess.,  margo  Erf.  dicar.  63.  Trev., 
Guelf.  2.,  4.  iluobus.  Schol.  Trcv.  ct  a  corr.  Guclf.  2.  duabus. 
64.  Golh.  2.  soror  est.  65.  Trev.,  Franc,  Arg.  theseides. 
06-  Franc.  sumite.  Trev.  de  vcstra.  Trcv.,  II  Goth.,  Erf.,  Franc, 
Arg.  trophea.  67.  Erf.  visa  cst.  Drcsd.  iussa  cst.  Giess.,  Golli.  |., 
Guelf.  4.  vobis.  Franc,  Helmst.  (?)  clcusin.  68.  Giess.  nossia. 
Trev.  detenuissct.  72.  Goth.  \.  cinxcrat.  Hclmst.  fronte. 
74.  Dresd.  erit.  75.  Trev.  cumti.  77.  Goth.  1.  ille.  78.  Gotli.  1. 
exiguo,  quod  fluxit  e  v.  80.  79.  Erf.  rejleclis;  margo  tamen 
ut  vulg.  81.  Trev.  a  2.  m.,  Goth.  2.  a  correct.,  Erf.  a  \.  m., 
Goth.  1.,  Dresd.,  Franc.  vastum.  82.  Arg.  versa  in  se.  83.  Goth. 
2.,  Erf.  cornua.  84.  Guelf.  \.,  Goth.  2.  iu\>as.  Trev.  a  \.  m., 
Guelf.  1.,  Erf.,  Franc.  agas.  Trev.  a  2.  m.  ut  vulg.  Trev., 
Goth.  2.,  Helnist.  denique  quidquid  ag.  lumina  nostra  iuv. 
85.  Giess.,  Dresd.,  Hclmst.,  Franc.,  Arg.  duritiem.  86.  Trcv.  a 
2.  m.  nam  sum.  87.  Guelf.  3.,  Erf.  studium.  90.  Trev.,  Guclf.  4. 
mcmbraque  fessa.  Trev.,  Guelf.  4.,  II  Goth.,  a  j.  m.  Erf.,  Arg. 
levat.  Margo  Erf.  ut  vulg.  91.  Trev.,  Guelf.  2.,  3.  sint.  92.  Trev., 
Guelf.  4.  cessas.  93.  Giess.,  Guelf.  2.,  Goth.  \.,  Erf.,  Dresd., 
Franc.  cepkalus  silvis.  Hclmst.  (?)  herbam.  94.  Goth.  2.  deci- 
derant.  95.  Franc.  non,  a  rec.  m.  nec.  96.  Franc.  de  sene. 
97.  Trev.,  II  Goth.,  Erf.  cinaraque.  Franc.  cineraque.  99.  Trev. 
eonides  in  nironia  cum  schol.  i.  e.  menelaia.  Giess.  altei 
ataelta  pro  atalanta.  101.  Goth.  \.,  Erf.  a  \.  m.,  pro  var.  1. 
Trev.  pridem.  Erf.  a  corr.  primum.  Goth.  1.  numeramur.  Erf. 
m  illa.  105.  Trev.,  Arg.  hismon.  Dresd.  hismodo.  106.  Guclf.  4. 
ambit.  107.  Trcv.  Phidcida.  Franc.  phiteia.  Arg.  phitegia. 
Giess.  phiteaque.  108.  Giess.,  Gotli.  1.,  2.  gratior.  Goth.  2.  rf 
/?. — mea  est.  110.  Guelf.  \.,  2.  perithoi.  Guelf.  3.  perithoy. 
Franc.  pirithoy.  Giess.  destinet.  Trev.  hora.  111.  II  Golli., 
Dresd.,     Erf.,      Franc.     negamus.     Franc.  a  rcc.    m.    negemus. 
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112.  Guclf.  1.,  2.,  3.  perithuum  his.  113.  Guelf.  3.  sola  nec  ad 
nos  hec.  Guelf.  4.  hec  omittit.  Erf.  in  illo.  1  14.  Trev.  lcsi  re- 
bus.  Guelf.  4.  utrique.  117.  Erf.  securiferas.  118.  Guelf.  3. 
genuit.  Helmst.  fav ore.  119.  Goth.  2.  quaeris.  120.  Guelf.  2., 
Goth.  2.,  DrestL,  Franc  ,  Arg.  maler  tanto.  121.  Goth.  J.  at 
non.  Goth.  2.  quidem  est.  123-  Guelf.  2.  addidit  ex  me  fra- 
trcs  tibi.  124.  Goth.  1.,  Er£,  Helmst.  ipse.  125.  Trev.  pro  var. 
I.  rcgunu  126.  Trev.  nixu.  127.  Guelf.  1.  si  meriti.  Guelf.  2.,  3- 
immeriti.  Franc,  Helmst.  sic  meriti.  Goth.  2.  (?)  i  mcriti. 
Guelf.  2.,  3.,  4.,  Goth.  1.  vcrcare.  128.  Guelf.  L,  Goth.  1.  ip*e. 
Giess.  quod  fugit.  129.  Erf.,  Trev.  a  2.  m.  videor.  131.  Goth. 
J.  /Z/tf — /mo/\  sequenti.  Post  v.  132.  Trev.,  Giess.,  DresiL,  Erf., 
Goth.  2.  exliihent  distichon  illutl,  quod  in  annot.  atl  hunc 
versum  allatum  est.  Giess.  tamen  sub  iove  mundus  erit,  regna 
tuere  iovis.  Trev.  a  1.  m.  iura,  a  2.  iussa  sequerc  iovis.  Erf. 
s.  i.  m.  adest,  iura  sequere  iovis.  Goth.  2.  s.  i.  m.  adest  iura 
i.  s.  137.  Goth.  2.  pudor.  139.  Giess.,  Helmst.,  Goth.  2.,Drcs<L 
amplexos.  141.  Erf.  nec.  Giess.  post.  142.  Trev.,  Guelf.  2-,  3., 
4.,  Goth.  2-,  Franc.  nec.  143.  Franc.  a  1.  m.  una  nos,  a  rec  m. 
u.  duos.  146.  Franc  a  1.  m.  conspicere,  a  rec  m.  conspiciare. 
147.  Guelf.  4.  oro  pro  lantum.  Guelf.  1.,  Erf.  a  1.  m.  gaudia. 
Erf.  a  2.  m.  foedera.  150.  Trev.  7/ei«  mihi.  nunc.  Erf.  //<?u* 
7»i7w.  151.  Trev.  nec  pugnare.  152.  Trev.  «i  gw/j-.  155.  Gicss., 
DrcstL,  Erf.  relinquit.  157.  Giess.  tibi.  Guelf.  1.,  2.,  4.,  Helmst. 
<7»/<7  /7i//i/  sit.  Guelf.  3.,  Trev.,  Erf.,  Goth.  2.  quid  milii  si. 
Franc  a  2.  m.  quid  quod  et  post  mihi  punctum.  Arg.  quod 
mihi  sit.  Dresd.  (?)  quo  mihi  quod.  158.  Guelf.  3.  qui  veniat. 
Guelf.  4.  quid.  Helmst.  veniunt.  Goth.  1.,  2-  quidve  iuvant. 
Goth.  1.  missa.  159.  Guelf.  4.  quid.  Franc  quodque  avus. 
Guelf.  2-,  4 ,  DrestL,  Helmst.  vclatus.  Guelf.  3.  frontcm  radiis 
vellatus.  160.  Guelf.  3.  tcpido.  Goth.  1.  vehit.  161.  Giess.,  Erf. 
meorum.  Goth.  2.  precantis.  164.  Guelf.  1.  mea.  165.  Guelf. 
2.,  3-  fcrox.  Trev.  fl.  tuos  animos,  pro  var.  1.  fl.  feros  vel 
ferox  an.  167.  Hehnst.  est  omittit.  169.  Giess.  dea  —  tibi. 
170.  Ilelmst.  praedandos.  171.  Trev.,  Helmst.,  Goth.  2.  fauni. 
Guelf.  4.  hoc  distichon  post  v.  174.  collocat.  172.  Trev.  sic 
cadat.  Goth.  1.  aversa.  173.  Giess.,  Goth.  1.  dant.  174-  Erf. 
lenet.  175.  Guelf.  3.  his  verbis  lacr.  Erf,  Guelf.  4.,  Helmst. 
lacrimas  prec.  Guelf.  4.  cum  verba  precantis.  176.  Giess.  at. 
Guelf.  1.,  a  corr.  2-,  3.,  Trev.  perlege  et  lacr.  Schol.  Trev. 
perlegis  potest  cum  interrogatione  lcgi. 

EPISTOLA    V. 

Erf.  quoque  distichon  illud,  quod  in  prima  annot.  ad  hanc 
Epistolam  allatum  est,  exhihet,  setl  in  hex.  pro  suus  hahet 
jneus.  1.  Giess.  p.  hanc  c  p.  n.  perlcgere.  Guelf.  3.  nova  pro- 
hibel.  2.  Giess.  mencca.  Erf.  scripta.  4.  Trev.  querar.  Trev., 
Giess.  ipsa.  5.  Trev.  sua  nostris.  6.  Giess.  tibi.    7.  Trev.  levi- 
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ter.  Helmst.  est  omittit.  10.  Giess.  mdnno.  11.  Trcv.  pro  v.  1., 
Giess.,  Guelf.  2.,  3.,  Helmst,  Goth.  2.,  Erf.,  Dresd.  adsit.  Guelf. 
2.,  4.,  Goth.  2.  veri.  12.  Trev.  n.  diva  tuli.  15.  Giess'.  stramine. 
Trev.  a  1.  m.  stramen,  pro  v.  I.  gramen.  16.  Trev ,  Giess , 
Guelf.  1.,  4.,  II  G'oth.,  Erf.  deprensa.  Guelf.  2-,  3«,  Helmst., 
Franc.  depressa.  17.  Trev.  monstrabitt  pro  v.  1.  monstrabat. 
Giess.  saltusque.  Franc.  a  1.  m.  venantibus.  18.  Erf.  quid. 
j9.  Erf.  distenta.  20.  Giess.,  Trev.  pro  var.  1.,  Guelf.  1.,  Gotli. 
1.,  Franc,  Ara.  longa.  23.  In  Giess.,  Guelf.  2.,  4.,  Helmst., 
Goth.  |.,  Dresd.,  Erf.,  Arg.  haec  cluo  disticha  (vss.  23 — 26.) 
transposita  sunt.  Erf.  tua.  24.  Trev.,  Guelf.  1.,  3.,  Helnist., 
II  Goth.,  Erf.,  Franc.  rccta.  Dresd.  recte.  Giess.  aucta.  25.  Hoe 
distichon  Guelf.  1.  omittit.  Trev.,  Giess.,  Giielf.  2.,  3-,  4.,  Goth. 
2.,  Eri'.,  Dresd.,  Franc.  rivo.  Guelf.  2.  conscia.  Trev.  concita. 
Erf.  condita.  26-  Trev.  pro  v  1.  fdcta.  (Vicl.  v.  2.)  27.  Helmst. 
marginc  consila.  Dresd.  in  margine.  Trev.  concita.  28.  Trev., 
GuelT.  4.,  Arg.  nomcn.  Schol.  Trev.  carmen.  29.  Goth.  2.  po- 
tuit.  Eri".  polcris.  30.  Gueli".  1.  Xancti.  33.  Trev.  miscrae  fa- 
tu/n  mihi.  Trev.,  Erf.  pro  v.  I.,  Franc.  duxit.  34.  Goth.  1. 
zodidcif  a  correct. :  mutati.  35.  Dresd.  detentior.  36.  Giess. 
a  1.  m.  nuniina  pro  Minerva.  Guelf.  3.  arbitrio — fwo.  Trev. 
pro  v.  1.  flava  miherva.  37.  Giess.  metuere.  Erf.  tremucrc. 
Helnist,  Frane.  recurrit.  38.  Franc.  a  rec.  m.  ct*/«  m/fo*. 
Trev.  timor.  39.  Goth.  1.  /jec  cniin.  40.  Trev.  longa  vos. 
41.  Giess.  septaccjuc.  Helrnst.  (?)  pcracta.  Kuinoel  de  IV  suis, 
sc.  II  Goth.,  Erf.  et  Dresd.  nihil  notavit,  qui  igitur  et  iidem 
peracta  habere  videntur.  42.  Helmst.  caclatas.  Franc.  adspi- 
cit.  45.  Hehast.  et  madidos.  Trev.  vidistis.  47.  Erf.  nec  sic. 
Trcv.  oppositis.  Giess.  victibus.  49.  Guelf.  2-,  3.,  4-,  Trev.  pro 
v.  I.  ha.  Trev.  a  1.  m.  o  quoiiens.  Giess.,  Guelf.  1.,  2.,  3., 
Franc,  Arg.  cum  te  vento.  Malc  itacpie  in  annot.  ad  bunc  ver- 
sum  diximus  omnes  nostros  tueri  vento  cum  te.  52.  Giess. 
quamvis.  Arg.  quam  vis.  54.  Erf.  sustulit.  Trev.  canat.  55. 
G\ie\t'.2>.persequor- — albentia  vella.  57.  Erf.  atque.  Trev.,  Franc. 
nereidcs.  59.  Franc.  aliis.  60.  Trev.  heu.  Giess.,  Guelf.  1., 
Franc,  Goth.  2.  et  mihi.  Helmst.,  Arg.,  pro  V.  1.  Trev.  dura. 
Trev.  digna  fuit.  62.  Giess.  aequoreas — aquas.  63.  Trev., 
Helmst.,  II  Goth.,  Erf.  prima- — vela.  65.  Arg.  fulxit.  66.  Erf. 
non  fuit.  68.  Giess.  vides.  Trev.  ungue  madcnte  genas.  73. 
Guelf.  1.,  Dresd.  (?)  iden.  74.  Giess.,  Helmst.,  Franc  ,  Arg.  a  1.  m. 
illic.  Arg.  a  corr.,  Trev.,  Erf.  illinc.  16.  Guelf.  4.  illa.  11.  IV 
Guelf.,  II  Goth.,  Dresd.  tccum  ven.  Guelf.  2.  et  tecum  veniant. 
Trev.,  II  Goth.  sequuntur.  78.  Trev.,  Goth.  1.  desiiluuntque. 
IV  Guelf.,  Helmst.,  Arg.,  Franc.  viros.  79.  Trev.,  Arg.  pastor — 
pauper.  80.  Giess.  nulla  tibi.  81.  Trev.  te  mca  regia.  (Vid. 
Epist.  II,  89.)  82.  Giess.  nc  dicar  priami  cle  tot  ut.  Franc. 
nec  quacro  dc  tot  dicar.  84.  Giess.  non  pro  aut.  Trev.  a  1. 
man.  dissimulata.  85.  Trcv.  et  omittit.    86.  IV  Guelf.  possunt. 

41 
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Trev.,  Guelf.  4.,  Goth.  quae — tenere.  Trev.  pro  v.  1.  quas — 
decere.  92.  Trev.  thalamis — tuis.  94.  Trev.,  Giess.,  Arg.  dei- 
phebo.  Trev.  polimedunta.  95.  Giess.,  Guelf.  1.,  2.,  3-,  II  Gotli., 
Erf.,  Dresd.,  censcat.  97.  Trev.,  Guelf.  2.,  3.,  4.,  Dresd.  rudi- 
menlum  est.  98.  Guelf.  3.  parat.  99.  Trev  ,  Guelf.  2.,  3-,  4., 
Helmst,  II  Goth.,  Erf.,  Dresd.,  Arg.  si  cupias.  Glossa  cod. 
Trev.  i.  e.  si  sapias.  100.  Trev.  cum  sit.  102.  Helmst.  ex  illo. 
Erf.  eterno.  103.  Helmst.  reparaberis.  104.  Guelf.  4.  est  omit- 
tit.  105.  Goth.  2-  amabat.  106.  Erf.  viduae.  Giess.  jlebilis  ille. 
110.  Trev.  manent,  pro  v.  1.  volant  vel  cadunt.  Erf.  a  1.  m. 
cadunt,  a  corr.  ut  vulg.  111.  Guelf.  2.  quam  in  summa. 
113.  Guelf.  2.,  Hclmst.  haec  tua.  Gotli.  2.  memini  superscr. 
recolo.  114.  Erf.    sic  tu  diff.   115.  Trev.  pro  v.  1.,  Arg.  iactas. 

116.  Giess.,    Guelf.    1.,    Helmst.,    II    Goth.   Erf.,  Dresd.  bubus. 

117.  Guelf.  4.  graeca.  118.  Trev.  perdet.  Guelf.  4.  graeca. 
Erf.  puella.  119.  Giess.,  a  corr.  Trev.,  Erf.,  Dresd.  di  mergite. 
Franc,  Arg.  dimergite.  120.  Franc.  ipsa  vehit.  121.  Trev. 
dixerat  et  cursu.  Erf.  curru.  Goth.  1.  famuli.  123.  Trev., 
Giess.,  IV  Guelf.,  Erf.,  Dresd.,  Franc.  miserae  vatcs.  Arg.  mi- 
serae  mihi  v.  Trev.  ha.  124.  Trev.  p.  an  saltus.  Guelf.  1.  graica 
et  Erf.  graia  iuvenca.  125.  Goth.  2.  ins.  facie  quamvis. 
Guelf.  4.  vere  est.  126.  Giess.,  II  Goth.,  Dresd.,  Erf.  (?)  patrios. 
Goth.  1.  hospita.  Erf.  capta  toros.  Arg.  c.  suo.  128.  Trev., 
IV  Guelf.,  Helmst.,  II  Goth.,  Erf.  arle  sua.  Guelf.  1.  a  corr. 
ante.  Arg.  nescio  qui.  130.  Helmst.,  Franc.  haec.  131.  Trev. 
appellas.  Guelf.  4.,  Erf.,Franc  celes.  Trev.  celas.  132.  Trev., 
Giess.,    Gotii.    2.    illa.    133.    Goth.  2-,  pro  v.  1.  Trev.  fallaci. 

135.  Goth.  2  me  sil.  sat.   cel.  ego  t.  lalebam,  a  corr.  iacebam. 

136.  Trev.,  IV  Guelf.,  Helmst,  II  Goth.,  Erf.,  Franc,  Arg. 
quaesiei  ant.  138.  Trev.,  Erf.  faunus  et  imm.  Trev.  post  fau- 
jius  punctum  habet.  139.  Trev.  pro  v.  1.  dominator.  l4i.  Trev. 
ante  cap.  143.  Trev.  nec.  Giess.,  Helmst.,  Dresd.  aurumve. 
144.  Trev.,  Guelf.  2.,  3.  in  sua.  II  Goth.  manus  —  meas. 
146.  Trev.,  Guelf.  2.,  3.  in  sua.  149.  Goth.  2.  sanabilis.  Goth.  1. 
med.   arte.   150.   Guelf.  4.,   Goth.  2.  destituor.   Goth.   1.,    pro   v. 

1.  Trev.  deficio.  151.  Trev.,  Giess.,  Guelf.  4-,  Franc  per  her- 
bas.  Giess.  a  2.  m.  phereas.  Guelf.  1.  fereas.  Guelf.  2-,  3. 
phareas.  Goth.  2.  phoebeas.  152.  Trev.,  Guelf.  1.,  2.,  4.,  Franc, 
Goth.  2-,  Erf.,  Dresd.  e  nostro.  Guelf.  3.  ex  nostro.  153.  Trev., 
Guelf.  1.,  2.  quocl  nec.  Trev.,  Guelf.  2.,  3.,  4.,  Goth.  2.,  Erf., 
Dresd.  crealis.  154.  Helmst.  r/are.   156.  Giess.   gero.   158.  Guelf. 

2.  et  quod  nunc  sup.  Erf.  hoc  tua. 

EPISTOLA   VI. 

V.  3.  Arg.  ipse.  Helmst.  ipsum.  4.  Giess.  mco.  5.  Trev. 
prope.  6.  Guelf.  1.  dum.  7.  Trev.,  Guelf.  2.,  3-,  4.,  et  a  corr. 
1.,  Helmst.,  Erf.,  Dresd.,  Franc,  Arg.  quaelibet.  Trev.  averso. 
Giess.  mitelur.  8.  Trev.  hipsiphile.  Franc.  isiphile.  9.  Goth.   1. 
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prius.  Giess.,  Guelf.  1.,  Helnwt.,  Franc.  />r.  de  te  quam  Utt.lw 
Franc.  super  il<-  te  es1  glossa  nuntia.  Trev.,  Erf.  littera  nuntia. 
10.  Goth. '2.,  Giess.  marti.  Giess.  penda.  11.  Tref.  adolere. 
12.  Goth.  1.  sua.  13.  Franc.  servare.  lr>.  Trev.  //"//  ego.  Trev. 
ji.  v.  I.,  Guelf.  1.,  4.,  Goth.  J.,  2.,  Erf.  hoc  ego.  Gies*.  cmwi 
bo*j.  Arg.  possum.  GotJx.  2.  isto.  16.  Gicss.  dixit.  17.  Guell".  1. 
(•»/■  ////<•/•.  Trev.  precor3  s « ■  < I  Schol.  queror.  Arg.  lenta.  Trev., 
Golh.  1.,  Erf.,  Franc,  Arg.  cessare.  1<S.  Trev.,  Er£  officium, 
sed  Schol.  Trev.  l>is  obsequium.  Trev.  mancam.  20.  Trev.,  Giess., 
Guetf.  3-,  4.,  Dresd.  partc  futura  t.  21.  Goth.  1.  dementia, 
sed  in  marg.  temer.  24.  Giess.  venef.  tantum.  25.  Giess.  exo- 
nides.  Helmst  «g-af.  26.  Guelf.  2.,  4.  //cc  e^.  Guelf.  2.  apposita. 
Giess.  lumine  dixit  humo.  Guelf.  4.  /Z.r/£.  Goth.  1.  humi. 
27.  Guelf.  2.,  3.,  11  Goth.,  Drescl.  raptis.  Helmst.  scissis. 
28-  Guelf.  1.,  Erf.  vocant.  29.  Giess.  timidumque  virum  i.  c. 
IV  Guelf.,  Helmst.,  Goili.  2-,  Erf.,  Arg.  cum  vulg.  timidumque 
mihi.  Trcv.  timide,  pro  v.  1.  ut  vulgatum  est.  Dresd.  ^/////- 
dumque  ait.  31.  Giess.  iilque  animo  red.  Trev.,  Guelf.  1.,  3., 
4.,  Helmst.,  Arg.  utque  animus  red.  Goth.  2.,  Dresd.  ittr/uc  re- 
dit  a.  Erf.  postquam  a.  r.  Goth.  1.  ut  a.  r.  32.  Giess.,  Helmst.  (?) 
//.  aenipedes.  Trcv.,  Guelf.  1.,  3-,  II  Goth.,  Erf.,  Franc.,  Arg. 
//.  acripedes.  35.  Guclf.  2.  terrigenos.  37.  Erf.  devictum  scr- 
pcntcm.  Trev.  devicto  serpcnte,  pro  v.  J.  ut  vulg.  Giess.,  Guelf. 
2.  vivit.  39.  Trev.,  Helmst.,  Goth.  1.  cursu  sludioque.  40.  Trev. 
pro  v.  L,  Giess.,  Guelf.  2.,  4.,  Helmst.  facta  pro  noslra.  Erf. 
///o.  41.  Trcv.  pro  v.  1.,  Guclf.  1.,  4.,  II  GotJi.  //ez/.?.  Giess., 
Erf.  heu  mihi — ubi  sunt  c.  i.  Goth.  2.  ubi  sunt  coiinubia  iura. 
Trev.  ubi  connubia.  iura.  42.  Trev.,  Goth.  1.,  Erf.  digna 
subire  r.  43.  Guelf.  1.  non  ego  f  sum.  Trev.,  Giess.,  IV  Guelf., 
II  Gotli.,  Franc.  furto.  44.  Trev.  certis.  Franc.  a  1.  m.  cun- 
ctus,  a  2.  vinctus.  49.  Trev.,  Giess.,  Guelf.  4.,  Franc.  fulvo 
spect.  auro.  Auro  etiam  Guelf.  1.,  2.,  Erf,  Arg.  50.  Guelf.  2., 
Dresd.,  Arg.  non.  Arg.  scnioris.  Trev.,  Franc,  Arg.  oete.  Trev. 
ante  lemnos  hahet  punctum.  51.  Giess.,  Guelf.  3-,  Goth.  1., 
Dresd.  mala  f.  Goth.  2.  facta,  a  corr.  fata.  53.  Giess.  lemni- 
adaequc.  54.  Franc.  a  reC.  m.  ripa.  56.  Goth.  1.  mihi.  Trev., 
Guelf.  1.,  4.,  II  Goth.,  Erf.  bis  aestas.  Gotli.  2.  a  corr.  bisque. 
59.  Trev.  ipsiph.  Arg.  ysiph.  Trev.,  II  Goth.,  Drcsd.  si  dent 
modo.  Trev.  pro  v.  1.  s.  d.  mihi.  Goth.  2.  s.  d.  mea.  Helmst., 
Goth.  2.  facta.  Guelf.  2.,  Goth.  1.  recursum.  61.  Giess.  quid. 
Guelf.  2.  gravido.  62.  Dresd.  sumus.  63.  Guelf.  3.  hac  t.  Trev. 
pro  v.  1.,  Giess.  fluentibus.  65.  Giess.  contendis.  Trev.,  Guelf. 
1.,  2.,  4.,  II  Goth.,  Erf.,  Dresd.,  Franc,  Arg.  argon.  66.  Franc 
a  1.  m.  cum  cava,  a  2.  concava.  67.  Trev.  subtrahitur,  pro  v. 
1.  ut  vulg.  68.  Guelf.  1.  insp. - Guelf.  4.  consp.  Erf.  prosp.  GotJi. 
1.  «  nobis.  69.  Guelf.  4.  e.f£  lalus.  Trev.  c.  aequor.  70.  Erf.  *z 
lacr.  Guelf.  2.  madunt.  73.  Giess.,  IV  Guelf.,  HeJmst.,  Franc, 
Arg.    adde.    Franc    a    rec    m.    addo.    Goth.    2.,   Erf.    verba. 
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Guelf.  4.  pudori.  74.  Gotli.  2.  te  q.  n.  s.  76.  Franc.  cur  sol.,  et 
a  rec.  m.  ac  pro  atque.  77.  t.  nostrumque  i.  p.  Guelf.  1.  a  1. 
m.,  Helmst.  perdo.  78.  Guelf.  3.  concitet.  Giess.,  Guelf.  3.,  4. 
concidat.  Franc.  concidit.  80.  Giess.  agricola.  81.  Erf.  argoli- 
das.  82.  Giess.  munus,  id.  exspectata.  Arg.  ab  ore.  83.  Franc. 
non^  vultu.  Giess.,  Helmst.  (?)  mcritisve.  Giess.,  IV  Guelf,  Helmst., 
Gotn.  1.,  Dresd.  carmine  movit.  Carmine  etiam  Arg.- — Goth.  2., 
Trev.,  Franc.  a  rec.  m.  carmina  movit.  Erf,  Franc.  a  1.  m. 
carmina  novit.  Novit  etiam  Arg.  84.  Erf.  duraque.  85.  Guelf. 
2.  reduc.  Giess.  curru.  86.  Goth.  2.  mittitur.  Guelf.  2.,  4., 
Goth.  2.,  Dresd.  addere.  87.  Goth.  2.  carmina  sist.  88.  Goth. 
2.  trahit,  margo  movit.  89.  Giess.,  Trev.,  Guelf.  2.,  4.,  II  Goth., 
Dresd.  sparsis.  Guelf.  3.  parsis.  Guelf.  2.,  Helmst.,  Dresd. 
distincta.  Erf.  p.  furibunda  c.  90.  Goth.  1.  cunctaquc.  91.  Giess. 
frangit.  93.  Giess.,  Guelf.  2.,  Erf.  et  quod  nesc.  Guelf.  3.  et 
quoque.  Trev.,  IV  Guelf.,  II  Goth.,  Erf.,  Dresd.,  Franc.  mage 
pro  male.  Arg.  ante  male  punctum.  94.  Guelf.  1.,  3.,  Franc. 
a  1.  m.  mobilis.  Guelf.  2.  nobilis.  95.  II  Goth.  receptus.  98. 
Trev.  pro  v.  1.  mulsit.  100.  Giess.,  Guelf.  1.,  3.,  Helmst.,  Goth. 
1.,  Arg.  se  favct.  Goth.  1.  pro  v.  1.  se  facit.  Franc.  se  volt. 
Goth.  2.,  Dresd.  se  volet.  Dresd.  aut  pro  et.  101.  Arg.  pro  lc 
pro  peliae.  102.  Giess.,  Helmst.  creclit.  103-  Giess.,  Erf.  sccl 
filia  regis  oetae.  Guelf.  1.,  Arg.  filia  phasias  etae.  Guelf.  3. 
fil.  phasias  clete.  Trev.,  Guelf.  2.,  4.,  Goth.  2.,  Dresd.,  Franc. 
f  pliasis  oetae.  Helmst.  f  phasis  aetae.  Goth.  1.  f  phasidis 
oetae.  104.  Trev.  pro  v.  1,  Goth.  1.,  Goth.  2.  a  rec.  m.,  Erf., 
Arg.  rcvulsit.  105.  Giess.,  Goth.  1.  alchimene.  Trev.,  Erf, 
Dresd.,  Arg.  alcimene.  106.  Guelf.  1.  non  probat  a  gel.  107. 
Giess.  illa  sitheae  tanaisque  p.  Guelf.  1.,  3.,  Trev.,  II  Gotlr, 
Dresd.,  Erf ,  Franc,  Arg.  tanais.  Guelf.  2.  danays.  Guelf.  4. 
thanays.  Iidem  omnes  a  omittunt.  Trev.  scicieque.  Trev., 
Giess.,  IV  Guelf,  Dresd.,  Arg.  undae.  Erf.  undis.  Goth.  1. 
orae.  108.  Guelf.  3.  fasidis.  Guelf.  4.,  Helmst.  phasidos.  109. 
Trev.,  Guelf.  1.,  3.,  Helmst.,  II  Goth.,  Erf.,  Dresd.,  Franc, 
Arg.  esonides.  Guelf.  2.  exonide.  110.  Giess.,  II  Goth.  pollicito. 
Erf.  sollicito.  Guelf.  2.  pondera.  111.  Guelf.  4.  aberas.  Trev., 
Guelf.  4.,  II  Goth.,  Erf.,  Dresd.  cur  non  meus  inde  r.  114-  Trev. 
an  ego.  116.  Goth.  2.  tuis.  117."  Trev.,  Giess.,  Erf,  Franc. 
erat.  Trev.  pro  v.  I.  erit.  Arg.  ingenuosa.  118.  Guelf.  1.,  Helmst., 
Arg.  m.  q.  quod  tal.  Guelf.  3.  m.  q.  quid  tal.  Guelf.  4.  m.  q. 
tu  t.  Guelf.  2.  res  omitt.  119.  Trev.  duobus.  120.  Giess.  gran- 
dae  pro  grav.  Trev.,  Giess.  actor.  123.  Trev;  si  quacras. 
124-  Franc  norint,  a  rec  m.  unt.  125.  Giess.  pede  pro  paene. 
Guelf.  2.  lcgandos.  126.  Guelf.  1.,  Erf.  captas.  Giess.  manus 
pro  vias.  129.  Trev.,  Giess.  laniata.  Trev.  pro  v.  1.  lacerata. 
Trev.,  Ei'f.,  Dresd.  potuit  fr.  131.  Erf.  hanc  o  tu.  Guelf.  2., 
Goth.  2.  quc  omitt.  132.  Trev.  isiph.  Arg.  hysiph.  Guelf.  2. 
ysiphyl.  Franc  hisiph.   135.  Guelf.    1.    de   clade.      137.    Trev., 
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Gicss.,  Guclf.  1.,  4«,  II  Goth.j  Erf.  q.  referam.  Franc.  referat. 
Guolf.  j.,  Franc  vincet.  Guelf.  2.,  4.,  Erf.  vincat.  Guelf.  4-, 
Goth.  2.  ipsa.  In  Trev.  vss.  139.  140.  post  142.  leguntur. 
139.  Trcv.  culpo  fac.  140.  Guelf.  1.  quodlibet  ad  facinus. 
Trev.  pro  v.  1.  quilibet  ad  fac.  II  Goth.  quamlibet  ad  fac; 
Goth.  2.  liiincn  pro  v.  I.  iratis.  Guelf.  3.  verba  quael.  irdt. 
cum  proxime  praegresso  hemistichio  omillit.  Trev.,  Giess., 
Gotli.  1.,  Erf.,  Arg.  arma — ipsc.  Goth.  1.,  Erf.  pro  v.  I.  fu- 
ror.  142.  Trcv.  duxque  comesque.  Arg.  comesque  tuus,  pro  v. 
1.  meos.  143-  Guelf.  1.,  Arg.  comitante.  144.  Trev.  pro  v.  1., 
Erf.  nonne.  Trev.j  Giess.  rogata.  Guelf.  1.  his  ecce  nonne  t. 
t.  r.  fuit.  145.  Trev.  nato.  147.  Trev.,  Guelf.  4.  tutus  per  mc. 
Goth.  1.  sospes  tutusquc.  Erf.  hospesque.  Erf.  //;.sy/.  eqiiidem. 
151.  Trev.,  Guelf.  1.  a  2.  m.,  Guelf.  4.,  Goth.  1.,  Arg.  pro  v. 
I.  si  quis.  Guelf.  1-  a  1.  m.,  Trev.  pro  v.  1.  si  quid.  151.  Arg. 
adcs.  153.  Trev.  quod  gemis.  Trev.  ysiph.  Franc,  Arg.  hysiph. 
Guelf.  2.,  3.,  4-j  Dresd.j  Arg.,  Helmst.  succuba.  Arg.  a  2.  m. 
ut  vulg.  154.  Guelf.  1.  nunciatj  pro  v.  1.  sericiat.  Arg.  z7Z/J 
.s»«.s  155.  Guelf.  3.  destituor  matcr  m.  d.  Goth.  \.  uxor  mat. 
Goth.  2-  mater  coniuxque.  156.  Trev.,  Giess.,  IV  Guelf., 
Ilolmst.,  Goth.  1.,  Franc.,  Arg.  sit  illa  viro.  Trev.  pro  v.  I. 
■  cum  lot  n.  157.  Erf.  pacta.  158.  Dresd.  exutat.  Franc  quae- 
rct,  a  rcc  m.  quaerat.  162.  Trev.,  Guelf.  2.,  3-,  Helmst., 
Dresd.  expers.  Guelf.  4.,  II  Goth.,  Erf.  inops  mentis.  Giess. 
manu  pro  sua.  163.  Trev.  thoantidas.  164.  Goth.   \.  femina  v. 
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Goth.  2.  et  Erf.  in  pracfixo  illo  disticho  hahent  vcrba  /c- 
ges.  Erf.  etiam  verba  pro  carmcn.  3.  Guclf.  4.,  Helmst.  sp.  n. 
Erf.  sperem  prece  n.  Goth.  \.  non  icleo  quia  te  sper.  4-  Dresd. 
vovimus.  Giess.  hovimus.  5.  Omnes  meriti  famam.  Trev., 
Goth.  1.  corpus  sine  que.  6.  Helmst.  est  omittit.  7.  Omnes  di~ 
don.  8.  Giess.  atque  ita.  Trcv.,  Guelf.  1.,  Goth.  Q., ^Exf.  ferunt. 
Trev.  pro  v.  1.  ferent.  Trcv.,  Goth.  \.  verba  pro  vela.  10. 
Giess.  italia.  11.  Trev.,  Fr.inc,  Erf.  pro  v.  1.  nec  mea.  Trev. 
pro  v.  1.  nova.  Erf.  cingentia.  12.  Giess.,  Guelf.  4«,  Goth.  1. 
regna  pro  summa.  Giess.  tuo  est.  14.  Trev.  est  omittit.  15. 
Guelf.  2.  quis  cnim  tibi  tr.  16.  Guelf.  \.  a  l.m.  terenda.  Goth. 
2-  colenda.  Trev.  rcgna  ten.  17.  Trev.,  Guelf.  2.,  4.,  Helmst , 
Gotfi.  1.,  Dresd.,  a  corr.  Erf.  alt.  am.  tibi  r.  h.  Gotli.  2.  a. 
a.  t.  constat  h.  Erf.  a.  a-  t.  cx.stat  h.  Guelf.  3-,  Franc,  Arg. 
a.  a.  t.  et  cxstat  h.  Guelf.  1-  a.  a.  t.  et  elstat  habenda  et  ali. 
d.  Guelf.  didon.  21.  Giess.,  Guelf.  2.  omnia  subveniant.  Trcv. 
omn.  ut  invenias,  sed  pro  v.  1.  ut  vulg.  Erf.  omnia  si  cvcn. 
Guelf.  1.,  4-,  Helmst.,  Dresd.,  Arg.  o.  si  veniant.  Goth.  2. 
omniaque  ut  veniant.  Guelf.  4.,  Goth.  1-  tua  fata.  Giess.  mu- 
rantur.  22-  Goth.  1.  nulla.  iibi.  23-  Giess.  cerat.  stipite  flammac. 
Vss.  24.  et  25.  in  IV  Guelf.,    II    Goth ,    Drcsd.     non    leguntur. 
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24.  Erf.  tura  focis.  25.  vigilatis  scmper.  Erf.  vigilantibus  hae- 
ret.  Trcv.  uror  ct  encas  oc.  vig.  ink.  26.  Guclf.  J.,  Arg.  encan- 
quc.  Giess.,  Guclf.  4.,  Drcsd.,  Erf.  encamquc.  Trev.  cneam. 
Goth.  J.,  Erf.  diesquc  fcrunt.  27.  Trev.,  Giess.,  Goth.  2.  nu- 
mina.  Sehol.  Trev.  muncra.  Trcv.  tardus,  sed  Schol.  surdus. 
28.  Trcv.,  Giess.,  Guelf.  2.,  4,  Helmst.,  Goth.  2.,  Erf,  Franc, 
Arg.  cogitct.  30.  Guelf.  3.  conqucror.  31,  Helmst.  dirum.  32- 
Erf.  ip.se.  Giess.  mis.  33.  Helmst.  e/i  <?go.  Guelf.  1.,  2.,  Erf., 
Helmst.  a  h<"  ego  quae.  Goth.  2-,  Erf,  Franc.  ncc  cnim.  35.  Gicss., 
Guelf  1.,  2.,  4.,  Helmst.,  Goth.  2.,  Dresd.  //?.m.  Trev.  falso, 
scd  Schol.  /«/.ye,,  q.  e.falsac.  36-  Giess.  ,wo.  40.  Giess.,  II  Goth.  (?), 
Erf.  (?),  Dresd.  (?)  quod.  41.  Erf.  instat.  42.  Guelf.  1.,  Goth.2. 
concitat.  Erf.  concutit.  43-  Guelf.  1.,  3.  o7«V/.  Guelf.  1.  a  2. 
m.  quod.  Guelf.  4.  quae.  Giess.,  Guelf.  \.  debueram.  Helmst., 
Goth.  1.,  Erf,  Drcsd.  debuerim.  Erf.  pro  v.  1.  ut  vulg.  45. 
Guclf.  1.,  2.,  3.,  Helmst.,  Trev.,  Dresd.,  Arg.  quod  non  pro 
qnamvis.  Franc.  quam  tu.  Trev.,  Giess.,  Guelf  1.,  Erf.  censeris. 
Guclf.  2-,  4-,  Dresd.  mcditeris.  Hclmst.  meditaris.  Franc.  di- 
millis.  Arg.  cessaris.  Guelf.  3.  ces....  Guelf.  I.  iniqui.  46.  Giess. 
aut  p.  Erf.  per  me  dum.  47.  Erf.  odio.  Dresd.  ct  omittit.  Goth.  1. 
magna.  48.  Guelf.  2.,  3.  me  dum.  Guelf.  1.,  2.,  4.,  Frauc.  fu- 
gias.  Franc.  a  rec.  m.  care.as.  Trev.,  Guelf.  4.,  II  Golh.  velle 
mori.49.Gicss.pon.i'en.  Goth.  I.  cessant  strata  eslque.  50.  Guelf. 
4.,  Trev.  pro  v.  I.  ceruleus.  53.  Giess.,  Goth.  1.,  Erf,  Dresd. 
nescicris.  Giess.  quae  aeq.  Trev.,  Helmst.,  Golh.,  {.,  Erf,  Dresd., 
Franc.  possint.  IV  Guclf.  possunt.  Giess.,  Arg.  poscunt.  Trev. 
pro  v.  1.  possenl.  54.  Guelf.  2.  iam  male.  55.  Giess.  recunabi- 
cida.  56.  Giess.  pontus — lalus.  Erf.  laelus.  Franc.  a  rec.  m. 
mulla  quidem.  57.  Erf.  non.  59.  Arg.  quo  pro  quia.  Giess., 
Helmst.,  Erf.  amoris.  60.  Giess.  cytharentis.  Guelf.  4.  cytheriis. 
61.  noceamque.  62.  Trev.,  Goth.  2.  /*e.  Erf.  nec.  63.  Helmst. 
potius.  64.  Giess.,  Goth.  1.  ferare.  65.  Guelf.  2.,  Arg.  trepido. 
68.  Trev.,  Giess.,  Guelf.  1.,  Helmst.,  Dresd.,  Franc.  a  rec.  m. 
tyria.  Trev.  pro  v.  1.  phrygia.  Goth.  2.  frigida.  Erf.  et  tua 
sic  dido.  Trev.  pro  v.  1.  atque  tua.  Franc.  didon.  71.  Guclf.  2. 
quicquid  erit.  Guelf.  1.,  Arg.  qui  tanti  cst.  Guelf.  3.,  Franc 
dicas.  Arg.  dicis.  72.  Dresd.  flumina.  73.  Trev.  spatium  saev. 
Arg.  pel.  tuiquc.  Giess.  pel.  viaeque.  74.  Goth.  2.  mor.  spatium. 
75.  at  tibi  cum  parcas.  Guelf.  !.,  Arg.  tu  curae.  Trev.  si  mihi 
non  parcas,  sed  Schol.  nec  mihi  lu.  Guelf.  3.  n.  m.  parcalur. 
11.  Giess.  ut  metucre  pro  q.  d.  m.  Trev.,  Goth.  2.  ascan.  vel 
quid  m.  p.  79.  Guelf.  2.  nec  mihi  quae.  80.  Trev.,  Guelf.  2.,  4. 
palerna.  Erf.  parata.  81.  Giess.,  Guelf.  j.,  Goth.  2.,  Erf., 
Dresd.,  Franc.  nec  enim.  Giess.  tua  perfida  lingua.  82.  Guelf. 
1.,  3.,,  Goth.  1.  plectar.  83.  Guelf.  2.,  Helmst.,  Arg.  quaeris. 
84.  Guelf.  2.  diro.  85.  Trev.  hoc.  Giess.,  Guelf.  2.,  3.,  4, 
Helmst.,  Goth.  2.,  Erf,  Dresd.,  Fi*anc  a  corr.  narrabas. 
Pro  at  me  Guelf.  3.  ad  me;  Guelf.  2.  at   socii   me;  Trev.    ac 
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me;  Arg.  iKim  nic ;  II  Goih.,  Erf.,  Dresd.,  Helmst.  nec  me. 
Trcv.,  Giess.j    Guelf.   •  >.,    Goth.   2.,  Erf.,    Frano-,   Arg.  novere. 

86.  Guelf.  1.,  Trev.j  Arg.  jho  v.  I.  inde  pro  ///«.  Golh.  2-  unde. 
Franc.   iure.    Trev.    |>i<>    \.    I.    /////;   idem    timor    pro    minor. 

87.  Trev.  pro  \.  I.,  Guelf.  2.»  Erf.,  Dresd.  /c  ///<v/.  Franc.  a 
nr.  ni.  me  tua.  89.  Trev.  pro  \.  I.  regione.  94.  Trev.  |>.  \.  I. 
ceruleis.  95.Trev.pro  v.  1.,  Giess.,  Gueif.  1.  vocem»  97.  Giess.  (.), 
Dresd.  (?)  sichaeo.  Trev.,  Gueif.  2.,  4.,  Goth.  2.,  Franc.  sicheu. 
Guelf. 3.  sichey.  Gofh.  J.  sichaee.  Erf.  vio.lateque  laedi.  98. Giess. 
ad  quem.  Trev.  plena  timorisi  100.  Giess.  oppone.  Trev.,  IV 
Gueli'.,  II  Goth.,  Erf.,  IlelmsL,  Franc.,  Arg.  oppositae.  Trev. 
pro  v.  I.  appos.  lOi.  Trev.  |>ro  v.  I.,  Gueif.  4.  vocari.  Arg. 
/tu/tc — citare.  102.  Trev.,  Franc.  <?//i<z.  103.  Guelf.  4.  t.s/  vcnio 
qttondam  tibi.  Guelf.  3.,  Helmst:,  Goth.  1.,  Franc.  a  corr., 
Arg.  dedita.  104.  Trev.,  Giess.,  IV  Guelf.,  Helmst,  Erf., 
Dresd.  sum  pro  sed.  Guelf.  1.,  Helmst,  Goth.  1.,  Dresd.,  Arg. 
amisso — nico.  Gueif.  3.,  4.  amisso  —  mei.  Gueif.  2-  admisso  — 
ineo.  105.  Trev.  pro  v.  1.  culpae  pro  fassae.  Gotli.  2.  actor. 
10(3.  Helmst.  detrahat.  107.  Trev.  pro  v.  1.  potens,  108.  Guelf.  1. 
tori.  Margo  Erf.  tui.  110.  Trev.  pudendus.  111.  Trev.  duret, 
pro  v.  1.  durat.  Gueif.  4.  nostraeque — vitae.  113. '  Trev.,  IV 
Guelf.,  Ilelnist  in  terras.  Trev.  pro  v.  1.  ad  t.  Erf.  itz  terris. 
Goth.  J.  pro  v.  I.  infelix.  I J5.  Trev.  relinqui.  1 18.  Trev.,  Giess., 
IV  Guelf.,  Goth.  2.,  Erf.,  Dresd.  enii.  119.  Guelf.3.,4.,  II  Golh., 
Arg.  fuiJci.  Trev.,  Helmst.  feci.  120.  Franc.  a  rec.  m.  procis. 
12J.  Erf.  illa.  122.  Trev.,  Guelf.  2.  «//  arma.  123.  Trev., 
Goth.  2.  petierc.  Trcv.  pro  v.  1.  cupiere.  Dresd.  cogerc.  Erf. 
quacsicre.  124.  Giess.  imposuisse.  Trev.,  Giess.,  Guelf.  1.,  4-, 
Helmst.,  Dresd.,  Arg.  meis.  125.  II  Goth.,  Dresd.  victam.Trcx., 
Helmst.,  Gotii.  2.  gelulo  nie  tradere.  Dresd.  vctulo  me  tr. 
120.  Giess.,  Guelf.  3.  (al.m.),4.,  Helmst,  Goth.  1.,  Erf.  prae- 
bueranu  127.  Trev.  pro  v.  I.,  Giess.,  Guelf.  2.,  3.,  Helmst., 
Go th.d. poxscit.  128.  Giess.  nostr\.  Guelf.  4.  respargi.  133.  Omnes, 
praeter  Heimst.  (?),  didon.  Gotli.  2.,  Erf.  did.  grav.  Guelf. 
J.,  4.  relinques.  Trev.,  Guelf.  2.,  3.,  Goth.  2.,  Erf.,  Franc, 
Arg.  relinquis.  135.  Giess.  malr.  fat.  Franc.  a  1.  m.  accedat, 
a  corr.  accedet.  136.  Trev.,  Goth.  2.  actor.  138.  Trev.,  Erf. 
////<><•/.  139.  Trev.  pro  v.  L,  Gueif.  1.,  2.  »  z«£.  140.  Helmst, 
Dresd.  ne.  142.  Franc.  a  rec.  m.  geris.  Dresd.  eris.  Erf.  /■/- 
g7//o.  J43.  Guelf.  4.  /«///o  fuerant.  Tre,v.  pro  v.  I.  adcunda. 
Guelf.  1.  bibis  pro  petis.  l4d.  Giess.  quo  fugis.  147.  Helmst, 
Goth.  1.,  Franc.  a  rec.  m.  usque  latct.  Arg.  ///<7t/<?  /<z/.  evitet- 
que.  Guelf.  2.,  pro  v.  1.  Franc.  rcfugitque  pro  vitatque.  Guelf. 
1.,  2.,  3.  obstrusa.  Trev.  zztyzie  ////.  i>z'<z  ////«  zW.?  obslrusa  (vcl 
obtusaj  carinis.  Giess.  c,t  marg.  Trev.  utque  iuvat  (m.  Tr.  /'//- 
vetj  remusquc  tuas  vcntusquc  carinas.  Guelf.  4.  utquc  iuvet 
vchunque  luas  ventusque  car.  Trev.  (nam  Trev.  duos  ijahct  in 
tcxtu  versus),   Goth.  2.  ul  moveas  remoque    luas   veloquc  car.; 
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idem  exhihet  Erf.  nisi  quod  vcloque — remoque.  Franc.  a  corr. 
ulque  vivet  remisque  tuas  venlisque  car.  Schol.  Trev.  etiam 
vulgatum  exhihet.  148.  II  Goth.,  Dresd.  continget.  Giess., 
Guelf.  J.,  Helmst.  pot.  pop.  Guelf.  2.  in  dote.  Trev.  amb.  re- 
missa.  150.  Dresd.  accipe  ut.  Giess.,  Guelf.  4.  adductas.  Erf. 
advcrtas.  Trev.  avectas.  Giess.  hospes.  152.  Giess.,  Guelf.  I., 
2.,  4.,  Gotli.  2.,  Erf.,  Dresd.,  Franc,  Arg.  inque  loco  regis. 
Guelf.  3.,  Helmst.  inquc  locum  r.  Gotli.  1.  hicquc  loco  r. 
Guelf.  1.  regia  sceptra.  Trev.  nostraquc  sc,  pro  v.  1.  sacraque. 
Erf.  sceptra  tenenda.  153.  Guelf.  2.  belli  est.  Trev.  quaeral. 
Erf.  quod  quaerit.  155.  Giess.  quod  sup.  Gotli.  2.  superai. 
Guelf.  2.,  4.,  Goth.  1.,  Erf.,  Dresd.,  Arg.  dcsit  nc  quid,- 
156.  Trev.  pro  v.  1.  dabit.  157.  Helmst.,  Erf.  te  modo.  Trev., 
Giess.,  IV  Guelf.,  Goth.  2.,  Dresd.  patrem.  159.  Erf.  sua. 
Giess.  de  g.  t.  q.  r.  160.  Giess.  damnis.  163.  Dresd.  tradet. 
164.  Erf.,  Arg.  amarc.  165.  Trev.,  Giess.  phicias.  Guelf.  1. 
pytia,  2.  pithya,  3.  et  Franc.  pythia^  ^.pithia.  Trev.,GueIf.  2., 
Helmst.  que  omittunt.  166.  Guelf.  2.,  Helmst.,  Golli.  1.,  Dresd. 
non.  Omnes,  praeter  Dresd.  et  Franc.,  steterant.  168.  Franc. 
didon.  Trev.  p.  v.  1.,  Guelf.  1  ,  4.,  Dresd.  quaelibet.  Guelf.  2. 
qualibet.  Goth.  2.,  Erf.  quodlibet.  Helmst.  ferar.  169.  Giess. 
tibi.  Erf.,  Helmst.  a  1.  m.  tangentia.  170.  Giess.  dentque. 
172.  Guelf.  3.  sed  levis.  Trev.  pro  v.  1.  dclinet.  Giess.  alta. 
Ilelmst.  navem.  173.  Trev.,  Guelf.  1.,  4.,  Helmst.,  Goth.  1., 
Dresd.  serius  ibis.  174.  Giess.,  Guelf.  3-,  Helmst.,  Goth.  1. 
cupies.  Giess.,  IV  Guelf.,  Goth.  1.  ipse.  175.  Giess.  posc.  re- 
quiem.  176-  Dresd.  postulet.  111 .  Guelf.  3-,  Arg.  ultro.  179.  tem- 
pore  usu.  Guelf.  1.,  Goth.  1.  d.  fr.  mitescant  et  a.  d.  forte  te- 
pescat  (Goth.  1.  tepescit*).  Helmst.  mitescant.  Guelf.  2.,  4.  tem- 
jieret.  Trev.,  Franc,  Arg.  mitescant — temperet.  Dresd.  (?)  tem- 
pore  ct  usu.  180.  Trev.,  Guelf.  1.  cdiscam.  Schol.  Trev.  forsi- 
tan  cdiscam  vel  edisco.  Giess.  et  discam.  181.  Trev.,  Giess., 
IV  Guelf.  si  min.  Giess.  animis.  187.  Trev.,  Goth.  1.,  Franc 
facto.  Franc  a  rec  m.  falo.  Goth.  2.  tua  numina  tuo.  Erf. 
nostro — fato.  188.  Giess.  impensis.  189.  Guelf.  2.,  3.,  4.,  Goth. 
2.,  Erf.,  Dresd.  primum.  Trev.  pro  v.  I.  ferro.  Guelf.  2.  bello. 
190.  Giess.  lcvi.  191.  Giess.  male  omittit.  Guelf.  4.  anna  vale 
malc  conscia.  193.  Giess.  elipsa.  Franc  elisa.  194.  Trev.  pro 
v.  I.  nomen.  Erf.  tituli.  195.  Guelf.  2.  caussas.  196.  Erf.  icta, 
Giess.  ita  manu. 

EPISTOLA   VIII. 

Primum  distichon  nonnisi  unus  Goth.  1.  exhihet.  3.  Trev., 
II  Goth.,  Dresd.,  Franc.  achilleides.  Arg.  achilliades.  5.  Eri. 
quam.  Pro  renui  Giess.,  Guelf.  4.  feci.  Dresd.  tcnui.  Helmst. 
invicta.  1.  Trev.  facit  aeacides.  8.  Guelf.  4.  cum  donn  Guelf. 
4.,  Dresd.  domino  est — suo.  Giess.  pure.  Guelf.  1.,  3.  cst  omitt. 
9.  Trev.  pro  v.  1.  durior.  Guelf.  1.  oresli.  Franc  jixit,  a  rec 
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m.  traxit.  12.  Trev.,  Giess.,  Helmst.,  Erf.  capcret.  Trcv.  pro 
v.  I.  rap.,  idem  pro  v.  I-  domus.  15.  Erf.  tu  causa.  Trey», 
Guelf.  2.,  3.,  4.,  II  Goth.,  Dresd.  orestes.  18.  Guelf.  2.,  4-, 
Ilclmst,  Golli.  2-,  Franc.  feres.  Franc.  a2.  m.  feras.  19.  Trev. 
sic  socer,  prtma  leclio  fuit  si  soc  Vss.  20.21«  in  Trev.,  Giess  , 
IV  Guelf.,  II  C.oili.,  Erf., Dresd., Franc,  Arg.  desunt.  23-Guelf. 
2-,  4.,  Erf.  non  (n.  Trev.  Juriosa.  Guelf.  j.,  2.,  4.  pararis. 
Franc.  parares.  24-  Goth.  J.  non.  Omnes,  praeter  Dresd.  (?), 
numeriwij  quod  velim  in  textum  revocassem.  25.  Trcv.  pro  v. 

I.  sic  Jueram.  Erf.  tibi  pro  taiiten.  GueJf.  4.,  Arg.  marito  esU 
26.  Gicss.  bello  raro.  Gotli.  2.  pro  caro  est  arma.  28.  Giess. 
vir  meus.  Goth.  2.  vel  si.  31.  Dresd.  (?)  tindareos.  Gicss.  vi- 
cta.  33.  Guelf.  4.  me  pater.  34.  IV  Guelf.,  Helmst,  Gotli.  J., 
Dresd.  posset.  Erf.  poscit.  Golh.  1.,  Erf.  c/uo  c/ui.  35.  Goth.  2. 
dum.  36.  Giess.  puro.  37.  Trev.  a  J.  m.  ignoscat,  pro  v.  1.  ut 
vulg.  38.  Trev.,  II  GolJi.,  Erf.  ille.  39.  Giess.,  Erf.  promisit. 
Guelf.  1.  a  \.  m.,  3.,  II  Golh.,  Erf.  concedit.  Guelf.  J.  a  2.  m. 
ut  vulg.  Trev.  concedat.  40.  Erf.  ainata.  41.  Trev.,  Guelf.  3., 
4-,  Heimst.,  Arg.  pater  cst.  Erf.  pater  est  mairi  c/uas.  Trev., 
IV  Guelf.,  Helmst,  Goth.  J.,  Dresd.,  Erf.  gesscrat.  42.  Giess. 
purus.  Erf.  agat.  43.  Guelf.  3.  palris.  44.  Giess.  et  c/uae  lu. 
Goth.  2.  at  tu.  Guelf.  1.,  3.,  4,  Helmst.,  II  GotJ).,  Dresd,Erf., 
Trev.  facta.  Guelf.  2.  fata.  45.  Trev.  omnis.  47.  Franc.  />e/. 
pro.  48.  Trev.  a  J.  m.  <?£  ^«ne  ii  num.,  pro  v.  J.  «  /?zc/.  num. 
50.  Gicss.  .sxyZ  ^z«V/  tu.  Omnes  pairem.  51.  Trev.  fuisset.  52. 
Guelf.  2-  7i(.'c.  55.  Goth.  2.,  Arg.  crimine.  57.  Gotli.  2-  rigescunt. 
58.  Giess.  calcnt.  Trev.,  Goth.  2.  rigent.  Trev.  pro  v.  1.  do- 
lent.  59.  Giess.,  Erf.  coram  si  quicc/uam.  Trev.  a  1.  m.,  GotJi. 
2.,  Dresd.  quicquamne.  Trev.  pro  v.  1.  quisquamne.  Franc.  a 
corr.  oresle.  6J.  Arg.  cerle  flendo.  Guelf.  1.  a  \.  m.  dispargi- 
mus  iras.  Trev.  post  licct  punctum.  62.  Guelf.  \.  inc/ue  sinum. 
Helmst.  sinus.  63.  Giess.  has  semp.  lacrimas  habeo.  Guelf.  1. 
has  solas  hab.  scmp.  solasque  p.  Guelf.  2.,  3.,  Goth.  2.,  Erf. 
has  semp.  sol.  hab.  Guelf.  4.,  Goth.  J.,  Dresd.  has  sol.  semp. 
hab.  64.  Franc.  vivcnt,  a  rec.  m.  huinent.  65.  Guelf.  1.,  Erf., 
Franc.,  Arg.  fato.  Franc.  a  rec.  m.  falum.  Erf.  erret.  66.  Giess. 
acta.  69.  Trev.,  Guclf.  J.,  Erf.,  Arg.  deslinat.  Guelf.  2.,  3-,  4., 
II  GotJi.,  Dresd.  detinet.  Erf.,  Trcv.  proiectus.  Goth.  2.  isthmon. 
Trev.,   Arg.  hismon.    74.   Trcv.  movit.   Giess.  viros  pro  maniis. 

II.  Guelf.  3.  phebili.  Franc.  phebique.  78.  Arg.  iovemque  suum. 
79.  Hclmst.  ipsdque.  Giess.,  Guelf.  2-,  4.,  Franc.  tunc.  Guelf. 
1.  tum.  81.  Guclf.  3.  iam  coni.  Helmst,  Trev.  pro  v.  I.  ne 
nunc.  82.  Trev.  hic  et  v.  115.  neothol.  83.  Giess.  vitasses.  84. 
Giess.,  Guelf.  4.  parcns.  85.  Giess.,  Guelf.  3-  ncc  non.  Guelf. 
2.,  Helinst.  ncc  iam.  87.  Giess.  quod  mea.  Trev.  pro  v.  I.  quae 
mihi.  Goth.  1.  facit.  88.  Trev.,  Erf.,  Dresd.  c/uodve  mihi  mis. 
Trev.  pro  v.  I.  quoclve  mea  mis.  Goth.  2.  c/uidvc  mihi  mis. 
Guelf.  4.  quodque  m.  m.  89.  Gueif.  2.,  4.,  Dresd.  gcrebat.    90. 

42 
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Trev.  erant.  91.  Giess.,  Helmst.,  Goth.  2.  ab  annis.  Trev.  nori 
tibi.  92.  Trev.  pro  v.  1.  dedi.  94.  Guelf.  4.  nec  sedi  gremio. 
Arg.  sarc.  magna,  pro  v.  1.  grata.  Erf.  grata  puella  tuo.  95. 
Gotli.  2.  non  pacla.  97.  Trev.  post  reduci  punctum.  99.  Trev., 
Guelf.  J.,  4.,  Goth.  2.,  Erf.  helenam.  Guelf.  2.,  3-  helenem. 
Franc.  quia.  100.  Giess.  tibi  omitt.  Erf.  requirebat.  102.  Giess. 
his  quoque.  Guelf.  3-  pugnat.  103.  Goth.  1.  raptam.  104.  Giess. 
munus  ad  hoc  Guelf.  J.  hoc  munus  nobis.  Guelf.  2.  a  2.  m., 
3.,  4-,  Dresd.  et  minus  a  nobis.  Guelf.  2.  a  ].  m.  et  minus  no- 
bis.  Goth.  1.  et  munus  nobis.  Goth.  2.  in  munus  n.  Erf.  et  hoc 
mun.  n.  Gotli.  1.,  Guelf.  2.,  4.  et  pro  v.  1.  3.  fuit.  Guelf.  1. 
tulit.  105.  Trev.  non  tamen,  pro  v.  1.  cum  t.  106.  Goth.  1. 
pcrfruar.  110.  Trev.  pro  v.  1.,  Giess.,  Franc.  virum.  Erf. 
quamque.  112.  Trev.  pro  v.  1.,  Franc.  tiria.  113.  Trev.  tecta, 
pro  v.  1.  tracta.  115.  Giess.,  Helmst.  oreste.  116.  Franc.  exci- 
tat,  a  rec.  m.  exit  et.  117.  Guelf.  2-,  4.,  Helmst,  II  Gotli  , 
Erf,  Dresd.,  pro  v.  1.  Trev.  oro.  118.  Guelf.  1.,  2.,  3.,  Helmst., 
Dresd.  et  sua.  120.  Guelf.  1.  quid  sic  sub.  Giess.,  Guelf.  4. 
quae  se  sub.  Trev.  quae  t.  debent  Jj  se.  quod  sub  titulo  f  u.  i. 
121.  Goth.  1-,  Arg.  primo  atque. 

EPISTOLA  IX. 

V.  l.Trev.,  Giess.  oetal.  Golh.  1.,  Trev.  pro  v.  1.  vestris.  3. 
Giess.,  Goth.-  2.,  Arg.  pelasgiades.  Goth.  1.  pelasgiacas.  Golh. 
2.  a  corr.,  llelmst.,  Franc.  a  rec.  m.  ad  urb.  Trev.  pro  v.  I., 
Giess.  ad  aures.  4.  Trev.  pro  v.  1.,  Giess.  discoior.  Trev., 
Franc,  Arg.  infcienda.  Franc.  a  rec.  m.  ut  vulg.  6.  Gicss. 
suppos.  7.  Franc.  erytheus.  8.  Trev.  pro  v.  1.  labeqwe — laela. 
9.  Trcv.,  Franc.  ipse.  Trev.  pro  v.  1.,  Giess.,  Guelf.  1.,  2  , 
II  Goth.,  Franc,  Arg.  venis.  Guelf.  3.  venit.  Guelf.  4.  cui  si 
nox  cred.  10.  Trev.,  Giess.,  Franc,  Arg.  (et  fortasse  omnes 
reliqui)  tanti.  12.  Giess.,  Guelf.  1.,  2.,  3.,  Helmst.,  Dresd.,  Arg. 
hiunilis.  13.  Giess.  pactam  lum.  15.  Dresd.  pars.  Goth.  2.  lata. 
16.  Goth.  2.  solus.  17.  Giess.  prior.  18.  Giess.,  Guelf.4.,  Guelf. 
1.  a  corr.  fulcit.  19.  Guelf.  \.,  4.,  Arg.  quid  tibi.  Trev.,  Goth. 
1.  est  omitt.  Guelf.  1.  pudoris.  20.  Giess.  cumulus.  Guelf.  4., 
II  Goth.,  Dresd.  maculas.  Trev.  cumules.  Franc  a  rec  m.  cu- 
mulo — notas.  Guelf.  2.,  3.  strupi.  21.  Giess.  gem.  tcn.  press.  te- 
naciler,  pro  priore  tenaciter  m.  2.  angues.  Goth.  J.  le  referunt. 
24.  Guelf.  4.  dissimilis.  25.  Giess.  stelenus.  Trev.  stcleneius. 
Franc  stellenius.  Arg.  stenelegius.  26.  Trev.  nec  pot.  28.  Trev. 
tonas.  31.  Trev.,  Giess.,  Guelf.  1.,  2.,  3-,  Helmst.,  Dresd., 
Franc,  Arg.  ferentes.  Goth.  1.  minorem.  32.  Guelf.  3.  velis.  33. 
Giess.  et  omitt.  Erf.  est  pro  et.  34.  Dresd.  proseq.  35.  Guelf. 
1-,  Frnnc  a  2.  m.  domi.  Guelf.  3-  domo  in  vid.  Trev.,  Guelf. 
2.,  3-,  Helmst.,  Goth.  2.  operosa.  Trev.  pro  v.  I.  operata.  36. 
Trev.  conqueror,  a  corr.  torq. ;  idem  inviso.  37.  Trev.,  Giess., 
Guelf.    1 ,   2 ,   4.,   Helmst ,   Goth.  2.,   Dresd.   que   post    apros 
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omilt.  38.  Trev.,  Guelf.  1.,  3.,  4.,  llelmst.,  Franc.  a  rcc.  m. 
hesuros.  Guelf.  2.  exuros,  Trev.,  GuclJ'.  2.,  4.,  Helmst.,  II  Got.h., 
Erf.,  Dresd,,  Franc.  a.  r.  m.,  Arg.  cerna  per  ossa,  tjuae  verba 
in  Guelf.  3.  desunt.  30.  Giess.  nw  cubititm.  Erf.  somno.  40. 
Guelf.  2.  monent.  43.  Trcv.  pro  v.  I.,  Guelf.  3.,  Gotli.  2.  to- 
nanti.  44.  Trev.  ilus.  46.  Guclf.  4.  deae  est.  47.  Guelf.  1.  hoc. 
II  Golh.,  Dresd.  est  omilt.  49.  Trev.,  Giess.,  Arg.  anguem. 
Franc.  anguen.  Gucll'.  1.,  Erf.  violatam.  51.  Trcv.,  Guelf.  2., 
Dresd.  nec  tibi.  Gotli.  2.  non  tnihi.  Trev.  pro  v.  I.,  Dresd. 
crit.  Guelf  4.  turbae.  Trev.,  Guelf.  4.  sororum.  52.  Trcv.  pro 
v.  I.  numero.  Guclf.  3.  est  omittit.  53.  Giess.  refcit.  Guclf.  2. 
fertur.  Guelf.  3.,  Helmst.  a  rec.  m.,  Drcsd.  referlur.  Franc. 
praeferlur.  Trev.  narratur,  idem  pro  v.  I.  adult.  virgo.  55. 
Giess.  qiti  se  concludit  in  orbem.  Dresd.  mcnander.  Erf.  mae- 
andcr.  Trev.  qui  tot.  terr.  err.  meander  in  hisbo.  Franc.  errat 
eisdem.  56.  Trev.,  Guelf.  2.,  3.,  Ilelmst.,  Franc.,  Goth.  2.  la- 
psas.  Trev.  pro  v.  1.  lassas.  58.  Giess.  ille  cui.  59.  Trev.  nonne 
pudet,  pro  v.  1.  non  puduit.  60.  Guelf.  1.,  3.,  4.,  II  Goth., 
Dresd.,  Franc.  oppos.  Trev.,  Erf.  impos.  Trev.  gemm.  sol.  61. 
Trev.  nemea,  idem  pro  v.  1.  pellis.  62.  Giess.  tcdmeria.  Trev. 
reddidit,  sed  pro  v.  1.  edidit.  64.  Helmst.  herculeac  est.  Guelf. 
1.  alta.  Guelf.  2.  comae  cst.  65.  Trev.  non  te.  66.  Giess.  pu- 
tcnt.  67.  Erf.  nec.  68.  Trev.,  Guelf.  1.,  Franc.  equas.  Trev. 
pro  v.  1.  equos.  69.  Trev.  si  te  bus.  c.  v.  in  isto.  70.  Guelf.  3. 
sic  victor.  Trev.  victo  victor.  Arg.  hic  victor — erit.  71«  Erf. 
detrahet.  Guetf.  2.  diro.  72.  Giess.  pudeat.  Guelf.  1.  et  pig. 
Guelf.  4.  nec  pig.  73-  Trev.  inter  et  ion.  75.  Trev.  pro  v.  1. 
non  pudet.  Goth.  2.,  Franc.  a  rec.  m.  non  pudet  alcidem. 
Goth.  2.  victorem.  Giess.  ferarum.  77.  Guelf.  2.,  4.  grossaque. 
Giess.  deducis.  78.  Guelf.  1.  tu  quoque  form.  Guelf.  4.  hec  quo- 
que  f.  79.  Guelf.  4.  ha  quoties.  81.  Hic  v.  in  Guelf.  3.  deest. 
Trev.,   Guclf.  4.,  Goth.  1.,  Dresd.  diceris.  Goth.  2.  pertimuisse 

_  minas  j|  dunique  paras  veniam,  pudet  ah  celanda  recense,  ||  ante 
pedcs  dominae  procubuisse  tuae.  83.  Guelf.  3.  hunc  v.  omittit. 
Goth.  1.  poinpis  immania  semina  lauclum.  84.  Guclf.  1.  nar- 
rabis.  Trev.  diss.  luis,  sed  pro  v.  1.  tibi.  85.  Trev.  clisis  im- 
manes.  Guelf.  1.,  2.,  4-,  Helmst.,  Goth.  1.,  Dresd.,  Arg.  elisos. 
Goth.  2.  immensos.  86.  Giess.  infantem  viduum  invol.  manu. 
Goth.  2.,  Erf.  nuda.  dilacerasse  manu.  Trev.  nuda  inv.  manu. 
Dresd.  infanlcm  cunis.  87.  Goth.  1.  utque.  Trev.  ut  tegeus. 
Omnes,  praetcr  Giess.  et  Arg.,  apcr  in  cuprcssifero.  88.  Giess., 
Guelf.  3.,  Franc.  incubuit  vasto.  Goth.  2.  incubet' — laedat. 
Guelf.  3.  etiam  laedat.  Giess.  laesit.  Trev.  pulsat  hum.  89. 
Guelf.  2.,  4.  thraiciis.  Goth.  2.  iiifixa.  90.  Omnes,  praeter 
Trev.  et  Gotli.  2.,  equae.  91.  Guelf.  4.  que  omittit.  92.  Omnes, 
praeter  Helmst.  et  Franc,  gerionis.  93.  Trev.  pro  v.  1.  inque 
viccs.  94.  Guelf.  3-,  Franc.  cerberos.  95.  Franc.  quique.  Helmst. 

fecundabat.  96.  Trev.  pro  v.  l.fertilis  est.Trev.,  Giess.,  Guelf.  1. 
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Goth.  2.  dicior  ipsa.  Franc.  ipse  suis.  97.  Guclf.  2.,  4.,  Helmst., 
Dresd.,  quodque  inter.  Guelf.  4.  quodque  levum  latus  inter. 
Guelf.  2-,  4-,  Helmst.,  Goth.  \.,  Dresd.  dextrumque  lacerlum. 
Erf.  inter  dextrumque  latus  lev.  lac.  98.  Gotli.  2.  comprensa. 
99.  Erf.  confixum.  100.  Guelf.  1.  a  1.  m.  thessaliis.  102.  Helmst. 
nec  103.  Goth.  2.  sic  quoque  n.  suis.  Trev.,  Giess.,  Erf.,  Dresd., 
a  rec.  m.  Franc,  Arg.  dardanis.  Goth.  1.,  Franc.  a  1.  m. 
tuis  ingentibus  induit  armis.  104.  Goth.  2.  a  capto.  Trev.  pro 
v.  1.  bina  troph.  105.  Arg.  i  nunc  atque  animos.  Guelf.  1.,  3., 
Goth.  2.  fort.  gesta.  106.  Giess.  quo  tu.  107.  Guelf.1.,4.  quo.  110. 
Giess.  tuo  est.  Guelf.  1.  tuae  esl.  Guelf.  2.  tua  est.  111.  Trev. 
proh  pud.  Goth.  2.  ah  pud.  IV  Guelf.,  Helmst.,  Erf.,  Dresd. 
o  pud.  Guelf.  1.  hirsutae.  Giess.,  Guelf.  1.,  4.,  Franc.  costas. 
Franc.  a  rec.  m.  costis.  Trev.  exusta,  pro  v.  1.  exuta.  Goth. 
2.  erupta.  113-  Giess.  sunt  omittit.  114.  Helmst.,  II  Goth.,  Erf., 
Franc.  illa.  Giess.  ipsa.  Trev.  pro  v.  1.  feri.  115.  Arg.  tincta 
ven.  117.  Giess.  instituit  illa  manum.  119.  Giess.,  Guelf.  3-  haec 
tanlum.  120.  Erf.,  Franc.  sccl  venit.  Guelf.  1.,  3.,  4.,  Helmst., 
II  Goth.,  Dresd.,  Arg.  en  venit.  121.  Erf.  deduc.  122.  Giess. 
non.  123.  Trev.  non  sinit.  Goth.  2.,  Erf.,  Arg.  adverti.  124. 
Guelf.  4.  consp.  125.  Helmst.  hec  126.  Giess.,  Erf.  vullu  faha 
tegente  suam.  Goth.  2.,  Franc  vultum  falsa  icgente  suam.  Re- 
liqui  omnes,  ut  vulgatum  est,  nisi  quod  Guelf.  3.  forluna, 
Arg.  et  Goth.  1.  vultus — suos,  Dresd.  vultu,  Guelf.  2.  et  Trev. 
falsa  (Schol.  Trev.  fassaj,  Guelf.  \.  ct  Helrnst.  suum.  127. 
Trev.  pro  v.  1.  multo  spect.  128.  Goth.  2.,  Erf.,  Franc  tyria, 
Franc  a  rec  m.  phrigia.  Trev.  cultus  erat.  129.  Trev.,  Guelf. 
1-,  2-,  3.,  Helrnst.,  II  Goth.,  Dresd.,  Franc,  Arg.  sublime  sub  herc. 
Guelf.  Zj.  sublimiter  hcrc  v.  Arg.  post  victo  punctum.  130. 
Trev.  oecal.  Guelf.  1.  oethal,  G.  2.,  4.  oetal.,  G.  3.  oechalidam. 
Franc  putas.  131.  Omnes,  praeter  Guelf.  2.  et  Arg.,  expuha. 
Guclf.  1.  forsan  et  exp.  Arg.  oethol.  Giess.  octalide.  133- Trev., 
IV  Guelf.,  Goth.  2.,  Dresd.,  Franc  que  oinitt.  Trcv.  et  ins., 
pro  v.  i.  alque.  Helmst.  e.  i.  alcide  fortis  ubique.  Golh.  2.  e. 
i.  alcide  fortis  virque.  Dresd.  e.  i.  insani  alcicle  ct  forlis  vir- 
que.  Giess.  eurides  ioles  et  insani  alcide  dracones.  134.  Trcv., 
Guelf.  2.,  Erf.  formosus.  Trev.  iunxit.  Guelf.  3-,  4-,  Goth.  2. 
iungit.  Franc  iungat,  pro  v.  1.  iunget.  136.  Giess.  fata.  138. 
Trev.  nec  pig.  Giess.  bis  quoque  c  139.  Giess.,  Guelf.  2.,  4., 
Helmst.,  Goth.  1.,  Erf.,  Dresd.  rapidis  (Giess.  impcdisj  ache- 
ious  in  undis.  Trev.  ripis — in  undis.  Goth.  %,  Trev.  pro  v.  I. 
liquidis — undis.  140.  Franc  corpora.  Erf.  cnrnua.  Goth.  \. 
mcrgit.  Goth.  2-  rasit.  141.  Giess.  lerneoque.  Guelf.  1.  Icnfero. 
Guelf.  2.,  4-f  Goth.  1.  lernifcro.  Dresd.,  Arg.,  Franc  lernifero- 
quc.  Helmst.,  Goth.  2.  lctiferoque.  Guelf.  3-  lorifero.  Giess., 
Guelf.  1.,  2.,  4.,  Gotli.  1.,  2„  Dresd.,  Helmst.,  Arg.,  Franc 
veneno.  Guelf.  3.  eveneno.  Trev.,  Erf.  lernei  tabe  veneni.  143. 
Giess.  hacc  omitt.    Guelf.   1.    hoc    referam.    Guelf.  1.,    Franc, 
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Arg.  scrihendo,  Frnnc.  a  2.  m.  scribenti.  Arg.  post  scfibendo 
signum  interrog.  l-t4.  Guelf.  2.,  4.,  Helmst.,  Goth.  2.,  Dresd., 
Erf.  lahc.  Trev.  pro  %.  I.  periisse.  145.  Trev.  hcu.  147.  Guelf. 
1.  a  1.  m.  iactabitur.  Golli.  2.  medio.  II  Goth.,  Erf.,  Dresd., 
Franc.,  Arg.  etna.  Trev.  enthna.  14<^.  Guelf.  2-  ct  sc.  Guelf. 
J.,  2.,  3.,  rlelmst.,  11  Goth.,  Dresd.j  Arg.  viva  pro  causa.  140. 
(iirss.,  Goth.  1..  Dresd.  si  quid.  Goth.  2.  ut  quid.  150.  Trcv. 
pro  v.  1.,  Erf.  dicar.  Guclf.  1.,  Erf,  murs  mihi.    Trcv.  pro  v. 

1.  p.  habet.  153.  Arg.  c.n.  devota.  Trevi,  Giess.,  Helmst.,  Erf., 
Dresd.,  Arg.  acrior.  Golli.  2.  aclius.  Franc.  acrios.  Trcv.  pro 
v.  1.  solio  scd.  allus  amico.  156.  Trcv.  pro  v.  I.  pcril.  157. 
Franc.  mater — ferrum.  159.  Trev.  sucra  pro  iura.  160.  Giess., 
Guelf.  2.,  Dresd.  thalamis  —  tuis.  Guelf.  1.,  Goth.  2.  titulis — 
tuis.  Trcv.  pro  v.  1.  thalamis  vel  titidis—tuis.  Guelf.  4.,  Gotli. 
1.,  Arc;.  nostris — toris.  Gicss.,  Erf.  invidiosa.  Franc.  ne  vidcare 
luis  invidiosa  toris.  161.  Trev.  nexus.  162.  Arg.hic  vires  diocit. 
163-  Guell".  1.  tibi  misi.  166.  Dresd.  ct  ante  patriae  omitt. 
Trcv.,  Guelf.  2.,  4.,  Goth.  2.,  Erf.  meae.  Arg.  et.  patriae  pater 
et  frater.  167.  Franc  at  tu-  Arg.  nec  non.  168.  Guelf.,2.,  4., 
Dresd.  sed  ut  poss.  Trev.,  Franc.  yle. 

EPISTOLA   X. 

Guelf.  4.  primum  distichon  ponit    post   v.    6.    V.    2.    Goth. 

2.  quod  tibi.  3.  Giielf.  2.,  3-,  4.,  Erf.  quam  lcg.  Trev.  quod. 
6-  Dresd.  tuis.  9.  Guelf.  4-  an  somno.  10.'  Trev.,  Giess.,  Guelf. 
1.,  3.,  4.,  Hetmst.,  Erf.,  Franc.  prcssuras.  11.  Franc.  a  rce. 
m.  rctrahoque.  12.  Giess.,  pro  v.  1.  Trev.  pertcrr.  16.  Guelf. 
3.,  II  Goth.  e  somno.  Goth.  2.  rupta.  17.  Gicss.  spccto  non 
quid  pcr  litt.  Goth.  2.  scd  quid.  18.  Giess.,  Dresd.  quid.  Giess. 
valcant.  Goth.  2.  nil  nisi  pontus.  Guclf.  2.,  Goth.  2.,  Erf. 
crat,  Erf.  pro  v.  1.  habent.  19.  Giess.  ab  pro  et.  Trev.  ct 
omitt.  21.  Trev.  pro  v.  I.,  Franc.  clanuivi,  Franc.  a  rec.  m. 
clamanli.  Dresd.  in  littore.  Goth.  1.  pro  v.  1.  conscia.  23.  Giess. 
pt  toties  cgo.  Trcv.,  II  Goth.,  Erf.,  Drcsd.  ille.  Erf.  vacabat. 
26.  Trev.,  Goth.  2.,  Eri".  hic.  Helmst.  tantis  pro  rauc  Erf. 
inulis.  Trev.,  Guelf.  4.,  Helmst.,  Franc.  obcsus.  Trev.  pro  v. 
I.  ct  scop.  27.  Goth.  2.  alquc  cgo  lale.  .29.  Giess.  non  pro  nam. 
Guelf.  4-  undc  cgo.  30.  Omnes,  praeter  Guelf.  3-,  Arg.,  Franc., 
Giess.,  ten.sa.  3l-  Guelf.  1.  a.  v.  aut  lanquam  quae  mc  vid. 
putavi.  Goth.  2-  aut  fucrant  qua.e  me  v.  putavi.  Guelf.  2.  cum 
tc,  idem  piitavi.  Arg.  quo  me.  Giess.  dum.  Trev.  aut  ccrlc  cuni 
mc  v.  putaham.  32.  Giess.  cxonimis,  reliqui  semian.  36.  Guelf. 
3.,  Franc.  ista.  37.  Trev.  pro  v.  I.,  Guelf.  1.,  2.,  4.,  Ilelmst., 
Dresd.  hoc  39.  Trcv.  pro  v.  I.  audisset.  43-  Gicss.,  Goth.  2., 
Erf.j  Dresd.  tunc  45.  Goth.  2.  quod  pro  quid.  Erf.  te  pro  /«e. 
46.  Gotli.  1.,  Guelf.  3.  dcsieram.  49-  Giess.  org".  Trcv.  orgco ; 
idem  deo  est.  52.  Trev.  scd  nec  Goth.  1.  exceptos.  53.  Trev., 
Giess.,  Helmst.,  Goth.  2-,  Erf.,  Dresd.,   Arg.    /7?/«.    Arg.  parte 
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pro  pro  te.  Erf.  cerno.  54.  Arg.  meis.  56.  Trev.  redde  tnos. 
57.  Erf.  hic.  60.  Giess.  cnlta  boum.  61.  Guelf.  2.,  4.  nusquam 
cst.  63.  Giess.  mihi- — clari.  Gotl).  2.  ratesque.  Guelf.  2.,  4.  ven- 
tosque  secundos.  65.  Arg.  laber.  66.  Trev.,  Drcsd.,  Erf.  et  pro 
Utf  Trev.  pro  v.  1.  ut.  67.  Guelf.  2.  disiecta.  69.  Trev.,  Goth. 
2.,  Erf.,  Franc  a  corr.  ct  pat.  Trev.  pro  v.  1.  nampat.  Guelf. 

2.  regnante.  Guelf.  2.,  3.,  4.,  Helmst,  Gotli.  1.,  Erf.,  Dresd. 
parente.  70.  Guelf.  2.,  Helmst.  //z/o.  71 .  Omnes  victus.  73. 
Trev.,  Goth.  2.  c///re  f//  c//c.  Trev.  pro  v.  1.,  Goth.  \.  tum  mihi. 
Trev.  etiam  pro  v.  1.  cum  mihi.  Erf.  ///«c  mihi.  Giess.  ha.ec 
peric.  74.  Giess.,  Guelf.  1.,  Goth.  1.,  Erf.,  Arg.  vivet.  75.  Trev., 
Giess.,  Guelf.  2.,  3.,  Helmst.,  Franc,  Guelf.  1.  a  2.  m.  vivis. 
Goth.  1.,  Erf.,  Arg.  vivet.  Trev.  pro  v.  1.  vivit.  77.  Trev.  pro 
v.  1.  pro  diri  pro  pen.  Giess.  qua  omitt.  78.  Giess.  esses.  Trev. 
dederat.  79.  Giess.  non  e.  nunc.  Erf.  non  e.  non.  81.  Dresd. 
occurrent.  83.  Trev.  pro  v.  1.  illuc  84.  Giess.  lacerant.  Trev., 
Erf.  nostra  pro  dente.  Erf.  avidos  visc.  85.  Trev.  vchit.  Guelf. 

3.  «//#  i.yta.  Giess.,  Arg.  alat.  86.  Trev.  /jr///.  Giess.  aut  haec 
Guelf.  2-,  Helmst.,  II  Goth.,  Franc.  tigrides  ins.  Arg.  insula 
tigres.  Guelf.  3.  habct  omitt.  87.  Trev.,  Guelf.  1.  a  corr.,  2., 
Goth.  1.,  Erf.,  Dresd.,  Franc.  mdgnos.  Trev.  pro  v.  1.  magnas. 
88.  Giess.  quis.  89.  Franc.  dura  religer.  Trev.  rclcger.  Erf. 
relegar.  92.  Trev.  iuncta  pro  pacta.  93.  Gotli.  2.  ferarum, 
sed  a  corr.  deorum.  96.  Guelf.  1.,  3.,  Arg.  rabidis.  97.  Trev. 
habitantve.  99.  Giess.  androgus.  Trev.,  Guelf.  1.,  2-,  4.,  Franc. 
androgeus.  Guelf.  3.  androg.  omitt.  Franc,  Dresd.  ne.  Guelf. 
1.  pro  v.  1.,  4.  fata.  Trev.,  Guelf.  3.,  Franc.  luisses.  Guelf.?., 

4.  tulisses.  Dresd.  utinam  androgeus  viveret  ne  fata  l.  1 00. 
Arg.  suis.  101.  Goth.  2.  nod.  mact.  Trev.  mactasses.  102.  Trev. 
pro  v.  1.  laeva  pro  ardua.  103.  Guelf.  2.  monstrassent.  104. 
Franc  abductas.  105.  Gotb.  2.  c//m  .?f<2£.  Trev.  scntentia,  pro 
v.  1.  vicloria.  106.  Trev.  sanguine  tinx.  Gloss.  Gucif.  J.,  Guelf. 
2.,  3.,  4.,  Helmst.,  Goth.  2.,  Dresd.,  Franc,  Arg.  slravit.  Erf. 
pulsat.  Giess.  pressit.  Guelf.  j.  fe.r/£.  107.  Goih.  2.  //ec — tcjis. 
Dresd.  fingi.  108.  Trev.  tcgeret,  pro  v.  I.  e*.  Goth.  2.  cor- 
pore.  Giess.  cortice.  110.  Trev.  habet.  \\\.  Trev.  cur  mc — /'//- 
ermem,  pro  v.  1.  inert.  112.  Goth.  2.  tf/z/.  Franc  an.  Trev., 
Goth.  2.  externa.  Giess.  rnorte.  11 4.  Helmst.,  Erf.,  Arg.  lacri- 
mis — meis.  115.  Trev.  pro  v.  I.  dcxtraquc.  Goth.  \.  necarat. 
117.  Goth.  2-  vcntus  somnusquc.  Goth.  \.  iuravit.  118.  Helmst. 
perdita.  119.  Goth.  1.  eg-o  rcoz/.  Goth.  2.  ego  /zc.  120.  Giess. 
digitus.  Trev.  claudat.  121.  Giess.  percgr.  impleat  auras.Trex. 
tanget,  pro  v.  1.  unget.  IV  Gueif.  iunget.  125.  Goth.  2.  cecro- 
pio  portu.  Trev.  patriarnquc.  Erf.  receptos.  126-  Guelf.  1.  ^//////. 
Giess.,  II  Goth.,  Erf.  urbis  celsus  in  arce  t.  Guelf.  1.  pro  v. 
1.,  2.,  4.,  Helmst.,  Dresd.,  Franc.  a  rec  m.,  Arg.,  Trev.  pro 
v.  1.  honore.  Trev.  pro  v.  1.  ctiam  in  arce  et  in  orbe.  127. 
Gicss.,  Arg.,  Franc.  a  rcc  m.  narraris.  rFranc  a  1.  m.  nota- 
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ris.  129.  Omnes,  practer  Giess.,  tolam.  131.Gicss.  Jiteid.  Trev. 
nec  pater  egeus  nec  j)liiilicid.  133.  Trev.  lurrc.  134.  Trev.  pro 
v.  1.  cf  movcat.  135.  Erf.,  Trev.  pro  v.  1.  m<?  pro  nunc.  Guelf. 
3.  quod  potes.  Erf.  «l  pro  sed.  136.  Erf.  <///«  —  currit.  137. 
Giess.,  Helmst,  Gotb.  2.,  Dresd.  m  or<?.  139.  Gotli.  2.,  Dresd. 
horrcnt.  141.  Trev.,  Giess.,  Erf.  //t-c  te.  Erf.  6e»«.  143.  Giess, 
sed  non.  Guelf.  1.  scd  ne.  144.  Trev.,  Arg.  cum  tu  sis  mihi. 
145.  Franc.  ast.  147.  Guelf.  3.  hos  quoque.  Franc.  *  supercnt. 
149.  Helmst.  verto  pro  vento.  Erf.  a  corr.  cursu.  15(X.  Giess.  leges. 

EPISTOLA   XI. 

Erf.  sic  orditur:  Aeolis  aeolide  quam  non  habct  ipsa  salu- 
tem  II  iniltit  et  arinata  verba  notata  manu.  4.  Giess.  capta. 
Guelf.  3.  et  patet.  Trev.  pro  v.  1.,  Guelf.  4.,  Goth.  2.,  Erf., 
Franc.  notata.  Franc.  a  rec.  m.  soluta.  6.  Goth.  2.  viro.  7. 
Trev.  pro  v.  1.  adcsses.  8.  Trev.  actoris  ct  sic  fere  constanter 
pro  auct.  Erf.  exhiberctur.  9.  Guelf.  1.  ulque  fcrus  m.  Erf. 
crudelior.  Trev.  undis,  pro  v.  1.  ei/r.  10.  Trev.  pro  v.  1.,  Erf. 
spectarcl.  Arg.  post  gercz^  signum  interr.  11.  Guelf.  4.  sey/A' 
convivere.  13.  Giess.  ijwe,  Trev.  zcphyroque  silhonioque.  14. 
Guelf.  1.  e£  v*;;i(/s.  15.  Trev.,  Goth.  2.  timidae.  16.  Golh.  2. 
/leii  pro  ef.  17.  Giess.  adiunctam  proavorum.  19.  Trev.,  Dresd., 
Arg.  «o/i  «ii'/i.  23.  Dresd.,  Giess.  nunquam.  Trev.  plus  unq. 
cur  mc.  26.  Guelf.  2.  trcmente.  27.  Erf.  maciesque.  Guelf.  1., 
2.,  Goth.  2.  abduxerat.  Guelf.  4-,  Franc  obduxerat.  28.  Trev. 
pro  v.  1.  oraque  nostra  c.  30.  Guelf.  4.  gemitus.  Trev.  t/ec//. 
31.  Guelf.  li,  4.,  Erf.  /ioc  Giess.  rcec  /icc  cnr.  Goth.  2.  potui. 
Giess.  clicere  pro  redd.  32.  Giess.  rcec  noscens-  33.  Goth.  2. 
praescivit.  35.  Giess.  erubuique  pudore  gremio  d.  o.  40.Dresd. 
manum.  42.  Gueif.  3.,  Franc.  exueretur.  Guelf.  4.  visc.  nostris 
exc.  Franc.  a  rec.  m.  excut.  Trev.  honus,  et  sic  fere  con- 
stanter.  43-  Trev.,  Guelf.  2-,  4.  ha  nim.  Goth.  1.  extitit.  44. 
Goth.  2.  ?««.  tect.  Guelf.  1.  rf  tecftt.  Guelf.  %,  3-,  4,  Goth.  2., 
Helmst.,  Arg.  teclus.  45.  Trev.  /a#.  Erf.  a  corr.  dignissima. 
46-  Franc.  nonaque.  47.  Guelf.  1.  nescio.  Trev.  pro  v.  I.  nescio 
vcl  nescia.  49.  Giess.  czii  omitt.  51.  Trev.  facerem.  52.  Trev., 
Guelf.  1.,  Erf.  pudor—timor.  Trev.,  Guelf.  1.,  2-,  4.  veini. 
53.  Trev.,  IV  Guelf,  Helmst.,  II  Goth.,  Erf,  Dresd.,  Franc 
continuo.  Margo  Erf.  continuos.  Trev.'pro  v.  i.  contineo;  idem 
pro  v.  1.  Goth.  2.  et  margo  Erf.  Trev.  pro  v.  1.,  margo  Erf. 
repono.  Helmst.  rependo.  In  Goth.  2.  super  conl.  superscriptum 
occurrunt.  54.  Giess.  cohiberc.  55.  Guelf.  1.  morior.  Guelf.  1. 
a  2.  m.,  Guelf.  2.  moriar.  Guelf.  3.  mor....  Giess.,  Goth.  2. 
mihi  pro  quoque.  Goth.  2.  munus  crat.  Guelf.  4.  erit.  57.  Trev. 
pro  v.  1.  tunc,  et  Goth.  2.  et  pro  c«//i.  59.  Trev.  pro  v.  I., 
Giess.,  Helmst.  vive  precor  soror  o.  Giess.  suavissima.  Trev. 
pro  v.  1.  pulcherrima.  Trev.  pro  v.  1.  etiam  :  et  mihi  dixisti 
soror  o  car.  vive.  Gueif.   1.  aisti.  Franc.  dixisti.  Franc.  a  rec 
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m.,  Trev.,  Guelf.  2.  disti.  61.  Trev.,  II  Goth.,  Franc.  dat. 
Trev.  nam  fratri.  Giess.,  Erf.  pro  v.  1.  germano  pro  fr.  nam. 
Gueli".  2.  tu  pro  nam  et  Guelf.  4.  sis;  iclem  fratris.  Franc. 
est,  a  rec.  m.  es.  Dresd.  es  omitt.  Goth.  2.,  Eri".  fratri  tibi 
nubcre  sit  spes.  62.  Trev.,    Giess.    a  2.  m.,   Erf.,    Gloss.  Guelf. 

1.  es  pro  et.  II  Gotli.  (?),  Drescl.  (?)  illius  es  de  quo  m.  63. 
Guelf.  2-  vix  pro  lamen.  64.  Guelf.  1.  utero — meo.  65.  Trev. 
quod  tibi.  66.  Trev.  suis  pro  patris.  67.  Giess.,  Erf.  frugibus. 
70.  Giess.,  Franc.  £/«//£  A'0/9*  Franc  a  rec.  m.  dat.  72.  Guelf. 
1.,  Franc.  ipse  suo.  Erf.  proditus — suo  cst.  74.  Erf.  ciainat. 
75.  Trev.  ut  m.  cum  trem.  constring.;    conslring.    etiam    Goth. 

2.  76.  Guelf.  2.,  3.,  4-,  Dresd.  et  pro  //£.  Trev.  tremulo.  11. 
Franc.  librari,  a  rec.  m.  -y/6.  78.  Gicss.  oppos.  79.  Dresd.  ir- 
rtm/!.  Arg.  vulg.  nostr.  81.  Giess.  furib.  Arg.  ///<:/•.  profundcre 
quivi.  83.  Trev.  iamque  dari  canibus  puerumquc  avibusque  ncp. 
84.  Helmst.  e£  pro  i«.  85.  Giess.  ille  dedit.  Trev.  pucr  pro 
/niV.  87.  Giess.  credas.  88.  Drescl.  iom.  Goth.  2.  collig.  cx  an. 
iam  potes  ipse  t.  89.  Trev.  pro  v.  1.  ad  pro  in.  9J.  Goth.  1. 
exicram.  Guelf.  1.  rf«/7*.  Guelf.  1.  a  2.  m.,  4.,  Arg.  <M/7i;  Hebnst. 
cum.  Trev.,  Helmst.  denique.  Trev.,  IV  Guelf.,  Helmst.,  Golh. 
2-,  Erf.,  Franc.  a  corr.,  Arg.  planxi.  92.  Dresd.  conlingit.  Erf. 
convenit.  Giess.  inde  pro  inque.  Erf.  i/we  pro  />e.  II  Gotli., 
Franc.  comas.  Guelf.  4.  gcnas  —  mcas.  93.  Guelf.  2.  palris. 
Goth.  2.  fo*o.  95.  Guelf.  \.  rnitt.  ens.  96.  Goth.  2.,  Erf.,  Arg. 
quid  ipse  v.  97.  Giess.  violato.  102.  Guelf.  4-,  Helmst.  cjfugc. 
Trev.  pro  v.  1.  decepto.  103.  Helmst.  fortc  fac  Goth.  1.  eri- 
nides.  Arg.  herinnides.  Goth.  2.  himenid.  Trev.  heumenid. 
Giess.,  Erf.,  Dresd.  eumenid.  104.  Guelf.  1.,  2.,  Goth.  2.,  Drcscl., 
Arg.  ct  meus.  Trev.  lugeat.  105.  Trev.  falales,  pro  v.  1.  fcl. 
106.  Franc.  amissi ;  idem  am.  v.  107.  et  110.,  sed  hoc  loco 
a  corr.  admissi.  Guelf.  1.,  Arg.  amissae.  109.  Guelf.  1.  si  me- 
ruisse  nccem  poterat.  110.  Gicss.  perditur.  Trev.,  Guelf.  2.,  4. 
ha.  Arg.  amisso.  111.  Goth.  1.,  Arg.  rabid.  112.  Trev.  fecw. 
Franc.  et  m.  115.  Dresd.  «cc.  Goth.  2.  ejfund.  Trev.  pro  v.  1. 
multis  pro  zurf.  116.  Trev.  ire  pro  ferre.  117.  Giess.  ,/Hg* 
■se/i.91  carsi.  Trev.,  Helmst.  sumsi.  Trev.  pro  v.  1.  carpsi.  118. 
Franc.  eripiunt.  Trev.  pro  v.  1.  deripiant.  119.  Helmst.  (?)  in- 
fantes.  Giess.,  Goth.  2.,  Erf.,  Drescl.,  Arg.  perseq.  124.  Gicss. 
mercat.  Guelf.  1.,  4-,  Helmst.  quaelibet.  125.  Trcv.,  Giess., 
Guelf.  3.,  II  Goth.,  Erf.  vulnere.  Guelf.  1.,  2.,  Hclmst.,  Goth. 
2.  a  corr.,  Franc,  Arg.  funerc.  Helmst.  nostris.  127.  Trev., 
Giess.  te  r.  Trev.  pro  v.  1.  lu  r.  Franc.  a  rec.  m.  et  r.  Goth. 
2.  tu  modo.  Guelf.  1.  dilcclae  nim.  128.  Giess.,  Guelf.  2.  pro- 
fer.  Trev.,  Guelf.  1.,  3.,  Helmst.,  II  Goth.,  Erf.,  Dresd.,  Franc, 
Arg.  perfer.  Guelf.  4.  practcr.  Helmst.  mandalum.  Giess.  man- 
dalo.  Helmst.,   Trev.  pro  v.   1.  prosequar. 

EPISTOLA   XII. 
V.  1.  Trev.,  Guelf.  1.,  2.,  4,  Helmst.,   Golh.   1.   ut.    Trev. 
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pro  v.  1.  at.  Golh.  2.  VOCavi,  2.  Erf.  dum.  3.  Gicss.  dispensent. 
Gueli".  2.,  Dresd.  facta.  Giess.,  Goth.  2.,  Erf.  fila.  4.  Dresd., 
Erf.  suos.  5.  Trev.,  Goth.  1.,  Guelf  3.,  Ilelmst.,  Frauc.  tum. 
Trev.  pro  v.  t.  tunc.  6.  Trcv.,  Guelf.  1.  vitam.  1.  Giess.  nunq. 
9.  In  Guelf.  3-  Argo  deest,  reliqui  omnes  argon.  13.  Trev. 
pro  v.  1.,  Franc.  an.  Giess.,  Arg.  aut.  -Erf  ut.  15.  Omnes 
praemeditatus.  Gotli.  \.  angues.  16.  Golh.  2.  adusta.  17. 
Giess.,  Guelf.  j.,  Arg.  totidem  t/uid  (Arg.  quod.  Guelf.  1.  quotj 
seminat  hostes.  Guelf.  1.  et  Giess.  pro  v.  I.  ut  vulg.  Guelf.  3. 
totidcmque  sumps....  et  host.  Guelf.  4.  scnsisset.  Helmst.  pro  v. 
1.  quod  semina.  Erf.  ut  hostcs.  18.  Guelf.  1.  et  cacl.  Trev.  pro 
v.  I.  scd  c  Goth.  2.  et  ipse.  20.  Goth.  2.  capta.  21.  Goth.  2., 
Frane.  a  rcc  m.  voluntas.  22.  Guelf.  1.  hec  ex  te.  23.  Arg. 
avert.  25.  Goth.  2.  haec.  Giess.  hac  illac.  Guelf.  1.,  Goth.  1., 
Erf.,  Franc.  fuit.  Dresd.  illic  med.  fui  haec.  27.  Goth.  1., 
Helmst.  scythiam — nivosam.  29.  Trev.,  Guelf.  J.,  Goth.  j.,  Erf., 
Helmst.  iuvcnes  pater  oeta  (Helmst.  aelaj.  Guelf.  2.,  3M  4., 
Franc.,  Arg.  iuvenes  oeta.  Dresd.  pelasgo.  30.  Goth.  2.  presse- 
runt  pro  e£  prem.  Trev.  mcclos  pro  pict.,  idem  pro  v.  1.  /3e- 
ctora.  3|.  Trev.  pro  v.  1.,  II  Golb.,  Arg.  quis.  32.  Goth.  2. 
menti.  34.  Goth.  1.,  Dresd.  picea.  Goth.  2.  spicea.  Guelf.  2. 
punica  eda  deos.  Guelf.  3.  uror  pro  ardet.  35.  Goth.  1.  a 
corr.  mala.  43.  Dresd.,  Goth.  1.  a  corr.,  Helmst.  aeripedes. 
Giess.  cornibus.  Trev.  ora  pro  aera.  44.  Goth.  2.,  Erf.  effla- 
tus.  46.  Goth.  2.  /tfe/a.  48.  Helmst.  er^.  51.  Guelf.  1.  cfoe. 
7i<zec  oetes.  Trev.,  Guelf.  2.,  3.,  4-,  Franc.,  Arg.  rfiar.  oet*e.y.  53. 
Giess.,  Goth.  1.,  Franc.  tum.  54-  Trev.  creuntis.  Guelf.  2.,  3., 
4.,  Goth.  2.  a  corr.,  Erf,  Dresd.  erat.  55.  Erf,  Arg.  perse- 
quor.  56.  Guelf.  2.  e£  lercuz  dix.  57.  Trev.,  Guelf.  1.,  2.  et*  pro 
uf.  Guelf  4.  u£  /jo.?.  m  thalamo  tet.j-  thalamo  tet.  etiam  Goth. 
1.,  Dresd.,  Arg.  58.  Guelf  4.  actaque  per.  59.  Giess.  ante 
ocellos  tauri  nostros  segetesque  profanae.  Trev.,  Guelf  J.,  2., 
Helmst.  taurique  meos.  Erf  ante  meos  oculos  tauri.  61.  Trev. 
hic  pro  /iiuc.  Erf  urget.  62.  Golh.  2.  f/m/.  nocte  rec.  Erf. 
f/i/i/.  e^f  carfl  rec.  63.  Helmst.  disiectas — iacentes.  Arg.  avers. 
Trev.  mo/a  iac.  Dresd.  iaclantem.  64.  Guelf  2.  e£  omitt.  65. 
Trev.  minium,  sed  Schol.  miniis.  Guelf  2-,  3.,  4.  iz/ier  (Guelf 
3.,  4.  alteraj  petit  et  (Guelf  3.  et  omitt.)  alter  habebit;  ha- 
bebit  etiam  Franc.  a  rec.  m.,  Goth.  1.  et  Dresd.,  Guelf  1., 
qui  tamen  pro  v.  1.  habcbat.  66.  Guelf  4.,  Goth.  2.  petit. 
Helmst.  quod  soror  illa.  Trev.  arma  damus.  68.  Trev ,  Guelf 
2.,  Goth.  2.,  Franc  illic.  Helmst.  illic  ct.  Trev.  pro  v.  1.  illud. 
Arg.  radios.  69.  Franc.  sunt  in  quo.  Omnes  fuerant  certe,  nisi 
quod  Guelf  1.  certae  et  pro  v.  1.  cincte.  Guelf  4.  ut  fuer. 
71.  Trev.,  Arg.  nescio.  Giess.,  Guelf  2.,  3-,  Dresd.,  Erf,  Goth. 
1.  nescis.  Guelf.  1.,  2.  a  corr.,  Helmst.  noscis.  Trev.,  Guelf  3., 
Arg.  excider,int.  Guelf  2.  exierint.  Guelf  1.,  II  Goth.,  Erf. 
exciderant.  Guelf  1.  animo  pro  mecum.  Trev.,  Giess.,  II  Goth., 

45 
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Erf.  illic.  72.  Trev.,  Giess.,  Guelf.  1.,  2.,  Helmst.,  Franc.  a 
rec.  m.  ausus.  Trev.  et  Helmst.  pro  v.  1.  orsus.  Erf.  prius. 
75.  Giess.,  Drestl.  satis  pro  sat  est.  Guelf.  4.  si  quam.  Trev., 
IV  Guelf.,  Franc,  Arg.  ipsa  pot.  76.  Franc.  a  rec.  m.  at. 
Goth.  2.  gratia,  superscr.  gloria.  79.  Giess.,  Guelf.  3«,  II 
Gotli.,  Erf.  triplicis.  80.  Giess.  alios.  81.  Arg.  priorum.  83. 
Guelf  2.  pelasgon.  84.  Giess.  unde  deosque  putem.  Guelf.  1., 
Goth.  2.  arbitror  unde  (Goth.  2.  essej  deos.  Erf.  auguror  esse 
d.  Guelf.  2.  itnde  deosque  meos.  Guelf.  4.  esse  'putabo  d.  Trev. 
unde  putabo  d.  85.  Guelf.  1.  vanescet.  86.  Franc.  nisi  lu  thal. 
87.  Giess.  toris,  a  rec  m.  sacris.  89.  Dresd.  iam  an.  Trev., 
Giess.,  Guelf.  3.,  II  Goth.,  Franc  a  corr.  quota  (Giess.  totaj 
pars  horum,  quod  velim  recepissem.  Guelf.  1.,  2.,  4.,  Helmst., 
Dresd.,  Arg.  q.  pars  possunt.  Erf.  pars  poterant  removerc. 
Arg.  movere  omitt.  Goth.  1.  puellas.  91.  Trev.  vidi  quoquc, 
superscr.  etiam.  94.  Goth.  2.  nomine.  Helmst.,  Dresd.  scindis. 
Erf.  Jindis.  96.  Trev.,  Giess.,  Guelf.  2.,  4.,  Helmst.,  Dresd., 
Erf,  Goth.  2.  a  corr.,  Franc  a  corr.  habens,  quod  nunc  Na- 
sonianum  mihi  videtur.  98.  Helmst  video.  99.  Goth.  2.  mira- 
bile.  100.  Giess.  concretas  connexuerc.  Goth.  1.  in  se  strictas. 
Guelf.  2.,  Goth.  2.,  Arg.  in  se  constrict.  Guclf.  3.  inter  constr. 
Helmst.  inter  se  constr.  Trev.  pro  v.  1.  inseruere.  10 1.  Guelf. 
1.  incorpor  ecce  vigil.  Franc  a  rec  m  ,  Arg.  serpcns  eccc  vig. 
Erf.  pervigil  et  serpens.  Goth.  2.  pennis.  102.  Trev.,  Erf.  et 
toto,  Trev.  pro  v.  1.  torta.  Goth.  1.  tota.  Helmst.  in  horto. 
Goth.  2.  tortam.  Goth.  1.  vertit.  103.  Guelf.  4.  ubi  tunc  et  rc- 
gia  coni.  Trev.  dotis  opes  ubi  illae  erant,  ubi  erat.  Erf.  ubi 
erat  trinacria  coni.  1 04.  Guelf.  1.,  Erf,  Arg.  destinat.  Guelf. 
3.,  Franc  destinet.  Helmst.  desinet.  Trev.,  Guelf.  2-,  4.,  Dresd., 
Goth.  2.  detinet.  Giess.  scparat.  Franc,  Arg.  hismos.  Trev. 
hismon.  109.  Trev.  traditur,  pro  v.  1.  prod.  Dresd.  relinqui. 
110.  Trev.,  Guelf.  1.,  4.,  II  Goth.,  Dresd.,  Erf,  Franc,  Arg. 
quod  licet.  Guelf.  2.,  3.  quodlibet.  Trev.  pro  v.  1.  quolibct. 
112.  Goth.  2.,  Erf.  cara  est.  113.  Guelf.  2.  at  te  non.  Helmst. 
sed  te  non.  Trev.  at  modo  te.  Dresd.  rclinqui.  115.  Trev. 
quae — ausa  est  mea,  pro  v.  1.  quod.  117.  Trev.  non.  118. 
Giess.,  Helmst.,  Franc  a  rec  m.  tamque.  119.  Trev.  meritas 
ubi  diis  sub.  Erf.  nunc  tibi  pacta  Jides  merilas.  120.  Trev., 
Erf.  crudelitatis.  Trev.  habes,  pro  v.  1.  ego.  123.  Giess.,  Trev. 
aut  nos.  Trev.  pro  v.  1.  at  n.  Franc  at,  a  corr.  aut.  125. 
Trev.,  Guelf.  1.,  3.,  4.,  Goth.  2.,  Erf,  Franc  totid.  jluit.  126. 
Giess.  tenacri.  Goth.  2.  tenariae.  YXl.  Trev.  victo  revert.  128. 
Arg.  barbara,  pro  v.  1.  aurca.  129.  Giess.  nat.  pel.  130.  Guelf. 
1.  laesaque.  Guelf.  4.  scissaque.  133.  Erf.  tua.  Goth.  1.  mca. 
136.  Trev.  et  sequitur  qui  me.  137.  Trev.  pro  v.  I.  cum.  Dresd. 
et.  Giess.  ut  subito  dona  ymo  cant.  Goth.  2.  clamatus.  139. 
Giess.,  Guelf.  3.,  Arg.  effundit.  Trev.  solatia.  II  Goth.,  Erf, 
Dresd.   nobis.    140.   II   Goth.,   Dresd.,     Guelf.    3-,    4-,     Trev., 
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Ilrlmst.  funcsta.  Guelf.  4.  lyra.  141.  Trcv.  tantum  ncr  adhuc. 
(■icss.  scelus  omitt.  142.  Trev.  pro  v.  1.  cvr/jore.  143.  Trev. 
rt  ante  hym.  omitt.  Trev.,  Guelf.  1.,  2.,  4.,  Helmst.  hymenaca. 
Franc.  frcqucntcs,  a  corr.  ut  Vulg.  Trcv.  pro  v.  I.  turba  ruunt 
fi)  riicncunu/ue  vocant.  144.  Gicss.  tamen  pro  hoc.  Guelf.  \. 
hacc  vox.  II  Goth.  vox  haec  Trcv.  nox.  Guelf.  3.  cst  ornitl. 
145.  Giess.  fimuti.  Trcv.  divisi — cogcbant.    l47.  Erf.  iubebat. 

148.  Gicss.  (jua  pro  sed.  Giess.,  Guclf.  4.,    llelmst.  mens  mihi. 

149.  Dresd.,  Erf.  iussu.  Goth.  2.  stud.  foqucndi.  Franc.  iu- 
vandi,  a  corr.  vid.  Trcv.  pro  v.  1.  tusu .  vel  visu.  150.  Trev. 
lumina.  Guelf.  1.  abstilit.  Erf.,  Dresd.,  Goth.  1.  aslitit.  151. 
II  Goth.  hic.  152.  Giess.,  Goth.  1.,  Dresd.  ducet.  Trev.  ad- 
ductos.  155.  Trev.  pro  v.  1.  ipse  pro  ire.  Trev.,  Guelf.  2.,  3. 
agrnine.  157.  Trev.  c/uin  sim.  158.  Post  h.  v.  in  Trev.  hi  duo 
additi  sunt:  ipse  nocet  rnihi  nunc,  cui  saepe  nocere  sotebam  || 
ipsa  ego  quae  potui  laedcre,  laesa  queror.  161.  Guelf.  4. 
amisso.  Trev.  admissis,  sed  Schol.  am.  163.  °Goth.  2.  potui 
domuisse  feroces.  Erf.  taurosque  feroces.  165.  Trev.,  Giess., 
Goth.  2.,  Erf.  rapui.  Guclf.  1.,  2.  pepuli.  Erf.  angues.  166. 
Erf.  possum.  Trev.  potui.  j  67.  Dresd.  hcrbae.  Trev.  cantus 
artes  herbaeque  reiinq.  170.  Giess.  duro.  Trev.  pro  v.  1.,  Guelf. 
1.,  2.,  4-,  Helmst.,  II  Goth.,  Dresd.,  Franc,  Arg.  teneram  mi- 
sero.  Guelf.  3.  ne  tacito  miseret  p.  Giess.  nec  tener  in  duro 
p.  s.  adest.  Trev.  pro  v.  1.  inest.  171.  Goth.  2.  quae  te  non 
potui,  pot.  Erf.  dormire.  175.  Trev.  dum  te  slutlae  iactaris 
amicae.  176.  Goth.  2.  ini.  artibus.  177.  Dresd.  fgis.  Giess., 
Trev.,  Guelf.  1.  finges.  179.  Goth.  2.  sedeat.  180.  Erf.,  Goth. 
2.,  Guelf.  2.,  Giess.  ardores  sentiet  (Giess.  sentiat)  itla  (Guelf. 
2.  ustaj    meos.    Trev.    pro    v.    I.    sentit.     181.    Trev.   flammae 

ferrumque.  183.  Trev.  pro  v.  1.  qua  si.  185.  Trev.,  IV  Guelf., 
Helmst.,  Goth.  1.  nam  libi.  Trev.  pro  v.  1.  nunc.  Trev.,  Guelf. 
1.,  2.,  4.,  Helmst.,  Arg.  quod  lu  mihi.  Erf.  quod  non  mihi. 
186.  Erf.  nec  pudor.  Trev.  pro  v.  1.  nec  pudet.  188.  Trev. 
pro  v.  1.,  Giess.  seviat.  Trev.,  Erf.  seva  pro  dira.  Trev.  pro 
v.  1.  clura  creusa.  189.  Trev.  tibi  sunt  sim.  192.  Erf.,  Trev. 
pro  v.  1.  cara  pro  nostra.  Trev.  pro  v.  1.  adde.  194.  Trev. 
redde.  199.  Trev.  dos  tibi  sit  quaeris  campum  nurneramus  (x. 
redeamusj  ad  iltum  (v.  in  iltoj.  Guelf.  1.,  2.,  4.  etiam  nume- 
ramus  in  iilo.  Guelf.  3.  numeremus  in  illo.  Giess.  numerabi- 
mus  illo.  201.  Franc.  fulvo  —  aureo,  a  rec.  m.  villo  —  auro. 
Trev.  fulvo  —  auro  v.  villo  aureo.  Guelf.  3-,  Dresd.,  Arg.  sp. 
albo.  202.  Giess.  quam  tibi  si  dicam  dos  m.  r.  n.  Guelf.  1. 
dos  tibi  quani.  Goth.  2.  quid  dicam  si  miiii.  203.  Erf.  grata. 
Trev.  pro  v.  I.  graeca.  204.  Goth.  2.  refer.  Trev.  pro  v.  I. 
isiph.  205.  Trev.  socerum  nuptamque  nepotcm  ;  nepotem  etiam 
Goth.  2.  Franc.  potentes,  a  rec.  m.  ut  vulg.  207.  Erf.,  Franc. 
a  corr.  perdam  pro  act.  Franc.  pro  v.  I.  ut  vulg.  Idem  si- 
quid.  209.  Giess.  ipsa  pro  ira.    210.  Trev.   pro   v.   1.    at  pro 
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et;  idem  consiluisse.     212-    Giess.   manus  pro    maius.    Helmst., 
Erf.,  Dresd.  habet. 

EPISTOLA  XIII. 

V.  2.  Trev.  laodom.  Giess.  hemonica  pro  hemonio.  4-  Giess. 
at.  Goth.  1.  hic  me.  Guelf.  2.  hanc  cum  fugeres  me.  Guelf.  3- 
ha  me.  5.  Trev.,  Guelf.  2.  tunc  Giess.  hunc.  Helmst.  nostris. 
8.  Giess.,  Guelf.  2.,  II  Goth.,  Erf.,  Franc.  plura.  Guelf.  2. 
verba  tua  pro  multa  tibi.  9.  Giess.  mea  vela.  Trev.  qua  v. 
qui.  13.  Trev.,  IV  Guelf.,  Goth.  2.,  Erf.,  Franc.  mandatis. 
IV  Guelf.,  II  Goth.,  Erf,  Franc,  Arg.  reliquit.  14.  Guelf.  1. 
istud.  Giess.,  Helmst.,  Goth.  1.,  Erf.,  Dresd.  potuit.  Goth.  2. 
valuit.  15.  Guelf.  1.,  Helmst.,  Goth.  1.,  Dresd.,  Arg.  abrept. 
Guelf.  2.  adrept.  Gueif.  2.,  4.,  Goth.  2.  ere/?£.  16.  Giess.  erit. 
18.  Trev.  sumque  secuta  tuos  usque  meis  oculos.  19.  Giess.  ut~ 
que.  21.  Giess.  at  posterior  te.Trev.fugentia.Fr&nc.fugantia. 
22.  Trev.,  Giess.  littus.  Trev.  pro  v.  1.  pontus.  23.  Giess., 
Guelf.  1.,  3.,  4.,  Helmst.,  Franc,  Arg.  tenebris  omisso  que. 
Goth.  1.  a  corr.  lacrimis.  Guelf.  2-,  3.  abortis.  25.  Erf.  vix 
pater  isyphius.  Dresd.  ysiphides.  Goth.  2.  isiphilns.  Guelf.  1. 
isiphyclus.  Franc  ysichius.  Arg.  hyphicus.  29.  Trev.,  Giess., 
Dresd.,  Erf.  utque  redit  animus.  II  Goth.  etiam  redit.  Guelf. 
1.,  4.,  Helmst.,  Franc  Htyze  animus  rediit.  Arg.  ttf  rediitque 
an.  Erf.  colores.  31.  Erf.  pectendis — capillis.  32.  Trev.  pro  v. 
1.  /zccf.  34.  Trev.  pro  v.  1.  dicitur.  Guelf.  3.,  Franc,  Dresd. 
qua.  35.  II  Goth.  phillacides.  Erf.  inachides  —  dicunt.  Trev. 
phylacid.  Guelf.  2.  phylaceidos.  Franc  matres  phillacidesque 
requirunt,  a  rec.  m.  phillados  et  mihi  cl.  36.  Trev.  laodom. 
37.  Giess ,  Erf.  feram.  Goth.  2.  lanas.  38.  Goth.  1.,  Franc. 
gertff.  Guelf.  3.,  Helmst.  gerit.  Erf.,  Goth.  2.  ipse.  39.  Trev. 
caput  v.  comas.  Trev.,  Giess  ,  Guelf.  2., 3, 4.,  Helmst.,  II  Goth., 
Arg.  pectam.  Erf.  pectem.  Guelf.  1.,  Q.,  Goth.  1.,  Helmst., 
Franc  a  1.  m.,  Arg.  prematur.  Franc  a  2.  m.  premetur. 
40.  Giess.,  Erf.,  Helmst.  geret.  Franc,  II  Goth.  ferat. 
Goth.  1.  vir  meus  arma.  41.  Arg .,  Goth.  2.  qua.  Trev., 
Goth.  1.  quo  possum  imitata  tuos  squalore.  Goth.  2.  do- 
lores.  42.  Trev.  dicar  ut.  Guelf.  4.,  Erf.  hoc.  Guelf.  3. 
/i/c.  Guelf.  4.  tempore.  43.  Giess.  furiose.  Guelf.  2.,  Arg. 
priamides.  Helmst.  hic.  45.  Guelf.  3-  at  te.  Trev.  tena- 
criae.  Guelf.  4.  tyndaridae.  47.  Giess.  dolebas.  49.  Giess.  fiftt/ro. 
50.  Goth.  2.  ut  sua.  Erf.  dat.  Guelf.  4.  «wr  precor.  51.  Trev., 
IV  Guelf.,  II  Goth.,  Erf ,  Franc,  Arg.  quotiens  subiit.  Dresd. 
quotiens  timeo.  52-  Goth.  2.  sole  manente  cadunt.  Trev.  pro 
v.  I.  fluentis.  53.  Goth.  \.  simois  et.  Goth.  2.  simois  quoque  x. 
Trev.  tenedon  simois  xanthus  et  ide.  Franc  etiam  .  tenedon. 
55.  Erf.  ausus  erat  nisi.  60.  Giess.,  IV  Guelf.  quota  quaeque 
61.  Helmst.  his  quoque.  65.  Giess.  quidquid.  Franc  fida,  a  rec 
m.  cara.    66.  Giess.  semper   signatum.    68.    Goth.  2.   i//«c.    71. 
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Guelf.  1.,  Franc.  si  fas  est  cadcrc  argolico.  Franc.  a  rec.  m. 
cadet.  In  Trev.,  Guelf.  1.,  3.  vss.  74.  et  75.  et  in  II  Goth. 
vss.  75.  et  76.  tlesunt,  in  Goth.  2.  tamen  in  marg.  leguntur. 
74.  Franc.  a  corr.  lollat,  a  rcc.  in.  rapiat.  75.  Erf.  causis. 
Ilclmst.  vicit.  76.  Trev.,  Erf.  in  med,  Giess.,  Helmst.  est  omitt. 
77.  Trev.  vinccrc,  a  2.  m.  vivere.  Erf.  dispar  causa  tua  cst. 
Goth.  2.  evolvere  pugna.  78.  Trcv.  inquc  tuae  vel  pios.  80.  Tre.v. 
ex  isto.  81.  Trev.  nudo  vel  sevo.  82.  Guelf.  4.  duraquc.  83- 
Trev  ,  Erf.,  Drestl.  qui  p.  anwrc  Guelf.  3.  quam  pugnat. 
II  Goth.  cuni  p.  86.  Guclf.  2.  suscitat.  Erf.  auspiciis  lingua 
rctcnla  malis.  Guelf  2.  etiam  retenta.  89.  Guelf.  2.  ct  vidi  et 
gc/nui.  91.  Erf.  rccolo.  Giess.  almis.  92.  Trev.  pro  v.  1.  scd 
meus.  94.  Guclf.  2.,  Golh.  2.,  Erf.,  Drestl.  tanget.  Guelf.  3., 
Goth.  1.,  Trev.  a  corr.  tangit.  98.  Dresd.  fatigatis.  Giess.  fin~ 
dat.  Helmst.,  Drestl.  versat.  100.  Giess.,  IV  Guelf.,  Goth.  1., 
Erf.,  Franc,  Arg.  properes.  102.  Erf.  in  marg.  pedcm.  103. 
Trev.  a^flf.  111.  Erf.  «  somno.  113.  Trev.,  Guclf.  2.,  Goth. 
2.,  Erf.,  Drestl.  Idcrimasque.  Trev.  fero  pro  super,  pro  v.  I. 
super.  Erf.  super  omitt.  Drestl.,  Goth.  2.  <7«tf  •$/?•  relucent.  Trev., 
Guelf.  1.,  3-,  Erf.  quae  sp.  relucent.  Goth.  1.  ^ru  <z/7*  .$/?.  Guelf. 
2.  sparsa  rclucentque  omisso  qua  v.  quac.  Nunc,  si  liceret, 
scriherem:  qua  sp.  relucent.  114.  Guelf.  4.,  Goth.  2.,  Dresti., 
Helmst.,  Arg.  effuso.  Guelf.  1.,  2.  a  fuso.  Trev.  pro  v.  1.  vena 
pro  yZa/n.  116.  Trev.,  Erf.,  Goth.  2.  tristitia,  Trev.  pro  v.  1. 
laet.  119.  Guelf.  2.  dumque  mihi  referas;  referas  etiam  Guelf. 
1.,  Franc  120.  Trev.,  IV  Guelf.,  II  Goth.,  Drestl.,  Helmst., 
Franc.  rapics.  121.  Trev.  pro  v.  1.,  Guelf.  4.,  II  Goth.,  Erf. 
narrantis.  122.  Giess.,  Guelf.  4.  [II  Goth.,  Erf.,  Drestl.  (?)]  re- 
tenta  mora.  125.  Trev.  quod  prohib.  vcnti  exirc  carinis.  126. 
Giess.  inviciis.  127.  Giess.  retinente.  128.  Guelf.  1.  ab.  Goth. 
2.  negantc.  129.  Arg.  nept.  itcr  non  pracbet.  131-  Helmst.  *o- 
nantes.  Dresd.  ventantes.  Franc.  a  rec.  m.  rucntcs.  ln  Helmst. 
vss.  131.  et  132.  positi  sunt  ante  129.  134.  Trev.,  Erf. 
inachidae,  Trev.  pro  v.  I.  ut  vulg.  135.  Pro  sed  quid  ego 
revoco  hacc  Trev.,  Guelf.  3-,  Goth.  1.  sed  quid  ego  revoco ; 
Guelf.  2.,  Helrnst.,  Goth.  2.,  Drestl.  scd  quid  ego  haec  revoco ; 
Guelf.  4.  sed  quid  cgo  revoco  hic ;  Trev.  pro  v.  1.,  Guelf.  1-, 
margo  Arg.  scd  qnid  ago  revocans.  Deintle  Arg.  a  1.  m.  omeri 
revocantis  abesto ;  itlem  a  rec.  m.  si  iam  lis  omnis  ab.  et  in 
marg.  ut  vulgatum  est;  Franc,  Helmst.  dictis  his  omen  ab. ; 
Goth.  2.  saevac  alilis  omcn  ab.;  Goth.  1.,  Trev.  pro  v.  1.  lc- 
vum  procul  omcn  ab.;  Trev.  a  J.  m.  sevum  p.  o.  a.  136.  Arg. 
secundat.  137.  Giess.  troades.  Trev.  pro  v.  1.  invenio.  Helmst.  (?) 
si.  138.  Guelf.  2.,  Trev.  pro  v.  1.  conspiciunt.  Guelf.  2.  erat. 
139.  Giess.  bene  pro  nova.  140.  Franc  barbara  ct.  143.  Guelf. 
3-  perducetque.  144.  Trev.  dices.  IV  Guelf.,  Erf.,  Drestl.,  Giess., 
Franc  arma — ista  (Giess.  illaj.  Giess.,  Franc,  Erf.  face.  Goth. 
2-  vir  pro  fac   146.  Arg.  prospicietque.     147.   Omncs,  praeter 
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Giess.  et  Helmst.,  exuet  et.  Gotli.  2.  gal. — clyp.  148.  Giess. 
siim — suo.  Gicss.,  Goth.  1.,  Franc  ,  Arg.  pectora.  Goth.  2.  laxa. 
150.  Goth.  1.  possent.  151.  Guclf.  4.,  II  Goth.  geres.  Trev.  pro 
v.  1.,  Guelf.  1.,  3-,  Erf,  Franc.  geras.  Trev.  a  1.  ra.  feras. 
Erf.  pro  v.  1.  fercs.  153.  Goth.  2.  dedita.  154.  Trev.  diximus 
vel  diciinus.  Goth.  1.  dicitis.  Trev.  pro  v.  1.  accipit.  Giess., 
Hclmst.,  Trev.  pro  v.  1.  tuos.  159.  Goth.  1.  pcr  nostrum  pro 
per  red.  Trev.  munera.  163-  Trev.  pro  v.  1.  iuberis.  165.  Guelf. 
4-,  Golh.  2.,  Dresd.  chtudatur,  Trev.  qiiod  claudat.  166.  Giess., 
Gotli.  1.,  Erf.  si  tibi.  Giess.,  Erf.  tui- — mei.  Guelf.  3.  tibi  se- 
cundo  loco  omittit.  Guclf.  1.,  4-,  Goth.  2.  sit  mihi  cura  tui. 
EPISTOLA  XIV. 
\.  1.  Trev.  hic  et  v.  53.  hypermcstra.  2.  Trev.  iacent. 
3.  Erf.  duris  cxcrcita.  5.  Trev.,  IV  Guelf,  Franc.  dimitt.  Erf. 
committ.  7.  Trev.  praestet,  pro  v.  1.  praestat.  Goth.  2.  piam. 
9.  Giess.  violabimus.  10.  Trev.  in  ore,  var.  1.  ora.  11.  Trev. 
aut  hoc  me  iug.  Guelf.  2.,  Dresd.  iuguler.  Giess.,  Goth.  1. 
ensem.  12.  Trev.  a  1.  m.  et — cadat,  pro  v.  1.  ut — cadam.  Erf. 
aut — cadat.  14.  Dresd.  non  es.  Giess.  non  sum.  15.  Giess.  dan. 
scel.  16.  Giess.  dolet.  17.  Giess.  sceleratae.  18.  Franc.  ora  ti- 
mor ;  timor  etiam  Guelf.  4.,  Helrnst.,  Goth.  1.,  Trev.  pro  v.  1. 
Franc.  a  corr.  tremor.  19.  Giess.  putas.  21.  Trev.  expcrior, 
pro  var.  1.  ar.  22.  Guelf.  3.  noctis  —  lucis.  23.  Trev.  pro  v.  I. 
dicimur.  23.  Giess.  [II  Goth.,  Erf.,  Dresd.  (?)]  tyranni.  24. 
Giess.,  Guelf.  3-,  4.,  Franc  a  1.  m.,  Arg.  ille  nurus.  Franc 
a  2.  m.  ipse.  Erf.  cnse  nur.  Helmst.  (?)  aede  nur.  25.  Erf. 
praccinct.  pracluc  Guelf.  2.  perluc.  26.  Trev.  pro  v.  1.  turpia. 
27.  Trev.,  Giess.,  IV  Guelf.,  Helmst.,  Goth.  2.,  Dresd.,  Franc, 
Arg.  hymcnaea.  Giess.  nocent.  29.  Trev.  comiles.  30.  Giess. 
nova.  31.  Goth.  1.  lacli  fratres.  Giess.,  Guelf.  4.,  Goth.  2. 
laeti  iuvenes.  Erf.  sequunlur.  33.  Erf.  inque.  Trev.,  Goth.  2. 
somnoque — vinoque.  34.  Trev.  per  agmen.  Dresd.  per  agros. 
35.  Franc  a  \.  m.  iubebar,  a  corr.  vid.  36.  Trev.,  Guelf.  4. 
audiviy  Trev.  pro  v.  1.  ut  vulg.  Guelf.  2.,  Goth.  \.  auditum. 
Hclmst.  audibam.  In  Guelf.  3.  aud.  deest,  relict.  vacuo  spa- 
tio.  37.  Guelf.  2.  abiit.  Trev.,  Erf.  color.  Giess.,  II  Gotli., 
Dresd.,  Helmst.  rclinquit.  39.  Omnes,  praeter  Franc.  et  Helmst., 
utque  levi.  Guelf.  3.,  Giess,,  Helmst.  fragiles.  42.  Trev.,  Helmst, 
[II  Goth.,  Erf.,  Dresd.  (?)]  dedcrant.  Trev.  pro  v.  1.  causa 
pro  vina.  Goth.  1.,  Dresd.  saporis.  43.  Erf.  mctus.  Trev.  pro 
v.  1.,  IV  Guelf,  Helmst.,  Goth.  1.,  Dresd.  violcntia.  Franc 
violenta.  Goth.  2.  violentaque.  45.  Giess.,  Guelf.  3 ,  Helmst., 
Franc  loquar.  46.  Goth.  1.,  Guelf.  2.,  3.  cecidit.  Dresd.,  Guelf. 
4«,  Franc  a  corr.  concidit.  Franc  a  rec  m.  ut  vulg.  Giess. 
decedit.  47.  Trev.  a  1.  m.  tandem  victa  mei  scva  formidine 
patris.  Trev.  pro  v.  1.,  Giess.,  Guelf.  2.,  4.,  Helmst.,  Goth.  2., 
Erf.,  Drcsd.  at  (Giess.  etj  rursus  monilis  iitssuquc  coacta  pa- 
renlis.  In  Franc  liic  v.    deest.     V.  49.    Goth.  2.    sinc   mc   tibi 
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vcra  fateri  pro  tcla  patcrna  tuo.  49.  Tii;v.  et  vel  sed.  55. 
Giess.  et  virgo  oinitt.  56.  Trev.,  Erf.  bella.  57.  Giess.,  Dresd., 
Franc  a  corr.  dumque  licet.  Gnelf.  3.  dumque  placct.  59. 
Ili ■Imst.  possit.  Giess.  bellum.  60.  Guelf.  3.,  Goth.  1.  domini — 
sui.  61.  Guelf.  1.  rco».  Trey.,  Guelf.  4.,  Franc,  Arg.  /**///</. 
Guelf.  2.,  Goth.  1.,  Helmst.,  Dresd.,  Franc.  a  rcc.  m.  aut. 
Guelf.  3.  /ut.  Trcv.  pro  v.  I.  hac.  Giess.,  Goth.  2.,  Erf.  hanc. 
Guelf.  1.  timendo.  62.  In  Franc.  post  liune  versum  sequuntur 
vss.  113.  ct  114.,  qui  infra  a  2.  manu  adscripti  sunt;  et  iri 
Goth.  1.  post  hunc  v.  sequitur  v.  114.,  qui  et  infra  legitur, 
sccl  patre  ibi  pro  senc.  63.  Guelf.  2.  niori — viros.  Erf.  nccem — 
viros.  65.  Goth.  |.  quid  tibi  cuni.  Erf.  telo.  Drcsd.  quo  bellica. 
Erf.  quod  bellica.  67.  Arg.  hoc  ego.  Erf.  dum  medilor  lacrim. 
— mea ;  mea  etiam  Goth.  2.  Guelf.  2.  lacr.  hacc  inea  verba. 
68.  Franc.  cadent.  72.  Gicss.,  Franc.  expulerunt.  Goth.  1.,  Erf. 
verba  tuos.  74.  Trev.,  Guelf.  1.,  3 ,  II  Goth.,  Dresd.,  Franc.-, 
Arg.  properas.  78.  Franc.  tum  Jitgis.  Arg.  post  sinit  punctum 
habet.  79.  Erf.  madentcs.  liclmst.  cruentos.  80.  Trcv.  numcrat 
et  summae.  Guelf.  4.  abest.  81.  Trcv.  iactura.  83.  Trev.,  Goth. 
2.,  Erf.  manibus  pro  pcd.  Guelf.  3 ,  Goth.  2  ,  Erf.  a  patris. 
84.  Trev.  meruis.  86.  Trev.,  Guelf.  4.,  Goth.  2.,  Franc,  Arg. 
dca  est.  Guelf.  4.  est  post  hoinine  ornitt.  87.  Goth.  1.,  Dresd. 
ah.  Trev.  pro  v.  1.  an.  Franc.  aut,  a  rec.  m.  ut.  88.  Erf.  et 
modo.  89.  Erf.  constitit.  90.  Giess.  liquidis.  91.  Giess.,  Go!h. 
2.,  Guelf.  2.  ct  conata  loqui.  Guelf.  j.  conatoque  queri.  Trcv. 
cognataque  queri.  92.  Guelf.  2.  sua  esl.  93.  Trev.,  Guelf.  4. 
quid  fugis ;  Trev.  pro  v.  1.  furit.  Trev.,  Guelf.  2.,  Erf,  Dresd., 
Franc.  undis.  Franc.  a  corr.  unda.  Guelf.  4.  in  umbra.  95. 
Giess.,  Guelf.  1.,  Fx^anc.,  Arg.  illa.  Trev.,  Goth.  2.  pellex 
magni.  96.  Guelf.  1.  levat.  98.  Guelf.  4.,  Erf.  ne  te.  Trev.  pro 
v.  1.  ut  pro  et.  99.  Guclf.  2.,  3.,  4.,  Helmst.,  Goth.  2.,  Dresd., 
Franc.  possis ;  Franc.  a  corr.  posses.  100.  Guelf.  1.,  Franc.  a 
corr.  uda  nuda.  Guclf.  2.,  Goth.  2-,  Helmst.  clura  nuda.  Guelf. 
3.  alterum  nuda  omitt.  Trev.,  Erf.  gelida  nuda.  101.  Giess. 
conatquc.  105.  Guclf.  2.  sequeris  rcfugisque.  Arg.  inache.  106. 
Erf.  mihi.  107.  Dresd.  portusquc.  Guelf.  4.  demissus.  Helmst. 
immissus.  Giess.  acl  aequor.  108.  Giess.  exuis.  109.  Trev.  pro 
v.  1.,  Erf.  mihi  causa.  Arg.  longa  senect.  110.  Trev.,  Franc. 
animi ;  Franc.  a  corr.  anni.  Franc.  quod  quer.  Goth.  2.  ipsa 
pro  ccce.  112.  Gnelf.  4.  eieclas.  113.  Guelf.  1.  solio  solus. 
115.  Trev.,  Giess.,  Erf.  restas.  117.  Guelf.  1.  nam  tibi.  118. 
Trev.  turba  suos.  120.  Dresd.  quocl.  122.  Arg.  al.  m.  cadente, 
a  corr.  vivente.  123.  Guelf.  3.  aut  pro  at.  Helmst.  linceu  est 
pro  linccu;  Trev.,  Erf.,  Guelf.  1.,  4.,  Goth.  2.,  Dresd.,  Franc. 
line  est ;  Goth.  1.  line  el ;  Arg.  line ;  Giess.  cemain.  125.  Franc. 
deme  neci.  Giess.  victa.  126.  Trev.  finitimis  pro  furt.  127. 
Cnielf.  4.  ora.  130-  Giess.  quod.  Guelf.  2.  mortem  quam-  131. 
Giess.  lapsa.  Erf ,  Guelf.  1.  a  1.  m.,  Franc.  pvessa. 
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EPISTOLA  XV. 

V.  1.  Gud.  1.  2.,  Scriv.  numquid.  Franc.  ut.  2.  Gud.  2.  est 
omitt.  3.  Omnes  saph  os.  Scriv.  sapphos.  4.  Franc.  veniret.  5. 
Scriv.  rcquires.  Franc.  rcquiras.  6.  Scriv.  sum.  7.  Franc/c/egt 
quoque.  Reliqui  etiam  elegi.  8.  Gud.  1.,  2.,  Scriv.  barbiton. 
11.  Scriv.  cclebret.  13.  Gud.  1.,  Scriv.  iungam  quae.  Gud. 
iungam  per.  15.  Gud.  1.,  2.  /jcc  ///////  pierides  subeunt  naia- 
desquc  puellae.  Gud.  2.  tamen  dryades  pro  na;.  16.  Gud.  2. 
thespiadum — iuvat.  17.  Gud.  1.,  2.,  Scriv.  amatorie.  Gud.  1., 
Franc.  cydro.  Gud.  2.  c//o.  Scriv.  sytlro.  18.  Gud.  1.  athoys 
ante.  Gud.  2.  athois  antc.  Scriv.  anthoys  ante.  19.  Gud.  2., 
Scriv.,  Franc.  no«  .?///<?.  23.  Scriv.  pharetras  et  eris.  30.  Gud. 
j.  sonat.  33.  Gud.  1.,  2.,  Scriv.  nec  me  despicias,  si  sum  tibi 
corporc  parva  II  mensuramque  brevis  nominis  i.  f  Scriv.  gero. 
35.  Scriv.  sim.  41 .  Gud.  2.  tibi  iam.  45.  Gud.  \.  me  quoque. 
Gud.  2.  hoc  q.  Franc.  omni  tibi  a  p.  48.  Franc.  sono.  49. 
Gud.  1.,  Scriv.  at  simul  amb.  Gud.  2.  at  ubi  iam  a.  Franc. 
ecquid.  51.  Gud.  \.,  2-,  Scriv.  sicilides.  52.  Iidem  sicilis.  53. 
Gud.  1.  «c  vos.  Gud.  2.  «ec  a/o.?.  Scriv.  neu  vos.  Iidem  erro- 
rem.  Gud.  2.  admittite.  Scriv.  vestrum.  54.  Gud.  1.,  2.  sici- 
lides  m.  sicilidesque.  55.  Gud.  \.  ne.  61.  Gud.  !.,  2.,  Scriv. 
.y/c  mihi.  Gud.  2.  inerant.  67.  Gud.  2.  c<*  ///<?.  68.  Scriv.  hoc 
mihi  l.  69.  Franc.  et  t.  desit,  quae  me  hic  sine  fine  cura  fa- 
tiget.  Gud.  1.  ut  nunquam.  70.  Gud.  2.  a  1.  m.  accumulas. 
76.  Franc.  non  arabum  n.  dona  c.  habet.  77.  Gud.  Q.,  Scriv. 
color.  Gud.  2.  laboro.  79.  Gud.  \.,  2.,  Scriv.  levibus  cor  est. 
82.  Omnes  nec  83.  Omnes  magistras.  85.  Franc.  ^u/V/  miserum. 
88.  Scriv.  cer£<?  prima.  90.  Scriv.  er/.?.  93.  Scriv.  o  ne  adultus 
nec  iuvenis  puer.  96.  Gud.  \.  sed  quod.  Gud.  2.  .?<?£/  «£•  98. 
Gud.  1.,  2.  aspice  sit  quantum  hoc.  Scriv.  aspice  sit  quanto. 
100.  Franc.  et  mihi.  103.  Omnes  nec  te.  104.  Gud.  1.  ammo- 
neat.  Scriv.  admonui.  Omnes  quod  tu.  105.  Gud.  \.,  Scriv. 
nec  enim.  107.  Scriv.  discedet.  112.  Scriv.  pectore  frigus.  113- 
Gud.  1.,  2.,  Scriv.  planxi.  116.  Scriv.  ferret.  117.  Gud.  1.,  2., 
Scriv.  carasis.  Gud.  2.  <z  nostro.  120.  Scriv.  <yf«/V/  dolor  hic. 
122.  Scriv.  volgus.  125.  Scriv.,  Franc.  quamvis.  129.  In  Gud. 
j.,  2.  et  Scriv.  lioc  distichon  sequenti  postpositum  est.  j29. 
Franc.  lingua.  133.  Gud.  1.,  2.,  Scriv.  ulterius  pudet  hic.  134. 
Franc.  siccac.  4  35.  Gud.  2.  tfz*  se  cum.  Scriv.  ah  cum  sc.  139. 
Scriv.  illic.  Franc.  enyo.  140.  Gud.  J.,  2.,  Scriv.  attulit.  Franc.  • 
attigit.  Gud.  2-  latente.  142.  Scriv.  «7«/' — <?/vz«*.  144.  Scriv.  a  1. 
m.  /m<?c  mult-a.  145.  Gud.  1.,  2.,  Scriv.  silvae  dominumque 
meumque.  151.  Gud.  1  ,  2.,  Scriv.  positis  rami.  152.  Scriv. 
dulc.es  mille.  153.  Gud.  1.,  2.,  Scriv.  prius.  154.  Gud.  1.  c/a//- 
n/a^.  Franc.  daunias.  155.  Gud.  1 .,  2.  saphos.  Franc.  saphon. 
156.  Gud.  1.,  Franc.  /'//  media.  159.  Gud.  1.,  2.  expandit.  1 61  - 
Scriv.  fessos.  162.  Gud.  J.,  2-,  Scriv.  formosus  puer  est  visus 
adessc  mihi.  163.  Gud    1.,  Scriv.  quae  nunc  non.  Gud.  2.  mz/ic 
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quae  non.  1G4.  Franc  Ambrachia.  Scriv.  tibi  cst.  1G5.  Franc. 
qnando.  IGG.  Gud.  1.  atteum.  Gud.  2.  ast  illunu  Franc.  actia- 
cu/n.  Scriv.  leucadianque.  Iii!'.  Gud.  1.,  Scriv.  iussus  amans — 
laetissima,  Gud.  2.  wjmj  amans  laetissima.  Franc.  fugit  lent. 
mcrsi.  173.  Scriv.  pallida.  174.  Franc.  «ec  lacrimas  ocidi 
continuere  meu  J  75.  Scriv.  o  lymphe.  177.  Gud.  1.  mclior. 
178.  Scriv.  //'/<<■  ///<v/.  180.  Franc  aqua.  182.  Franc.  crunt. 
183.  Gud.  1.,  2.,  Scriv.  posuit — poetica.  Gud.  2.  saphos.  184. 
Gud.  2.  z7/a  fz'Zu' — /7///  ////7u.  Seriv.  ro//i>.  z7/e  ///.  185.  Gud.  J., 
2.,  Scriv.  mestam  mc.  Gud.  1.,  Scriv.  <:<//•  ////7/i.  Gud.  2.  cwr 
mmc.  188.  Omnes  for/nae  meritis.  189.  Franc.  omni.  191.  Gud. 
\.,  2.  ah.  Scriv.  ha.  Gud.  1.,  2.,  Scriv.,  quanlum.  Franc.  te- 
cimw — iungi.  194.  Gud.  2.  ^///if  oculis  invidiosa  tuis.  195.  Gud. 
l.;  2.  forcm.  196-  Scriv.  sustulit — magis.  199.  Gud.  1«,  Scriv. 
nupturae.  Gud.  2.  nuiturae.  200.  Gud.  2-  numina.  201.  Gud. 
1.,  2.,  Scriv.  a/narc.  203.  <///«£  nobis  anlc  placcbant.  205. 
Gud.  1.  nostra,  207.  Gud.  1.,  Scriv.  e/  <y///V/.  208.  Franc  piget. 
2J0.  Scriv.  faceres.  211.  Gud.  1.,  2.  puppisque — paramus.  In 
Scriv.  totum  lioc  disliclion  desideratur.  213.  Gud.  ].,  2.;  Scriv. 
cunti.  214.  Gud.  2.  hoc  versu  finit  epistolam.  217.  Scriv. 
sapphon.  Franc  saphon.  218.  Franc.  nec.  2J9.  Gud.  1.,  Scriv. 
o  saltc/n.  In  liis  Epistolae  XV.  variis  lectionibus  mirus  vide- 
tur  codicis  Gudiani  I.  et  Scriveriani  conscnsus. 

EPISTOLA   XVI. 

V.  1.  Erf.  mittit.  3.  Gotli.  1.  eloc/uor.JLrf.nostrae.  5.  Gotli. 
2-t  Giess ;  Helmst.,  Arg.  malim  lateat.  Trev.  dantur.  7.  Erf. 
e/iim  be/ie  celat  amorem.  9.  Goth.  2.  sed  tamen.  Trev.  ex- 
specles.  10.  Trev.  nunc  et  habes,  pro  v.  1.  uror.  11.  Trev., 
Guelf.  3-,  4.  duro  c.  vultu.  13-  Trev.,  IV  Guelf.,  Goth.  2.,  Arg. 
rccepta  est.  14.  Goth.  2.  recipi  tempore  posse.  15.  Trev.  pro 
v.  1.  quod.  II  Goth.,  Erf.  sint.  Helmst.  ne  pro  nec.  17.  Trev. 
ia/nque,  Erf.  namque  huc.  Franc  nec  pro  //<?.  19.  Trev.  si 
non.  21.  Dresd.  clubia.  cl%  Trev.,  Giess.,  Guelf.  1.,  Arg.  fera- 
clea.  Guelf.  3.  fcracla.  Guelf.  2.  ferex  ca.  Dresd.  pharetrea. 
Goth.  2.  longa  fcrente  clea  per.  Guelf.  4.  per  freta  longa  fa- 
ces.  Erf.  nave  vias.  23.  Erf.  ipsa.  Giess.  ventos  aurasque.  24. 
Trev.,  Guelf.  2.  a  2.  m.,  Guelf.  3.,  Arg.  nil  mirum.  25.  Guelf. 
3.,  Erf.,  Dresd.,  Arg.  praestet.  Guelf.  4.  praestitit  ut.  Dresd. 
aut  pro  et.  26.  Trev.  vota  meos.  Helmst.,  Erf.  vota  tuos.  28. 
Trev.  hei  mihi.  29.  Dresd.  ziec  nos.  Arg.  hic  pro  huc.  Giess. 
impulit.  Erf.  altulit.  30.  Erf.  tenacris.  Goth.  2.  ferm  classe 
pelita  mea.  32.  Dresd.  scindere.  35.  Giess.  Zecfo  /?<?p.  Erf.  reo- 
slro  pep.  V.  a.  lcclo.  38.  Trev.  vultus  prima  tui  nuntia  fa/na 
fuit.  —  Qui  sequuntur  vss.  CIV,  sc  39 — 142.,  in  nullo  horum 
XIII  codicum  leguntur.  > —  143.  Trev.  credis  in  hoc,  Erf.  cre- 
das  hoc,  reliqui  omnes  credis  ct  hoc.  144.  Guelf.  1.  maligna 
fuit.     145.    Guelf.   4.,    Goth.    1.  promiscrit.    146.  Guelf.  2.,  4. 
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materna.  147.  Helmst.  quia.  148.  Goth.  2.,  Erf.  est.  149.  Helmst. 
tua.  Erf  liquida.  Trev.  palustre.  150.  Erf.  victa.  151.  Trev. 
<yuo</  te  dedit,  pro  v.  1.  retfr/.  Guelf.  1.  <7mo*/  laudo  rapuit. 
152.  Guelf.  1.  nudis  mixta  puella  viris.  154.  Trev.,  Giess., 
Guelf.  extraherere.  155.  Giess.  nunquam — vellet.  Erf.  nostrae 
nunq.  156.  Trev.  pro  v.  1.  thoro.  159.  Trev.,  Guelf.  4.,  Helmst. 
*><?/  /u<z  «trff.  Guelf.  2.  foret.  160.  Helmst.  potuit.  Giess.,  Guelt". 
4.  capi.  161.  Guelf.  2.  tfuAi  «yime  sit.  Trev.  paridis  quae  sit. 
Drewl.  nasce.  164.  In  Trev.  et  Goth.  2.  post  hunc  versum 
sequuntur  hi  duo  :  cum  venus  et  iuno  pallasque  in  vallibus 
idae^  corpora  iudicio  supposuere  meo ;  quibus  Trev.  addit: 
primaque  cum  regnum  belli  daret  altera  sortem  II  sed  te  pro- 
missa  non  mihi  cura  fuit.  165.  Giess.  utque.  166.  Giess.  con- 
tactaque.  Post  hunc  v.  in  Giess.,  Guelf.  2-,  4,  Helmst.,  Erf., 
Dresd.,  Franc.  iidem  duo  versus  sequuntur,  quos  ad  v.  164. 
attulimus.  In  Goth.  2.  post  hunc  v.  haec  leguntur :  virtutem 
belli  pallas  laudemque  ferebat  ||  tertia  coniugii  laude  frueris 
ait;  et  in  margine  eiusdem  codicis  haec:  primaque  cum  re- 
gniun  belli  daret  altera  sortem  ||  tyndaridos  coniux  tertia 
dixit  eris.  Conf.  Epist.  XVII,  117.  167.  Trcv.,  Giess.  non. 
Trev.  haut  nonquajn,  pro  v.  1.  nunquam.  Franc.  an  nunquam. 
Erf.  et  nunq.  Omnes  praeter  Helmst.  elegissc.  J  63.  Ilelmst. 
spes.  Trev.  meo.  169.  Trev.  nec.  Guelf.  1.  patiere.  170.  Giess., 
Helmst.  te  precor.  171.  Goth.  1.  generosum.  173.  Trev.,  Giess., 
Guelf.  4.,  Goth.  2.,  Dresd.,  Franc.  pleiada.  Guelf.  2.,  3.  ply- 
ada.  Trev.,  Guelf.  2.,  3.,  Erf,  Goth.  J.,  Dresd.  quaeris.  Guelf. 

1.,  Helmst.  quaeres.  Dresd.  de  pro  in.  175.  Guelf.  1.,  2.,  Dresd. 

hora  est.  Guelf.  3.,  4«  ora  est.    176.    Franc.    abeunda,    a    rec. 

m.  ob.  Goth.  2.  adeunda.    178.  Helmst.   dices.     179.    Goth.    2. 

jnoenibus.  181.  Guelf.   1.  de  narrem  turba.  Franc.  turbis.    183. 

Trev.  jnatr.  agmine  longo.  184.  Trev.  capiant — menia  nostra. 

185.  Dresd.,  Erf.  ah.  Franc.  dicas.  186.  Giess  ,  II  Goth.,  Dresd. 

quasvis.  Helmst.    quavis.     187.    Giess.    componere.    Dresd.    no- 

stram.  Goth.   1.  terrajJi,  in  marg.  vestram.    188.  Trev.,  Guelf. 

2.,  4.,  Erf.   est  omitt.   189.  Goth.  1.  est  omitt.  IV  Guelf,  Franc. 

es  omitt.,  in  Franc.  a    rec    m.    additum    est.     190.  Trev.  ille. 

191.  Trcv.   pro  v.  1.  largis.  192.  Guclf.  2.    Jiovis  —  decet.     193. 

Trev.  pro  v.  1.  hunc  vid.  Guelf.    1.,    2.,    4.,    Helmst.,    Dresd., 

Goth.    2.    cultus.    Dresd.    de    nostra   gente.    Golh.  2.    virosque. 

194.  Giess ,  Guelf.  4.,  Helmst.,    Erf.,    Dresd.,  II  Goth.    quales. 

Guelf   1.,  2.,  3.,  II  Goth.,  Dresd.  dardajiias.    Erf.  dardaneas. 

In   Guelf.  4.  versus    195.    et    196.    leguntur    post    vcrsum    198. 

196.    Giess.,  Goth.  2    theraimeo.   Erf.,    Arg.    theramneo.    Goth. 

1.  pheraimco.  197.   Trev.,  Erf.  et  gejiitus  de  nostro.  Guelf.  3«, 

Franc.  et  gen.  nostro  de.    198.    Trev.,    Guelf.    3.,    4.,    Hclmst., 

H    Goth.,    Dresd.,    Arg.  potando.     201.    Giess.,    Guelf.    1.,   4., 

II  Goth.,  Dresd.,    Franc,    Arg.    etiajji.     202.    Trev.   gaudet   et 

ideis.  203.  Trev.  collalus.  Trev.,  IV  Guelf.,  Helmst,  II  Gotli., 
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Frane.  ct  armis.  205.  Trcv.  non.  206.  Dresd.  tepidos.  Trev., 
Guelf.  2.,  Er£,  Dresd.  verlit.  Guelf.  4.  tidera,  207.  IV  Guelf., 
Goth.  ].,  Dresd.,  Franc.  priamo  pater.  Goth.  2.  soc.  priamo 
ile  caedt  fugatus.  208.  Guelf.  4.,  Erf.  sanguine.  Guelf.  1.,  2., 
Goth.  1.,  Erf.,  Franc  signat.  Goth.  2.  fingit.  Helmst»  tiriget. 
209.  Franc.  captentur.  211.  Guelf.  4.,  Erf,  Goth.  1.  rcjtro. 
Trev.  07////  tantum  prodest,  pro  v.  I.  ut  vulg.  213.  Goth.  2. 
tantis.  216.  Guelf.  2.,  Helmst.  laedunt.  218.  Trev.  qualiacunqwt 
mcro.  219.  fc  *p<rc*.  220.  Trev.,  Goth.  1.,  Guelf.  1.,  2.,  4.,  Erf.. 
Dresd.,  Arg.  /7/6-  /ho.  (iiess.,  Goth.  2.  imposuit  collo.  221.  Pro 
quid  cniin  non  Guelf.  3.,  4.,  Dresd.,  Franc.  a  corr.  quid  non 
tamcn;  Giess.,  Franc,  Arg.  quid  nune  tainen;  Guelf.  1.  quidne 
tamen;  Guelf.  2.  quod  lcimcn;  II  Golh.,  Erf.  quid  enini  lamen; 
Trev.  si  quid  tamen.  225.  Guelf.  2.,  Goth.  1.,  Drcsd.,  Arg. 
dimitto.  Giess.  altius.  229.  Giess.,  Guclf.  L,  2.,  4-,  II  Goth., 
Erf.,  Drcsd.,  Franc.,  Arg.  tneam.  Guclf.  3-  meo  am.  Gicss.  a 
2.  m.  mero.  233.  Guelf.  2.,  3.,  II  Goth.,  Dresd.,  Franc.  illa 
videre.  234.   Guelf.  4.  dolor  est  facie.  Goth.  2.,  Dresd.,  Guclf. 

2.  tua  est.  235.  Arg.  qua  libet.  Goth.  1.  dolorem.  237.  Giess. 
nec  tua.  Guclf.  1.  murmura,  superscr.  vulnera.  239.  Trev., 
Guclf.  2.,  4.  ha.  240.  Guelf.  1.  ipse.  241-  Trev.,  Guclf.  2.  ha. 
Guelf.  1.,  2.,  4.,  Goth.  1.,  Drcsd.,  Arg.  aliquem  pro  iuvenum. 
Helmst.  aliquam.  Erf.  iuvenem.  IV  Guelf.,  II  Goth.,  Dresd., 
Arg.  amorem.  244.  Guelf.  4.  ipse  ego.  245.  Franc.  a  1.  m. 
possim.  Giess.  speculanlibus.  246.  Giess.  dissimulata.  247.  Erf. 
lapsa.  248.  Arg.  a  me  oculis,  a  rec.  m.  alque  oc.  249.  Trev. 
/z/r.  /wr.  252.  Erf.,  Dresd.  decidit.  256.  Trev.  rZer/z.  257.  Trev., 
Guelf.  4.  aethram  (Trev.  pro  v.  1.  aethranj  clymenenque. 
Franc.  clymonem.  258.  Trev.,  Guelf.  1.,  2.,  3.,  Goth.  2.,  Franc., 
Arg.  ausus  cum.  259.  Trev.,  Guelf.  1.,  Goth.  2.  nil  aliud.  260. 
Dresd.  dcseruisse.  261.  Arg.  di  faciant.  Giess.  pretium  omitt. 
Helmst.,  Erf.,  Franc,  Arg.  magni  pretium.  262.  Giess  ,  Guelf. 
1.,  Goth.  2.,  Helmst.,  Franc  victor  posset.  Pro  toro  Dresd., 
Helmst.  sinuj  Guelf.  2.  sunn.  263.  Trev.,  Arg.  ceneida.  Giess. 
ceneydcs.  Loco  versus  264.  in  Guelf.  2.,  4.,  Helmst.  leguntur 
Laec:  quac  proprio  (Helmst.  properoj  cursu  vicerat  anfe  pro- 
cos,  ||  sic  ct  tu  phrygias  venias  (Helmst.  veniesj  rcgina  per 
urbes.  In  Gofh.  j.,  Erf.,  Dresd.  et  Giess.  prior  tantum  horum 
versuum  legitur,  sed  Giess.  et  Erf.  exhihent  propero  et  Giess. 
vinceret  et  Goth.  1.  preccs  pro  procos.  264.  Trev.  Hippodo- 
mia.  265.  Trev.  hercules  ille  fcrus,  pro  v.  1.  ut  vulg.  267. 
Guelf.   1.,  3.,  4.,  Goth.  2.,  Erf.  vicloria.  Giess.  fortior.    Guelf. 

3.  esset  pro  isset.  268.  Gnelf.  4.  honus,  q.  e.  onus.  270.  Guelf. 
2.  pcdes — tuos.  273.  Guelf.  2.  te  repetam  sigeos  coni.  274-  Gicss., 
Goth.  2-  aut  cgo  ten.  Erf.  aut  haec  tenacria.  275.  Giess.  dc- 
stricta.  111.  Guelf.  1.  pro  v.  1.,  Guelf.  2-,  4.  recolo.  Guclf.  4. 
ybre  <7?/o^  coe/.  282.  Giess.  aut  pudet  aut.  Gotli.  \.  tacente. 
283.  Goth.   1.  ven.  met.   Goth.  2.,  Ilelmst.  pudicam.  284.  Trev. 
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solvere  pro  fall.    285.  Trev.,   Guelf.  2-,  4.  ha.    286.  Trev.  an 

fac,  pro  v.  1.  hanc.  Guelf.  4.  putes.     287.  Giess.  muta.  Trev. 

non    sis.    Helmst.  est  omitt.     291.    Goth.  2.    vires   si   sunt.    IV 

Guelf.,   Goth.  2.,  Erf.,  Franc  a  rec.  m.,    Arg.    si   sint.    Giess., 

Guelf.  1.,  4.,  Dresd.  amorum;  Guelf.  2.  amoris.  293.  II  Goth., 

Dresd.,     Guelf.    1.,     2.,    3-,    Franc.,      Arg.     ta/«.      Helmst.     tu 

sis.    Goth.    1.    te   cum    mea.     295.     Giess.,    Helmst.,    II   Goth., 

Erf.  corrigat.  Guelf.  1.,  3V  Dresd.  corrigit.     298.    Giess.   zieve 

fui.   Goth.  2.  hospitis  hospes    abest,  a  corr.  obest.     299.    Goth. 

2-  cressica.    30 J.   Goth.  1.  e^ei  et.  Guelf.  \.  esset  ut.  Guelf.  3- 

ibant  et.  Guelf.  2.,  Helmst.,  Dresd.  ipse  abiit  et  iclei.  Guelf,  4., 

Arg.  ipse  abit  idei.  Dresd.  manda.  Trev.  ideis.    303.  Arg.  ty- 

ranni.  305.  Helmst.  speres.  306.  Trev.  tuae — satis.  Giess.   tyn- 

daris.  307.  Giess.  ignoras  vero  si    bona    mala  putaret.  Trev. 

putares.  308.  Helmst.,  Goth.  \.  ille,  reliqui  illa,  quod  nunc  ego 

reciperem.     309.    Guelf.   2.     ut    nisi    te    mea   vox  et  nos  meus. 

Guelf.  3.  ut  ne  te.  Guelf.  4.  ut  nec  te.    Goth.  2.,    Arg.    excitet. 

Erf.   error.  311.  Helmst.  si  sic.  312-  Franc.  habebit.  313.  Trev., 

Giess.,  Guelf.  2-,  4.,  Arg.,  Dresd.  manibus  ad  te.  Trev.,  Guelf. 

4.,  Goth.  2.,  Erf.,  Dresd.   deduxit.  Guelf.  2.  reduxit.  31 4.  Trev., 

Giess.,    Guelf.    2.,    4.,    Goth.    2.,    Erf.,  Dresd.  mandatis.  Trev. 

pro  v.    1.    calliditate.     316.    Guelf.  2.    medio    lecto.  Erf.  nudus. 

318.   Dresd.    media.    Trev.    ipsa   die.     320-   Giess.  abstringam. 

Guelf.  2-    astringar.    Trev.,    Guelf.    2.,    4.    in    tua   iura   meis. 

Giess^  Guelf.  1.,  3-,  Goth.  1.,    Erf.    in   tua    iussa    rneis ;   meis 

etiam  Dresd.  Franc.  in  tua  sacra.  321.  Guelf.  1.,  4.,  II  Goth., 

Erf.,  Franc.  nostra.  323.  Guelf.  1.   a  1.  m.    ne   tu   vid.    Guelf. 

%,  3.,  4.,  Helmst.,  Dresd.,  Arg.  aut  pro  et.  324.  ipse  ego  sine 

te.    325.    Guelf.   1.    scquor,    a    corr.  sequar.    Goth.    2.  fratrum 

factumque.  326.  Goth.  1.,  Dresd.  propriore.  329.  Giess.,  II  Goth., 

Erf.,  Dresd.,  Franc,  Arg.  troia.     330.  Guelf.   1.,  Erf.  faciunt. 

Guelf.  1.  a  2.  m.,  Trev.,  Helmst.,  Franc  faciant.    333.   Goth. 

2.   Dresd.  flammae.  Erf.  flammis.     334.    Guelf.   4.,     Goth.    2., 

Dresd.  tanget.  Guelf.  4.    in    marg. :    al.    tinget.     335.    Erf.    que 

omitt.  336.  Giess.  dabant.  Erf.  dabunt.  Guelf.  4.  iliades  omnes. 

337.  Trev.  heu.  Guelf.  4.,  Dresd.  iu.r  a  me  pars.     338.  Goth. 

2.,  Erf.  <7«£/?i  g-uod'.  340.  Guelf.  1.,    2-,   3.,    Helmst,    Goth.  1., 

Dresdv  Franc,  Arg.  magna  pro  fota.    341.  Trev.,   Giess.  ad- 

ductis  quae  est  repetita  (Giess.  receptaj  p.  a. ;  adductis  etiam 

Erf.     Erf.,  Dresd.,  Guelf.  3.,  Arg.  et  quae  est.  Guelf.  2.    quae 

est  rep.  Guelf.  4.  quaeque  est.  Helmst.  quaenam  est.    II    Goth., 

Franc  et  quae — arma  est.  342.  Dresd.  varios.  343.  Trev.  cre- 

tide  traces.  Giess.  erictida.  Arg.  herichthida.  344.  Goth.  2.  tu- 

taque  de    bello.  345.  Giess.  phasiadaque  omisso  puppe.  Trev, 

Arg.    pegasaeus.    346.     Guelf.    1.,    Arg.  neque.  Guelf.  2.  colchi. 

Franc  nostra,  a  rec  m.  terra.  348.  Trev.  cret.  min.  349.  Goth. 

1.  his  terror  maior,  a  corr.  vestro  maior.  350.  Guelf.  1.  quod- 

que.  Guelf.  2-,  3.  quaque.   Trev.,    Guelf.  i.  licet,  Trcv.  pro  v. 
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i.  libet.  352.  Goth.  2.  bella.  353.  Trev.,  Gie««.  nostrae.  Guelf. 

1.  terrae—vestrae.  357.  Goth.  2.  adducta.  359.  Giess.,  Guelf. 
3.,  Dresd  ,  Erf.,  Franc.  /v//-.  iuv-  Franc.  varios.  Dresd.  vinci. 
3(30.  Franc,  Arg.  deiphebusque.  361.  Trev,  Guelf.  1.  neve  pu- 
tcs  paridem  nisi  c.  Guelf.  2.  rec^e  putes  ct  mc  nisi  c.  e.  ti- 
mendus.  362.  Dresd.  fingitur.  Trev.,  Guelf.  4.,  Goth.  2.  iu 
viso.  363.  OmneSj  praeter  Goth.  2.,  »o«.  Trcv.  hoc  pro  /mec. 
364.  Omncs,  praeter  II  Goth.,  Arg.,  Franc.  non.  365.  Trev., 
Guelf.  4.  nunquam.  Trev.  dabit.  366.  Guclf.  J.,  Franc.  habet. 
367.  A.rg.  c<  ///c  /*m  rgbura.  369.  Erf.  /»e//t  nullo.  371.  Erf. 
aow.  Trev,  Giess.,  Guelf.  2.,  3.,  4.,  Helmst.,  II  Goth.,  Erf., 
Dresd.,  Franc,  Arg.  indignor.  Giess.  coniuge  pro  sumere. 
Trev.,  Guelf.  1.  a  2-  m.,  3-,  4-,  Arg.  ferrum.  372.  Gicss.  «*- 
///(/c  pro  co/7/.  Guelf.  J.  rnagna  manent.  373-  Guelf.  J.  p£  f« 
5/.  Goth.  2.  pro  te.  Trev.,  IV  Guelf.,  Drescl.,  Erf.  contcndcret. 
376.  Trev.  numina.  Gicss.  facta. 
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V.  2.  Goth.  2.  iussa.  4.  Trev.  legitimae.  7.  Trev.,  Gnclf. 
1.,  4.,  Helnist.,  Dresd.  a.  Guelf.  2.  cx.  Giess.  non  est  div. 
quamv.  cxigcnte  v.  9.  Erf.  lanti  pro  nostri.  10.  Guelf.  1.,  4., 
Goth,  2.  hostis  an  hosp.  13.  Erf.  sim  certe.  15.  Giess.,  Helmst., 
Arg.  vuhus — tristis.  16.  Giess.  nec  videor,  idem  duris  omitt. 
Guclf.  4.  torvis  dira.  17.  Guelf.  2-,  3.,  Helmst.,  II  Goth.,  Arg. 
lusi.  18.  Guelf.  1.  de  me  laudeni.  19.  Guelf.  4.  quod  magis. 
Guelf.  2.,  3.,  Helmst.,  Goth.  ].,  Drescl,  Arg.  cocpto.  21.  Goth. 

2.  non  quia.  Trev.,  Guelf.  1.,  4 ,  Arg.  intulit.  23.  Trev.,  Guelf. 
2.,  3.,  4.,  Helmst.  dclinita.  Erf.  w  «on  irata.  Giess.  delibuta. 
24.  Guelf.  1.  i///«.  25.  Giess.  fulmen  pro  fructum.  27.  Guelf. 
2.,  4.,  Helmst.,  Dresd.  luctando.  28.  Franc.  j/we.  29.  Guelf.  1. 
^rme  tibi  ncq.  Gueif.  2.  e^f  omitt.  Erf.  contcnlus  abisses.  30. 
Guelf.  4.,  Erf.  tibi.  31.  Giess.  rediit.  Arg.  ^rz/e  omitt.  32.  Trev. 
pro  v.  1.  pules.  34.  Trev.  pro  v.  1.  in  orbe.  Gotl).  J.  meo.  35. 
Gicss.  sitccensisset.  37.  Guelf.  2.  haec  etenim.  38.  Guelf.  1.,  2-, 
Erf.  fl$i.  Franc.  />e//e — mea.  40.  Erf.  veslraque — vcrba.  Trev., 
Goth.  2.  creduntur.  Drcscl.  nostra.  4J.  Erf.,  Trev.  pro  v.  I.  ut 
pro  at.  Trev.,  Guelf.  2.,  4.,  Erf.,  Goth.  2.,  Dresd.,  Franc. 
pccccnt,  Franc.  a  rec.  m.  ant.  42.  Goth.  1.,  Helmst.  quid.  43. 
Trev.  pro  v.  1.  an  pro  ///z/7/.  Erf.  iussa.  44.  Trev.,  Guclf.  1. 
a  2.  m  ,  Guelf.  2-,  Giess.,  II  Goth.,  Dresd ,  Franc,  Arg.  pu- 
tas.  45.  Giess.,  Arg.  aniisso.  46-  Guelf.  1.  a  1.  m.  erit.  47. 
Helmst.  possim.  Arg.  possem.  49.  Trev.,  Erf.  /*£#,  Trev.  pro 
v.  1.  illa.  Franc.  levavit  pro  redemit.  51.  Trev.,  Franc.  ov//7/ 
genus.  Guelf.  1.,  2.,  4.,  Hclmst.,  Goth.  1.,  Drcscl.  e£  genus.  52. 
Guclf.  4.,  Franc.  r/o/«.  sal.  Trcv.  est  omitt.  53.  Arg.  proav. 
soc  54.  Guelf.  1.,  3.,  tyndaridaeque.  56.  Trev.  fovet.  58. 
Omncs  priamo  laomedonla,  practcr  Guelf.  1.  et  Franc.  Erf. 
refert.  59.  Trev.,  Gueif.  1.  suscipio ;  Trev.  pro  v.   1.   ut   vulg. 
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Fro  qui  Trev.  a  2.  m.  quae,  Giess.  quid.  60.  Giess.,  Guelf. 
2-,  4,  Helrast.,  Erf.,  Goth.  2-  sanguine.  61.  Guelf.  2.,  Franc. 
rcor.  Guelf.  1.  terrae,  glo^s.  troiac.  62.  Goth.  1.  maiora.  63. 
Guelf.  4-  sed  iam.  64.  Dresd.  ac.  66.  Goth.  1.  possunt,  Goth. 
2.  posscnt.  Erf.  ista.  67.  Giess.,  Helmst.  (?)  fin.  vellem.  68. 
Goth.  1.,  Guelf.  2.  maior.  69.  Trev.  perpetuam.  Giess.  siwe 
fine.  71.  Trev.,  Guelf.  3.,  4.,  Goth.  2.,  Drestl.,  Franc.  atque; 
Franc.  a  rec.  m.  et  Schol.  Trev.  cum  reliquis  utquc.  Helmst. 
nec  tamcn  haec.  72.  Giess.  actor.  73.  Helmst.,  II  Goth.  dolo- 
ris.  74.  Trev.,  Guelf.  2-,  3-,  Goth.  1.,  Dresd.,  Franc,  Arg. 
tam  per.  Erf.  tam  quod  per.  Franc.  spes  tibi.  75.  Erf.  ista. 
76.  Giess.  voco.  Arg.  experior.  Trev.,  Guelf  1.  experiar 
quamv.  11.  Guelf.  1.,  3.,  4.,  Goth.  1.,  Erf,  Dresd.,  Franc. 
spectes.  Guelf.  2.  me  exspectcs.  Guelf.  4.  quomodo  me.  78. 
Erf.  quod  vix.  Trev.  pro  v.  I.  luctantes.  79.  Goth.  2.  proxima 
poc.  80.  Guelf.  1.,  2.  bibo.  Guelf.  3.  bibis  —  bibo.  85.  Omnes 
longo.  86.  Erf.  liacc  nostra.  Goth.  2.  hunc  ct  vox  non  mea. 
87.  Erf.  o  saepe  in  mcnsa.  Trev.  vestro.  88.  Trev.  meo  pro 
mero.  90.  Trev.  heu  ego.  Giess.  quoque  pro  ego.  Guelf.  4.  ei 
mihi  nam.  93.  Trev.,  Guelf.  2.  clara,  Trev.  pro  v.  1.  rara. 
95.  Guelf.  1.,  Erf.  vcl  pro  scd.  Guelf.  2.  altera  iam  fclix 
uxor.  97.  Giess.  formose.  98.  In  Erf.  reliqua  omnia  inde  ab 
hoc  versu  desiderantur.  Trev.  placidis.  99.  Giess.,  Goth.  1. 
credas.  Trev.  optasse.  100.  Guelf.  J.,  4.,  II  Goth.,  Dresd.  sa- 
piunt.  Trev.  habct.  101.  Goth.  2.  plus  tu  pro  sed  pius.  102. 
Trev.,  Guelf.  4.  «o«  (Guelf.  4.  necj  tu  plus  c.  sed  minus  o 
habes ;  sed  minus  etiam  Guelf.  1.,  2.,  3.,  Arg  ,  Helmst. ;  Gotli. 
2.  nec  minus.  Non  tibi  etiam  Goth.  1.,  Drescl.,  Helmst.  Goth. 
2.  inest.  107.  Trev.,  Guelf.  1.,  4.  praereptaque.  Helmst.  per- 
cept.  Trev.  pro  v.  1.  tardus.  108.  Giess.  vcnit.  109.  Guelf.  1. 
ut  nunc  optas.  IV  Guelf.  (?),  Helmst.  troia.  Helmst.,  Giess. 
tibi  pro  lua.  110.  Trev.,  Guelf.  1.,  Dresd.,  Franc.  a  corr.  sic 
mc  non,  Gu.  1.  ante  corr.  nec.  Giess.  non  sic  me.  Guelf.  2., 
4.,  Goth.  2.,  Arg.  non  me  sic.  Guclf.  2.  invictam.  111.  Guelf. 
1.  mihi  vellcre.  112.  Trev.,  Helmst.  quam  tu  dicis.  113.  Giess. 
tribuit.  Trev.,  Guelf.  1.  a  1.  m.,  Guelf.  4.,  Goth.  2.  natura. 
115.  Goth.  2.  et,  Helmst.  haec.  118.  Helmst.  (?)  tyndaridos. 
hxg.  altera  pro  tertia.  119.  Giess.  possum.  122.  Trev.  pro  v. 
1.,  Guelf.  2.,  4.,  Dresd.,  Franc,  Arg.  dicar,  Franc.  a  rec  m. 
dicor.  123.  Trev.  non  ego  tanta  mihi.  126.  Giess.,  Guelf.  2., 
4.,  Arg.  insidiosa.  127.  Trev.,  Goth.  2.,  Franc  infirmor.  Franc 
a  corr.  infirmo.  Trev.  pro  v.  1.  infitior.  128.  Giess.  concupit 
pro  quod  c.  129.  Goth.  2.  crcditur.  131.  TreA\  est  omittit. 
132.  Guelf.  2.  magna  pro  summa.  134.  Giess.  helenes.  135. 
Criess.  virlus  sum  136.  Trev.,  Guelf.  2-,  3.,  4-,  II  Goth.,  Dresd., 
Franc  ,  Arg.  sum.  Franc  a  rec  m.  sim.  Goth.  2.  amo.  137. 
Guelf.  2-,  4,  Helmst. ,  Goth.  2.  recuso.  140.  Dresd.  ipsa.  Giess., 
Helmst.,  Goth.  1.  negct.  141.  Giess.  furtits  veneris.  142.  Guelf. 


VAIUAE   LEGTIONES.  671 

1.,  .3.  sunt.  143.  Grlielf.  2.  hoc  quoquc.  147.  Trcv.  iam  tunc. 
143.  Giess.  deesse.  1 49.  Dresd.  mea,  151.  Trev.,  Dresd.  nisi 
tu.  Guelf.  1.,  %' si  omitt.  Guelf.  4.  nisi  sit.  Gotli.  2.,  Guelf.  3. 
nisi  tc.  G/ess.  nisi  iam.  155.  Giess.  te  pro  rc.  Trev.  ra/f  cow- 
venicnte  vrofectus.  156.  Gotli.  2.  malaque.  157.  Omnes  al  «c, 
Giess.  excepto.  1 63.  Trev.  cretem.  164-  Guelf.  1.  «o«  adeo. 
Giess.  lucere.  168.  Trev.  nostro.  Guelf.  1.  fortius.  161'.  Golh. 
2.  r.vf  post  danino  omitt.  170.  Giess.  foret,  172.  Goth.  Q.  for- 
nuic.  177.  Giess ,  Guelf.  2.,  3.,  4.,  Helmst.,  II  Goth.,  Dresd., 
Franc.  voluptas.  Franc.  a  rec.  m.  volunt.  178.  Trev.  et  salis 
in  dubio.  179.  Giess.  et  nos  sine.  182.  Trev.  una  domus  cst. 
183.  Guelf.  2.  invitent.  185.  Giess.  quam  malc.  Guell.  3-,  Golh. 
1.,  Franc.  possis.  186.  Trev.  fr//«  mw.  Guelf.  1.,  4.,  Franc. 
j/f  me<z,  Guelf.  2.  e<  mefl,  G.  3.  tu  '  mca.  Guclf.  3.,  Helmst. 
fuitf  188.  Trev.  pro  v.  1.,  Guelf.  4.,  II  Goth.  ipsa,  Hclmst.  si 
pro  csse.  Trev.,  Guelf.  1.,  2.,  llelmst.,  II  Goth.,  Dresd.,  Arg. 
forem  pro  velim.  Arg.  a  corr.  velim.  189.  Giess.,  Guelf.  2., 
4,  Arg.  cocpto  pot.  190.  Guelf.  2.  recedit.  192.  Guelf*.  2.,  Franc. 
y*7/7.  Giess.  certius,  193.  Trev.,  Franc.  isiphile  cst,  et  m  fine 
versus  r?6f  omittunt,  quod  etiarn  Giess.  omittit.  Arg.  hisiph., 
idem  minoida.  194.  Guelf.  1.,  3.,  Arg.  utraque  iusta.  Dresd. 
utr.  iura.  Guelf.  4.,  Goth.  2.,  Arg.  a  corr.  utraque  iuncta. 
Guelf.  2.,  Helmst.  utr.  victa.  Goth.  1.  utr.  digna.  Trev.  utra- 
que  lacsa.  196.  Trev.  dixcris.  Trev.,  Giess.,  Guelf.  2.,  4., 
Helmst.,  Goth.  2.  descruissc.  Guelf.  3-  pracposuissc.  179.  Guelf. 
2.  hoc  non  ipse  negas.  Gotli.  2.  hoc  non  ipse  neg.  199.Franc. 
et,  a  rec.  m.  ut.  200.  Guelf.  4.  expedient.  202-  Franc.  qucm, 
a  rec.  m.  qui.  Goth.  1.  fcrct.  Guelf.  2.  ventus  adcst.  203. 
Guelf.  1.  relinquis.  Arg.  relinqucns.  206.  II  Goth.  et  nitrus. 
208.  Goth.  2.,  Dresd.  tcrr.  probr.  Guelf.  2.  terram  opprobriis. 
Arg.  ista  ?neis.  209.  Helmst.  sparte  pot.  Arg.  tanta  pro  ^ota. 
210.  Trev.,  Guelf.  2.,  3.,  4.,  II  Goth.,  Dresd.  aliae.  In  Giess. 
vss.  210.  211.  post  212.,  213.  lcguntur.  211.  Franc.  a  corr. 
censcat.  212.  Trev.'  priamidesque.  213.  Trev.  poteras.  Giess., 
Franc.  tibi  me  pro  fore  mc  Trcv.  spcctare,  pro  v.  1.  sperare. 
217.  Guelf.  3.  dicas.  220.  Giess.  obruct.  223.  Guelf.  4.  waw- 
quc  pro  nsmpe,  2?6-  Guelf.  1.,  3.,  Goth.  2.,  Helmst.,  Franc., 
Arg.  ipsa.  227.  Guelf.  1.,  Giess ,  Helmst ,  Franc.  succurrat. 
228.  Goth.  2.,  Franc.  fratris.  Guelf.  2.,  Arg.  fratrum.  Arg. 
opes.  230.  Goth.  1.  iasonia.  230.  Trev.,  Giess.,  Guelf.  2.,  3., 
4.,  Helmst.,    DrescL,  Franc,  Arg.  non.  Guelf.  1.  /)yj«  pro  illa. 

231.  Trev.,  Franc.,  Arg.   oetcs.  Arg.  «^?  quam.   Giess.  dispecta. 

232.  Trev.  yxca.  Guelf.  2.  yssea.  Guelf.  1.  a  1.  m.,  Dresd., 
Franc.  non  cr.  ipsa  (Guelf.  1.  ipsej  parens  calidiopcque  (Gu. 
1.  chalciopequej ,  Franc.  a  corr.  et  a  corr.  Guelf.  1.  ypsea. 
Guelf.  3.  non  ipsa  parens.  Trev.,  Goth.  2  ,  Franc,  Arg.  cal- 
Hopcque.  235.  Giess.  iuvencs  pro  im>en.  Goth.  2.  altum.  236. 
Trev.,  Giess.  m  portu.  237.  Gicss.  m<r  omitt.  Franc  quam  me. 
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239.  Gicss.  mon.  lini.  240.  Giess.,  Helmst.,  Gotli.  %  arsuram. 
241.  Guelf.  1.,  2-  quae  pro  quia.  Trev.,  Guelf.  2»,  II  Gotli., 
Dresd.  vincit.  244.  Trev.,  Guelf.  4.,  Goth.  2.,  Arg.  deae  pro 
duae.  Giess.  tenuisse.  245.  Giess.,  Guelf.  2.,  Dresd.  proseq. 
Trev.  arma  sequaniur.  248.  Trev.  atrahis — hippodomia.  Giess. 
hispocaphia.  249.  Trev.  tu  fera.  Guelf.  2.,  3.,  II  Goth.,  Dresd. 
lent.  iusta.  251.  Dresd.  quid.  Trev.,  Gotli.  2.,  Dresd.,  Franc., 
A  rg.  loquaris  pro  recens.  252.  Goth.  2.  //?.?#.  Guelf.  3.,  Helmst., 
Gotli.  \.,  Dresd.,  Franc,  Arg.  suis.  253.  Trev.,  II  Goth., 
Helmst.,  Franc.  sint.  Guelf.  2.  sit.  254.  Guelf.  3.  gerent.  255. 
Gotli.  2«  iactas.  256.  Guelf.  2«  operi — tui,  tui  etiam  Guelf.  2-, 
Giess.,  Dresd.  259.  Guelf.  3.  aut  ego  quod  faciam  posito.  f. 
p.  Franc.  dolore,  a  corr.  pudore.  Helmst.  timore.  260.  Gotli. 
2.  aut.  261.  Franc.  quae  p.,  a  rec.  m.  quod.  Giesi.,  Guelf.  1., 
Helmst.  plura,  Franc.  pauca  loq.  262.  Trev.,  Giess.  captas. 
Trev.  notes.  263.  Trev.  si  nim.,  pro  v.  1.  sed;  idem  ejf  omitt. 
264.  Goth.  1.  raec  m.  Guelf.  2-,  3.,  4.,  Dresd.jfa.  Goth.  2.  -uo/o 
sarcina  grata  tuo.  267.  Guelf.  4.  aethram  clymenenque. 
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V.  2-  Giess.,  II  Goth.,  Dresd.,  Helmst^  Franc.  unda  mar. 
Trev.  sexta.  Giess.  post  hunc  v.  addit  distichon  hoc:  quam 
cuperem  solitas  hero  tihi  ferre  per  undas  ||  accipe  lcandri  dum 
venit  ipse  manum.  3-  Dresd.  sint  pro  si.  Guelf.  3.  et  omitt. 
Dresd.  vel  pro  et.  Trev.,  Guelf.  4.,  Franc,  Arg.  et  sint.  6. 
Guelf.  2.,  Helmst.,  II  Goth.  nec.  8.  Giess.,  Guelf.  \.,  Dresd. 
obeunda.  Guelf.  3.  abeunda.  10.  Guelf.  2-  traditur.  Guelf.  j., 
3.,  4.,  Helmst.,  Franc,  Arg.  e  portu.  Giess.  solvit.  11.  Guelf. 
1-,  2.,  Giess.  dum.  12-  Franc  a  corr.  solverat-  13.  Margo 
Goth.  2.  vel  pudores  vel  dolores.  14-  Trev.  nec.  15.  Dresd., 
Guelf.  2-  o  litt.  18«  Guelf.  %  rumpere  cum.  Margo  Guelf.  4. 
al.  dente  parat.  2l.  Guelf.  1.,  Arg.  ah.  Giess.,  Guelf.  %,  4. 
ha.  23.  Guelf.  3.  hoc  distichon  omittit.  '  24.  Dresd.  et  tamen 
est.  25.  Guelf.  4-,  Goth.  \.  quo.  Guelf.  1.  super  ut:  vel  quo 
i.  e.  ex  quo.  Guelf.  2.,  3,  Helmst.,  Arg.  quod  mare.  27.  Dresd. 
is  ego.  28.  Trev.  noctibus  et  insani.  29.  Gotli.  2.  cerno  tua. 
Dresd.  spector  mea.  34.  Goth.  1.  corpore  nud.  35.  Guelf.  3. 
limidum  iuvenalibus.  37.  Trev.  raptis,  pro  v.  1.  rapidis.  38. 
Trev.  geras.  39.  Trev.,  Giess.  7*ec.  Trev.  aequore.  40.  Trev. 
faceret.  41.  Trev.  Aasi  gt7.  42.  Helmst.  neges.  45.  Trev.,  Goth. 
1.,  Dresd.,  Guelf.  2.  moderantius.  47.  Trev.  immurm.  Goth.  2. 
unda  pro  ipse.  50.  Trev.,  Guelf.  3.  Zi/hc  prope.  52.  Dresd. 
720/i  J.  54.  Helmst.  parva  mei.  Trev.  mea.  56.  Guelf.  2.  /7«f/\ 
for.  57.  Goth.  1.  deposita.  58.  Trev.  />.  nwdtf.  59.  Guclf.  %, 
4.,  Helmst.,  Goth.  2.,  Dresd.,  Franc  a  corx\  luna  mihi.  Gotli. 
1.  /«7i«  freto,  Guelf.  3-  fretro.  Dresd.  lumen  praebebat.  60. 
Dresd.  meas.  61.  Trev.  pro.  v.  1.  aspic.  Guelf.  2.,  4.,  Helmst., 
Goth.  1.,  Dresd.  o  pro  dea.    62.   Giess.  Z«/im.    Trev.  lathima 
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stt.ru  tnco.  64.  Gicss.  vula  pro  furta.  65.  Trcv.  in  pro  lu, 
idem  petebau  67.  Trev.,  Goth.  1.  «ec.  68.  Trev.  cadat.  Tre\ ., 
Gotli.  2.  /v/</.  69.  Trev.j  Giess.  /izc.  uen.  Arg.  est  omitt.  70. 
Giess.,  Gueif.  2.,  Helmst.  vides.  7J.  Guelf.  4.,  II  Golli.  quanto. 
Trev.  fulgeas.  72.  Goth.  2.  /"/</.  73.  Trev.,  Guelf.  1.  a  2.  m. 
tantuiu.  Gotli.  2  furin.  lunt.  Guelt'.  2.  tanto  formosis  quanto 
formusior  illa  cst.  74.  Franc.  dubites.  Goth.  2.  tecum,  Trcv. 
habet.  75.  Dresd.  hoc,  idem  77.  unde.  79.  Guclf.  2.  unquOtn 
pro  usquam.  Goth.  1.,  Guelf.  3.,  4.,  Franc.  nullaque  vox  us- 
(luam  nustrus  v.  a.  a.  Goth.  2.,  Dresd.  n.  v.  unquam  nostras, 
idem  Trev.,  sed  nunquam  pro  unq.  Giess.  unqitam  tneas  v. 
a-  u.  8J.  Dresd.  amunli.  Goth.  J.  amanlis.  82.  Dresd.  dulce 
sunt  m.  visae.  Trcv.  loqui.  86.  Trev.,  Helmst.,  Goth.  1.  a  corr., 
Goth.  2.,  Franc.  nunten.  Franc.  a  rec  lumen.  87.  Giess.  mare. 
Gueif.  1.,  2.  lapsis.  90.  Guelf.  4.  in  tepido  p.  perstat.  9l.Dresd. 
proprioraque.  Vss.  9J.  et  92.  in  Trev.  post  93.  et  94.  leguntur. 
93.  Guelf.  3-,  Goth.  1.  possim.  Guelf.  4.  cerni  poss.  95.  Giess., 
Guelf.  3.,  Helmst.,  Franc,  Arg.  iiunc.  Trev.  vado  pro  nando. 
97.  Goth.  2.  ab  alto.  99.  Dresd.  hoc  Helmst.  retineret.  101. 
Guelf.  3.  amplexum.  Trev.,  Goth.  2.  amplexus.  102.  Guelf.  3., 
Arg.,  Giess.  di,  reliqui  diis.  103.  Giess.,  Guelf.  2-,  Helmst., 
Dresd.  deque.  105.  Trev.  curis.  Giess.  norunt.  107.  Giess., 
Helmst.,  Goth.  2.  nec.  111.  Gotli.  %  tithone.  Dresd.  tritoni. 
1J5.  Guelf.  1.,  2-,  Dresd.  contactus.  Dresd.  monitum.  Guelf.  2., 
3.  monitus.  Guelf.  2.,  3-,  Dresd.  amarae.  117.  Guelf.  1.  repeto 
quoque.  119.  Trev.,  Guelf.  2.  vera.  Trev.,  Guelf.  4.  est  omitt. 
Guelf.  1.  huc  ante  n.  120.  Goth.  2.  dum.  12J.  Guelf.  1.,  Helmst. 
.  credas.  123.  Guelf.  1.,  2.,  4.  posset.  125.  Giess.,  Helmst.  animo. 
Guelf.  1.  seiungimur.  126.  Giess.  domos.  130.  Helmst.  taw  Ze- 
w'.?.  Trev.  abesse.  133.  Guelf.  4.  limen.  134.  Helmst.  reof^.  135. 
Trev.,  Giess.,  Guelf.  1.,  4.,  Helmst.,  Arg.,  Goth.  1.  a  corr. 
iterare.  Guelf.  2.  iterate.  Franc  iter  ire.  Goth.  1.  a  1.  m. 
certare.  Guelf.  3-  hunc  v.  omitt.  136.  Giess.  ut  pro  at.  Goth. 
2.  sccl  non  per.  138.  Gotli.  2.  firma.  139.  Dresd.  ta/n  pr.  140. 
Trev.  ?e/iei  innactum.  Giess.  putant.  141.  Dresd.  e^  pro  et. 
Guelf.  2-  admissa.  Guelf.  3.  e,rt  omitt.  142.  Trev.,  Giess.,  IV 
Guelf.,  Gotli.  1.,  Dresd.,  Franc,  Arg.  nomine  crimen.  145. 
Helmst.  non.  Trev.  pro  v.  I.  auxilium.  Giess.,  IV  Guelf.,  II 
Goth.  navisque.  146.  Trev.  pectore.  147.  Guelf.  2.  parce.  Trev., 
Guelf.  3.  parte.  (Trev.  pro  v.  1.  arte.J  Dresd.  per  te.  Goth.  2. 
pax  sit  nulla  maris.  Trev.,  Helmst.,  Goth.  2.  detur  pro  fiat. 
Guelf.  4.  dum  sit  moclo.  149-  Guelf.  3.,  Goth.  1.,  Franc  se- 
quor.  Giess.,  Helmst.,  Goth.  1.,  Dresd.,  Franc  tyros.  4  50. 
Trev.  nec.  151.  Guelf.  3.,  Franc  a  corr.  andromcdan.  Guelf. 
4.,  Arg.  andromaden.  II  Goth.  andromedon.  Dresd.  andro- 
macen.  Guelf.  2.  aiulromachen.  Giess.,  Helmst.,  Arg.  claramve. 
Guelf.  4.  spectct  al.  claramque  micenam,  margo :  coronam. 
153.  Pro  quod  Trev.  pro  v.   I.  quis,    Guelf.    2.    qui,    Guelf.  1. 
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r/uid,  Giess.  quas.  154.  Giess.  meae  pro  viae.  156.  Trev., 
Guelf.  3.  erat.  Giess.  luce.  157.  Guelf.  3-  et  ult.  Guelf.  4.  et  in 
u.  Goth.  2.  et  ad.  Goth.  1.  atque  ad.  158.  Guelf.  1.  navis. 
Guelf.  4.,  Goth.  2.  puppis.  Guelf.  3.  pinus  eo.  Giess.  quaque 
mea  thessala  puppis  eatn.  159.  Trev.,  Guelf.  2.,  4.,  Gotb.  2., 
Dresd.,  Arg.  possum.  160.  Giess.  subita.  Goth.  2.  subilum.  J6J. 
Giess.,  fleimst.,  Gotli.  2.  mihi  brach.  164.  Trev.  nobis.  J 65. 
Guelf.  2.  sua  gaudia.  167.  Trev.  ipse  meos  sibi  servo,  quibus 
utor,  pro  v.  I.  uror.  168.  Arg.  sequar.  169.  Franc.  coelis. 
Trev.,  Guelf.  2.,  4.,  Franc.  moraris.  Guelf.  3-  morari.  Frane. 
a  rec.  m.  ut  vulg.  Trev.  pro  v.  1.  moreris.  170.  Franc.  aut 
doce.  Trev.,  Giess.,  Guelf.  4.,  Helmst.,  Dresd.  hinc,  Goth.  2. 
hic  pro  et.  171.  Guelf.  2.,  4-,  Helmst.,  Dresd.,  Arg.  hinc  es 
(Dresd.,  Arg.  estj  quod  raro  misero.  Franc,  Guelf.  3.  liinc  est 
exigue  mis.;  exigue  etiam  Trev.  Franc.  a  rec.  m.  es.  Arg. 
contingit.  172.  Guelf.  2.,  3.  fiant.  173.  Giess.  late.  174.  Trev., 
Guelf.  2.,  Helmst.,  Dresd.,  Arg.  non  minus.  Giess.,  II  Goth., 
Franc.  hoc  175.  Trev.,  Giess.,  II  Goth.,  Guelf.  4.  an;  Guelf. 
2.,  Dresd.  non  malim.  176.  Giess.,  Guelf.  3.,  II  Goth.  mea. 
177.  Guelf.  4-  propior.  Helmst.,  Dresd.  proprior.  Pro  nunc 
Guelf.  2.  ut  nunc.  Guelf.  4.,  Helmst.,  Giess.,  II  Goth.  es.  Dresd. 
propriore.  179.  Giess.  fiducia.  1S0.  Trev.  pena  heu  jlammas 
h.  m.  saepe  m.  Guelf.  2.  lieu  clamas  hoc  mihi  pena  monct. 
Guelf.  3.,  4.  quae  mihi  pena  movet.  Dresd.  hec — pena  pro 
hoc — paene.  182.  Franc.  rejlid,  a  rec.  m.  refugi.  183.  Trev. 
non  cum  vol.  Giess.  nisi  cum  non  unda.  188.  Trev.  pelias. 
Franc.  pleias.  189.  Giess.  ut  pro  aut.  Trev.,  IV  Guelf.,  Helmst., 
Dresd,  Franc,  Arg.  sim.  190.  Giess.  non  captus  tunc  tamen 
mittit  a.  IV  Guelf.,  Helmst.,  Goth.  1.  cautum.  Helmst.,  Goth.  1., 
Franc,  Arg.  tum.  Dresd.  tu.  Goth.  2.  iam.  Franc  mittit,  a 
corr.  mittet.  191.  Giess.  pene  putes  icl  me  quocl  habcs  ;  idem 
194.  invictam.  195.  Dresd.  at  pro  aut.  197.  Guelf.  2.  et  tamen 
optabo.  202.  Trev.  est  omitt.  203.  Trev.,  Guelf.  2.,  3.,  4., 
Guelf.  1.  a  2.  m.,  II  Goth.,  Dresd.,  Franc,  Arg.  desine.  IV 
Guelf.,  Dresd.  parle.  Guelf.  1.,  3.,  Franc  sed  ut  et.  Guelf.  1. 
a  2.  m.,  Dresd.,  Goth.  2.  sed  ut  hoc  Giess.  desinat.  205.  Giess. 
ut  pro  dum.  Guelf.  4.,  Helmst.,  Franc  a  1.  m.,  Arg.  isto. 
Guelf.  3.  istoc  Giess.,  Helmst.,  Dresd.,  Arg.  pro  v.  I.  illuc 
Franc  a  2.  m.  istuc  206.  Trev.,  Helmst.  contingam.  Giess. 
contigero.  Trev.  perstat.  Guelf.  3.  praeslat.  207.  Helmst.  illuc. 
Trev.,  Giess.,  Goth.  2.,  Dresd.  illic  208.  Trev.  navis.  209. 
Omnes  (?)  illic  Arg.  bor.  claud.  Trev.  ibi  pro  ubi.  Giess.,  IV 
Guelf.,  Helmst.,  Dresd.  morari  est.  2J2.  Trev.  pro  v.  1.  ipse 
fretum.  213.  Trev.  tenuesque  pro  tencrique,  Guelf.  3.,  4.  pari- 
terque.  Guelf.  2.  me  ten.  venti  pariter  ten.  214.  Trev.,  Giess., 
Guelf.  4.,  Dresd.  c.  illic  Guelf.  2.  per  illic  causas.  Goth.  2. 
inveniarque.  218.  Guelf.  2.,  II  Goth.,  Dresd.,  Franc  prosequar. 
Trcv.,  Goth.  2-   usque  tnora. 
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FPISTOLA  XIX. 
V.  1.  Giess.  mora  cst  omnibus,  quae  nobis  differt.  7.  Giess., 
IV  Guclf.,  II  Goth.  ita.  12.  Giess.,  Guelf.  L,  3.,  Goth.  1., 
Dresd.j  Franc.  sequacis'.  Goth.  1.  a  corr.  fug.  13.  Guclf.  2. 
volucres.  Guelf.  2.,  Trcv.  pisces.  15.  Guelf.  ].,  Dresd.,  Franc., 
Arg.  submotac.  Trcv.  acrior.  16.  Guelf.  L,  2-,  4.,  Ilclmst., 
Franc.  quid.  Franc.  a  rec.  m.  quod.  17.  Dresd.  /-////>/.  Gicss. 
lc  quoquc  pro  te^ue  o.  Guelf.  J.  tcquc  omni,  quod  ortum  cst 
ex  o  ////.  Trcv.  tuquc  omnis  sola  v. ;  tuquc  ctiam  Gotli.  2. 
Guelf.  2.  mca  te  o  sola  v.  18.  Guelf.  3«,  Helrast.,  Franc.  reddi. 
Trev.  (e  mihi  pro  quod  m.  19.  Helmst.  gcuitricc.  21.  Trcv. 
pro  v.  L,  Giess.  freta.  22.  Giess.  diclis.  Arg.  vcnlis  pro  "rer^. 
23.  Arg.  arjf  ufo".  Trcv.,  Hclmst.,  Franc.  saevitiam.  25.  Trcv. 
precor,  v.  1.  qucror.  27.  Arg.  «  •?/////;.  28.  Arg.  spectet.  29.  Guelf. 

1.  ah  hoc  inde  versu  usque  ad  v.  113.  adco  yetustate  detri- 
lus   est,    ut    eius  auctoritate  raro  tantum  uti  possimus.    Guclf. 

2.  utve  r.  de  tc  vcl  ut  scr.  si  q.  abydon.  Guelf  3-  ulve  de  te 
et  scr.  si  quid  habido.  Guelf.  4.  ulvc  r.  cle  te,  scr.  libi  si. 
Utve  etiam  Arg.  Trev.  et  omitt.  30.  Guelf.  2.  venerat.  31. 
Trev.,  Gicss.,  Guelf.  2.,  4.,  Helmst.  clo.  33-  Guclf.  3.,  Goth.  1., 
Trev.  facta,  schol.  Trev.  acla.  Giess.  apta.  34.  Guelf.  2.,  3., 
4-,  Gotli.  J.,  Dresd.  pulsa.  36.  Giess.  insiduac,  Gotli.  2.  assi- 
duae  pro  assuetae.  Trev.  notasque.  Guelf.  2.,  Dresd.  signaque 
nota.  Goth.  2.  signa  notala  viae.  Trev..  pro  v.  1.  s.  nbtanda 
v.  38.  Guclf.  3.  fallimur.  Trev.  arte  novas.  39.  Guelf.  2.,  4 , 
Goth.  2.,  Arg.  loquor.  Arg.  noctis  pro  quaeris.  41.  Guelf.  L, 
Goih.  2.,  Dfesd.,  Helmst.  putes.  Goth.  2.  cessissc.  42.  Goth.  \. 
aut.  Trev.  vigilcnt.  Franc.  iste.  Helmst.  patrem  pro  suos.  43. 
Dresd.,  Goth.  2.  suis.  44-  Guelf.  L,  II  Goth.,  Arg.  putes.  45. 
Trev.,  Giess.,  Guelf.  2.,  II  Goth.,  Dresd.,  Helmst.  fore.  46. 
Trev.  sed  movet  abrumpcns,  pro  v.  1.  obrepens.  Guelf.  2.  ar- 
rep.  47.  Trcv.  nimium.  49.  Trev.,  Guelf.  2-  contacta.  Trev., 
Guelf.  2.,  3.,  4.,  Helmst.,  II  Gotli.,  Dresd.,  Franc.  a  corr. 
tcrra.  Giess.  terras.  52.  Guclf.  4-  vcnlus  et  aura  v.  53.  Gicss. 
inccrlis  pro  interd.  Trev.  omen.  Goth.  2.  omnes.  54-  Goth.  2. 
strepitus.  56.  Trev.  nostra  pro  fessa.  58.  Giess.,  Guelf.  L,  2., 
Goth.  2.  quanquam.  Arg.  nolis.  59.  Trev.  prope  le  sp.,  v.  1. 
iV/77/  /e.  Guelf.  1.,  Helmst.  prope  me.  Guelf.  2.  sperare.  62. 
Guelf.  1.,  Helmst.,  II  Goth.,  Dresd.  (?)  vestra.  Guelf.  2.  con- 
iuncio.  63-  Trev.  praetereo.  Giess.,  Guelf.  1.  linguae — modestae. 
68.  Trev.,  Dresd.,  Arg.  nc.  Dresd.  careat.  71.  Guelf.  L  nautis. 
Dresd.,  Arg.  exlerna.  73.  Guelf.  3.  videbas.  Franc.  ct  cur,  a 
corr.  cur  ea.  74.  Gicss.  c?/r — tam.  Goth.  L,  Trev.  pro  v.  L, 
Guelf.  2.,  3.,  4.,  Arg.  ca/j^.  Goth.  2.  est  omitt.  75.  Trev., 
Gueif.  2.  nandi,  Trev.  pro  a'.  1.  cursus.  76.  Giess.  ijpjiz.  77. 
Dresd.  muta.  Trev.  ]iro  v.  I.  lurbati.  78.  Trcv.  quo  prop.  80. 
Guelf.  2.,  Franc.  nocebit,  Franc.  a  corr.  ut  vulg.  Giess.  do- 
ceret.     81.    Trev.    tum   (v.  1.  tuncj  vellem   vcntos    audire    son. 
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Goth.  2.  tunc.  Drestl.  cum.  Goth.  2.,  Dresd.,  Franc.  lenta  son- 
b'J.  Franc  placitas.  84.  Trev.  cur  ver.  85.  Franc  cum  saev. 
te.  87.  Trev.  clamavi.  Frane.  a  rec.  m.  clamaho.  89.  Gotli.  2. 
est  pro  hic.  Giess.  illa  quoque.  Arg.  quaque  illa.  90.  Guelf.  2. 
cst  omitt.  91.  Guelf.  2.  hic  potius.  92.  Trev.  et  facies,  v.  1. 
as.  93«  Trev.  dum  omitt.,  superscr.  sic  nunc  ut  scr.  94.  Trev. 
ille.  96.  Giess.  quod  simul  pro  q.  sim.  97.^  Guelf.  2.  ut  non 
si/n.  Helmst.  et  non  sim.  99.  Trev.  timeo ;  Giess.  patriam  ti~ 
meo.  100.  Helmst.  dicor.  Guelf.  2.,  3.,  4.,  Dresd.  ducar.  Giess., 
Guelf.  2.  sexta,  vicl.  ad  v.  1.  Helmst.  testa.  Gotli.  2.,  Dresd. 
thressa.  Goth.  J.,  Guelf.  1.,  Arg.  cressa  (Guelf.  1.  a  2.  m. 
sesta.J.    Guelf.    3.    cresa.    Trev.,    Guelf.    4-    viro,    reliqui    toro. 

102.  Guelf.  3.  agis.  103.  Trev.,  Guelf.  L,  Q.,  3,  Golh.  J., 
Franc,  Arg.  veniunt.  Guelf.  2.,  3.,  Arg.  fitque.  105.  Guelf.  2-, 
4.  ha.  Trev.  quam  vulnere  torqueor  isto.  j07.  Trev.,  Franc. 
ne  nos  quoque.  Schol.   Tr.  nec    quia.    Giess.    culpa    pro  signa. 

103.  Dresd.  loquar.  109.  Trev.  si  pro  sed.  Goth.  2.  tirneo. 
Guelf.  2-,  Arg.  amabit.  110.  Guelf.  3.,  Goth.  1.  ipse  pro  plura. 
II  I.  Giess.  ille  q.  e.  illae.  112.  Trev.,  Guelf.  2.,  3-,  Dresd., 
Gotli.  1.,  Arg.  iuvat.  Giess.  vivat.  Guelf.  4.,  Goth.  1.,  a  corr. 
Gotli.  1-  facit.  113.  Giess.  movent.  Trev.,  Arg.  falsa,  schol. 
Trev.  facta.  114.  Giess.  parens.  115.  Guelf.  2.,  3V  Dresd.,  Arg. 
hic  pro  ?*£.  Giess.  obstet  pro  #u£  «/?.  116.  Trev.  tantae  pro 
certe.  117.  Dresd.  unquam.  118.  Omnes  peccas.  120.  Trev. 
humida.  121.  Arg.  misero.  Trev.  tanto,  pro  v.  1.  quanto.  122. 
Trev.  candida  nube,  schol.  abscondita.  123.  Guelf.  2-  y?m 
mater.  124.  Ilelmst.  turbatis.  125.  Trev.,  Giess.,  IV  Guelf.,  II 
Goth.,  Dresd.  «i/f  pro  <2n,  quod  nescio  cur  non,  cum  in  an- 
notatione  defenderim,  revocarim.  126.  Giess.,  Guelf.  3.,  4. 
versat.  |27.  Dresd.  nec.  128-  Helmst.,  Goth.  2-,  Dresd.,  Arg. 
MeUes.  Gotli.  1.,  Dresd.  laedar.  131.  Giess.,  Helmst.  sed  ne- 
que.  Arg.  .s7c  neque.  Franc.  si  nec.  Trev.  aminone.  132.  Trcv. 
nota,  pro  v.  1.  vana.  133.  Guelf.  1.  celiceque  et  aveone.  Guelf. 
2.  ceyceque  et  aminone.  Guelf.  3.  ceiceque  aveone.  Guelf.  4. 
ceyceque  et  antone.  Franc.  ceiceque  abvene,  a  rcc  m.  atheone. 
Arg.  ceyceque  et  athenone.  Trev.  altomne  ceiceque  ameone. 
Giess.  amenone.  135.  Trev.  ludice.  Giess.  lucide.  IVGuelf.  laudice. 
137.  Dresd.  que  omitt.  138-  Trev.,  Guelf.  1.,  3V  Helmst.,  II 
Goth.,  Dresd.  composuisse.  Franc,  Arg.  suppos.  139.  Trev. 
cur  agitur  t.  iure  exceptus.  141.  Guelf.  2.,  Arg.  lateque.  142. 
Guelf.  3.,  Arg.  hic  brevis.  Giess.  duos.  148-  Trev.  ducis.  Guelf. 
2.  duxit.  IV  Guelf.  (?  Vid.  Epist.  I,  J.),  Dresd.,  Helmst.  (?) 
idysse.  149.  Franc  salvaque,  a  rcc  m.  serv.  150.  Omnes  et 
omitt.  151.  152.  Omnes  stertuit,  nisi  quod  Guelf.  3.  v.  151. 
inlerea  et  lunien.  152.  Goth.  2.  aspera.  153-  Trev.,  Guelf.  2. 
distill  Gotli.  1.  destill.  Guelf.  4.  stillavit.  154.  Goth.  2.  (?), 
Dresd.  (?)  que  ornitt.  Goth.  2.  at  pro  ef.  Guelf.  2.,  Goth.  2, 
Dresd.  illa.   156.  Trcv.  meo  pro  /»*'/**'.    157.   Goth.  1.  claustra. 
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Giess.  dedi.  159.  Dresd.  quid.  Griess.  ausa.  1  (30.  Arg.  steruui. 
Goth.  2.  stertuct.  16 1-  Giess.  tumidas.  163.  Guelf.  J.  cur  huc. 
Guelf.  3-  cur  hic.  b65.  IV  Guelf.,  II  Goth.,  Dresd.,  Arg.  mc- 
tuis.  Guelf.  4.  ut  pro  nc.  Guelf.  2.,  4.,  Drcsd.  robora.  160. 
Guelf.  2.  #c.  Guelf.  3-  at,  Guelf.  2,  Arg.  nequeas  eem. 
167.  Trev.,  Gicss.,  Franc.  aut.  168.  Drcsd.  osculaque — oscula. 
169-  Trev.,  Gofli.  1.  in  urb.  Giess.  arccs,  pro  v.  1.  i<r£.  171. 
Trev.,  IV.  Guclf.,  Goth.  1.,  Drcsd.,  Franc.  nos  tam.  173« 
Trev.  pugnent.  174.  Guclf.  3-,  Goth.  1.,  Arg.  dubium.  Arg. 
7/oc  r/dcef.  175.  Trev.,  Arg.  pegas.  176.  Franc.  celeris.  179. 
Giess.  moestam  pro  quocl  amcs.  Trev.  rcquiras,  a  2.  m.  ftf/ 
<?.v  r>e/  rclinquis.  Goth.  1.,  Drcsd.  sit.  181.  Drcsd.  «"$  pro  «'. 
Giess.  attamen.  Hclmst.  tu  tamen.  Trev.  timidarum.  182-Guelf. 
2.,  3-,  Franc,  Arg.  facilout  sp.  183.  Guclf.  3-  mcrganlur. 
Trev.,  Guelf.  4.  m  <z<?</.  Giess.,  Guelf.  1.,  2.,  3.,  II  Goth., 
Drcsd.,  Franc.  naves.  Guelf.  4.  pisces.  184.  Giess.,  Guelf.  4., 
Hclmst.  putcs.  186.  Goth.  2.  ?><?  pro  <;s.«.  187.  Giess.'  me  omiLt. 
Trev.,  Guelf.  3.,  II  Goth.,  Franc.  opto  ;  Franc,  Trev.  a  2.  m. 
hortor.  190.  Guelf.  2.,  Goth.  1.  lapsa.  Helmst.  fessa.  191. 
Trev.  converlor.  Guclf.  2.  obvcrso  in  und.  Guelf.  3.,  Arg., 
Franc  obversor  in  und.,  Franc.   a  rec    m.   ad  u.    192.    Guelf, 

1.  a  1.  m.,  2,  3.,  4.,  Dresd.  quid.  Giess.  timidum.  Trev.,  IV 
Guelf,  Dresd.  frigorc.  Franc,  Arg.  pectore  frigus.  Franc  a 
rec  m.  quid  frig.  pectora  frigus  vel  pectus.  IV  Guelf.,  Franc, 
Arg.  habet.  193.  Goth.  1.  externae.  Goth.  2.  pervcrtor.  19^. 
Trev.,  Guelf.  2.  sit.  Guelf.  3-,  II  Goth.,  Dresd.  placata.  Guelt. 

2.  placida.  199.  Helmst.,  Gotli.  2.  hinc.  200.  Trev.  nunc  pro 
non.  204.  Goth.  1.  tibi  pro  nisi.  206.  Guelf.  1.  ero.  208.  Trev. 
furac.  Guelf.  1.,  2.,  4.,  Helmst.,  Goth.  2.,  Dresd.  tu.  Trev., 
Guetf.  3.,  4.,  Helmst.,  Goth.  1.,  Dresd.  fo^o.  Trev.  /wn^e.  209. 
Giess.,  Guelf.  2.,  3.,  4.,  II  Goth  ,  Dresd.  quon.  nanti.  Franc, 
Arg.  nandi.  210.  Guelf.  2.  leniet.  Dresd.  immensas.  Trev., 
Giess..  nostra  pro  missa. 

EPISTOLA   XX. 

In  codd.  Trcv.  et  Goth.  2-  praemittitur  distichon  hoc  : 
accipe  cydippe  despecti  nomen  aconti  ||  illius  in  pomo  qui  tibi 
verba  cedit.  V.  2.  Guclf.  2  periuram.  3-  Giess.  si  pro  sic.  4. 
Guelf.  2.  nulla.  Trev.,  Guclf.  2.,  3.,  4.,  Goth.  1.,  Dresd.  do- 
/or«  dolor.  Helmst.,  Guelf.  J.,  Franc,  Arg.  dolere  d.  Franc 
a  rec  m.  vel  magna  parte  vel  dolente.  5.  Trev.  qui.  Giess. 
quis  pro  quicl.  I\  Guelf.,  Helmst.,  Goth.  1.,  Dresd.  <z«fe  pro 
ora.  9.  Guelf.  2.  fructus.  11.  Giess.  Aoc  pro  id.  12.  Goth.  2. 
cupio  pro  virgo.  Trev.  meruissc.  13.  Giess.  nec  pro  zzurcc  et 
tinieo  pro  tamen.  l4.  Giess.  actaque  et  e^  omitt.  Goth.  2. 
m<?a  pro  mora.  15.  Dresd.  quodque.  Pro  /zz/nc  Guelf.  1.,  3., 
Helmst.,  Goth.  1.,  Drcsd.  nec ;  Guelf.  2.  ne ;  Trev.  tam,  Arg. 
tum.     16-    Guelf.    \.    in    marg.,  Guelf.  2.,  4.,  II  Goth.,    Dresd., 
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Arg.  crcscit.  Gotli.  1.  ex  spe  q.  d.  meus  hic  crescit.  Gicss. 
tunc  pro  tu.  Ex  spe  etiam  Guelf.  1.  et  Hclmst.  Guelf.  3.  spem. 
Franc.  a  corr.  spes,  idem  quem,  a  rec.  m.  quam.  Arg.  a  2.  m. 
crcvit.  19.  Giess.,  Goth.  2.  erant.  20.  Guelf.  2.,  Helmst.,  Gotli. 
'2-,  Franc.  noiasse.  Trev.,  Giess.,  Guelf.  1.,  3.,  4.,  Goth.  J., 
Dresd.,  Arg.  tulisse.  Trev.  et  Franc.  a  2.  m.  prob.  22.  Helmst. 
dicatur.  23.  Trev.  nil  pro  quid.  Goth.  2.  quid  mca  fr.  pet. 
Guelf.  1.,  2.,  4.,  Helmst.,  II  Goth.,  Dresd.,  Franc.  a  coriv, 
Arg.  nisi  quod.  Guelf.  3.  nisi  utque.  24.  Dresd.  potes.  25.  Giess., 
Goth.  1.  non.  Arg.  astu.  28.  Guelf.  3.  tfrete.  29.  Goth.  2.  recte 
pro  feci.  30.  Trev.,  Dresd.,  Franc.  consumptoquc,  Trev.  pro 
v.  1.  consult.  31.  Omnes  facto  nomen  praeter  Heimst.,  II 
Goth.,  Dresd.  32.  II  Goth.,  Dresd.,  Arg.  amas.  Goth.  2.  dolos. 
33.  Giess.,  Goth.  2.,  Franc.  precantia.  34.  Guelf.  3.  hic  est. 
Guelf.  4.  hoc  est.  Franc.  fraus  est  haec.  Arg.  quamque  qucr. 
36.  Giess.,  Franc.  usque  petam.  Guelf.  1.  ipsa.  37.  Trev.,  IV 
Gueif,  II  Goth.,  Dresd.,  Franc.  placidas.  Guclf.  4.  a  2.  m. 
placitas.  38.  Trev.  scripta  tibi.  39.  Trev.  facicnt.  Guelf.  3- 
possc.  Goth.  2.  possem  pracsens.  4l.  Trev.,  Giess.,  Guelf.  2., 
4.,  II  Gotli ,  Dresd.,  Helmst.,  Franc.  a  corr.  modi.  Trev.  pro 
v.  1.  doli.  Trev.,  Guelf.  3.,  4-  in  uno.  42.  IV  Guelf.,  Goth.  1., 
Arg.  sinit.  43.  Franc.  si  dubium  est.  Goth.  1.  est  te  posse 
pro  possisne.  Trev.  possitne.  45.  Trev.  fallis.  Goth.  1.  fugias. 
47.  Guelf.  1.  proficiunt.  Guelf.  3.  profient.  Goth.  2.,  Franc. 
proficiant.  48.  Giess.,  Guelf.  3-,  Helmst.,  Goth.  {.,  Franc.  tui. 
Gloss.  Guelf.  J.,  Gnelf.  2.,  4.,  Trev.,  Dresd.,  Franc.  pro  v.  1. 
mci.  49.  paridis  sol.  50.  Trev.,  Gnelf.  1.,  3.,  Goth.  2.,  Arg. 
posset.  52.  Giess.  k£  «c  ej/  quam  erit  quam  le  non.  53«  Dresd. 
peterer.  55.  Goth.  2.  omnia  pro  fg/i.  57.  Trev.  <z«£  pro  v.  I. 
hoc  Guelf.  3.,  4.,  Goth.  2  ,  Dresd.,  Arg.  jfec  /Zaw.  Guelf.  2- 
/rtc.  flaviquc.  58.  Guelf.  2.,  4-,  Goth.  J.,  Drestl.  quasque.  59. 
Trev.  m  pro  et  vult.  60.  Goth.  2.  ei  tendis.  II  Goth.,  Dresd., 
Guelf.  1.  /-eor.  62.  Trev.,  Giess.,  IV  Guelf.,  Helmst.,  Goth.  2., 
Franc,  Arg.  tua  pars  pro  sibi  par.    Franc.  et    Trev.    pro    v. 

1.  sibi.  Trev.  pro  v.  J.  par.  64.  Trev.  scd  pro  si.  65.  Giess. 
non  cautam    pro    d.    capt.,  idem  ncgare  pro  cog.     67.    Guelf. 

2,  3.,  Gotb.  J.,  Dresd.,  Arg.  palior_,  quod  nunc  nescio  an 
non  scriljerem.  69.  Arg.  hjxionem.  70.  Pro  suum  Trev., 
Guelf.  1.,  3.,  Franc.  virum,  Gotli.  2.  virum  est.  Giess. 
suum  est.  71.  Guelf.  2.  qualib.  Trev.  sit.  72.  Goth.  2-  modo 
possc.  73.  Dresd.  fecimus.  74-  Guelf.  4V  II  Gotli.,  Dresd.  sit 
modo — copia.  IV  Guelf,  Dresd.,  Franc.,  Arg.  placandi.  Helmst. 
placando.  Franc.  mihi ,  a  corr.  tui.  75.  Arg.  ante  meos.  Trev., 
Giess.,  Guelf.  1.  lic.  flent.  Guelf.  3.  fientes.  76.  Trev.,  Guelf. 
2.,  4-,  Goth.  2.,  Goth.  \.  pro  v.  1.,  Dresd.  verba  meis.  Guelf. 
3.,  Goth.  1.  a  1.  m.,  Arg.  tuis.  11.  Gotli.  2.  famulae.  78.  Goth. 
2.  tollere.  Guelf.  3-,  4.,  Helmst.,  Dresd.  sub  tua.  Gueif.  \., 
Franc.  in  lua.  Goth.  2.,  Dresd.,  Franc  iura.   81.  Trev.    invi- 
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diosa.  82.  Dresd.  sunt.  Guelf.  1.  aspera  pro  liv.  Guelf»  1.,  3., 
4.,  II  Goth.,  Dresd.,  Franc.  nostra  tuis ;  Franc.  a  rec.  m. 
facta.  Giess.  meis.  83-  Giess.  tamen  pro  /<////.  86*Trev.  victus. 
89.  Trev.  ///  pro  u£i.  90.  Arg.  serviet.  Guelf.  4.  /V/c-  ////'///'.  91. 
Guelf.  2.,  Arg.  <•«/■  /v//,.  93.  Trev.,  Guelf.  2.,  4.,  Goth.  1., 
Dresd  ,  Helmst.  /'//.v.y/V  (Trev.,  Golli.  1.  /'//.?  wV  scriptfim  est 
iniur.  Goth.  2.  «71/0//  scriptum  cst  iussit  /'///'.  Giess.  hocque  iu- 
sit  amor  scriptum  esse  ini.  Guelf.  |.  quod  tu  vis  sit  scr.  ////• 
Guelf.  3.  quid  iussit  scriptum  ini.  Arg.  nostrum.  Giess.,  Gueli. 
j.  nostra,  reliqui  noslri.  94.  Trev.,  Guelf.  2.,  Giess.  solum. 
Guelf.  1.  quod  solo  de  nic.  Guclf.  2.  quod  dc  nic  hoc  sol. 
Uelmst.  hunc  v.  omitt.  95-  Giess.  fati.  Guelf.  J.  non  mecum 
falli  meruit.  98.  Guelf.  2.,  4.,  Goth.  2-,  Dresd.,  Franc.  mem. 
<voc.  Trev.,  Guelf.  3.,  Goth.  \.  concipii;  Trev.  pro  v.  1.  cond. 
Guelf.  1.  ore  suo.  99.  Trev.  omnia — ipsa.  100.  Guelf.  1.  a  1. 
m.,  Guclf.  2.,  4.,  Dresd.  quae.  Guelf.  2-,  4.,  Franc.  nolit ; 
Franc.  a  rec.  m.  nolim.  Guelf.  3.,  Goth.  1.  noluit.  Golli.  2. 
nolunt.  Goth.  2.  vident.  101.  Trev.,  Guelf.  2.,  Goth.  2-  eraf. 
Guelf.  2.  calidoncus  nam  aper  sci/nus.  Guelf.  3.  cahdoniis 
aper  sieseus.  Pro  nam  Ilelmst.,  Goth.  1.,  Dresd.  sic,  Franc^ 
Arg.  si.  Drcsd.  saevus  ])ro  scim.   105.   II   Goth.,  Dresd.  aborto. 

106.  Trev.  quoque  in  ydoiria.   Giess.  mydonia.   Goth.  2-   instat. 

107.  Trcv.  hcu.  108.  Trev.,  Guelf.  1,4.,  Helmst.,  Goth.  2. 
movere.  Giess.  fassa  dea.  109.  Trev.  hac,  pro  v.  1-  hoc  est. 
Goth.  1.  hoc  tu.  111.  Guelf.  2.,  3.,  4.,  Goth.  2.  //e.  113.  Drcsd. 
obsist.  Trev.  quotiens  hanc  fallere  tentas.  Giess.  captas.  114. 
Giess.,    Franc.    corrigit.    Trev.  ipsa.     115.    Trev.    precor    pro 

feros.  Guelf.  2,  4.  fcrox.  Dresd.  artus.  116  Dresd.  potes. 
Vss.  116.  117.  Trev.  omitt.  118.  Goth.  1.  salvelur.  119.  Gicss., 
Dresd.  servetur.  120.  Guelf.  2.,  3,  4.,  II  Goth.,  Dresd.  /ewV. 
Giess.  lcntus.  Helmst.  (?)  laelus.  Croth.  1.,  Arg.  color.  Guelf.  4. 
pudor.  121.  Goth.  2.  e  si,  Guelf.  4.  ex  «_,  Goth.  1.  «/  «_, 
Franc.  a  rcc.  m.  ac  si.  Guelf.  1.  fias  nc  124.  Trcv.,  Giess., 
Guelf.  3.,  Helmst.,  Goth.  1.,  Dresd.  non.  Trev.,  II  Goth.  quod. 
Trev.  v.  1.  quid.  Dresd.  scd  pro  quid.  Guelf.  2.,  3-,  4.,  Croth. 
1.,  Dresd.  esse  vclim.  125.  Trev.  torqueor,  idem  Franc.  a  corr. 
Guelf.  3.  quia.  Guclf.  2.,  Dresd.,  Franc,  Arg.  sum.  Trcv., 
Giess.,  Dresd.,  doloris.  Trev.  pro  v.  1.  dolendi.  127.  Trev., 
Guelf.  1.,  2.,  4.,  Helmst.,  Franc  inque  caput  nostrum.  Dresd. 
inque  caput  hacc  nostrum.  Giess.  est  pro  haec.  Guelf.  3-  in 
caput  et  nostr.  Trev.  quaero.  129.  Franc  quod,  a  rec  m. 
quid.  Trev.,  Drcsd.  lumina.  Guelf.  3-  crchor.  130.  Trev.  dis- 
simulatus.  131.  Helmst.  (?)  ve  pro  que.  Guelf.  2-,  4.,  Goth.  2., 
Dresd.,  Franc  requiro.  132.  Trev.  profuerunt,  idcm  cibus. 
133.  Goth.  2.  iura.  134.  Goth.  2.  cffringoque.  Guelf  4.,  Goth. 
2.  a  corr.,  Dresd.  astringoque.  Guelf.  2.  assid.  135.  Trev. 
rursum.  Franc  <7///V/.  Gicss.,  Guelf.  1-,  2.,  3.,  Hclmst.,  Franc, 
Trev.  pro  v.  1.  reinovi;  Trev.   a   1.  m.  rcccpi.      136.  Guelf.   1., 
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Arg.  obest.  137.  Dresd.  affingit.  Goth.  2.  fingit  (a  corr. 
astringit)  quod  sis  facis  acgrac,  a  corr.  astringit.  et  assidet 
aegrae.  Giess.  manus  aegras  et  tangit.  Guelf.  4.,  Helmst. 
etiam  astringit.  139.  Guelf.  4-  duni  tentatque  suo.  Trev.  captat. 
14 1.  Giess.,  Guelf.  2.,  3.,  4.  contractatque.  Drestl.  contracta- 
que.  Gotli.  2.  manus  pro  sinus.  Gotli.  1.,  Arg.  sinus  aut.  Drestl. 
iungis.  142.  Guelf.  2.  illa.  143-  Trev.  quid  tibi.  Gotli.  2.  pro- 
misit.  II  Goth.,  Drestl.  percerpere.  Guelf.  3.  percepere.  Guelf. 
2.  percipere.  Giess.,  Guelf.  4.,  Helmst.  decerpere.  Guelf.  3., 
Goth.  2.  merces.  144.  Guelf.  2.,  Dresd.  spem.  Trev.,  Guelf.  1., 
3.,  4.,  Helmst.,  Franc.,  Arg.  spes.  147.  Guelf.  3.  est  omitt.  148. 
Guelf.  2.,  Dresd.  facias.  149.  Giess.  sibi  quam  non.  151.  Trev. 
haec  mihi.  Arg.  littera  superscr.  formula.  152.  Trev.  nec. 
Trev.,  Giess.,  Guelf.  1.,  II  Goth.  face.  Arg.  face  ut.  Goth. 
2-  dicat.  Trev.  illa.  Giess.,  Gueif.  2.  ista.  Helmst.  fas  legat 
ipsa  tibi.  153.  Trev.  talamis.  Guelf.  2.  iam,  Helmst.  nunc  di- 
cimus.  Goth.  1.,  Arg.  diximus.  Giess.  exis.  J  54-  Guelf.  2., 
Dresd.,  Franc.  a  corr.  hinc  exi.  Goth.  2.  locus.  155.  Guelf.  3. 
tu  omitt.  Guelf.  4.  nam  quid  habes  habeas  et  tu  verba.  Trev., 
Franc,  Arg.  verba  hum.  Guelf.  2.  verbula  pacti.  156.  Guelf. 
2-  non  est.  Franc.  non  venit,  a  corr.  n.  erit.  157.  Goth.  1. 
nam  mihi.  158.  Trev.  sed  prior  est  certe.  Dresd.  proprior. 
Trev.,  Goth.  2.  est  post  sibi  omitt.  159.  Guelf.  I.,  Goth.  1., 
Helmst.  hacc  ad  iur.  Goth.  2.  ipse  et  iur.  Guelf.  3-  sed  haec 
iur.  Arg.  pater  hanc  mihi  haec  iur.  161.  Giess.  ille  pro  hic. 
Goth.  1.  haec  est  peri.  Guelf.  4.  mendax  tim.it  haec  peri. 
Goth.  2.  mendax  timet  et  peri.  162.  Trev.,  Guelf.  3.,  Goth.  1. 
an ;  Guelf.  2,  Dresd.  non  dub.  Giess.,  Guelf.  1.,  II  Goth.  du- 
bites.  Trev.  hoc  pro  hic  163.  Goth.  1.,  Arg.  posses.  164.  Dresd. 
et  event.  166.  Goth.  2.  non  spes — non  amor  aeq.  a.  167.  Trev. 
est  omitt.  1 68.  Trev.  id  quoqiie  quod  iam  tu.  Guelf.  2.  aique 
ego.  Goth.  2.  forsan  tu  quod.  169.  Trev.  causa  pro  cura. 
170.  Dresd.  credere.  172.  Guelf.  2.,  3.  at  quicl.  173.  Trev.  la- 
teas.  Guelf.  4.  ut  sis.  174.  Giess.  hunc  si  tu ;  idem  lumcn — 
vetas.  Guelf.  2.,  4.  veta.  175.  Franc  hic  facit  ut  subeant. 
176.  Guelf.  1.  a  2.  m.,  Guelf.  2.,  4.,  Goth.  1.,  Dresd.,  Franc 
a  corr.  ille.  111.  Franc  ne  pro  nec.  179.  Goth.  2.  pone.  Trev. 
potiare.  181.  Trev ,  Guelf.  1.  non  bove.  Giess.  colent.  182. 
Guelf  3.  sed  quani.  Arg.  non  pro  et.  183.  Guelf.  1.  a  1.  m., 
Helmst.,  Goth.  2.,  Franc  patiantur.  184.  Goth.  2.  validam 
pro  tr.  Guelf.  2.,  3.  sucus.  185.  Guelf.  4.,  Goth.  1.  illis.  188. 
Giess.,  Helmst.,  II  Goth.,  Franc  exciderint.  Trev.  pro  v.  1. 
deciderant.  189.  Guelf.  1.,  2.,  II  Goth.,  Dresd.,  Arg.  cum  pro 
modo.  Guelf.  3.  modo  est  cas.  Guelf.  4.  tu  cas.  190-  Goth.  1. 
pergis.  192.  Guelf.  3.,  II  Goth.^  Dresd.  offcrat.  Guelf.  2.,  Arg. 
efferat.  193.  Giess  ,  Helmst.  (?)'  et  pro  hacc,  Guelf.  3.  hanc, 
Guelf.  4.  hoc.  Giess,  Gotli.  2,  Dresd.  sunt.  195.  Goth.  1.  pro- 
mittis.  Trev.,  Dresd.  sit.  Trev.  falsum.  196.  Trev.  scis.  Dresd. 
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sk-  197.  Trev.,  Guclf.  2.  cura  mcliorc.  198.  Guelf.  3-,  Franc. 
vita — tua,  Franc.  a  rec.  m.  vitae — luac.  199.  Franc,  Arg. 
dubii  pavidam.  200.  Giess.,  Guelf.  4.,  Arg.  ignotos.  Trcv. 
quod  facis.  201.  Trev.  heu  cur.  Trev.,  Guelf.  3.,  Goth.  2., 
Franc.  ignorant.  Dresd.  ignorat.  202.  Arg.  pudoris.  203.  Trcv. 
sic  pro  fac;  idem  ut  sis.  204.  Guelf.  3.  facit.  Franc,  Arg. 
facis.  200.  Dresd.  restiterint — mea.  207.  Giess.,  Guelf.  1.,  3., 
Goth.  2.  ut  te.  Trev.,  Giess.,  Guelf.  4.,  Franc.  dum  te.  208. 
Guelf.  3.,  4.,  Gotli.  1.,  Franc.  deciderant.  Guelf.  2.  humeris — • 
mcis.  209.  Guelf.  1.  post  cgo.  Gotli.  2.  quod  pro  ^zm.  Giess. 
nescia.  Trev.  pomuni.  210.  Guelf.  1.  dictis.  211.  Guelf.  4. 
quodfue  sit  ut.  Giess.  causa  pro  sancta.  212.  Giess.  reor  pro 
tuanu  Trev.,  Guclf.  1.,  2.,  Goth.  1.  victam.  213.  Guelf.  3., 
Dresd.  /iec.  Guelf.  1.  ignorcnt.  Guelf.  2.  ^et^  tamen  ignora. 
Giess.  Ilelmst.  (?)  quae  sit  sent.  scripto.  214.  Giess.  refert. 
215.  Guelf.  1.,  3.  nomina.  216.  Dresd.  j7/#  mei;  mci  ctiam 
Giess.  Goth.  1.  ipse  mihi.  Trev.  ille  tibi.  217.  Trev.  placet 
quon.  219.  Giess.  sic  tamen.  Guelf.  2.,  Dresd.,  Franc.  si  ta- 
men.  Trev.,  Gotli.  ]..,  Arg.  quaeras ;  Trev.  v.  1.  at.  Guelf. 
2.  ut  quacrat.  Guelf.  3.  qui.  Trev.  quis  sum  iubeto,  pro  v.  1. 
videt.  Idcm  Trcv.  pro  v.  I.  sed  tamen  ut  quaeras  q.  s.  q.  iu- 
beto.  220.  Trev.,  Gotli.  1.  invcnies  (sc.  proptcr  quacras  v. 
praeccdentis).  Guclf.  2.,  3.,  4.,  II  Gotli.,  Dresd.,  Franc.  nobis. 
Trev.  dcum.  221.  Dresd.,  Arg.  corinthiis.  Trev.  corychiis. 
222.  Trev.  ceta,  pro  v.  1.  chca.  223.  Giess.  probabis.  Guelf. 
1.,  3-,  Franc.  probatis.  224.  Gotli.  1.  numina.  Gotli.  1.,  Dresd. 
aquis.  225.  Gotli.  2.  sint  et  op.  22G.  IV  Guelf.,  Gotli.  1., 
Dresd.,  Arg.  iungat.  227.  Gotli.  2.  tu  non.  228.  Trev.,  Gotli. 
2.  iuralae  tibi  non.  Dresd.  erit.  229.  Gc-th.  2.  hoc  t.  230. 
Omnes  vigilans,  231.  Dresd.  et  quibus.  Guelf.  2.  in  q.  235. 
Trev.  manebunt,  pro  v.  1.  son.  236.  In  Arg.  relicjua  omnia 
desiderantur.  237.  Gueif.  2.  ponalur.  Trev.  pomi.  239.  Trev. 
heros  pro  huius  et  Franc.  a  1.  m.  tmifj  a  corr.  huius.  240. 
Giess.  rapta.  Guelf  2.  fueranl.  241.  Trev.,  Giess.  velasset  pro 
«e  lasset. 

EPISTOLA  XXI. 

In  Goth.  2.  hoc  distichon  praecedit:  littera  pervenit  lua 
quo  consucvit  aconti  \\  et  paenc  est  oculis  insidiala  meis.  V.  3. 
Guelf.  2.,  Gotli.  1.  ut  pulo.  Trev.  captassct,  idem  nisi  omitt. 
Guelf.  4.  ut  ante  ferebas.  5.  Dresd.  nec  lecta  fui.  Goth.  \. 
dira.  7.  Giess.  condam  pro  cum  dem.  8.  Goth.  1.  illa  mihi 
iusta.  Guelf.  4.  memori  tibi.  10.  Franc.  vix,  a  rec.  m.  non. 
12.  In  hoc  versu  hi  codices  desinunt,  excepto  uno  Guelf.  3-, 
qui  cum  aliis  lihris  (vid.  annot.  ad  hunc  versum)  desinit 
v.  144.  Itaque  quae  inde  ah  hoc  versu  sequuntur  variae 
lectiones,  scito  esse  Guelferhytani  tertii.    V.  29.   qua,   et   ero 
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pro  ego.  34.  continget.  40.  optas.  45.  nec  mihi.  52.  tuis.  67. 
difficilis—ora  sinistra.  72.  fctf.  77.  delum.  80.  r/tfre.  81.  rai- 
con  iam  temnor  et  andron.  82.  candida  bosjor.  89.  cruri- 
bus  aurum.  91.  gnzto  etf.  108.  ei  rai/ii.  117.  $ecnre.  129.  cum 
me.  144.  «m. 


I  N  D  E  X    (*) 

RERUM,    QUAE  IN   COMMENTARIIS   1LLUSTRANTUR. 


A   nominum    Graecorum    pri- 

mac    decL    producitur    pag. 

321.  346.  347.  a,  ab  pro  ex, 

per,  propter   38.    114.    335. 

a  pro  post  465.  Conf.  Epist. 

VIII,  48. 
ahl.  loci  sine  pracp.  402.    abl. 

sing.    adicct.  3.    declin.  in   e 

295.  416.  abl.  sing.  nominuin 

3-  decl.  in  e  et  i  72.  370. 
ablatus  137. 
abreptus  301. 
abruptum  exordium  246. 
Absyrtus  279. 

Abydus  et  Abydenus  459.  503. 
acj    singularis     huius     partic. 

usus  568. 
Acamas  87.  612. 
Acastus  302. 
acccdere  cum  acc.  618. 
accipere    et   recipere    de    epi- 

stola  385. 
accipere  hospilio   267. 
acc.  cum  et  sine  praepos.  476. 

acc.  et  dat.  adiect.  post   li- 

cet  esse  333. 
Achaeiadcs  57. 
Achelous  220.  415. 
Achilles    10.  48.  57.  61.   174. 

186.  258.  596.  Epist.  III. 


Achivi  425. 

Acontius  Epist.  XX.  XXI. 

Actaeon  526.  561. 

Actaeus,  Atticus  26.  Actaeus 
ignis  462. 

Actium  372. 

actor  pecoris  19. 

acumen  Ovidii  125.  386.  Vid. 
Ovid. 

acuta  cupressus,  pinus  112. 

Acyone  467. 

ad  fontem  aguae  recurrunt 
proverb.  99. 

ad  ipsum  tempus  548. 

adamas  pro  re  durissima45.240. 

adducere  frontem  560.  addu- 
cuntur  macie  artus  248.  ad- 
ductae  manus.  227.    239. 

ademtus,  mortuus  364. 

adesse   140. 

adferre  manus  536.  vim  429. 

adiect.  cum  praep.  a  et  abl. 
114.  adi.  fem.  gen.  in  as  ex- 
euntia  371.  adi.  post  plura 
substant.  sequitur  genus 
postremi396.  neutr.  adi.  pro 
adverb.  188.  226.  395.  467. 
adi.   singulares  formae  459. 

adiurare  533.  vid.  adorare. 

Admetus  114. 


(*)  Duos  initio,  ut  titulus  indicat,  faccrc  Indices  statueram,  cpiorum 
unus  essct  cjui  vnlgo  vocatur  verborum  et  rcrum,  altcr  nominum. 
Sed  rc  diligentius  considerata  visum  est,  illa  omnia  uno  Indice 
complecti.  Rcm,  candidc  lector,  habes,  de  titulo  libri  mccum  non 
expostulabis. 
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admissi  equi  10.  admissum\Q0- 

admotus  coelo  247. 

adnuere  489. 

adnumero  in  421. 

Adonis  84.  362. 

adorare,  valde  orare  244.  Vid. 

adiurare. 
adscribi  factis  131. 
adstare  526. 

adversa  in  ora  iacere  272. 
adurcre  288. 
Aeacus  175.  Aeacides,  Neopto- 

lemus  174.  Aeacides  in  voc. 

Aeacida  et  Aeacide  59. 
Aeetes  in  voc.  Aeeta  175. 
Aeetine,    aliaque    patronvmica 

in  me   132. 
Aegidae  Ep.  II,  67.,  IV,  59. 
Aegisthus  181.  604. 
Aegyptus  421.  425. 
^«^143-170.307.  Epist.  VII. 
/&o/t     /res    260.     Aeolus     rex 

ventorum  232. 
Aeolia  lyra  377. 
aequoreus  377. 
aequus  371» 
aeripes  120.  277. 
Aesacus  390. 
Aeson  116. 
aestus  386. 
Aetna  fera  74. 
/taAre  4l4.  457.  612. 
affectus    sequuntur     consuetu- 

dinem  331. 
Agamcmnon  180.   181. 
agere  de  venatione  98.  agere, 

moliri  291.  agere  tempuslli. 

461.    agere    vox  scenica  36. 

<zgor    re«.?    524.     acii/^    392. 

conf.  Epist.  XII,  7. 
agilis  dea,  Diana  93- 
agmcn  densum  407. 
/%rw«  222. 
<z&  300. 

Aiax  Locrus  603. 
Aiax   Telamonius  51.  63.  606. 
#/£*/.?  in  rehus  sacris  159.    dc 

velis  27. 


Alcaeus  352. 

Alcimede   133. 

Alcyone  A&l.Alcyone  lucida  501. 

^Zec^o  42. 

Alexander  i.   e.  Faris  424. 

«A«|/x«xog     appos.  Herculis  193- 

aliquis  pro  alius  quis  44.  275. 

Alpheus  sacer  41. 

alterna  carmina  346. 

Althaea  223- 

tf//u.j  de  insulis   19. 

Alymone  nata  501. 

Amazones  securigerae,  peltatae 

86.  555.  611. 
Amazonius  vir,  Hippolytus  66. 
ambages  165. 
ambitus  sec.   syllaham    produ- 

cit  227. 
Ambracia,  Epirus  372. 
amnis  vitreus  370. 
amomum  560. 
amor  pro   amans  17.  amor  tc~ 

ner  359.  amores  4|3. 
Amor  alatus  374-  Amoris  anna 

68.    Amor   regnat  68.  Ainor 

militat  148.  Amor  et  llyincn 

coniunguntur  30. 
Amphitryo  200. 
amplcxus  particip.  mudo   pas- 

sivo  89. 
Amyclaeus  appositum  Castoris 

et  Poll.   185. 
Amymone  500. 

Amynfore  natus,  Fhoenix  51. 
Anactorie  350. 
dvetihjfu»  7. 
Anchises   167.  627. 
Androgeus  34.    225. 
Andromache   108.   175. 
Andromeda  353-  475. 
anilis  animus  249. 
animosus,  superhus  174.  anim. 

i.  e.    dnyds    527.    aniin.    i.   c. 

fortis  311. 
animus  in  pectore  est  56. ««/- 
/7U     pro    supcrhia,     ferocia 

Epist.  III,  85.,  IV,  16.,  XII, 
184.    animi   ut    corpora    de 
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uno  homine  88.  conf.  Trist 

V,  \,  23-  uninio  rccipcrc  505. 
Anna  171. 
unni  instur  249. 
annominatio  192-  428.  479. 
Antaeus  212. 
unlc  dicm  357«  003. 
Antcnor  106. 
Antilochus  6.  10.  14- 
Antiopc  66. 

Antipatcr  Thessulonicensis  499. 
Antiphutes  598. 
antiquus  i.   e.  senex  14. 
uiTiaxaois  556. 
anus  fatidica  100.    anus  sacri- 

fica  bibendi  avida  505. 
an.xius  cum  gen.  536. 
apcr  Calydonius  525.  ap.Eri- 

manthius.  210. 
Apollo  16. 113. 1 14. 186. 351.352. 

372.  407.  553.  Vid.  Phocbus. 

(MOOltoTTJjOig  290.    319. 
tmoTidircu  cle  parientibus  253- 
ujyplicor  in,   ad,  et    cum    dat. 

161.  400. 

upponere  epulas  mensam   435. 

uppon.  frondes,  Jlores  159. 
aptu  oscula  366. 
aquam   veteres    in    defectione 

animae      adhibebant     Epist. 

Xlll,    26.    Vid.   Plaut.  Truc. 

II,  4,   15.  aqua  udmissa  41. 

uqua  cana,   canescit  27.    a- 

qua  saeva,  insana  300.  461- 
aquosa  mater,  Tbetis  54. 
ara     locus    perfugii    22-    aru 

Apollinis  Deli  553.     arae  in 

interiore  parte  aedium  160. 
Arubus  359. 

Arcadia  i.   q.  Parrliasia  475- 
Arctophylax  48'J. 
Arctos  475. 
arcus  aduncus   74  comparatio 

ab   arcu  sumta  83. 
ardere  395- 
ardua  dcxtra  238. 
area  putet    in  laudcs     17.     in 

curas  ibid. 


urcnum ,    littora    arure    pro- 

verb.  109.  442. 
Argi  et  Argos  327. 
Argo  125.  Argo  magnctis  264. 

Argo    nova    navis   264.  265. 

Tritonis  pinus  122.  Argo  su- 

cra     125.    Argo    in      aceus. 

Argon   125- 
Argolicus  i.  e.  Graecus  7.  127. 

425. 
Argonautarum  numcrus  265. 
Ariadne  134.  225.  226-  Epist.  X. 
aries  aureus  133. 
Aristaeus  561. 

arma  diis   suspenduntur  306.  7. 
an  de  venatione  74. 
Ascanius  154. 
Asius  595.  Asius  a  librariis   Ic- 

pide  in  asinus  mutatum  ibid. 
assidere  aegris  529. 
Astydamia  201- 
a*  263. 
Atalanta  415- 
afer,  noxius  215-    atrae   Erin- 

nyes  256. 
Athenae  doctae  37- 
^ffcw  194.  392. 
Alrax  454. 
^reu*  180.  409.  410. 
Atridcs  minor,  Menelaus  107. 
Atropos  264. 

attumen,  tameil,  at  tamen  4. 
^4«/i«  350. 
^rtw  76. 
atlonitus  11. 

auctor  gen.  fem.  341.  345. 
aucupor  somnos  313. 
audere  in  artes  74. 
audit  Isthmos  utrumque  marc  85 
aversi  et  adversi  dii  144- 
aves  consuluntur  in  nuptiis  41. 
Auge  201. 

<zi>i  418. 
^k/m  299.  300. 

aura  et  ventus  coniungunl.  386- 
aurata  vestis  302. 
aureus  de  homine  285.    aureo 
per  synizesin  bissyllab.  122. 
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auris,    ui   aurem  et   aure   su- 
surro  51. 

Aurora  84.  409. 
aut  420. 

Baccharum  furor  76.  303.  coni'. 

Epist.  X,  48. 
Bacchus  36.  76.  303.  351.  352. 

Bacchus     i.     e.     vinum    488. 

Bacchi  coniux,  Ariadne  134- 
barbarus  i.  e.Phrygius  48.  317. 

eonf.    434.  barbaricus,    non 

Romanus  v.non  Graecus  273. 
barbitos  348. 
basia  39. 

beata  terra  et  simil.  406. 
Belides  343.   conf.  319. 
Z/e/if,  honeste  264- 
bicorniger  i.  e.  Bacchus  303. 
Bistonia     h.     e.     Thracia    39. 

Bisionis  423. 
Bootes  in  gen.  Bootis  et  Bootae 

175. 
.Sorm.y  423.  462. 
brevis   171.  353- 
Briseis  Epist.  III. 
bubo,  devia  avis  42- 

cadavera  unguehantur  241. 

cadere  60.  458. 

caducus  378.  405. 

caeci  oculi  466. 

calamus  569. 

Callisto  475. 

calor  de  amore  507.  vid.  aestus. 

Calyce  501. 

Canace  246.  Epist.  XI. 

canibus   avibusque    proiici    de 

mortuis  255. 
canus,  vid.  ac/ua. 
capilli  in  rogum  coniiciehantur 

257.  capillisparsi  etpassillQ. 
captivi  corpora  vocahantur  53. 
caput  iungere    de     amplexihus 

venereis  61.    mi    caput   tuum 

eveniat  imprecatio  529.       • 
carcer  h.  e.  carceres  477. 
carerc  cum  accus.  13. 


carmen  128. 

carpere  de  frugihus  531.  ctfr- 

/?ere  iter  462.  carpere  oscula 

257. 
Carthaeae  Nymphae  540- 
Cassandra  400.  604. 
Castor  et  Pollux  184. 
castra  de  classe  123. 
Catreus  444. 
caussa    rei   alicui   et   alicuius 

46.  caussa  mclior  434.  c«2u- 

^a/;i  tenere  394.  caussam  et 

caussa  vincere  394.  per  cau- 

ssam  530- 
Ce<z  et  CY<z  541. 
Ccbren  630. 
Cecrops    238.     Cecropis    terra 

ihid. 
cede  domo  formula  repudii  281. 
Celaeno  502. 
celebrare  349. 
Centauri  34.  454. 
Cephalus  83.  361- 
Ceplieia  Andromeda  353. 
«'(>«?  h.  e.  arcus  74. 
ceratae  naves  101. 
Cere*  31.  253. 
certamen  dearum  393. 
certe  4.  502.  cerZu.?  107. 462.  cer- 

Z/or  me  aliqua  re   116.  cer- 

ta//i  vigilans  226. 
Chalciope  271.  453. 
Charaxus  358.  365. 
Charybdis  373. 
choriamhus  in    fine    pentamc- 

tri  510- 
Cicones  602. 

Cinyra  creatus  vid.  Adonis. 
Circe  501. 

clamare,  concpaeri   107. 
classis  naves  Paridis  appellan- 

tur,  quihus  ille  in  Graeciam 

vectus  est  399.  conf.  Ep.1, 5. 

Cleonae  625.  Cleonaeus  leo  ihid. 

cZ/Vo    sudamus    in     imo    pro- 

verh.  519. 
Clvninie  41 4,  457. 
Clytemnestra  181. 
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coacto  ore  249. 
coelebs,  vichius  313. 
cognosccre    de    opcre   vcncreo 

122.    137.   cognoscitur  pater 

filio  135. 
coire  162. 

Colchus  459.  Vid.  Epist.  VI,  131. 
colla  nectuntur  lacertis  46- 
color  satur  304. 
combibo  lacrimas  252. 
commissa  30. 
comparationes      ab      incentlio 

messium   348.    ab    segetibus 

243.  ab  Aetnae  ignibus  349. 

ab  arcu  83. 
comparativus,  quo    cum    com- 

parativo   sine  eo  445. 
compensarc  aliquem  aliquo  54. 
composita  verba  amat  Ovidius 

28.  244.  533. 
concedere  179. 

concidere,  corruere  83- 1 26.  565. 
eonciliare   sine    dat.    personae 

515. 
concumbere  cum  dat.  409. 
concursus    eorundem    casuum 

28.  earundem  litterarum  307. 
condere  oculos  23. 
confundor  472.  509. 
conitinctivus    positus     ad    mo- 

dum  Graeci  optativi  389. 
connubia  donare  muncribus1b6. 
conscius  de  inanimis  367.  470. 
consecutio     temporum    rarior 

345.  416.  458.  566. 
conserere  latus  33.  502. 
consilium  457.  conf.  Epist.  I,  96. 
consolari  aliquid  625. 
consors   generis,    sanguiius    b. 

e.  cognatus,  sed    gradus    ex 

contextu,   qui  dicitur,  expli- 

candus.   Consors  non  addito 

genitivo  307. 
constructio    periculosior     170. 

205. 
convellere  439. 

coquere  de  cura  ac  dolore349- 
cor  438. 


cornu  b.  e.  arcus  75. 
corona  Ariadncs  134. 
corpora  Graia  pro  ipsis  Grae- 

cis  267.  corpora  de  scrvis  53. 
Coryciae  Nymphae  539. 
Cous  625.  Coae  vestes  ibitl. 
credi  189. 
crepusculum  324. 
crcscerc,  gaudcrc    365.    crcscit 

cibus  in,  ore  412.    cresccntia 

moenia  145. 
Creta   et  Crete  78.    Crela    ixa- 

Tofxnohg  233.  Creta   alta  19. 

Creta  Iovis  patria  93.  Cressa 

pro    Phaedra    66.    pro    Ari- 

adna  36. 
Creusa  mater  Ascanii   155. 
Creusa  amata  ab  Iasone  263. 
crimen     onusque,    criminosum 

onus  78. 
crines  comere  552. 
croceus  color  in  laetis  559. 
crura.  acl  crura,  pedes,  genua 

manus  tendere   de    suppiici- 

bus  336.  523- 
cubare  533. 
cultu  vacat  terra  232. 
cumulare  33.   195. 
cupidus  sifius  519.  vid.  memor. 
cura,    amor    140.    curam  agc- 

re  419. 
curare  cum  infinit.  594. 
currere  de  tempore   124.  cur- 

rere  mare  149.  618. 
curva    et    recurva    tecta    i.    e. 

labyrintbus  233. 
Cybele   16. 

Cydippe  Ep.  XX.  XXI. 
Cydno  350. 
cygnus  501.  502-  cygni    mori- 

entes  canunt  144. 
Cynosura  475. 
Cynthia  466- 
Cylhera  153. 
Cythera,  Cytherea,    Cythereia, 

Cythereis  h.    e.    Venus    153. 

Cytherea,  quantitas  sec.  syl- 

labae  htiius  vocabuli  386. 
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Daedalus  233.  463. 
damnarc  alicui  aliquem  621. 
Danaus  321.  326.  Danai  i.   e. 

Graeci  425.  Danaidcs  321. 
Daphne  352. 
Dardania,    urbs     Troia    391. 

conf.    Trist.    \,    10,     25.     et 

Homeri  Iliad.  XXII,  413. 
Darclanus  434- 
Dardanides    matres    et    simil. 

Nasoni  solemnis  oratio   184. 
dare   victas   manus    45(3.    568- 

conf.  Epist.  IV,  14.  dare  se 

alicui  404.  dare  verba  445. 
dat.  cxim  vcrbo  in    modo    pa- 

tiendil58.dat.  pro  acc.  249. 
Daulis,  Daulias  369. 
debitus   160. 
decem  menses  ferninae  foetum 

in  utero  gestant  251. 
decidere  329.  538. 
decipcre,  fallere  tempus  5. 
declivis  de  fluviis  129. 
dccolor  192. 
deduco  de  nendo  206.  de  nu- 

pturis    420.    declucere    signa 

mero     436«    deducere    coro- 

nam  560. 
defendere  97. 
^/zrere  114.  484. 
dcfixiones  et    devotiones    ma- 

gicae  130. 
defixus  555. 
degencr  406. 
Dcianira  Epist.  IX. 
Deiphobus  106.  424. 
Delia  75. 
delinire  429. 

Delos  candidabSL  mobilis  552. 
deljdiines  473- 
demere  et  deripere    de,    ex  et 

<z    470.     demere  poma    513. 

demlo  fine   13. 
demitt ere  ferrum  322.  demittcre 

cum  dat.  loci  ibid. 
Demophoon   Epist.  II.  X.     Sa- 

bini  Epist.  II. 
denicjue  521. 


dcnus  251. 

deponere  de  partu  252. 
deprecari  405. 
depudere  et  depudescerc  91. 
desistere  67. 
Deucalion  373. 

devenerari2S.  conf.  Epist.II,  28. 

devorari  a  terra  i\\  exsecrando 

usurpatur  450.    conf.    Epist. 

VI,  144. 
Z>m  226. 

duuQtaiq  208. 

£>m/m  93.  275.  536.  545.  553. 

Vid.  Hecate. 

dicere,  praedicere  99.  l+OO.di- 
cere  in  aurem  51-  flfofco  <iOt 
increpandi  formula  532- 

dictare  352. 

/?zrfo  143.  148.  159.  Ep.  VII. 
accus.  huius  vocabuli   145. 

dies  dicit  et  ducit  aliquid.  dies 
gen.  mascul.  26. 

dijficile  aequor  550. 

difjundere  iram  et  simil.   183. 

digestus  210. 

r/a  aversi  et  adversi  144-  rf« 
marini  151.  dw  »aei  276- 
e£u  melius  formula  abomi- 
nandi  430. 

dimittere  ferrum  322. 

Diomedes  11.  Diomedis  equilO-i. 

dirus  128. 

diruta  urbs  13. 

Zta?  cognomen  Plutonis  602. 

disiicere  urbem  12. 

distineo  184. 

districtus  416. 

divelli  praeterit.  132- 

diversus  2S3. 

diurnus  121. 

doctae  Athenae  37. 

DoZo/t  11. 

domini  dii,  domina  V enus ,  do- 
mina  Iuno,  domina  Diana 
60.  68.  domina  manus  60« 
domina    maris,  Venus  153. 

domus  utrac/ue  solis  194. 

donare  connubia  256. 
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Doricus,  Graecus  358.  425. 

Doris  425. 

dofmitart  de  lucerna  509. 

dos  368. 

Dryades  76. 

dubito  aliquid  431. 

dubius  de    aegro    537.    dubius 

tnero  327.    dubiae  viac  386. 

m  dubium  Jiilurus  sum  401. 
ducere  484. 
dulce  queri  369. 
Dulichium  19. 
duplex    genit.    163.     duplex   in 

cadem  sententia  constructio 

97. 
dura  via  161. 
duritia  et  durities  45.  81. 
Jux  305. 

tf  et  «<?  in  antiquis  libris  manu 
exaratis    raro     disting.  498. 

ecquid  345.  378.   ecquis  423- 

edere  animam  203.  e^/£  Jluvius 
humum  169. 

effectus  et  caussaiunguntur4ll. 


effin 


sere  manus 


529. 


ego,  ultima  syllabaproducitur 

316. 
ego — noster  469. 
eiici  de  naufragis   156. 
Eleclra  406- 
Eleleides  76. 
elegi,  elegia  346. 
Eleus  carcer  477.  vid.   carcer. 
Eleusis  et  Eleusin  79.  Eleusinia 

sacra  ab  Atbeniensibus  fre- 

quentata  79. 
elisio  neglecta  84.  209.  221. 
Elissa  159-  Elissa  Sichaei   in- 

scriptio    sepuleri   171. 
inPgovTTj&ug  et  iyftgovTijTog  77. 
emerere   137. 
emicare  269. 
Endymion  464. 
eo  praecedente  gwo    omiltitur 

445. 
J^o.y  55. 
Epbyre  267. 


epistolarum  claudcndarum  ra- 
lio  apud  veteres  461.  cnil. 
stola  verbum  omittilur  3. 

Erechthis  423. 

tQYOt    (jO0)V    232. 

Erichtho  367. 
Erinnyes  122.  256. 
'j;gj.u6rij  tragoedia  iSopbodis  178. 
errarc  de  fluvio   202- 
c/7-o  356. 

errores  lcpidi  librariorum  595. 
erudirc  in  23. 

Eryx  357.  Erycina,  Vcnus  ibid. 
est  aliquid  72.  est  locus  ctc.  391. 

e.sf  sitque  23.  <?.?£  c'//'  296.  yi/- 

lurus  sum  b.  e.  veniam  401. 
et  i.  e.  et  tamen    446.    478.  ct 

pro  ct   praeterea   215.   295. 

cl,  singularis  eius   usus  222- 

et    eleganter    repetitur    289. 

et — et,     singularis    apud  Ov. 

usus    268.     446.     et     et    que 

praecedente  ne  vel  nec  39. 
Evenus  220. 
eversae  aquae  149- 
evicta  aequora  505. 
Eumaeus  21. 
evolvere,  devolvere,    revolvere, 

dissolvere  de  filo  264. 
Europa  et  Europe  78. 
Eurolas  sacer  41. 
Eurybates  49. 
Eurycleia  21. 
Eurymachus  20. 
Eurystbeus   192. 
exacta  voluntas  446. 
excidere  40.  274.  4 14- 
excipere  et  accipere  hospilioW7. 
excusare  aliquicl  36.   excusare 

redilum  b.  e.  ne  rcdeas6l5. 
excutere  foetum  250.   excutior 

somno  313. 
cxhibere  440. 

exigere  aquas  41.  e-r/g-.  ensem 

ibid.  exigere,  inspicere  247. 

exigere     ignes    41-     exigere 

poenas  158. 

exiguus  331-  cxiguissimus  342. 

47 
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cxilus  acta  probat  37. 

cxpellere  de  mari  235. 

cxponi  de  feminis  440. 

exscreare  246. 

exspes  142. 

externus  amor  437.  conf.   Ep. 

I,  76. 
exuere  ora  340. 

facere  notionem  praecedentis 
verbi  significat  20.  factus 
adiectivis  iunctum  Ovidio 
solemne  523-  facla  de  agri- 
cultura  %32facere  cum  infi- 
nit.  13l.  facito  cumul  et  sine 
ut  308-  fac  cum  coniunctivo 
Nasoni '  solemne  532.  fac 
corripitur  39- 

facies  527. 

fallere  iura  417.  conf.  Epist. 
IV,  110.  fallere  fidem  146. 
fallere  tempus  5.  490. 

falsus  i.  q.   fictus  30. 

Ftfwtf  449. 

famosus  206. 

fas  sit  vidisse  formula  392. 

fata  maiora,  minora,  conira- 

ria    9.    fata     Troiae     iljid. 

fata  vincunlur  S.fatis  signa 

dare  157. 
fatigata  aqua  312.  vid.  jessa, 

lassa. 
Fauni  77.  Fauni,  Panes,    Sa- 

tyri    confunduntur    77.    94. 

Fauni  bicornes  94. 
fax,  amor  610.    faces  animi, 

coniugii  319.    faces    in    nu- 

ptiis  42. 
felices  sine  verbo,  formula  443« 
fere  464. 

feri  pro  ferae  214. 
ferre,     singularis    liuius    verLi 

usus  97.    99.   ferre,    auferre 

245.    400.    520.    596.  ferre, 

proferre  19.  ferri  cum  impe- 

tu  aut  fnrore  promoveri  367- 
ferri,  ore  hominum   celeLrari 

234. 


fcrentes  verui  400. 

ferreus  cst  442.  Homerica  ora- 

tio  Iliad.  XXII,  357. 
fessa  aqua  202. 
fibrae  J99. 
fictus  screatus  546. 
ficles  vera  389.  392. 
figere  aliquem  in  vola  68-  fi- 

gere  dona  133.  fig.    moenia 

16\.  fig.,  pungere  130.    fig. 

vario  modo  conslruitur  537. 
fila  severa  Parcarum  360. 
fine  modico  80. 
fingere  manus  529.  fing.  men- 

tem,  vultum  594. 
fiavi  capilli  520. 
febilis  306. 
fectere  vullum  465- 
fiuvii  sacri  41. 
formae    nominum    Graeeorum 

Graecae     et     Latinae     apud 

Pfasonem  127- 
formulae  repudii  281. 
forsan  et  forsitan   cmn  indic. 

et  coni.  77.  499.  600. 
fragilis  328. 
frangere  in  Fcnerem  69.  fran- 

gere  defluctUjus  IftS.frangi, 

vinci,     cedere    18.    fractae 

res  61 J.  fractae  undae  511. 
frater,  frater  patruelis  177.  342. 
fraxinus  adiectivum  254. 
frequens  326. 
frequenlare  283. 
freto  surdior  proverL.  175. 
frigidus,  Venere  carens  5. 
frons  montis  45. 
frui  somno  130. 
frUticosa  littora  43. 
fuga  141. 
fugax  equus  75. 
fugere,     evadere    78.    fugere 

circumlocutioni  inservit205. 
fulcio,  fulsi  194- 
fundare  naves  399. 
furentes  diffusas  comasliabent 

108. 
Furiae  42.  Furiae   alrae  256- 
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Jitror  amoris  538. 

Jitrtivum  onus  290. 

furtum  de  illicttis   amplexibus 

418.  conf.   122. 
futuri  singularis  usus  304. 

Gaetulia  103. 

Galli  70. 

Ganymedes  409. 

Gargara  39(J. 

garrire  in  aurem  51. 

gaudia  de  re  ainata4(J3.  COnf. 

Epist.  XV,  109. 
^cininae  593. 
genae  537. 
genialis  484. 
geniOus    apud    vcteres     religio 

quaedam  inerat  91. 
genit.  Graccus  in  u  157.    gen. 

pro  dat.  103.  104.  gen.   ge- 

rund.  522. 
gentile  pro  possessivo26-  313. 

384. 
genus  et  nomen  iunguntur  31. 

genus  pro  specie  in    adiec- 

tivis  547. 
Geriones  in  gen.  Gerionae  175. 
yiyvoioY.uv  de  re  venerea  122. 
Glaucus  280.  477. 
Gnosis  352.  conf.  Epist.  IV,  68. 
Gorge  223. 
Graecae  forraae    nominum    a- 

pud  Sabinum  frequentes  594. 

Vid.  forinae. 

haOcre  h.  e.  tenere  146.  haOere 

cum  participio    567.    haOere 

opem  273. 
hac  est  9. 
hactenus  369. 
haec  ego  230.  haec   voce  epi- 

stola  omissa  3.  292. 
Haemonia,  ffaemonis299.  Hae- 

monius  118. 
Haemus  41. 
haerere  de    morbo    545.    hae- 

rere  de  mordente   199. 
hasta  pampinea  303. 


//^/•n.v  27.  41. 

Hecate  280-  conf.  275. 629.  vid. 

Diana. 
Hector  10.  58.  307. 
Uecuba  389.  005. 
Jleinsiits    iusto    cupidiox    con- 

Uinctivi  inducendi   53-    438. 

519.  al. 
Helena    184.    187.    305.    384. 

400-  439.  Epist.  XM.   XVII. 
Helice  475. 
Helle  471. 

Hellespontus  471.  503. 
hendiadyn  103. 
herbae  in  veneficio  128. 
Hercules    191.     193.    194,    196. 

201.  203.  204.  210.  211.212. 

220.  221. 
Hermione  414.  Epist.  VIII. 
Hero   45S.  504.    Epist.  XVIII. 

XIX. 
Heroidum  Epistolae.  De  hoc  ge- 

nere  carminum  pag.  XXXIII. 

dc  virtutibus  et  vitiis  LXVIU. 
Hesione  521. 
hic  ille    amplitudinem    si^niii- 

cat  608.  conf.  Epist.  XIV,  95. 
Hippodamia  nxor  Pelopis  184. 
Hippodamia  uxor  Pirithoi 454- 
Hippolyte  66.  555. 
Hippolytiis    66.   82.    87-   544- 

615.  Epist.  IV. 
Hippomenes  4 15. 
Hippotades  260.  seqq. 
hoc    et    haec    summa    est     33- 

lioc  est  quod  527. 
Homeri     locus    407.     Homeri 

propria  ratio  305. 
hora  crastina  h.   e.    dies   cra- 

stimis  55. 
Horatii  locus  89. 
hortari  aliquid   et  ad  aliquid 

508.  hortari  canes  75- 
hospes  pro  adiect.  35.  vid.  do- 

minus, 
hostiOus   eveniat    etc.    formula 

411. 

humi  et  humo  569. 
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HyUus  224. 

Ilyinen,    Ilymenaeus    122.  256. 

559. 
Hypermnestra    et     Hypermne- 

stre  321.  Epist.  XIV. 
Ilypsipyle  116. 123.  UO-  Ep.  VI. 

i  in   patronymicis    producitur 

334. 
iacere  5.  91.  287. 
iamdudum    imperativo     iungi- 

tur  498. 
ianitores  90.  ianitrices  5^6. 
Iarbas  163. 
lardanis  Nympha  Ep.  IX,  103- 

Iason  116.  206.  263.  424.  Ep. 

VI.  XII. 
Jcarius  14.  18. 
Icarus,  Icarium  mare  463. 
ictus  et  /t?/rt  cle  radiis  solis  92. 
Ida     et    Ide    104.     391.    /tfa 

mons   306.    /r/<z   sacra    104. 

longa     97.  pinifera  624.   /- 

daeus  hospes  185-  418. 
idoneus  160. 
{gm',s  in  nuptiis  322.  ignis  pro 

amoribus  467.  %7zif   in  abl. 

/gv/e  72. 
Ilioneus  424« 
77/oj   et   J*7o/i    12.   453.    Ilion 

fem.   et  neutr.  453. 
illa  vel  illa  352-  ille,  ille  pro 

///c,   /7/e  47-  Hle  cum  vi   29- 

338.    conf.    113.    440.     conf. 

Epist.  XV,  78. 
Ilus  434. 

immemor  296.   conf.  544. 
impellere  367. 
impensa  in  funeribus   171- 
imperf.   coniunct.  384. 
implere,  perficere   181. 
in  aliquo   et  in  aliquem    lenis, 

saevus  et  sim.  545.  in  finem 

significat  376. 
///  caput  nostrum  eveniat   im- 

precandi  formula  529. 
Inachus   337.    Inachiae    rates 

Graecae    rat.    316.    Inachi- 


des,  Danai  filiae  324«  Inachis, 
Io  339. 
incertus  cum  gen.  547.  incerto 

ore  187. 
incinctus  82. 
increpare  lyram  62. 
incultus  183. 

incumbere  de   ventis  301. 
inde     pro     demonstrat.     cum 

praep.  ex  32.  vid.  unde. 
indicat.    et   coniunct.    coniun- 
cti    594-    indic.     in     obliqua 
oratione  209.  234. 
infans  manus  35.  209. 
inferiae  285. 

infinitivus  ex  contextu  oratio- 
nis    suppletur    309.     infinit. 
pro  gerund.  22. 
infirmare  141. 
ingeniosus,  fertilis  135. 
ingenium  simplicitas  sinc  omni 

arte  121. 
inhaerere  oculis  147. 
inhumatum  relinqui    apud  ve- 
teres  summum  dcdecus  241. 
iniicere  manum  formulal76.2S5. 
Ino  476. 
insana  aequora,  aqua  5.    152. 

461.   conf.  458- 
inscriptiones    sepulcrorum    a- 

pud  Ovid.  frequentes  47. 
inspicere  344- 

instar  pro   substant.  29.  425- 
instillare  505. 
internae  arae  160. 
inversum  mare  150. 
invidere  cum  acc.  316. 
invitat  (res)  culpam  447. 
inviti  foci  326. 
inutilis  et  utilis  annis  22. 
io  interiectio   109. 
Io  336.  337. 
iocus  355- 
Iolcos  116- 
Iolc   191. 

Ioniacus,  Lydius  205. 
Iovis  insula  Crete  92. 
Iphigenia  429. 
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Ipltirncdia  502. 

ipse  possessivis  iunctum  211. 
ipse  cuin  vi  ponitar  29. 

Jpsta  parcns  45!2. 

ira  tnaris  458.   vid.  insanus. 

irc     ad    ct    in    arina    64.    irc 

cum  solo  acc.  loci  sine  prae- 

pos.  241.  ire  mare  149.    irc 

pcr  fcras  et  sim.  74.  ire  de 

tempore    357.    z   nunc   for- 

mula  87.  *rc  <tf  redire  365. 
/rzz.y  egens  19. 
Ismarus,  Ismarius  12.  369. 
Mte  451. 

Isthmos    Troezenis  294. 
z'£  syllaha  verhorum  producta 

302.  374. 
t7er  inzze  400. 
JTzy.s  Ismarius  369. 
iudiciis  meis    60.    conf.    Epist. 

IV,  40. 
z'zzg"<Z  longa,  summa  97. 
/Zz/zzs  Acncac  154.  155- 
iungcrc  caput,  mernbra,pectora, 

venerem,  corpora  de  opere 

venereo  61.  376. 
Iuno   31.  89.    192.  276.   /u«o 

pronuba.  326. 
lupilcr   J86.    193.     Iupiter    re- 

dux  306- 
iurarc  cum  acc.   512.  quaeiu- 

rat  mcjis  est  557. 
z'm.s  pium   174- 
iusiurandum     per    manes,    ci- 

neres,  ossa  mortuorum  61. 
zzzrfz  sencs  9. 
iuvare  aliquem  aliqua  rc  33. 

lahare  446. 

/a&z  232.  505. 

labra  561. 

labyrinthus  233- 

lacerarc  corpora  136. 

Lachesis  264- 

Laconia  408. 

lacrima  num.  sing.  314.  /*z- 
crimae  artificiosae,  falsae 
32.    lacrimae    cadentes    125. 


lacrirnas  in  vulnera  fundcre 

257.   lacrimae   pondcra    vo- 

cis  habcnt  48. 
Laertes  20.    Lacrte   satus,   TJ- 

lixcs  51. 
lampas  h.  e.  fax  282. 
jLomitf  202. 
lanas  mollirc  57. 
lanipenda  206. 
lanuginis  aetas  361. 
Laodamia  299.  318.  603.    Ep. 

XIII. 
Laodice  502. 

lassa  aqua  202.  vid.  fcssa. 
latebrosa  saxa  85. 
/#Ze  ingrediQ\S.  lale  refero433. 
latum   aurum  ^18. 
Latmus  mons  464. 
Latona  554. 
ZzzZm.s  i.   q.  regio  267. 
/zzz"mj  lateri  conserere  \ld.  con- 

serere  conf.  iungere. 
lavare  38. 
laxatur  humus  44- 
Leandei*^.  504.  Epist.  XVIII. 

XIX. 
Leda  433.  Leclaea,  Helcna  384. 
legere,    relegere,    recipere    fila 

239.  /egere  <z>e/zz  379. 
Lemniades  123. 
Ze/zto*  3.  27.  80.  250.  373. 
Lernaea  hydra  211. 
Leucas  372.  Leucadius    sallus 

373. 
Leucippidae  421. 
levare  et  novare  membra  83. 
/et>z'.?  427.  leviter  dicere  58. 
Kzzer  cum  gcn.   17. 
librare  et  vibrarc  hastarn  63. 
Z/ceZ  e.s.?e  piam  et  /;/<ze  333. 
lingua  mihi  est  formula  563. 
lintea  vela  56. 
liquentia  vina   600. 
liquidus  337.  liquidae  sororcs, 

JNymphae  337. 
littera     singulariter    pro    epi- 

stola  passim    in    his    carmi- 

nihus. 
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litterarum  earundem    concur- 

sus    49 i.    litterae    et    sfllab. 

longae  ante  vocalem    corri- 

piuntur  131- 
litora  fruticosa  43.  litus  ara- 

re  proverb.  44'i. 
longa  iuga  97.  longae  rcgibus 

niaiius  proverb.   445. 
lotos  aquatica  J70. 
lucifcra  manus  536. 
Luciua  135. 
lumen  468. 
luctari  430. 
Luna  a  veneficis  de  coelo  de- 

ducitur  128.  630.  Luna,  dea 

362. 
lusus   amoris   351.    vid.    iocus, 

lusus  verborum  230.  565. 
Lycia  hasta  6. 
Lycurgus  41. 
lymphaticus  77. 
Lynceus  Epist.  XIV. 
lyra   Thrcicia  et Ilacmoniaftl. 
Lyrnessus  53. 
\vol£covoq  virgo  42. 

Macareus  Epist.  XI. 
madidae  comae  327. 
Maeander  144.  MaeandrosQQ'}. 
Maenalia  Atalante  84. 
Maeonia    204-     Maeonides    in 

voc.  Maeonida  59. 
magis  438. 
Magnetis  Argo  265. 
magna  dicta,  magna  loqui  2S8. 
jtfaia  292. 
//m/c'  pro  i>/\r  152.    conf.    Me- 

tam.  IV,  351.  male,    in  ma- 

lum  141.  596. 
Manes    pro    numinibus    babiti 

60.  293. 
manus  victas  dare,  vid.  dare. 
mare  sceleratis    infestum   279. 

conf.  Epist.  VII,    57.    maris 

ira  458.  conf.  461. 
margo  ripae  98- 
marita  fratre    soror   89.    ma- 

ritus  durus  89. 


Martis  et   Veneris    adulterium 

77.  626. 
masculinum  genus    in    senten- 

tiis    generalibus     usurpatur, 

licetfeminaiunuatur  96-  127. 
materia  81.  402. 
matres  Dardanides  et  sirnil.184. 
matura  nex  46. 
maxime  rerum  213. 
Medea  136.  141.  452.  Ep.XII. 
Medea    pro    ingenio,    saevitia 

Medeae  139.  307.  308. 
medicatus  278. 
mcdius  torus  505. 
Medon   14. 
Medusa  502. 
Melanthius  19. 
Meleagcr  34.  59.  223. 
Melicerta  476- 

memor  500.  memor  ira  544- 
mendax   equus   596.      mcndax 

sum  mihi  27- 
Menelaus  1 07. 173. 178. 418. 443. 
Menoetiades  6.  50. 
Mercurius  392. 

Mereri  in  malam  partem  155. 
messis  inherba  est proverb.  4o6. 
Melhymniades  349. 
metitcntior  494. 
meus  276. 
micare   12. 

micatio   digitorum,  ludus  12. 
militia   180- 
Minerva  395. 

minor  Atridcs,  Menelaus   107. 
minora  verba  288.  vid.  magna 

v.  Minos  225.  233. 
Minotaurus  34.  125.  525. 
Minyae,  Argonautae  122.  272. 
mirari  36. 
mitra  203. 
/hz'«o    cum    praes.    infinit.    10. 

//z/7/o    pro    litteras,    lcgatos 

milto  321.  610. 
mitti,  se  conferre  73- 
mixtus,    cum    abl.    126.    conf. 

Metam.  IV,   14. 
Mnesthcus  610. 
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mobilitas  355- 

moderanter,  moderdntius  463. 
modus  167.  modi  352. 
moliire  lanam  57. 

mollis  83.  161.  468. 

mowifc  202. 

Mopsopius,  Allieniensis   J85. 

mordere  de  aroore    302.  mor- 

rlere  de  iluviis  1 68. 
mori  de  lucerna  510. 
movere  carmina  et  simil.  127. 

144. 
movere  faecm    42.    eonf.    227. 

movere    currum    251 .     eonf. 

I^pist.  IV,  160.  movere  opus 

346. 
^hmc  352.  364. 

muiarc  in  cinerem  et  /'//  cine- 
res  6  292.  liuins  vcrlii  eon- 
struetio  54.  mutata  eonstru- 
ctio  6. 

Mycenaeus,  AgamemnonGl.  95. 

Myconos  551. 

Mydonia.  humus  526.  Mydo- 
nium  marmor  368. 

Mynes  54. 

Myrtilus  410. 

Myrtoum  mare  410. 

jnysticus  31. 

Naias  371. 

/mftf  pro  filia  1S7. 

naves  ceratae  3 01  -  navium  pi- 

cti  dii  399. 
navigare  149. 
iVfljri/j  226. 

nec  pro  ncc  lamen  352.  vid.  ^/. 
nectere  brachia,  laccrlos  collo 

45.  101- 
negligo  fidem  567. 
Neleus  16-  Neleia  arva  ibid. 
Nemeaeus  leo  203. 
««w^e  138.  164.  203.  205.450. 

525. 

Nephele  499. 

Neptunus  16.  503.  Ncptunius 
heros,  Tlieseus  85.  429.  iVe- 
ptunia   Pergama,  Troia    05. 


nequitia  generaliua  pro   lasei- 

via  69. 
Nereus  senex  58.  193.  Nereia 

virgo  597.  Nercides  102. 
nescio  quis  509.  conf.  111. 
Ae.v.w.9  220. 
Ncstor  16. 
neve  393. 

neutru  m  relat.  pro  fem.  476. 
Nilus  sacer  41.  3Z»0. 
nimium  verus   llO. 
ATiooe  526. 
rewi  «  86.  nisi  cum  coni.  335. 

adde:  ni  properas  tum  dici- 

tur,    si    ille,    ad    quem  con- 

versa    oratio    est,    vere    tar- 

dat,  non  properat.  Conf.  lo- 

eum  illum    Iloratii,    et    vid. 

p.   140. 
Nisiades  356- 
niti    in    arles  73.    niti,  parere 

554.  nisus  et  nixus  87. 
nitida  palaestra  403. 
niveus  pueUarum  coior    placct 

Nasoni  52S- 
nodi  T  eneris  89. 
nolo.     quod     nolim    avertcndi 

formula  525. 
nomen  meum  i.  q.  ego  40  433. 

nomen     eum    prima    et    se- 

cunda     persona    verhi    non 

addito  pronomine  ego  ct  lu 

18.  267.  438. 
nomina  propria   plurali    num. 

307.  vid.  formae. 
nominativus  cum  infinitivo  281. 
non  cum  imperat.  444. 
non  satis  id  fuerat  lo4-  conf. 

Pont.  III,  3,  37. 
non  quo  et  non  quod  431-  non 

quod  sequente  quia4&\.  non 

tamen  ut  105. 
noster  i.  q.  nostri  449.  nostros 

flentis  10 1. 
nota  196.  notae  tectae   aman- 

tium  436. 
Noti  venti  apposita  55.  254. 
notitiam  quaerere  alicui  rei  195. 
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nova  dca  422. 

novare  mcmbra,  gregcm  82. 

novit  carmina  de  maga  127. 

nox  acterna.  de  morte  335. 

nuda  humus  339. 

nulla  mora  est  formula  159. 

num  rninus  248. 

numen  dei  i.  q.  deus  27i. 

numcrus  229.  numeri,  catervae 
177.  numeri,  partes  82.  nu- 
merus  navium  Graecarum, 
quae  adversus  Troiam  pro- 
fectae  sunt  312.  numerus 
singularis  substantivorum  an 
magis  poeticus  sit,  quam 
pluralis  7. 

nuntius  ales ,  Mercurius  392. 
nuntia  fama  387.  nuntia 
verba  385. 

nurus  pro  nupta  175. 

nutrices  heroidum  469. 

nutus  amantium4l4.  vid.  notae. 

]Vymphae  appellantur  heroides 
et  puellae  heroici  aevi  7. 

vvpcpolymog  77. 

o  in  fine  verhi  corripitur3Sl- 
obiicere  ahsolute  182. 
obliquus  Jluvius   129. 
oborior  302. 
obvertor  509. 

occupatio  Romanorum  485. 
occurrere,  opem  ferre  612. 
oculi  instantes  435.  oculos  com- 

primendi  mos  20- 
Oebalis  Nympha,  Helena  400. 
Oechalia  191. 

Oeneus  59.  222.  Oenides5Q.&L 
Oenomaus  184. 

Oenone95— 114.  Sab.  Epist.III. 
Oeta  221. 
offensi   dii    548.    offensum    li- 

men  omen  310- 
Ogyges    231-     Ogygius     deus, 

Eacchus  231. 
Olenium  pecus  480. 
olor  144.  vid.  cygnus. 

omina  153.200.310-444  480.504. 


omnia  ille  nobis  erat  286. 

Omphale  202. 

operam  et  operas  dare  455. 

operari  197. 

oppositus  119.  427. 

opus  346« 

orbis  i.  q.  terrae  pars  14-  341. 

orbis,  gyrus  80. 

orbus  a  141. 

ordo  fati  20. 

Orestes  173.  Epist.  VIII.    Ore- 

stes  in    gen.  Orestae  et  Ore- 

stis  175.  189- 
Orithya  423. 
Ormenis  Nympha,    Astvdamia 

201. 
ornare  212. 
ornatrix  304. 
Orpheus  27. 
oscula    iungere   39.    osc.    com- 

mittere  linguac  31)6.     oscula 

properata  470. 
o5§ — w?  268- 
os,  oris  43S- 
o«a  14.  129.  323. 
ossilegium  244. 
Ovidius  fahulam  mutat  et  suo 

consilio  accommodat   14. 15. 

106.   124.  2U0.  Ov.  nequitias 

captat  50.    Ovidii    singularis 

ac  propria  ratio  dicendi  28. 

33.  50.   109.  123.    125.  184. 

186.  209.  211.  216.  228.230- 

231.  234.  268.  292.  304.307. 

309.  310.  323.  328.  334.339. 

374.  384.  386.  393.  395.403. 

416.  417.  430.  437.446449. 

454.  463.  464.  507.  522.532. 

557. 
ovis  genus    significat  116.  4/4. 

pactus  modo  patiendi  26.  2o6. 

601.  conf.  552. 
Pagasae  424-   Pagasaeus  424. 

507. 
palacstrae  dona  i.  q.  palacstra 

485-    vid.    iter,    numen.    pa- 

laestra  uncta,  nitida  403-  486. 
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Palaemon  476. 

palla  559. 

Palladium  fatale  9.  596. 

Pallas  i.  e.  oloum  489. 

Pamphile  625. 

pampinea  hasta,  thyrsus  303. 

Pan,  Panes  94.  vid.  Fauniis. 

pandeve  370- 

parare  vota  378.  parata  prae- 

da  186. 
Parcae  256-  360. 
parce  cum    infiuit.  pro    impe- 

rat.  482.  vid.  fugere. 
Paris  95.  390.  414.  434.  Ep. 

V.  XVI.  XVII.  Sab.  Ep.  III. 

Pariclis  iudicium   100- 
Parrhasia,  Parrhasis  ursa 47 5- 
partes  agere   179. 
Parlheniae  valles  201. 
Parlhenope  discors  598. 
participii  singularis  usus  apud 

Nasonem  522.  participiorum 

liberior  constructio   559. 
TTUOb)  vofxaola   1 97. 
parum    est    formula     51.     vid. 

non  satis  id  fuerat. 
Pasiphae  78.  92.  225.  236. 
passi  capilli  129. 
patria  fluviorum   133. 
Patroclus  6.   10.  50. 
patronymica  fem.    in  is  etiam 

a  locis  ducuntur  475. 
patula  arbor  370. 
pectus  friget  et  sim.  in  terrore 

6.  282.  pectus  i.  q.  sensus  4l9. 
Pegasis  96.  Pegasides  352. 
peius  i.    q.    vehementius,    ma- 

gis  73. 
Pelasgus  325.  Pelasgi  267.  Pe- 

lasgiades  57. 
Peleus  57.  Pelides  186-  Ep.  III. 
Pelias  281. 

Pelias  arbor  264.  Pel.hasta  63. 
pellere  286. 
pellex  338. 
Pelops   180.   184. 
penates    ah     Aenea  e    Troiae 
incendia  erepti  163. 


pendere  ab  ore  9.  pendet  mons 

228. 
Venclope  Epist.  I.  Sah.    Ep.  I. 
pensare,  compensare  46. 
pensum  acquum  ncntium  206. 
pentameter  in  trisyllah.  exit333- 
Penthesilea  peltata  555. 
per  scelus,  per  facinus   et   si- 

mil.    226.  pcr  caussam  530. 

pcr  tcmpora  396.  per  ego  m 

iurando,   et  obtestando  233. 
peragere    domum    100«    pera- 

gere  mare  358. 
perderc  verba  144. 
perfectum  cum    potestate   so- 

lere  448. 
perfrui  in  malam  partem  259. 

conf".   Epist.  VIII,  106. 
Pergama  vid.  Neptunus. 
Persephone  548. 
persequi  453.  483. 
Perseus  353. 
persona  pro   re    quam    conti- 

net  243.  503. 
perstare  386. 
petere  viam  141. 
Phaedra    6Q.    91.    225.    615. 

Epist  IV. 
Phalacrae  386. 
Phaon  344.  348.  Epist.  XV. 
pharetrata  Diana  527. 
Phasis,  Phasias,   Medea    132. 

133.  265. 
Phereclus.  Pherecleapuppis  386. 
Phoebe  soror  Helenae  185. 
Phoebi     moenia  ,     Troia     16. 

Phoehi  templum  Actii  372. 
Philocteti  sagittae  417. 
Philoetius  21. 

phoca  masc.  et  fem.  gen.236. 
Phoenix  51. 
Phryges  despecti  408- 
Phrygia  391.  Phrygiae  opes307. 
Phryxea  ovis  264. 
Phthia  56.  Phthias  167. 
Phylace  299.  Phylaceides  tna- 

tres  303. 
Phyllis  Epist.  II.  Sah.  Epist.  II. 

48 
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pignus  363. 

pingere  mero  in  mensa  9.    pi- 

ctus    267.   picta   navis    550. 

picti  dii   399-   picta  phare- 

tra  Dianae  560. 
Pisander  19. 
pium  tus  544. 
placida  unda  511. 
plangere  pectora  255. 
plectra  movere  61. 
plenus  529. 

Pleiones  nepos,  Mercurius  392. 
Plias  penultimam  protlucit  et 

corripit  406.  Pliades  430. 
Plisthenides ,  Menelaus  606. 
pluralis  numeri  usus   109.  198. 
pluralis  verbi  non  definitaper- 

sona  328. 
plus  loco  eo  plus  468. 
plusquamperfecti      coni.    usus 

265.  plusquamperfectum   ad 

modum  Graeci  aoristi  243. 
poetria  375. 

Pollux  Amyclaeus  185.  421. 
Polybus  19. 

Polydamas  an  PulydamasiOQ. 
Polyphemus  503-  602. 
pondus  polliciti  134.  153. 
ponere  pro  ponere  se  151.  /?o- 

/?<?7'e  pro  deponere  252.  456. 

ponere  diis  dona   281.    542. 

conf.  Epist.  I.  26. 
posittiSj  mortuus,    iacens    24i. 

immo     rite    positus.     posila 

mensa  411. 
pontus  Hellcs  i.  q.  Hellespon- 

tug  499. 
populi   ad   ripas    seruntur    98. 

populus  alba  204. 
porrigere  cum   abl.  loci  44. 
porlus    et    *zm    iunguntur  22- 

portus  340. 
posse.    singularis    huius     verbi 

apud    JNasonem    xisus    6.  93. 

437.  posse  cum  inf.  fere  pro 

futuro  432. 
prae  comparationi  inservit62. 
praebere    379.      praebere    pro 


praebere  se   151.    conf.    Ep. 

V,  132. 
praecepta  gaudia  439- 
praecerpere  531. 
praecinctus  326. 
praeda,   arma  et  sim.  diis  sus- 

pendebantur,  ponebantur  7. 
praemedicatus  266. 
praepedire  323. 
praepositio  primo  loco    omit- 

titur  133.  189.  243. 
praesens  pro  futuro  56.   109. 
praesens  deus  416.  557- 
praesignis  110. 
praetentus,  praefixus  270. 
praeterita  penultimam    tertiae 

personae  plur.  saepe  corri- 

piunt     168.    praeteritum    «- 

OQiaimg     515.    post    praeteri- 

tum  ut  cumpraes.  520.  prae- 

terit.  indicat.  pro  plusquain- 

perf.  conhinct.  240. 
noaootiv  <x't[AU  335. 
prece  venerari  28. 
precor,  adoro  sine  vocat.per- 

sonae,  ad  quam  preces  con- 

vertuntur  154. 
premi    nocte    240.   prcmcre    in 

relia    cervum    75.    premere, 

amplecti  227.    prcmitur    bos 

vomere  269. 
pressus,  scriptus  244. 
pretium  in  malam  partcm  139. 
Priamus  10.  422. 
prior  465. 
pro  loco  proh.  60.  pro  pudor 

213. 
procedit  213. 
Prociie  369. 

procorum  Penelopes  num.  19. 
Procrustes  34. 

procurrere  cum  abl.   loci  44- 
prodi    a    somno    1 1 .    proditus 

de  foetu  257.  413. 
producere  317. 

TTQolrjlfJlQ   37«    316. 

pronomenomittitur  in  opposi- 
tis  465. 
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pronuba  42. 
pronurus  449. 
properata  oscula  90.  470. 
proscindcrc  442. 
proscqui  mortuum  258. 
Proserpina  et   Pcrscplionc    78. 
protcrvus  de  ventis  '247. 
Protesilaus    Epist.    XIU.     299. 

302.  307.  311. 
provenirc  349. 

psittacus  amat  turturem  353. 
pudcndum  facinus  195. 
pudor  patris  157.  358. 
puella  nomcn    Heroidum    tam 

nuptarum  quam  innuptarum 

67. 
pucllae  trepidae  9. 
pugnare    cum     dat.     447.   pu- 

gnare  cum  inrinit.  309.  442. 
pulcherrime  rerum  87- 
pulsare     de     aqua     mota    243. 

pulsare  fores  548. 
Punicus  164. 
/u//o     circumlocutioni     inscr- 

vit  432. 
Tygmalion  143.  163. 
Pylos  16. 
Pyrrha  373. 
Pyrrliiades  349. 
Pyrrhus  64.   173.   174. 

quaeque,  quaecunquc   alia399. 

quamvis    cum    indic.    et    con- 

iunct.  148.  314.  469.  491. 

quantitas  certarum  svllabarum 

in  nominibus  variat  334. 
quantum  i.   q.   in  quantum562. 

quantum — lanto  466. 
quaerere  fugam   141. 
quassus  lectus  254. 
<7<v<?    et    et   praecedentc    ne  et 

neque      recte      ponitur     39. 

<jwe — et  105. 
queri  de  avibus  226. 
07//,    singularis     huius    prono- 

minis  usus   17.  231.304-  qua 

193.    <7«o    pro    <7?/a    re   232. 

^ruo  m«i  non  sequentc    acc. 


aut  infinif.  32.  quod,  quodat- 
tinet  ad  iliud  quod432.433. 
quod  pro   qui    et    quae  476- 

quia  euin  intlic.  ct  coni.  in 
eatlem  sententia  196.  528. 

quid  i.  q.  quare  332.  quid  et 
<7»«  vetat  236.  M  <y///V/  pi<> 
si  qua  in  rc  140.  quid  enim 
104.  <y»/VZ  ///////  pro  quo 
mi/ii  91. 

quidem  cum  vi  cfFert  itl,  cui 
iunctum  cst  244. 

quilibet  84.  138.  168.  278. 

quisquc  de  duobus  506. 

quisquis  is  cst  539» 

quivis  unus  408. 

fywor/  cum  coni.  598.  599>cum 

indic.  et  coni.  37. 
quondam  434. 
quoque  67. 
quotus  307. 

rami  eifrondcs  iunguntur253. 
rapere  comam  228-  raperc  itcr 

et    simil.    492.    /yz/?.     oscula 

315.  404, 
rapidae  ferae  238.  257. 
rauca  aqua  228. 
recido  primam  syll.    et    corri- 

pit  et  producit  329- 
recipere    pro    se  recipcre  151. 

recipere  epistolam    385.    re- 

cipere  in  cum  abl.  118.    re- 

cepta  fila  239. 
recolere  108. 
recurrit  aqua  ad  fontcm  pro- 

verb.  99. 
recursus  124- 

recurvum  tectum  vid.  curvus. 
rcdimere  432. 
rcdiit  animus  120. 
redux  306. 

re/erre  289.  quidrefert  1 37. 41 0. 
refugus  479. 
regnare  19. 

reiici,  repulsam  ferrc  623^»- 
relabi  362. 
rclcgere  et  legere  filum  239. 


700 


INDEX. 


remittere  165. 
repellere  286. 
rependere  353- 
repetere  416.  513.  546. 
repetitiones  omnis  generis    a- 
pud      Nasonem      frequentes 

sunt  11.   67.   109.  154.  186. 

206.  207.  221.  al. 
reprendere  verba  252. 
repugnare  cum  infinit.  442. 
residere  448. 
resolvere  galeam  318. 
resorbere  281- 
respicere  318- 
respondere  376. 
resque  domusque  formula  444. 

res  tuas  tibi  habeto  formu- 

la  <2S2.pulcherrimererumS7. 
restare  13. 
retentare  227. 
reus  agor  342. 
revello,  revelli  132. 
Rhesus  9.  11.  596. 
Rhodope,  Rhodopeius  25.  Rho- 

dopis  358. 
ridcre  dulce  395. 
rigidus  102. 
ri)o<z  maris  123. 
rogare  aliquem  pro  aliquo  28. 
rorari  363.  499. 
ro,?  Arabum  358. 
rudes  portae  162. 
rugosus  99. 
ruinosus  14. 
rumpere    capillos    228-    rumpi 

de  irato    411.    rumpere    ve- 

stem   119- 
rupes,  robora,  mare  te  genuit 

solemnis  apud  poetas  oratio 

149. 
rusticitas  88.  447. 
rusticus  i.   q.  agresti   cultu  44. 

88.  447.  conf.  Epist.  I,  77. 

*  vocabula  saepe  a  sequenti- 
bus  vocabulis  assumserunt 
23.  334. 

Sabinus  poeta  571.  seqq. 


sacri  boves  Martis  117. 
saevus  cum  praep.  in,  et  cum 

dat.  545. 
salebrosus  85. 
Samos  19. 
sancire  140- 
sapere  438. 

sapienter  amare  29.  83. 
^p/w  344.    351.    353.    357. 

358.    365.    374.    377.    379. 

Epist.  XV. 
saturari,  tingi  304.  satur    co- 

lor  ibid. 
Saturni  aetas  88. 
Satyri  93.   112. 
saxa  85. 

Scamandrocide  501. 
Schoeneis  415. 
scilicet  70.  304. 
scires  394. 
Sciron  34. 
sculptus  343. 
iScj/Za  Pborci  et  Nisi  fil.  280. 

597. 
Scyrus,  Scyria  membra  189. 
.se  omittitur  151. 
securigerae     pucllae,    Amazo- 

nes  86.  puellae  de  sexu    ac- 

cipiendum,   ut  saepe. 
sed   tamen    tertio    loco    posi- 

tum  257. 
sedere  428- 
seducere  503- 
semel  240. 
semianimis  229. 
semideae  76- 
semisopitus  tertiam  syll.  Iiabet 

brevem  227. 
sensus    i.    q.    animus,     facultas 

sentiendi  216. 
sententiae  coordinantur    quod 

dicunt  ,     quae     subordinari 

possunt  492. 
sentire  140.  200.  266. 
sepelire  156.  sepultus  234. 
seps  531- 
sequitur,  obsequitur  67.    sequi 

virum  421.  604. 
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serta  spicea  in  Cerealibus  80. 

scrvare  477. 

Sestus  adiect.  458. 

si  affirmantis  140.  si  cum   in- 

dic.   et   coni.  49.   135.   385. 

conf.    335.    si,    etsi  169.    si 

minus  170-  si  ncscis  formula 

531.,  de  qua  conf.  scires. 
sibi  i.   q.  illi  308. 
sic  in  obsecrationibus  64. 
Sicanus  variam  babet  quanti- 

tatem    357.     vid.    Phas    et 

Sichaeus. 
Sicclides  355. 
Sichaeus   158.  quantitas    buius 

nominis   ibid.  conf.  Sicanus. 
sicut  eram  546. 
sidera  praesunt  nativitati    bo- 

minum   187. 
Sigeum   10.  386. 
Simois  306. 
simulacra     somni     pro    omine 

sunt  200. 
singularis    num.    in    sententiis 

197.    singularis    num.    verbi 

post  plura  nom.    sing.    375. 

391.  singularis  anplussigni- 

ficet  quain  plur.  7. 
Sinis  mrvoxuftnxijg  34. 
sinus    i.    q.    vestis    303.     conf. 

Epist.  I,  45.  V,  71.  sinus  la- 

cer  365. 
sistere  ccrtamen  393- 
Sisyphus  290. 
Sithon,  Sithonis  26.  247. 
socius  i.   q.  coniugalis  111. 
Solis  corona  92. 
solemnes  tori  599. 
solidus  203. 
sollicitare  395.  427. 
solus  242. 
solvi    ab    amplexu    300.     solvi 

Iaetitia3l4:-  soluta  charta246. 
somnia,   quando  vera  sint5l0. 

somnia,   eorum  genus  629. 
sonare  352.  493. 
sorores,  Parcae  264. 
Sparte  forma  Graeca  408. 


spcctabilis  306.  cf.  Ep.  VI,  49. 
spccula.    in   speculis    esse   for- 

rnula  460. 
spes  dc  libcris  59.  spes  et  res479. 
spondeorum   concursus  340. 
sponsalia  facere  517. 
sponsor  fem.  345.  399. 
stat   Troia  et  iacet   opponun- 

tur5.  stat  victoria  tecum'239. 
OTiXXotucti  74. 
sternuerc  504. 
sternutamentum  sivc    crepitus 

lucernae  pro  omine  504. 
strictae  manus  277.   conf.  acl- 

ductus  et  Epist.  XI,  3- 
studiosus  345. 
Stygiae  viae    599.    Stygia  un- 

da.  410. 
subit,    in    mentem    venit    306. 

subit  animo  et  animum  464. 

subit  ora  rubor  513- 
subiectum  quod  vocant  in pro- 

tasi  omittitur,  et  in  apodosi 

demum  ponitur  29. 
subnuba  140. 
successor  fem.  345. 
subsistere  310. 
succiduus  302. 
succuba  140. 

suclare  in  clivo  proverb.  519. 
sumere  bellum  266-  425- 
summa  145. 
summus  363. 
superare,  superesse  244. 
supcrincumbere  24]. 
superstare  241. 
surdior  freto  proverb.  175. 
surgentia  moenia  145. 
suspectus,  invisus  503. 
suspensus  timor  395- 
sustinet,  singularis  buius  verbi 

usus  99. 
sustinere  adspectum  181.  susti- 

ncre  diem  fati  23- 
susurrare  attre  51. 
suus    449.    454.    non  suus  337- 
syllaba  ultima  bexametri  bre- 

vis  72.  syll.  ultima    gerundi 
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in  do  brevis  217.  syllabae 
breves  in  arsi  longae  120 
syllabas  plures  eiusdem'soni 
non  fastidiunt  veteres  230. 

Symplegades  280. 

synizesis  122. 

synonyma  coniuncta   386- 

tabes  veneni  221. 

taedae  ceratae  147.  taedae  in 

rebus  sacris  268.  vid.  fax. 
taedifera  dea,  Ceres  31. 
Taenaris  terra  185. 387.   Tae- 

naria,  Helena  305.    Taena- 

rus  305- 
Talthybius  49. 

tamen  in  abrupta  oratione  246- 
Tanais  133. 

tangere,  pervenire  11.  38. 
Tantalus  1 80.  4 1 0.   Tantalidcs, 

Agamemnon  180.  Tantalidcs 

matres  184. 
Tegeaeus  209. 

tcla  pendula  et  stans  5.  292. 
Telemachus  14.  15.  Epist.   I. 
Tclephus  201. 
temeratus  427. 
tempore,  opportune  85- 
temporum  enalla ge  395. 
tendcrc  10.  tenta  vela  229. 
tenebrae  oboriuntur  deficienti- 

bus  302. 
Tenedos  306- 
tener  somnus  286- 
tenere    cursum    27.    tenere  no- 

men,  legem  106.  374. 
tenor  357. 
tentare,    retentarc,    pertentarc 

227.  530.  tentare  herbas  598. 
tenuis  vox  umbrarum   159« 
tepcns  de  amante  248. 
Tereus  369. 
tertia  persona  pluralis  verbo- 

rum  indefinita  persona  328. 
Teucri  frater,   Aiax   63.    Teu- 

cri  Troiani  164. 
Teuthrantia  turba  201. 
texcre  399. 


Thalia  361. 
Tbebae  domitac  34. 
Thcrapnae,    Therapnaeum  rus 

408. 
27nw«/j  11.   34.  35.  85.    111. 

184.  225.  Epist.  X. 
Thessalis  313-   Thessala  piints, 

Argo  476- 
Thctis  54.  64.  521. 
Thoas     123.    134.     Thoantias 

ibid.      Tbraces       contemtui 

babiti  49. 
Thrace  armifera  37.   Threicia 

lyra  62. 
Thyestes  410.  in  gen.  Thyestae 

et  in  voc.   Thyesta  175. 
tingit  ora  rubor  80. 
T/p/^.y  122. 
Tisiphone  42. 
Titan  188. 
Tithonus  84.  409. 
titulus,  inscriptio    343.    titulus 

sarcastice  .376.  561. 
Tlepolemus  6- 
togata  mulier  304. 
tollere  infantem  87. 
tonans,  Iupiter  192.  tonare  de 

ventis  493. 
tophus  368. 
totum    et    pars  in   eodem   ca- 

su  389. 
tractabilis  492. 
trahere  de    fatis    119.    trahere 

pallam  559. 
translata  in  re  amatoria    a    re 

bellica  sumuntur  310. 
triformis  Diana  275. 
tristis  ops  535. 
Triton  151. 

Tritonis  pinus,  Argo  122. 
triumphus  it  166. 
Troezen  85.  conf.  294. 
Troilus  9. 

7Vo/i/.y  et  TroicusS.  conf.422- 
tropaea  212- 
f//6/z  282.  542. 
tumere    et   tumescere    de    bello 

162.  vid.  401. 
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tunc  418. 
turba  296. 
turbo  503. 
turicremi  foci  28- 
turpis  315. 

tus  rogis  iniicitur  147. 
Tydeus  222. 

Tyndareus  173.  178.  433-  7>/i- 
rfarw,  Helena  106.  185.398. 
Typhois  Actna  348. 
Tyria  urbs,  Cartbago  166. 
Tyro  500. 

ubi  71.  »/»/  nunc  formula  90. 
Ulixes  3.  11.  63.594.597.602. 

Ulixes  et    Ulysses  3.  acc.  et 

voc  3.  593. 
<///</£    nun    praecedente    nega- 

tionc  aut  vix  376- 
ultimus  orbis  341.   ulliinus  pu- 

dor  19. 
u/l/tf  passive  190. 
ululare  156. 
u/z^e  pro  relat.  et   praep.    32. 

346.  vid.  inde.  unde  non  se- 

quente  verLo  276- 
una  (arbor)  nemus   370.    unus 

i.  q.  .so///.y  13.  i//z//.y  vocativo 

iunctum  dtih.Naias  una  371- 
uf,     ex    quo    40.     461.    //£    pro 

quamvis  24.   ut   pro    utinam 

319.  ut  erat  515.   tit  vidi  ut 

perii  311. 
Kii/w  45.  300. 
«for  venlis  229. 

a>ae  miserae  1S6. 

vafer  turis  517. 

vallatus  92. 

vanus    et  faclus    opponuntur 

497. 
vates  389. 

vdfe  403.  507.  549.  559. 
vcllus    aureum    137.    270.    i>e/- 

/ervz  #//>#  158. 
veluti  387. 
o>e//z  negata  40- 


veneficii  descriptio  128.  629. 
630. 

venire  i.  q.  redire  24-  102. 
312.  singularis  huius  verl)i 
apud  Nasonem  usns  70-216. 
venire  de  lacrimis  412.  ve- 
nire  cum  dat.  loci  86. 

vcntus  et  unda  iunguntur  30. 
item  ventus  et  aura  30.  i>en- 
ftW  et  jlainina  386.  «ffl^ 
ferunt  verba,  vota  29.  378. 

/^////.y  152.  153.  362. 379.  409. 
626. 

verba  dare  412.  469.  556.  ver- 
ba  reprcndere  252.  verba 
ominosa  153-  189. 

verba  motus  cum  aecus.  sine 
praepos.  24-1.  verba  omit- 
tuntur  252.  verba,  quae  so- 
num  significant,  cum  neutro 
loco  adverbii467.  verba  du- 
plici  sensu  iuxta  ponuntur 
556.  verbum  simplex  pro 
composito  24.  102.  124.245. 
252.  312.  400.  520.  595. 

vereri  cum  infinit.  393- 

verrere  278. 

vertere  iter  a  et  e  portu  460- 
verlere  in  aquas,  in  cine- 
res  6.  292. 

versus  hjperspondiacus  219. 
versus  iidem  apud  Nasonem 
recurrunt  171.  versus  Grae- 
corum  more  finiunt  209. 
versus  in  ampbibr.  exeuntes 
33. 

verus  366.  471. 

vestes  candidae  in  sacris  79. 
veslis  murice  saturalus  304. 

vetat  vid.  qui. 

veterum  aures  earundem  lit- 
terarum  crebra  repetitione 
non  offendebantur  599. 

velustas  273. 

victor  pes  396. 

viderit  formula  290.  vidi  so- 
mnum  461.  vidi  ego  53- 

viduus  5.  492. 
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vigilat   lucerna   510.    vigilans 

incertum  226. 
vilis  288. 
vinco  caussa  et  caussam,  spon- 

sione     et     sponsionem     394. 

vinci  d  ventis  508. 
vindex  terrarum,  Hercules  193. 
violabilis  359. 
Virgilium  imitatur  Naso   14. 
virgo,  plus  virgine  569.  virgi- 

nes    Lacedaemoniae    palae- 

strae  studehant  403. 
viridis  avis  353. 
virtus  395.  494. 
viscera  bona,  facultates  19. 


vitreus  amnis  370. 
vittae  253. 
?>fW  .?a.rtf  129. 
votivus  542. 

vox    litteras    mutuat    a    prima 

litera  vocis  sequentis  7.  23. 

vulnus  caecum  et  tacitum  70. 

Xanthus  306. 

Zacynthus  nemorosa,  alla  19. 
Zephyrus  lenis  328. 
zeugma  599. 
zona  recingitur  virginibus  42. 


PENELOPE  ULIXI. 

Si  manco,  qualis  Troia  durante  manebam, 

Virquc  milii   demto  finc  carendus  abest? 
Diruta  sunt  aliis,   uni  mihi   Pergama  rcstant, 

lncola  captivo  quae  bove  vietor  arat. 
Iam  scges  est,  ubi   Troia  fuit;  rcsecandaquc  falce 

Luxuriat  Phrygio  sangttine  pinguis  humus. 
Semisepulta  virum  curvis  fcriuntur  aratris 

Ossa;  ruinosas  occulit  hcrba  domos: 


13 


50 


55 


quo  Troia  fuit.  In  nonnullis 
(etiam  in  Lang.)  :  qui  fuit.  For- 
tasse  qua  fuit, ut  Fast.  111,71«; 
nam  in  uno  Lov.  erat  quae 
fuit.  IIet.vs.  Qua  probat  etiam 
Burm.  ad  Lotich.  I.  p.  103. 
IMihi  vulgatum  magis  poeticum 
videtur.  Lenn.  Ac  profecto 
nuilto  aptius  ad  praecedentia 
disiecta  Ilios ;  nam  solum  (quod 
fere  est  pulvis),  quod  fuit  ante 
murus,  nil  aliud  est,  nisi  ex- 
positio  verborum  di  siecta 
Ilios,  et  sic  exhibent  veteres 
edd.  et  plurimi  codd.  Fr.  Heu- 
singer  e  Guelf.  1.  lectione 
esse  solum  corrigebat:  murus 
qui  fuit,  esse  solum. 

50.  Virquemihi — abest.  Abes 
unus  Pal.  et  alii,  ut  v.  57.  et 
66.  Heins.  Sed  in  hac  re  au- 
diendi  sunt  codd.,  quorum 
longe  plurimi  cum  edd.  vett. 
exhibent  abest.  Eruining  pro- 
pter  insolentiorem  usum  ver- 
borum  demto  fine  carendus 
utrumque  versum  non  ah  Ovi- 
dioesse  censuit.  De  carere  cum 
accus.,  tenendum  est,  multum 
sibi  poetas  in  eo  genere,  in- 
primis  in  usu  participiorum 
indidsisse  (vid.  ad  Epist.  XXf, 
160),  ac  de  hoc  usu  verbi 
carere  vid.  Gunther  Lat.  re- 
stit.  P.  II.  p.  1224.,  Puidim. 
Gramm.  Lat.  Vol.  M.  p.  219. 
ed.  Stallb.,    Turp.    apud   JVon. 


IX,  5.,  A.  G.  N.  A.  XIII,   23., 
Sanct.    Minerv.    III,     3-  ibique 
PeriV.,   Vecbn.   Hellenol.  p.  9j. 
ed.   lleus.,  Wacbsmuth  de  Ge- 
rund.  in  Athenaeo  p.  59.  Conf. 
Epist.  XII!,  137.,  XX,  118.  De 
demlo  fine,  Trist.  Ilf,  11,  \.  2. 
Siquis   es,    insultes    qui     casibus, 
improbe,  nostris, 
Moque   rcum   dciuto    fine  cru- 
entus   aj^as. 
Vid.  Amor.  I,  9, 10-  Conf.  Trist. 
IV,  8,  5.  Monac.  si  mihi  vir. 

51.  Diruta,  dictum  est  ut  v. 
47.  disiecta.  Conf.  Epist.  III, 
45.,  Prop.  II,  21,  53.  Unus 
Heins.:  eruta.  Loco  uni  multi 
codd.  Heinsi!  et  quidam  e 
meis  soli,  ut  Met.  XIII,  507- 
Sed  soli  glossam  redolet,  atque 
unus  non  raro  eleganter  posi- 
tum  est  pro  solus,  ut  Liv.  I, 
18.,  Prop.  II,  18,  45.  et  sic 
apud  bonos  scriptores  passim. 
Vid.  Burm.  ad  Quint.  I.  O.  XI, 
1.  Restant,  supersunt,  adhuc 
stant.  Vid.   Forcell. 

52.  Incola — victor,  cum  vi 
ac  poetice  pro  novus  incola, 
qui  est  Graecus,  ut  ex  illo 
victor  et  captivo,  q.  e.  Tro- 
iano,  qui  sc.  direptus  est,  sa- 
tis  apparet.  Vid.  Sab.  Ep.  1, 18. 

53.  Seges  est,  ubi  etc.  Conf. 
Virg.  A.  III,  11.  ubi  vid.Heyn., 
Prop.  IV,  10,  30. 

54-    Phrygio.     Vid.    not.    ad 
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Victor  abes,  nec  scire  mihi,  quae  causa  morandi, 

Aut  in  cjuo  latcas  ferreus  orbe,  licet. 
Quisquis  atl  haec  vertit  peregrinam  litora  puppim, 

Ille  mihi  de   te  multa  rogatus  abit;  60 

Quamque  tibi  reddat,  si  te  modo  viderit  usquam, 

Traditur  huic  digitis  cliarta  notata  meis. 
Nos  Pylon,  antiqui   Neleia  Nestoris  arva, 

Misimus.;  incerta  est  fama  remissa  Pylo  : 


Epist.   XVI,   57.    Conf.   Epist. 
Xlll,  58. 

55.  Fcriuntur.    Malebat  fin- 
duntur  Francius,  non  ego.Fin- 
dilur    enim    terra    aratro,    sed 
ossa  semiscpullaferiuntur,  per- 
cutiuntur.  Lucao.  VII,  859. 
Pluraqne  ruricolis  feriuntnr   dea- 
tibus  ossa. 
Buru. 
Virg.  Georg.  T,  496. 

Ant  graviluis   rastris    galeas   pul- 

sabit  inanes, 
Gramlia.pie  effossis  mirabitur  ossa 
sepulcris. 
Sed   vide   totum   illum    Virgilii 
locum   a   v.   493 — 497.,  ex  quo 
sine    dubio  hic  noster  manavit. 
56-      liuinpsus     est     penitus 
disicctus.   Vid.  Forcell. 

58.  Orbe,  orbis,  terraeparte, 
ut  Fast.  111,466.  Eoo  dives  ab 
orbe  redit.    Vid.  Trist.   1,2,85. 

59.  Puppim.  Puppis  an  prora 
ad  littus  advertatur  apnd  poe- 
tam,  cum  Parrbasio  noli  quae- 
rero.  Vid.  Epist..  XII,  23-  Vir- 
gillus  quoque  utrumque  pro- 
iniscue  ponit,  Aen.  VI,  410., 
VII,  35.  De  sensu,  conf.  Ep. 
XIX,  29. 

62.  Digitis  —  meis ,  poetice 
pro  epistola.  Vid.  Epist.  III,  2. 

63.  Nos  Pjlon.  In  bac  Epist. 
nonnulla  leguntur,  in  quibus 
poeta  ab  auctoritate  Homeri, 
quem    in     plurimis     diligenler 


est  secutus,  plane  discedit.  Pri- 
mum  enim  v.  15.  Antilocbum 
dicit  ab  Hectore  victum,  quem 
a  Memnone  Aurorae  filio  in- 
terfectum  esse  testes  sunt 
Homerus  (Od.  IV,  187.),  Pin- 
darus  (Pyth.  VI,  28.  seqq.) 
aliique  scriptores  laudati  a  Me- 
ziriaco  in  I.  I.  p.  35,  Quint. 
Smyrn.  II,  243.,  Dio  Chrys. 
Or.JI.,  Dict.  Cret.  IV, 6-,  etiam 
Hyginus  F.  112.,  quamvis  iclem 
in  F.  1J3.  plane  cura  Oviclio 
faciat  nescio  an  solus  e  vete- 
ribus,  quorum  quidem  scripta 
aetatem  tulerunt.  Deiiule  v. 
37-  et  63-  et  seqq.  ab  ipsa 
Penelope  Pylon  ad  patrem 
quaerendummissumTelemacb- 
um  dicit  Ovidius,  cum  Hoine- 
rus  Od.  II.,  inscia  matre,  Mi- 
nerva  suadente  eum  Pylon  pro- 
fectum  testetur.  Tertius  est 
locus  v.  91.,  ubi  Medon,quem 
virum  inter  procos  optimum 
eundemque  Telemachi  ac  Pc- 
nelopae  studiosissimum  ex  Ho- 
meri  Od.  IV.  et  XXII.  novi- 
mus,  prae  ceteris  dirus  appel- 
latur.  Quartum  locum  posue- 
rim  v.  80.,  ubi  a  patre  Icario 
se  urgeri  atque  cogi  novurn 
inire  connubium  scribit  Pene- 
Iope,  quae  res  Jicet  ab  Homero 
(Od.  XV,  16-  seqq.)  tangatur, 
tamen  a  Minerva  ibi  fingi,  ut 
Telemacbum  ad  reditum  per- 


PENELOPE  ULIXI.  15 

Misimus  et  Sparten;  Sparte  cruoque  nescia  vcri.       65 

Quas  kabitas  terras,  aut  ubi  lentus  abes? 

moveat,  apparet,  ac  practcrea  fano,  Micyllo,    ;iliis,    recte    rc- 

non  solum  pater  ibi,  scd  eliaiu  futasse  mibi  videttir  G.  1.  Voss. 

fratres   Penelopae,    ut    novum  Institt.  Poet.  I.  c.  2.  §.  5.,  qui 

matrimonium     incat,      instare  in   libro  suo  de  Arle    Gramm. 

narrantur.  Conf.  Otlyss.  11,52.  II.  e.  124.  ipse  ita   polius    poe- 

sqq.  Versu  denique   J 00-  dicit  tain    cxcusare    conatur,    ut   ab 

Penelope,    ingredi    cum    filius  Jlectore   etsi  non   occisum,  ta- 

iler  Pylum    voluisset,    structas  men  victum    essc    Antilochum 

ei   a  procis  insidias,   quod  Ho-  narrari  perbibcat  Iliad.    V,  59(J. 

merus  (Od.  IV,  625 — 847.)  au-  Sed  contra  ibi,  ante  adventum 

ctor  est,  cum  Pylo    et  Sparta  Hcctoris,  cum    Mydonis    equis 

rediret,  factum   esse.    Ac  fue-  victor  e  pugna  discessisse  tra- 

runt,  qui  duos    illos    locos    v.  ditur  Antilocbus.  Et  vero  ipse 

j5.  et  91.,  nam    reliqui    buc-  Voss.  Instit.  Poet.  1.  1.  maxime 

usque  non  animadversi  aut  non  in  illam    pronus    videtur    opi- 

ita  magni  babiti    momenti    vi-  nionem,  ut  errorem    esse    pu- 

dentur,  suspectos    putarent  ac  tet  memoriae    non   Penelopos, 

mutare   vellent.  Versu  15.  Po-  sed  Ovidii.  In   eandem  opinio- 

litian.  in  Miscell.  ex  Iliad.XIIl,  nem  cessit  Lennepius,  qui  fieri 

185-  Amphimachum  vel  a  Me-  posse  censet,  ut  Ovidius  banc 

mnone  pro  ab  Hectore  scriben-  Epistolam  conscripserit  ab  Ho- 

dum  censebat.  Scboppa  e  Da-  meri  lectione  non  adeo  recens, 

rete     Pbrygio     c.    20.    Archi-  cum  ipsi  nullum  eius  exemplar 

lochum.  Versu  autem  91.  Wad-  ad  manum  esset.  Ego   vero   et 

del.     corrigebat       Medonlaque  de   boc  loco  v.  15.   et  omnino 

clicam,    et     Mariang.     Accurs.  de  tota   illa  in    bac    Epist.    ab 

Polybumqne      Amphimedonta-  auctoritate      ilomeri       discre- 

que,  itcm   Burmannuj    sec.    ad  pantia    sic    scntio,    poetam   in 

Propert.   IV,  5,  qui    idem    in-  his  Epistolis,   ut    in    aliis    car- 

ducere    volebat    Epist.     Sabini  minibus   (vid.  Eemed.   A.    475. 

I,  47.    atquc    ita    tollcre    scru-  seqq.,   Tiist.   I,   9,  27 — 30.,  Ep. 

puluin,   qui    obstabat    Heinsio.  I!,  3-,  V,  94.,  VI,  57.,  IX,  43., 

De     scriptura     Amphiinachum  XI,  5-,   Conf.  Sab.   Epist.   I,    S- 

pro  Anlilochum    v.    J5.,     recte  et  33.  et    Gierigii  not.  ad  Met. 

monet    Lennepius,    in     locuiii  IX,  216-   et  ad  Fast.  II,    713-) 

clari  bominis  parum    probabi-  in    iabulis   tractandis    singulari 

liter    substitui     minus     claruml  quadam   et   quam    poetis    con- 

A  Memnone  vero  pro  ab  Ilec-  ccssam  putaret    iisum    esse    li- 

tore    iusto    longius     recedit     a  bertate,  et  consulto  ac    scicn- 

vulgata  scriptura.     Iani    autem  tem  a  fabula,    quaiis     ab    Ilo- 

Parrbasii  sententiam  de  eodem  mero  traditur,  discessisse,  eam- 

loco   esse  boc  muliebri  decoro  que   consilio    suo    alque    insti- 

datum,    ut    Penelope    fingatur  tuto    accommodasse.      Minime 

a   vera   bistoria  aliquanlum  ab-  enim   vcrisimile  est,    Ovidinm, 

errare,    probatam    illam    Cio-  qui  omnes  prope  res   ab    llo- 
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TJtilius  starent  etiam  ntinc  moenia  Phoebi :  — 
Irascor  votis  heu  levis  ipsa  meis!  — 


mero  narratas  et  ipsa  quoque 
verba  dictionesque,  ut  omnia 
eius  carmina  declarant,  memo- 
riter  complexus  est  et  ab  eo 
fonte  perenni,  ut  ipsius  verbis 
utar,  sua  ora  Pieriis  aquis  ri- 
gavit,  ac  praecipue  in  piuri- 
mis  locis  huius  Epistolae,  item 
in  Epistola  III.,  XVI.  et  XVII. 
tam  diligens  Homeri  studium 
probavit,  hunc  ipsum  ne  ea 
quidem,  quae  nemo,  qui  levi- 
ter  tantum  Homeri  carmina 
attigit,  ignorat,  velut  Tele- 
machum  a  Minerva  Pylon  mis- 
sum  esse,  in  memoria  hahu- 
isse,  neque  cum  in  plane  Ho- 
merico  argumento  versaretur, 
Homeri  carmina  ante  diligen- 
ter  legisse,  quotiesque  ex  eo 
ionte  hauriret,  eadem,  uhi- 
cunque  dubitaret,  denuo  evol- 
visse.  Nam  quod  Lennepius 
Oviclium  poetam  poetarum 
principis,  qni  iam  tum  habe- 
batur,  cum  haec  scriberet  ex- 
emplar  ad  manum  non  ha- 
huisse  censuit,  non  est  credi- 
hile. 

Neleia  arva,  regnum  a  Ne- 
leo  Nestoris  patre  Pyli  in  Pe- 
loponneso  conditum.  Vid.  Hom. 
Iliad.  XI,  689.,  Auson.  Perioch. 
Odyss.  II.  III.,  Hyg.  F.  10., 
Pausan.   IV.  Conf.  Ep.  IV,  107. 

Anliqui  pro  senis,  hoc  qui- 
dem  sensu  ab  Ovidio,  ut  per- 
multa  alia,  novatum  verbum. 
Dictus  autem  sic  JNestor,  quia 
auctoribus  poetis  tria  saecula, 
yiviccg,  aetates  hominis  vixit, 
unde  ab  Attio  trisaeclisenex 
dictus  cst.  Vid.  Iliad.,  I,  250-, 
Odyss.  III,  245.,  Met.  XII,  138. 
ubi  vid.  Gierinr. 

D 


64  Incerta.  Odyss.  III,  162- 
et  seqq. 

65-  Sparten.  Vid.  Odyss,  I, 
285.,  IV,  1.  et  seqq.  et555.et 
seqq.  Werfer  I.  1.  p.  524.  im- 
portuniorem  putans  interro- 
gatio*nem  versus  proxime  se- 
quentis,  post  veri, ut  olimvul- 
gatum  est,  et  ut  Amar  nuper 
in  editione  maiore  restituit, 
comma  ponendum  putabat, 
sic:    nescia   veri,    quas    habi- 

tas abes;   mdicativum 

autem  pro  coniunctivo  ortum 
ex  necessitate  metri.  Verum 
ne  de  audaciore  constructione 
dicam,  et  quod  sic  illud  veri 
omnem  vim  suam  amittat,  mihi 
in  hac  interrogatione  insignis 
quaedam  inesse  veritas  vide- 
tur  afFectus,  ut,  postquam  se- 
datius  exposuit,  quam  vanam, 
ut  ipsum  inveniret,  operam 
dederit,  quasi  indignabunda  in 
interrogationem  erumpat:  Quas 
habitas  terras,  aut  ubi  len^us 
abes?  Adde  concinnitatem  seu- 
tentiarum :  longius  est  colum: 
nos  Pylon  —  misimus,  longius 
quoque  sequitur:  incerta  — 
Pylo.  Brevius  est :  misimus  et 
Sparten,  sequitur  brevius: 
Sparte — veri.  A dde  :  inc erta 
est  fama  r.  P.,  Sparte  q.  ti. 
veri.  Eandem  scripturamnon 
parum  confirmare  videtur  il- 
lud  lentus.  Atqne  ea  distinctio 
etiam  ohtinet  in  ed.  Ven.  a 
1486.  Unus  Medic. :  habites. 

67.  Moenia  Phoebi.  Moenia 
Troiae,  quaePhoebus  cum  Ne- 
ptuno  Laomedonti  pacta  mer- 
cede  condidit.  lliad.,\II,  452., 
XXI,  440.  et  seqq.  Conf.  Epist. 
V.  139.,  XVI,  180. 
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Inquc  tua  regnant  nullis  prohibentibus  aula  : 

Viscera  nostra,  tuac  dilacerantur  opes.  90 

Quid  tibi  Pisandrum  Poljbumquc  Medontaque  dirum, 

Eurymachique  avidas  Antinoique  manus, 
Alque  alios  referam,  quos  omnes  turpiter  abscns 

lpsc  tuo  partis  sanguine  rcbus  alis  ? 
Irus  egens,  pecorisque  Melanthius  actor  cdcndi,       95 

Ultimus  accedunt  in  tua  damna   pudor. 


Vires  universe  dictum  est 
pro  ifnpetum  animi.  Scliol. 
cod.  Trev.  :  ferocitatem  animi. 
Simillimus  est  Iocus  Pont.  III, 

6,  24. 

Iustitia   virrs   tcmporat  illc  snas. 

87.  Alla  Zacynthos.  Sum- 
tum  est  ex  Hom.  Od.  XVI,  123- 

AovXixla  T£  2ufitj  xt  v.ul  vhjivTt 
Zuxvv&u). 
ubi  mirum  est,  quod  vh]ivrt, 
rnasc.  genere  dixerit  Homerus, 
Ovidius  autem,  cum  Yirgilius 
A.  III,  270.  aliique  illud  ver- 
bum  nemorosa  transferunt, 
alta  fnaluit.  JIeins.  Apposi- 
tum  autem  illud  altus  insulis 
montuosis  ab  Homero  aliisque 
poetis  s;iepe  tribuitur.  Virg. 
A.  V,  588.  Creta  alta ,  ubi 
vid.  Heyn.  De  bis  maris  Ionii 
insulis  vid.  Virg.  A.  III,  270., 
Plin.  N.  H.  IV,  12.,  P.  Mel.  II, 
7.,  Strab.  X,  101.  Tulit,  pro- 
tulit,  ut  passim  Naso.  Vid.  In- 
dices   Metam. 

88-  Turba — luxuriosa.  Vere 
turbam  dicit;  nam  Od.  XVI, 
247.  et  seqq.  e  Dulicbio  LII, 
e  Same  XXIV,  Zacyntbo  XX, 
ex  Itbaca  XXII  (qui  tamen  bi" 
non  commemorantur)  venisse 
dicit  Telemacbus.  Luxuriosam 
autem  cur  eam  dicat,  tota  do- 
cet  Odyssea,  praecipue  L.  I., 
XV.  et  XVI. 

89.   Rcgnant,    i.    e.    ad    libi- 


dinem  suam  dominantur.   Vid. 
Forcell. 

90.  Viscera — ojies.  Quid  si- 
bi  vult  illud  lutie  opes  iuxta 
viscera  noslra?  Ego  cum  vL 
addituin  esse  puto,  boc  sensu: 
facultates  et  alimcntd  nostra, 
quae  sunt  tuae  ipsius  opes,  cli- 
lacerantur  atc/ue  dissipantur. 
—  Nonnulli  codd.  Ciof.  et  me- 
liores  (?)  Heinsii  dilanianlur, 
quod  iam  ante  Heinsium  edi- 
derat  Naugerius  ;  sed  in  bac 
re  sequenda  est  auctoritas  co-' 
dicum,  qui  fere  omnes  (mei 
certe  omnes)  cum  vett.  ed<L 
babent  dilacerantur.  Vid.  Ep. 
III,  86.,  VI,  129.  Est  autcm 
Hemericurn  xrr^iara  dugdanrovaiv. 
Ceterum  dilacerantur  respon- 
det  illi  translato  viscera. 

91.  Polybumque.  Et  hic -ad- 
denda  fuit  copula,  cum  3/edon 
primam  corripiat.  Egxat.  In 
II  Heins. :  Polybonque-  De  fllc- 
donte  diro  vid.  not.  ad  v.  63. 
De  Eurymacbo  procoruin  prin- 
cipe,  de  Anlimacbo  omnium 
ferocissimo  et  reliquis  vid. 
Hom.    Od.   XV.,  XVI.,    XVII. 

93.  Iun..:   quidque. 

94.  Tuo — sanguine.  Quos... 
rebus  labore  et  ipso  vitae  pe- 
riculo  (sc.  in  bellis)  a  te  par- 
tis  turpiler  (quod  dedecus  est) 
alisTTrlst.  IV,  4,  59. 


_L 
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Tres  sumus  imbclles  numero,  sine  \iribus  uxor, 

Laertesque  senex,  Telemachusque  puer;  — 
Ille  per  insidias  paene  est  milii  nuper  ademtus, 

Dum  parat  invitis  omnibus  ire  Pylon. 
Di,  precor,  hoc  iubeant,  ut  euntibus  ordine  fatis 

Ille  meos  oculos  comprimat,  ille  tuos  ! 
Hoc  faciunt  custosque  boum  longaevaque  nutrix, 

Tertius  immundae  cura  fidelis  harae.  — 


100 


Sunt  circa   gentes,  quae  praedara 

sanguiue  quaerant. 
95.  Irus — Melanthius  actor. 
De  Iro,  famoso  illo  mendico 
Ithacensi,  cuius  paupertas  in 
proverbium  abiit  (vid.  Trist. 
III,  7,  42.),  vid.  Od.  XVIII,  1. 
et  seqq.  Melanthius  Ulixis  ««'tto- 
Xog  ulyav,  ibid.  XVII,  212.  et 
alibi.  Unde  Heinsius  ex  IX  aut 
X  codd.  suis,  collato  Fast.  Ij 
323.,  bene  emendavit  actor 
pro  vulgata  1.  eaque  veterum 
edd.  et  plurimorum  codd.  au~ 
ctor.  Vid.  not.  ad  v.  110.  et 
var.  1.  Epist.  VI,  120.,  VII,  136., 
XXI,    157. 

96.  Ultimus — puclor,  ulti- 
mum,  postremum  dedecus. 
Conf.  Epist.  XII,  50.,  XV,  71. 
Pudor  ut  cura  v.   104- 

9o-  iSenex.  rrfgai  tsioousvog 
Hom.  Od.  XXIV,  232.'  Mo- 
vendi  caussa  Telemachum  fi- 
lium,  XX  iam  annos  natum, 
puerum  vocat.  Sic  se  ipsam 
v.  115.   vocat  puellam. 

100.  Invilis  omnibus.  Quum 
supra  (vid.  v.  37.  38.  collato 
v.  63.  Nos  misimusj  a  se  ipsa 
missum  filiuin  Pylon  dixcrit 
Penelope,  eum  autem,  quem 
ipsa  miserit,  non  recte  dicat, 
invitis  omnibus  iter parasse, 
accipiendurn  nobis  erit,  poe- 
tam  sibi  h.  1.  non  salis  con- 
stare  (Vid.  Crede  Animadv.  in 


loca  quaedam  vett.  poet.  p. 
26.  59.),  aut  certe  parum  di- 
ligenter  scripsisse.  Nam  invilis 
pro  dolentibus,  de  quo  olim 
cogitabam,  abhorret  a  consue- 
tudine  dicendi. 

101.  Euntibus  ordine  falis, 
quae  orcline  procedunt,  si  ma- 
iores  natu  prius  e  vivis  tol- 
luntur,  quam  natu  minores. 
Plena  sunt  eius  formulae  mo- 
numenta  sepulcralia  in  anti- 
quis  inscriptionibus.  Tacit.  An- 
nal.  XVI,  11.  Servavilque  or- 
dinem  fortuna,  ac  seniores 
prius,  tum  cui  priina  aetas, 
exstinguuntur.    Heixs. 

102.  Oculos  comprimat.  De 
more  illo,  ut  per  cognalos  mo- 
rientium  oculi  clauderentur, 
qui  iam  Homnri  temporibus 
vigcbat  (Od.  XXIV,  295.,  XI, 
426.),  vid.  Gulher.  de  Ture 
Man.  I,  13.  p-  82.,  Kirchm.  de 
Fun.  Rom.  I,  6.,  Poltcr.  Ar- 
chaeol.   IV,  3. 

103-  Hoc  jaciunt.  Haec  verha 
ante  D.  Heinsium  ct  post  il- 
lum  etiam  ab  N.  Ileinsio  et 
Burmanno  intelligehanlur  hoc 
precantur,  quum  verbum  fa- 
cere  noturn  sit  saepe  sic  verbi, 
quod  praecesserit,  scnsum  re- 
petere.  Veruin  alii  interpretes, 
et  recentiores  prope  omnes, 
cum  D.  Ileinsio  faciunt  h.  I. 
ad  prccor  referri  eiusque  coui- 
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Scd  nequc  Laertes,  ut  qui  sit  inutilis  annis,  105 

Hostibus  in  nicdiis  regna  tenere  potest; 


modare  posse  scnsum  negant, 
„cum,  ut  optimus  illius  sen- 
tentiae  interpres  Van  Lennep 
ait,  nihil  caussae  appareat,cur 
eo  potius  qnam  ad  proxime 
antecedentia  verba  iubeant  et 
comprimat  illud  verbum  refe- 
r.itur;  praesertim  cum  precor 
adeo  nullam  praecipuam  ibi 
vim  habeat,  ut  etiam  sine  illo 
sententia  constet."  Atque  inde 
locum  pro  corrupto  habitum 
coniecturis  emendare  studue- 
runt.  Cod.  Gott. :  hoc  cupiunt, 
non  improbante  Burmanno; 
sed  illud  e  glossa  verbi  faci- 
unt  ortum  esse  nemo  non  vi- 
det,  et  cool.  Trev.  vere  habet 
glossam:  cupiunt,  precantur. 
D.  Heinsius  autlaci  et  ad  sen- 
sum  parum  felici  coniectura 
hoc  distichon  collocandum  pu- 
tabat  post  v.  108- :  ut  Pene- 
lope  strenuas,  quae  ad  tuen- 
dam  filii  aetatem  opus  essent, 
patris  viees  bubulcum,  longae- 
vam  Eurycleam  et  subulcum 
gerere  dicat.  Wideburg  in  di- 
cto  Specim.  scribentlum  cen- 
set  veniat  fvivat  mocloj,  et  to- 
tum  locum  transponendum  hoc 

modo  :  97. 98. 107.  108.  99. 100. 
101.  102.  103.  104.  105.  106. 
109.  110.,  maiore  audacia  et 
peiore  sententia  ;  nisi  quod  il- 
lud  faciunt  refert  ad  precor. 
Matthiae  hoc  distichon  poni 
volebat  post  v.  106.  hoc  sensu: 
Setl  Laertes  regnum  tutari 
non  valet;  faciunt  hoc  potius 
bubulcus,  longaev  a  nutrix  et 
subulcus ! !  Ineptamprope  dixe- 
rim  iuxta  votum,  quotl  conti- 
netur  disticho  praecedenti, 
coniecturam  V.  D.  in  Ephem. 


Littcrar.  tlcidclberg. :  ut  fa- 
ciant.  Van  Lennep  coniecit, 
quotl  Iahn  nuper  edidit,  huc 
faciunt,  cuius  sensum  staluit 
esse  hunc  :  Has  partes  setjuun- 
tur,  mihi,  Laertae,  Telcrnacho 
contra  procos  favent.  Setl  ver- 
ba  liuc  faciunt  eum  sensum 
non  habentj  quae  valent,  ut 
recte  1.  1.  docet  Hand,  <?o  con- 
ferunt;  adde  importunam  illarn 
interpositionem ,  qua  nexus 
sententiarum  mire  turbatur, 
cum  praesertim  altera  paren- 
thesis  v.  99 — 102.  praecesserit, 
et  quod  sic  durius  v.  105.  ora- 
tio  ad  v.  98-  regreditur.  Hand 
coniecit :  quid  faciant  paullo 
audacius  et  parnm  concinne. 
Mihi  vetus  scriptura  et  inter- 
pretatio  vera  ac  plana  vide- 
tur :  hoc  faciunt  i.  e.  precantur. 
Ea  enim  est  verborum  com- 
primat  et  iubeant  natura  at- 
que  significatio,  ut  verbumy^- 
ciunt  ad  illa  referri  nullo  modo 
possit,  igiturque  poetae,  quin 
obscurus  fieret,  verbum  hoc 
paullo  liberius  ad  remotius  il- 
lud  precor  referre  licebat.  Ac- 
cedit,  ut  precor,  cum  ab  eo 
verbo  tota  sententia  pendeat, 
non  prorsus  ornni  vi  destitu- 
tum  esse  videatur,  et  ut  sic 
totus  locus  quam  aptissimeco- 
haereat,  in  qua  parte  ex  illis 
scripturis  omnibus  satisfacere 
nulla  videtur:  Tres  sumus  im- 
belles,  ego,  Laertes,  Telemachus 
filius  (97.  98-),  filius,  qui  mihi 
nuper  paene  est  ademtus  (99. 
100.),  qucm  ut  diu  nobis  dii 
servare  velint,  precor  (1 0 1. 102.), 
quod  idem  mecum  faciunt{j>re- 
can  tu  r)  fidelissimi  famuli  (.103. 
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Telemacho  veniet,  vivat  modo,  fortior  aetas, 
Nunc  erat  auxiliis  illa  tuenda  patris; 

Nec  mihi  sunt  vires  inimicos  pellere  tcctis. 
Tu  citius  venias,  portus  et  ara  tuis. 
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104.);  (iamad  vss.  97.  9S- unde 
tenerrimo  indulgens  affectui 
erat  digressa,  redit)  scd  neque 
Laertes,  senex,  regnum  tenere 
valet  (105.  106.);  nec  Tele- 
jnachus,  iuvenis  (107.  108.); 
nec  milii  sunt  vires  (109.). 
(Quare)  citiusrogovenias  (_110.). 
Respice  gnatum  tuum,  qui. . . 
(flJ.  112.);  respice  patrem, 
qui...  (113.  114.);  respice  de- 
nique  me,  quae...  (115.  116-). 
Adde,  quod  ea  est  lectio  omni- 
um  vett.  edd.  et  prope  omni- 
um  codd.  De  bubulco  Phi- 
loetio  vid.  Od.  XX,  185.,  de 
Euryclea  Od.  I,  428.,  de  su- 
bulco   Eumaeo  Od.  XX. 

105.  Inutilis  annis.  XI  codd. 
(etiam  margo  Erf.  et  a  sec. 
m.  Trev.  L.J  armis.  Placet. 
Amor.  II,  3,  7. 

3S.OB  tu  natus  equo,  non  forti- 
bus   utilis   armis. 

Annis  tamen  est  Trist.  IV,  8, 
21.  Heixs.  Lect.  armis  firmat 
sequens  mentio  hostium  etfor- 
tior  aetas,  sc.  armis  tractan- 
dis.  Buhm.  Si  potestatem  voca- 
buli  inutilis  specto  et  quod 
Naso  illud  persaepe  pro  inva- 
lidus,  infirmus  ponit,  genera- 
lem  sc.  notionem  pro  speciali 
(vid.  Ep.  II,  129.,  IV,  7.Conf. 
not.  ad  Ep.  XIII,  6.),  mihi 
quidem  lectio  inutilis  annis 
i.  e.  aetate  (Met.  XI,  90-,  Hor. 
Sat.  I,  1,  4)  alteri  i!li  honitate 
sensus  minime  cedere  videtnr, 
et,  quod  hoc  loco  valet,  apte 
ea  respondet  voci  senex  v.{)S., 
quemadmodum  nec   milii    srint 


vires  v.  109.  verbis  sine  viri- 
bus  uxor  v.  97-,  nec  denique 
ohstat  illud  fortior  aetas, 
quod  hanc  ipsam  confirmat: 
ille  est  inutilis,  invalidus  a  n- 
nis  aetate,  illi  venict  for- 
tior,  validior  aetas;  neque 
vero  mentio  illa  hostium.  Quare 
cum  omnibus  vett.  edd.et  codd. 
meis  dedi  annis.  Vid.  var.  I. 
Ep.  XVI,  203. 

10Q.  Potest.  P~aletme\i6re$Cy 
XIV.  Heixs.  Vett.  edd.  etmei 
codd.   omnes  potcst. 

108-  Erat.  Per  enallagen  pro 
esset,    ut    v.    112.     Leid.:     erit. 

Buixm. 
Vid.    Zumpt.     Gramm.    Lat.  §. 
518.  Ambr. :  fovenda. 

109.  Pellere.  Modus  infinitus 
pro  gen.  vel  ad  curn  acc.  ge- 
rundii,  millies  non  solum  apud 
poetas,  sed  etiam  apud  soluti 
sermonis  scriptores  ohvius.  Vid. 
Drakenb.  ad  Liv.  III,  4.,  Cort. 
ad  Cie.  Ep.  ad  Div.  1, 5.,  Goe- 
renz  ad  Cic.  Acad.  II,  p.  37. 
et  conf.  supra  v.  37. 

110-  Portus  et  ara.  Nonnulli 
codd.  Ciof.,  etiam  Guelf.  1.  a 
2.  m.  ara;  reliqui  et  Heinsii 
et  nostri  codd.  cum  vett.  edd. 
aura.  Atque  eam  I.  Burman- 
nus  ita  defendi  posse  existimal, 
ut  maneat  poeta  in  eadem 
translatione  a  navigantibussum- 
ta;  ac  revocavit  eam  Iahn. 
Pro  recepta  tarnen  a  nohis 
scriptura  Heinsii,praeter  quod 
locum  et  copiosiorem  reddat 
et  graviorem,  afFerri  etiam  il- 
lud  potest,  quod  insignem  ba- 


PEJNELOPE    ULIXI. 

Est  tihi,  sitque  prccor,  natus,  qui  mollibus  annis 

In  patrias  artcs  crudicndus  erat. 
Ilcspice  Laertcn:  ut   iam  sua  lumina  condas, 

Extrcmum  fati  sustinct  ille  diem. 


beat  colorcm  aniiquitatis,  quum 
ut  portus  naufragis  sic  arae 
supplicibus  et  iniuria  pressis 
loca  perfugii  at(|ue  securitatis 
essent,  et  quod  haec  vcrba 
bene  et  saepe  sic  coniungan- 
tur,  non  itern  portus  et  aura. 
Pont.  II,  8,  68. 

Vos  eritis  nostrae  portus  ct  ara 
fugae. 
Cic.  Verr.  V,  48-  Hic  portus, 
haec  arx,  haec  ara  est  socio- 
rum.  De  JVat.  D.  III,  10-  Trist. 
IV,  5,  1.  2. 

O   mihi   dilectos  iutcr  sors  prima 
sodalcs, 
Uliica      fortunis      ara      rcperta 
meis   etc. 
De  ara  hoc  sensu  vid.  Rubn- 
ken.  ad  Terent.  Heaut.    V,    2, 
22.  Conf.  Trist.    V,    6,    14,    et 
Virg.  A.   II,  523.   Facile  autem 
fieri  potuisse,  ut  litera  u  invito 
Ovidio    in    omnes    fere    libros 
irrepserit,     argumento     potest 
esse    versus    95.      Codd.     XX 
Heinsii:  redeas.  Citius  statim. 

111.  Est  tibi,  sitque  precor. 
Sit  pro  sit  diu;  Trist.  1,10,  1. 

Est    mihi    sitque,    precor,    flavae 
tutela   Mincrvae. 
El.  ad  Drus. 

Est  tibi  sitque,  precor,  multorum 
filius   instar. 

Sen.  Oed.  855.  vivat  pro  cliu 
vival.  Vid.  Fast.  VI,  219.  et 
Mart.  IX,   19.  ubi  additur.     In 

quibusdam    codd. :     est     mihi. 

BURM. 

112.  In  patrias  artes.  Rarior 
locutio  est  erudire  in  artes  (et 


fortasse  ab  Ovidio  novata), 
quarn  et  Stat.  ex  Mss.  reddit 
Barth.  Tbeb.  X,  501. 

Kt   (juae    tc  in  lcges  praeccptarpie 

fortia  belli 
Erudiit  gcnitrix. 

BURM. 

113.  Conclas.  Magnaparsco- 
dicum  Hcinsii  claudas.  Sed 
praeter  maiorem  auctoritatem 
librorum,  nostri  enim  omnes 
cum  veteribus  editionibus  con- 
das,  boc  verbum  ab  Ovidio 
saepius  usurpatur,  quam  clau- 
dere,\\?L£.  quidem  significatione, 
et  certe  exquisitius  est.  Epist. 
X,  120.,  Trist.  III,  3,  44,  Art. 
A.  III,  742.  Ceterum  Iabn  hunc 
locum  sic   distinxit: 

Respice  Lacrten,  utviam  sua  lu- 
mina  condas : 
Extremum  fati  sustinet  ille 
diem. 
Sed  dura  est  atque  insolen- 
tissima  constructio:  Respice 
L aerten,  ut  iam  sua  lumina 
condas.  Contra  aptissima  ac 
simplicissima  est :  Respice  La- 
erten:  ille  extremum  fati  diem 
sustinet,  differt,  nt  iam  sua 
lumina  condas ;  acflagitant  eam 
pron.  ille  et  sua:  ille  sustinet, 
ut  sua ;  adde  vim  atque  babi- 
tum  loci  oratorium  (vid.  ad  v. 
103.),  qui  interpunctione  illa 
Iabni   omnis  perit.  Iam  illico. 

11 4.  Fati  sustinet.  Septem 
Heinsii  codd. :  Fatis ;  doctius 
sane  atque  exquisitius;  sed  au- 
dienda  est  auctoritas  maximae 
partis  librorum  ;  ac  praeterea 
verisimillimum  est,fatis  suum 
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Gerte  ego,  quae  fueram  te  discedente  puella, 
Protinus  ut  redeas,  facta  videbor  anus. 


115 


sigma  accepisse  a  voce  sequetite 
suslinet.  Vid.   atl  v.  24. 

Suslinct  autem  fa,  I.  valet: 
dijfcrt,  rctinet  (et  quasi  luctalur 
contra  mortem  te  exspectans). 
Metam.  X,  188. 

Nunc  animam  admotis  fugientcm 
sustinct  herbis. 

Senec.  Contr.  I,  12.  Deficientis 
adolcscentis  spiritus  in  adven- 
tum  meurn  sustinebatur.  Quint. 
Decl.  XIF,  2.  Non  ut  invisam 
animam  sustineremus.  Mart.  IX, 
4.  Burm.  Conf.  Liv.  II,  45., 
Cic.  ad  Att.  II,  51.  Phaedr.II, 
2,  6.  Kuinoel. 

115.  Discedente.  In  bellum 
Troianum.    Ciof. 


116-  Redeas.  Vigiuti  Mss. 
Heinsii,  etiam  nonnulli  ex  no- 
stris :  venias ;  ac  nota  res  est, 
vcnire  saepissime  dici,  ubi  ac- 
curatius  diceretur  redire.  Ep. 
XIII,  101.,  II,  20.,  Pbaedr.  I\, 
21,  7.,  Hyg.  Fab.  257.  iibi  vid. 
Munker.  Sed  vulgata  et  ipsa 
auctoritate  codicum  nititur;  et 
praecessit  te  dis cedente.   — 

Ut  est  pro  quamvis.  Vid.  Liv. 
II,  38.,XXl,52.,Heins.  ad  Ovid. 
Pont.  I,  7,  51.,  Prop.  II,  7,  45. 
Kuin. 

Facta  videbor  anus.  Verus 
muliebris  ingeniiaffectus.  Ciof. 

De  sententia  conf.  Pont.  I, 
4,  47. 
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Saepe  fui  mendax  pro  te  mihi;  saepe  putavi 

Al!)a  proccllosos  vela  referre  notos. 
Thesea  dcvovi,  quia  tc  dimittcre  nollct; 

Ncc  tentiit  cursus  forsitan  ille  tuos. 
lntcrdum  timui,  nc,  dum  vada  tendis  ad  Hebri,      15 

Mersa  foret  cana-  naufraga  puppis  aqua. 
Saep.e  deos  supplcx,  ut  tu,  scelcratc,  valeres, 

Sum  prcce  turicremis  dcvenerata  focis. 


ca,  quae  credita  clolore  nos 
afaciunt<  Nunc  quoque,  etsi 
iam  omnino  cogor  ita  crederc, 
rnalim  posse  non  credere. Spes 
lenta  h.  I.  est,  quae  longa  mora 
extrahitur,  ut  bene  Bentlei.  acl 
Horat.  A.  P.  v.  l72.Z£v,v.Re- 
cte  Van  Lennep  interpretatus 
est  vcrba  spes  lenta /iu7,atque 
ita  omnis  sublata  dubitatio  est, 
cum  quibusdam  codd.  Heinsii 
legendtun  sit  lcnta  venit,  ut 
infra  v.  62.  aequa  vcnit,  an 
cum  vulg.  lenla  fuit.  Eodem 
moclo  Epist.  III,  22.  iraque 
lenla  tua  est,  q.  e.  dui  apud  te 
perstat,  tarde  abit.  Verba  au- 
tem  inyitd  nunc  et  amanle  no- 
cent  ego  sic  interpretor:  nunc 
(tandein)  me  nolenlc  (quamvis 
nolim  et  a  crcdendo  abbor- 
reain)  et  in  amorc  perscverante 
nocent,  laedunt,  b.  e.  creduntur 
et  sic  laedunt.  Constructio  non 
satis  cxpedita  atque  perspicua. 
Bentleius  correxit :  invitae nunc 
ct  ut  antc  (?),  nocent ;  lieusing. : 
invita  nunc    et    amante    noces ; 

Kuinoel  :  fuit:  (tardc credi- 

mus  :J  iiwila  nunc  et  amanle 
nocet  vel  manet. 

11.  Saepe  fui  mendax  pro 
te  milii,  h.  e.  me  ipsam  decepi 
caussas  morae  tuae  aniino  fin- 
gens  pro  te,  ad  te  excusandum. 
'  12.  Alba.  Bccte,  quia  boni 
oininis    fuissent,    ut    noltun    ex 


historia  Aegci  etTliesei.  Bi/rm. 
Ego  vero  accipiendum  puto 
pro  epitheto  quod  vocant  or- 
nante  vel  solcmni,  ut  saepe 
candida,  alba  vela  dicuntur. 
(Fast.  V,  162.)  Locus  enim  illc  de 
Aegeo  et  Theseo  paullo  aliter 
se  habet;  nam  navis  illa,  cjua 
Theseus  proficiscehalur,  pro- 
pter  trfstem  illam  navigatio- 
nem  atra  vela  babere  solebat, 
promiseratque  patri  filius,  si 
victor  reverteretur,  signi  loco 
se  pro  atris  illis  velis  usurum 
esse  candidis.  Vid.  Hyg.  Fah.  41. 
43.,  Catull.  Epithal.  v.  225.  et 
seqq.  Procellosos.  Vid.  not.  ad 
Ep.  III,  58-  iVo/iautemproprie 
accipiendi  sunt,  utEp.  JII.  I.   I. 

13.  Dimittere.  Male  Heinsius 
demittere  censebat.  Dimitlcrc 
Cic.  saepius,  velut  ad  Attic. XII. 
18-  discedentem  te  non  sine 
magno  clolore  dimittam.  Vid. 
Ep.  V,51.,  Amor.  I,  6,35.  Burm. 

14.  Tenuit  cursus  —  tuos,  i. 
e.  continuit,  impediit,  a  cur- 
rendo  (navigando)  te  retinuit. 
Vid.  Epist.  VI,  126., XVIII, 213. 
Alia  est  usitatissima  ac  tritis- 
sima  illa  oratio  cursum  lenere, 
q.  e.  cursum  dijigcre,  tendere, 
in    coepto   cursu    manere. 

15.  Dum — Tlebri,  i.  e.  in 
ipso  reditu  ad  nie  in  Tlua- 
ciam.  Ilehrus  cniin  fluvius  est 
Thraciae,  qui  ex  Haemo  monte 
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Saepe,  videns  ventos  coelo  pelagoque  faventes, 
Ipsa  milii  dixi:  „Si  valet,  ille  venit." 
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ortus  in  mare  Aegaeum  de- 
fluit.  Plin.  H.  N.  IV.  11.    Or- 

pheo  a  Maenadibus  dilacerato 
clarus.  Vid.  Met.  XI,  50.,  Virg. 
Georg.  IV,  523.  ibique  I.  H. 
Voss.  Vada  autem  llcbri  pro 
Ilebro  dictum  est  ex  copia 
poetica.  Conf.  Ep.  VII,  2. 

16-  Cana.  Turbida.  Sic  Ep.IlI, 
05.  canescere  et  Ep.  V,  54.  canet- 

17.  18.    Ut focis.  Sic 

omnes  editiones  ante  Burman- 
num;  de  quo  bic  vir:  „Dti- 
bito,  inquit,  an  baec  satis  La- 
tina  sint,  et  an  prece  vcnerari 
focis  recte  dicatur.  Codices 
vero  variant;  in  priori  versu 
quidam:  ut  tu  scelerate  redi- 
res  vel  venires ;  pro  te  scele- 
rate  rogavi  nnus  -P»eg.  et 
Leid.,  quod  minime  reiicien- 
dum  puto,  quia  et  rotundio- 
rem  versum  facit  et  sensum 
optimum  exbibet.  Cum  prece 
recepimus  ex  Pal.  etVat.  Scribo: 

Saepe  ileos  supplex  pro   te,  sce- 

lerato,    rogavi, 

Cum    prcce     turicrcmis    deve- 

nerata   focis." 

Atque  eam  scripturam   recen- 

tiores  editores  fere  omnes   se- 

cuti  sunt.    Ac  sane  sic   rotun- 

dior  est  sententia  et  de  more 

Nasonis  est,  sensum  bexametri 

ila  per  pentametrum  copiosius 

exponere  ;  ex  .c.  Ep.  V,  1 13-  J 14- 

Hoc  tua,  nain  recolo,  quondam 
germana  canebat, 
Sicmihi  JiSusia  vaticinata  comis. 
qui  locus  buic,  qualem  Bur- 
mannus  vult  constitui,  adrno- 
dum  similis  est.  Loquendi  au- 
tem  formam  rogare  aliquem 
pro  aliquo  probavit  Burmannus 
ad  Phaedr.  III,  2-  Vid.  vel  no- 
strum  Epist.  XXI,  61-  Sed  cum 


reliqui  codd.  et  veteres  edd. 
in  recepta  a  nobis  scripturu 
fere  consentiant  eaquesatis  bo- 
nam  praebeat  sententiam,  non 
Jicet  tantae  auctoritatis  Jecti- 
oni  novam  eamque  e  trium 
inter  se  discrepantiurn  codi- 
cnm  varietate  conglutinatam 
praeferre.  Prece  vero  turi- 
cremis  focis  pro  ad  turi- 
cremos  focos  devenerari,  licet 
paullo  insolentius  dictum  sit, 
minus  a  Latinorura  ratione 
dicendi  alienum  videbitur,  si 
veteres  saepe  per  ipsam  vim 
casuum,  quod  nos  praepositio- 
nibus,  enuntiare  liincque  non 
raro  eorundem  casuum  concur- 
sum  fieri  memineris.  Conf.  Ep. 
IX,  85.  86.  et  vide  de  eo  usu  A. 
Matthiae  ad  Cic.  or.  pro  Mur. 
§.  87-  et  Bremi  ad  Suet.  Oct. 
c.  16.  Prece  devenerari.  Met. 
VI,  203. 

Quodque  licet  tacito  vencrantur 
murmure  numen. 
Conf.  Trist.  I,  3,  41.  Devene- 
ror  autem  est  valde  veneror. 
Vid.  v.  28-,  Epist.  X,14l.,Met. 
XI,  331.  Ac  talia  Ovidius,  quo 
facilius  conficialur  versus,  per- 
saepe  usurpat,  quod  cominune 
ei  est  cum  Suetonio  aliisque  se- 
rioris  aetatis  scriptoriljus.  Pal., 
Vat,  Ment.  cum  prece.  Ment. 
sum  venerata.  Pauci  Heinsii 
codd. :  turiferis.  Male.Yid.  Art. 
A.  III,  393.,  Lucret.  II,  743-, 
Virg.  A.  IV,  453.  In  XI  e  XII 
nostris  codd.  et  edd.  Venn. 
vss.  18.  19.  desunt.  Unde  Hu- 
bertinus  coniecit :  Saepe  deis 
s.j  ut  t.  sc.  valeres,  Ipsa  mihi  etc. 

20.  Si  valet,  ille  venit.    Nos 
cum  Lov.  distinximus  :  si  valet 
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Est  neraus  ct  ]>iccis  ct  frondibus  ilicis  atrum, 

Yix  illuc  radiis  solis  adirc  licet; 
Sunt  in  eo,  fucrant  certe,  dclubra  Dianae; 

Aurea  barbarica  stat  dca  facta   manu.  —  70 

JNescio  an  excidcrint  mecum  loca.   —  Vcnimus  illuc; 

Orsus  es  infido  sic  prior  orc  loqui : 


opem.  Sed  sic  cum  pluribus 
codd.  rescribendum  erat :  ha- 
bebat ;  quod  fecimus.  De  La- 
tinitate  ne  dubites.  Similiter 
auxilium  liabere  dicitur  Au- 
gusti  vultus  ex  Pont.  II,  8,  54- 
Nodellio  placet  nonnullorum 
codd.  Heinsii  lectio  et  aller 
habebit ;  modo  at  scribatur 
pro  et;  ut  sententia  sit:  Ro- 
eanti  Cbalciopae  Argonautis 
auxilium  promisisse  Medeam 
opcm  suam,  per  speciem  qui- 
dem  et  caussam,  ac  si  filiorum 
sororis  ipsam  misereret,  re  au- 
tem  vera  lasonis  caussa  id  fe- 
cisse,  seu  illi  dedisse.  In  cu- 
ius  praesidium  laudat  Apoll. 
Rh.  III,  64.  sqq.  et  710-  sqq. 
Fateor  ita  summtim  esse  acu- 
men.  Id  unum  qnaeri  possit, 
utrum  ad  talem  sententiam  re- 
quirerelur  in  pentam.  sibi,  suis, 
vel  simile  quid.  Debet  enim 
sensus  esse:  Damus  Aesonio 
iuveni,  quod  illa  suorum  caussa 
petiverat.  Sed  nec  eo  ducit 
bexameter,  ubi  soror  tantu-m 
dicitur  opem  petivisse  Minyis. 

Lenn. 
Recta  mibi  videtur  scriptura 
huius  versus  et  interpretatio 
Lennepii,  quae  non  parurn  fir- 
matur  versu  seq.,  in  quo  illud 
fnosj  damus  respondet  verbis 
altera  hab  eb  at,  illud  quod 
rogat  illa  verbis  orat  opem 
et  petit  altera,  denique  illud 
Aesonio  iuveni  verbo  Minyis. 
Quam  inconciuna  quarnqueob- 


scura  autcm  sit  I.  altcra  ha- 
bcbit,  si  cuui  boc  sensu  com- 
paretur,  nemo  non  videt.  At- 
que  eam  lect.  tuentur  codd. 
Trev.,  Erf.,  Gotb.  2.,  Guelf.  \. 
a  m.  sec.  et  multi  Heins.  Put. 
et  Gott. :  pctit  alter  et  alter 
habebit.  Heusinger  sic  scripsit 
et  interpunxit : 

—  petit  altcra,  et  altcra  :  habcbit. 
ut  habebit  sit  vox  promittentis. 
Parum  eleganter. 

67.  Est  nemus.  Conf.  Epist. 
XVI,  54.  55.  De  boc  modo  et 
descriptiones  locorum  et  nar- 
rationes  ordiendi  vid.  not.  ad 
Epist.  XV,  157.  et  XVI,  53. 
iXemus  illud  descripsit  Orpb. 
909.  seqq. 

6S.  llluc.  Mor.  illud,  quod 
sine  idonea  caussa  recepitBurin. 
Vetusti  libri  Heins.  illic  vel 
cum  vulg.  illuc. 

69.  Fuerajit  certc.  Multi  (?) 
codd.  fuerantque  diu,  quod 
admittendum.  Delnbra  ehim 
a  velustate  venerationern  prae- 
cipue  mutuabantur.  Plena  eius 
rei  poetarum  nbique  scripla. 
Fast.  IV,  649.,  Met.  III,28.,VIII, 
742.  Malo  tamen  fueruntquc 
diu.  Heins.  Omnes  vett.  edd., 
quas  ego  inspexi,  babent  fue- 
rant  certe,  nec  aliter  ouines 
codd.  mei,  atque  inde  coniici 
potest  de  mullis  illis  Heinsii. 
Quae  qindem  lectio  cuin  sen- 
sui  aptissima  sit,  nibil  novan- 
dum  censco. 

70»  Darbaricax.  c.  Colcbica, 
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„Ius  tibi  et  arbitrium  nostrae  forturia  salutis 

„Tradidit,   inque  tua  est  vitaque  morsque  manu. 

„Perdere  posse  sat  est,  si  quem  iuvat  ipsa  potestas;  75 
„Sed  tibi  servatus  i,doria  maior  ero. 

„Per  mala  nostra  precor,  quorum  potes  csse  levamen; 
„Per  genus  el  numen  cuncta  videntis  avi  ; 


e  more  Romanorum;  sed  pa- 
rutn  id  eleganter  in  ore  Me- 
deae  et  de  ipsius  gente.  Vid. 
not.   ad  Epist.  III,  2. 

71.  Nescio  an  exciderint.(S\c 
vett.  libri  vulgo.)  In  Put.  no- 
stin  a  prima  m.  fuisse  videtur 
et  an  exciderunt  (idem  exhi- 
hent  Guelf.4.  et  margo  Bersm. 
Nostin  an  etiam  ed.  Vinc.  et 
Col.  et  cod.  Goth.  2.  L.J  Unus 
Medic.  nostis.  Alii  V  (etiam 
Guelf.  1.,  Helmst.)  noscis  an. 
jVani  quod  multi  ex  vulgatis 
habent  nescis,  an  exciderint 
repugnat  metro.  Nostin  ele- 
ganter.  Sic  viden ' ,  scin ',  viii 
et  similia  pro  videsne  etc.  apud 
veteres.  Exciderunt  legendum, 
licet  pluriini  codd.  et  edd.  ex- 
hiheant  exciderint  vel  excide- 
rant.  Vid.  not.  ad  Epist.  VI I, 
166.  Illuc  praeterea  est  in  me- 
lioribus  et  i-n  edd.  Venn.,  non 
ut  vulg.  et  pauci  codd.  ain- 
bo.  Heins.  Noslin  prope  nul- 
lam  auctoritatem  veteruin  lihr. 
h.ibet,  nec  apud  Nasonem  us- 
quam  legitur. Nescis  repugnare 
metro  iam  recte  monuit  Hein- 
sius.  Supersunt  noscis  an  et 
ncscio  an.  Quorum  priusquum 
lacile  fieri  potuerit  ut  oitiim 
sit  ex  illa  difficultale  metrica 
verbi  nescis,  et  apud  nostrrtiu 
rarissimuui  sit,  lectionem  ne- 
scio  an  cum  multis  codd.  et 
edd.  JVaug.  et  Venn.  revoca-' 
vimus,  quam  etiam  coniuucti- 
vus  modus  plurimorum    codd. 


exciderint,  postulat.  Sensu  au- 
tem  haec  lectio  optimo  e 
nam  haec  nesc.  a.  exc.  cum 
acerhitate  et  quasi  cum  irri- 
sione  inter  illa  est — manu  et 
venimus  illuc  iuterponuntur. 
Conf.  Epist.  VI,  144.  Excidere 
de  oblivione  vid.  Ep.  II,  105. 
72.  Orsus  es.  Vulg.  et  non- 
nulli  codd.  ausus  cs.  Heins. 
Idem  Trev.,  Giess.,  Guelf.  1.2., 
Helmst. ;  Helmst.tamcn  etTrev. 
a2.m.  orsus  es.  Cf.Met.  IV,  320. 

74.  Inque  tua  est.  Est  cum 
lahno  e  plurimis  vett.  1.  I.  re- 
vocavimus,  quod  Heinsiusprae- 
sidio  V  codd.   omisit. 

75.  Ipsa  potestas.  Put.  et 
alii  plerique  ipsa.  Idem  Put. 
cuin  Lov.  iuvet.  Heins.  Ipsa, 
pro  quo  Heinsius  dedit  ista, 
mei  sine  varietate  oranes,  item 
edd.  Venn.  et  Uas.,  quod  non 
mutare  dehebat  Heinsius.  Sen- 
sus  est:  ,,SoIo  tw  perdere  posse 
contentus  est,  si  quem  potestas 
ipsa  (quae  sc.  ne  ipsa  quidem 
omnes  iuvat)  delectat:  verum 
tihi  (insuper)  maiori  laudi  e- 
rit,  si  me  serves."  Quanquam 
1.  i.sta  p  ,  i.  e.  haud  invidenda 
illa,  ;ul  sensum  facilior  cst.  Ad 
sententiam  couf.  Amor.  III,  4,  9. 

78.  Numcn  —  avi.  Circumlo- 
cutio  pro  avum,  Virgilio  inpri- 
mis  solemnis.  Conf.  Ep.  XVI, 
128.,  XX,  100.  Pttt.nomen.Vid. 
adEpist.  II,  5(J.  -^w,  Pboebi,  nam 
Aectes  erat  filius  Pboebi  vel 
Solis.  lioiu.Od.  X,  135  ,  Apollod. 
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Epist.  VI,  62.  Vivat,  i.  e.  tollo.  Vid.  ad  Epist.  IV,  124. 

—  post  v.  163.  nunc  ponerem  punctuin,  quo  ^xsecratio  illa 
gravissima  v.  104.  et  finis  ille  vere  tragicus  magis  appareret. 

Epist.   VII.    v.   23-   Excerpta  Sarr. :  inroclo. 

—  in  annot.  ad  v.  53-  post  vcrba  firmata  est  adde:  Vid. 
eliam  Trist.  V,  9,  5- 

—  in  annot.  ad  v.  85.  post  illa  vulgata  scriplura  adde :  qui- 
dam   Heins. :   narrabis. 

—  ad  anuot.   ad  v.  189.  adde  :  Reliqui  libri  cum  vulg. :  primum. 
Epist.  ■VIII.  ad  annot.  ad  v.  39.   adde:   Vat.:  concedit. 

—  in  annot.  ad  v.  64-  post  Huschk.  adde:  De  abl.  perenne 
vid.  XVI,  277. 

—  de  consecut.  temporum  v.  90-  vid.  ad  XV,  4.  et  XVI,  278. 

—  in  annot.   ad  v.  110  pro   quoque  lege  quoque  libet. 
Epist.   IX.  ad  annot.  ad  v.  13.   adde  :  Sarr. :   iudicibus. 

—  in  annot.  ad  v.  38-  post  modo — servetur  adde  :  Met.  VII,4l3. 

Ccrberon  abstraxit,   rabida   qui  concitus  ira 
Implcvit  pariter  tcrnis   latratibus   auras. 

—  ad  annot.  ad  v.  57.   adde :     Ceterum     totam     hanc    cultus 
-  permulationem  poeta  etiam  Fast.  II.  tetigit  lepideque  nar- 

ravit,     quam    ipse    videtur    invenisse,    quum    a    fabularum 
scriptoribus  non  commemoretur.  Cf.  Tertull.  de  Pall.  p.  226. 

—  v.   102-  praestantiores  non  cultu  pro   vulg.   num  c.  Heins. 

—  ad  annot.  ad  v.  120-  post  verba  vid.  ad.  Epist.  IV,  19.  et 
24.  adde:  vid.  etiam  Propert.  III,  1,  24.  De  illo  et,  pro 
quo  etiam  et  praeterea  dici  poterat,  conf.  Trist.  IV,  6,38- 

—  ad  annot.  ad  v.  120.  post  verba  coeptam  esse  adde :  (vid. 
Iuv.  Sat.  III,  232.). 

—  in   annot.   ad  v.   167.  post   illud  novissime  add. :  lucem. 
Epist.  X.  in  annot.   ad  v.  31-   post    illa    csse    videantur    adde : 

Vid.  Epist.  XX,  178. 

—  Vss.  33-  34.  illustrantur  loco  eiusdem  sensus  Trist.  1,3,13.14. 

Ut  tamen  hanc  anirao   nubera   (sc.   defectum)   dolor  ipsc   removit, 
Et  tandcm  sensus  convaluere  mei,  etc. 

—  ad  annot.  ad  v.  59.  adde:  Put. :  culto ;  ad  v.  67.:  Iun.: 
disiecta,  ad  v.  85, :  Douzae :  parit  et  ad  v.  111. :  unus 
Palat. :   cur. 
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Epist.  X.  v.  126-  turbae  intelligendum  turbae  sociorum,  ami- 
corum  tuorum,  quod  patet  ex  illo  tuae.  Conf.  ex  Pont.H, 
2,  104.  et  IV,  9,  6. 

—  in  annot.  ad  v.  144.  loco  si  non  ego  tibi  caussa  sum  sa- 
lutis  lege:  si  non  ego  mihi  caussa  salutis  sum,  q.  c.  si 
non  ego  mihi  (sc.  te  amando  et  sequendo)  caussa  vitae 
ac  salutis  sum,   (attamen)  non  est  (caussa),  cur  tu  etc. 

Epist.  XI.  v.  8.  exigeretur  non  valet  perficeretur  sed  exami- 
naretur,  exploraretur.  Vid.  Metam.  XIV,  268«,  A.  A.  II, 
502.  et  Forcell.  in  v. 

—  v.  38.  furtivum — onus,  i.  e.  onus,  foetus  furti,  furtivi  amo- 
ris.  Conf.  Epist.  XVI,  289-  et  VI,  43. 

—  .  ad  v.  64.  conf.  Metam.  I,  300.  et  vid.  not.  ad  Epist.  II,  14. 
Epist.  XII,   16-  erravi.  Immemor  intelligendum,  qui  mei,   quuc 

ipsum  servavi,  oblitus  est. 
Ad  prooem.  p.  XLV.  post  verba  et  Epist.    II,    25.    26.    adde : 
.  Conf.  XV,  1 — 4.  cum.  Pont.  I,  7,  2.  3.,  porro  5—8-  cum 
Trist.    V,    1,    3—6.,    v.    129.    cum  Amor.  III,  7,  9.,  v.   29 
cum  Epist.  III,  47. 

—  p.  LII.  post  illa   id  quoque  luctando  adde:  vss.  79.  S0. 

Et  modo   suspiras,  modo   pocula  proxima   nobis 
Sumis,   quaque  bibi  tu   quoque  parte  bibis. 

cum  Amor.  I,  4,  31.  32. 

Quae  tu   reddideris,   ego   primus   pocula  sumam, 
Et  qua  tu   biberis  liac   ego  partc  bibam. 
Conf.  etiam  v.   129.  cum  Trist.  I,  11,  33.  34- 


Imprudenti  exciderunt  subintelligo  pro  subaudio,patere  in 
pro  patere  ex,  non  vero  pro  et  non  vel  simplici  non,  a  Len- 
nepii  et  Van  Lennepii  pro  Lennepii,  Amari  pro  Amaro,  Ar- 
gentinensis  pro  Argentoratensis,  semel  dubito  an  pro  dubito 
an  rtO«,semel  licet  cum  indic,  quae  me  non  fugissent,  si  pla- 
gulas,  quae  speciminis  loco  a  librariis  proponi  solent,  milu 
ipsi  corrigere  licuisset.  Nunc  hoc  loco  corrigo.  Cuiusvis  est 
hominis  errare,  nullius  nisi  insipientis,  perseve- 
rare  in  errore.     Cic. 
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